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BENEVOLO LECTORI 


S. D. 


NICOL. SCHWEBELIUS. 





QuANTAM quamque:ipsignenx. utilitetem, ad Óirmcm linguze in- 
dolem penitius perspiciendam, afferre soleat adcuratior ellipseos 
cognitio atque doctrina; omnibus-cjusdem | cultoribus non potest 
Don esse cognitum atque explorátym: , ut, adeo actum agere merito 
viderer, si id pluribus in; praesex;ti denuo vellem commonstrare. 
Quare numquam intermoritura laude dignissimus merito censen- 
dus est sollertissimus ille Mysterii Ellipseos Greece perscrutator 
Bosius, qui sparsam ante se hic illicque utilissimam hanc doctri- 
nam, ex antiquis Grzecize thesauris, summo studio curaque conges- 
sit; eoque facto aditum ad intimos Greci sermonis recessus au- 
spicato reclusit. Dici sane non potest, quanto plausu, quanta ad- 
probatione aureolum istum libellum, quam primum in lucem pub- 
licam prodiit, exceperint omnes, quibus prastantissimee hujus lin- 
gue cultura cure est cordique; adeo ut vel principes in Greca 
litteratura viri illum non diurna solum nocturnaque manu versane 
dum, sed penitus ediscendum memoriteque infigendum commen- 
darint. Quamquam igitur haud facile quisquam, ut opinor, repe- 
ritur, qui eximiam libelli hujus utilitatem in dubium vocare sus-- 
tineat: contra ea tamen non paucos fore arbitramur, qui intem- 
pestiva quadam religione adducti verebuntur, ne novis illis subinde 
factis accessionibus libellus in nimiam molem excrescat; eaque, 
ipsorum judicio, sinistra ac nimis sollicita diligentia, studiose 
juventutis ardor magis infringatur, quam excitetur, Quodsi autem 
€os potius respiciamus, qui seriam adcuratamque utilissima huic 
lingue operam navare cupiunt, tantum abest, ut opera illa, quae 
in excolenda magis magisque Ellipseos Grace doctrina collocatur, 
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dici possit supervacua; ut potius ad pleniorem Musarum Graca- 
rum intelligentiam adquirendam nihil utilius cogitari posse videa- 
tur, quam si eadem novis subinde exemplis ex veterum Gracorum 
monumentis perficiatur, et quantum fieri potest, absolvatur. Neu- 
tiquam enim tironibus in Grzccorum scriptorum lectione nondum 
satis versatis, teste experientia, tam subactum est ingenium, ut 
exemplorum similitudinem ubique perspicere, eademque ad sedes 
quasi suas et fontes revocare valeant; cum etiam viros in hac lin- 
gua ceteroquin. exercitatissimos reperiamus, qui in veterum mo- 
numentis explicandis ad ejusmodi scopulos sepe offenderunt, lon- 
gissimeque hinc a vero verborum sensu aberrarunt. Unde sane 
tot falsze atque inanes in depravatis locis restituendis conjecture; 
tot textus corruptiones; tot glosse, auctorum verbis temere inser- 
tz, originem traxerünt. Ut ne vero auctoritate nostra hac in re 
niti videamur, aliquot, saltem exempla eruditis viris düdum obser- 
vatà, non abstrusg: tduider *jlla vtrécoidifa, sed ubivis fere obvia 
atque pervulgata, in mediur, proféreiüé: n quibus non tirones, 
sed viri in Grzca litteratirag Pxhhiürm: judicio, facile principes in* 
errores prolapsi fuerunj, - Yregüedtissima i in veterum scriptis est 
ellipsis verborum joi, vésidtai δβιο: 1amen secius ἑλληνικώτατος 
Kusterus in illis Aristophanis Ran. v. 1312. "Ewa μὲν οὖν ἐς τὸ βα- 
λανεῖον βούλομαι, glossam librarii, ἀπελϑεῖν, suo adsensu comprobare 
non dubitavit: id quod eo magis mirum videatur, cum nos Ger- 
mani quoque eadem ellipsi dicere soleamus: ic/ will ins Bad, s. 
gehen. Ubique regnat ellipsis v. ze&yu«: nihilominus tamen Be- 
nedictus illa Luciani in Quom. conscrib. sit histor. c. 50. ἢν κατε- 
πείγη, verterat: si festinet, cum reddere debuisset: si res urgeat. 
Sic apud. eumdem in Philopseud. e. 14. illa, ἐν Γλαυκίον, sub. 
οἴκω, perperam reddidit: im Glaucia, pro apud Glauciam, vel 
in Glaucie domo. Quid vulgatius ellipsi v. ἑαυτόν nihilo minus 
tamen Budaus et Henr. Stephanus, quanta in Greca littera- 
tura nomina! apud Athenzum L. XIII. p. 608. ἀνακλώσας esse 
pro ἀνακλασϑεὶς, et ἀνακλῶν in passiva significatione nonnumquam 
accipi censuerunt: cum sit potius ellipsis vocum πρὸς ἑαυτὸν, ut 
variis exemplis comprobavit Berglerus ad Alciphronis L. I. ep. 
28. Sic apud Philostrat. de vit. Apollon. L. I. c. 7. δεδώκασι male 
Morellus mutavit in ἔδοξαν, cum subaudiri debeat ἑαυτούς. Nec 
minus apud eumdem de vit. Sophist. L. II. 2. μυρίαις, sub. δραχ- 
pais, Viri quidam eruditi perperam in xvgía; mutare conati sun t 
Jpse cl. Bosius affirmat, inter verba Greca nullum inveniri, quod 
frequentius per ellipsin omittatur, quam v. εἶναι: et tamen viri non 
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mediocriter eruditi, Faber et Schefferus, illa ZEliani V. H. LL. 1I. 
25. Καὶ ὁμολογοῦσι TOU αὐτοῦ μηνὸς πάντα, SOllicitare conati fuerunt. 
Quis denique nescit, tam Graecos, quam Latinos tertiis personis 
verborum saepius uti, suppresso nomine, quod ad explendum sen- 
sum requiritur? fuerunt tamen viri eruditi, qui ellipticam hanc 
loquendi rationem, e. g. Matth. V. 11. 15. et alibi, pro Ebraismo 
temere habuerunt: cum creberrima illa ellipsis v. ἄνθρωποι cos ab 
errore hoc tueri potuisset. Nec vero mirum, id in Graecis acci- 
disse, cum ejusdem vocis ellipsis apud Latinos quoque multos in 
errorem induxerit; uti Burmannus ad Ph:edr. L. III. Prol. osten- 
dit. Plura facile exempla vel ex ipso hoc libro addi possent,* nisi 
allata rem satis abundeque, ut opinor, comprobarent. Recte 
adeo cl. Johnson in not. ad Sophocl. Ajac. v. 41. ad v. ὅπλων 
ita scripsit: sub. isxa.  Prepositio sexcentis in locis deest, nec 
lamen pigebit admonere meum lectorem: pueris enim scribo. Quare 
cum certum sit, pleniorem ellipseos tractationem, pluriumque 
exemplorum accessionem, Graecarum litterarum studiosis om- 
nino utilem esse, et in lectione veterum scriptorum versan- 
tibus, multis in locis commentarii vicem praestare posse: equi- 
dem haud dubitandum mihi existimavi, a viris doctis jam allata 
exempla meis quoque observationibus qualibuscumque augere, 
eoque studiose juventutis commoda amplificare. Preterea vero 
id mihi negotii datum existimavi, ut pluribus in locis ratione ellip- 
seos harmoniam, quze inter Graecam et Latinam linguam interce- 
dit, variis ex scriptoribus Latinis exemplis ostenderem atque com- 
probarem: quz quam necessaria sit ad solidam quoque Latin: 
linguze cognitionem obtinendam, omnes, qui ultra vulgus sapiunt, 
norunt. Quz cum ita sint, vehementer laetatus sum, cum vir 
amplissimze eruditionis laude conspicuus, Elias Palairetus, Joanni 
Bangorze, reverendo Londinensium Episcopo, a sacris et in regia 
aula vicarius, mihi, id quod quidem etiam, antea ex praefatione, 
operi ipsius de Ellipsi Latina praemissa, cognovi, per litteras quo- 
que significavit, se item, jam aliquot abhinc annis, animum ad 
novam utilissimi hujus libe!lli editionem plurimis observationibus 
et titulis auctam adpulisse, lubenterque sua mecum communicatu- 
rum, si praesenti editioni inserere vellem: pro quo insigni humani- 
tatis atque benevolentia exemplo me ipsi publice obstrictum pro- 
fteor. Quamquam vero hac humanissime mihi facta copia atque 
facilitate ex voto frui haud licuit; propterea quod, cum ipsius 
littere; ad me perferrentur, przsens editio a typothetis jam ad 
finem p:zne erat perducta: nullo tamen modo fieri patiar, ut id 
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studiose juventutis commodis fraudi esse possit. Quin potius, 
ut istze doctissimi viri accessiones, adpendicis loco, primo quoque 
tempore in lucem publicam proferantur, omne studium curamque 
adhibebo. Interea hisce fruere, benevole Lector, et vale. 


Dabam Norimbergz, Nonis Januar. A. 1763. 


LECTORI BENEVOLO 


5. D. 


LAMBERTUS BOS. 





Ix omnibus pene linguis frequens est Ellipsis, sive talis sermo, 
in quo quis ad sensus ἐντέλειαν et integritatem vocabula quzdam 
expectat, quz familiari usu aut loquendi celeritate, aut brevitatis 
studio omitti solent. Hujusmodi autem loquendi brevitatem sec- 
tatos esse quam maxime Grecos, e scriptis eorum satis liquet. 
Ita enim scripserunt, ut nullus fere sit versus, in quo non áppa- 
reat βραχυλογίας studium, omisso modo uno, modo duobus, modo 
pluribus vocabulis, qua» ad plenam orationem, legitimam et analo- 
gicam structuram necessario requiruntur. [ἃ quod non parurh 
ornamenti huic lingue adfert: nam quanto plura intelligenda re- 
linquuntur, tanto ornatius et elegantius ea dicuntur. Verunta- 
men hi in oratione defectus nobis, qui non vernaculam habemus 
hanc linguam, sed qui magno labore ac studio ejusdem cognitionem 
nobis comparare debemus, non levem pariunt difficultatem: et quo 
major sit ea ἔλλειψις, eo gravior oritur difficultas. Hinc est, quod 
vel eruditissimi Interpretes, qui non satis perspectum habuere τὸ 
τὴν ἐλλείψεως μυστήριον, vehementer sepe numero, sive in Com- 
mentariis, sive in Versionibus suis hallucinati sint, eruentes longe 
alium a scopo ipsorum Auctorum sensum, et novam plane atque 
inauditam verbis Graecis significationem tribuentes. Sic ἐν Que 
aliquando verterunt, i» amicitia, ubi intellecta voce γῇ verti de- 
bebat, in pacato, sc. solo, et «à» ἐπτιτώφιον, funeris laudationem, 
ubi sign. funebres ludos, τὸν ἐπιτάφιον ἀγῶνα. ᾿Απὸ τοῦ κρατίστου 
reddiderunt nonnunquam, a supremo, a potentissimo, quum sit ἀπὸ 
τοῦ κρατίστου, SC. ϑυμοῦ, ab optimo animo, id est, ingenue, sine dolo. 
Πάσαις xeavétv, omnes vincere, quum sit πώσαις ψήφοις κρατῶν, omnibus 
sive communibus calculis obtinere. Cujusmodi errores, ex Ellipsios 
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ignoratione ortos, suo loco plures adnotabimus. Nemo igitur, qui 
Grecas Musas vel a limine salutavit, non videt, quam cognitu ne- 
cessarium sit Arcanum Ellipsios ei, qui cum fructu literas Graecas 
tractare velit: absque eo enim nunquam ad abdita illarum literarum 
penetrare se poterit, nunquam felices in iis progressus faciet, neque 
ad certam earundem cognitionem perveniet. Contra ea, qui probe 
versatus fuerit in doctrina Ellipsios , ne is majore cum fructu libros 
Grecorum leget, et solidiorem sibi Graece Lingue cognitionem 
acquiret, idque et faciliore multo methodo, et certiore fundamen- 
to, quam fieri vulgo assolet. Nam facile carebit plurimis Gram- 
maticorum regulis, exceptionibus, et observationibus, quarum 
plereque false, insulse, jejune et inanes sunt, quzque discen- 
tium memoriam non mediocriter aggravant, et legentibus te- 
dium et fastidium pariunt. Praeterea obscuris multis Auctorum 
locis lucem afferet Ellipsios notitia. Quum igitur videretur mihi 
hoc ipsum desiderari in Graecis, (licet de Ellipsi Grzeca jam qua- 
dam tradidissent Viri docti, ut H. Stephanus in Appendice, Glas- 
sius in Grammatica Sacra etc.) quod laudabiliter in Latinis fecere 
Viri eruditissimi, Franciscus Sanctius in Minerva et Gasper Sciop- 
pius in Grammatica Philosophica *): curam meam et studium huc 
contuli, ut ellipticas loquendi formas, quse mihi in legendis Auctori- 
bus Graecis occurrebant, seorsim adnotarem diligenter, et supplen- 
do necessaria ad plenam structuram referrem, easdemque, ubi in- 
tegras reperiebam, subjungerem, sequutus in hoc fere ordinem 
Viri modo laudati, Francisci Sanctii, κατ᾿ ἀλφώβητον disponendo 
voces, quae intelligendze relinquuntur. Ad hzc in commodum 
juventutis φιλέλληνος subtexui indicem, in quo quari possunt dic- 
tiones et phrases ellipticse. 

Ceterum in secunda hac editione quzdam addidi, mutavi, cor- 
rexi, quee in priore omissa aut minus accurate dicta videbantur. 
Vale, Ben. Lect. et labori nostro, si videtur, fave. Dabam Frane- 
quere, Nonis Juniis cIolIoccxir. 


* Prodiit et Zittaviz in 8vo Casp, Scioppii Arcanum grammaticum de ellipsi, 
cum ádnotationibus Phil. Munckeri. Mica. 
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ANNUS fere est, quum Bibliopola hujus libelli editionem se pro- 
curare velle aperuit, et si quid eam locupletandam apud me esset, id 
secum communicarem, rogavit. Non noveram, quisnam hujus rei 
fuerit auctor, facile autem reputare potui, istam tam prteclari o- 
pusculi in terris nostris editionem non posse non cum studiose ju- 
ventutis commodo esse conjunctissimam. — Conquiro ergo undique 
ex meis scriniis, quz» ipsi augendo conducebant, aliquos praeterea 
bonos scriptores horis succissivis pervolvens. Et ex his operis 
natz sunt iste? observationes, quas huic nove editioni subjectas 
vides. Interea vero, dum eas congero, placuit amicorum suasu 
ad Celeberrimum hujus libri Auctorem litteras exarare, ne ipso 
plane nescio opusculum hoc apud nos excuderetur. Antequam 
vero ab ipso quidquam responsi ferrem, en nova libelli ad nos ad- 
fertur editio, ab ipso Auctore procurata. Hanc etiam subsecuta 
sunt illius litterze, quz id testatze sunt, non admodum gratum fore 
tum Auctori, tum Franequerano bibliopolz, si nova editio, et quee 
prelum exercere vix desierat, apud nos recuderetur. Nec tamen 
erat, Quod nos a. nostro proposito quidquam absterrere potuisset. 
Notum enim, priorem hujus libelli editionem in his nostris oris 
tam fuisse raram, ut paucissimis eam vel videre saltem contigerit. 
Quum vero e re studios: juventutis utique sit, tales ipsi libros in 
manus dari, non male de ipsa meretur bibliopola, apud quem sequo 
satis pretio sufficiens exemplarium copia poterit inveniri, Exhi- 
bemus ergo Tibi, Lector benevole, posteriorem hujus libri editio- 
nem, hoc ipso anno prodeuntem, nostris qualibuscunque additio- 
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nibus auctiorem. Has non ipsi Auctoris labori interserere volui. 
mus, ne quid alterutri nostrum imputaretur, quod ab ipso profec- 
tum non est, sed eas infra lineam subductam posuimus. Invenies 
quaedam novos prz se titulos ferentia, quaedam vero observationibus 
Auctoris addita. In singulis ita me gessi, ne moles libri nimium 
excresceret, neque tamen quidquam, quod a me observatum erat, 
omitteretur. Neque hoc diffiteri possum, esse in his, que Viro 
Excellentissimo, et in hoc literarum genere versatissimo, Christi- 
ano Friderico Boernero, humaniorum litterarum apud nos Profes- 
sori celeberrimo, debentur. Is pro ea, qua me prosequitur, huma- 
nitate exemplar suum, cui multa adscripserat, mecum communi- 
cavit, noluit tamen pro modestia sua singulis nomen suum adscri- 
bi. Meis ergo ea inserui, sed ita, ut publice hoc beneficii genus 
grato agnoscam animo. Indices, quum antea unus tantum esset, 
addidi duos, unum dictorum biblicorum, alterum Auctorum cita- 
torum et explicatorum, Factum id est eorum caussa, qui diligen- 
ter ejusmodi auctores, precipue vero libros Novi Feederis, evol- 
. vunt, ut facile occurrat, sicubi quedam Ellipsislateat. Tuum er- 
go jam est, Lector, ea, que a me profecta sunt, calculo tuo vel 
probare vel improbare. Ego interea mihi abunde satisfeci, si uni 
saltem vel alteri Novi Testamenti loco lucem adfundere potui. 
Tu vero vale, et mihi fave. Lipsie mense Martio, cIoloccxiir. 


PR/EFATIO 


EDITIONIS QUARTE. 


Εν Tibi, Lector Benevole, quartam hujus opusculi editionem 
post duas Belgicas, et unam Lipsiensem, qualibuscunque curis 
nostris excusam. Circa quam quidem editionem nostram notan- 
dum est, eam non secundam esse, sed tertiam, quie ad secundam 
Auctoris Celeberrimi Franequerze cloloccxir. editam expressa, 
et annotationibus nostris aucta est.  Caussa, cur id moneamus, 
hec est: Belge in Catalogo Operum Lamberti Dos post me- 
moratam primam editionem sic ponunt; * Et cum Annotationi- 
bus Schoettgenii, Lips. 1711. iterum edite et ab Auctore quibus- 
dam locis auctae, Franeq. A. 1712. 19." * Fucum igitur fecit 
Lectoribus, quisquis heec ita scripsit, et persuadere omnibus vo- 
lut, editionem Auctoris nostra fuisse posteriorem, quod longe 
secus est: nam editio nostra prodiit non An. 1711. sed 1718. 
Miror igitur, quod quidam ex Germanis nostris T sibi hac in 
parte imponi passi sunt, et quod illi per malitiam scripserunt, per 
incuriam $ecuti sunt. ^ Poterant enim titulum editionis nostre 
quotidie oculis usurpare. Sed hec jam dimittimus. 

Non immerito autem mihi gratulor, quod hec editio nostra et 
annotationes, quas tunc adsperseramus, eruditorum plausum con- 
secutze sint. Sic enim Auctores Summe reverendi Relationum 
Innocuarum judicarunt, libellum hunc multis locis Script. Sacrze 
lumen accendere, quod aliunde frustra petas, quorsum precipue 
observationes meze pertineant: ac proinde ab omnibus Theol. Stu- 
diosis sedulo evolvendum esse, utpote quem iisdem brevibus 


* Histoire Critique de la Republ. des lettres Tom. XIV. p. 255. 


t Nowa litteraria Lips. Germ. a. 1717. p. 331. 
b 
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quidem, sed majorem in modum commendent. * In Acade- 
miis quibusdam Theologi pariter et Philologi eundem publice com- 
mendarunt, quia.in Philologia Sacra utique utilitatem suam exhi- 
bet. Hsc non ideo adduco, quod me laudari tantopere gaudeam; 
sed tantum, ut illi, qui solis auctoritatibus reguntur, habeant, quod 
expendant, neque inventis frugibus glandes in deliciis habeant. 

In Scholis sane merebatur hic libellus juventuti majorem in 
modum commendari, longe sane melius, quam Syntaxis illa Posse- 
liana, quz& huc usque tantopere celebrata fuit. Nam hec regulas 
profert sine ratione, et contra omnem lingue Graece indolem, 
quo fit, ut lingua ista juventuti sit longe difficilior. Auctor vero 
noster omnia facillima methodo cum rationibus profert, quas ex- 
emplis optimorum Auctorum confirmat. Proinde, quum hic om- 
nia melius fluant, juventuti scholasticze merito eundem commendat 
Celeberrimus Helmstadiensium Theologus Jo. Fabricius. 4 

Superest, ut paucis indicemus, quid in hac nova editione a no- 
bis praestitum sit. In ipso textu Auctoris pauca queedam immuta- 
ta sunt. Quum enim nos in editione tertia secundam ad verbum 
exprimeremus, non observatum a nobis fuit, ipsum quedam omi- 
sisse, quae in prima. posuerat. Potuit fieri, ut ipse mentem mu- 
taverit, adeoque omittenda illa duxerit. ^ Quia tamen vidimus, 
Summe reverendum Wolfium in Curis Philologicis N. T. semel 
atque iterum ad illa provocasse, digna illa judicavimus, quae in tex- 
tum revocarentur. Factum est illud a nobis, sed ita, ut ille ob- 
servationes uncis includerentur, et in annotationibus nostris Lec- 
tor de hac re moneretur. Ceterum annotationes nostras auximus, 
et novas quasdam, precipue ad N. T. illustrandum facientes 
addimus. Hoc qualicunque labore nostro, Lector, fruere, et 
nobis fave. Dab. Dresde d. 4. Augusti cIolocexxviir. 


. * Relat. Innocent. A. 1713. p. 695. 


ἡ In denen wohlgemeinten Anmerkungen von Verbesserung des Schulwe- 
sens, Helmst. 1726. 8, 


. 
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LECTORI e9IAEAAHNI 


S. 


JO. FR. LEISNERUS. 


GnjECARUM literarum studium satis late nostro hoc tempore 
efflorescere, suosque ei non solum laudatores esse, verum etiam 
cultores, vel hic de ellipsi grzeca libellus signo est, quem tam avide 
emtum a gracarum literarum studiosis constat, ut quint: ejus e- 
ditioni manus admovenda fuerit. Etsi vero Lamb. Bos, et Christ, 
Schoettgenius, viri doctissimi, et de graecis literis praeclare meriti, 
nihil propemodum reliqui fecerint, quod pertineret ad hanc de el. 
lipsi grzeca doctrinam perpoliendam, tamen ubi librarius consilium 
nobis suum de adornanda nova hujus libelli editione aperuisset, 
videbamur nobis ex lectione eorum, quz Kusterus ad Aristopha- 
nem, Dukerus ad Thucydidem, Clarkius ad Homerum, et praeter 
hos Jensius et Auctores observationum miscellanearum passim do- 
cuerunt, ea didicisse et observasse, quibus utilitati lectorum con- 
suli, simulque ad commendationem et gratiam novz hujusce edi- 
tionis conferri aliquid posset. Precibus igitur librarii, cupientis 
ut etiam nunc hic libellus partem aliquam nostra opera plenior auc- 
torque prodiret, deese noluimus. Εἰ eo studiosius hoc negotium 
suscepimus, quod multos doctores, eosque non infimi ordinis, non 
sine caussa permultum huic de ellipsi graeca doctrinz tribuere in- 
telligebamus. | Quod si illi graece lingucze ingenium nosse putandi 
essent, qui immensam vocabulorum vim ita memoria tenent, ut, 
quz vis illis sit et potestas subjecta, sine hzsitatione, atque sine 
ulla mora perspiciant, et quasi in numerato habeant; profecto 
omnes illi juventuti injuriam injungerent, eique temere ac praeter 
necessitatem molestiam exhiberent, qui eam ad alios, quam ad 
Lexica, libros amandarent, egoque omnibus doctoribus auctor es- 
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sem, ut, quicquid reliquorum librorum est, de puerorum manibus 
excuterent, denunciaremque identidem, solis Lexicis nos esse con- 
tentos debere, ceteris libris de ellipsi, de verbis mediis, de idiotis- 
mis grace linguz, de particulis, et si qui sunt alii, superseden- 
dum esse. Nunc, ut norunt omnes paullo humaniores, ratio cu- 
jusvis lingue fere ita comparata est, ut quam minimam illius par- 
tem is intelligat, qui vocabula duntaxat intelligit. Itaque satis mi- 
rari non possum, et inventos fuisse, et nunc inveniri, qui eos pro 
linguze graecae peritissimis venditent, ex quorum'scriptis nihil aliud 
colligas, quam eos prxter elementaris grammatices przecepta, eam 
fere omnium vocum gracarum vim, que in Lexicis traditur, probe 
intellexisse, cetera vero, 4185 ad naturam greca lingue pertinent, 
ignorasse. ^ Quia greca lingua una cum latina proprie inter eas 
linguas pertinet, quz eruditze non solum habentur, verum etiam 
sunt, hoc est, inter ejusmodi linguas, quz sine magnae eruditionis 
praesidio, sine cognitione historiz veteris, rituum et opinionum o- 
lim receptarum, imo sine philosophis veteris et grammatices subli- 
mioris accurata notitia intelligi nequeunt; haud dubie longe majo- 
ri, quam solo vocabulorum apparatu, iis, qui ad aliquam laudem 
gracarum literarum adspirant, opus est. Idcirco non illi solum 
bene de grzcis literis merentur, qui graecorum veterum historiam, 
antiquitates, ritus, opiniones, cetera, sive in suis ad graecos auctores 
observationibus, sive editis peculiaribus libris, explicant; verum 
etiam hi τῶν φιλελλήνων utilitati consulunt, qui difficiliora simulque 
vulgo neglectiora grammatices capita, cujusmodi hoc de ellipsi 
est, ex instituto tractant. 

Quantum adjumenti ad gracos auctores rectius et intelligendos 
et enarrandos doctrina ellipsium adferat, quantum vero in inter- 
pretandis iisdem scriptoribus hallucinati fuerint, vocum omissarum 
ignari, aut certe non satis curiosi, hoc aliquot exemplis vicit in 
pramissa huic libello ;przfatione Lamb. Bos. Sunt ad manum 
permulta, quz iis adjicere possemus, verum ne nimii videamur, pau- 
cis contenti erimus. Polyznus I. 17. οἱ Μεσσήνιοι — σὴν νίκην οὐ 2i 
μακροῦ Λακεδαιμονίοις ἔδωκαν. Interpres hzc ita reddidit: Messen 
victoriam non exiguam Lacedaemoniis dederunt. Male. » νίκη οὐ διὰ 
μακροῦ non est victoria magna vel victoria non exigua. Quid ergo? 
in hac forma loquendi οὐ διὼ μακροῦ Supprimitur τὸ χρόνον. ev διὼ 
μακροῦ ergo est ὀγευὶ, cibo. Cujusmodi locos plures suppeditabunt 
etiam Perizonius ad 7Elian. V. H. Cap. XXI. Lib. X. et Kuhnius 
ad Pausan. B«otic. Cap. XXVIII. p. 467. 

Equidem preter hanc causam reperio duas alias, cur doctrina 
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ista non negligenda sit, unam, quod detegendis malis emendationi- 
bus utilis sit, impediatque, quo minus auctorum locos, quibus sua 
constat sanitas et integritas, mutilos esse ac depravatos credas: al- 
teram, quod quasi viam seepe monstret ad locos male affectos inte- 
gritati restituendos. Prioris generis exemplum est locus ZEliani V. 
H. I. 14. ubi in locutione ἄρχοι ὠδίκων, i. e. prior lacessit, perpe- 
ram τὸ χειρῶν excidisse Wolfius putat, locoque suo reponendum. 
Nam przterquam quod Kuhnius vulgatam simulque elegantem is- 
tius vocis ellipsin in ista phrasi esse monet, id Paul. Leopardus E- 
mendat. X. 12. multis quoque exemplis probat. Et quum cygni 
manibus careant, videtur necessitas /Eliano fuisse istam voculam 
omittendi. 

Ita fuerunt, qui medicinam adhibendam putarent Hesychii loco 
non male affecto: ᾿Αστόξενοι. οἱ γένει μὲν προςήκοντιςγ ἐπὶ δὲ τῆς ἀλλοδα- 
πῆς γεγονότες. Hic primum aliquid omissum esse recte videt Lamb. 
Bos, Obs. Crit. c. XXXVI. p. 157. Sed putat addendum τῇ πόλει 
post προζήκοντες; deinde Stanleius ad /Eschylum Suppl. 361. Hesy- 
chii locum citans, pro iz; δὲ τῆς legendum conjicit iz δὲ γῆς ἀλλ. vy. 
Sed in ἀλλοτρία, ἀλλοδαπὸὴ, ξένη etc. sepe per ellipsin reticeri » γῆ, 
ex nostro libello notum est. Et pro τῇ «éa« post vocem πρροφήκον- 
v; Videtur potius esse subintelligendum τῷ ἄστει, quod voce ἀστόξε- 
»« continetur, ut docet vir doctus Obs. Misc. Vol. I. T. III. p. 
424. ubi observationem praeclaram, et permultis locis Hesychii rec- 
te intelligendis utilem proponit, scilicet Hesychium illud verbum 
vel substantivum omittere, quod in voce ipsa, de qua agit, latet, 
ideoque supplendum, brevitatis causa, relinquere lectori. 

Verba ἰέναι, ἔρχεσθαι, seuzr, aliaque simili potestate, solere sepe 
abesse ornandsee orationis causa, infra docebitur. Id quod cum 
non obserzvasset H. Stephanus, immerito depravatum existimavit 
locum Xenophontis Hell. II. ἐκέλευσεν ὁ τῶν τριάκοντα κήρυξ τοὺς ἕνδεκα 
ἐπὶ τὸν Θηραρεένην. M. Stephanus τὸ ἐχέλευσεν mutandum censet in 
ἐκάλεσεν. Sed mutatione nihil opus est. Supplendus infinitivus 
ἤναι. — Vid. Obs. Misc. Vol. IV. p. 382. et p. 358. Si plura desi- 
deras, adi easdem Observationes Miscellaneas, et quidem Vol. V. 
T. 1II. p. 85. nec non recentissimos Thucydidis interpretes ad 
Vl, 54. 

Sed quam facile ellipsios ignoratio seducere possit, ut locos auc- 
torum, qui nullo vitio laborant, mutilos esse, vel depravatos creda- 
mus, suo exemplo doctissimus et ἑλληνικώτατος Kusterus docet ad 
Aristoph. Plut. 468. qui, cum de σχήματι illo ὠνανταποδότω, de quo 
etiam Bos suo loco agit, exposuisset, subjungit heec: ** Ceterum 
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ellipsis haec eo magis notanda est, quod, qui eam ignorant, 
facile existimare possint, ἀπόδοσιν illam incuria librariorum apud 
scriptores forte omissam esse: quod ipsum me aliquando per erro- 
rem putasse, non diffitebor." Quemadmodum autem ellipsium ig- 
noratio malas interpretationes et emendationes nonnunquam pepe- 
rit: ita contra observationi ellipsium sepe id debuisse viros doctos 
animadvertimus, ut locos corruptos felicissime restituerent. Ex- 
emplo locus Xenoph. Ephesii esse potest, qui Obs. Misc. Vol. V. 
p. 25. emendatur. 

Hactenus, quantum doctrina de ellipsibus ei utilitati sit, qui ve- 
teres auctores legit et explicat, ostensum est; nune, quantum ho- 
nori ac fame auctorum consulat, paucis expediemus. Neminem 
fugit, quoties et veteres auctorum enarratores, et nostre aetatis 
grammatici, ubi ex praceptionibus suis nullam idoneam quarundam 
formarum loquendi rationem reddere possunt, ad solcecismum, aut 
certe, si modestiz laudem tuendam putant, ad σολοικοφανὲς confu- 
giant, priscisque auctoribus, omnium leporum omnisque elegantize 
parentibus, teterrimam hanc orationis pestem affingant. Sed mihi 
religionem eorum valde placere profiteor, qui non nisi timide ac 
dubitanter sibi faciendum esse censent, ut illis sermonis vitia ex- 
probrent. Deinde nemo esse justius negaverit, grammaticorum 
cavillationes ad veterum scripta, quam hec ad istas exigere. 
Praeterea, etsi eos interdum libenter lego, qui similia in linguis ob- 
servant, nobisque ἀναλογίαν identidem inculcant, propterea quod 
linguarum studium facilius efficiunt: frustra tamen eos laborare 
certo scio, qui de tota aliqua lingua tanquam scientia praeceptis 
coercenda cogitant, quia usus nunquam grammaticorum regulis ita 
adstringi potest, quin sepe iis se solutum esse ostendat. Itaque 
consuetudo quam szpissime tuenda est, quz, si non in omnibus, ut 
Varro putat apud Gell. II. 25. tamen in multis dominatur. Deni- 
que ubi ipsorum grammaticorum pr:zceptiones rationem ac viam 
quasi monstrant, veteres auctores contra impactum ipsis solcecismi 
crimen defendendi, hanc viam cupidissime sequi consentaneum es- 
se ducimus, et ad officium nostrum pertinere. Huic officio nunc 
non deerimus. Videamus locos veterum, qui grammaticis solaecismi, 
aut ἀντιπτώσεως nomine videntur suspecti esse. Homerus I4. Κι v. 
43. 


Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσίφη κρείων ᾿Αγαμέμνων' 
Χρεὼ βουλῆς lul καὶ σὶ, διοτρεφὶς ὦ Μενίλας. 


Hunc autem respondens allocutus est rex Agamemnon, 
Opus est consilio et mihi et tibi, Jovis alumne, o Menelae. 
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Ad ea verba: χρεὼ βουλῆς ἐμὲ καὶ ci, ita Scholiastes anonymus: 
Xpuz συμβουλῆς ἐμοὶ xai σοί. ἔστι δὲ σολοικισμεὸὺς παρὰ τὼς πτώσεις ἀντὶ τοῦ 
ἱμοὶ καὶ σοί. Eustathius autem: "Ἔστι δὲ τὸ μὲν ipi καὶ σὲ, ἀντίπτωσις 
ari τοῦ ἐμοὶ καὶ σοι. H. Stephanus denique censet esse accusati- 
vum pro dativo. Id quod a solecismo quid differat, me non vi- 
dere, cum Joh. Jensio Lect. Luc. II. 4. fateor. Nec satis habet 
Scholiastes ille anonymus hoc sermonis vitium uno loco in Home- 
rum conjicere; grassatur eadem in eum audacia ad 12. 1. v. 603. 


— οὐ Tí με ταύτης 
Χριὼ φιμῆς — 
— minime mihi hoc 
Opus est honore — 


Schol. οὐ χρείαν ἔχω τῆς τε τῶν Ἑλλήνων καὶ τοῦ ᾿Α γαμέμενονος τιμῆς. Καί 
levi σολοικισμὸς παρὰ rà; πτώσεις. — Neque audiendi sunt, qui Home- 
ro dicunt excidisse his locis σολοικόν τε imprudenti. Nam eandem 
loquendi formam adhibuit etiam alibi et sepius e. g. IA. I. v. 75. 
IA. A. 605. 1A. X. 406. Odyss. A. 225. ut non possit non, qui eam 
vitiosam et solcecam putat, Homero ignorantiam aut certe turpem 
negligentiam tribuere, atque in uno duobusque locis alios repre- 
hendere ac damnare plurimos. Sed qua tandem ope Homerum 
contra has Grammaticorum criminationes defendemus? Auxilium 
ab ellipsi petemus, eaque in re exemplum Donati, pariter veteris, 
sed circumspectioris grammatici imitabimur, qui ad Eun. IV. 7. 
19. decantatissimum locum: 


Omnia prius experiri verbis, quam armis, sapientem decet, 


admittendo ellipsin verbi agere post armis, Terentium suspicione 
ἀνακολυθίας liberat. Scilicet m omnibus adductis et indicatis Ho- 
meri locis, si subaudias verbum aliquod cum acutissimo Clarkio, 
sive ἱκάνειν, Sive Side», salva res erit, habebimusque, quod de Ho- 
mero àb injuriis et cavillationibus Grammaticorum vindicato nobis 
gratulemur. Nos autem Homerum ita interpretantes nihil fingere 
ab ejas mente alienum, eo minus dubitationis habet, quod ipse ille 
poetarum parens ac princeps alterutrum illorum verborum passim 
solet adjicere. Ἰλ. x. v. 172. 


᾿Αλλὰ μάλα μιγάλη χρειὼ βεβίηκεν ᾿Α χαιύς. 


Verum valde magna necessitas oppressit Achivos. 
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et Ἰλ. x. v. 118. 

— xeu γὰρ ἱκάνεται Vir! ἀνικτός. — 

— necessitas enim urget non jam tolerabilis. 


et cum accusativo personz expresso Odyss. &. v..189. ubi poeta 
Calypso ita facit loquentem: 


᾿Αλλὰ σὰ μὲν νοίω καὶ φράσσομαι, Ros. ἄν ἱμοίπερ 
Αὐτῇ μηδοίμην, ὅτε με χρειὼ φόσον ἵκοι. 


Sed ea quidem dispicio, et suadeo, quaecunque mihi ipsi 
Utique suaderem, si quando necessitas me tantopere urgeret. 


His observatis non est, quod nobis in posterum aut a veteri Sholi- 
asta anonymo, aut ab Eustathio, aut denique ab H. Stephano, ali- 
isque imponi hoc nomine patiamur. . Itaque modesti et considera- 
ti judicis laudem auferre meretur Joh. Jensius, qui in Lect. Luc. 
Il. 4. p. 156. de illis Homeri locis ita sentit: ** An vero revera 
hzc locutio sit soloeca, non judico." Paucis verbis interjectis ad- 
dit: * Forte quaedam est ellipsis, cujus ratio sit nondum plene 
perspecta. Quin rectissime Jensius totam rem ope ellipsios esse 
expediendam conjecerit, ea, quze de locis illis Homeri, praeeunte 
Clarkio, monuimus, dubitare nos non sinunt. Sed majorem, certe 
evidentiorem, injuriam Homero insert idem ille Scholiastes ano- 


nymus ad Ἰλ. A. v. 503. 
— σὸν δὲ σκότος ὅσσ᾽ ἐχάλυψι. 


Illum autem tenebre oculos cooperuerunt. Ξ 


Scholiastes: σολοικισμὸς, inquit, παρὰ τὸς πτώσεις. ἔδει γὼρ tim», τοῖς 
δὲ σκότος Uc! ἐκάλυψε. tive δὲ τὸς ὀφϑαλμὸς τὸ σκότος ἐκάλυψεν. Qua 
crisi nihil falsius, nihil iniquius fingi potest. Utitur enim Home- 
rus solemni illa et maxime ab omnibus fere scriptoribus frequen- 
tata ellipsi, atque ita commode supplenda: τὸν δὲ σκότος ἐχάλνψε κα- 
τὰ τὼ ἔσσε. — Eum autem tenebra, quantum ad oculos, cooperuerunt. 
Quod vero Homero evenit, ut non satis sibi cavisse a soleecismo 
diceretur, idem impune ferendum Thucydidi et Apollonio Khodio 
erit, nisi Scholiastas eorum ejusdem, quo ceteros, temeritatis con- 
demnemus. "Thucydides II. 57. ξυνέβη δὲ τοῖς Κρησὶ τὸν Γέλαν Ῥοδι- 
oig ξνυγκτίσαντας, μὴ ξὺν τοῖς ἀποίκοις, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸς ἀποίκες ἄκοντας μετὰ 


μισϑῷ ἰἐλϑῶν. — Accidit, ut Cretenses, qui cum Rhodiis Gelam condi- 
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derant, non a suis colonis starent, sed contra suos colonos preter co- 
rum opinionem mercede allecti militarent. Scholiastes ad hunc lo- 
cum τὸ ξυγχτίσαντας prO ξυγκτίσαε poni vult, et quum Thucydides 
IV. 2. et IV. S0. similiter casum participii in alium ab eo, qui 
przcesserat, mutat, Scholiastes id fieri putat per enallagen casuum, 
sed in priori loco rectius suppleas ἐλλειπτικῶς omissum accusativum 
αὐτὸς, et in posterioribus ista enallage facile carebimus, ubi ellip- 
sin alicujus accusativi orationi convenientis admiseris. Apollonii 
Ehodii hic locus est I. 440. 


Ὑμῖν μὲν δὴ μοῖρα ϑιῶν χριώ vi σιρῆσαι 
ἰνϑάδε χῶας ἔχοντας. 





Interpres Graecus, oportuisse, inquit, ἔχωσι pro ἔχοντας poni. Sed 
quod apud Homerum Ἰλ. 4. v. 541. et apud Thucydidem szpius 
faciendum est, ut pronomen secunde personz suppleatur, idem 
etiam fac hoc loco, et supple ante περῆσαι itidem promomen secun- 
de personz, sed in numero multitudinis jua, et ista interpretis 
veteris crisi facile supersedebis. 

Jam quod ad axaxé»s9z attinet, etsi ea non tantam, quantam so- 
lecismi, maculam orationi inferunt, nec tantum dedecus conciliant 
scriptoribus, usuque ipso defenduntur, et auctoritate et exemplis 
nobilissimorum scriptorum satis frequentibus comprobantur; imo 
etsi genera quadam ἀνακολύϑων ἃ Demetrio Phalereo μεγαλοτσρεπὴ 
vocantur, sublimitatique orationis interdum convenire dicuntur a 
Clarkio ad Homerum "15. β. 681. aliisque et veteribus et recenti- 
oribus interpretibus; occurrunt tamen τῆς ἀνακολυϑέας exempla, quae 
immerito talia videri possunt, ubi ab ellipsi alicujus verbi admit- 
tenda non abhorreas. Ut meam sententiam exemplo aliquo expli- 
cem, provocare lubet ad locum Homeri "15. &. v. 681. 


Nv» δ᾽ αὐτὰς, ὅσσοι τὸ ΤΙελασγικὸν " Apyos ἔναιον. 


Nunc vero istos, quotquot Pelasgicum Argos habitabant. 


Quod in loco constructionem a»axeAs9e» admittit Clarkius sepe a 
nobis laudatus. Sed quid, si hic per ellipsin esse omissum verbum 
aliquod, e. g. λέξω, diceremus; aut si ex eo, quod quamvis longo 
intervallo przecedit, v. 484. ἔσπετε νῦν μοι, Μῶσαι; aut denique ex 
v. 493. verbum ἐρίω repeteremus? Vid. Eustath. ad "15. 8. v. 353. 
et Voss. ad Catull. p. 296. quorum alter Homerum, alter Catul- 
lum, et alios quosdam veteres scriptores, admittendo ellipsin, con- 
tra solaecismum defendit. 
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Quotquot autem, et qualiacunque sunt, quz ex observatione el- 
lipsium promittere tibi potes, quze profecto non sunt parva: tamen 
quum huncce libellum novis accessionibus locupletare instituere- 
mus, magis eorum judicium veriti sumus, quibus nimia in hoc ge- 
nere adhibita diligentia displicet, quam quibus nulla satis est. Ita- 
que patientius, et zequiori animo eorum reprehensiories feremus, 
qui sibi immodica ellipsium undique congestarum multitudine fas- 
tidium creari profitebuntur, quam quibus nulla satietas adferri po- 
test. Namque ut in multis aliis, ita in hujus generis argumentis 
przcipue cavendum est, ne magis patientiam lectorum, quam nos- 
tram diligentiam exercere videamur. Certe omnia exempla, ex- 
empla autem? immo omnia genera ellipsios nimis verbose persequi, 
non est necessarium. Nam in omnibus artibus, ubi tradita sunt 
cujusque artis difficillima, reliqua, quia aut faeiliora sunt, aut simi- 
lia, tradi non necesse est. Neque hoc unquam evenisse gnavis et 
industriis pictoribus aut sculptoribus credibile est, ut, quum mul- 
tarum formarum similitudines exprimere magistrorum praeceptis 
et exemplis adjuti didicissent, quo minus etiam alias formas pinge- 
rent aut sculperent, etiamsi non didicissent, sua imperitia prohibe- 
rentur. Qui scriptores veteres suis observationibus illustratos e- 
dunt, aut cumulandis illis observationibus parcunt, quarum similes 
jam ante attulerunt, aut indignationem doctorum in se derivant, 
ubi vel centies dicta repetunt, vel similia identidem inculcant. 
Namque, ut hoc utar, si quis me docuit, κακῶς adverbium pro loco 
mutare significatum, et quamquam generatim male denotat, sepe 
tamen partem malorum indicare, et quidem eam partem, quz con- 
venit rei, de qua sermo est; ideoque, prout κακῶς vivere dicitur, 
vel scortator, et leno, vel avarus, vel inops, ita esse vel libidinose 
et impure, vel sordide et avare, vel denique exiliter, minimeque 
laute vivere: si quis igitur hzec me docuit, ei vitio ego quidem non 
dederim, si eandem observationem repetere paulo post negligat, 
ubi v. c. miles dicitur ma/e loco cedere, aut emptor aliquid male 
redimere. Nam similitudo, qua inter has et superiores locutiones 
intercedit, potest quemlibet non prorsus hebetis ingenii admonere, 
quum miles male dicitur loco cedere, tum male esse ignave; quum 
emptor male redimere aliquid, male esse nimis magno pretio. Si- 
militer arbitror in hac ellipsium doctrina, qui hunc libellum non 
perfunctorie, sed ea cura et ratione perlegerit, ut magnam ejus 
partem quasi animo comprehendat et veluti imbibat, eum de prz- 
termissis ceteris vel generibus vel exemplis ellipsium non anxie, 
quid statuendum sit, quzsiturum esse. Quse enim ellipses traditze 
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non sunt, ex iis, quee traditee sunt, nullo negotio assumet, easque 
suz exercitationi et similitudini relictas esse, non ἕστο feret. Nam, 
quum omnes fere natura sic comparati simus, ut perfundamur ali- 
qua voluptate, quoties ipsi aliquid vel invenimus, vel inventis addi- 
dimus: relinquendum aliquid sane lectorum nostrorum diligenti 
et exercitio, nec committendum est, ut illis honestissima haectob- 
lectatio et liberalissima voluptas intempestiva nostra sedulitate sub- 
trahatur. Novi quam plurimos, qui se crebris pleonasmis, illius 
presertim generis, cujusmodi sunt hi ZEliani I. 31. V. H. ὧν ἐν γε- 
“ργία καὶ περὶ γὴν πονέμενος ; 11. 45. φιλοπόνως καὶ φΦιλέργως: Xll. 65. 
τὸ προλεχϑίντα ἀνέφλεγεν αὐτὸν καὶ ἐξῆπτεν: novi igitur, qui talibus ple- 
onasmis se dicunt offendi, ellipticis locutionibus non offendi. Quam 
aliam hujus rei esse causam dicemus, nisi hanc, eos, qui elliptice 
loquuntur, videri plus suis vel lectoribus vel auditoribus tribuere, 
quam qui pleonastice; qui pleonasmos adferant, supervacanea di- 
cere, non via brevissima incedere, ostentare verborum copiam et 
luxuriam, videri lecteribus tarditatem quandam et imbecillitatem 
ingenii exprobrare, quasi nil, nisi alio atque alio modo, propositum 
capere possint? 

Similitudo autem multarum ellipsium tanta est, multzeque βρα- 
χυλογίαι ità ad certum aliquem modum, et ad unum veluti exem- 
plum adstrictz sunt, ut facile uno capite comprehendere, simulque 
una regula, quid sentiendum de illis, aut qui explicandz sint, 
expedire possis. Quis ignorat Grecos compendiose dicere, εἰς 3;- 
δεσκάλον SC. σχολὰν vel διατριβὸν φοιτῶν; εἰς ᾿Ασκληπιοῦ SC. ἑερόν; εἰς 
Τεοφωνίον SC. μαντεῖον, SCU ἄντρον; εἰς Πλώτωνος SC. ᾿Ακαδημίαν; εἰς δημι- 
ἐνργῶν sc. ἐργαστήριον ; εἰς ἄρχοντος SC. οἶκον vel δόμον. Quae exempla 
omnia quis non hoc commune habere animadvertit, quod in illis 
nomen loci alicujus per ellipsin subticeatur, quo in loco διατρίς 
βουσι, sive Dii sive homines. Porro, quum dicitur: ἐπ᾿ ἀμφότερα 
καϑεύδειν SC. ὦτα; ἐπ᾽ ἀμφοτίρων βαίνειν SC. ποδῶν; &YTAE ἀμφοτέραις 
SC. χερσὶν, nemo non propter similitudinem exemplorum colligit, 
cum membra corporis dicenda sunt, quorum duo nobis sunt, ut 
oculi, aures, manus, pedes, Grecos post qusedam adjectiva no- 
mina illorum membrorum fere omittere. Ita Grseci ταυρείην sc. 3o- 
pd»; κυνίην SC. περικεφαλαίαν; τοῖς ὀστίνοις Φυσᾷν SC. αὐλοῖς; παρδαλέη, 
50. βύρσαν vel δορών; Φορέιν ἁλονργὴ 8C. ἱμάτια. — Quae locutiones in 
eo conveniunt, quod in iis Grzci adjectiva materiam, ex qua ali. 
quid factum est, denotantia ponant, et res ipsas inde factas elliptice 
omittant. 

Si quis plura hujus rei exempla desiderat, is consulat Jac. Peri. 
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zonium ad ZElian. V. H. X. 21. Jensium Lucian. Lect. I. 8. p. 86. 
sq. et III. 6. p. 344. et in epistol. ad των. Lect. Luc. subjuncta 
p. 411. 

Quod si quis de ceteris etiam ellipsibus ad communia quedam 
genera revocandis cogitaret, is numerum ellipsium discendarum mi- 
nueret, memorizque discentium consuleret, iisque hoc prodesset, 
ut, quum paucas ellipses didicissent, plurimas tamen scirent. Ac. 
cedant igitur ad lectionem hujus libelli aliqua grzecze linguze notitia 
tincti et lectionem ejus cum ipsorum gracorum auctorum lectione 
conjungant, simulque, quz de similitudine ellipsium admonuimus» 
ante oculos sibi ponant. Qui ita hoc libello utentur, illi non mul- 
tum desiderabunt omnia ellipsios aut genera aut exempla. Alia 
ratio eorum est, qui hujusmodi libellis tanquam lexicis volunt uti, 
Hos indignari toties, non est mirum, quoties in ellipticum loquendi 
genus in scriptore aliquo obvium incidunt, de quo hic nihil expo- 
situm est. Sed quantae molis volumina procudenda essent, si ho- 
rum votis satisfactum cuperemus! Libellus hic informands ad gree- 
cam elegantiam juventuti scriptus est, cujus generis libelli ut extra 
angustos terminos evagentur, non est conditione ulla permittendum, 

Sed ad has causas, quamobrem de hoc libro nimis augendo non 
magnopere laborarem, accedit et alia, et quidem przecipua, in eo 
posita, quod, cum viros me longe doctiores animadvertissem, cum 
sibi ellipses eruisse viderentur, interdum offendisse et lapsos esse, 
mihi vehementer cavendum putarem, ne nimis ambitioso undique 
ellipses congerendi studio fictas ellipses pro veris adferrem, Nam, 
quod illis accidit, qui proverbia, qui ritus et opiniones veterum 
aliaque id genus collegerunt, ut sepe modum excederent, nimio- 
que studio, quod quarebant, ubique inveniendi, non raro decipe- 
rentur, ac deciperent; idem ne mihi quoque usu veniret, timebam, 
si nihil antiquius habuisse, nihilque tam metuisse viderer, quam ne 
liber hic nimis brevis esset. Ellipses autem fictas voco, quum vo- 
cabula dicuntur omissa esse, quz ad plenam orationem, sensusque 
integritatem non sunt necessaria. Tales fictas ellipses non solum 
alii docti viri pro veris et genuinis interdum habuerunt, sed ipse 
etiam Lamb. Bos, id quod nunc exemplis quibusdam probabo. 

Antequam vir doctissimus Lud. Kusterus libellum egregium de 
vero usu verborum mediorum apud Grzcos ederet, sepe contigit, 
ut viri cetera lingum grece peritissimi vim verborum mediorum 
non satis animadverterent. Id quod suo etiam exemplo doctissi- 
mus auctor noster semel iterumque comprobat. Ubi verbi causa 
agit de ellipsi praepositionum, sub ἀπὸ in locutione: ἀπέχεσθαι x«- 
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κῶν, putat deesse, et praepositionem ἀπὸν et nomen χεῖρας, vel etiam 
iavr», ut plena et integra phrasis Sit: ἀπέχεσθαι ἑωυτὸν, ἀσὸ κακῶν. 
Sed hanc ellipsin non admittent, qui norunt, verbis mediis eam, 
quam Kusterus iis adstruxit, inesse vim, ut scilicet actionem cum 
passione mixtam, sive actionis in ipsum agentem reflexionem de- 
signent. Nam secundum hanc observationem ἐπέχομαι in medio 
idem est, quod ὠπέχω ἐμαντόν. Vid. Kusterus de verb. p. X. edit. 
Lugd. B. Quod si in ἀπέχεσθαι subaudiendum esset pronomen re« 
eipceonm, simili jure aliquis apud Homerum 'Ia. «. v. 199. vocem 
ἑαυτὸν in. ἐτρείπτετο ). €. 86 convertit retro, supplendum diceret, et "1. 
y. V. 141. in καλνυψαμένη pariter ἑαυτήν. — Sed, uti diximus, ea jam 
vis est et natura verbi medii, ut 4 καλυψαμένη per se significet, quee 
se ipsam cooperuit. — Conf. Ἰλ. E. 174. 9΄. 199. et ad. hos Jocos 
Clarkium. 

Quod si quis cum Kustero facit, is idem dixerit de ellipsi vocis 
στίργον In. κόπτισϑαί τρα. Nam κόπτομαι in medio per se significat 
proprie me percutio, pecíus meum percutio, plango, et quia id lu- 
gentes facere solent, /ugeo. Κόπτεσθαί τινα autem cum accusativo, 
sensu preegnanti, significat, κοπτόμενον z096 7»«, plangendo ali- 
quem lugere. v. Kuster. l, c. III. p. 9. Exemplum ex Luciano; 
ubi additur στέρνα, non est, quod quemquam a sententia hac dimo- 
vere debeat, cum, quia distinctionis gratia, vel pleonastice additum 
esse potest, tum, quia auctoritas scriptorum illius setatis, qua Lu- 
cianus vixit, hac in re valde exigua, vel potius nulla est, quippe 
qui in adhibendis verbis mediis ab usu veterum discesserunt. 

Si judicio H. Stephani standum esset, in ae:9« etiam, i. e. por- 
lare, subaudiri oporteret, ἐπ᾿ ὥρων, vel ἐπὶ κεφαλῆς; sed heec ellipsis 
propter easdem causas inter quseesitas pertinet. Τὸ αὔρομραι in me- 
dio est per se, miAi aliquid impono portandum, et ex consequenti, 
porto. v. Kuster. p. 19. 

Qui in locutionibus : μεέμονημεαι ποιήσας, ἀγαπῶν με διατελεῖ, ὦ λήξω 
χαίρων, αἰσθάνομαι διαμαρτὼν; et similibus, verbum εἶνγα, deesse pu- 
tant, nz illi nimio ellipses eruendi studio, ubi ellipses non sunt, 
ibi vident. — Si qua vox per ellipsin omittitur, ea etiam, si non 
reapse interdum additur, addi tamen sine barbarismi nota potest. 
At, quaeso, quam ineleganter, immo barbare eum locuturum dice- 
remus, qui pro eo, quod 7Elian. V. H. IX. 41. habef: μέμνησο dy- 
ϑεωπος ὧν, memento te esse hominem, scriberet, μοέμονησο sla ἄνθρωπος 
ὧν, vel pro eo, quod Aristoph. Plut. 945. Γινώσκω, inquit, ἥττων ὧν 
πολὺ ὑμῶν, ita diceret: Dlueexo εἶναι ἥττων ὧν πολύ. Cujusmodi gra- 
corum locutiones illi longe rectius explicant, qui in iis lingue idi- 
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otismum admittunt, grecosque non solum accusativum, uti latini 
fere, sed etiam nominativum, immo ceteros casus jungere infiniti- 
vis; nominativum, inquam, et quidem tum, quum nominativus ali. 
quis vel praecedit, vel in praecedentibus supprimitur; pro infinitivis 
autem in ejusmodi locutionibus Graecos frequenter etiam uti par- 
ticipiis. Qua de re pluribus agit Jensius Lect. Luc. I. 7. p. 72. sq. 

Nihil ambigo, eos etiam fingere ellipses, qui, ubi nominativi ab. 
soluti occurrunt, ibi deesse verbum substantivum dicunt. Exem- 
plo sit locus Eccles. II. 16. A; ἡμέραι ἐρχόμεναι, τὼ πάντα ἐπελήσϑη. 
i. e. futuro lempore omnia oblivioni traduntur. — Hic substituit ver- 
bum ἦσαν. — Lamb. Bos, ut sit: αἱ ἡμέραι ἐρχόμεναι ἦσαν. Quam ex- 
plicationem scio duriorem plerorumque judicio esse, quam ut pos- 
sit placere. αἱ ἡμέραι ἐρχόμεναι sunt. nominativi absoluti, seu con- 
sequentia, pro τῶν ἡμερῶν ἐρχομένων. Quidam codices habent, ταῖς 
ἡμέραις ταῖς ἐρχομέναις, €odem sensu, quia Grecis etiam dativi con- 
sequenti; non sunt inusitati. 

Sed quum videam, etiam Jac. Perizonii, viri nostra laude longe 
majoris, eo animum inclinare, ut in illis participiis, qui in nomina- 
tivo absolute sine verbo ponuntur, et pro genitivis absolutis, nos- 
tra quidem sententia, adhibentur, putet intelligi verbum substanti- 
tivum posse; juvat breviter exponere, cur a nobis impetrare ne. 
queamus, ut illam sententiam probemus. Ne quis igitur temere 
a tantis viris nos dissentire existimet, age paucis accipe, lector, 
quibus potissimum rationibus confidamus. Primum, quemadmo- 
dum optimi greecorum scriptorum non abhorrent a dativis et accu- 
sativis absolutis: ita nec nominativos absolutos genio grece lin- 
gus repugnare, certum habemus. Quee enim, qusso, idonea ra- 
tio esset, cur quis dativos et accusativos consequentia, non autem 
nominativos admitteret? Dari autem tales, tam dativos, quam ac- 
cusativos, ostendit Sylburg. ad Pausan. p. 930. 931. Exempla 
accusativorum consequentiz habes etiam apud Xenoph. 'Azegrsuov. 
II. c. 2. $. 13. et c. 3. $. 3. Quid si quis dicat, in accusativis illis 
absolutis subaudiendum esse μαϑόντες, vel μαϑὼν, aut εἰδότες, vel εἰς 
δώς Id si dicat, non solum istam ellipsin omnibus locis convenire 
negabimus, verum etiam dativos consequentize urgebimus, nisi cui, 
etiam in his ellipsin aliquam, v. c. przpositionis σὺν, confingere, in 
mentem veniat. Verum, ut liberaliter agamus, novimus omnes, 
qua sint inter grammaticos auctoritate Sylburgius et Kusterus, 
quorum neuter nominativos consequentiz admittere dubitat. Ille 
nobiscum sentit ad Pausan. Attic. c. 14. p. 35. hic vero ad A- 
ristoph. Plut. 277. Porro Kusterus se ea in re alios locupletissi- 
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mos auctores sequi ostendit, Scholiastas Sophoclis et Aristophanis, 
Suidam et Corinthum de dialecto attica. His accedit, multos in- 
veniri ejusmodi nominativos, quos vocabulo grammaticis dudum 
familiari absolutos voco, quos, si quis pet ellipsin verbi substantivi 
explicandos putat, is nulla ratione se expediturus videtur. Appo- 
nam locum Polyeni 11. c. 3. in Epaminonda n. 13. οἱ δὲ (Epa- 
minondz milites) a xarà τὸ μέσον wridio» ὄντες, ὁπότε ὁ καπνὸς μιτὼ τῆς 
ὁμέχλες διεσκεδάσϑη, οἱ Θεσσαλοὶ τῆς διαβάσεως τῶν πολεμίων ἤσϑοντο. Qui 
quum in media planitie essent, postquam fumus cum nube evanuit, 
Thessali, sc. hostes Epaminondze, transitum hostium senserunt, Ubi 
οἱ 9i ———— ὄντες pro τῶν δὲ ὄντων. Durissimum autem haud 
dubie esset, nec ullo modo ferendum, si quis subintelligendum hoc 
loco verbum substantivum esse diceret. Neque est, quod cum 
Casaubono ad ἢ. 1. hoc durius esse dictum, existimemus, aut solos 
illius setatis sophistas hoc καινοπρεπείας σχήματι mirifice delectatos 
dicamus. Ab hac enim loquendi forma nec vetustissimos, nec op- 
timos auctores, Sophoclem, Euripidem, Aristophanem, alios absti- 
nuisse certum est. Denique, si hujusmodi constructionum ratio 
penderet ab ellipsi, veteres grammatici quidam non agnoscerent in 
illis τὸ σολοικοφανίς. Eurip. in Phoeniss. 290. 





Μέλλων δὲ πέμπειν μ᾽ Olbisw κλεινὸς γόνος 
Ma»rum σιμνὰ, Λοξίῳ v iw ἰσχάρας. 


Cumque esset me missurus (Edipi filius inclytus 
Ad venerandum oraculum Apollinis et penetralia. 


Schol. Μίλλων δὲ πέμπειν, σολοικοφανὲς τῶτό ἐστιν. ἔδει γὰρ εἰπέιν, μέλλον» 
τος πέμπων με Οἰδίποδος κλεινᾷ γόνα. Quorsum hoc? ut colligamus: si 
eliptice in talibus loquendi formis locuti poétze essent, veteres 
grammaticos non fuisse commissuros, ut solcecismum illis aut cer- 
te σολοικοφανὲς tribuerent. 

Vocabula quidam esse alicubi per ellipsin omissa, viri docti sae- 
penumero ex eo praeclare probant, quod alibi diserte addita le- 
gantur. Sed cave hanc rationem ubique valere existimes.  Oc- 
currunt enim vocabula vocabulis uno in loco pleonastice adjecta, 
quae alibi omittuntur. Id quod quoties fit, toties haud dubie er- 
rant, qui ita argumentantur: Hic additur hzc vel illa vox, illic 
omittitur, ergo per ellipsin omittitur. Exemplo rem planam fa- 
ciamus. Lucianus in Navigio: οἱ δὲ νῦν πλέσιοι, πρὸς ἐμὲ "Igos. Qui 
nunc sunt divites, illi Iri sunt, si mecum conferantur, vel si cogitan- 
do ad me referantur. Cujusmodi in locutionibus deesse vel izerZZie- 
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9a; vel àrrxgistc3us, Vel παραβάλλεσθαι, recte monuerunt Bos. in 
ἐξετάζεσθαι, et Jensius Lect, Luc. I. 5. Addo, hanc brevitatem nec 
a Latinorum scriptorum consuetudine alienam. esse, Cic. de O- 
rat. 11, 25. Persium non curo legere — Lalium Decimum volo; 
quem cognovimus virum bonum et nou illiteratum, sed nihil ad Per- 
sium. | Ubi niil ad Persium, 1. e. nihil ad. Persium. si cogitando 
referatur. Similiter loquitur 'Tgzent. Eunuch. II. 111. 69. Livius 
verbum conferre non secus ac Graci interdum παραβάλλεσθαι, ad- 
hibet. XXIX. 17. non possumus dissimulare, nos multa, fada indig- 
na — passos esse. δε quid illa sunt collata cum. üis, qug hodie 
patimur? — Potuisset brevius efferre: guid illa sunt ad ea, que ἀο- 
die patimur? Sed Greci prspositioni πρὸς sepe precmittunt ὡς. 
Lucian. in Contemplant. TvQAis ὁ Avyxsps ἐκεῖνος ὡς περὸς ia. Plura 
vide apud Jens. Lect. Lucian. 1. 15. Quid ergo? Hoc puto con. 
stare, si quis putet, illic ellipsin vocula ὡς esse, ubi deest, propte- 
rea, quod alibi diserte addatur, eum falli, quum alibi non tam de- 
ficiat, quam alibi abundet. 

. Sed est etiam prater hanc alia causa, cur non ubique locum 
esse putemus isti, quam diximus, argumentationi. Nam una vox 
admittit non raro variarum vocum ellipses. In ($e subintelli- 
gendum modo Ζεὺς, modo /zze;, modo, si Hesychio credendum, 
ὁ τρίτος ἐρίτης- ]ta in ϑαλάμιος intelligi debet interdum ἐρέτης, inter- 
dum ναύτης; in ϑαλαροία autem interdum κώπη, remus, ut apud A- 
ristoph. Acharn. 552. interdum ὀπὶ, foramen, quod additur ab 
Aristoph. Ran. 1106, Ad quz si quis non satis attendit, is peri- 
culo expositus est, ellipses fingendi, vocemque aliquam. elliptice 
positam per aliam supplendi, quz illi quidem non per se, sed tamen 
hic et nunc repugnat. Exemplo potest esse locus Aristophanis 
Acharn. 552. ubi vox 3aA4uo;, qua defective posita, ut. modo do- 
cuimus, diversis modis suppleri potest. Scholiastes igitur d. ], 
eam supplet per ναύτης, quam vocem posse omitti, ex Hesychio 
constat, immo quze apud Thucydidem et Athenaeum revera in 54- 
λοίμεεος Omittitur, Nihilominus eam deesse Scholiastes male. putat 
in dicto loco Aristophanis, cum vox τροπερένων, quae ibi voci ϑαλα- 
μέων jungitur, non nautis, sed ipsis remigibus conveniat, quippe 
quum τὸ τροπᾶσϑαι Vel τροπώσασϑαι, nihil sit aliud, quam τὸ τὴν κώπην 
πρὸς τὸν σκαλμὸν δῆσαι, remum loro ad scalmum ailigare, ut Kusterus 
docet ad Aristoph. Acharnenses. Qüocirca laudatus Kusterus me- 
rito Scholiastem reprehendit et χωπῶν omissum potius: esse, quam 
νκυτῶν demonstrat, Huc pertinet, quod in Περσικὰ modo μέλη seu 
ἄσμωτα Sint, modo ὑποδήμωτα subaudienda. Quum, quz Bosius in 
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voce xters docet, in προϊόντος apud Theocr. Idyll. XIV. deesse xen, 
diligentius considero, simulque seriem carminis apud Theocritum 
paullo accuratius perpendo, facere nequeo, quin ejusdem erroris 
Bosium. accusem, cujus paullo ante Scholiastem Aristophanis re- 
gum agebam. Verum est, Xenophontem addere χρόνε, sed verum 
etiam illud est, seepe πότῳ alios scriptores addere, Athenzum, 90: 
sephum, Achillem Tatium, qui pro προϊόντος τῷ πότῳ habet προβαίς 
me; TE πότῳ. Vid. Observ. Miscell. Vol. V. T. 3. p. 62. Sub- 
scribendum illic Scholiastze potius est, qui προϊόντος explicat ee- 
κύπτοντος τῷ sors, quam vel interpreti, vel Bosio nostro. Etsi enim 
occurrunt loci, ubi χρόνω intelligi potest: series tamen Idyllii satis 
declarat, hunc locum inter illos non pertinere. 

Etiam ille ellipses possunt queesitee videri, quum voces omissse 
dicuntur esse, quz ἀττὸ κοινῷ, ἢ, e. ex proxime przcedentibus as- 
sumi, et repeti, et in memoriam legentis revocari possunt. Itaque 
ipse Scholiastes Thucydidis ad I. 35. fingere ellipsin putandus est, 
ubi post verbum 82»3é» deesse ait χρή. Nam hsc ellipsis super- 
vacua, quia przcessit δίκαιον, quod repeti debet. ldem judicium 
ferendum est de observatione Scholiaste ad hunc Thucydidis lo- 
cum, qui legitur II. 39. καὶ τῆς ἄλλης ᾿Ακαρνανίας Tic περὶ ϑάλασσαν 
ἔστιν ἃ χαρία βυλόμενοι πτροςποιήσασθαι καὶ πειραϑέντες, ὡς ἀκ ἠδύναντο, ἀπ 
size» ἐπ᾿ οἴκῳ. Cum autem nonnulla etiam relique Acarnanice oppi- 
da maritima sibi adjungere vellent, cumque rem tentassent, postquam 
voli compotes fieri non potuerunt, domum reverti cceperunt. | Schol. 
ὡς ἀκ δύναντο, λαβέιν δηλονότι. Sed repete potius ἀπὸ TE κοινῷξ verbum 
προςποιήσασθκι, €t per illud defectum supple. lta in κινδυνεύω τῷ 
ἐνδρὺς apud Xenoph. Ephes. vir doctus in Obs. Misc. Vol. V. T. 9. 
P. 63. potius ex antecedenti repetendum existimat ἀφαιρεϑῆναι, 
quam ellipsin admittendam. Ad hoc genus pleraque illa pertinent, 
que in Iudice ad Perizonii JElian. sub: Ellipsis major, leguntur. 
Verba autem ex precedentibus assumenda non semper diserte, 
sed nunc alio modo, nunc alia persona etc. posita precedunt. A- 
ristoph. 'ExxAsz. 774. ᾿Αλλὼ λαρμιβάνειν ἡμᾶς μόνον δὲξ νὴ Δία. Καὶ 
794 οἱ Θεορί: supple ex precedenti λαριβένειν, sed mutato modo, et 
persona ad subjectum, ad quod refertur, accommodata λαριβάνεσιῳ 
Conf. Ἔκκλην. 790. Thucyd. VII. 69. III. 55. V. 80. VI. 76. 
Dionys. Halic. de Struct. Orat. Sect. XXII. p. 190. ed. Upt. 

Rarius accidit, ut non ipsum illud nomen substantivum, quod 
precedit, sed aliud alio genere, sed ejusdem vel cognata certe 
significationis, repetendum sit. Adscribamus locum ex Dionys. 
Halic. de Struct. Orat. Sect. IV. p. 36. ubi ex Hegesia hunc 
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adfert locum: Οὐ yàg paxedy ἐς Θηβαίων ὕδωρ ἔπτυσιν ὁ Διόνυσος, δὺς 

μὲν γάρ ἐστι, ποιξς δὲ μαίνεσθαι. Ubi ἐδὺς videtur referendum ad ὕδωρ, 

sed quia ratio generis boc non sinit, vocabulum cognatz significa- 
tionis ex τῷ ὕδωρ repetendum est, sc. ποταμὸς, aut simile. Talia 

exempla pete ex Thucyd. II. 47. Xenoph. 'Aze». 1. 4. $. 18. 

Pausan. VIII. 8. Kuster. ad Aristoph. Plut. v. 291. p..7. Sepi- 

us fit, ut ex verbis. precedentibus nomina cognatz significationis 

repetenda sint. Aristoph. Equit. v. 50. ἐκδιχώξειν wm SC, δίκην. 
. Sic πιλήττειν δίκα $C. πληγάς. Aristoph. ᾿Εκ. 588. ΓιωφΎειν πολλὴν, 

SC. yz»-. Lucian. in Toxaride: Kai ὁπότερος ἄν ἐν τύτοις χρατῇ, χαὶ 

ἀμείνες παρισχηται τὰς φίλας, αὐτός τε νενικηκὼς ἔσται, καὶ τὸν αὑτῷ dya- 
᾿κηρύξει, κάλλιστον ὠγῶγοι καὶ σεμνότατον. ἀγωνισείμανος. Hic subaudien- 
. dum est νέκην, quasi esset, αὐτός τε νενικηκὼς ἔσται, καὶ τὰν αὑτῷ νίκην 

ἀνακηρύξω. Plures locos suppeditabit Jensius Lect. Luc. I. 8.» 

86. sq. His observatis, quid de Euripidis loco ab auctore nostro 
Sub $»« allato statuendum sit, ipse Lector B. per se intelliget. 

Utuntur autem eadem sermonis brevitate Latini, e. g. Sallust. Ca- 
til. XVIII. ubi vid, G. Cortius. 

Apud Latinos scripteres nonnunquam ex przecedentibus adjoeti- 
vis substantiva cognatee significationis repetenda omittuntur. Celsus 
l. I. c. 1. — atMetici cibi supervacui. — . Nam et. intermissus propter 
aliquas civiles necessitates ordo. exercitationis corpus affligit: et ea 
corpora, quc more eorum (intellige athletarum, etsi non praecessit 
nisi τὸ athletici). repleta. sunt, celerrime εἰ senescunt et. egrotant. 
Conf. Cic. de N. D. III. 538..de Fin. V. 16. Vellei. II. 4. 4. 
Apud Lucam Act, VIIL. 5. ex praecedenti nomine urbis repeten- 
di incole ejus urbis: . Φίλιππος ài xe viA Say εἰς πόλιν Σαμαρείας ἐ ἐκήρυσσεν 

, αὐτοῖς τὰν. Χριστόν. Τὸ αὐτοῖς referendum ad Samaritanos, quorunv 
ante nulla diserta mentio. 

Huic forme loquendi sunt ill& βραχυλογίαι admodum. similes, Ὁ 

.quas Hesychius tantopere amat, E. g. Μηχανοῤῥάφος, xeracxsvartus- 

Subintellige μηχανῶν. Κατωγλωττίζων, βλαςφημῖν. Καὶ rà ἐρωτικοὲ 
καὶ περέεργα φιλήματα.  Subintellige καλῶται καταγλωττίσματα. Cu- 
jus ellipsios Hesychianz alia exempla vide in Obs, Misc. Vol. I.. 
p. 423. 

. Nec vero. dubium est, dari locos corruptos et, depravatos, qui- 
occasionem dant interpretibus, ellipses quzerendi, ubi nulle sunt. 
 Provocabo ad locum Hesiodi Gseyo. v. 532. de quo Graev. Lect. 
Hesiod, c. 23. p. 114. sq. 

Multis non injuria quesita ellipsis videbitur, quam adfert Ca- 

-saubonus in Antibar. p. 416. ubi Wien. ἐπιφώσκω compendiose dic& 
3 
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putat pro: à ἥλιος Uripuiexe, ᾧ bripdexerres γένεται ἡμέρα; item σώββα- 
τον ἐπέφωσκεν pro ἐπέφωσκεν καὶ σελήνη, ἡ ἄγεσα τὸ σώββατον. Nam quem- 
admodum primo recte et proprie dicitur ἥλιος ἐπιφώσκει; ita etiam, 
quia «λέῃ ἐπιφώσκοντος dies incipit, dies dici potest ἐπιφώσκειν. Dein- 
de quum σάββατον sit inter dies, etiam σώββατον dici potest iziQwe- 
xe». Stephanus in Append. ad Script. de Dial. p. 104. quinqüe 
locos ex Thucydide, Xenophonte et Luciano adfert, in quibus μό- 
ὑόν deesse putat. Sed plerisque hic probabitur sententia Camera- 
rii ad Thucyd. IV. 92. qui, non esse necessarium, in iis omnibus 
locis ellipses statui, existimat. Sunt, qui eadem ellipsi usum Lu- 
cam esse censent Act. V. 4. ἐκ ἐψεύσω ἀνθρώποις, ἀλλὰ τῷ 9s. Sed 
quis non videt, etiam hunc locum recte posse explicari, etiamsi ad 
ellipsin non confugias. Etsi igitur in Latinis scriptoribus, maxime 
ICtis, non infrequentem esse ellipsin adverbiorum solum et tan- 
tum, sequentibus particulis sed etiam, cum Dukero ad Thucyd. 
IV. 92. largimur; cum eodem tamen Antonii Augustini, qui II. 
emend. 1. Grecorum formam loquendi esse dicit, sententiz sub- 
scribere dubitamus, et an hzc ellipsis in Grecorum scriptis obvia 
sit, merito ambigimus. Ceterum si quis Kuhnii Observationem 
ad Pausan. Beot. c. 27. cum ipsius verbis Pausanire contulerit, ibi 
quoque a Kuhnio preter ullam necessitatem ellipsin vocis vs 
fingi animadvertet. Alia quzedam exempla fictarum ellipsium pete 
ex Dukero ad Thucyd. III. 1. | 
Quodsi standum Casauboni judicio ad Aristoph. Equites 575. 
esset, etiam tum Bosio fictam ellipsin exprobrari oporteret, quum 
praepositionem πρὸς nonnunquam per ellipsin pro πρὸς τώτοις poni 
contendit. Casaubonus ad c.l. ita: ** Prepositio z2:; adverbias- 
cit. Adverbiascunt et ali; sed quz indicium translationis faciunt, 
accentu mutato, si sint dissyllabe, ut ὑἵπερ.᾽ — Sed quum invenian» 
tur loci, in quibus rére; additur, non est, quod Casauboni auctori- 
tate permoti a sententia Bosii dimoveamur.  lpse Afistophanes 
in eadem comedia v. 812. «7» illud addit. | 
Omittere non debeo, ibi videri ellipses nonnunquam esse, ubi 
veteres grammatici δεικτικῶς locum esse aliquem explicandum mo- 
nent. Scilicet ad significationem rerum non solum lingua, sed 
etiam manus nostra parata est, et verborum emissionem sszpenu- 
méro motus quidam corporis et gestus supplent. Neque enim chi- 
roriomiorum solum fuit manibus verba expedire, et efficere, ut quasi 
oculi spectatorum audirent; sed.etiam unumquernque fere loquen- 
tém manus interdum ita adjuvat, prope ut ipsi loqui' videri: possit. 
"Nec perperam Quintiliano XL 3. ista, ut sic dicam, manuum 
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loquela. oninium 'hominum communis sermo videtur haberi posse, 
Quoties igitur hoe sermwmis: genere aliquis utitur, etsi verba rei 
exprimendre apta: non adhibeat, tamen, quia verborum vices gestus 
ac motus corporis: perunt, ' elliptice loqui putandus non est. . Jam 
ubi loci veterum auctorum occurrunt, occurrunt autem inprimis 
apud comicos poétas, ubi personz ita loquentes inducuntur, ut res 
quasdam cogitationesque gestu potius quam verbis indicent, tum 
vero interpretis est, rem gestumque, quo illa expressa fuit, indi- 
care, non autem statim ellipsin crepare. Quz autem res motu 
corporis indicentur, sspe nullo negotio intelligitur, ubi ad preece- 
dentia et ad orationis seriem mentem paullulum convertas. Ex- 
stant tamen loci, qui non parum difficultatis habent, et quorum 
sensum vix assequi licet, nisi veteris Historie aliquam particulam 
in subsidium adhibeas. Ut, quum Aristenetus II. 17. τὴν ἀνδρίαν, 
inquit, μειμεήσορμαι τῶν Λακώνων" sap ἐκείνοις yàg αἱ μητίρες πρὸς τὸς παῖ- 
δας tQurxor' ἐμοὶ δὲ παρακελεύεται κάλλιον ἡ Ψυχὴ, ἢ ταύτην ἢ ἐπὶ ταύτη. 
Hic ex sola serie orationis nemo facile intelliget, quam ad rem 
matres ille Lacenez digkum intenderint, dicentes ἢ ταύτην, ἢ ἐπὶ 
ταύτη, vel, ut alii habent, ἢ τὰν, ἢ ἐπὶ τᾶς. Ex aliis igitur scriptori- 
bus i$, qui hzc intelligere vult, vel discat, vel didicerit necesse 
est, Laconicum illud dictum perinde intelligendum esse, ac si di- 
ceretur 4 ταύτην τὴν ἀσπίδα, 5» ἐπὶ ταύτη.  SCilicet Spartanz matres 
filios in bellum proficiscentes admonere volebant, ne ῥεψώσπεδες 
essent, clypeoque abjecto fugerent, sed ut clypeum ipsum aut re- 
ferrent, aut facerent, ut inter strenue pugnandum mortui super eo 
referrentur. Cujus dicti quum Plutarchus in apophthegmatibus La- 
caenarum p. 241. et Sextus Empiricus Pyrrh. Hypotyp. III. c. 24. 
p. 181. mentionem faciunt, series orationis attentum lectorem fa- 
cile docet, Lacznas istas id, quod modo innuimus, omnino re- 
spexisse ac digito monstrasse. | 

Ita apud Aristoph. Thesmoph. 387. περίϑυ νῦν τόνδε πρῶτον πρὶν 
λέγειν, ambigunt interpretes, digitumne prsco, quem poéta ibi lo- 
quentem facit, ad coronam, an ad vestem intenderit. "Vetus enim 
Scholiastes χιτῶνα, sed DBisetus στέφανον subintelligendum putat. 
Cum vero pro Biseti interpretatione hzc ratio stet, quod, qui ver- 
ba olim pro concione facturi erant, coronam capiti imponere con- 
sueverint: vid. 'ExxA»v. 130: Kusterus Biseti explicationem alteri 
veteris Scholiastze merito praefert. Nec mihi dubitandum videtur, 
ssepe etiam alibi loquentium modo vultum minacem, modo gemi- 
tum editum, modo alios motus corporis, verborum partes agere. 
Fuit, quum hujus observationis ope Virgilium Georg. IV. 445. et 
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JEn. 11. 426. explicari posse putarem. Οὐ si probabilis videre- 
tur, simul multis Homeri locis lumen affundere posset. 

Sed. nimis longi fuimus.. Finis przefationi faciendus est. Quod 
si quid vel in ea, vel in ipsis additionibus erratum est, nos nobis 
beati i NOE: si eequum monitorem inveniemus. 


PRJEFATIO 


EDITIONIS SEXT.E. 





Accipr, Lector Benevole, sextam libelli hujus editionem. Pra- 
terquam quod eam a mendis, quz in superiorem irrepserant, pur- 
gare diligentes studuimus, additas etiam ei invenies novas obser- 
vationes, quas Vir Clarissimus M. I. G. S. Bernholdius, Gymnasii 
Heilbronnensis, nobiscum humanissime communicavit. Eas novam 
huic opusculo commendationem esse conciliaturas, certum habe- 
mus. Has notavimus litera B. Preclarissimi Schoettgenii litera 
S. meas autem qualescunque litera L.  Fruere itaque, et his et 
nostris conatibus fave. Dabam Cize, Mense Januario, Anni 
MDCCXLVIII. 
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EDITORIS HALENSIS. 








Ἂν" 


QuINQUAGINTA amplius elapsi sunt anni, ex quo notissimus liic 
perutilisque de Ellipsi Greca libellus lucem primum adspexit. Cu- 
jus auctor Lambertus Bos, vir doctissimus, Grecz olim linguae 
Professor in Academia Franequerana, instituti sui rationem, hoc est 
necessitatem et utilitatem doctrine. de Ellipsi vocum quarundam 
Grzcarum, satis luculenter in peculiari, quam. praefixit, praefatione 


exposuit. 
$- Il 


Primam hujus libri editionem minoris forms (in. 12mo, ut vo- 
cant) satis constat sub oculis quasi Auctoris, Franequerz publici 
juris factam esse; czeterum annum, quo primum prodierit, indicare 
non possumus, cum illius mentionem nec Bosius nec Schoettge- 
nius in przefatione fecerit, ipsaque editio prima ad manus nunc qui- 
dem nonsit. Id constat, brevi temporis spatio venditione distractany 
hanc ita fuisse, ut de nova adornanda Auctori et bibliopole Fra- 
nequerano cogitandum fuerit. 


j. III. 


Inopia interim exernplarium hujus libelli, in Germania nostra 
inprimis, suborta, factum est, ut anno MDCCXII.* Lipsiensis 
bibliopola I. C. Martini, inito consilio hoc opuseulum recudendi, 


* Auctores quidem libri: Histoire critique de la republique des lettres, Tom, 
XIV. pag. 555. prodiderant, priorem Schoettgenianam seu primam Lipsiensem e- 
ditionem jam anno MDCCXI. lucem publicam vidisse: sed id quidem oppido 
falsum, prout ipse Schoettgenius in posteriore przfatione sua, Dresde die IV. 
Augusti anni MDCCXXV IIT. scripta, monuit... 
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Christianum Schoettgenium, Virum Clarissimum, Lipsiz tunc de- 
gentem, rogaret, ut, qua haberet ad locupletandum Bosianum 
scriptum, colligeret. Itaque Schoettgenius suas observationes * 
novz editioni subjiciendas curavit; quibus et immiscuit nonnulla 
a Christiano Friderico Boernero, tunc humaniorum litterarum apud 
Lipsienses Professore, observata. T 


$. IV. 


Dum vero in hisce additionibus congerendis occupatus esset 
Schoettgenius, placuit ipsi, amicorum suasu ad hujus libri auctorem 
litteras exarare, ne eo plane inscio opusculum hoc Lipsie excude- 
retur. Antequam vero hic quidquam responsi transmitteret, adfe- 
rebatur ad bibliopolas Lipsienses nova libelli editio, ab ipso Bosio 
procurata. Subsequute sunt deinceps Bosii ad Schoettgenium 
litterze, dehortantes, ne nova illa editio, que Franequere pem 
exercere vix desierat, Lipsizee imprimeretur. 


$. V. 


Sed non obstantibus his Schoettgenius recudi tamen curavit pos- 
teriorem libri editionem, quae ipso dicto anno MDCCXIL  Fra- 
nequerz prodierat: hanc enim ipse suis additionibus primus auc- 
tiorem exhibens, sequentis anni mense Martio in lucem publicam 
prodire jussit. Et hac quidem editio, quee, post duas. Franeque- 
ranas, tertia fuit eademque prima Schoettgenii, mox eruditorum 
laudes est consequuta, ejusdemque accessiones plausu excepta 
sunt. 


f. VI. 


Quum deprehendisset postea Schoettgenius in editione secunda 
Franequerana (qus in tertia editione ad verbum repetita erat) 
nonnulla omisisse Auctorem Bosium, quz in prima posuerat; ob 
auctoritatem et judicium Joannis Christophori Wolfii in Curis 
philologicis et criticis ad libros Novi Testamenti, semel atque ite- 
rum ad illa postmodum omissa provocantis, eadem illa SOMMA à 
us, quz in contextum revocarentur, digna existimavit. 


* Insignitz sunt in przesenti edi*ione litteris Sca. vel S. 


T Latent ea sub Schoettgenianis; nam expressam nominis sui mentionem DBoer- 
merus recusavit. 
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$. VII. 


Atque hoc ipsum in proxime sequuta editione quarta prestitit, 
que anno MDCCXXVIII. Lipsie lucem publicam adspexit, et 
duplici gaudet prsefatione Schoettgenii. In ea enim vir hic doc- 
tissimus non solum suas auxit adnotationes, et novas quasdam, 
praecipue ad Novum Testamentum illustrandum facientes, adjecit; 
sed etiam dictas Bosii observationes omissas suis locis restituit, ita 
tamen, ut ille uncis [ ] includerentur, * et in adnotationibus sub- 
jectis Lector de hac re moneretur. In ipso verborum contextu 
Bosiano pauca tunc fuerunt immutata. 


$. VIII. 


Post hanc posteriorem editionem Schoettgenianam  Ellipsibus 
Bosii ulterius locupletandis manum admovit M. Joannes Fridericus 
Leisnerus, qui quintam editionem hujus libri, praemissa prolixa 
prefatione, adornavit; eique adeo largam observationum t messem 
addidit, ut majore forma, plagularum scilicet in octo folia compli- 
catarum, recudi librum necesse fuerit. 


j. IX. 


Sed accessiones ists? Clar. Leisneri, que maxime inserviunt il- 
lustrationi scriptorum profanorum, magna ex parte non aptis locis 
textui Bosiano inserte; Schoettgenii etiam notamina per incom- 
modas passim interpositiones distracta sunt illarum observatienum, 
quas novus Editor margini adscriptas, nondum autem in ordinem 
redactas, typographo tradiderat. Itaque quinta et sexta editio, 
przeterquam quod integri versus seu line; in Bosianis et Schoettge- 
nianis hic ibi desiderentur, minus commodum habet titulorurá et 
accessionum ordinem. — — 


* Observationes Bosii restitutas invenimus quidem in editione sexta, nullis au- 
tem ibi uncis, ubi adnotatione Schoettgenii subjecta carent, inclusas; quare in 
przsenti editione singulis illis locis restitutis non solum uncos themoratos ex 
prascripto Schoettgenii addidimus, sed signum etiam 4 iisdem prefiximus. 


f Has insignivimus in hac editione litteris Lrisx. vef L. 
| e 
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$. X. 


Sextam editionem a Leisnero curatam commendant. observatio- 
nes, quas * cum ipso M. Joannes Georgius Samuel Bernholdius 
communicaverat. Dolendum tamen erat, sphalmata haud pauca 
in hanc. irrepsisse sextam editionem, typis alias nitidis exscriptam. 


i ΧΙ. 


Tandem nuperrime de locupletiore et quodammodo meliore hu- 
jus libri editione cogitavit vir doctissimus M. Nicolaus Schwebe- 
lius, qui anno MDCCLXIII. in forma, quam vocant, octava, ea- 
que majore, eundem typis et sumtibus heredum Felseckeri No- 
rimbergz in lucem publicam prodire jussit. Schwebelius titulos om- 
nes, etiam ab aliis adjectos, in meliorem ordinem redegit, et novos 
non paucos de suo inseruit, errata etiam multa, in que incidit, 
sustulit et indices emendavit: reliqua vero additamenta, nullos ti- 
tulos novos pre se ferentia, prout jacebant, reliquit pane intacta; 
lacunas in contextu verborum Bosii, in sexta editione obvias, non 

semper supplevit; immo novos verborum defectus in suam editio- 
nem irrepere, et integrum titulum 1 in Ellipsi nominum ΠΟΝΟΣ, /a- 
bor, abesse permisit. 


f. XII. 


Superest, ut de nova hac nostra hujusce libri editione paucis 
dicamus.  Pervenerant, que in Bibliopolio Martiniano Lipsiz su- 
pererant exemplaria Edit. VI. emtionis jure in tabernam librarian 
Orphanotrophei Halensis. Sed hac ipsa exempla cum brevi 
defutura viderentur, et vero illa, laude alias sua non fraudanda, 
Schwebeliana editio, nimis caro in his oris pretio veniret; consultum, 
communicato cum doctis quibusdam Viris consilio, duximus, ad 
novam quam hic damus editionem animum adjicere, presertim 
cum opportuna, quie nos ad hoc ipsum hortaretur, esset occasio. 


* Has distinximus scriptione compendiaria ΒΕΆΝΗ. vel B. 
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$. XIII. 


Nacti videlicet eramus exemplar quoddam tertiz editionis ΕἸ. 
lipsium Gracarum Bosii, in cujus margine multas observationes 
adscripserat Philologus primarius, B. Christianus Benedictus Micha- 
elis, Professor olim Theologie itemque Grzcze et Orientalium Lin- 
guarum in nostra Academia celeberrimus. [Itaque gratum multis 
harum litterarum cupidis facturi videbamur, si observationes illas 
Viri vel post fata Venerabilis, ad illustrationem sacri codicis col- 
lectas, in repetenda editione libelli Bosiani cum orbe erudito com- 
municaremus, rati id e re in primis fore multorum, qui sacre 
Philologise studiis operam dant, si hujusmodi accessionibus noviter 
instructa editio modico ipsis pretio exhiberetur. 


j. XIV. 


Instituimus autem in hac editiene collationem sextew editionis 
Ellipsium Grzcarum Bosii cum editione tertia seu prima Lipsiensi 
et priore Schoettgenii Ea methodo deprehendimus lacunam pas- 
sim obvias integrorum versuum in textu Bosii, interdum etiam 
Schoettgenii: hos versus s, verborum lineas, que in editionibus 
Leisnerianis, atque etiam in Schwebeliana, exciderant, supplevi- 
mus; et alias mendas, qua passim remanserant, sustulimus. 


$. XV. 


Hoc autem in primis curz nobis fuit, ut contextum verborum 
Bosii, nec non observationum Schoettgenii, ubique integrum et 
coherentem, ut par erat, redderemus. Illa igitur omnia, quee ab 
aliqua posteriore manu in contextum intrusa erant, in convenien- 
tiorem locum rejecimus. Quz vero Schoettgenius ex prima Bosii 
editione restituit, cujusmodi verba, nullis uncis inclusa, nos in El- 
lipsi nominum duobus locis deprehendimus; ea, uti supra diximus, 
in presenti editione a reliquo contextu uncis [] sunt distincta, 
habentque signum T in fronte praefixum. 


$. XVI. 


Partem ultimam hujus libri, de Ellipsi plurium vocum, quz nul- 
lis gaudet titulis specialibus, majoris commoditatis et perspicui- 
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tatis gratia in segmenta convenientia, seu paragraphos majores par- 
titi sumus. | Novos preeterea textus longiores a Leisnero insertos, 
signis (ut vocant) citationis (**) distinximus, apposito asterisci (*) 
signo, ubi incipiunt; Leisneri autem. nomine, ubi desinunt. 


$. XVII. 


Habet igitur L. B. preter ea, quee 8 manu Bosii sunt universa, 
observationes, quas huic libro primus adjecit Schoettgenius in ter- 
tia et quarta editionibus, seu prima et secunda Lipsiensi; tum ea, 
quee addidit Leisnerus atque Bernholdius; quibus nunc primum 
adjuncte comparent adnotationes * B. Michaelis. Α Schwebelii 
autem adnotatis, licet ceteroquin non spernendis, quum et pro- 
lixiora sint, quam pro instituto nostro, et rarius sacrum codicem 
illustrare soleant, abstinuimus; qua ex editione Norimbergensi 
ab iis, qui sua interesse putant, peti poterunt. Quod autem ad 
adnotata B. Michaelis attinet, ea magis Bibliorum Graecorum et 
maxime Novi Testamenti lectioni accommodata sunt, et Theolo- 
gie proinde cultoribus propius et precipue inservient. 


j. XVIII. 


. Omnes illas observationes, novis titulis insignitas, seriei titulo- 
rum Bosii inseruimus: prefixo semper tamen asterisco, et addito 
in fine auctoris, eui quaelibet debetur, nomine. Quodsi titulus 
hujusmodi novus seu insertus, non unum, sed duos vel plures ha- 
beat auctores: asteriscus toties novus invenitur prafixus, quoties 
alia eruditi cujusdam manus partem aliquam tituli ejusmodi adje- 
cit; et cujusvis eruditi nomen in fine segmenti sui in isto titulo ap- 
paret. 


$. XIX. 


Relique observationes, nullos novos titulos pre se ferentes, 
sunt accessiones ad titulos a .Bosio jam suppeditatos. Sunt autem 
ez plerumque illustrationes vocum quarundam, in textu Bosii prze- 
sertim, atque etiam Schoettgenii interdum, occurrentium: quoties 
ergo haec earum est ratio, numeravimus eas litteris alphabeti prz- ' 
fixis, iisdemque litteris etiam harum observationum sedem, quorsum 


:* Hujus observationes litteris ΜΊΟΘΗ, vel M. signavimus. 
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pertinent, in ipso textu indicavimus. Nomen auctoris, qui obser« 
vationem suppeditavit, in fine semper adjicitur:. et .si plurium eru- 
ditorum observationes uni textus sedi adligate reperiuntur, istse 
quidem omnes ita concurrentes una tantum alphabeti litterula prse- 
fixa gaudent, sed secunda observatio cum sequentibus, si adsunt, a 
prima per asteriscum denuo préfixum, et in fine per aliud adjec- 
tum auctoris nomen discernuntur. Interdum autem istz observa 
tiones, tanquam appendices, .in fne titulorum addite, et nulla lit- 
tera insignitz, reperiuntur, praeposito tamen etiam asterisci "— 
et addito in fine auctoris nomine. 


$. XX. εἰ . 2 


Majoris commoditatis et perspicuitatis gratia contextum sepe 
in minores sectiones seu paragraphos distinximus: nomina etiam 
propria-auctorum, qui citantur, non decurtata scriptione, sed in- 
tegre scripta, eaque litteris. majusculis, que a typothetis capitaleg 
parvz vocari solent, excudi curavimus; inscriptienes vero librorum 
formulis litterarum inclinatarum, que vulgo. eursivee nominantur, 
exscribi jussimus. 


$. XXI. 


'Ne accuratiori et limatiori hujus libri impressioni aliquid deesset, 
quum quidem et bonus alicubi dormitet Homerus, et oculi plus. vie 
dere soleant, quam oculus, ut proverbio dicitur: sumsit sibi per 
singulas plagulas totius libri perlustrationem et revisionem Vir doc; 
tus et in hoc studiorum genere exercitatus, cujus diligentia in hoc 
opusculo adhibita lectoribus se satis commendabit. 


$. XXII. 


Ut sumtibus parceremus, ne moles libri nimium excresceret, 0o- 
misimus dedicationes Schoettgenii et Leisneri, nec non horum vi- 
rorum pr:efationes ex parte prolixas editionum antecedentium, ter- 
tie, quartz, quinte et sextae; quas qui legere cupit, adeat editio- 
nes superiores et majorem Norimbergensem, ubi eas inveniet. In 
earum locum hanc novam prsfationem substituimus; et quz de 
historia fatisque elegantis libelli moneri debebant, in unum col. 
lecta, hic lectoribus proponenda censuimus. Prefationem vero ip- 


sius Lamberti Bos, secunde olim editioni Franequerane preefixam, 
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qusedam scitu necessaria continentem, lectuque dignam, retinere, 
nostrum esse putavimus, | 


(. XXIII. 


Indices hujus libri tres, qui superioribus editionibus jam aderant, 
retinuimus. Primum locorum biblicorum, et secundum auctorum 
citatorum, Schoettgenius olim composuit, et editioni tertie primus 
adjecit. Tertium vero loquutionum ellipticarum ipse libri auctor 
Bosius concinnavit, et ex secunda editione retentus est: quos qui- 
dem omnes augendos debitis locis et ad novam hanc editionem ac- 
commodandos curavimus. 


($. XXIV. 


Quod reliquum est, rogamus Lectores benevolos, ut equi bo- 
nique consulant studium conatusque nostros. Quodsi uno altero- 
vé loco aliquid humani passi fuerimus, occurratque forte oculat o- 
ribus quod nostram effugerit attentionem; id ut ab ipsis bene- 
vole emendetur rogamus. Faxit Deus, ut labor huic libro impen- 
sus conducat aliquid ad ulterius promovendam cognitionem cer- 
tam et salubrem divinioris doctrinz, quz plenissime lucidissimeque 
in tabulis Novi Feederis continetur, et cujus nucleus est testimo- 
nium de Servatore nostro Iesu Christo, Dei filio, qui perfectissi- 
mus est optimusque voluntatis et verborum Dei interpres, cujus 
gratie L. B. etiam atque etiam cum universa ipsius civitate com- 
mendamus. Hale Magdeb. Kal. Martiis A. R. S. MDCCLXV. 
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Div in tabernis librariis desiderata erant exemplaria Bosiani de 
Ellipsibus Grzcse Lingue libelli a Nicolao Schwebelio, viro eru- 
ditissimo, ante hos quadraginta quatuor annos Norimbergz editi. * 
Quam editionem, insigni hominum doctorum plausu ubique excep- 
tam, cum Praefectus Librarie Weidmannianee, cessante per longam 
annorum seriem spemque studiosorum plane frustrante Norimber- 
gensi librario, ne diutius studia philologica hoc instrumento care- 
rent, typis repetere constituisset: a me petiit, ut non modo novze 
editionis curam, qua typothetas spectaret, susciperem, sed etiam 
si quid haberem, quod priorum observationibus editorum accedere 
posse videretur, cum illis conjunctum publici juris facerem. Haud 
gravate honestis viri optimi ac de literis bonis praeclare merentis 
precibus annui. Jàm cum liber in eo sit, ut in lucem prodeat, . 
quid mihi hoc in opere propositum fuerit. quidque effecerim, indi- 
candum est. 


Ac primum quidem ex re librarii visum est omnia qua Schwe- 
belii editio teneret, integra illibataque reddere. Nam etsi propius 
eam inspicienti non pauca occurrebant, quz mihi quidem parum 
probarentur, nonnulla etiam, qus, si ad meum res arbitrium re- 
diisset, haud cunctanter deleturus fuissem: tot tamen calculos la- 


* Lamberti Bos Lingu. Grac. in Academ. Franequ. Profess. Ellipses Greece 
sive de vocibus, quae in sermone Graco per ellipsin supprimuntur,. Cum docto- 
rum virorum, Christ. Schoettgenii, Jo. Ge. Sam. Bernholdii, Jo. Frid. Leisneri 
observationibus, quibus et suas adjecit M. Nicolaus Schwebelius P. P. et G. N. 
R. Societatum, Academize Imperialis Roboretanz et Electoralis Bavarice Scien. 


fiarum Collega. Norimbergee, typis et sumpt. heredum Adami Jonath. Felseckeri. 
MDCCLXIII.S8. 
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bor viri doctissimi tulerat, talique convicio, id quod certis mihi in- 
diciis constitit, a Sosiis, inprimis extra Germaniam, integer neque 
ulla sui parte defectus poscebatur, ut si quid, meum secutus sen- 
sum, resecarem, verendum mihi esset, ne rationibus redemtoris 
officerem. Itaque hoc unum mihi licere putavi, ut Schwebelii ob- 
servationes vitiis typotheticis haud raro feedatas his sordibus dili- 
genter purgarem. Cumque opere Norimbergenses cetera majori 
etiam negligentia expressissent, omissis passim non singulis modo 
verbis, sed integris adeo versibus: Halensis editionis, minus hac 
parte laborantis, quanquam ceteroqui parum emendate, exemplar 
accurate recensitum, quod typotheta sequeretur, instruxi. 


Deinde circumspicienti mihi, quanam accessione nova editio di- 
tari posset, primum Christ. Bened. Michaelis, claro viri inter 
Theologos nomine, observationes sese obtulerunt. Has, maximam 
partem Novi Feederis loca spectantes, neque, opinor, injucundas 
iis, qui theologica severà lege tractant, ex Halensi editione de- 
promtas suo quamque loco inserui. Tum addidi Ferd. Stoschii 
adnotationes, per duos missus olim evulgatas, * quibus jure mire- 
ris priores libelli Bosiani editores, qui quidem illarum notitiam ha- 
bere potuerant, nusquam usos esse. 

His additamentis mer; observationes accesserunt. In iis concin- 
nandis maxime duo spectavi, ut que viri docti de Ellipsibus Gre- 
cz Lingus tradiderant, partim augerem, partim corrigerem. Αυ»- 
genti eandem, quam alio tempore expertus sum, veniam spero da- 
tum iri, quoties lectores ad deverticula Philologie, inprimis ad du- 
meta Critices, aberrantem me deprehenderint. Corrigendi offi- 
cium, obnoxium illud, si quod aliud,,invidie, sic administravisse 
mihi videor, certe volui administrare, ut quee mortuis, quorum ho- 
nori vindex non est, debetur reverentia, a me proterve lesam esse 


*' Eines Neiderdeutschen Schullehrers Zusütze zu Lamb. Bos Ellipses Grerce, 
In, Biedermann's Αἰεὶ und Neuem von Schulsuchen, δ, Theil, S. 168. ff.— 
Eines Niederdeutschen Schullehrers Fortsetzung der Anmerkungen zu. Lamb. Bos 
Ellipsibus Graecis. lbid. 8. Theil, S. 158. ff.—Nomen viri docti utrobique sub siglis 
latet. Ad prioris quidem missus finem legas St. ad posterioris F. St. Hzc Stos- 
chium indicare, cum mihi hominis rationem aliunde cognitam habenti statim 
probabile visum esset, mox omnis dubitatio exemta est, Vid. ad v, Aj» coll 
Schleusneri N. Lex. Gr. Lat. in N. T. v. Σμύρνα. 
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nemo facile queri possit. Quod sicubi corripientis errores viro- 
rum doctorum paene pudendos notz reperiantur, quz a literarum 
nostrarum humanitate vel tantulum abhorreant, imprudenti eas 
excidisse mitiusque sensisse me quam scripsisse, optima fide con- 
firmo. * 

Vale, Lector, hocque mihi petenti da, ut erroribus meis eadem, 
qua ego tuis, (nam te quoque hominem esse memento) facilitate 
ignoscas. Scr. Lipsie mercatu auctumnali 1807. 


* Passim Leisnerum notavi, quod Kusteri non nominati annotationes ad Aristo- 
phanem suo in usus convertisset. Id nollem factum. Ipse Leisnerus inter viros 
doctos, a quibus didicerit, Kusterum in prioris praefationis exordio gratus com- 
memórat. 
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MYSTERII 


ELLIPSIOS GREC A 


EXPOSITI 


SPECIMEN. 





EAAEI*IZ est Defect&s vocis unius, duarum vel plurium, quz ad 
integram et justam structuram requiruntur. Dicitur ἀπὸ τῷ ἐλλείπειν, 
a deficiendo. [Locutiones tali defectu laborantes dicuntur a Scho- 
liastis Grammaticisque Graecis κατ᾽ iaAenpo proferri. — Quod cum 
aliquando non meminisset vir eximius, J. Toupius, psne incredi- 
bili errore lapsus est Emendat. in Suid. Vol. I. p. 454. Vol. II. p. 
116. secumque, ut videtur, traxit Brunckium Lex. Sophocl. v. ΩΣ 
EMOI. ad q. l. novissimus Sophoclis editor οὐδὲ ye$. Vid. Kop- 
piers. Observ. Philol. p. 86. — Porson. Not. Brev. ad Toupii Emen- 
dat. p. 469.—Ceterum ἔλλειψις dicitur etiam de singularum lite- 
rarum in vocabulis defectu proprio dialectorum: quo item παρέλ- 
As] refertur. | Vid. Gregor. de Dialect. p. 215. 219. Sciuxr.] 
Voces autem ill, quie desunt, sive omittuntur aliquando in o- 
ratione Greca, sunt omnium fere. orationis partium: aliquando e- 
nim nomen deest; aliquando verbum; aliquando preepositio etc. 


Ellipsis unius vocis est 


I. Nominis substantivi, quod vel idem, vel cognatum, vel alienum 
esse potest. 

Ellipsis Nominis substantivi ejusdem est, quum dicitur: τοῦτο 8;- 
βλίον iav ἐστι (scil. βιβλίον). — Hic liber meus est (liber). "Ανϑρωποι 
τῶν πλουσίων, prO ἄνθρωποι τῶν πλουσίων (vel potius ix τῶν πλουτίων) 9 
ἀνθρώπων *. 

* Elliptica hec dicendi ratio, qua pronomen, omisso Substanti- 
vo, ponitur, in utraque lingua ad evitandam molestam ejusdem no- 
minis repetitionem obtinuit. Meram esse Ellipsin, scriptores pro- 
bant, qui stili quadam simplicitate nominis Substantivi repetitionem 
interdum amarunt. Sic Czsar de Bell. Gall. L. I. c. 16. diem in- 
3lare, quo die frumentum militibus metiri oporteret. Idem L. I. c. 
29. in castris Helvetiorum tabule reperta sunt, quibus in tabulis nu- 
merus continebatur. | Crebro admodum ita locutum Cesarem, jam 
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notavit Vossius de Construct. c. LV. p. 206. Scuwzrs. Etiam alii 
crebro sic locutisunt. Vid. Sanctii Minerva L.II. c. 9. Sed ve- 
rus hic pleonasmus est: laudandus ille, si juvat perspicuitatem oratio- 
nis; ferendus, si ex sola ubertate verborum profluxit. Noli igitur 
cum Schwebelio ad Ellipses referre, si quid sine tali Substantivi re- 
petitione dictum est. Omnino Schwebelius hac ratione mire abu- 
titur, raroque est ubi non Ellipsin fabricetur. Conf. Wyttenbach. 
Bibl. Crit. III. 2. p. 25. Scu xr. 


a Rom. III. 29. "Ἢ ᾿Ιουδαίων (Θεὸς) ὁ Θεὸς μόνον; οὐχὶ δὲ καὶ ἐϑνῶν (scil. Θεός} 
ieri. Cap. VI. 5. ἀλλὰ καὶ (σύμφυτοι τῷ ὁμοιώμα τι) τῆς ἀναστάσεως ἰσόμιϑα. Cap, 
II. 28. 29, Οὐ γὰρ ὁ ἐν τῷ φανερῷ (scil. ᾿Ιουδαῖος), ᾿Ιουδατές ἐστιν" οὐδὲ ἡ ἐν σῷ φανερῷ, 
ἐν σαρκὶ ἐόντι! αιριτοριή" ἀλλ᾽ ὁ ἐν σῷ χρυτστῷ Ἰουδαῖος, (sc. 'IouBaior) καὶ περιπορὴ 
καρδίας, ἐν πνεύματι, οὐ γράμμασι (501), περιτομή rmi). Apoc. XX. 12, Καὶ ἄλλο 
βιβλίον ἀνεώχϑη, ὅ ἐστι (βιβλίαων) τῆς ζωῆς. Sic Hebrais «yx "73135 ὉΚΊΘ (3515). 
1 Sam. XIII. 8. Rom. IX. 9. ἐτναγγιλίας γὰρ (λόγες) ὁ λόγος οὗτος. 1 Cor. XIV, 
55. Οὐ γάρ leri» ἀκαταστασίας ὁ Θεὸς, ἀλλ᾽ εἰρήνης. coll. 2 Cor. I1I. 2, Apoc. ΙΧ, 
8. Καὶ οἱ ὀδόντις mcus» ὡς λεόντων ἦσαν. COlL ibidem. εἶχον τρίχας ὡς σρίχας γυ- 
»aixav. €t v. 9. Cap. XIIL 2. Καὶ οἱ σόδις αὐτοῦ ὡς (τόδεε) ἄρκτου. Quo referri 
possunt he et similes locutiones: Apoc. XIII. 11. Κίρασα δύο ὅμοια ἀρνίοῳ, 1. f. 
κίρασι &evisv. [De talibus vid. quee monui ad Plinii Epistol. p. 40. a. etin Meletem, 
Critic. l. p. 57. 5ᾳ.154. Add. Homer. Il. XVIL 51. χόμα,, Χαρίτεσσιν ὅμοῖοω. ubi 
Schol. Ven. ἀντὶ σοῦ ταὶς τῶν Χαρίσων κόμαις ἴσοι. (1l. 1025) Cornelius Nep. Fragm, 
Guelserb. — Non ignorare debes, unum hoc genus Latinarum literarum adhuc non 
gnodo. non respondere Grecic, etc. -Scur.] Item Ephes. I. 13. Τῷ πνεύματι «Ὡς 
ἐσκγψελόας τῷ ἁγίῳ. eap. II. 8.; Tore (δῶρον) οὐκ ἐξ ὑμῶν" Θεοῦ cà δῶρον. Mic. 
Eodem referendus usus comparativi compendiarius, de quo vid. Meletem. Critic. 
I. p. 127. sq. Alciphron p. 450. ed. Bergl. μυστήριον ἐν αὐταῖς σετρίφετα, ταῖν ϑεαῖν 
ταῖν 'Ἐλευσινίαιν ἀσφαλέστερον. l. 6. μι. l. a. 0. τῶν μυρτηρίων T. 3, r.'E.&. ὅΎηαεε. 


Ellipsis Substantivi cognati est, quum in verbo aliquo deest sub- 
stantivum illi verbo cognatum. | Ex. gr. Aíeuaí σου, oro te; plene 
dicitur: ᾿Δέομωι δέησίν σου. 'Egdo γυναικὸς, plene: φάω ἔρωτα γυναικός. 
Στοχάξισϑαι σκοστοῦ, collineare ad scopum ; integre: Στοχάξεσθαι 
στοχασμὸν σκοποῦ, Q. d. collineare collineationem scopi. "Αρχεσϑαΐί 
τινος, incipere aliquid, pro ἄρχεσϑαι ἀρχήν τινος. "Ὅοζων μύρου, olere 
unguenium, pro $e» ὀσμὴν uugov. Πολλῶν coi δεήσοι, muita tibi def. 
cient, prO πολλῶν δέησίς σοι Sure b, Sicin τρίχω vel δρίμω deest 
δρόμον: in δουλεύω, δουλείαν: ἴῃ ἀγωνίξομαι, ἀγῶνα : ἴῃ φοβοῦμαι, φΦόβενς 
in βιόω, βίον: ln μάχομαι, μάχην: 1D κρατεῖν, κράτος: quse ab Atticis 
passim adduntur *. 

* Atticorum propriam esse loquendi formam, verbis nomina 
cognata adjicere, in vulgus notum est. [Non Atticorum propria 
est: nam ejus exempla etiam in aliis scriptoribus plurima reperias. 
Sed talia quoque ad abundantiam referenda sunt, neque de ellipsi 
cogitandum, ubi nihil ejusmodi πλεονάζει. Multum enim erraveris, 
si, ut hoc utar, ἐρῶν γυνανκὸς pro elliptica locutione habeas, ad quam 
igesa Subaudiendum sit. Idemque de similibus tenendum. Scu xr. 

ic ZEschines in Ctesiphont. p. 55, ἀδικήματα ἀδικεῖται. ld. p. 56. 
εὐχὰς εὐχομένους. Id. P. 62. ÜtMoteoi ὑμῶν μετρίαν δίησιν. Athenizeus. 
L. Vll. c. 1. δοιπνήσομεν δεῖπνα. Euripides in Iphig. in Aul. v. 
1182. διξόμεϑε AE». Thucydid. L. VIIL c. 67. ἀρχὴν ἄρχειν. Luc. 
ll. v. 8. φυλάσσοντες φυλακάς. Exinde vero accidit, ut nomen 
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ἑλλιπῶς sepe supprimatur, atque ex contextu demum 
eruatur. Sic Homerus Iliad. x. v. 811. Διδασκόμενος πολέμοιο. Sub. 
διδαχν.. [Neque híc, opinor, aliquid ad explendara constructios 
Dem ἔξωθεν ληπτέον. ἕνεκα, Quod attinet. ad, supplet "Thomas Mag. p. 
188. ubi leg. preclara nota Hemsterhusii. Scuer.] Sophocles 
Electr. v. 1186. ἀμφ᾽ ἐμοὶ στένεις τάδε. sub. στενώγματα. Idem Anti- 
gon. v. 927. δεινὰ τολμῶν. S. τολμήμωτα. lbid. v. 1109. δεινὰ Ssemí- 
exc. 8. ϑεσπίσματα. V. 1240. στυγνὸν οἰμώξας. 8, οἴωγμωα. ldem Tra- 
chin. v. 321. οὐδ᾽ ἀνιστόρουν μοκικρεῖν. 8. ἱστορίαν. — Callimach, in Dian. 
v. 198. τῶν δ᾽ οὐδὲν ἐπὶ σφυρὸν ὀρϑὸν ἀνίστη. ΟἹ in τῶν Sub. τικτορρένων 
vel τέκνων, id quod probe perspexit Henr. Stephanus, ex v. τίς- 
τουσαι, quod praecessit. Hanc vero Graecorum constructionem, qua 
verbis παρηγμίνα adduntur, Latini quoque scriptores, interque eos 
Plautus inprimis, imitantur. Sic Coelius in Ciceronis epistolis ad: 
diversos L. VIII. ep. 2. ut suum gaudium gauderemus.  'lérentius 
Adelph. Act. I. sc. II. v. 27. olet unguenta. Horatius L. IV. Od. 
IX. 19. pugnavit prelia. Plautus Captiv. Act. 1I. sc. ILI. v. 31. 
Me hic e, et servitutem servire huic homini optumo, Qui me ho- 
nore honestiorem semper fecit, et facit, Ph. Istuc ne precipias : 
facile memoria memini tamen. | ScHWwEB. T 


b Θυνιέξων σωτηρίου, dirus, SC. ϑυσίαν. Sirac. XXXV. 1. 9. Σσίλλεσθαν 
σὴν imi τῆς ᾿Ελλάδος, SC. στολὴν, ἐπ΄ Graeciam navigare. Lucian. Nigr. p. 22. y oe- 
Sai cios, DUO χρᾶσψαι χρῆμ τινὸς. Τὸ αὐτὸ φρονεῖν, SC. φρόνημα. Roman. XV. 5. 
Βλίτων δριμὺ, SC. βλίμμα, torvum videre.  SchorrrG. 

* ᾿Ανέχεσθα! vivos, tolerare aliquem. ᾿Επιτροπεύειν (50. ἐσυτροπήν) τινος, admi- 
nistrare aliquid. 'Axeve» (ἀχοὺν) φωνῆς. Psalm XXVII (XXVL) 4. μίαν 
(efrnem) ὀἐσησάμην παρὰ Κυρίου.  Micu. . | 

c Exempla βιιρρίοίδβε talis Ellipsios duo occurrunt apud Arrianum de vita 
Alex, Lib. VIL. p. 494. πολλὰ ἀδικήματα ἀδικήσαντι qui mullas. injurtas fecerat. 
Pw imurriAAe ἰσισσολήν. Sic Artemidorus V. 14. ἀπιδήμησι μακρὰν ἀποδημίαν. 

HOETTG. 


Ellipsis Substantivi alieni est, vel cum adjectivum solum ponitur, 
nullum substantivum expressum habens, ut in τὸ ψυχρὸν subintelli- 
gitur ὕδωρ; in καὶ τριήφης, ναῦς; in μύριαι, δραχμαί: νοὶ, cum ante ge- 
nitivum nominis substantivi omittitur substantivum regens, ut: iy 
Διονύσου, Tn. Bucchi, sc. iopty, festo; καταβαίνειν εἰς "Aou, descendere 
ad Plutonis, $c. οἶκον, domum; μετέχειν τινί τινος, tna. cm aliquo ha- 
bere rei alicujus, 8C. μέρος, partem: vel denique cum Verbtim solum 
ponitur, ut: φασὶ, 8C. ανϑρωποι; πέμπειν πρός τινά, EC. ὠγγίλους. 

* In πος quoque Graecos sequuntur 'Latini. Sueton. in Claud. 
€. XL. quod pater ejus frigidam «gro sibi tempestive dedisset. v. in 
Visp. Cornelius Nep. VII. c. 4. $. S. et in triremen, que ad eum 
erat tandum missa, ascendit. Sicuti Greci in suis rationibus 
vocabulum δραχμαὶ, ita Romani τὸ, Sestertius suppresserunt.  Ho- 
ratius L. I. Sat. III. 15.- du UL 


decies centena dedisses ; . 
; Huic parce, paucis contento, ' - TEPIP E 
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ene, decies centena millia sestertiorum. Pari modo in Saturnalia, 

cchanalia, Quirinalia, aliisque subauditur Festa. Horatius L. 
I. Sat. IX, 35. Ventum erat ad Veste. s. cedem. Apud eosdem 
quoque Nominativus ante verbum finitum omittitur: e. g. wt αἰεὶ, 
erint, 8. homines.  ScuwEgsB. 5’ | 


-EL Nominis Adjectioi, ut it διὰ χρόνου, deest, πολλοῦ, post lón- 
tempus. “Ἐξ ὀνύχων, ab unguiculis. subint. ἁπαλῶν, tenefis. 

^* Haric ellipsin posteriorem habet quoque Virgilius Georg. L.: 
H. M 272. z | r " : » ᾿ ν 
“ΩΣ Adeo ἃ teneris consuescere multum est. ^ 


^ 


" uam: enim hic commodius forte intelligatur, annis ; vix ἰδ 
men dübitem, Poétam simul respexisse illam proverbialem Grzeco- 
rum locutionem, ἐξ &xaA&» ὀνύχων, quam reddit Cicero in epistol. ad 


div. L. 1:6. .a teneris unguiculis. SctwEB. ura 


ΠῚ. Participii. : E. gr. ὧν, vel γεγονὼς, vel γενόμενος ᾿ Stepe' deest, 
in digmitate sunt constituti; Magistratus. Oi περὶ τὸν Παῦλον, $C. 
ὄντες, qui circa Paulum erant; comites Pauli 4... NEUE 

ἃ "ÜObservandus est hoc loco quidam plurimarum linguarum idiotismus, quan- 
do.tertiz persone verbum adhibetur, ubi subintelligi debet ejusdem verbi Partici- 
pium Praésens. Inculcant hoc pluries in Hebraicis Rabbini, Rasche ad Genes, 1. 
1. et XLVIIIL 1. 2. R. Sal Ben Melech ad lesa. ILf4. et VIII. 4. apud quos 
exempla possunt evolvi, Nos jam de graecis erimus solliciti, Musseus vers. 44. 


5  παρεροδίῳ Y ἴσπευδὸν ὃς ἱερὸν sup ἱκίσϑαι. 
ο΄ . Catervatim festinabant ad sacram diem ire. 
scil οἱ σαεύδοντις. Divus Lucas Actor. Χ. 59. ὃν ἀνεῖλον quéra »vig il ξύλου, 
Matth. V. 11. μακάριοί ἔστι, ὅταν ἐνειδίσωσιν ὑμᾶς. SC, οἱ ὀνοιδήξοντας, Adde Lucae 


XII. 20. XVI. 9. ' Quamvis non negem, posse etiam aliquando vocem ἄνθρωπος 
subintelligi. Scnorrrc. Posterior ratio simplicior; ideoque probanda. Scmixr. 


* Quamquam apud Latinos participium ens ab esse, vel existens 
apud probatos auctores expressum non reperitur: in permultis ta- 
men locis subaudiri, optimorum scriptorum exempla facile evin- 
cunt; ut jam olim notarunt Priscianus L. XVIII. c. 1. Quinicti- 
lianus Instit. Orat. L. Ν ΤΠ]. e. 3. p. 690. quos laudat Perizonius 
ad Sanctii. Minerv. L. IV. c. 4. p. 572. multisque exemplis cóin- 
iar que quidem, ut tempori parcamus, huc nolumus transfer- 
re. ScHWwxs, 


, IV. Pronominis. Smpissime et elegantissime Pronomen primi- 
tivum omittitur, et nisi discretionis aut emphasews gratia exprimi- 
tur. E. gr. Τί ποις; vtt».  Grammatice quidem: T/ σὺ ποιξς; 
ἐγὼ γράφω. Sed non eque Grace et eleganter dicitux, — [ Nulla in 
hac Pronominis omissione elegantia est, Imo necessarie omittitur, 


GRJECJE. 5 
quoties nulla est neque oppositio neque singularis quedam vis ora- 
tonis. Scu;£F.] Sic αὐτοὶ prO. npeéis αὐτοὶ, Ct opere αὐτοὶ passim ob- 
vium. 

* Sic δεικτικῶς ponitur σὺ apud Aristophanem in Avib. v. 961. 
Σὺ δ᾽ εἶ τίς; Tu quis es? Matth. c. XVI. 18. ὅτι σὺ εἶ Πέτρος. SiC — 

etiam apud. Latinos £u ponitur. Cicero ad div. L. V. ep. 14. Tw 

solus apería non videlis—tu non intelliges. Quo sensu interdum 
pronominis loco dicunt Aic Aomo. — [ Ex imitatione Grecorum, in 
primis poétarum scenicorum. Nihil enim frequentius quam ὅδε 
etc. pro ἐγώ etc. — Aliquot exempla hujus usus nuper congessi Me- 
letem. Crit. I. p. 114. quibus, si locus hic pateretur, ingens nume- 
rus addi posset. Terentius Heaut. II. 3. 115. Tibi erunt parata 
verba: huic homini verbera. ScH&s,]  Horatius.L. 1. .I1X. 46. 
Hnc hominem si velles tradere, i. e. me, δινκεινῶρ. Sonwzs, 


V. Verbi 4 αἱ in δεῦρο deest i. In 2o; pn ποιήσῃς τοῦτο, "€ 
facias hoc, deest σκόπει, vide * 

s. Eadem ellipsi τοῦ venire ssepius utuntur Latini. Plinius L. I. 
ep. 15.. Heus tu, promittis ad cenam, nec venis. Pheedrus L. IV. 
ΣΙΝ, Ms e canam. mihi promitte, Cicero ad div. L. IX. T. 

ndo, quo, qua, nihil adhuc scimus. Nec mie. 
I in agas "mit camam τὸ venire suppressum est. Quod ad al- 
terum exemplum attinet, in hoc quoque Grecos sequuntur Roma- 
ni, ut allatis locis probat Sanctius in Minerv. L. IV. c.:5. K '664. 
Scmwes. 

e Heic deerastur vera: Sive alie.  Micu. 

f Adjiciantur € yiri - 2 Cor. II. 10. ὯΝ Ti vts 
r sc. 4 Ti κι níY dod, , v , 
tpe dd II. 25. Ls Weis ἡ Terris ᾿ : TELS 


(mmy yino) σὴν ξωὴν τὴν αἰώνιον. Mica, : 


V1. Prapositionis, ut €— pro à -— ᾿Εσϑίωιν "en pro 


? xeu. Γνώμαν Sen, - κατὰ γνώμη» ἐμή 
* Sic preter alios irgilius L. VI. JEn. v. 191. 


Noctes oque dies patet ui janua Dii 


In cojumnodi locis subauditur prapositio per: qute adeo ssepe 
expressa reperitur. Cicero ad div. L. IV. ep. 3. Etsi enim abfus 
magnam partem consulatus tut. Pew n apes potes Ho- 
ratius L. L..Od. I]. 25. ΗΝ / 


Quem vocet Divum aram ruentis 
Imperi rebus? | 


ubi giem Dici. ést " quem ez Divis: Gr. vba Θεῶν pro rów i. 
Θεῶν; Terentiüs in Phorm. Act. ΤΙ. Sc. II. v. 21. Et sapiunt. mea. 
quidem sententiá. cüm alibi plene sit: de mea sententia; ubi deidem 
cst, quod secühdum, καλά.  SCHWEB. ὦ 


6 ELLIPSES. 


6 VIL. Adoerbü, ut: Λευκὸς ἢ γέλα, lacte candidior. proprie, can- 
didus quam lac. ubi deest μᾶλλον, magis. Οἶμαι prO ὡς epus, ud 
puto. Hsec de Ellipsi unius vocis. 

* Frequens hzc quoque est eliipsis τὸ magis apud Latinos, cu- 
vel apud Tacitum multa exempla reperiuntur. Sic etiam Vel. 

ius Pat. L. IF. c. 129. simplicique virtute merentis semper, quam 

capíantis gloriam. Tacitus de Morib. Germ. c. VI. Cedere loco, 
dummodo rursus instes, consilii quam formidinis arbitrantur.  Ci- 
céro ad div. L. IV. ep. 13. sepiusque mihi veniebat in mentem queri, 
quod ita viverem, quam gaudere, quod viverem. [Loco hoc Schwe- 
belius abstinere debebat. Scm;uer.] Porro uti apud Grecos ὡς, 
ita apud Latinos ut subaudiendum relinquitur. Cicero ad div. Lib. 

V. ep. 5. Licitum est tibi, credo pro iua dignitate etc. ldem L. 

V. ep. 15. üterc, credo, quibus utor assidue. ScRWwEB. 

Sed duarum etiam vocum Ellipsis occurrit, ut in τὸ ἐμόν: ubi et 
xarà deest, et apap Vel μέρος, ut Sit, κατὼ τὸ ἐμὸν περῶγμα VOl μέρος, 
quantum in me est: pro virili. 

Pórro non duarum tantum, sed et plurium vocum, et integri 
membri reperitur Ellipsis, de quo suo loco. 

Hé in genere de Ellipsi dicta sunto. Nunc ordine Alphabetico 
voces, quas in Oratione Greca frequentius deesse animadvertimus, 
disponemus. Et quidem primo Nomina, sub quibus Participia et 
Pronomina comprehendemms. Quibus nonnulla subtexemus de 
plurium vocum et integri membri Ellipsi. 


DE 


ELLIPSI NOMINU M. 





A. 
* ATAGON, BONUM. 


Vip£ infra de Adverbiis in EZ. ScuozgrTG. 

* Τὸ ἀγαϑὸν interdum subintelligendum est in ἀπολαύειν τινός. Ple- 
na locutio est: ἀπολαύεν ὠγαθὸν ἀπὸ τινος. Nam τὸ ἀπολαύων et in 
bonam et in malam partem accipitur, et generatim significat affici 
aliqua re. ltaque addidit Aristophanes Plut. v. 236. 


᾿Αγαϑὸν γὰρ ἀπίλαυσ' ἀδὶν αὐτῷ πώποτι. 


Plura exempla congessit Jensius Lect. Luc. I. 4. p. 24. sq. Ea- 
dem vox etiam deest apud Aristoph. Equit. 811. ubi de Themis- 
tocle: ὃς ἐποίησε τὴν πόλιν ἡμεῶν μεστὴν, εὑρὼν ἐπιχειλῆ. Qui, quam 
vacuam reperit, plenam. reddidit. urbem. Μεστὰὴν, 8C. ἀγαϑῶν. In 
eadem comeadia v. 404, ἀὠγαϑαῖς videtur deesse in συμφοραὶς : Tliv 
ἐπὶ συμφοραῖς. i. 6. Bibe et genio indulge ob res latas. Συμφορὰ 
vox mediz significationis. Jungitur cum ἀγαϑὺ ab Aristoph. Ἐ- 
quit. v. 652. Lysistr. v. 1278. Similiter saepe deest post verbum 
τάσχειν, quod per se et honum et malum pati significat, e. g. Aris- 
toph. Equit. v. 872. Additur zya9» diserte Eccl. v. 888. LxitsN. 

* Ad participium ὑπτέρχοντα subaudiendum est A-ya54, quoties 
id sine alio substantivo invenitur positum.  Supplemus autem ver- 
bum ἀγαθὰ ex Isocratis Orat. ad Demonicum: ᾿Αγώπα τῶν ὑπαρ- 
yorruv ἀγαθῶν μὴ τὴν ὑπερβώλλουσαν κτῆσι.. | DERNHOLD. 

* Subaudiendum in ἁγίων Hebr. VIII. 2. Qui enim hic ἀρχιερεὺς 
λωτουργὸς τῶν ἁγίων audit, Christus, is c. IX. 11. ἀρχιερεὺς τῶν μεχλόν- 
Tw» ἀγαϑὼν vocatur. Observat id cl. Wollius in diss. de introitu in 
ovile per ostium $. XV. r. sT. 


ATAAMA, SIMULACRUM. 


Deest hzec vox szpe in τῷ Διοπετὲς, 6 clo delapsum. Sic appel- 
latum Palladium Trojanorum, simulacrum Diane Ephesie etc. 
Sell. si ignorarentur artifices simulacri alicujus; fingebant sacerdo- 
tes, ut vulgi augerept superstitionem, e ccelo delapsum esse hujus- 
modi simulacrum. In Actis Apost. XIX. 95.—6, οὐ γινώσκει Th 
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» 

Ἐφεσίων πόλιν νεωκόρον οὖσαν τῆς μεγώλης Dias ᾿Αρτέμεδος καὶ τοῦ Διοπε- 
τοῦς, 501}, ἀγάλματος.---τφιΐ nesciat, Ephesiorum civitatem «dituam 
esse magne Dec Diane, et simulacri αὖ Jove delapsi. Quod Lu- 
cas elliptice, id Herodianus plene dixit Lib. 1. c. 11. $. 2. Αὐτὸ 
μὲν τὸ ἄγαλμα Diozrtris, ὡς λέγουσιν, οὔτε δὲ τὴν ὕλην, οὔτε τεχνιτῶν ὅςτις 
ἐποίησεν, ἐγνωσμένον. Ipsum igitur simulacrum caelitus, ut. aiunt, de- 
missum, neque, qua sit materia, nec a quo fabricatum artifice, satis 
constat ἃ. 


a Vox ἀγάλματα etiam deest in λίϑινα, statue lapidea, apud. Xenoph. de Politia 
Lacedzem. (3. δ. ubi statim sequitur, quod eodem modo intelligendum est, χαλκῶν. 
Sciuxr.) quem locum adducit Longinus eei ὕψους sect. IV.  Omittitur etiam fere 
semper in νευρόσσαστα. [Plene Herodotus II. 48. ἄλλα ei levi ἐξινρημίνα ἔσον τε 
πηχυαῖα ἀγάλματα νιυρόσπαστα. — Alio modo Synesius p. 98. B. ὥςπερ δὲ τὰ viv- 
ρόσπαστα ὄργανα κινεῖται μὲν, x. τ. A. Possis etiam. σαΐγνια subaudire. Orpheus 
Fragm. XVII. παίγνια καμαισίγυια. ScH.gr.] Item in inscriptionibus simulacro- 
rum aut statuarum, e, g. in ipsoinitio inscriptionis Sigem: «avodixev εἰμὶ coU ' Eggtox- 
ράτους τοῦ Τιροκονησίου. Sum (statua) Phanodici filii Hermocratis Proconnesii. lta 
Plin. XXXIV. 5. ex Latinis: Fuit Hermodori Ephesi in comitio. Supple: statua. . 

Etiam «5 ἔκελον, quum absolute penitur pro imagine aut statua, potest per £- 
γαλμα suppleri: e. g. apud Hesiodum ἔργ. v. 71. Ita fere Juvenal. Sat. II. v. 6. 
Si quis Zristotelem (similem) ve! Pittacon emit. Denique sine dubio etiam ZyzA- 
μα deest in ἀφροδίσιον (vid. Iesych. in hac v.) et similibus vocabulis. Lzisw. 


* Sic porro τὸ ἄγαλμα, ornamentum, subauditut in z«exiey apud 
Homer. Iliad. A. v. 142.---- παρήϊον ἔμμεναι ἵππων. ubi paullo post 
idem v. 144. habet—aci»zi δὲ κεῖται ἄγαλμα. ltem in τὸ τοῦ dzo- 
τροπαίου apud Philostratum in vit. Apoll. Tyan. L. IV. c. 10. ubi 
pro averrunca statua, uti habet Latina versio, malim reddere: aver- 
runci Dei, forte Jovis, statua. . Quodsi in διοπετὴς vel διοπετὲς de 
Ancili illo, scuto e calo delapso, uti finxerunt, sermo est, subaudiri 
malim πέλτη, vel 222», quam utramque vocem reperimus apud 
Dionysium Halic. Antiquit. Rom. L. II. p. 130. ἐν S ταῖς πίλταις, 
ἃς οἵ τε Σάλιοι Φοροῦσι — μίαν εἶναι λέγουσι διοπετῆ. et paullo post: . ἐξ 
ὧν ἀμφοτέρων ὑπολωβξν Ῥωμαίους ϑεόπεμπτον εἶναι τὸ ὅπλον. Quse An- 
cilia exinde celestia arma appellat Livius L. I. c. 20. Sic apud 
Latinos quoque v. ornamentum interdum supprimitur in v. £rium- 
phale. Plinius Paneg. c. LXXXIX. 3. — Licet. alteri. vestrum fili 
virtus triumphalia, celum alteri dederit. ΟἿ, quos ibi laudat b. 
Schwarzius, Tacitus L. IV. Annal. c. 18. et 44. L. XI. c. 20, Vel- 
leius- L. II. c. 116. ΒΟΉ ΕΒ. 


* Potest subaudiri ἀγεέλμαςα, quum Χερουβὶμ tanquam neutrum plurale construi- 
tur, ut Hebr. IX. 5. Genes. III. 24. Exodi XXV. 18. 1 Keg. VIII. 7. Micu, 


* ATTEION, V AS. 


In Κεράμεειον et X ép acte fov, vas fictile. Suidas: Κεράμειον, ἀγγξιον. τὸ 
δὲ κύριον Κεραίμειον, διὼ τοῦ i. οἱ μὴ πρόςκειται τὸ ἀγγξίον. καὶ κεράμεια TW- 
x». h. 6. Κεραίμειον notat vas. fictile. — Ceramium autem nomen. pro- 

prium est, et scribitur per iota, nisi addatur &wyéos. Dicimus etiam 
περαμεμε τεύχη, vasa fictilia. ScuokrTG. Exempla pleuc locutio- 
2 


ATTEION-——ATIOZ. 9 


nis habent Pierson. ad Mcr. p. 226. et Toup. Emendat. in Suid. 
Vol.I. p. 253. Add. Pollux VII. 162. Possis etiam τεῦχος sup- 
plere. Pollux X. 30. τεῦχος κεραμεεοῦν. SCHJEF. 
μ᾿; In πυρᾶον. — Hesychius: svpésov, dyyyétor κεραίμειον εἰς πυρὸς ἔνϑεσιν. 
15Ν. 
* In χαλκῶον. Polysnus L. VI. c. 3. μόλιβδον τηκτὸν ἐν χαλκείοις 
πτροωϑοῦντες xaTiyie. | SCHWEB. 


ΑΓΓΕΛΟΣ, NUNCIUS. 


Τὸ πέμπειν Εἴ ἀποστέλλειν stepe absolute ponuntur, omisso accusa- 
tivo, ἄγγελον Vel ἀγγίλυςς Thucydid. Lib. IV. c. 72. καὶ πρὸς Bea- 
eidz» πέμψαι. ubi Schol. ἄγγελον δηλονότι. Xenoph. Ke. παιδ. 1. c. 
28. "Esruems καὶ πρὸς τὸ κοινόν. Matth. II. 16. καὶ ἀποστείλας ἀνεῖλε 
πάντας τὰς παῖδας TE; ἐν Βηϑλεέμ. Vide ibi Casaubonum ^. Lucas 
Act. XIX. 31. Τινὲς τῶν ᾿Ασιαρχῶν, δὐτες αὐτῷ φίλοι, πέμψαντες πρὸς 
αὐτὸν, SC. ἀγγέλως “. 


b Adde: et Rapbcelium ex Polybio. Micn. 


c Etiam latini scriptores post verbum mittere modo nuncium omittere solent, 
modo epistolam. vid. Gronov. ad Liv. VIII. 25. XXXIV. 29.  Cortius ad epist. 
Cic. ad fam. II. 8. et ad Sallust. B. Catilin. c. XXXII. $. 5. et Jugurthin. c. 
XHL $.6. Lxisx. 


* Eamdem locutionem $2;z5 habet Plutarchus περὶ 7449. &yary. 
c. XIV. 5. 80. xai ὁ μὲν πέμψας ἀνεῖλε τὸν Θεύκριτον. lenam φρώσιν 
habet Herodotus L. I. c. 127. ᾿Αστυώγης δὲ — πέμψας ἄγγελον ixd- 
As avro» ldem L. III. c. 69. Τρίτην δὲ ἀγγελίην ἐς πέρεπε παρ᾽ αὐτήν. 
Idem L. I. c. 19. πέμψαντα ἄγγελον κατειπῶν. Forte eodem auctore 
suppleri etiam possit oratio per v. ἀπόστολος. C. 2]. καὶ μὲν δὴ ἀπόστο- 
Aw ἐς τὴν Μίλητον ἦν. quem quidem paullo ante κήρυκα appellavit; 
uti etiam κήρυξ et ἀπόστολος, conjunctim leguntur 1 Timoth. c. II. 
T. et 2 Timoth. c. I. 11. More Graxco etiam Romani scriptores 
hac Ellipsi utuntur in v. mi£tere. Cornelius Nep. XIV. c. II. utri- 
que, locum qui explorarent, atque ipsos scrutarentur, mittunt. Jus- 
tinus L. V. c. 9. miserunt, qui eum interciperent. ScHwEB. Di- 


odorus Sic. L. XIII. c. 92. διεδίδιε λόγον ὡς διαπεμπομίνων αὐτῶν πρὸς 


τὸς πολεμίως. ubi fallitur Rhodomanus ἀγγέλως aut βιβλιοφόρως exci- 
disse arbitrans. vid. Wesseling. ad ἢ. 1, Add. Staveren. ad Corn. 
Nep. II. 2. 6. et Dorvill. ad Chariton. p. 51. Scuzr. 


ΑΓΙΟΣ, SANCTUS. 


In πνεῦμα. Matth. XXII. 43. Apoc. II. 7. 11. sqq. 
* Porro in ἐν ταῖς γραφαῖς 8. ἁγίαις. Act. XVIII. 24. Plene Rom. 


L2 γραφαῖς ἁγίαις. ᾿Ελλιπῶς vidas Lactantius de Mortib. Per-- 


secut. cap. II. — Et scripturas inferpretatus est. qui plene L. IV. 
Institut. Div. c. 20. Scripture sancte literas patefecit. Scu ῈΒ. 
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ATFKYPA, ANCORA. | 


Vocem ἄγκυραν vel ἀγκύρας subinde omittunt Greci in verbo αὖ- 
εν, ut Thucyd. L. I. p. 17. ἄραντες — ἔπλεον ixi τὴν Ἐπίδαμνον. et 
. 111. c. 91. p. 200. ἄραντες ἐκ τῆς Μήλῳ, αὐτοὶ μὲν ἔπλευσαν ἐς Ὠρω- 
πὸν τῆς πίραν γῆς: ibid. c. 95. et 96. Lucian. Ver. Hist. 1. p. 607. 
T5 riscw ἄραντες p Aout. supple ἄραντες τὸς ἀγκύρας. Postridie sub- 
latis (ancoris) navigabamus. Sic Act. XXVII. 13. "Agavris, ὦσσον 
gragiAsryorro τὴν Kenny. Cum solvissent, vel (ancoras) :sustulissent, 
propius [Me Cretam. Addidit Polyb. Excerpt. Leg. p. 
1513. ὁ δὲ κυβερνήτης, ἄρτι διαφώσκοντος, ἄρας τὰς ἀγκύρας, ἐτέλει τὸν 
πλῶν ἁπλῶς. Gubernator, simul ilíuxit, ancoras tollere, et naviga- 
iioni simpliciter se accingere. — Plutarch. in. Apophthegm. p. 204. 
Καὶ τὴν ἄγκυραν ὧραι κελεύσας. Li cum ancoram tolli jussisset. 
[Chariton p. 20. 20. ἐκέλενσεν ἀραμένως τὼς ἀγκύρας ἀνεέγισϑαι τὴν τα- 
χίστην. | SCHAEF.] 

* Luc. V. 2. Καὶ εἶδε δύο τελοῖα ἑστῶτα παρὼ τὸν λίμνην. ubi in ἑστῶ- 
Ta Sub. ἐν ἀγκύραις. V. Cl. Wolf. ad h. 1. Plena locutione habet 
apud Latinos Casar de B. C. L. III. c. 28. contra Lissum in an- 
coris constiterunt. Scuwxs.  Musgravius ad Sophocl. CEd. C. 
146. * Demosthenes p. 319. xx ἐπὶ τῆς αὐτὸς ἐρμέες τοῖς πολλοῖς. ubi 
ego quidem supplevermn éyxsem;: nom eandem rerum suarum an- 
choram habet, quam populus." Dionysius Halic. Ant. Rom. T. 
II. p. 1033. ὅτι uin Ben-wa παντὸς ἐστιν ἀνμέτε xax, καὶ τελευταία σω- 
τηρίας ἐλπὶς, ὅταν ἀπαῤῥωγῶσιν ἅπασαι διὰ καιρές τινας. ubi Sylburgius 
ad X-aces subaudit ai ἐλπεδες, H. Stephanus zi ἄγκυραι. — Aristides 
T. I. p. 190. A. ed. Cant. καὶ πάντες ἐπὶ δυοῖν ὀφμεεεν ἔδοξων οἱ Ἕλληνες. 
Canterus vertit: 724a ut Greci omnes duabus nili ancoris viderentur. 
ubi mirum Jebbii errorem jure castigat prsestantissimus Ouden- 
dorp. ad Thom. Mag. p. 656. b. Scuxr. 


* ArOrH, INSTITUTIO, EDUCATIO. 


Synesius ad Pylemenem: Συνίστημι τῇ QUAE, καὶ τῇ προςτωσίκ 7 
σῇ τὸν ϑαυμάσιον Σωσηνῶν, « τὴν διὰ λόγων TgaQirri xai αὐξηϑέντι, τὰ παρὰ 
τῆς τύχης ἐκ ἀπαντᾷ κατὰ λόγον. Ubi in τὰν διὰ λόγων subaudi ἀγωγὴν, 
vel simile. LkkisN, | 


ArOQN, LUDUS. 


In ᾿Επιτάφιος, funebris, sepe deest 'Agyz». — Plutarch. in Pyrrho: 
Πύῤῥος, ὥςπερ ἰνωγισμὲν τινα τῷ reu) τελέσας, καὶ λαμπρὸν ἐπιτάφιον 
ἀγωνισείμενος, SC. ἀγῶνα. ἷ. 6, Pyrrhus vero cum velut inferias quas- 
dam filio celebrasset, et claros funebres Hen) edidisset. ldem in 
Apophthegm. Alexandri: ᾿Α ποϑνήσκων δὲ πρὸς τὸς ἑταίρως ἰδὼν ἔφη, 
μέγαν ὁρῶ new τὸν ἐπιτώφιον ἐσόμενον. — Moriens autem ad amicos respi- 
ciens, Magnos, inquit, (ludos) funebres video mihi futuros. Male 
vertunt ibi τὸν ἐπιτάφιον, alii epitaphium, alii funeris laudationem, 


ATKYPA—ATQONIZMA. 11 


ex eo, quod ignorarunt, Ellipsin esse vocis &yaà»«, quam in eadem 
historia expressit Diodorus L. XVII. (c. 117. ubi vid. Wesseling. 
T. Il. p. 253. a. SCHJEF. ]: ὅτι μέγαν ἀγῶνα αὐτῷ ἱπιτώφιον συστήσον- 
ται οἷς. magnos edituros sibi funebres ludos. ldem in Prefat. L. 
XVllL. Προορῶμαι γὰρ ἐπιταφιον μέγαν ὠγῶνα γένη: ὁμενόν μοι τῶν Φίλων. 
Provideo enim, magnos mihi funebres ludos amicorum futuros. Sic 
Curtius: Ceterum. previderat magnos funebres ludos parari sibi. 
Vide Leopard. Emend. L. XVII. 13. Integre etiam ὠγῶνας izrira- 
φίως dixit Dionys. Halic. L. V. p. 291. ᾿Αγῶνας μὲν γὰρ ἐπιταφίως 
τιϑιμενοι ἐπὶ τοῖς ἐνδόξοις ἀνδράσι. Ludos enim funebres instilventes in 
illustrium virorum honorem. [Lucianus T. II. p. 263. ἔδει δὲ xai τὸν 
ἐπιτάφιον αὐτῷ ἄξιον γενέσθαι τῷ βίᾳ, xai deüvd τινα συφήσασϑαι x. T. M 
Scuxr.] Deest etiam ἀγῶνες in Καινοὶ τρωγῳδοί. [Imo consule 
Hemsterhusium ad Lucian. T. I. p. 166. $q. Scuuzr.] 4 


d Deest etiam ἀγὼν in σένταϑλος apud Longin. sect. XXXIV. Lrisw. Falli- 
tur Leisnerus in illo Longini loco ad σένταϑλος subaudiens ἀγών. πὸ subaudi- 
endum ἀγωνστής. (5, ἀϑλησὰς, 4. v. infra vide.) Verba Longini hac sunt: ὡς 
ὁ Tira Aeg, ὅς γι τῶν μὲν «ρωτείων ἐν draci τῶν ἄλλων ἀγωνιστῶν λείαστεται, πρωτιύει 


h τῶν ιωτῶν. Similem locum ex Photio excitavit Toupius p. 546. Scuxr. 


* Eadem vox subauditur in sgAzerixA. —Expressa est Ellipsis 
in Oraculis Sibyll. p. 200. ἀγὼν ἐξελαστικὸς ἔσται. — Plinius L. X. cp. 
119. que pro Iselasticis certaminibus constituisti. In v. ᾿Ολύμπιος. 
Lucianus in Timon. T. 1. p. 106. πάρεργον ᾿Ολυμπίων. 8. ὠγώνων, 
Chariton Aphrod. L. VI. c. 2. ἐν Ὀλυμπίοις. 8. ἀγῶσι. [Ὀλυμπίων 
εἰ 'OAsuzrieg neutra puto esse subaudiendumque, si quid subaudire 
juvat, ὠγωνισμώτων Ct ὠγωνίσμασιν. Firmat hanc opinionem, quod 

reci per appositionem dixerunt aya» ᾿Ολύμπια. Vid. Bentl. ad 
Aristophan. Plut. v. 583. ᾿Ολύμπιοι vereor ut aliter quam de diis 
dicatur. Scur.] In Ὀλύμπια autem, quod occurrit Epigram- 
mat. L. I. 5. malim ἀγωνίσματα, quam ἱερὰ simpliciter, subaudiri. 
In συμβάλλειν et συνώπτειν in re bellica supprimitur 444»; vel etiam 
δυνώμεις. v. Onosand. c. V. p. 50. qus utraque vox ab Euripide et 
Plutarcho alicubi est expressa, ut Lexica docent. Denique izw- 
xi ὠγῶγω legimus apud Herodianum L. III. c. 26. Scuwks. 


AFQNIZMA, CERTAMEN. 


Deest in τὸ πολερειστήριον, vel potius ἀγωνίσματα ἴῃ πολεμεστήριο, 
certamina equestria. — Scholiastes Comici in Nub. p. 124. * 


e Sic et Εὐσέβεια, Pialia. Certamen hoc erat quinquenaale, quod in Hadriani 
ab Antonino Pio institutum fuisse scribit Spartianus. Mentionem ejus 
facit Artemidorus [. 28. ubi videndus Rigaltius.— ScuozrrG. 


* In ízze3gogin in Epicteti Enchirid. c. XXXIII. Lat. Circenses 
ludi. Sic in multis aliis ejusmodi festis certaminibus, e. g. 'A»sEz»- 
᾿Αὐτωνεινιανὼ, Ἔπινίκια, [τὼ ἐν Ἡρακλείᾳ ἐπινίκια Τραϊανξ in mar- 
more. vid. Bibl, Crit. II. 1. p. 80. Sciugr.] "IcSyua, Νέμεα, cet. 
suppressa est vOX ὠγωνίσματα : quorum catalogum satis amplum 
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vide apud Vaillant, in Numismat. August. et Casarum p. 329. 
sqq. Latini quoque interdum per Ellipsin omittunt certamen. Sic 
Livius L. I. c. 9. turbato ludicro. Pro quo plenius habet Velleius 
Pat. L. I. c. 8. Clarissimum deinde omnium ludicrum certamen. 
ScuwEnB. 


* ΑΓΩΝΙΣΤΗΣ, ATHLET A. 
Vid. supra v. 'Aya». Schr. 
* AAEADOE, FRATER. 


Luc. VI. 16. et Actor. 1. 13. 'Isa; 'laxd8w, sc. ἀδιλφές. quae 
Ellipsis suppletur in epistola Juda v. 1. ᾿[έδας 43:199; Ἰακώβε. 
ScuoEeTTG.  Alciphron 11. 2. fin. Τιμοκρώτης ὁ Μητροδώρᾳ. — Verti- 
tur: Tímocratem Metrodori F. Rectius in nota Berglerus: *Hic 
rariore exemplo subaudiendum videtur non υἱὸς, sed ἀδελφός.᾽᾽ Conf. 
Wesseling. ad Diodor. Sic. T. I. p. 312. b. E contrario passim 
videas in talibus interpretes somniare fratres sororesve, ubi Grseci 
scriptores de filiis aut filiabus loquuntur. Scmuxr. 

* In ὁμοπώτριοι, in ὁμεομεήτριοι, in ὠμφιμήτορες, i. e. fratres diversis 
matribus nali, secundum Hesych. deest ἀδελφοί. LEr1sN. 

* Addit voci ὁμομήτριος Lucian. Dial. Apollinis et Bacchi, ubi, 
ví ἄν, inquit, Atyeudy ὁρεομεητρίως ἀδελφὸς εἶναι "Ἔρωτα; etc. ΒΕΚΝΗ. 

* [n voce ὁμογάστριος apud Homerum Iliad. φ. v. 95. subauditur 
εἰδελφός, qui lliad, &. 47. Synonymo Ellipsin supplet: $i κασίγνητον 
Opéoey i c T p oy —. 

In δίδυμοι. Homerus Iliad. 4j. v. 641. οἱ δ᾽ ἄρ᾽ ἔσαν δίδυμοι. Plene 
apud Dionysium Hal. L. II. p. 78. ἀδελφοὶ δίδυμοι τῇ βασιλείμ γένως 
ἦσαν. — Xenophon L. III. K. A. c. 1. s. 12. ὃς xai τῷ ὁμομητρίᾳ καὶ 
ejcomaTQis ἀδελφῷ etc, — SCHWEB. 


* AAIKIA. 


In ὑπάρχειν absolute posito. Plene habet Herodotus L. IV. c. 
l. ὑπῆρξαν ἀδικίης. — Alia loca vide in not. cl. Valckenar. ad Euri- 
pidis Plac. v. 1576. et Onosandr. in not. meis ad c. IV. n. 3. 
ScHWEB. 


AHP, AER. 


In ὁ περιέχων. Plutarchus in Sylla 455. i£ ἀνεφέλε καὶ διαίϑρα τῷ 
περιέχοντος ἤχησε Quys. 

Integram locutionem habet Onosander c. 1X. p. 42. συμμετα.- 
βώλλεσι καὶ τὴν TE περιέχοντος ἀέρος χύσιν. Athenzus L. V. c. 6. διὰ 
Th» TÉ περιέχιοντος ἀέρος εὐκρασίαν. Sic Aer apud Latinos quoque szepe 
omittitur. Sueton. in Aug. c. 95. liquido ac puro sereno. Plinius 
IH. ep. I. $4. 8. Zn sole, si caret vento, iind in nudus. MHoratius 
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L. I. Od. XXXIV. per purum tonantes egit equos. Scuwzs. Vid. 
qua congessimus in Meletem. Crit. I. p. 38. sq. Scixr. 


* AOHNA. 


In χαλκέοικος. Est enim epitheton Minervz, non templi. Suidas: 
χαλκίοικος » ᾿Αϑηνῷ i» Σπάρτη. Elianus V. H. L. IX. c. 41. ἐπεὶ δὲ 
ἦν πρὸς τῇ χαλκχιοίκῳ. v. Perizonium ad ἢ, l. [Plene Aristophanes 
Lysistr. v. 1299. Sq. Κλεῶνα τὸν ᾿Αμύκλαις σιὸν, Καὶ χαλκίοικον ᾿Ασά- 
"αν, SCHUEP.] ltem in προναία et προνηΐα, quo cognomine Minerva 
Delphis culta fuit, ut testatur Herodotus L. VIIL c. 37. et 39. 
ubi quinquies hoc epitheton occurrit. Plene habet Harpocration 
'A5Swa& προναίακ. v. Gronovium ad Herodot. L. I. c. 92. Scu wr. 
Plene habet item 7Eschylus Eumen. v. 21. Παλλὼς προναία. ubi 
Scholiastes: X' ; Παλλὰς, Δελφοί νιν ὅ9᾽ ἱδρύοντο προναίην. Καλλίμαχος. 
(Fragm. Bentl. CCXX.) ϑοηξε. 


* AOHNAI. 


In ἄστυ, urbs, quando absolute et κατ᾽ ἐξοχὴν ab auctoribus poni- 
tur, inprimis subaudiri solet 'A9:»z;. v. Etymologicum M. in v. 
ἄστυ. Aristophanes Nub. v. 47. Herodotus L. I. c. 62. 'Ex Ma- 
ξαϑῶτνος ἦσαν ἐπὶ τὸ ἄστυ ἐς τωὐτὸ συνιόντες. | Cornelius Nep. II. c. 4. 
At Xerres, Thermopylis expugnatis, protinus accessit astu. v. Sa- 
varo ad Sidon. Apollin. L. I. ep. 6. Nec tamen Athene solum, 
sed alize quoque primarie regionum urbes pro contextus ratione 
subinteligi possunt. Sic apud Latinos quoque in urbs subaudiri 
solet Roma. Virgilius Ecl. II. 55. Pinguis et ingrata premeretur 
caseus urbi. "Tibullus L. I. EJ. IX. 61. Te canet agricola, e mag- 
na cum venerit urbe. ScuwEn. Leontius Scholasticus V. 2. Con- 
stantinopolin ἄστυ vocat. Ceterum neque talia inter Ellipses refe- 
renda. ScHxr. 


* AGAHTHE, ATHLET A. 


In pugilum varii generis adpellationibus plerumque supplendum 
est: e. g. in παράδοξος apud Arrianum Diss. Epict. II. 18. χαῖρε, 
παράδοξε. — Integre Eusebius Histor. Eccles. VIII. 7. τῶν ὡς ἀλη- 
3e: παραδίξων τῆς ϑεοσεβείας ἀϑλητῶν. Potest tamen etiam subintel- 
ligi zixr», quod additur in marmore apud van Dale Diss. VIII. 
p. 649. πύκτην ἀλειπτὸν παράδοξον: nisi fortasse malis tria ista divi- 
sim legere. Sed de his quidem adeundus est elegantissimus Zei. 
bichii de athleta παραδόξω libellus p. 30. et. seq. Idem nomen sub- 
audiendum in δρορεικὸς, παλαιστικὸς, πυκτικὸς, παγχρατιαστικὸς, πέντα- 
ὅλος, [plene αϑλητὸς πένταϑλος Athenzus T. IV. p. 19. Scur.] 
apud Aristotelem Rhet. L. I. c. 5. opp. Tom. II. p. 618. ut et in 
παραδοξονίκης apud Plutarchum in Lucull. p. 521. de q. l. vide ite- 


rum Zeibichium. p. 35. [et Ruhnken. in Bibl. Crit. II. 1. p. 80. 
Scuxr.] Ε΄ sr. 
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| AGAON, PRJEMEUM. | 005 
In τὸ νικητήριον deest ἦϑλον. Xenoph. Κύρε Παιδ. Lib. IT. c. 8. 
προεῖπε δὲ νικητήρια καὶ ὑλαὶς ταῖς τάξοσι. Νικητήρια ϑλα, Vitlorice 
premia, plené dixit Plato: dé Legibus, Omittit et Aristoph. Equit. 
v.1250. -: al E il 
* In δεύτερον vel δεύτεῤα. Moschus Id. IV..v. 67. — μὴ ᾿δεό 
σεῖο φίρηται. 8; ὧϑλα. . Plene est-apad Theocritum ll. I. v; 3. — 
μετὰ Πζνα τὸ δεύτερον mOAe? ὠποισῇ, - SÓHwEB, Sic supplendum 
ὦϑλον in Apollonid. Smyrn. Ill. £x ἦν ᾿Αλκείδεω véTo τὸ δωδέκατον, 
Scmur. | , ἐκ Ὁ 


* AIAOIA, PUDENDA. 


Hsc vox deest in διεσκολυμεμένος, scil. κατὰ τὼ αἰδοῖα, V. e. ἧς, cui 
iege penitus retectum et nudatum ὁδὶ. 1n ὠποσεσορῤμένος ea- 
vox subaudienda est. vid. Sehol. Aristoph. ad Equit. vers. 
960. et Acharn. v. 157. Hesych. in ἐσπολυμεένον, ἴῃ ὠνασκολλύψας, 
et in ἀπίσκόλλυπτο. ϑυϊά, voce ἀπεσκολλυρομεῖνος.  badem ellipsis 
porro est in οἰπεψωλημένος, que vox sepe occurrit.apud Aristopha- 
nem, v. c. Plut. v. 295. Lysistr. v. 1188.  LisN. 


* AIKIZMA, VERBERA. 


' dmperator Theophilus. eos, qui Theodorum verberabant, his 
verbis adhortatur apud Auctorem vitae Theodori Grapti, in fasci- 
culo rerum CP. Combefisii p.207. Δὸς καλὼ, da bona. sc. αἰκίσρεωτα. 
Nos dicimus: Gieb ihm gute.  ScuokrTG. 


* ATE. 


In μηκὰς, balans. "Theocrit. Id. I. 87. 'Ο,πόλος exx icog? τὰς 
μηκάδας. — Suidas: Maxabdis. ἐπιϑετικῷς, αἱ αἶγες. PVLlene Homerus 
lliad. à. v. 383. — Ofre σε πιφρίκασι, Moy9 ὡς μηκάδες αἶγες. ét lliad. 
x. v. 981. — πρλλοὶ δ᾽ s καὶ μηκάδες αἶγες. ScHwEB. Oraculum 
apud Herodotum VIII c. 20. Εὐβοίης ὠπέχειν πολυμηκάδας αἶγας. 
Item plene, sed alio modo, Euripides Cycl. 189. μηκάδων ἀρνῶν τρο- 
Qa SCHJEF. 


AIZA, FATUM. 
In ἡ zxgeuísm.  JEschylus Prometh. Vinct. p. 11. plene: τὴν 
πιεπρώμθην δὲ xe Alzé» φέρειν. — Alioquin etiam μοῖρα, ἡμέρα, vel τύχη 
subauditur. Vide infra. 


* AITIA, CAUSSA. 


Rarior est hujus vocabuli 2»ss[4s: occurrit tamen Exod. VIII. 
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22. ubi ad Mosen Deus: Παραδοξάσω i» τῇ ἡμέρα ἐκείνη τὴν γὴν Tii, 
ἐφ᾽ ἧς ὁ λαὸς μὰ ἔπεστιν ἐπ᾿ αὐτῆς. ἐφ᾽ ἧς, pro ἐφ᾽ ec αἰτίας. Non autem 
esse insolentem vel plane Graecis ignotam hujus vocabuli ἔλλεψιν 
Proclus probat, qui in sphaera de apparitione et occultatione paral- 

orum: à, ἥν αἰτίαν ἐπὶ τῷ xVxAM TT αἱ ἰσημερίαν γίνονται. Ἐπ Jus- 
tinus Martyr παραιν. πρὸς Ἕλλ. p. 10. Δι᾿ ἣν αὐτίαν, ὦ ᾿Αριστότελες etc. 
Etiam tertio casu omittitur in 5, quod est caussale. Thucyd. L. 
L. annonz caritatem, ut causam longioris ad Trojam morz, affert, 
et pergit: , » SC. αἰτία, xai μᾶλλον οἱ Τρῶες, αὐτῶν διεσπαρμίνων, τὸ δίκα 
£r» ἀντεῖχον, qua de (caussa) Trojani decem annis restiterunt Gra- 
corum conatibus. 

Ἧ, igitur ἰλλεπτικῶς dictum est pro ἐφ᾽ 4 αἰτία. In notissima et 
usitatissima dictione ταύτη, que causse sit index, deesse hoo voca- 
bulum, Euripides probat in Hippol. v. 1067. τῇδ᾽ ἐπ᾿ αἰτία φυγὼν, 

ob caussam exulans. Ubi «52s pro ταύτη, vel very esse, notum 
est omnibus. BrenwH. 

* Forsan Exod. VIII. 22. eadem est dicendi ratio, quz in aliis 
quoque scripturz? sacre locis reperitur, qua plerumque emphasis 
aliqua vel certitudo rei innuitur. E. gr. Actor. c. XV. v. 17. ἐφ᾽ 
ὥς ἐπικέκληται τὸ ὄνομά uw (m avr. Plura exempla cum ex sacris, 
tum profanis scriptoribus allata vid. in Georgii vindiciis N. T. p. 
260. sqq.  [Miscet ille diversissima. ^ Debebat uti talibus: Dio- 
dorus Sic. L. I. c. 97. Ser εἶναι τετρημένον, εἰς ὃν τῶν ἑερΐων ἑξήκοντα 
καὶ τριακοσίως xa9' ἑκάστην ἡμέραν ὕδωρ φέρειν εἰς αὐτὸν ἐκ τῷ NüÀg. Κ᾿» 
mile notum illud ὧν ὁ μὲν αὐτῶν, de quo vid. Viger. Herm. p. 708. 
Pausanias L. IL c. 4. 7. ὧν τὴν μὲν Πελαγίαν, τὴν δὲ Αἰγυπτίαν αὐ- 
τῶν ἐπονομάζωσι.. | SCHJEF.]  Ebrzis inprimis hanc loquendi for- 
mam esse frequentem, omnibus notum est. Nec tamen etiam 
Romani ab ea prorsus abstinuerunt. Sic Cicero L. XV. ad. div. 
ep. 2. Parthos, si ez Syria egredi atque irrumpere in meam pro- 
vinciam conarentur, iter eos per Cappadociam, quod ea maxime pa- 
teret, esse facturos. Ubi quidem sensus, vel pronomine eos omisso, 
plenus foret. [Hoc exemplum dissimillimum est. Paullo speci- 
osius attulisset Livii VIII. 57. 8. quorum eorum ope etc. Sed vid. 
interpretes ad ἢ. l. Scugr.] Possumus huc referre locum Max- 
imi 'Tyr. diss. XXV. 2. ἀκ ἐπὶ τῇ ἴση. ubi ipse vocem αἰτία statim 

rimit: ἀπείρων τῆς τίχνης καὶ τῆς αἰτίας τῇ δρόμω. Plene est Actor. 
VIII. 20. Διὰ ταύτην ἄν τὴν αἰτίαν, et. C. X. 21. Τίς καὶ αἰτία, 
δι ἣν πάρεστε.  SCHWEB. 


€ 
c 


* AITIAMA, CRIMEN. 


Subaudiendum est in Actor. XXV. 5. Hec enim integra est 
locutio: Εἴ τι αἰτίαμα ἐστὶν ἐν τῷ aei τέτω. Fundamentum hujus 
expletionis est in v. 7. ubi dicuntur Juda&i πολλὼ καὶ βαρία mitica 
ματα Φίροντι.  BERNH. 
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AITION, CAUSSA. 


In διὰ νῦτο subintellige afro», T ehpesf hanc (caussam). Sic in 
ἐξ $ [ Epigr. adesp. CXCIV. ἐξ ὁ δὲ Δορύναρμια τὼς λάχεν ἄνομα χῶρος» 
5Ο0Η 4:.} et δέ $ subintell. «ris. — Vide Eustath. ad Iliad. a. f 


f Sic et in «í γάρ, 50. αἴτιόν irri: qua enim? subint. est caussa. — Eschylus 
Agamemn. v. 1148; 


IIo; δή με διῦρο τὴν τάλαιναν ἤγαγιει 
Οὐδέαοτ᾽ εἰ μὴ ξνυνϑανυμένην. vi γάρ; 


Cur, quzso, πιὸ miseram huc adduxisti? 
Non nisi ut tecum morerer. Quinam enim (alias est caussa?) 


Scholiastes ibi sic explicat, quamvis et vocem ἄλλο velit subintelligi, ut forte tota 
constructio ita se habeat: ci γὰρ ἄλλο πρᾶγμά ieri; quenam entm alia ves est? 
Tí αἴτιον plene dixit Justinus Martyr παραιν. m2. "EAA. p. l2. ví σοίνυν αἴτιον c 
μὴ πρὸς ἀλλήλως μόνον etc. 
. Porro in his: ὑσὲρ τώσυ. 9 Cor. XII. 8. Νὰ σί; εἰς «i. Matth. XIV. δ1. εἰς σῶτο. 
Actor. XXVI. 16. tom. XIV. 9. Scuorrre. 

* Παρὰ τῶφο invenitur 1. Cor. XII. 15. Ibi subaudiendum est αἴτιον, ut fiat 
trad τῶχο αἴσιον, hanc ob caussam.  Braxn, AAA 

* |tem in vetbo εὑρίσχων. — Actor. IV. 2]. Μηδὲν εὑρίφκοντις, (5C. αὔσιον) τὸ σὥς 


κολάσονται αὐτώς. ntegra phrasis, μηδὲν αὕτιον εὑρίσκειν, legitur Luc. XXIII. 14. 
Scnorrro. 


* 'Ex τῇ, quod pro ἐκ τίνος dicitur apud Euripidem in Suppl. v. 
131. ix TÉ δ᾽ ἐλαύνεις ἑπτὰ πρὸς Θήβας ὄχες $ Cur vero septem hebas 
adveheris curribus? ubi dicendum fuit, ix τίνος airs. Ἔχ τίνος au- 
tem dixit idem in Hel. v. 1286. De caussa autem, quam dicunt, 
finali hoc loco esse sermonem, Menelai responsio probat. BeRNn. 

* In τὸ apud Homerum Iliad. η. v. 239. Item in τῷ apud eum- 
dem Odyss. το v. 134. Plene ἐπὶ τέτῳ αἰτίων. In διὸ contracte pro 
δι » Rom. X. 22, In ὑπὲρ ὅτι, cujus rei caussa, apud Themistium 
Orat. XVIII. p. 222. B. pro quo idem dicit Orat. XXI. p. 245. 
C. ors ἕνεκα. Eseni Ellipsis apud Latinos quoque obtinuit. Ci- 
cero de Finib. L. I. c. 10. Quid est, (caussa) cur verear etc. 
Plene Terentius Andr. III. sc. 3. v. 21. Quid causse est, quin etc. 
Nec minus in eleganti formula, τί γάρ; Grecos imitati fuerunt Ro- 
mani. Sic Horatius Sat. L. I. S. 1. v. 7. Quid enim? concurritur. 


Phaedrus L. Ill. VIII. 8.  Accipiens, quid enim? cuncta in contu- 


meliam. Ubi quidem observandum, pro contextus ratione, seque 


ac apud Graecos, modo τὸ αἴτιον, caussa, modo ἄλλο, aliud, commo- 
de subaudiri. Scuwrsn. 


* AIONIOZ, ZETERNUS. 


'"InZzex Joann. VIIT. 12. ScnuoETrG. 
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* AKOITIZ, UXOR. 


In Hesiodi Gy. v. 610. ὃς δέ xs τίτμη ὠταφτηροῖο γινίϑλης. Verte: 
Qui vero adeptus fuerit uxorem nocentis natvoitatis. Antea v. 608, 
xis ἔσχεν ἄκοιτι.. Ε΄ ST. 


* AKOYON, AUDIENS. 


Sophocles Ai. v. 790. ἣν (πρᾶξιν) ἤλγησ᾽ ἐγώ. Brunckius ad ἢ. 
l. * nempe ἀκέων. Sic in Philoct. 1314. ἤσϑην πατέρα τὸν ἐμὸν εὖ- 
λογῶνταί σε, supplendum est ὠκέων.᾽ — Ut fatear quod sentio, vehe- 
menter displicet hzc ratio, planeque nihil subaudiendum arbitror: 
idemque tenendum, sicubi ad similia ἰδὼν subaudiri volunt. Aye 
cum accusativo passim occurrit. Diodorus Sicul. XIV. c. 112. 
extr. τὰς εἰλγήσαντας τὴν συμφοράν.  [Ibid. mox leg. ϑρηνήσαντας.] 
Sic οἱ ἥδισϑαι. Vid. Wesseling. ad Herodot. p. 212. 36. In Eu- 
ripid. fragm. Danaés IV. scribendum suspicor: 


"Ogcig δόμως μὲν ἥδιται m neus yug. 


coll. Stobsi Florileg. Grot. p. 91. 525. Quamquam non nego, 
hujusmodi participia sepissime addi. Vid. Valckenaér. ad Herodot. 


Lc. ScHEF. 


* AKPIAEZ, LOCUST.E. 


Apud Aristoph. Acharn. v. 871. τιτραπτερνλλίδες, subaudi ἐκρί- 
à: dicuntur locuste, παρὼ τὸ δ᾽ ἔχεν πτερὼ, quod quatuor alis in- 
xirucig sunt. LEisN. lonum propriam hanc vocem dicit Grego- 
rius p. 257. ubi vid. Koen.  Scur. 


* [n καλαμαία apud Theocritum Id. X. v. 18. χροΐξεται & καλα- 
καία. ubi. Gr. schol. ἔστι δὲ axeis ἐν τῇ καλάμη γινομένη» SCHWEDB. 
* AKPOBRYZTIA, PR/JEPUTIUM. 
In ἐπισπῶσϑαι. 1 Cor. VII. 18. SciiokTTG. 


* AKPON, FASTIGIUM. 


"Axpes iD sig τῶτοι δυναστείας, ad hoc potestalis fastigium. Pan. 
VIII c. 10. n. 8. Micn. 


* AKPOIIOAIZ, ARX. 


In Καδμείκ. | Harpocration et Arrianus L. I. p. 21. Sic Hiero- 
solymis fuit ᾿Αντωνείκ. | SCHOETTG. : 


17 


1$ ELLIPSIS: NOMINUM. 


* AAHOGEZ, VERUM. 


In frequenti illa formüla δυοῖν ϑάτερον recte subauditur ὠληϑὲς ἐστι, 
quando ἐλλιπῶς ponuntur verba, precipue in Dilemmatibus. v. cl. 
Hoogev. ad. Viger. p. 74. ScHwEs. 


* AAAO, ALIUD. AAAH, ALIA. 


Xenophon CEcon. c. III. $. S. Tí οὖν τούτων ἔστιν αἴτιον, ἢ ὅτι etc. 
Quanam igitur caussa (alia) est, quam quod etc. Supple ἄλλο." 
Thucyd. IV. 69. Καὶ κόπτοντες τὼ δίνδρα καὶ ὕλην. Subintell. ἄλλην» 
ut Schol. monet, i. e. arbores et matérinm aliam cedentes. (Οἷς. ad 
. Attic. VII. 24. Quid dicam? nisi illud, eum scisse. i. e. quid dicam 
(aliud), nisi illud, etc. Lzisw. 

* "AXAe supplendum in phrasi τί y4;; Vid. cl. Abresch. ad 
JEschyl p. 499. F. Sr. Conf. supra v. αἴτιον. ScuuxF. 

* In εἴτε τι, ἡ τι, Sub. ἄλλο. Supplet Onosander c. X. s. 9. 4 τι 
τῶν ἄλλων. Sic in περὶ, et^ περὶ πρὸ, quee preepositiones seepius abso- 
lute posita occurrunt apud Homrerum: Iliad. z. v. 699. περὶ πρὸ 
γὰρ ἔγχει 3v.  Plene est Iliad. e. v. 171. περὶ Φρίνας ἔμμεναι ἄλλων. 
ScuwEB. Callimachus h. in Dian. v. 84. sq. Ai δὲ κ᾿ ἐγὼ τόξοὶς 
μιονιὸν δάκος x τι πίλωρον Θηρίον ἀγρφεύσω, x. T. À. Perperam Arnaldus 
Animadv. p. 67. corrigendum suspicatur: 5 τί περ ἄλλο. Rectius 
idem, mox intellecto errore, praefat. ad Lect. Grzec. * Hiec nul- 
la indigent mutatione. 5 τι πίλωρον ϑηρίον eSt prO ἢ ἄλλο τι πέλωρον 
ϑηρίον. ltaloquuntur optimi quique. Eurip. Med. v. 1176. ἢ Πα- 
yg ὀργὼς » τινος Sia» μολεῖν. ld est ἢ 4 AAov τινὸς ϑεῶν.᾽᾽ Sic intellige 
Homerea illa, £x Δουλιχίοιο ᾿Εχινάων 9' ἑερζων γήσων, “Ἔκτοῤι μὲν χαὶ 
Τρωσὶ, aliaque id genus. Vid. Davis. ad Ciceron. Tusc. Disp. IV. 
5. ubi exemplis docet, eandem Ellipsin apud scriptores Latinos 
solennem esse. Scuzr. | | 


* AAAOZ, ALIUS. 

ἼΑλλος, inter οὐκ et εἰ μὲ, ut Matth. XII. 24. Οὐκ ἐκβέλλοι τὰ δα:- 
μἰόνιας (ἐν ἄλλω); εἰ μὴ ἐν τῷ Βεελφεβούλ. cap. XIII. 57. 1 Cor. X. 13. 
Πειρασμὸς ὑμᾶς οὐκ εἴληφεν (ἄλλος), εἰ μὴ ἀνθρώπινος.  MiCH. 

* AAMH, MURIA. 

Aristophanes Acharn. v. 671. οἱ δὲ Θασίαν ἀνακυκῶτι λιπαροίρεπυκοι. 
Sub. ἅλμην, muriam Thasiam. "Vid. Kusterus ad h. 1. commode 
laudans Athenzum T. III. p. 212. τοὺς γὼρ εἰς τὸ ἀπανϑρακίζειν ἐπέτη- 
δείους ἐχϑῦς εἰς ἄλμην ἀπέβωπτον" ἣν καὶ Θασίαν ἰκώλουν ἄλμην. SCHAEF. 

| AAOITA, FARINJE. 


In Nsfaera, recens molite. | Suidas: Νιωήλατα, τὼ νεωστὶ ἀληλεσρείνα 
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ara —xar Oen δὲ προφίρουσιν οἱ ᾿Αττικοὶ νεήλατα, μὴ προςτιϑέντες 
τὸ ἄλφιτα δ. [Estgenus tarum, quod Demosthenes, eumque 
imitantes Julianus et Libanius cum στρεπτοῖς conjungunt. Vid. 
Toup. Emendat. in Suid. T. II. p. 2093. |. Scuuxr. ] 

g Item in 4 aurei», quum farinam notat, vel far volitum, vel farinz vino, oleo- 
que imbutze pugillos quos pauperiores olim Diis libaminum loco offerre solebant. 
[Paullo aliter Timzus Lex. Platon. p. 2977. Ψαιστά. (rw; λίγονται τῶν σαλάγ- 
xut κικομμίνων εἷς λιπσὰ μετὰ dotw kanoyai τινις. SCuxr.] Proprie enim Ψα,σ- 
τὸς est contusus, contritus, saro fractus et in farinam redactus. Sed plerumque 
usurpatir substantive, et quidem in omni genere, et supplendum est pro ratione 
generis vel ἄλφιτον, vel μάζα, vel vico. vid, Kust. ad Aristoph. Plut. v. 158. 
Deest etii h ὥλφ,τα in ἱπίπασεα. Aristoph. Equit. v. 1087. λείχων ἐσίπσαστα, salsa. 
cibaría" lambere. ^ Quo loco Scholisst, haec: IIAexGe» ἐσέπασσον ἁλμυρὰ, καὶ ἐκ 
ci? ἐναγκάξονει τίνειν σολλώ, — Hesychius: ᾿Ἐπίπαστσα, τὰ briraessupa σῷ ἔτνι 
duras, ἵν e. farine pulti adsperse. — Lrisx. 


I2 / AMAZA, PLAUSTRUM. 


In 4 σχευοφόρος, oneraria, vel onera vehens, deest ἅμαξα. Xenoph. 
Ἕλλινικ. Lib, III. τῷ ἄρχοντι τῶν σκενοφόρων, prafecto (plaustrorum) 
anerariorum. Hr lene idem Κυρ. Tad. Vl. Ὃς ἄρχεις τῶν σκευ- 
it owed i praes plaustris onerariis. Eiliptice etiam 

Aan. Var. Hist. fx. 930. Ταῖς σκευοφόροις ἐπέϑηχε ξύλα. ( Plaustris) 
onerariis imposuit ligna. Ad quem locum vide sis Virum sum- 
mum. Jac. araupdum, qui vehementer fluctuasse priores Interpre- 
tes de vera ejus loci lectione et interpretatione erudite ibi docet. 


uP nt! AMIIEAOZ, VITIS. 

delifiaar y» ι 

- Deficit hiec vox in loquutione proverbiali: iex«ae τρυγῶν. Plene 
enim diceres: ἐρήμας ἀμπέλως Twy». Aristoph. Vespis v. 632. 
Οὐκ, ἄλλ᾽ ἐρήμας si9' gru ῥαδίως τρνγήσειν. (Non: sed de desertis (vi- 
tibus) putabat se adeo facile decerpturum uvas. Proverbium hoc 
dicitur in eos, qui sine metu aliquid agunt, qui non timent aliquem 
prohibentem. Deductum a custodibus, qui parum diligenter vites 
ipsorum curze demandatas custodiunt, imo eas deserunt, cujusmodi 
vites a custode desertas Greci vocant ἐρήρεωας ἀμπέλες, ct elliptice 
ipinas : id. quod. colligi potest ex Scholiasta Comici ad illum locum, 
qui, Παροιμεία, inquit, τος ἐρήμεας τρυγήσεις, ἐπὶ τῶν ἀδεῶς τι πραττόντων, 
ὡς μηδενὸς αὐτοῖς ἀντιπράττοντος ἐρήμας τρυγήσειν. ἔστι δὲ ἐπὸ τῶν τὰς Mus 
πίλως τηρέντων ἀφροντίστως. Occurrit etiam hoc proverbium apud 
eundem Comicum in Eccles. v. 880. 


200. "0uY ἰρήμας, ὁ magérns ἰνϑάδι 
Putabas autem te de solitariis, non praesente hic 
Me, vindemiaturam. 


1 


[Conf. Dawes. Misc. Crit, P 431. sq. | SciuxF.] 
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᾿Ξ ANATOMENOXZ. 


In elliptica locutione οἱ ὠπὸ παιδείας, quam supplet Sextus Em- 
piricus: τὸς ἀπὸ παιδείας ἀνωγομένως. Potest etiam subaudiri ὄντες, 
ut e. gr. in οἱ am» δόξης, glorie cupidi. Chrysostomus Homilia 
XXVIII. in Acta habet οἱ ἀπὸ δόξης ὄντες κενῆς. Hanc notam Ca- 
saubono debemus, depromtam ex ejusdem notis in Athenzi L. I. 
ὁ. XI. Scuwzs. 


ANAGHMA, DONARIUM. 


In ἱλαστήριον, apud. Dion. Chrysost. Orat. XI. p. 184. in Epi- 
grammate: Ἱλωστήριον ᾿Αχαιοὶ τῇ Αϑηνὰ τῇ Duad; — Propitiatorium 
hoc (donum) dederunt Achivi Minerve lIliensi. [Idem nomen 
passim subaudiendum ad genitivum nominis proprii ejus, qui ali- 
quid dedicavit. Vid. Brunck. ad Epigr. adesp. CXXI. Scur.] 


* ANAAQMA, SUMTUS, IMPENDIUM. 


Aristoph. Plut. v. 977. ἐπὸ σμικρῷ, supple, ἀναλώματος. 1. €. To- 
dico (impendio,) exiguo swmiu, et, ut Aristoph. Equit. v. 535. 
loquitur: ἀπὸ σμικρᾶς δαπάνης.  Omittt etiam Thucyd. VIII. c. 
87. Lzisw. Vid. infra v. Aazém.  ScuF. 


* ANAZTAZEZIZ. 


In inscriptionibus marmorum et statuarum non raro hanc vocem 
deficere deprehendes. Sic e. gr. apud Smithum notit. V1I. eccles. 
Asie p. 9. plene legis ἐπιμεληϑέντων τῆς ἀναστάσεως τῶν στρατιωτῶν, mili- 
tibus erectionem curantibus; elliptice vero p. 38. ἐπιρεληϑέντος τῷ 
Ἑρμέππε, et p. 59. ἐπιμεληϑέντος Μάρκι Αὐρηλίμ Περπέρυ, nec non apud 
Sponium voy. du Levant p. 312. ἐπιμεληϑέντος ᾿Αντωνήι Βάσσῳᾳ. F. ST. 


* ANAPIAZ, STATUA. 


Deest in inscriptionibus statuarum, e. gr. in ipso initio inscrip- 
tionis Sigezg: Φανοδίκω εἰμεὶ E "Egpexpavus τῇ Προκονησίᾳ. Sum Pha- 
nodici Filii Hermocratis Proconesii (statua). Sic. Plin. XXXIV. 
5. Fuit Hermodori in comitio, scil. statua. Lzisw. 


* ANEMOI, VENTI. 


In ἐτησίαι, ὀρνιϑίαι, quod notum. ScHoreTTG. 

* Item in βόρειος, Aristophan. Vesp. v. 265. LErsw. 

* [n nominibus ventorum generatim ἄνεμος subintelligitur. Plene. 
est apud Theocritum Id. X. v. 46. 'Es βορέην ἄνεμον. Herodotum 
L. I. c. 148. πρὸς Ζίφυρον ἄνεμον, et L. II. c. 112. πρὸς Νότον ἄνεμον. 
Item in ἄξιος. Theocritus Id. XXIV. 95. ὑπὲρ ὅριον. Plene Poly- 
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bius T. I. p. 63. λαβὼν ὥριον καὶ λαμσοτρὺν ἄνεμον. ἴῃ ᾿Ιῴώπυξ, ἀπηλιώ- 
της» αἰϑρηγείτης εἰς, Vid. Gellii Noct. Att. L. II. c. 22. In πνιῦ- 
μα, quando pro vento ponitur. ZEschylus in Prometh. v. 1046. 


— χϑόνα δ' ix v9 μένων 
Αὐσαῖρ ῥίζαις ανιῦμα κραδαΐνοι. 


Plene est que Euripidem in Hercul. fur. v. 102. Kai πνεύρατ᾽ àri- 
pw». etc. Primaria enim vocis πνεῦμα notio est, flatus, quem ab 
ipso vento distinguunt scriptores. Homerus lliad. A. v. 839. ἐς 
πγοιὼς ἀνίμων. et Sic alibi. Sic Horat. L. IV. Od. V. c. 9. 





Quem Notus invido 

Flatu Carpathii trans maris equora 

Cunctantem spatio longius annno 
Dulci distinet a domo. 


Lubens inde ad eorum accedo sententiam, qui πνεΐμεα ventum in. 


terpretantur Johann. c. III. v. 8... Hic quoque Graecos denuo se- 
quuntur Romani, qui (ἐλλιπῶς subinde habent, Aquilo, gr abris 
Subsolauus etc.. Vid. Vossius de Constr. c. VI. p. 26.  Sanctius 
L. IV. c. 4. p. 650. qui ssepe etiam expressam habent- Ellipsin. 
Sic Cornelius Nep. I. 1. guum ille domo navibus proficiscens vento 
venisset Lemnum. Vid. Broukhus, ad Propert. Ὁ. 1l. 
l. IV. v. 4. ScuwEs. | 
* Lucianus T. I. p. 493. συνεκδραμεῖν τῷ πνεύματι. ΑἸ. τῷ πνίοντι. 
quod perplacet. scil ἀνέμῳ... Sic » w»iwew, scil. ave«, ut infra h. v. 
videbimus. Scuxr. 


ANHKON, PERTINENS, vel 
ANHKONTA, PERTINENTIA. 


Quum dicitur τὸ πρός τιν in eo reticetur ἀνῆκον, ut in và ze mi, 
ἀνήκοντα. EX. gT. τὸ πρὸς κόσμον, SC. ἀνῆκον, ad ornatum (pertinens). 
Τὰ πρὸς εἰρήνην, et τὰ πρὸς ἀπαρτισμὸν, scil ἀνήκοντα, ed, que ad n 
cem, que ad perfectionem pertinent, apud Lucam in Evang. XIV. 
28. et 32. ^ Additur apud Polyb. Lib. II. p. 144. Περὶ δαψιλείας 
TS» πρὸς τὴν τροφὴν ἀνηκόντων. De abundantia rerum, que ad victum 

riinent. lterum eodem libro p. 215, et apud Dionys. Halicarn. 

ib. V. p. 339. Τῶν εἰς τὸν πόλεμον ἀνηκόντων, eorum, quc ad bellum 
pertinent. Possis etiam in hisce subaudire τεῖνον, ruverrm, ἐπιτήδεια 
et similia, quee idem notant. Artemid. Oneir. L. II. Πᾶν πρὸς xoc- 
ues TE. Bía τεῖνον. Omne, quod ad decorum vite tendit, sive-pertinet. 
Dionys. Halic. p.327. Τὰ εἰς τὸν πόλεμον ἐπιτήδειςκ. Ea, que ad 
bellum attinent. . | Paralipom. XXVIII. 2. τὼ εἰς τὴν κκτασκήνωσιν 
Uvridua. Pariter Latini omittunt Pertinentia. Terent. Andr. Act. 
ἘΠ. Sc.2. Signa ad salutem. - Ubi Donatus docet, deesse pér- 
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b Hebr. II. 17. «à πρὸς σὸν θεὸν, ea, que ad Deum pertínent. ϑόμβοεντα. 
* Sic «à πρὸς αὐσόν, Actor. XXIIL 30. ví weis ἡμᾶεν Math. XXVIL 4. 
x 


* In τὸ πρὸς ἠῶ, πρὸς μεσημβρίαν, etc. Plene Polybius T. I. p. 266. 
τὸ εἰς τὰς ἄρκτους ἀνῆκον. Pro eo interdum τὸ γεῦον habetur. Sic 
Polybius l. c. τῶν ἐπὶ τὴν ἔσω ϑάλατταν νευόντων μερῶν. Ηδο Ellipsi 
in superioribus exemplis etiam Latini scriptores gaudent. Cic. ad 
div. L. VIII. ep. 1. Quod ad Cesarem, s. attinet. Plene est 
apud eumdem L. VIII. ep. 3. Quod ad pantheras attinet. Id. L. 
XIV. ep. 2. Quod ad sumtum attinet. E sic passim modo ἐλλι- 
πῶς, modo expresse lequuntur. SCHWEB. 


* ANHP, VIR. 


Aristophanes Eccles. v. 727. Τὸν τῆς στρατηγοῦ τοῦτον οὐ ϑαυ- 
μάφιετι; S. ἄνδρα maritum. Chariton. p. 44. Μενέλεων τὸν τῆς "Ἢ 
μονίας γυναικός. Alciphron p. 450. ἐπεὶ γὰρ eva τὸν ἑαυτῆς (s. ἄνδρα} 
προςκείμενον τῇ Ἰωνικῇ παιδίσκην X. Y. M» SCHUEF. à 

* [n συγκλητικὸςν Senatorius. Pseanius V. 5.9. Sepe quoque 
addendum hoc nomen in nominibus genitivi casus i Heliodorus 
ZEthiop. 1. p. 22. Μὴ γίνου τῆς ὀργῆς ὅλος (sc. ἀνήρ). ne totus fias ira^ 
cundus. D. Paulus Hebr. X. 39. Ἡμεῖς δὲ οὐκ ἐσμὲν ὑποστολῆς. "06 
non sumus rto qui se subtrahunt. Jacobus ΕἸ. 1. Τὴν fev 
Ἰησοῦ Χριστοῦ, (ἀνδρὸς) δόξης k, fidem in Iesum Christum, qui erat 
Met gloriosus. Maxime vero usitata est hzc Ellipsios species 

ebreis, quod me primum docuit Kimchius ad Hosee V. 2. ubi 
ad verba *t^o *»n hzc notat: v^ στὸ nbn ὋΝ 152 ux ΤΌΣ 
: ven Ego castigationis; deficit voz w"* vir, quemadmodum 
Psalm. CIX. 4. o precationis sc. (vir) sum. Alia exempla oc- 
currunt Genes. Xll. 9. Jerem. X. 10. Ps. CXX. 7. Daniel. IX. 
99. Proverb. VII. 92. Confer et Drusium Animadv. I. 21. 
ScuoETTG!. | ; 


i Luc. III. 95. ἦν ὁ ᾿Ιησοῦς (&yhg) dil ieu τριάκοντα.  Mücm. 

k Plenius ita se habet hoc dictum: T» τοίστιν τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χρισσοῦ τῆς 
δόξης. Malim beic repetere nomen remotius praecedens κυρίου, uti vocatur lesus 
1 Corinth. IT. 8. Micn. LE ut. 

1 Item in descriptionibus personarum, ut Actor. IX. ΤΊ. Záeneo ἐν οἰκίᾳ ᾿1εόδα 
(ἄνδρα) Σαῦλον ὀνόματι. coll v. 12.  Micn. Vo a 


*. Nec-tempus, nec charta sufficerent, si vel potiora hujus Ellip- 
8608 exempla. in medium proferre vellemus. .In permultis adjec- 
tivis absolute positis subauditur. axe, quse VOX etiam subinde ex- 
pressa reperitur. E. gr. in. φίλος» vies, βροτὸς, ἐχϑρὺς, πολιτικὰς, 
βασιλικὸς, πολεμικὸς» -ὠγαϑὸς, ἀνδρεῖος etc. ἴῃ quibus Lllipsis latet. 
In οἱ δίκα, Decemviri: plene Polybius T. Il. p. 1103. In αἰπόλος: 
plene habet. Homerus llad. B. v. 474. ln φυσικρὶ, μαϑημεουτωκαὶ 
etc. Expresse est apud Elianum L. XIII. V. H. c, 34. ..In ae 
πόρος, viator, apud "Theocritum Id. XXIII. v. 47. plene Id. XXV. 
187. ϑδονκόρον ἀνίρ᾽ ἔφαντο. Plura afferunt Munckerus. in not. ad . 
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Antonini Liberal. Metam. c. XXXV. et Georg. in Vindiciis N. T. 
p. 34. Eadem ratione apud Latinos in. multis adjectivis Vir 
subauditur; e. gr. in amicus, inimicus, conjux, maritus, primores, 
optimates alisque. Vid. Sanctii Minerv L.IV. c. 4. p. 652. Sic 
etiam Horatius L. L Sat. IV. v. 17. 


Di bene fecerunt, inopis me quodque pusilli 
Finxerunt animi, 


&tvirum. Cicero ad div. L. IV. ep. 3. Que a sapientissimis (vi- 
ris) tradita essent. Scu wes. Etiam hic Schwebelius mire abu- 
titur licentia Ellipses fabricandi. ^ Reperiuntur passim ὠνὴρ ἰατρὸς, 
ἀνὴρ ὁπλίτης, ἀνὴρ χαλκεὺς, aliaque id genus plurima: num talibus, 
que abundanter dicuntur, ad catalogum Ellipsium, jam satis labo- 
rantem mole sua, augendum abutemur? Imo et tempori parcamus, 


nequé inepte illudamus chartis. Scr. 
ANerorot, HOMINES. 


In φασὶ, λέγουσιν, εἰώϑασι, φιλοῦσιν etc. subint. ἄνθρωποι m, Sicin 
βάλλουσι, Matth. IX. 17. Παρέϑεντο Luc. XII. 48. ltem in Syl- 
lepsi illa: Μειφρώκια εὐτυχές (SC. ἄνϑρωποι) Adolescentuli beati ὃς 


m Apoc. XI. 9. Καὶ βλέψουσιν (οἱ Zy9puars) ix τῶν λαῶν οἷς, Matth. V. 11. 
ἐνειδίσωσι. Muicm. 

n Tertiis personis verborum et Grzci et Latini sepe ita utantur, ut non expri- 
mant nomen, quod addendum crat vid. Scalig. ad Catull. Carm. IT. Langium 
ad Cic. I. de off. 7. et Lal. 21. Perizon. ad Sanctii Minerv. IV. 4. in ellipsi v. 
homines. Sic Thucyd. VII. 69, Sic Matth. V. 11. et 15. VII. 16. IX. 17. et 
alibi: quse perperam a quibusdam ad Hebraismum referuntur, Deest etiam cà 
ἄχϑεντοι in. οἱ πέλας, prorimi, e. g. apud /Eschin. Dial 11. de Divitiis: gx ise» 
τὰ; σῶν αἴλας be ἀργυρίῳ. Cum prorimorum wroribus data pecunia maechari, 
Item in ἐφήμεροι, ἡμέριοι et ἐφημέριοι, h. e. (homines) in diem viventes, οἵ ϑνα τοὶ vri- 
λέμισϑα, và δ᾽ αὔριον οὐκ ἱερορῶμες. vid. Aristoph. Nub. v. 225. — Vannus Critic. p. 
z Item in οἱ κατ᾽ ἀγορὰν, i. e. caussidici, Lxiss, — Add. Schwebel. in prafat. 
SCILEF, 


* ANOPOrIIOE, HOMO. 


In ἐχϑρὺὸς, quod additur Matth. XIII. 28. "Vide Joan. Henr. 
Maium fi. Observat. Sacr. Lib. I. p. 46. sq. qui plura hujusmodi 
exempla subministrabit. Item in viec, δοῦλος, oixésoc, πολέμιος. 

In οἴχεσθαι, abire, mori, subintelligitur ἐξ ἀνϑρώπων. Libanius 
ep. HL. in. Anecdotis Wolfii T. II. p. 9387. Λέγεται ydg τι περὶ τῶν 
εἰχεμένων καὶ τοιοῦτο. Ναπι et hoc de mortuis dici consuevit. — Elli 
sin, monente Wolfio, supplet Apollonius epist. XIII. per οἴχεσθαι 
€ ἐνϑρώπων.  ScHOETTG. 

* Ellipsin, si qua est, aliter supplet Theocritus Epigr. VI. οἴχε- 
ταὶ & χίμαρος, τὸ καλὺν τίκος, οἴχετ᾽ ἐς ἄδαν. Eodem modo Antipater 
Sidon. LXXXIX. 7. οἰχομένοισιν ἐς ἄδκν. — SCHJEF. 

* [n casu tertio abest ad vocabul. παντὶ apud Athen. L. III. p. 
630. "Oc. δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο x«i πιρὶ τὸ κιτρίον ἐστὶ, παντὶ δᾷλον, Scil, a»- 
Jtr». Latini dicunt in plurali: omnibus notum est, sc. hominibus. 
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Simili ἑλλεάψε Germani plane cum Grzcis in singulari: Es ist ei- 
nem jeden ( Menschen ) óekannt.  BenxH. 

* Quas paullo ante diximus de Ellipsi v. ἀνὴρ valent etiam de 
Ellipsi vocis ἄνϑρωπος, quz ubivis fere regnat. ldem vero de La- 
tinis quoque dici potest, Sic Phaedrus L. II. in Epilog. v. 3. Pa- 
tere honoris scirent ut cunctis viam. ubi v. Burmanni notas, qui 
docet ex ignorantia vel vulgaris hujus ellipseos multa veterum auc- 
torum loca fuisse corrupta. Scnwkxn. 


ANTPON, ANTRU M. 


In γλάφυ vel γλωφυρὸν, cavum, deest ἄντρον. Hesiod. '"Ἔργ. v. 
532. Kai γλώφυ πετρῆεν, et cavum in pela, 8C. ἄντρον, (antrum.) ubi 
Moschopulus: Τὸ yAaQu, οὐκ ἀποτελές ἔννοιαν μεόνον, ὥςπερ οὐδὲ τὸ al 
Tro», CUYUT AX OU0 MAYO δὲ ἔχει τὸ ἄντρον. h. e. Iilud y^&Qv, ( cavum,) 
solum perfectum. non reddit sensum, ul. nec τὸ πέτρινον, petrosum, 
subauditum vero habet vocabulum, ἄντρον, (antrum) [Igitur γλάφν 
pro adjectivo habuerunt. Mihi substantivum videtur, nihilque 
subaudiendum esse. ScmErF.] Sic b Τροφωνίών, quod est apud 
JElian. Var. Hist. III. 45. supple ἄντρῳ. ut ἐς Τροφωνίον, apud A- 
ristoph. Nub. v. 505. Pausan. IX. et alios, sc. ἄντρον ^. — ( Possis 
item σπήλαιον supplere. Conf. Lucian. T. I. p. 340. Aut, si pla- 
cet, isgor. Lucian. T. I. p. 486. ᾿Εκεῖνο, iQ», ἔστι τὸ ἱερὸν τοῦ TeoQu- 
νίου. Ποιητικῶς Euripides Ion. v. 405. sq. ed. Musgr. τὲς Τροφωνίον 
λιπόντα ϑαλώμας. Μοχ. ν. 417. sequitur τί ϑίσπισμ᾽ ἐκ Τροφωνίον 
φέρεις ;—— Subaudias ἄντρον etiam in τὸ τοῦ Πανός. v. Kuster. ad. Aris- 
tophan. Lysistr. v. 910. Nisi αὔλιον subaudire malis, quod supplet 
ipse Aristophanes ibid, v. 721. ubi v. Brunck. Sci xr.] 


o0 ltem in Νυμῴαῖον, Longus Pastoral. I. p.6. et Harpocration. Scuoxrre, 
* AZIOMA, DIGNITAS. 


Sub. in τὸ veízo», quando absolute ponitur. Plene exstat apud 
Themistium Orat. 11, p. 24. C. διατηρεῖν τὸ πρίπον ἀξίωμα. ScHWEB. 


AHAAOZ, TENER. 


Ἐλλειπτικῶς aliquando dicitur i£ ὀνύχων, pTO ἐξ «παλῶν. ὀνύχων, ἃ 
(teneris) wnguiculis. [Proverbialem hanc locutionem sic ἑλλιπῶς 
habent aliquot libri in Plutarchi Moral. T. I. p. 9. ad q. |, .Heusin- 
gerus aliud hujus defectus exemplum ex Gregorio Nazianz, exci- 
tavit. Sed Wyttenbachius ex aliis libris addidit ἁπαλῶν... Plene sse- 
piuslegas. Automedon III. τὴν κακοτίχνοις Σχήμασιν ἐξ ἀττωλῶν κινυ- 
μένην ὀνύχων. üd q. l. Jacobsius admovit Horatianum: Jam nunc et 
?ncestos amores De tenero meditatur ungue.  Scux*.] 
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* ATHEZTAAMENOZ. 


Matth. XXVI. 47. ᾿Ιούδας καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος πολὺς ἀπὸ τῶν dy. 
x. T. 4. Non immérito in Valesianis lectionibus additur ἀπεσταλ- 
μένος, quod ommino ómissum censeri debet. Nam ἀπὸ vim habet 
τοῦ ὑπό. Ἐ, ST. 


* AIIONOIA, NIMIA CONFIDENTIA. 


In ταμιεύεσϑαι 8. τὴν ὁρμὴν, Vel ἀπόνοιαν, quando absolute de mili- 
tibus ponitur, qui non omnes suas vires primo conatu etffundunt, 
sed sic eas dispensant, ut repetere, si opus sit, semel atque iterum 
pugnam queant. Xenophon K. Π. L. IV. παρίσχον ἡμεῖν ταμιεύεσο 
Sai, ὥςτε ὁπόσοις ἐβουλόμεϑα αὐτῶν μάχιεσϑαι. Μιὰ. Casaubonus ad 
Dionem Chrysost. Diatrib. p. 24. ΒΟΉ ΕΒ. Si placet, item alia 
suppleri possunt. Diodorus Sic. IV. c. 19. xarà τὸν pd ym» ταρει-- 
ἐυσάμεενος ἀκριβῶς τὶν συμμετρίαν. ad q. l. Wesselingius: * Dicuntur 
milites ra0$94;, cum "non omnes suas vires primo inpetu effun- 
dunt, sed eas, ut Seneca ait, dispensant. Dio Chrysostom. Orat. 
XI. p. 177. de Hectore cum Achille congresso: rs οὐδὲν οὐ ταρειευ- 
σάμενος iy τῷ ὠγῶνι.. ubi Is. Casaub. vocis usum eleganter, sicuti et 
ad Sueton. (68. c. XXXII. explicuit. Hoc qui negligunt, illis 
Joseph. IV. B. I. 1. 6. τῆς ὁρμῆς τὸ ἀταμέευτον tribuit? ΚΟΗ ΖΕ. 


ἘΞΆΠΟΛΛΩΝ, APOLLO. 


In 'Exétes; apud Poetas absolute posito. Plene est apud Ho- 
merum [liad. A. v. 479. ὕορον ie ἑκάεργος Απόλλων. ἴῃ Ἑκηβόλος. 
Homer. Iliad. A. v. 96.  Expresse vero Iliad. A. v. 14. Στίμμα 
δ᾽ ἔχων ἐν χερσὶν ἑκηβόλον ᾿Απόλλωνος. ἴῃ ᾿Αργυρότοξος. Homerus 
lliad. A. v. 451. In"A»at. Idem lliad. A. v. 444. Quamquam 
hoc epitheton etiam de Jove solet usurpari. Homer. Il. A. 502. 
In Φοῖβος, que vox alias significat purus, lucidus. Homerus Il. 
A.V. 443. Φοίβῳ S' ἱερὴν ἑκατόμβην. — Plene ibid. v. 457. τοῦ δ᾽ 
ἔκλυε Φοῖβος ᾿Απόλλων. Unde Horatius in carm. szcul. v. 1. 

Phabe, silvarumque potens Diana, 
Lucidum czli decus. 


Notándum in. ejusmodi epithetis, subaudiri semper Deos, quibus 
ista conveniunt, quibusque sunt indita. "V. Clarkium ad Iliad. A 
v. 48; SCHWEB. ! 

ον πο * AnozroAoz, APOSTOLUS. 

Deest hoc nomen, aut eidem zquipollens μαϑητὴς, in "I ἕνδεκα. 
Marc. XV. 14. Act. II. 14. etc. ac in τοῖς δώδικα. Matth. XXVI. 
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14. 20. 47. 1 Cor. XV. 5. etc. Suppletur autem Matth. X. 1. 2. 
cap. XI. 1. cap. XXVIII. 16. Act. I. 26. F. Sr. 

In ἕνδεκα. Actor. II. 14. coll. Actor. I. 26. In δώδεκα. Matth. 
XXVI. 14. coll. c. XX. 17. Scuwes. 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑ, vel PHMA, DICTUM. 


In τὸ τῷ Βίαντος: τὸ τῇ Σόλωνος etc. deest &méQ9wyua, vel Pus. 
[ Vid. infra ad 'Pz&a. Scuzr.] 


APCTONAYTAI, ARGONAUT.E. 
In οἱ πεντήκοντα apud Philostrat. Icon. L. II. XV. Cf. Hyginum 
Fab. XIV. Scuwkn. 


APTYPION, ARGENTUM. 


Genitivus zeyve/s subauditur in ὠνεῖσϑαι et πωλεῖν πολλῶ, aut ὀλέ- 
ys, emere et vendere magno, aut parvo.  /Elian. Var. Hist. X. 9. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἔφατο πωλεῖν αὐτὴν τὸν ἑκάπηλον WoAAE. Qui cum diceret caupo- 
nem eam magno (pretio) vendere. Vel etiam τιρήμεατος, pretio, in- 
telligere possis. Deest tamen adhuc in hac loquutione Prepositio 
ἀντὶ, ut in Ellipsi Prapositionum dicturi sumus P. 


p Deest quoque in 3«uaixà», quando notat pecuniam, que reip. pro venditis coriis 
solvitur. Vide Harpocrationem. Τὸ διάφορον et τὰ διάφορα est pecunia, quam usurae 
loco accipimus: nos vocamus Interesse. Hic in singulari numero subintellige 
ἀργύριον, in plurali etiam χτήματα. — Aristoteles: Πλεονιξία cip) τὰ συμβόλαια, π΄ α- 
qe σὴν ἀξίαν αἱφυμίνη và διάφορον. “ναγέιέα circa contractus est, que plus, quam 
Justum est, usurc loco accipit. Plura exempla congessit Duportus ad Theophrasti 
Charact. c. X. p. 347. ScHokrTG. διάφορον omnino pecunia : διάφορα i. q. χρή- 
ματα, Vid. Casaubonum ad Theophrasti Charact. p. 195. ed. Fisch, ScmxF. - 


* APHZ, MARS. 


In Ἐννάλιος, ᾿Ανδρειφόντης. Homerus Iliad. B. v. 651. In Beoro- 
λοιγός. Oppianus L. I. Cyneget. v. 29. Plene dpud Homerum 
Iliad. E. v. 31. "Aete, ἼΑρες βροτολουγξ etc. Cf. Miscell. Obs. Vol. 
VIII. p. 68. Scuwzsn. 


* APIOMOXZ, NUMERUS. 


In ἴσος, quando totidem significat. Thucydides L. I. c. 115. 
ops pus ἔλαβεν τῶν Σακείων, πεντήκοντα μὲν παῖδας, ἴσες δὲ ἄνδρας. Plene 
est apud. Arrianum de oxpedit. Alex. L. I. c. δ. οἱ δὲ πολέμιοι σφα- 
γιασάμενοι παῖδας τρεῖς καὶ κόρας ἴσας τὸν ἀριϑμόν. ScHWES. 

* In αὶ δύο, ὁ τίσσαρα, 6 δίκα, ὁ ἑκατὸν, ὁ χίλια, ὁ μύρια, sub. &pi9 uos. 
Vid. Scholiast. ad Lucian. T. I. p. 795.a. Plene Lucianus T. L 
p. 777. ὡς αἱ δύο δυάδες τὸν τέτταρα εἰριϑμὸν εἰποτελῆσι. βϑ.Ηξν. — 
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APMA, CURR US. 


Deest hoc Substantivum in voce TiSpim mov, quadriga. ZElian. 
Var. Hist. 1. 17. τίϑριππα μὲν ἐποίησαν, SC. ἅρματα.  Quadrigas qui- 
dem fecerunt. Euripid. Phaniss. v. 155. 


Ei σὰ cidocursré ^y. ie dipumea λιύσσεων 
'A AL ] 

Si intuens currus quadrijuzes 

Solis. UTEM 


"Item in. aeui nipir, (currus) Bellicus.: Scholiastes Aristoph. 
ad Nub. p. 124, πολεμιστήρια καλῆνται καὶ πολεμικὰ δέρματα. 

Item in ἐλαύνειν, quod nonnunquam absolute dicitur pro ἐλαύνων 
ἅρμα, agitare currum. ta plene dixit Lucian. in Bis Accusato 
p. 235. et Aristoph. Nub. v. 68. 


Ὅταν σὺ μέγας ὧν deum ἰλαύνης «ρὸς τὴν πόλι». 


* In ἀναβάντα Actor. c. VIII. 31. coll. v. 28. Callimachus hymn. 
in Dian. v. 141. ὅτ᾽ & Διὸς οἶκον ἐλαύνεις. Supplet etiam Homerus 
Iliad. 4j. v. 531. ἐλαυνέμεν ὥρμ᾽ ἐν ὠγῶν.  SCHWEB. | 


* APMONIA, HARMONIA. 


Aristoph. Equit. v. 985. Φασὶν αὐτὸν οἱ παῖδες τὴν δωριστὶ μόνην ἄν 
ἁρμέττεσϑαι ϑαμὼ τὴν λύραν. Nam pueri ferunt, eum lyram soli (har- 
monie) Doriec aptasse. Integra constructio est: πρὸς τὴν δωριστὶ 
μένην ἁρμονίαν ὡρμόττισϑαι τὴν λύραν.  LEISN. 


* APOTPON, ARATRUM. 


In yuerigey apud Suidam. Plene occurrit apud Apollonium 
Rhod. L. 1. Scuwzs. Νὲ 


ΑΡΤΟΣ, PANIS. 


In πλακῶς, [5. formá solutà πλακόεις. | Theodoridas V. πλακόεντα 
—míova τυροφόρον.  SCH.EF.] ναστὸς etc. nam ἄρτος mAzxE; est pa- 
nis tenuis et latus, instar πλακὸς, tabulg: et ἄρτος vacr est panis 
densus, solidus, constipatus. Sic in τυρόμς deest apud Theocrit. 
Idyll. 4. 58.. καὶ τυροίντα μέγαν. [ubi vid. Valckenarium. Scur.] 
Sic in ZZ vios, ἀζυμοὶ in N. T. 4 


Α In ζυμετὴν, fermentotus. Longus Poemen. IL p.62. Καὶ τῆς wígag πρρκο' 


μέσαψα ζυμητῇ μίρος. ἰΖυμησὸς non novi. In Longo p. 45. ed. Villois. (p. 50. 
ed. mex) legitur ζυμήσν. recte, quod accentum spectat —Sed corrigere debe- 
bamus Zwsrw, ut dudum monuerat Oudendorpius ad "Thom. Mag. p. 903. b. 
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Scuugr.] tque er pera proferens fermentati (panis) partem. | Supplet autem 
Athenezus Lib. lV. teste ibidem Jungermanno. [lmo Xenophon, cujus locum 
Athenaeus exscripsit, Anabas. V 1I. 3. 21. ἄρτοι ζυμῖται μεγάλο. ScH.EF.] Item 
in iyxeupía;, (panis) subcineritius, qui nimirum sub cinere occultatur, Numer. 
XL 8. Lroiey ἐγκρυφίας. Ezech. IV. 12. xai ἐγκρυφίαν κρίϑινον φάγισα.. Supple- 
tur a Luciano, quem locum Bud:zus notavit Scnoxrro. 


* In ζυμέτης, [it. ζυμήεις. — Hesychius: Ζυμήεις ἄρτος. ᾿Αϑήνησε Qv- 
μέτης ἄρτος τως καλιται. — SCH/RF. ] σεριδαλίτης, χονδρίτης, συγκομεσ.- 
τὸς, ἐσχρρίτης, ταβαρίτης, aliisque panum speciebus suppletur ἄρτος, 
quorum explicationem videre licet apud Athenzum L. III. c. 25. 
et Pollucem L. VI. c. 7. "Agrer τυρῶντα plene habet Atheneus l. 
c. [ex Sophrone pro τυρᾶντα.  Scugr.]  ScHwrs. 


* In arxerarec, ὁ , de quibus vid. Valckenar. Adnotat. in 
Adoniaz. Theocr. p. 398. B. In wveaués, σησαμς, de quibus idem 
ad Theocrit. I. v. 58. Plene poéta apud Hesychium: T 


sero. SCHJEF. 
* APXAION, SORS. 


In buerorrà, centesima, deest μερὶς ἀρχαίαν ut Sit centesima pars 
soriis, sc. usura. [ΚΕΙΒΝ. 


APXH, PRINCIPIUM. 


Quum dicitur ἀπὸ πρώτας, deest ἀρχῆς.  Thucydid. L. I. p. 44. ἢ 
εἰ ἀπὸ πρώτης ἀποθέμενοι τὸν νόρμεον. Dio Cass. p. 93. pariter: ἀπὸ πρώ- 
τῆς. et L. LXIII. p. 268. κατὰ πρώτας; SC. ae xs [Strato LXVI. 
ὃν ὠπὸ πρώτης φράζει, πῶς ἔσται — καὶ μονίμη. UC interpunge et 
diwà πρώτης Verte nunc statim, primum, ante omnia.  SCHJEF.] Sic 
ἐκ νίκας. Herodot. L. I. c. 60. αὖϑις ix νέης ἐπ ἀλλήλοισιν ἐστασίασαν, 
rursus de novo seditiones moverunt adversus se invicem. — Addit ἐρ- 
χῆς Plutarch. de Solert. Anim. p. 959. ix νίας αὖϑις ἀρχῆς. Potest 
etiam suppleri per vocem κρηπεδὸς vel καταβολῆς, quam vide. 

* Epictet. Enchir. c. &XVI. τὴν μὲν πρώτην Gm οϑύμως ἥξεις. 
ScHwB. Vid. Abresch. Lect. Aristen. p. 98.  Valckenar. et 
Wesseling. ad Herodot. p. 74. Ceterum de his similibusque juvat 
addere Musgravii notam ad Sophoclis Antig. v. 1006. ** à δρ- 
95. Qui de ellipsibus scribunt Grammatici, in his et similibus lo- 
cutionibus haerere solent, quaenam vox reticeatur, querentes. E- 
go nullam hic ellipsin esse arbitror, sed tantum enallagen generis, 
posito sc. δι ὀρϑῆς pro δ ὀρϑοῦ: nisi verius sit, antiquos utroque 
genere in hujusmodi phrasibus sine ullo discrimine usos esse. Ex- 
empla sint ix μὲν θείης Herodot. 111. 127. ix ταύτης 1V. 48, [ἐἷ- 
linc. Possis referre ad, Αἴγνατον, quod precessit: sed non opus. 
Sic Diodorus Sic. XVII. c. 95. in. ἐπεὶ ταύτης, 10i: ubi nihil prze- 
cessit, ad quod recte referatur, ScHJEF.] τὸν ὁμοοίην ΕΥ̓. 119. ἐξ ὑά- 
τίρης V. 106. ix νέης V. 116. ix καινῆς. Aristid. 'T. I. p. 84. Thucyd. 
s 92. ἀπὸ πρώτης Thucyd. 1. 77. διὼ xo; Eurip. Troad. 759." 

HJEF. 
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APXH, IMPERIUM. 


Accusativus ἀρχὴν eleganter omittitur in verbo κατέχειν, tenere. 
JElian. Var. Hist. XII. 8. Ἔπωμονυεν οὖν, εἰ κωτώσχοι etc. juravit igi- 
tur, δὲ (rerum) potiretur, cet. — Paullo post plenius: κατασχὼν οὖν 
τὴν ἀρχήν. — Dionys. Halic. L. I. p. D—Xeévoy οὐ πολὺν κατίσχεν, 
SC. τὰν ἀρχὴν, non diu tenuit (imperium). — Dionys. Halic. L. VIL. 
p.554. ἐξιληλάσϑαι τῆς πόλεως αἰτιώμενοι βίᾳ πρὸς TOU τότε κατέχοντος 
κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἡγεμόνος. διὰ quem locum Sylburg. recte notavit, 
κατίχοντος absolute positum pro τὴν ἀρχὴν κατέχοντος. | Et sic forte 
illud, quod est.2 Thessal. lI. 7. ὁ κατέχων. ἄρτι, posset sumi, qui nunc 
ienet (imperium). Vide, qui in Diatrib. ad eum locum diximus '. 
(Przevideo fore, qui huc referant locutionem minus obviam, xaví- 
gen τινὸς, potiri aliqua re, tenere aliquid : . de. qua vid. egregiam no« 
tam Schweighzuseri ad Appianum p. 120. sq. Hos ego non imi- 
ter. Obiter tuebor vulgatam lectionem in Polysno I. 21. 1. ἀ- 
διῶς εἰσήλασε (Πεισίστρατος), καὶ τῆς τυξοννίδος τῶν ᾿Αϑηναίων κατίσχεν. 
Ad hzc Wyttenbachius Animadvers. in Plutarch. de S. N. V. p. 
62. ** Aut legendum zi» τυραννίδα, aut var. lect. ixearaes recipien- 
da." Non assentior. ScHJEF.] 


r Herodian. IV. 2. $. 8. ἔνϑα οἱ 'Ρυμαίων Éovorris ἀπόμνυντα. — Subaudi ἀρχήν 
Plene Plut. in Cic. &vogsorneSa τὴν ἀρχήν.  Lrisw. 

* [tem subaudiendum in κρατεῖν τοῦ στλήϑους. Isocrates ad Nic. 1. Ei M σις 
κρατοῦντας τοῦ τλήϑους ἐπ᾿ ἀριτῆς προτρίψειιν, pTO χρατῶντας τὴν ἀρχὴν τοῦ αλή- 
S«w. Drawn. 


* In σπαραγγίλλειν, quando ambire munus significat, subauditur 
ἀρχὸν, vel εἰς ἀρχήν.  Plene habet Dionysius Hal. L. VIII. p. 558. 
ἔλλειν Th» ἐρχὰὴν ἐκέλευσεν. In στεφανοῦσθαι τὴν τῶν δηλων, 8. &e- 

yp». Philostratus L. 11. de vit. Sophist. p. 596. στεφανουμένους τὴν 
ἐπὶ τῶν ὅπλων. Unde idem L. ἢ]. p. 613. τὸν στεφανηφόρον ἐρ χὴν παρ᾽ 
αὐτοῖς ἦρξεν. qui pro ἀρχὴν alibi etiam supplet λειτουργίαν.  SCHWEB. 


|: * APXONTEZ, PRINCIPES, MAGISTRATUS. 


In «ze. Roman. c. XIIL 7. Vid. cl. Wolfii eur. philol. ad h. 
l ScnHwzn. | 


* AZOENHZ, JEGROTUS, INFIRMUS. 


In χατακῶσϑαι, cum de «grotis decumbentibus sumitur. Vid. 
:Marci I. 30. coll. Joann. V. 3. Eodem modo τὸ cubare et jacere 
apud Latinos absolute sepe ponuntur, suppressa voce «ger. Ho- 
ratius L. I. Sat. IX. 18, Trans Tiberim longe cubat is. Idem 
L.1I. Sat. III. 289. .Plene habet Suetonius Aug. c. LXXIIL. 
JEger autem in domo Maecenatis cubabat. Scuwzn. 


29 





90 ELLIPSIS NOMINUM. 


* AZIÍA. 


Omissum videmus in ἤπειρος in Isocratis paneg. p. 182. ὅπως ὡς 
τάχιστα τὸν ἐνθένδε πόλεμον εἰς τὴν ἤπειρον διοριοῦμεν, μὲ primo-quoque 
lempore bellum hinc in continentem, scilicet Asiam, fransferamus. 
Vide etiam orat. Philipp. p. 242. 244. et in Archid. p. 286. 310. 
Eadem ellipsis obtinet apud Eunapium, ubi in Maximo Asiam 
proconsularem describit: Αὐτὴ δὲ ἀπὸ Περγέώμον τὸ ἁλιτενὶὸς ἐπέχουσα 
πρὸς τὴν ὑτσερκειμεένην ἡπειρὸν ἄχρι Καρίας ἀποτίμνεται. Ea vero inde a 
Pergamo maritimam oram complexa in conttnentem Asiam, Cariam 
tenus decurrit. Adde Agathemer. geogr. L. II. c. 6. p. 49. 50. 
51. 52. et /Elian. V. H. VIII. 5. Plene sepius Dio Cassius ἤπειρον 
᾿Ασίαν dixit, e. g. L. XXXVII. p. 38. XLVIII. 371. Τὸν ἀντικει- 
μένην ἤπειρον τῇ Εὐρώπη adpellat Herodianus II. 8. 18. additque 
᾿Ασίαν καλουμένην lV. 3. 12. — Conf. Spanhemi orb. Rom. p. 331. 
sq. edit. Londin. F. Sr. . | 


* AXIANOZ. 


Iterum subaudiendum in oratione Isocratis p. 188. εἰ τὸν gi 
“πόλεμον τὸν νῦν ὄντα περὶ ἡμᾶς πρὸς τοὺς ἠπειρώτας ποιησαίμεθα, τὴν δ᾽ 
εὐδαιμονίαν τὴν ix τῆς ᾿Ασίας εἰς τὸν Εὐρώπην AE Si bel- 
lum, quod modo nos urget, in continentem habitantes Asianos con- 
verterimus, et Asianorum opes in Europam transtulerimus. Ἐς Sr. 


Ai:EMA, CANTICUM. 


In iderixi», incentivum 5, κελευστικὸν, hortatorium, ἐγερτήφιον, clas- 
sicum. [ Μέλος e os JElianus Var. Hist. II. 44. τὸ T4 pop MAT ICA) 
ἐμπνεῦσαι μέλος, ta Togóy τε καὶ γυγωνὸς OTI μοίλιστα, καὶ οἷον Sig τὸν peo 

» ἐγερτήριον. — Postremum vocabulum Lexicis accedat. Screr.] 
Plene dixit Artemidor. Oneirocrit. II. p. 159. ἾΑισμα ἐνδοτικὸν καὶ 
κελευστικὸν πρὸς ἔργα. — Cantilena. incentiva et hortatoria ad opera. 
Non intellexit Interpres ibi, quid sit ἐνδοτικὸν, cum vertit, remissa *. 


5. Ἔνδόσιμον eadem significatione occurrit apud Leonem Imp. Serm. de resur- 
rectione Christi p. 515. — f Plutarcbus Mor. 'T. I. p. 266. aimo ἐνδόσιμον εἰς παῤῥνν- 
σίαν ἰστίν. p. 277. ὥςπερ ἐνδόσιμον (get voi τὰ μείξονα τῶν ἁμαρτημάτων. Longe di- 
verso sensu p. 515. ἐνδόσιμα σῇ mispe καὶ μαλακὰ ca ἔχουσα. quod cur Wytten- 
bachio, ut nimis infrequens, displicuerit, parum intelligo. Compara Dionys. Ha- 
lic. Art. Rhet. p. 520. ubi ἐνδόσιρεα et εὐδιάλυτα junguntur. Scnaxr.] Sic baro», 
carmen, quod in torculari vindemie tempore cantatur. Oppianus Cyneg. I. 127. 


Kai Bérpus ἡμερίδων ϑλίβων ἐπιλήνια χαίρει. 
Et botrus vitium premens pre gaudio torculariam (cantionem) canit. 


Anacr. etiam ἐσπσιληνίους ὕμνους dixit Oda L. ScHorrrc. — Subaudias etiam μέλες, 
quod addit Athenzus T. II. p. 267. πρὸς αὐλὸν ἄδοντες μέλος ἐπιλήνιον, — ScHuEF. 

* Deest etiam deua in Περσικὸν, Persica cantilena, Aristopb, 'Thesmoph. v. 186. 
etin σκολιὸν, Aristoph. Acbarn. v, 531, Lxisw, ' 
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t * Deest etiam in σαραχλαυσίϑυρον, h. 6. carmen, quod amantes pre foribus 
&micarum canere solebant, intromitü ab illis cupientes, quale legitur apud 'l'heocr. 
Idyll III. Plaut. Curcul I. 2.60. Propert. 1, 16. 17. Tibull 1.2.9. Ovid. 
Amor. I. 6. [Haec Leisnerus exscripsit (furatum esse paullo durior dicat) ex nota 
Kusteri adAristophan. Eccles. v. 954. — Plutarchus Mor. T. IV. p. 90. χωμάζειν 
bri Spas, dier τὸ σαερκκλαυσίξϑυρον. Scuagr.] [tem in ἐπινίκια, ( Ammonius p. 97. 
Δίδυμος ὁμαίως ἐν ὑττομνήματι Βακ χυλίδου ἐπινικίων. SCHAF.] in ΤΙ ρέσεια et. ἰϑυφάλλια 
apud Dionys. de Struct. sect. IV. i. e. /udicra carmina in honorem Priapi, fracta 
et mollia, nec ad majestatem carminis heroici. assurgentia. — Denique in. Σωτάδια 
apud eundem sett, [V. i. e. versus, a Sotade Ceeteusi, fadissimo poeta, nomen ka- 
benies, qui, ut Strabo auctor est, ss£: πυρῶσος τοῦ κιναιδολογεῖν. Lktsy. 


* Ἐσωοίκια ἄσματα plene habet Maximus Tyr. Orat. XVIII. p. 
209. Plura exempla vide sis apud Pollucem L. IV. c. 7. in quibus 
interdum μέλη, vel ἔπη expressa habentur. Scuwzs. 


Aznix, CLYPEUS. 


In Be», bubula, Anacreon Od. XIV. Καὶ δοῦρα xai Bow». et in- 
ferius: Mérm δ᾽ ix» βοείην. — Plene Apollon. L. IV. v. 200. 


«οὶ δὲ βοιίας 
᾿Ασπίδας. 


Sic in ταυρειίη. Ηοπιογ. Iliad. m. v. 621. plene dixit ἀσπίδ, ravesis. 

* ]tem in Laconica Spartanarum matrum adclamatione, qua 
filios in bellum ituros prosecutz fuerunt, quamque refert Plutar- 
chus in apophthegm. Lac. p. 241. 2 τὰν, ἢ ἐπὶ τῶς. Vel, uti legitur 
apud Aristzenet. L. IL. ep. 17. ἢ ταύτην» 4 ἐπὶ ταύτη. Vid. Κομίζω. 
ΚΘΗ ΕΒ. 


ΑΣΤΗΡ, STELLA. 


In ὁ διώττων, transiliens. Plut. in Non suav. posse vivi sec. 


Epic. p. 1087. 4; οἱ διώττοντες,, SC. &críe. — [Plene Suidas 


T. l. p. 569. Διατρέχοντες. οἱ διώττοντες ἀστέρες. οἱ ἀποσπινϑηρίζοντες. 
Scuzr.] " 


v Item in ὁ χομήσης, (Plene Diodorus Siculus I. c. 81, κομήσων &àemiouv ἐσ,τολάς. 
Scugr.] «λανήτης, cometa, planea. — Πιλανῆται ἀσσίρες Occurrunt bis apud Gemi- 


num in Elementis Astronomiz, et apud Clementem Alexandr. in Protreptico a. - 
Scnorrro. 


* kx Epist. Judsm v. 13. ᾿Ασσίρες «λανῆφαι.. Deest etiam in Σείριος, quod poto- : 


rat proprium videri stelle hujus nomen. . Sed plene dixit Hesiod. 125. 1L. Δὴ γὰρ 
φύσι σιόριος ἀσσὴρ etc. — DenNn.. ur 

x * In Φωῳρεφόρος. item in ᾿Ἑωςφόρος. Hesychius, Pleneapud Aristophan. Ran. 
V. 546. est φωςφόρος ἀστήρ.  Lüisw. 


* Sic etiam Alcinous de doctrin. Platon. p. 97. φωςφόρος ἀστήρ. 
Athenagoras Legat. pro Christian. c. XXI. Τούς τε πλανήτας καὶ 
τοὺς ἀπλανεῖς dertgas. ldem. c. Xlll. Tz διαθέσει τῶν τε ἐν τῷ λοξῷ 
αὐαλῳ, xai τῶν περὶ τὸν ἄρκτον. ln οἱ διαΐσσοντες apud Clementem 
Alexandr. p. 64. Ὁ. βόην β.. , EA 


E 
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* AXTPA, ASTRA. 


In τὼ οὐράνια. — Artemidorus I. 28. p. 26. et I. 83. p. 77. τοῖς τὰ 
οὐρώνια διασχεπττομένοις, qui ccelestium. (astrorum) contemplatione te- 
nentur. SCHOETTG. 


| * AYTH, SPLENDOR. 
Hesychius: Aóys » exoría κατ᾽ ἔλλεεψιν αὐγῆς λέγεται. — LEISN. 
* ATAAIA. | 


Αὐλαία Vel αὐλαῖον malo subaudire, quam ἱστίον, in hoc Athensei 
loco L. V. c. 9. ὁ δὲ ἱστὸς ἦν αὐτοῖς ἑβδομήκοντα πηχῶν βύσσινον ἔχων 
ἱστίον, ἁλουργεῖ παρασείρῳ κεκοσμημένον. Certe idem auctor paullo 
ante dixerat αὐλαῖαι xarà τὸν ἀνώπλουν ἁλουργεῖς ἐνεπετάννυντ. — Ad- 
verso flumine cum navigabatur, aulea erpandebantur purpurea. 
Preterea ἱστίον à παρασείρῳ manifeste distinguitur. Ceterum conf. 
b. Elsneri schediasm. crit. p. 91. et seq. F. Sr. 


* AYAH, AULA. 


Id nominis interdum subaudiendum post βασιλική.  Plene effatus 
est Chrysost. Orat. ὅτι τὸν ἑαυτὸν μὴ p. 106. Ka9dmwie i» δεσμεωτηρίῳ 
ταῖς βασιλικαῖς αὐλαῖς tuarum.  BERNH. 

* In βασίλειος plenam habet formam Herodianus L. V. ο., 4- 
"E» τῇ βασιλείῳ διέτριψεν αὐλῆ. SCHWEB. 


* AYAOZ, TIBIA. 


Aristophanes Acharn. v. 862. 


"T uis Y, ὅσοι Θείβαϑεν αὐληταὶ πάρα, 


Τοῖς ὀσφίνοις φυσῆσε τὸν πρωκτὸν πυνός. 


At vos, qui adestis, Thebani tibicines, 

Agite osseis inflate podicem canis. 
Ubi Scholiastes: τοῖς ὀστίνοις, λείπει τὸ, αὐλοῖς. Ὀστίνοις δὲ ἔφη, ἐπεὶ 
τὸ παλαιὸν ἀπὸ τῶν ἐλαφείων ὀστῶν κατεσκεύαζον τοὺς αὐλούς. Ὑᾶ, 
Hesych. νος. Κάκτος. [Ε18Ν. Vid. Kusterum ad illum Aristoplia- 
nis locum. ΒΟΉ ΖΕ. 


AYPA, AURA. 


In 5 πνίουσα, spirans, ut Luc. Act. XXVII. 40. Kai ix& 
τὸν deriuerm τῇ πγιούσηγ 80. αὔρα. Εἰ levato artemone secundum 
8 - 
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(aure ) flatum. [Lucianus T. I. p. 769. ἢν ὥπαξ ἐπιδῶ τῇ πλιεούσῃ 
τις αὑτόν.  Verissime cerrexerunt πνεούση. Legitur ibidem paullo 
post: εἰς Κύρινϑον. Al. Κόρινϑόνδε. bene. ᾿ Ceterum vid. supra v. 
"Anges | SCHAF.] 


* AYTOZ, ILLE, IS. 


S«epe omittitur, dum a pronomine relativo absorbetur. Joann. 
VI. 29. Τοῦτό ἐστι τὸ ἔργον τοῦ ϑεοῦ, iym. πιστεύσητε εἰς (αὐτὸν) ὃν ἀπίσ- 
T&A$ ἐκένοςς — Hoc est opus Dei, ut credatis in (eum), quem misit 
ile. Auctor Demonstrationis chronographice in Fascic. CP. 
Combefisii p. 11. Πολλὰ yàg ἡμεῖν ἐμελήθη περὶ τοῦ ἐρευνῆσαι ἀκριβῶς 52 

αὐτὰ) περὶ ὧν παρικάλεσας. Magna enim du cura fuit, ut in (ea) 
genter inquireremus, de quibus rogaveras Y. ScHoETTG. 


y Sunt, qui ἀσύνδεσον orationem. admittunt in hoc Thucydidis loco VIL. 57. 
Ἐυνέβη δὲ τοῖς Κρησὶ σὴν Τέλαν 'Ῥοδίοις ἔνγκτίσαντας, μὴ ξὺν τοῖς ἀποίκοις, ἀλλ᾽ Veri 
τοὺς ἀποίκους ἄκοντας μετὰ μισϑοῦ VASuy. — ZIccidit, ut. Cretenses, qui cum Rhodiis 
Gelam condiderant, nom a suis colonis starent, sed contra suos colonos ultro merce- 
de allecti militarent. | Ubi ipse Scholiastes «2 ἔνγχτίσαντας pro Evyxries, poni vult. 
Sed Thucydidem haud dubie rectius explicant, qui supplendum accusativum aó- 
ve»; putant, quia Thucydidis [omninoque hellenismi: cujus syntaxeos plurima 
exempla excitare possem, si necesse videretur. Scm.xr.] hic mos est, ut dativo 
j accusativum participii sequente infinitivo. Quam in rem plures locos a 

vide allatos. Conf. Thucyd. IV. 2. et IV. 30. ubi enallage ista casuum, 
quam Scholiastes comminiscitur, facile carebimus, si ellipsin alicujus accusativi 
9rationi convenientis admittemus. Verbum στηρίξαι apud Thucyd. II. 49. et 
Homer. ὋΣ. m. 454. pro consistere, herere, stare, Gatakerus passive vel re- 
Ciproce sumi scribit; Stephanus autem im 'hesauro neutraliter: sed neutrum 
mf statuatur opus est, si apud Thucyd. expleamus suppressum accusativum ἕαν- 
vi» apud Homerum igavró» etc, —Accusativus pronominis αὐτὸν, vel ἑανφὸν, 
deest etiam in illis locutionibus aa: μάχης, waves δὲ χάρμη,, apud Hesio- 99 
dum et Homerum. [De his parum caute Heynius ad Iliad. IX. v. 260. Vid, 
interpretes ad. Homer. hymn. in Cerer. v. 351. Epigr. adesp. DCLXI. λῆγε 
ἔων, καὶ σαῦς, πόσις. llaw:item vox celeuste, de qua vid. L. Bos. Observat. 

) p.22. Scuxr.] Quum prepositio Σὺν absolute ponitur, subaudi αὐτοῖς, 
vel αὐταῖς, e. g. apud Dionys. Perieg. v. 845. [it. Euripid. Hercul. fur. v. 787. ed. 
Musgr. Aristo Epigr. I. v. 7. Vid. Abresch. Lect. Aristzn, p. 995. Markland. 
ad Euripid. Suppl. v. 969. ad Iphig. Taur. v. 1495. Scmer.] Lrisw. 

* Luc. XII. 36. 'EX9évrro; xai χρούσανσος, SC. αὐτοῦ. Conf. infra voc. ἐκεῖνος. 
Mic. — Frequentissima heec ellipsis in tali usu genitivi participiorum.  Herodo- 
tus VIIL c. 69. in. Tavra λεγούσης. C. 94. Ταῦτα λεγόντων. C. 90. in. ὡς τοροδόν- 
^ 5, Xenophon Anab. VII. 7. 15. 'EaSévre» δ᾽ ἔλιξε Χαρμῖνος. ubi nollem 
hanc ellipsin nuper habitam esse pro atticismo. In Phanoclis Fleg. v. 6. scriben. 
dum: ϑαλιρὸν pgs K&Axi. Structura autem verborum, cujus ratio Summos 

Dwomviros fefellit, baec est: μελιδῶνις ἔσρυχον αὐτὸν, διρκομίνου αὐτοῦ b. Qua 
constructione ne quis offendatur, sciat, sic Grsecos sswpius solere. — Xenophon 
Anab. V.9. 94. Μαχομίνων δ᾽ αὐτῶν xui ἀτσορουμίνων, ϑιῶν σὶς αὐτοῖς μηχανὴν σω- 

ia; δίδωσιν. ubi αὐτοῖς BSchneiderum videtur offendisse: injurià Diodorus Sic. 
Ecog. T. II. p. 506. 64, — Προλιορκουμίνων δὲ αὐτῶν, ἦλϑιν αὐτοῖς βοήϑεια. — In tali- 
bus pronomen utrinque passim abest. Pausanias p.316. sraesrewuives vi, οὕσω 
πμπτηγὸν αὐτεχράτορα εἵλοντο. übi cave παρατούμενον legas. Scu AEF. 


ἃ Euripides Alcest. v. 86. sq. 


Κλύει σις ἢ στιναγμὸν, ἢ χιρῶν κτύπον 
Κατὰ στίγας, 9 γόον, ὡς πτιπραγμῖνων:; 
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Laborat metrum in versu altero." Scribendumne ἢ γῆρυν᾽ Sed prestat, opinor, 
corrigere ἢ ϑρῆνον. Hesychius: Θρῆνος. γόος. — Sic in Phaniss w. 1649. Pors. 
(1629. Valck.) confusa θρῆνος et γόος. — Scu Ar. 


b Eadem ratione eiplicanda hzc. Hom. Il. XVI. v. 531. 


P" 
*" * " 


ὅττι οἱ ὦκ᾽ ἤκουσι μέγας ϑεὸς, εὐξα μένοιο. 
Od. ΙΧ, v. 256. sq. 


——— μῦν δ᾽ aó41 xavixAde n φίλον Seo, 
δεισάντων φϑόγγον, τι βαρὺν, αὐτόν τε τοίλωρον. 


Apollonius Rhod. IIT. v. 1009. sq. 
—— ἰχύϑη δὲ οἱ ἔνδοϑ, Supr, 
αἴνῳ ἀφιρομένης 

IV. v. 169. sq. 





—— is δὲ οἱ ἅτορ 
χαίρει, διρκομίνης καλὸν σίλας" —— 


ut Brunckius perite edidit. Ierodotus I. c. 5. τοὺς δὶ, προισχομίνων σαῦτα, d'o4- 
φίρειν σῷ, Μηδείης τὴν ἁρπαγήν. Scu xr. 


* Est hec perquam familiaris Ellipsis. Sic. Matth. XXI. 7. 
ἐπεχκαϑισαν (αὐτὸν) ima» κὐτῶν. Actor. XIII. 27. κρίναντες («avr»), 
ἐπλήρωσαν. Homerus Iliad. I. 349. Ἔν 3i (αὐτῇ) σκόλοπας κατέπῃ- 
£o. Idem 1. ν. 361. Ἐν δὲ (αὐταῖς) ἄνδρας etc. [Sic inprimis 
Iones. Vid. Ernest. ad Callim. h. in ον. v. 84. Ruhnken. Epist. 
Crit. p. 296. Neque tamen hi soli. Menander fragm. Sicyon., 
de quo Toupius Emendat. in Suid. T. II. p. 804. Καλὴ μὲν ὕὅψις, 
b δὲ δείλαιαι φΦρίνες. Scrtxr..— Romani quoque Grecos secuti, per- 
szepe Pronomen ;//e omittunt. Cicero ad div. L. V. ep. I. Nunc 
video illum circumventum, me desertum í ab illis) a quibus minime 
conveniebat. Horatius L. I. Od. XXXI. 9.  Premant Calena fal- 
ce (illi), quibus dedit Fortuna, vitem. Idem L. IV. Od. IV. 51. 
Sectamur ultro (eos), quos opimus etc. ΒΟΗΝΕΒ. 


* ATTOY vel EAYTOTY. 


Multa quidem omissi hujus Pronominis exempla Bossius, Leis- 
nerus et Bernholdus suppeditant. MNeglectam autem video ellip- 
sin possessivi, cujus, utut frequentissima sit, exempla tamen vel in 
adolescentum gratiam addenda erant. Vide ergo Matth. X. 37. 
XIX. 29. Luc. XII. 53. ] Cor, VII. 7. etc. In novo testamen- 
to hujus, ut aliorum pronominum possessivorum, ellipsis precipue 
obtinet ad ἐδελφὺς, ἀδελφὴ, ἀνὴρ, γυνὴ, υἱὸς, et alia quaedam, ad quee 
orientales versiones pronomen supplere disces ex cel. I. B. Michz- 
lis Tract. crit. de var. lect. N. T. p. 58. Sic Diodorus Sic. L. 
l p. 16. κυρερύειν τὴν γυναῖκα τἀνδρὸς, SCil. αὑτῆς. Marmor apud 
Smithum p. 59. vi Ζωσίμωῳ καὶ avrà καὶ Κορνηλίῳ Εὐτυχιανῷ ἀνδρί, 
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Plene p. 18. xai τῇ γλυκυτώτη αὐτοῦ γυναικί. Hesiodus Theogon. 
338. φίλου διὰ μήδεα πατρὸς, Ot 474. εἰ δὲ ϑνυγατρὶ φιλη μάλα μὲν 
κλύον. Dubia interdum res est, omissumne censeri debeat, nec 
ne: v. C. Actor. I. 14. Ceterum in Dativo etiam casu omittitur 
iavross ln προςέχεν. Matth. VIL 156. F. Sr. 


* AYTOZ. 


Relativi hujus ad possessionem indicandam adhibiti eadem est 
ratio. /Elianus Xll. 47. ὕστερον δὲ τὴν γυναῖκα (αὐτοῦ) ἄκουσαν δο- 
(sen Phocylidis sententia est: T/ γὰρ ἡδύυτερον καὶ ἄρειον, ἢ ora» &»-c 
£i yv Φρονέη φίλα γήραος ἄχρι. Adde Joh. 1X. 8. Matth. XIII. 
10. 36. XV. 6. Dubium est 1 Tim. III. 11. Nec pretermittendus 
est omissi hujus pronominis usus, quem euphonia invexit. Si. 
cut enim innumeris in locis idem casus a duobus verbis ex diversa 
plane regula eum admittentibus pendet, atque aut post prius sup- 
plendus, aut post posterius de novo est repetendus: ita inprimis 
in Pronominis relativi αὐτὸς structura id obtinet. Ubi bis in eodem 
casu illud ponendum esset, semel tantum exprimitur*, sed ita, ut 
a duobus verbis, utut vel diversissima ex regula eundem casum ad- 
sciscentibus, simul regatur. Regule hujus syntacticz manifesta 
exempla habes, e. g. Matth. XI. 8. XXVII. 2. Joh. III. 32. Act. 
L 3. X. 27. XVII. 21. 27. 1 Tim. I. 12. IV. 11. Ad eam vero 
si, quod facile fuisset, attendissent interpretes, non tantopere eos 
structura Luce exercuisset, Act. I. 4. συναλιζόμενος παρήγγειλεν αὖ- 
τοὺς. | Vide, quze praeter auctores ἃ Wolfio ad h. l. laudatos disse- 
runt Io. Casp. Santoroccus in Diss. X. ad Act. Ap. et Zornius 
Opusc. Sacr. T. II. p. 4. 5. sqq. Certe sive συναλιζόμενας (quod om- 
nino synonymum est verbi συνελθόντες v. 6.) reddes conveniens, sive 
congregatus, quod eodem redit, nec αὐτοὺς, nec μετ᾽ αὐτῶν suppleas, 
necesse est, sed αὐτοῖς, quod post παρήγγειλεν adest. Id enim ab 
utroque verbo pendet: a priore, ob compositionem cum przposi. 
tione zv», aut communem verbi passivi usum; ἃ posteriore vero tan- 
quam a verbo jubendi. ^ Plene igitur reddes: et congregatus cum 
illis a μρὶ illis: plane ut Joh. XX, 22, ἰφύσησε καὶ λέγει αὐτοῖς, 

ἱβαυὶ! illos, et dizit illis. [τὰ apud Libanium Ep. 382, est: κι- 
"pte δὲ, 561}, αὐτοῦ, εἰ μὴ προςίχεις. F. Sr. 


€ Idem tenendum etiam ibi, ubi verba illa duo casus regunt diversos. — Diony. 
sius Hal Ant. Rom. T. 1l. p. 942, οἵ σε iesus τοῖς x τῆς Φιδήνης λοχῶσι αιριτυ- 
pow τρύσοσσιν εἰς φυγὴν, x. T. A. Sub. αὐτούς. '* Greci scilicet, cum velis duo. 
casus regentia, ad idem nomen sque referuntur, ne nomen proprium aut 
Pronomen minus suaviter repetatur, in utrovis regimine semel ponunt, altero o- 
Wisó," Porson. ad Euripid. Med. v. 734. ubi v. exempla. Sic et in Latina lin- 
£24. Vid, que ad Plinii Panegyr. LXX XVI. 5. monuimus. Scu.&r. 


* AYXHN, CERVIX. 


* In ἀνακλᾶν. Athencus L. XIII. p. 603. ὡς---καταφιλῶν αὐτὸν ἀνα- 
χλάφανγα, S. τὸν αὐχένα. Homerus Iliad. A. v. 459. Ad ἔρυσαν μὲν 
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φρῶτα. ubi schol. Gr. τὸν τράχηλον τοῦ ϑνομένον ἑερείν. — Plene est s- 
pud Aristenet. L. I. ep. 16. ἀνέκλασε πρὸς ἑκυτὴν τὸν αὐχένα. [ad 

l. Abresch. Lect. p. 107. * De vi et usu verbi &axaz» adi C 
Dukekerum ad Thuc. VII. p. 460. et Gronov. Lib. IV. Observ. 
cap. XXIL"  Scur.) Lucian. T. III. p. 284. ἀνακλάσας τὸν αὖ- 
χίνα τῆς Θαΐδος ἰφίλησεν οὕτω προςφυῶς. Pro avyx» Alciphron habet 
etiam Dien. L. I. ep. XXVIII. Pregsa τὴν δέρην ἀνακλάσας κύσαι. V. 
Berglerum ad h. 1. cui hec grati debemus. ScuwreB. [quem 
vide etiam in Praefat. ] 


B 
BAAIZIS, INCESSUS, vel GRESSUS. 


Genitivus vocis βώδισες intelligi potest in διὼ ταχείας, quod est 
apud Philon. in Flacc. p. 967.  ('Ex ταχείας habet Sophocles Tra- 
chin. 395. ὡς ix v«xwec——— orte. ubi Muspgravius: * Est pro i 
vaxí. Vide annotata ad Antig. 1006. quibus adde ἐξ ixeveía; hu- 
jus fab. 740." Similia Erfurdtius. Scu xr.]  Accusativus vocis 
ejusdem una cum przepositione κατὰ subauditur in τὰν ταχίστην, quod 
breviter et elliptice dicitur pro κατὰ v1» ταχίστην βάδισιν, celeri gressu. 
Sic /Elian. Var. Hist. I. 32. Οἱ δὲ τὴν ταχίστην πρροςδραμόντες. — lli 
vero quum celerrimo accurrissent (gressu). [ Xenophon Memor. I. 
2. 23. τὴν ταχίστην ἑαυταῖς Tí καὶ τῷ σώματι χαρίζεσθαι. SiC Xenoe 
phon s$epius. Plutarchus Mor. T. I. p. 46. καὶ μετέωρον αὐτὸν ἀρά.-. 
μένοι, τὴν ταχίστην ἐξοίσομεν. In Codicibus passim scriptum reperias 
τηνταχίστην. — Vid. Wesseling. ad Diodor. Sic. T. 11. p. 498. a. 
Scuxr.] Comicus in Pluto p. 97. per figurani ἕν διὼ δυοῖν, τῇ βα- 
δίσει καὶ τῷ τάχει, incessu et ifute, dixit pro, τῇ βαδίδει ταχινῆς 
incessu celeri. Vel, si mavis, intellige vocem ὁδόν.  T«yé&m» ὁδὸν 
dixit Dionysius Halic. L. VIII. p. 506. [Xenophon Anab. I. 2. 
20. Ἐντεῦϑεν ὁ Κῦρος f Κίλισσαν εἰς Κιλικίαν ἀνποτίριπει τὴν ταχίστην 
ὁδόν. Scuxr.) 


* BAKTHPIA, BACULUS. 


In s καμπύλη, (baculus) retortus.  Alciphr. epist. III. 3. p. 280. 
et III. 43. p. 868. ΒΟΗΟΕΤΤαΟ. ! 


BAZIAEIA, REGNUM. 


Pausan. Messen. p. 305. «erra. δὲ ἔτει τῆς ᾿Αριστοδήροου, 8C. βασι» 
λείας. [Hoc nomen excidisse pet Kuhnius: cui vix repugnem. 
Ibidem p. 315. fin. Aservxí3n; δὲ μετὰ Δημαράτου βασιλεῦσαι φαίνεται 
τοῦ ᾿Αρίστωνος. ubi non probo rationem Sylburgii: ** Subaud. τὴν βα- 
σιλείαν, ut supra C. 11. πέμπτῳ ἔτει τῆς Αριστοδήμου.᾽) — Pausanias sal- 
tem μετὰ τὴν A .scripsisset. Sed corrigendum μετὰ Δημοαίρατον----τὸν 
"Ag- quoe etiam Facio placet. Scmzr.] 

* In μιϑιστάνγειν Sub. ὠπὸ τῆς βασιλείας: qua notione occurrit apud 
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Polybium T. I. p. 408. et p. 485. 11. Actor. c. XIII. v. 22. coll. 

Wolf. ad. h. 1. Porro in ἐχδέχεσθᾳι, quoties absolute ponitur. Sie 

Herodot. L. L c. 16. ᾿Εξιδέξωνο Sj καὶ ἰβασίλευσεν.  Plene 

idem habet L. 1, c. 25. Ἐξεϑίξατο βασιλείαν Κροῖσος. SCHWEB.  Ali- 

ter Dionys. Hal. Ant. Rom. T. II. p. 924. Παρὰ δὲ τούτων τῶν ἀν- 
ὧν ἐκδέχονται τὴν ὕπατον ἀρχὴν x. τι Δ. SCHAEF. 


* ΒΑΣΙΛΕΥ͂Σ, REX, vel IMPERATOR. 


In nominibus Regum vel Imperatorum. Auctor demonstratio- 
nis chronogr. p. 2. Τὼ τείχη τὰ πρὸς ϑώλασσων ὠνακαινίξονται ἐπὶ Τιβε- 
ὑπ pneri i scil. βασιλίως ὄντος. — Muri maritimi instaurantur. Ti- 

o Ápsimaro (Imperatore). Sic p. 7. ᾿Αφδαβούριος στρατηγὸς ἐπὶ 
Asórreg τοῦ παΐνυ. Integre occurrit p. 22. ixi ᾿Αναστασίου βασιλίως. 
Etin prologo Siracide: ἐπὶ τοῦ Εὐεργέτου βασιλίως.  SCHOETTG. 

Sic etiam Herodotus L. II. c. 137. 'Ezi Σεσώστριος βασιλέος. Pro 
Substantivo βασιλέως idem ssepius habet participium βασιλεύοντος. L. 
L. c. 65. ἐπὶ Λέοντος βασιλεύοντος. vel etiam τυραννεύοντος. — L. 1. c. 15. 
Ἐπὶ τούτον τε τυραννεύοντος.  SCHWEB. ; 

Chariton p. 119. extr. παρὰ τοῦ Αἰγυπτίων. 8. βασιλίως. — Vid. 
Dorvill. ad. ἢ. 1. p. 610. Sic Schol. ad Lucian. T. I. p. 530. a.. 
Κύρον τοῦ Περσῶν. ubi vid. T. Η. Scrr. 


* BEBHKQOZ. 
Vid. infra ad v. Ἕστως. ΞΟΗΖΕ. 
* BEAOZ, TELUM. 


In βάλλειν absolute posito apud Onosandrum c. XVII. quam 
ellipsin in alia phrasi exprimit ἐκτοξεύειν τὰ Qi. In iyu. | Home- 
rus Iliad. P. v. 515. Sophocl. Ai. v. 154. In ἐφεῖνα:.. "Themistius 
Orat. 1. p. 16, Possit etiam in ejusmodi pro contextus ratione 
Kee vel ἀκόντιον subaudiri, quas voces sepe expressas invenimus. 

HWEB. | 


* BHMA, GRESSUS, PASSUS. 


In Ja, μεγάλα, ἁβρὰ βαίνειν, 8. xarà βήματα. iomerus Iliad. r. 
*. 22. μακρὰ βιβῶντα.  Plene apud Xenophont. L. VII. κι ri. c. V. 
8. ὀλίγα βήμωτα τρροϊόντες. In ἐν deo. Xenophon L. I. K. A. c. 
VIIL 8. ἐν ἴσῳ (βήματι) moi βραδίως προρήεσαν. ΒΟΗΜΈΕΒ. 

Βῆμα post. verbum βαύω ante adjectiva pluralia neutra; ut: μέ- 
γέλα βαίνειν, de incessu superbo; «ed βαίνειν, de molli; et ἶσα βαίνειν, 
dezquali, Scapula sub aw. Μιοη. 

Euripides Troad. v. 826. sq. ed. Musgr. ὦ χρυσίᾳις Ei» οἰνοχόᾳις 
ἁβρὰ βαίνων. ubi vereor ne argutiam captaverit Hemsterhusius ad 
luciam T.I.p. 211. b. Similis locus ejusdem fabule v. 510. 
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VA-yirt τὸν ἁβρὸν δή ποτ᾽ ἐν Τροία 'πόδα. — Hesychius: 'Agea βαίνων. τευ- 
Φιρόβιος.  SCHAEF. 


* ΒΙΒΛΙΟΝ. 


JEque ac βίβλος omissum videas in numeris. Sic Steph. Byz. 
in V. ᾿Αρεῖος πώγος SCribit ἐν τῷ περὶ ϑεῶν ἐννώτῳ. mOX VerO ἐν ᾿Ατϑίέδος 
διντίρω βιβλίῳ. — Vide etiam v. ᾿Αρκὼς, ἼΑρκη, x. Δ. Sic et Athenaeus 
L. IX. p. 392. Εὔδοξος bc oT γῆς περι ev. Ἐν ὅτ. 

In variis adjectivis absolute positis subauditur v. βιβλών vel 
βιβλία. E. g. in. χρονικὰ, ταχτικῶ, στρατηγικὰ, ἁλιευτικὰ, κυνηγετικὼ, 
χρυσοποιϊκὰ, πολιτικὼ, βουκολικοὶ, γεωργικὰ, Supuma, ἱξευτικὰ, ἀλεξιφέρ.- 
μακα, etc. Στρατηγικαὶ βιβλία habet JElianus Tact. c. I. In cita- 
tionibus quoque scriptorum vel βίβλος, vel βιβλίον commode potest 
subaudiri, prouti Articulus vel in masculino genere, ἐν τῷ, vel in 
feminino genere, ἐν σῇ, positus reperitur. V. Harpocration in v. 
Níxa'A9wa. Possit in ejusmodi etiam subaudiri συγγρώμματα, xc- 
ματα, ἔπη, παραγγέλμωτα, prouti contextui vel materia est conveni- 
entius. Quod enim Grammaticorum quidam negant subaudiri 
posse τὸ βιθλία, facile confutare potest locus /Eliani paullo ante 
allatus. ScuwEs. 


BIBAOZ, LIBER. 


Ellipsis vocis βίβλος: frequens est. E. g. i» τῇ πρώτη, δεντέρα, τρίτῃ 
etc. sc. βίβλῳ. Laert. X. ll. Διοκλῆς δὲ ἐν τῇ τρίτη τῆς ᾿Εκπιδρομῆς 
φησί. JDiocles tertio (libro) órevis Pertractationis dicit ἢ. Ste- 

us Byz. v. ᾿Ασβύστα: Καλλίμαχος Aire» πρώτη. Frustra Bent- 
eius ad Fragm. Callim. XII. corrigit πρώτῳ. SCH.EF.] 

*- Ad verbum ἐνενγχιαίνειν, ubi egere significat. Qui quidem vo- 
:cis usus paullo est rarior.. Usurpavit tamen Georgius Lascharius 
in epigrammate in SS. Libros, quod inscribitur: Γεωργίου Λασχωρέου 
τοῦ Βυζαντίου πρὸς τοὺς ἐντυγχάνοντας, ad Lectores. Id. autem ipsum 
ἔλλέψιν habet: dicitur enim pro: ἐντυγχείνειν τῷ βιβλιω sive βιβλῳ. 
In lióro autem esse, quid est, quam legere? | Ut Horatius loquitur: 
Totus in ilis, sc. sum, 1. e. sum occupatus, versor. Et Justinus 
Martyr awgauv. πρὸς EA. pleno sermone dicit: Ἴσασιν οἱ ἐντυγχαΐνον- 
τίς τοῖς ἔπεσι τούτοις. 8d verbum quidem. qui sunt in fabulis istis; 
rectius autem: qui legunt istas fabulas. diem Ρ. 39. ὧν ταῖς προφη- 
τείκες ἐντυχών.  DERNH. 

* Malim exemplum Herodiani L. I. c. I. $. 4. ὑπὸ νιαρᾷ δὲ τῇ 
τῶν ἐντευξομίνων μνήμη. Coll. L. IV. c. XII. $. 12. et. L. IV. c. X. ὁ. 
11. ScuHwEB. 

* Scholiastes ad Sophocl. Electr. v. 539. ταῦτα δὲ ἔστι τὰ ἀϑικὰ 
καὶ χρήσιμα ἡμοῖν τοῖς ἐντυγχάνουσιν.  Plene in Hesychii Epist. ad Eu. 
logium: ὁ τοῖς βιβλίοις irrvyazdvey προαιρούμενος. — SCHAEF. 


a ltem in ἡ σιντάφσινχος, (it. ὀκτάφσιυχος. Sed in his rectius subaudias eó»ra- 
ὥς, nam ipsum nomen 4puxo; liorum significat. Moeris p. 371. Τεῦχος, τὸ ir 
que», ᾿Αττικῶς. T). δὲ βιβλίσν λίγουσιν “Ἑλληνες.  Scuxr.] et alüs talibus b. 
Scuosrro, 
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b In titulo libri Epicteti ᾽Ε γγχειρίδιον subauditur- βιβλίον, aut srwaxihv, aut si- 
mile. Nam ᾽᾿Ἐγ χοιρίδιον vocatur, quicquid ad manum est, et in usum promptum et 
ebwium. Ut ἐγχειρίδια dicuntur instrumenta quaevis, ( Ammonius p. 112. Πήρα 
B, τὸ ἰατρικὸν ite Scuuxr.] et vasa, quz parata et ad manum semper sunt; 
utque ἐγχειρίδια dicuntur pugiones, qui militibus ad manum semper sunt: ita 
ἐγχειρίδια. quoque βιβλία dicuntur, quz in promtu ob utilitatem esse debent, et ob 

i possunt. "este Gellio in Praef. quidem πινακίδιον breviariis hujusmodi 
titulum fecerunt. Deest etiam βιβλίον in πρόχειρον νόμων Harmenopüli Ratio 
denominationis, quod compendiose, quze ad leges pertinent, traetat, et quod, quae 
lis continentur, πρόχειρα esse omnibus debent. Nec dubium esse potest, inter- 
dum in σαλίμεψηστον vel σαλίμοψαιστον deesse βιβλίον, quum id diserté addat Plu- 
tarchus alicubi, [ Mor. T. IV. p. 125. ἀλλ᾽ εὗρε Διονύσιον, we mio βιβλίον τταλίψηστον, 
ἤδη μολοσμῶν ἀνάπλεων. ScujEr.] ut Stephanus in Lex. habet, Lxisw. 


BIOZ, VIT A. 


Frequens quoque et elegans est Ellipsis accusativi go, in verbis 
quibusdam, ut in διάγειν, διαφέρειν, τελευτῶν, καταστρίφειν, ἐπιλείπων, 
ἐκλείπειν, ἐποψύχειν, tae ^, et similibus. | Sic διώγειν ἐν εἰρήνη, per- 
agere in pace, /Elian. Var. Hist. III. 18. quam Ellipsin Persius 
Sat. V, v. 137. imitatus, dixit: "CS 


———— Digito terebrare salinum 
Contentus perages. 


le. perages vitam. [Vid. Villoison. ad Longum p. 209. Scuxr.] 
Additur in Epist. 1. ad Timoth. II. v. 2. Ἵνα ἤρέμεον καὶ ἡσύχιον Bor 
διώγωμεν, ut tranquillam et quielam vitam degamus ^. Euripides 
Rheso v. 982. " A zai; διοίσει, sine liberis vitam deget. "Ἤμελλε τελεύ- 
τῶν, moriturus erat, pro τελευτεῖν τὸν βίον, [ vid. F. Stosch. ad Els- 
neri Commentar. in Evang. Matth. T. I. p. 62. Scu xr.] apud 
Lucam Evang. VII. 2. nam τελεντῶν proprie nihil aliud est, quam 
Jie. Plene Euripid. Hecub.-419. ποί τελευτήσω βίον; 5“ Plato de 
Do ὈἘπιλιπόντων τῶν κλη ονόμεων, mortuis" heredibus ; supple, 
τὸν Bé. | Lucianus aiibi plene dixit: xai ὀγδοήκοντα ἐτῶν ἐξέλιπε τὸν 
Bax ΕἸ octoginta annorum homo vita excessit. [Lucianus T. ΠῚ, 
p. 222. ἀποσχόμενος αὖϑις τροφῆς, ours τὸν βίον. ubi vid. Maium. Dio- 
dorus Sic. 1. c. 58. ἐκ τεροαιφίσεως ἐξέλιπε τὸν βίον. Aliter defectum 
explet idem XX. c. 71. τινὲς δὲ ἀγχόνη τὸ Or» ἐξέλιπον. et in Excerpt. 
T. II. p. 566. νομέσασα δι᾿ ἀμέλειαν αὐτὸν ἐκλελοιπέναι τὸ em. Scu cr. ]* 
Κατέστρεψε absolute pro κατέστρεψε τὸν βίον, vitam finit, apud JEli- 
an. L. IIT. c. 4. VII. 17. VI. 12. et alios. Additur illud 8/» apud 
Dionys. Halic. L. VI. p. 318. τὸν 8i» κατέστρεψε. [ Apollodorus Bibl. 57 
III. 7. 3. Τειρεσίας, ἀπὸ ταύτης πιὼν, αὐτῷ τὸν βίον κατέστρεψε. ZElianus 
de Nat. Anim. XIII. c. 21. οὗτος γὰρ μετὰ μικρὸν τὸν βίον κατέστρεψε. 
Phalaris LXXXI. extr. gr» καταστρέψαι τὸν βιον. ic et καταστροφή. 
Elliptice Dionysius Halic. Ant. Rom. T. Ili. p. 136]. & μὴν svrv- 
ἧς γε διὰ ταῦτα καταστροφῆς ἔτυχε.  Plene Diodor. Sic. I. c. 58. 
ie. T) μεγαλοψυχίᾳ τῶν πειπραγμίνων ἀκόλουθον πελοιῆσϑαι τὴν τῷ βίᾳ 
καταστροφήν. — Vid. Toup. Emendat. in Said. T. II. p. 453. (coll. 
Valcken. Phalarid. p. XX. et Porson. ad Toup: p. 486.) Scur.] 
Sic et in ἀποψύχειν. [ Alciphron p. 450. amid συσχεϑεὶς, εἰς τὴν ἴω 
i] F 
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ἀπίψυξι. xal ὁ μὲν ἐκτάδην κεῖται, x. 7. ^. quem locum si in promtu 
habuisset Toupius, mirarer ni admovisset ad illud Longini XLII. 
τὰ ἰχτάδην ἀπόψυχα. ScHur.]* Sophocles enim plene dixit, τὸν 
βίον ἀποψύχιειν, et Euripides, βίον tx», in Oreste, v. 496. 


"Emil γὰρ ἰξίτσνενσεν ᾿Αγαμέμνων βίον. 
Postquam enim Agamemnon exspiravit vitam, 


€ Διαλλάτσν. — Vide Harpocrationem in AuAAaa£o. inpvx ur, Actor. V. 5. 10.; 
σελεῖν, Preanius VII. 4. 6. διατελῶν, Herodianus πὶ πὰ". e ra Hist. II. 
41. p. 145. ScnoxrTa. 

* [tem μεσαλλέτσων, coll. Scapula.— Micy. 

* [ta apud /Eschin. Dial. 111. de Morte: Τῇ μετὰ τὴν εὐχὴν νυκσὶ μετήλλαξιν, 
subaudi τὸν βίον. ἘΠῚ paullo TR ὁ θάνατος οὔτι σιρὶ τοὺς ζῶντα, Wiv, οὔτε «τὶ 
ποὺς μιτηλλαχότας. Addit Herodian. III. 15. 18. IV. 4. 7. Lxisw. Albtér 
Diodorus Sic. XVIII. c. 56. ᾿Αλιξάνδρον μεταλλάξαντος WE ἀνϑιρώπων. ubi αἱ. 
Wesseling, Scnkr. 

d Et ab Isocrate: Μισὰ ταύτης Ψυχῆς ἥδιον d» «cu σὸν βίον δύταιτο Duden. 
ΒΕΆΝΗ. 

e Et Isocrates in Panegyr. p. 129. ᾿Ε πονοιδίστως τὸν βίον ἱτελεύσησι. ΒΕΒΝΗ. 

* Item Pan. X. c. 3. καὶ τελευτᾷ τὸν βίον. it. I. 2. IL. 14. V. 6. VII 6. Mica, 

f Adde Budzum Comm. L. Grac. p. 609. Imitatur autem Ellipsin ex Lati- 
nis Tacitus Annal. VI. 51. 9. ** Sic Tiberius finivit, octavo et septuagesimo zetatis 
anno." Scmorrre. Plene Justinus X. c. 3. extr. vitam pariter cum Persarum reg- 
no finivit. Vid. Arntzen. ad Dionys. Cat. Disticha p. 97.  Scur. 

* [ta ἀπελθεῖν ssepe xac εὐφημισμὸν pro mori usurpatur per ellipsin ix φοῦ βίον, 
vel ix σοῦ Q5», vel ἐξ ἀνθρώτσων. Notum est, Latinos eodem sensu abire et disce- 
dere sumere.  Lxrsx, 

* Quibus addi possunt ἀσοφοισᾷν, ἀποβαίνειν, ααοίχεσϑα.. Sic Onosander c. 
XXXVI. egi; τοὺς ἀτεοιχομίους εὐσίβμα.  Plene "e apre L. I. 1. £zouxejs- 
νος βιότοι.. ἴῃ ἐπί δυσμαῖς 51»; apud /Elianum L. 11. V. H. c. 54. Plene habent 
Hesychius, Suidas. Aristoteles de Poet. e. XXT. ἐρεῖ σοιουν--ἰσαέραν βίον, ἢ, ὥξαι» 
᾿Ἐμπιδοκλῆς, δυσμὰς βίου. Quod ad cà ἐκλιασεῖν attinet, absque v. βίον, ἐλλιπῶς poni 
negat Henr. Stephanus in Thesauro Gr. L. T. I. p. 735. [Fallitur. Apollodo- 
rus de Menandro in Gellii Noct. Att, XVII. c. 4.: 'Eftusrs τοιντήκοντα καὶ δυεῖν 
(sic Ms. Franequ.) ica». (Obiter moneo, Oiselium illic optime dedisse fx τὲ Δ. 
az. frustra repugnante Gronovio. Minus recte Valckenarius Diatr. in Euripid. del. 
p. 10. ἔκ γε A. v.) Eustathius ad Odyss. p. 1932. 12. (p. 792. 43.) 29» sai" Agry- 
pus, ἐκλείποντος Ἰασπολύτον παρ᾿ Ἐῤρισίδῃ, ὑποχωρεῖ, — Add. Fischer. ad Paleph. p. 
108. Scu.xr.] ᾿Ασοψύχων τὸν βίον plene occurrit apud Sophoclem in Ajac. Fla 
v. 1656. ἴῃ ix»: commodius ac naturz convenientius subaudiri toayiDates - 
quemadmodum occurrit apud Matth, c. XXVII. v. 50. ἐφῆκε «i ανῦμᾳ. Joh. 
XIX. v. 50. sapilox: τὸ «νεῦμα. Homerum ll A. v. 594. Qu ἀφοασνρίαν. 
Grecorum more etiam Latini iauzre; habent exspirare. — Virgil. /En. L. I. v. 48. 
P - plene idem L. X1. 883. Confixi exspirant animas. Cicero Tuscul disp. 

I1. «. 8. | | 


Frendens efflavit graviter extremum halitum. 


Bí» vero exprimit Virgil. 7En. L. IL v. 562. Vitam exhulamtem. ln Me 
avri», manus violentos sibi inferre, sub. βίου. Suppleta vox legitur apud nem 
Laert. L. VII. 150. ἐξάγειν iavróv σοῦ Díov.. Scuwkn, 'E22amw; Scholiastes ad La- 
canum T. III. p. 222. 8. 'Eavri» λιμῷ ἢ ἀγχόνη ἰξάγων. Scuzr. uL 

g Luc KXL 36. Sic ἰξέτγνιψσι. Marc. XV. 37. Luc. XXIIL 46. Macy. 


3 


BÍÓX-—BAEMMA. 41 


* BIO, VICTUS, sive, 
qua ad vitam sunt necessaria. 


Id vocabulum addendum ad dictiónem οἱ ἔχοντες, et οἱ μὴ ἔχοντες; 
Euripides probat in Hel. v. 440. iis: 


Ἔα δὶ μὴ ᾿χόντων βίον 
Οὐδ᾽ ὦ ϑέλοιεν ὠφελεῖν ἔχοιεν ἄν. 





— Qui ipsi destituuntur vitz? necessitatibus, 
Neque alios, etiam si velint, adjuvare poterunt. 


Quam suüpplendi rationem ego praeferendam censeo clariss. Bos 
opibioni, τὸ χρήματα addentis. Cum enim ejus ἐλλείψεως funda- 
mentum non adduxerit ille, probabilior erit, quee auctorum graeco- 
rum exemplis constat. BknxH. 

* Non est, quod Bosii sententiam in ἔχειν τὰ χρήματα desera- 
mus. Plenam formam habet Marc. c. X. 23. οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες, 
et Luc. c, XVII. 24. ScHwzs. 


* BAAZTHMA, GERMEN. 
βλάστημα, in Apocal. IX. 4. πᾶν χλωρόν. Micn. 
* BAAZOHMOZ, BLASPHEMUS. 
βλάσφημος, in Máttli. XII. 52. Καὶ ὃς d» εἴπη λόγον. Micn. 
* BAEMMA, VULTUS. 


In adjectivis varli$ ἑλλιπῶς cum βλέπειν junctis, e. g. πραΐα, ea 9- 

b», δεινὸν, τιτανῶδϑες, ὀξὺ, δριμὺ ϑλέπεν, subauditur βλέμμα cum Prae- 
ositione κατά. Sic Homerus lliad. A. v. 105. x«&x' ὀσσόμενος. 
xpressum nomen habet Herodianus L. IV. c. V. $. 17. βλίμμωτι 
4 ἀφορῶν. Graecam formam sspe exprimunt Latini Poetz. 
gilius L. VI. ZEn. 467.  T'orva tuentem Lenibat dictis animum. 
Pro quo Latina eaque plena locutione Ovidius L. V. Metam. v. 
99, Ille tuens oculis immitem Phinea torvis. ΒΟ ΕΒ, Homerus 
Il. p. v. 269. ἀχρέφον ἰδών. ubi vid. Clark. [cujus Valckenariiqué 
(Adnot. Crit. in N. F. p. 344.) Collectaneis accedant hxc: Ti- 
mocles Athenzi T. Il. p. 361. "Aegx βλίπων. Longinus XV. 
βλέπουσιν "Egirrvas. Epigr. adesp. CX. νηλιπτοκαιβλεπέλαιοι. ] JEschy- 
lus Suppl. v. 213. sq. ed. Sch. mai. ex preclara eximii Critici 
(Supplem. ad Przfat. in Euripid. Hecub. p. XXXVI.) emenda- 
uone: 





στὸ μὴ μάταιον δ᾽ ix. μιτωπόσωφρόνων 
jTw προρώσων ἔμμωτυς παρ ἡσύχου. 
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Plene Alciphron p. 116. πῶς οὖν τακερὸν βλίπεις βλίμμα----. ubi 
non audiam Berglerum βλέμμα pro spurio habentem. Possis 
item βλέπος, nomen Attica dialecti proprium, (v. Gregor. de Dial. 
p. 17.) subaudire. Conf. Porson. l. c.—Referas huc Alciphronis 
illud III. 3. χαλάσας τὸ βαρὺ καὶ ἀμεειδίς. nisi μέτωπον subaudire malis, 
memor Aristophanei Vesp. v. 655. χαλάσας ὀλέγον τὸ μέτωπον. 
Scu xr. 


BOHOEIA, AUXILIU M. 


Hujus vocis accus. deest nonnunquam post τὸ ixeexé» viv, 
peditare alicui. "Theocr. Idyll. XXVI. ἐπαρκῶν τύκνοις. 1 Tim. V. 
39 10. si ϑλιβομένοις ἐπήρκεσεν. [ad q. ]. Kypkius: ** Quum ἐπαρκῶν pro- 
prie notet, Jargiri, suppeditare, et cum casu quarto jungi soleat, 
ut in hoc Josephi ant. L. VIII. c. II. p. 264. ταῦτ᾽ οὖν ἡμῖν ἐπάρκε- 
coy: ubisine hoc casu vox ponitur, supplere potes τὼς χρείας, necessi- 
lates, aut simile quid." Saepius sufficit subaudiri vj τινά. Sic 
Xenophon Mem. I. 2. 60. πᾶσιν ἀφϑόνως ἐπήρκει τῶν iavrov. SCHAEF.] 


* poAH, JACTUS. 


In formula ἐντὸς βέλους εἶναι apud Arrianum I. p. 7. οἱ δὲ ὡς ἐντὸς 
βίλους (scil. βολῆς) ἐγένοντο. — Illi vero quum intra teli (jactum) 
essent. Ἐπ p. l7. Καὶ οἱ μὲν ἀμφὶ τὸν Γλαυκίαν εἰσω βέλους παρελ- 
Siv οὐκ ἐτόλμων. — Glaucias vero, et qui cum illo erant, non aude- 
bant intra teli (jactum) pervenire. Adde eundem Lib. II. p. 146. 
[ Xenophon Cyrop. 111. 3. 69. παρηγγύησεν ἐπὶ πόδα ἀνάγειν ἔξω βε- 
λίων. Mox: ως δ᾽ ἔξω βελέων ἐγίνοντο, x- τ ^. Diodorus Sic. XX. 
C. 6. ταῖς γὰρ ἰσχώταις τῶν ᾿Αγαϑοκλέους (νεῶν) ai πρᾶται τῶν Καρχηδο- 
γίων ἐνέβαλλον, ἐντὸς βίλους οὖσαι. — MOX: εἶϑ᾽ οἱ μὲν Καρχηδόνιοι πρύμναν 
ὠἀνακρουσάμενοι, μικρὸν ἔξω βέλους ἰφώρμουν. Lucianus T. I. p. 251. 
αἱ δὲ Μοῦσαι διὼ τί σοι ἄτρωτοι, καὶ ἔξω βελῶν εἰσίν; Similiter Xenophon 
Cyrop. I. 4. 23. ἐντὸς γιγνόμενον ἤϑη τοξεύμεκτος. Sic intelligendum 
in Plutarchi Vita Agesil. T. III. p. 639. ed Reisk. ἐντὸς φιλήμεατος. 
Milites ibi de osculo militariter jocantur. Precessit enim: τῇ 
φυγὴ τοῦ φιλήματος. Sequitur: ἐγὼ γάρ μοι δοκῶ τήναν τὼν μεχαν τὼν 
igi τοῦ Φιλάώματος ἅδιον ὧν μάχεσϑαι πάλιν, κι τ΄ λι uti edendum erat. 
Cf. Meletem. Crit. I. p. 60. ὅση πὲ. Integre βελῶν βολαὶ legun- 
tur 2 Maccab. V. 3. Sic ex Latinis ἐσίγα teli jactum. dixit Curt, 
III. 10. 1. procul teli jactu, id. IV. 3, S. ScuoxrzG. 


* BOTANH, HERBA. 


. Subaudiendum est in Κυταύρειος, Vel Κενταυρείκ, Qua ratione et 
Latini Centauream, i. e. herbam a. Chirone Centauro sic dictam, 

ponunt. Plin, XXV. 6. Forte etiam in πανάχοια, in ὀνόχειλος, 4085 
est Anchus: species, et in οἰνοῦττα, quae. est herba, qua gustata 
corvi et canes inebriantur.  Plene οἰνοῦττα βοτάνη est apud Athe- 
neum X.p. 429. Vid. /Elian. Var. Hist. Il. 40. Spanhem. ad 
Aristophanis Plut 1122. Lzisw. 
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*.* In variis herbarum speciebus, e. g. Λυσιμαίχιον, ᾿Α βρότονον, 
" AxesDSos, ᾿Αδίαντον, ᾿Αλϑαία, Μαλάχη, Πανοίκεια, Numae, aliisque τὸ 
Bec subauditur: ad quam subintellectam vocem Adjectiva, sz- 
pius in diverso genere ejusmodi Substantivis juncta, respiciunt. v. 
Sanctii Minerv, L. IV. c. 4. p. 583. Scuwkzn. 


BOYAEYTHPION, CONSILIU M. 


In τὸ κοινὸν deest βαυλιντήριο.. Thucyd. L. ll. p. 91.—6) προς- 
εδ}έξαιντο αὐτὸν ig τὴν πόλιν, οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ κοινόν. ubi Scholiastes: τὸ κοινὸν ] 
βουλεντήριον δηλονότι P. ᾿ 


h. Συνέλρων supplet Aristides Serm. Sacr. IV. p. 614. quod eodem recidit. 
Vide, quae notat Olearius ad Philostratum de vita Apoilon. IV. 5. et Andr. Morel- 
lius in specimine univ. rei monetaric antiquze p. 26. sq. ScnorrrG., 


BOYAH, CONSILIU M. ) 


In » σύγχλητος, quod szpius apud Herodianum, supprimitur 
βουλή.  Plenius τὴν σύγκλητον βουλὰν dixit /Elian. Var. Hist. III. 17. 
q. d. certum senatorum convocatum : nam ἀπὸ τοῦ cvyxa^&r, à σοπῦο- 
cando, σύγκλητος dicitur. | [ Sic Inscriptiones habent nunc, ἜἜδοξε τῇ 
Συγκλήτῳ xxi τῷ Aue, DUunC, ἴΕδοξε τῇ Βουλὴ xai τῷ Asus. Conf. 
Valckenar. Epist. ad Reeverum p. LXX. Aliter, ut poeta, explet 
Sophocles Antig. v. 159. sq. ὅτι σύγκλητον τήνδε γερόντων Γιρούϑετο λέσο 
x». de q. 1. obiter magnus Interpres ad Lucianum T. I. p. 483. a. 
Scu.EF.] 


Βουλὴν, in ἐς uia», ut apud Homer. Hiad. B. v. 879. (Conf. Fis- 
cher. ad Weller. III. 1. p. 254. Sci xr.] 


Ei δέ ποτ᾽ 1; γι μίαν βουλεύσομεν — 
$i quando in unum (consilium) consultabimus. 


* De hoc similibusque egregii Duumviri, Jacobsius ad Epigr. 
adesp. CCCXCVIILL. v. 6. ** Ἐς sinv—per se junctim, simul, signi- 
ficat, ut apud Homer. Ἰλ. 8. 379. εἰ δέ ποτ᾽ ἔς γε μίαν βουλεύσομεν. 
JElian. Hist. Án. V. 9. εἰς μίαν »oét» καὶ τὴν αὐτήν, Meleag. Ep. 
CXXVIII. 13. ἐπεὶ καὶ Μοῦσαν Ego: Καὶ Χάριτας Σοφία εἰς μίαν "egeo 
exe. Cf. Abresch. in Auct. ad Thucyd. p. 368." [qui excitavit 
Thucydideum V. c. 111]. extr. μιᾶς iei καὶ ἐς μίαν βουλήν. ] 
Huschkius Anal. Crit. p. 58. ** Greci utrumque dixisse videntur, 
εἰς ἕνα Ct εἰς μέαν τινὶ V. C. ἁρμόττεσθαι, καϑεύδον, ratione habita 
subjeeti praecedentis. De forma communi εἰς ἕν nemo dubitat. 
Masculini generis exemplum occurrit apud Theocrit, Eid. XX. 
37. 

᾿Ενδυμίων δὲ τίς ἦν; οὐ DBwnáXors ὅν γὲ Σιλάνα 


Βωχαλίοντα φίλασιν' ἀπ᾿ Οὐλύμαῳ δὲ μολοῖσα 
Λώτρμωον &y νάπος ἦλθε, καὶ εἰς ἵνα τσαιδὶ κάϑευΣι, 
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Magna hic est Criticorum dissensio. Scaliger εἰς ἕν corfigit; quod 
versum enervat: D. Heinsius εἰς ἅμα, quod placet Valckenários 
alii εἰς ὁμὼ, Brodzus denique εἰς στόμα hinc effecit, iti quo recon 
diti aliquid messe debet, quod equidem non assequor. Reliquurri 
est, ut vulgatam revocemus; de quo nunc viderint alii? — Scu xr. 

* In imi aac Bayto Dua. Palzphatus xsQ. δ: "Iszrergopety οὗτος ἐπε- 
λάβετο, DTO οὗτος ἐπελάβετο τὴν βουλὴν τοῦ ἱπποτροῷξιν, consilium cepit 
equorum alendorum. BEnNH. Infeliciter fabricata Ellipsis: quo 
nomine Bernholdum jam Fischerus Ind. ad Paleph. reprehendit. 
lpse vir doctissimus ad l. c. p. 36. a. ** ἐπιλαμιβώνισθαι, inquit, di- 
cuntur eleganter omnino ii, qu aggrediuntur et instituunt aliquid 

Jacere^ Hanc elegantiam, de que H. Stephanum nihil monuisse 
queritur, vellem certis exemplis demonstrasset: nam igni 
corruptum est, scribendumque izzergegéw οὗτος ἐπεβάλετο, Quo 
si forte confugere voluisset ad Diodoreum Excerpt. T. II. p. 573. 
5. τὸ xarà τὴν ᾿Ελυμαΐδα τέμενος τοῦ Διὸς συλᾶν ἐπιλαβόμενος, monuissem 
ut inspiceret Wesselingii Add nda, ubi Vir Summus, * Ordo et 
sententia verborum, inquit, postulant sibi ἐπτιβαλόμοενος. lta Lab. 
XVIII. 50. τῶν ἐν ἐξουσίαις ὄντων ἰδιοπραγειν ἐπιβαλλομένων. et C. 61. p. 
305. xai διωγωνίδεσθαι πρὸς τοὺς ἐπιβαλλομένους πολίορκέιν τὴν φρουράν, 
ut insuper adjungam hec a librariis confundi szepe, non opus vide- 
tur. Conf, L. XVIII. 4. p. 260." L. 1. c. 3. τῶν dir d, pl οὐδεὶς 
ἐπεβάλετο αὐτὰς μιᾶς συντάξεως περιγραφὴ πραγματεύσασθαι. Mox: τοῖς 
μὲν γὰρ ἐπιβαλλομένοις διεξιέναι τὰς τῶν τοσούτων συγγραφέων ἱστορίας κι τὸ 
λ. ΤΩ XVI. c. 21. ἐπεβάλοντο πολιορκῆσαι τὴν τῶν Βυζαντίων πόλι. 
XVIL c. 47. τοῦτον ἐπεβάλετο κύριον ἀναγορεῦσαι τῆς πόλεως. C. 73. οὗτος 
δ᾽ ἐπεβάλετο μὲν ap ntu x. T. 4. ubl Cod. item vitiose ἐπελάβετο, Add. 
Meletem. Crit. I. p. 103. sq. *) Quintus Meecius IH. v. 5. μάτην 
ἀρνεισϑ᾽ ἱπιβάλλη. | SCHJEF. - 

BevA$, in κοινῇ, [si quidem de consilio sermo est. Sed omnino 
in talibus praeferenda ratio Musgravii, de qua vid. supra v. 'Aexs. 
ScuHXr.] ut Xenoph. Κύρ. ved. 1. 99.^A χρή σε κοινῇ σὺν Κναξρίρη 
σκοπέσϑαι: que communi (consilio) cum Cyazare deliberare te 

rtet. Idem Lib. IL c. 23. Σκοπᾶν δ᾽ ἀξιῶ κοινῇ καὶ ci xai Qai: 

eliberandum esse communi (consilio) et tibi ef mihi censeo. ubi 

κοινῇ prO κοινῇ βουλῇ, quod Livrus dixit, comntuni consilio aliquid 75 
eere, Lib. XLII. 26. 

* [tem in ἰδία, ubi de consilio sermo est. Euripides in Iphig. 
Kul. v. 1363. 


KAw "Iia τσράσφων, ἢ δτρατοῦ σαχϑεὶς Umi; 


ἐὺ ἰδία πράσσειν, καὶ τὸ κελεύσαντος κοινοῦ βουλιύμωτος πρώσσισϑαι, &rvri- 
τάσσονται ἀλλήλοις. Quaerit enim ex Achille Clytemnestra, privato 
Ulysses consilio, an exercitus jussu veniat ad abducendam virgi- 
nem. Ergo privatum consilium et commune decretum opponun- 
tur. Non igitur dubium, quin τὸ ἰδία dicatur pro ἐν ἰδία βουλῇ, pri- 
vato ausu, sive nemine jubente. BEnNn. 

BovAé; in συμβάλλειν. Luc. in Act. Ap. c. IV. v. 15. Συνέβαλλον 
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φεὺς ἀλλήλους, conferebant inter se. quod pleno sermone diceres, 
φυνιβαλλον βευλὰς mes ἀλλήλους. — Euripides συμβάλλειν βουλεύμετοι 
dixit in Phoniss. v. 700. ' 


Θίλω τορὸς αὐτὸν συμβαλεῖν βουλεύματα. 


Volo eum ipso conferre consilia 1. 


Qued Terent. Heaut. 1II. 1. Conferunt consilia adolescentes. 
i Sic et in meesavaciSurSa,. Galat. 1.16. 11. 29. 6. ScuoxrrG. 


* [ntegram locutionem habet etiam Herodianus L. I. c. IIT. ὁ. 
3. ᾿Ἐξίδοτο ἀνδρώσι τῆς συγκλήτου βουλῆς ἀρίστοις. In ἴδια subaudiri 
βουλὴ luculenter probat locus in Smyrneorum Decreto inter Mar- 
mora Oxoniensia a Prideaux edita p. 5. Καὶ κοινῇ ὑπὸ φτοῦ πλήϑους, 


f 


καὶ ἰδίᾳ VQ ἱκάστου τῶν πολιτῶν. ltem in veteri inscriptione apud 
Reinesium p. 500. Καὶ κοινῆ καὶ ἰδία δεδόχϑαι τῷ δήμῳ ἐπαινέσαι MisDi- 
xz» In Homeri Iliad. B. v. 367. «ϑεσπεσίη, 8. βουλῇ vel γνώμῇ 
Heynius T. IV. p. 266. malit μοίρα. ϑεσπεσία de arte vaticinandi 
ixit Scholiastes ad Aristoph. Plut. v. 11. ubi, si quid subaudien- 


dum est, suppleas ἐπιστήμη. — SCH EF.] 


Et lliad. I. v. 76. "EcS2x; xai φουκινῆς, 8. βουλῆς. Apud AEschylum 
Pers. v. 528. wicrà ξυμφέρειν βουλεύματα. 1n τὰ ἐποῤῥητα sub. βου- 
λύματα, COnfilia arcana: quando nimirum contextus ratio fert. 
Sic Latini quoque ἐλλιπσῶς habent. Curtius L. IV. c. VI. $. 5. 
More Persarum arcana regum mira celantium fide. Pleno ser- 
mone Horatius L. III. Od. XXI. 15.———£u sapientium Curas et 
arcanum jocoso Consilium retegis Lyeo. Scuwzn. 


* BOYZ, 808. 


In ἕλιξ absolute posito apud Euripidem Bacch. v. 1168. Pleno 
sermone ubique est apud Homerum. In εἰλίπαδις apud Theocri- 
tum Id. XXV. v. 131. In utraque voce Ellipsin supplet Home- 
rus 1]. r. v. 462. 


πολλὰ δὲ ἴφια μῆλα καὶ εἰλίποδας ἵλικαις βοῦς. 


Sic bos apud Latinos in quibusdam epithetis subauditur. Horat. 
Epod. ll. v. 11. Aut in reducta valle mugientium Prospectat er- 
ranis greges. SCHWEB. 


* BPABEION, BRABEUM. 


In loco Paulino Philipp. III. 12. Οὐχ ὅτι ἤδη ἔλαβον. Non quod 
jam adprehenderim. Quam vocem Alex. Morus ad 1 Cor. IX. 
24. subintelligit, quippe qua eo loco expresse additur. Beza 
subaudit me£am in versione, sed nos melius putamus id subintelligi. 
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cujus integra phrasis adest. Quid, quod et v. 14. Paulus ex- 
presse mentionem faciat τοῦ βραβείουῦ Confer, que Hammondus 
notat ad Roman. IX. 30. ScuoErTGc. 


* BPEDOZ, INFANS. 


In adjectivis quibusdam neutris. Hippocrates Aphor. IV. 1. 
Τὰ δὲ νήπια, xai τὰ πρισβύτιρα. — Callimachus hymno in Dianam v. 
29. 


[i4 ^- s, 
ὅτε μοι φειαῦτα ϑέαιναω 
Τίκτοιεν. 


— ——— Quando mihi tales (liberos) Dem 
Pepererint. 


De phrasi ἐν γαστρὶ ἔχειν, sub qua nonnu lli βρίφος volunt subaudiri, 
vide infra in ἔμβρυον. ΒΟΗΟΕΤΤΟ. 


* BPOMA, CIBUS. 


In ἔνϑϑρυστα. Harpocration: εἰσὶ δὲ ἔνϑρυπτα τὰ ἐκ περεμεέτων, v) 
τὼ ἰνϑρυβόμενα βρώματα, cibi € coctis aut. intrilis confecti. [ Vid. 
Toup. Emendat. in Suid. T. II. p. 203. Est Latinorum Zntri- 
tum 8. Intrita, pro quo plene Phaedrus I. 26. 7. intrito cibo Ple- 
nam lagonam posuit. SCWEF.] τὼ πολυτελῆ, lauti cibi. Alciphron 
epist. I. 21. cizüv«; δὲ οὐδὲν τῶν πολυτελῶν, comedit autem. nihil opi- 

rum. * * ScuokETTG. Referas, si placet, huc etiam eyaSa. 

uidas T. I. P. 16. ᾿Αγαϑά. ἐπὶ τῶν πρὸς ἀπόλαυσιν καὶ εὐωχίαν σιτίων 
καὶ ποτῶν ἐχφήσωτο Ξενοφῶν ( vid. Lex. Xenoph. TL p. 10.) τὴ λέξει--. 
Conf. Pricei Annotat. in Evang. sec. Luc. I. 53. c. 205. Sciuxr. 


k * In μυττωσὲν, i. e. intritum cr allato, caseo, et aceto, In λείχειν ἐπίπαστα 
apud Aristoph. Equit. v. 103. Hujusmodi i imíraeva, seu cibaria rebus salsis ad- 
Spersa, extrema ccena olim circumferri "o ut sitis provocaretur. Vid. Scho- 


Last ad Aristoph. L c. Lxisw. 


* Porro in hujusmodi verbis, quz ad victum pertinent, subin- 
telligendum est τροφὴ, βρώματα, aut simile quid. Actor. X. 10. 
x&i 59145 γεύσασθαι: cl oun gustare. Joann. VI. 19. ὡς δὲ ἐνεπλύήσ- 
ϑησαν: quum vero impleti essent. Sic éreiadran, Marc. XIV. 15. 
Luc. XXII. 12. Huc referunt quidam et τὸ συγχρᾶσϑαι Joann. 
IV. 9. sed quod plura, quam victum solum, complectitur. 

BCuoEERG. 


* In τὰ παρ᾽ αὐτῶν apud d. Lucam c. X. v. 7. omnino mihi cum 
Bosio eie oval videtur παρατιϑέμενα : nisi quod ad plenam 
orationem addendum esse censeam: βρώματα καὶ πόματα. Ita sane 
etiam Polybius 1, p. 291. ᾿Απογενόμενοι τῶν παρακειμένων ? ubi ali- 
quot vocibus interjectis sequitur βεωμάτων. Ἐπ integrum locum: 

Καὶ γὰρ ἐκεῖνοι πάντων ὡπογευόμενοι τῶν παρακειμένων, ὅτε κατὰ τὸ παρὸν 
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siue; ἀληϑινῶς ἀπολαύμσι τῶν βρωμάτων, etc. Sic Horatius Sat. 10. 
II. VIII. 16. 


Albanum, Mecenas, sive Falernum 
Te magis adpositis delectat. 





In σιτορείτριον non incommode subaudiri videtur βρῶμα. Luc. XII. 
42. [ad q. j vide Priceum c. 947. Scimr.] Quam ellipticam 
loquendi rationem sequuntur etiam Romani in demensum: pro 
quo plena oratione habent demensum cibum. Vid. Plautus Stich. 
Act. I. Sc. If. v. 3. Unde pro eo est τροφὴ apud Matth. c. XXIV. 
45. quam vocem: subintelligere possis in σιτομετρία, ut reperitur in 
Tab. Ancyrana apud Montíauc. in Palzogr. Gr. p. 154. Scuwrs. 


* BYPZA, PELLIS. 


. Hac vox subaudienda in βοείν apud Dionys. Perieg. v. 287. et 
in παρδαλίην. 181. Vid. qua notantur sub voce Aegé. LkisN. 


* BOMOZ, ARA. 


Omittitur aliquando in ἐπὶ, quando cum nomine Dei cujusdam 
positum est. Arrianus L. p. 32. Θῦσαι δὲ αὐτὸν καὶ Πριώμω ἐπὶ τῷ 
Διὸς τῇ Ἐρκείμ λόγος κατίχε.. Sacrificasse etiam eum Priamo ad Jovis 
Hercei (aram) fama est. Integrum est ἐπὶ βωμᾷ τῷ Διός. SCHOETTG. 

* [n quibusdam lapidum epigraphis post verbum vé» subintel- 
ligendum videtur βωμῷ. E. g. apud Smithum p. 49. » βωυλὴ irsíun- 
σιν Πόπλιον x. t. A. Suppletur in epigrammate ibid. p. 33. βωμῶ 
τμμήσας σεμνοτώτην. — [tem apud Sponium T. 1. p. 419. Est autem 
βωμὸς ara. sepulcralis, ut in alio lapide p. 38. ὁ βωμὸς καὶ οἱ σωροὶ AiA. 
Ila/r« Αὐρηλιανᾷ. Conf. Misc. Obs. Crit. Vol. IV. p. 351. Vol. VIII. 
p.206. F.Sr. 


Τ᾽, 
.* rAAA, LAC. 


In λιαφοῖο apud Theocritum Id. XXV. v. 105. Πινέμεναι λιαφοῖο. 
*czero γάλακτος. OSCHWEB. Prwstat lectio Valckenariana, in qua 
nibil subaudiendum: πινέμεναν Aaqoio μεμαότα πάγχν γώλακτος. SCHJEF. 


"*rAMOz, NUPTLE. 


In ὥρα et ὡραία, quando de virginibus nubilibus usurpatur, He- 
rodianus l. 2. J. Τὰς 2i ϑυγατέρας ἔν ὥρᾳ ( 86, γάμε) γενομίνας, ilias, 
φια (nubiles) erant. Supplent Artemidorus l. 81. p. 71. ὥρᾳ 
γάμων, Arrianus [V. p. 281. et Scholiastes Theocriti Idyll. 11. 66. 4 
5i tas ἔχυσαι γάμῳ. Confer et ea, quz notavimus ad Themistoclem 


e 
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Ep. XIV. 8. ScuoErTG. Add. Fischer. ad Weller. ΠῚ, 1. p. 
252. ὅσην. 
* In ἄωρος, cum de personis matrimonio jungendis sermo est, 
subaudiri potest v. γάμος. Sic Lucian. T. I. p. 265. Τῷ Θυσίως 
ἄωρον ἔτι ἁφρπάσαντος. ἴῃ ὑπέρακμος ] Cor. VII. 36. In locutione, 
ἐν ἀκμῇ εἶναι. Sic Lucianus l. c. εἰς ἀκμὴν κατίστη. — Plene habet 
Dionysius Hal. L. I. p. 62. 'E» ἀκμῇ γώμε γινομένην. Alias posset 
etiam subaudiri v. ἡλικία. | SCHWEB. 

* Suppleas etiam γώμων, quoties ἁγνὸς de casto, pudico dicitur. 
Plene sepius. Xenophon Ephes. II. c. 13. extr. ἐπόμνυται τηρήσειν 
αὐτὴν γάμων ἁγνήν.  Precesserat: ἄχραντον τηρῆσαι. — Vid. Valcke- 
nar. ad Euripid. Phoeniss. v. 9595.  Scir. 


* ΓΕΓΕΝΝΗΜΕΝΟΣ. 


Quum d. Joannes I. ep. III. 9. integre dicat, ὁ γεγεννηρένος ἐκ τῷ 
55, dubium non est, quin idem participium in antecedentibus et 
sequentibus, in phrasibus ἐκ τοῦ διαβόλου, ix τοῦ sev, supplendum sit; 
atque adeo hz idem valeant, ac adpellatio τὼ τέκνα τοῦ ϑεοῦ καὶ τὼ 
τέκνα τοῦ διαβόλου VS. 10.  F. Sr. 


ΓΈΓΟΝΩΣ, EXISTENS. 


Sepe τὸ γεγονὼς, vel aliud participium verbi substantivi subaudi. 
endum relinquitur. Hesiod."Ee. v. 416. 





μισὰ δὲ τρίεσιται βρότιος χρὼς 
Πολλὸν ἐλαφρότερος. 





Mutatur humanum corpus, 
Quod multo levius (est). 


ubi Tzetzes: λείπη τὸ γεγονώς. Et passim in N. T. * 


a Sic Actor. IV. 16. σημεῖον δὲ αὐτῶν, SC. γεγονό;ς. Signum, quod per eos (erat 
factum). Adde.c 111, 24. Scuorrro. 


* In οἱ πάλαι, οἱ πρότερον, oi ἄνωϑεν, οἱ πρὸ ἡμῶν, 5. γνγονότες. QUEE 
ubivis obvia. Adde Luc. I. v. 70, Scnuwkxs. 


* FEAQZ, RISUS. 


In proverbiali illa locutione Σαρδώνιον γελῶν, quod dicitur de iis, 
qui in suo, vel etiam aliorum damno rident, sub. γίλωτα. — Lucia- 
nus T. Il. p. 592. Σαρδώνιον γελῶντες ἔλεγον. Homerus Od. r. v. 
3029. Mus" δὲ ϑυμῶ Σαρδώνιον pee Aet, τοῖον. [ Hinc sumsit Plato de 
Rep. I. T. VI. p. 166. ἀνεκώγχασέ τε μάλα σαρδόνιον. Vid. Timemi 
Lex. Plat. p. 230. Scholia in ἢ. ]. Platon. p. 144. habent σαρδά. 
we» quam formam veteres in Homero videntur pretulisse. Mele- 
ager ΚΙ. v. 4. τάχα πὰ σαρδόνιον γελάσεις. ubi Planud. σαρδόνιω. 
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Epigr. adesp. CCXXXII. extr. μὴ καὶ σαρδώνιον γελάσῃς. — SCHJEF.] 
Integre est cum alibi, tum apud Ciceronem ad div. L. VII. ep. 
25. Rideamus γίλωτα Σαρδώνιον. ScuwEB. Plene, sed aliter, Si- 
byll. Orac. p. 122. ed. Gall. Σαρδόνιον μείδημα γιλάσσετι. — SCHJEF. 


FENEGAIOZ, NATALIS. 


In ἡμέ «- Laert. IV. 48. 'οπότε συνάγοι ToU; Φίλους εἰς τὸν ᾿Αλκυ- 
eir; τοῦ ᾿Αντιγόνε υἱοῦ ἡμέρων (SC. γενίϑλιον.) — Cum amicos congrega- 
*el nd (natalem) diem Aicyonis filii Antigoni. Jobus c. III. v. 
l1. Mérà τοῦτο ἤνοιξιν ᾿Ιὼβ τὸ στόμα αὐτοῦ, καὶ κατηράσατο τὴν ἡμέραν αὖ- 
τοῦ. Post hec os suum. aperuit Job, et exsecratus est. diem suum 

natalem sc.) [Hesychius: Ἡμέρα. τὰ γιενίϑλια. ubi v. Interpretes. 

lene Photius c. 324. 45. τῇ γινεϑλίῳ ἡμέρα. Ammonius p. 35. ἐν 
j ἕκαστος ἡμέρα ἐγενήθη, αὕτη καλείται γινέϑλιος ἡμέρα. γενίϑλιον ἥμαρ Cri- 
nagoras VIII. v. 3. Leonida$ Alex. X. v. 1. γεήϑλιος ἠριγίνεια Td. 
XXVI. v. 3. Scnzr.) 


ΓΈΝΝΗΜΑ, F(GTUS. 


In τὸ πρωτότοκον. Auctor Epist. ad Hebrzos XI. 28. Ὃ ὀλοϑρεύων 
τὰ πρωτότοκα (sc. γεννήματα). (πὶ perdebat primitivos (foetus). Ὁ 


b Sic X& τῶν emen, scil. γεννημάτων, Matth. X1L 1. καινὰ xa) παλαιὰ, Matth, 
XHI.42. Muicu. . 


* PENOMENOZ, FACTUS. 


Perquam frequenter vox hzc in oratione suppressa latet, ex 
orationis serie supplenda. Actor. X. 17. Ως δὲ b ἑαυτῷ διηπόρει. 
Plene c. XII. 11. Καὶ ὁ Πέτρος γενόμενος ἐν ἑκυτῶ.- Adde Luc. XXIV. 
45. et v. 18. In ἀπὸ ἀγορᾶς Marc. VII. 4. Ita certe integre ha- 
bet Herodotus L. lI. c. 78. ᾿Επεὼν ἀπὸ δείπνου γίνωνται. V. Wolfi- 
usad h.l. Mirifice facit hzc vox ad expediendam rariorem illam 
constructionem, qua Dativi Substantiva sequuntur ἐλλιπῶς posita. 
E. g. apud 'Thucydid. L. IV. c. 23. izidgoph τῷ τωχίσματι. 8. γινοικένη- 
Quemadmodum apud Latinos factus in ejusmodi locutionibus men- 
te concipi debet. Ex. gr. Sallustius Jug. c. XXXIII. Quod neque 
insidiee consuli procedebant. 8. facte. V. cl. Dukerus δὰ Thucy- 
did. L. V. c. 46. ScurwEB.  Perquam amans Ellipsium sit, qui in 
talibus locutionibus ad hoc Mysterium confugiat. Imo, quod etiam 
Dukerus l. c. monuit, ἐπιδρομὴ cum dativo ideo junctum est, quod 
ἰχιτρέχειν dativum regit. Sapissime enim verbalia eosdem casus 
regunt, quos verba unde descenderunt. Homerus 1]. V. v. 546. 
ὃς τίκετ᾽ Ὅρσίλοχον, πολίεσσ᾽ ἄνδρεσσιν ἄνακτα. (ut Aristoteles Pepl. 44. 
Αἰήτην Κόλχοισι πολυχρύσοισιν ἄνακτα.) Od. XI. v. 553. λήσεσϑαι ἐμοὶ 
χόλον. Sic Hymn. in Cerer. v. 410. λήξαις ἀϑανώτοισι χόλε καὶ μή- 
"* ai. Euripides Phen. v. 948. Κάδμῳ παλαιῶν ^ Agios ἐκ μῆνι- 

 wérwv, Seolion Vill. Βρομίαις ὀπαδὲ Νύμφαις. (pro quo Dionysius 





45 


50 .. ELLIPSIS NOMINUM. 
Halic. Art. Rhet. in. Μουσῶν καὶ ᾿Απόλλωνος ὀπταδοί.) Thucydides 


Il. in. τῶν ἑκατέροις ξυμμάχων. Diodorus Sic. XIX. c. 73. ἐπὶ Bes- 
 Suxv Toi; Καλλαντιανοῖς. ubi al. ex glossemate βοηϑήσων T. K. Vid. 


ad ἢ, 1. Wesselingius, qui etiam ex Latinis scriptoribus exempla 
excitavit. Add. Herodot. L. c. 11. . Scuxr. 


TENOZ, GENUS. 


Dicunt Grzci, 7? πρὸς πατρὸς, τὸ πρὸς μητρός: qua loquutio gene- 
ris quandam conditionem ostendit, sed elliptica est, supplenda voce 
γος.  Suppleta reperitur apud 7Eschinem de Demosthene: 'Ex 
τῶν Νομάδων Σκυϑῶν τὸ πρὸς μητρὸς γένος ὧν. In qua phrasi ante τὸ 
etiam subauditur χατὰ, ut sit: κατὰ τὸ πρὸς μητρὸς γένος: quod ad 


gi ois maternam attinet. ]tem apud Herodian. I. 7. 


eest etiani τὸ γένος in aliis, ut in τὸ ἀνθρώπινον, humanum (ge- 
nus), [plene Dionysius Hal. Art. Rhet. in. οἰκτειφάντων τῶν 3:9» τὸ 
ἀνθρώπειον ἐπίπονον *yivos. quod compares cum loco Lucianeo T. III. 
p. 368. κατελεήσας τὸ ἀνϑρώπινον ὑπὸ τῇ ἀγνοίᾳ ἐλαυνόμενον. | SCHJEF. ] 
τὸ χρειττον, τὸ Jio» *, divinum (genus), Numen *. ltem in ἀΐρσεν. 
Plene dixit Pausanias V. 577. ἄρσεν δὲ οὐκ ἐγένετο αὐτῷ gives. 

" Jtem in γυναικεῖον. 1 Petr. 1II. 7. “Ως ἀσϑενεστίρῳ σκεύει τῷ γυναι- 
xe (SC. γένει) ὠπονέμεοντες τιμήν. Preestate muliebri (generi), tan- 
quam infirmiori vasi, honorem. BERNH. 

Adde Matth. c. XIX. 4. "Aegciv xai ϑῆλυ ἐποίησεν αὐτούς.  Inte- 
gre Apollonius Rhod. L. I. v. 894. 


Oi δ᾽ ἄρα ϑισσάώμινοι ““αἰδων γένος ὅσσον ἴλωτοτο 
Αρσιν ἀνὰ ατολίιϑρον, 


Herodotus L. Il. c. 85. Τὸ ϑῆλν γένος τᾶν. Pro γένος idem habet 
γόνος, ἰ,. HI. c. 66, "Agetros xai ϑήλεος γόνον, — In προρήκοντες. Po- 
lybius T. I. p. 113. s. γένει. propinqui, cognati. ΒΟΉ ΕΒ. Plene 
hoc postremum in Hesychio T. l, c, 884. ᾿Αστόξινοι. οἱ γένει μὲν 
προζήχρυτες,  SCHUEF, 


€ Actor. XVIL 29. Μιον. 
d Τὸ μησρῶον, maternum (genus). Pecan. Lib. VII. c. 11. τὸ δωδεκάφυλον, Actor. 


XXVI.7. Sic Ephes, VI. 12. πρὸς τὰ πνιυματικὰ τῆς πονηρίας. l Cor. VI. 11. 


€ 


καὶ ταῦτα (SC. γίνη ἀνϑρώσων) τινὶς ἦτε. MicCH. 


* Sub. τὸ γένος in ἀναφέρειν εἴς τος. Dio Cassius XXXVIII. c. 
T. ig τὸν Νουμειδικὸν ἀναφέρων. ubi Reimarus: * putarim, hzc mutila 
esse, lezendumque, ὁ Μέτελλος ὃ ig τὸν Νουμειδικὸν τὸ qvos &vaQipuy."" 


᾿ Falso: melioraque amicum docuit Wesselingius in egregia illa epis- 


tola p. 1500. ^ * Hec mutila putas, inquit, addique oportere τὸ 


᾿γῖνος:. Facile patior, id ad naturam dictionis intelligendam adscisci 


aliunde, adjungi tamen minime. Negligit certe Isocrates in Nico- 
cle p. 92. et Philostratus de vitis Sophist. L. I. 16. $. 2. p. 501. 
ubi Critias εἰς Aguzidur δ᾽ αἰναφέρων, prorsus uti hic. — Suppleas eti- 
Am τὴν γένεσιν. Sic enim Arrianus de Exped. Alex. IV. c. 8. ἐς 


Δία ὠπέχϑη αὐτοῖν ἡ γένεσις. VII. c. 29. εἰς 9s» τὴν γένεσιν τὴν αὑτοῦ 
ἐνίφερεν. Ceterum sic vulgo dicebatur. Exquisitior hac de re est 
usus verborum ἀναδῶν et ἀνάπτειν. Vid. Valcken. δὰ Herodot. p. 
1;33.b. Scinr. 


* ΓΈΦΥΡΑ, PONS. 


Subintellige in σχεδία apud Agathem. L. II. c. 3. p. 7. ὅπη Aa- 
δος Cavo ἐπὶ Σκύϑας τὰν σχεδίαν. Quod Tennulius reddidit: quem 
arius ponte junzit subitaneo, quum adversus Scythas expeditionem 
suscepisset. ldem vero in notis p. 80. duo haec Herodoti loca. ad- 
jicit L. IV. c. 88. Δαρξος δὲ μετὰ ταῦτα ἡσϑεὶς τῇ σχρδίῃ, post hec 
Davius ponte sublicio delectatus. et c. 89. διέβη Τὸν Bogzroge» κατὰ 
τὰν σχυδίην, transmisit ponte subitario Bosporum. F. Sr. Id. L. 
Vlll. c. 97. γαυλούς vi Φοινικηΐους συνίδεε, ἵνα ἀντί τε σχεδίης ἔωσι καὶ 
τείχεος, x. T. À. C. 107. διαφυλαξούσας τὰς σχεδίας πορευθῆναι βασιλέι. 
ς. 97. scripserat λύσοντες τὰς γιφύρας.) C. 117. τὸν Ἑ λλήςποντον τῆσε 
γευσὶ δέβησαν ἐς Aver τὰς γὼρ σχεδίας οὐκ εὗρον ἔτι ἐντεταμένας, 
Epigr. adesp. CLIV. Bégzegor ἰχϑυόεντα γεφυρώσας ἀνέϑηκε Μανδροκλίης 
" He», μνημόσυνον σχεδίης. — Clarum est, his locis de ponte intelligen- 
dum esse: nam alibi de navi dicitur. Vid. infra v. Nav;.  SCHJEF, 


* FEQAOSON, COLLIS. 


In κάταντες apud Bionem Fragm. IV. 'Ec τὸ κώταντες τῆνο. Ex- 
pressa Ellipsi Theocritus Id. I. v. 13. Ως τὸ x«ravrig τοῦτο γεώλοφον» 
Potest etiam subaudiri χωρίον. — SCHWEB. 


rH, TERRA. 


Intelligitur hec vox in multis adjectivis foeminini generis, item 
in articulo foem. gen. sequente pronomine. Ex. gr. 'H οἰκεία, ἡ 
ἑαυτῶ, ἡ ἑαυτῶν, [vid. Wesseling. ad Herodot. p. 620. b. Sciuxr.] 
propria, sua (terra), i.e. patria; » ἡμετέρα, nostra. Polyb. Ex- 
cerpt. Legation. XIV. p. 1119. τῶς οὐ κατώγουσιν αὐτοὺς εἰς τὴν oi- 
xia»; quomodo ipsos in patriam non reducerent? — Plutarchus Phi- 
lopaem. 956. τὴν ἑαυτῷ Qvyav. Xenophon Ke. παιδ. 11. 2. — imi 
τῆς ἡμετέρας, in nostra (patria). [Herodotus L. VIII. extr. &8a- 
λὼν ἐς τὸν ἡμετέρην. — Ibid c. 142. recte scripsisse mihi videor περὶ τῆς 
ὑμετέρης, ded» ὁ οὐγὼν ἐγίνετο,  ScHUEF.]: Lucian. Charidem. 791. 
᾿Αδεῶς eixer τὴν ἑαυτῶν, sine metu habitare suam (patriam). [ Hero- 
dotus L. VIII. c. 3. περὶ τῆς ἐκείνς ἤδη τὸν ὠγῶνα ἐποιεῦντο. quod recte 
tuentur summi Interpretes. Diodorus Sic. L. XII. c. 34. περὶ τὸν 
ἰσϑμὸν τὸν πλησίον τῆς Παλληνίων. ubi Wesselingius laudat haec Tut 
ani Icaromenipp. c. 1l. ἄρτι μὲν τὴν τῶν ἱπποπόλων Θρηκῶν καϑορώμε- 
»ος, ἄφτι δὲ τὴν τῶν Μυσῶν. δὰ ᾳ l. pauca dedit Reitzius T. il. p. 
764. Scu F.] Ἡ ἀλλοτρία, aliena. Maximus Tyr. Dissert. XXX. 
p. 308. — τῷ ᾿Αγαμέμνονι ἐπὶ τὴν ἀλλοτρίαν ἐλϑόντι: Α amemnoni in 
alienam (terram) venienti. 'H ἀλλοδαπὴ, peregrina (terra). He- 
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sychius v. ᾿Α στόξενοι : — ἐπὶ δὲ τῆς ἀλλοδαπῆς γυγονότες. ubi vid. ΑἹ. 
bert. — 'H δημοσία, publica (terra). Dionysius Hal. Ant. Rom. 
T. II. p. 937. χώραν τ᾽ αὐτῷ xgoct9nxtr ix τῆς inen x. T. ^. ubi ta- 
men etiam χώρας recte subaudias. Sed γῇ supplet ipse Dionysius 
p. 660. ἐκχωρεῖν τῆς δημοσίας γῆς. quamquam Vat. Cod. γῆς omisit. 
ScmF.] Ἡ ξένην, ut ἐπὶ ξένης, 86. γῆς», In erilio. Euripides An- 
drom. v. 136. Γνῶϑι δ᾽ οὖσ᾽ ἐπὶ ξίνας. Ἢ βάρβαρος, barbara *. "A- 
πέιρος, Vel ἤπειρος.  Plene Euripides Hippol. v. 763. Ἐπ᾿ ἐπείρα τε 
γᾶς ἔβασαν. — Et in terram continentem descenderunt. Ἢ χέρσος, in^ 
culta (terra). χέρσος enim natura adjectivum est, notatque desertum 
étc. vid. Barnes ad Euripidis Electram v. 325. f. 'H δοφύκτητος, 
Jerro debellata. Ἢ ὑπήκοος, subjecta, ut apud Dionem Cass. L. 
XXXVI. p. 19. Ἐν τῇ ὑπηκόῳ (sc. γῇ)» in (terra) noóis subjecta. 
Ἢ ἐνεγκοῦσαᾳ, qua tulit aliquem, 1. e. patria, apud Basil. ὃ Ἢ eixev- 
μένη, habilabilis (terra), sive orbis, apud Lucam c. IL. 1. et alibi 
paseim. 
[t In οἰκουμένη interdum plura subaudienda sunt: tum scilicet, 
47 quum hac voce non universus terrarum orbis designatur, sed aliqua 
untaxat regio, quz qualis sit, ex orationis serie constituendum 
est. Nempe tum nomen illius gentis, cujus ea est regio, subaudi- 
éndum. ta apud Aristoph. Scholiasten ad Equit. v. 725. καὶ eixev- 
μένη haud dubie est » τῶν Ἑλλήνων οἰκουμένη, Vel » ὑπὸ τοὺς “Ἕλληνας 
οἰκουμένη.  ltaalibi szepe καὶ οἰκούμεένη est plene » ὑπὸ Ρωμαίους οἰκουμένη, 
quz verba addit Herodian. V. 2.1 
'H τραφερὼ et ξηρὰ, arida, sicca h.— Sic φιλία et πολεμία etiam el- 
liptice dicuntur pro γῇ Quia, γῆ tota. — Xenoph. K. Π. I. c. 533. 
Ἕως ἔτι ἐν φιλίᾳ ἐσμέν: usquedum in pacato sumus. et cap. seq. i» πὸ- 
Age, in hostico. Dionysius Halic. L. VIIL p. 526. 'O Μάρκιος περὶ 
τὸν ὄρϑρον ἀναστήσας τὴν στρατιὰν ἀπῆγεν ὡς διὼ φιλίας. et p. 552. ἀπῆλϑεν 
ἐκ τῆς πολεμίας. Mooüdum est, errare hic aliquando Interpretes 
in voce φιλίᾳ, dum putantes esse substantivum, vertunt ἐν QuA/x, 1n 
&micitia, cum sit, in amico, sive pacato, sc. solo. Latini simili El- 
lipsi dicunt, i» pacato, ?n hostico, subaudientes solo. Livius VIII. 
94. Sine commeatu vagi milites in pacato, in hostico errent. et 
Cáp. 38. Castra in hostico incuriose ita posita, tamquam procul ab- 
esset hostis. Plene autem τὴν πολεμίαν γῆν dixit Dionysius LHalic. 
L. VIII. p. 495.— à sys τὴν στρατιὰν ὡς διὰ φιλίας γῆς. et p. 524. ὡς 
διὰ φιλίας γῆς ἀπάγειν. Dio Cass. L. XXXV. p. 2. Eliptice rursus 
p. I0. καϑώπερ ἐν φιλίᾳ A 
48 * Inter verba hoc nomen requirit 42 zeA&. πολέεν enim pro πόλῶν 
τὴν γῆν dicitur ab Hesiodo Vyg- 11. 460. Εἴκρι oA, D Eine: πολξιν 
δέϊ τὴν γῆν, vere aranda vel proscindenda est ( tellus). Eadem dictione. 
utitur Virgilius, interpres Hesiodi, Georg. L 64. 65. 


Terre 
Pingue solum primis extemplo a mensibus anni 
Fortes invertant tauri. BrawH. 





* Sic etiam in ῥήσσειν apud Homerum Iliad. x. v. 571. quatere 


rH. 5$ 


lerram. pedibus. In ἄκρα, promontorium. Homerus Odyss. t. 
v. 985. In » ὀργὼς, terra Deo sacra. Dionysius Hal. L. I. p. 29. 
In καὶ ὕπαιϑρος. Idem L. VIII. p. 536. In καὶ ἐνεγκοῦσα. Themistius 
Orat. L p. 21. D. [Heliodorus JEthiop. p. 127. ed. Cor. Tí δὲ 
cxerü», ὦ πάτιρ, ἐτιώπα τὴν ἐνεγκοῦσαν; Musgravius ad Euripid. 
Troad. v. 831. (4 3i σε γειναμένα Τροία πυρὶ δαίται.) in Supplem. p. 
581. b. laudat Synesium Epist. LXXIII. XCIV. et CIII. Dicitur 
etiam ἡ ἐννγκωμρεένη. — Theophilus Paraphr. Institut. T. I. p. 183. ed. 
Reitz. εἰ στοργὴν ἔχει περὶ τὴν ἐνεγκαμένην. ubi v. Fabrott. it. Jo. Gavell. 
in Addend. p. LXX. a. Scuxr.]  Plene » γειναρμένη γῆ habet Dio- 
nysius Hal. L. IX. p. 601. Et πατρὶς ys. Idem L. I. p. 9. χέρσου 
τῆς γῆς ἀφειμένης. ldem L. X. p. 0785. Denique in Nominibus regi- 
onum, €. gr. 'Acía, Αἰϑιοπία etc. s. γῆ. Miscell. Observat. T. IV. p. 
235. Scu wEB. Herodotus L. IV. c. 17. πάσης 45; Exv9íw. ΑἹ. 
Σκχυϑικῆς. ΚΟΗ ΖΕ. 

* Γῆς 8. γαίας voce nulla fere alia frequentius supprimitur. Ἐπ 
tamen quadam nondum indicata exempla. Deest in iyyxwzwí»s, 
ἄγνωστος.  Agathemer. geogr. L. II. c. 8. ἐπὶ τὰ νοτιώτατα τῆς ἐγνωσ- 
μένης ( γῆς ) ἐκτείνεται. ΥἹά, ibid. c. V. p. 47. 48. Sic et in zereis, 
quod proprie adjectivum est. Mussus de Her. et Leand. v. 176. 
Un ἐς πατρίδα γαῖαν. Sed. vs. 181. ἐς πατρίδα μίμνειν. F. ST. 


e Quomodo Latinis barbaricum dicitur, nempe solum. Eutrop. VII. c. 5. n. 
ἢ. ibideroque Cellarius in notis. Mica. 

f E ἔρημος, ^ οἰκουμένη. Ming. 

EK Ἢ πατρὶς, patria. Eustathius ad Iliad. B. Πατρίδος αἴης. π΄ασρίδα δὲ μόνον ti- 
Tu», DOG uw; ἔχει. Πατρίς τε γὰρ, yn δηλαδὴ, ἡ bx τῶν πατίρων. καὶ ὁ πατρίδα εἰ- 
πὼν, γῆν συνοιςάγοι. Quid vero familrarius est Homero, quam ut dicat eaceídeg 
εἴης, vel -τατρίδα ysiny? Sic ἡ παραλία, regio maritima. 1 Maccab. XI. 8. Lucee 
VL i7.  Scno£rzo. 

* Adde LXX. Exod. XVIL 14. ἐκ σῆς διὸ τὸν οὐρανόν. Sic Proverh. VIII. 
96. 28. Deuter. XXIX. 90. Μιρη. ᾿ 

h. Item in αὖ et διρά, Hesiod. foy. II. v. 458. Αὕην καὶ Jahr ἀρόων ἀρότοιν 
xaX ὥρην. Siccam humidamque arato arationis tempore (terram). rz» enim 
in utroque adject. nom, est subaudiendum. Brnwn. 


* In ὑσερορία, quo vocabulo utitur Chrysost. orat. ὅσι τὸν iawr. μὴ ἀδικ. p. 75. 
καὶ τί λέγω τὴν εἰς τὴν ὑπσιρορίαν μιτάστασιν, quid dícam de tralatione in. externam 
(terram)? Loquitur de Josepho e patria in Egyptum tralato. Articulus τὴν ar- 
guit absens nomen. Idem verbum recurrit p. 76. «ρὸς σὴν ὑτσιρορίαν μιτῳκίσθϑης 
ἐνγέρσον, ὅτ, οὐχ ἔχεις ἱνταῦϑα σαφρίδα. τοὶ, Βκκκη, — Xenophon Memor. [1. 8,1. 
φὰ i» τῇ ὑπιρορία κτήματα. J'ausanias νος. 5. ἐν τῇ ὑπερορίᾳ καὶ oux ἐντὸς τῆς 
χώρας αἱ ἵπποι σφίσιν ἰκύϊσχον ἐκ τῶν ὄνων. pro quo Herodotus de eadem re agens 
IV. e. 20. ἐν τῇ τῶν víXa;. [Mox sequitur in Pausania; ᾿Ιόντι δὲ và τῆς ᾿Ηλείας, 
£z, T. A. SCribendumne : 'lóvri δὲ ἀπὸ 456 Μισσηνίας ἱπὶ σῆς ᾿Ηλείας, x. v. Δ. Conf. L. 
VLextr.] Aristides T. I. p. 185. ed. Jebb. τὰ ἐν σῇ οἰκείᾳ κατορϑώματα, καὶ πάλιῳ 
«ὖ τὰ bon ὑπερορίᾳ ὁμοίως Ἑλλάδι καὶ βαρβάρα.  Alciphron ]. 11. in. ezóAe» ᾿Αϑην 
vases διανοοῦντα, πίμτσειν εἰς τὴν ὑπιρορίαν, ναυμαχεῖν ἰδέλοντες. — SCHAEF. 

i Subintelligitur etiam in hac locutione Callimachi hymno in Dianam v. 243. 
ubi de saltatione: . 





ἵνα τυλήσσωσιν ὁμαρτῆ. 


————ut:percuterent conjunctim. 
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ec. γᾶν. Vide, quz ibi notat Theodorus Gravius. Suppletur postice hymno in 
Delum v. 506. 


Αἱ δὲ ποδὶ τπτ-͵λήσσουσι χορήτιδις ἀσφαλὶς οὖδας. 


Ille vero pede quatiunt tripudiantes immotam (terram).  ScnoxrTa. 


* Etiam apud Latinos Horatius plene dixit: pede pulsare telu- 
rem, et alterno pede terram quatere. — In πιτυόεσσα, vel πιτυοῦσσα, in 
πλατανιστόεσσα, ΝΟ] πλατανιστοῦσσα, Similiter vox ys vel similis sub- 
audienda. vid. Sylburg. ad Pausan. Lac. c. 14. In ἀγεώργητος et 
ἀργὺς Herodian. II. 4. 12. Ini τῇ ἡμεδαπῇ Herodian. 1. 1. 5. In sa- 
δωρα apud Aristoph. Av. 972. Nàm » γῆ πάντα κατὰ τὸ ζῆν Nou 

EISN. 

* Deest etiam apud Aristoph. 'Exxase. 588. in γεωργέιν πολλήν. 
8C. γῆν. quia τὸ γῇ latet in γεωργῶν. et in Acharn. 510. ὁ Ποσειδῶν σεί- 
ex; 80. γῆν.  LEISN. Pausanias Ill. c. 5. ἔσεισέ vs δὴ ὁ ϑεὸς, x. T. A. 
C. 8. τοῦ ϑεοῦ σείσαντος.  Explevit idem, sed alia ratione, Ll. c. 29. 
τὴν πόλιν τοῦ θεοῦ σείσαντος. quod permiro modo de reipublicze discor- 
dia interpretatur Wakefieldius Silv. Crit. IV. p. 32. Τὰ vide Dio- 
dorum Sic, XV. c. 49. Gellium 1I. c. 28. Possis item χϑύνα sub- 
audire: nam Neptunus dicitur σεισέχϑων (5. ἐνοσίχϑων). ScuF. 

* Lucianus T. III. p. 333. ἐπσλανῶτο, ἄλλην ἄλλοτε ἀμείβων. 8. γῆν. 
Interpres: oóerravit, aliam alia terra permutans.—Ceterum conf, 
Fischer. ad Weller. III. 1. p. 253. ubi ingentem numerum exem. 
plorum vel ellipticze vel plene locutionis reperies. ΒΟΉ ΖΡ. 


* lrITANTEZ. 


In γηγενεῖς, terrigene, generalius quidem ἄνθρωποι subauditur, 
quod nimirum omries ἀπὸ γῆς γεγονότες secundum. Moschopulum 
περὶ Σχεδ. p. 205.  Specialius autem apud Poetas in hac voce, 
sque ac in v. πηλογόνοι, deest Γίγαντες. Callimachus Hymno in 
Lavacrum Palladis v. 8. 


Τιύχια σῶν ἀδίκων ἦνθ᾽ ἀπὸ γηγινίων. 


et Hymno in Jov. v, 8. Πηλογόνων ἐλατῆρα. Plene est in Batrachom., 
V. 6. Γηγενίων ἀνδρῶν μειμεούμουνοι ἴργα γιγώντων.. ϑ΄ΟΗΨΜΕΒ. Orpheus 
Argon. v. 17. sq. ἠδ᾽ ἔργ᾽ ἀΐδηλα Γηγενίων. pro quo v. 427. Γωγάώντων 
v ἔργ ἀΐδηλα.  Plene item Euripides Phan. v. 1147. sq. ed. Pors. 
γίγας Vr ὥμοις γηγένὸς ὁλὴν πόλιν Φέρων.- Aliter ibid. v. 127. Sq. γέ- 
γαντι Γηγενίτο προφόμοιος. Diodorus Sic. IV. c. 21. extr. μυϑολογοῦν- 
ται δ᾽ οἱ γίγαντες γηγενεῖς γεγονίνα. — SCHJEF. 


ΓΛΏΣΣΑ, LINGU A. 


Vox γλῶσσα subaudienda relinquitur in » τῶν Ἑλλήνων: ἡ Ἕλλης 
»xh: καὶ ᾿Ρωμαϊκή: ἡ ᾿Ατϑίς: ἡ Ἑβραϊκη etc. Lucian. Jov. Trag. 
p. 134. Οὐχ ἅπωντις, ὦ Ζεῦ, τὴν Ἑλλήνων συνῶσιν: non omnes, 
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e Jupiter! Graecam intelligunt. ubi Scholiastes: τὸν Ἑλλήνων γλῶσ- 
Ex. 


k Item in ἀπὸ μᾶς. Supplet enim expresse Dio lib. LVIII. [T. II. p. 884. 
15.] Ilárrig àzr) μιᾶς γλώσσης καὶ κατεβόων GUT, καὶ δεινὰ VeriAtyov. [Idem 
XLIV. c. 36. T. I. p. 404. 5. ἀλλ᾽ ἅτσιρ dv ὁ σύμπα; δῆμος ἀτσὸ μιᾶς γλώσσης, εἴγε 
pier φωνὴν ἠδυνήϑη λαβεῖν, ὕμνησεν, sius. Scuxr.] Confer, quie Auctor noster 
ad vocem γνώμης et φωνῆς observavit Sic et in ἢ διώλεκ τος, quod notat défferentem 
elocutionem, sive idioma lingue, quo sensu nomen adjectivum est, et subintelligen- 
dum γλῶσσα. ScmorTTG. Propr. est lingua, sermo; VorksseRACHKE, SPRACHE DES 
GrMriNEN Lrsxws. Aristoteles de l'oct, c. X. πλεῖστα γὰρ ἰαμβεῖα λίγομεν i» τῇ δια- 
λίατν σῇ πρὸς ἀλλήλον;:. C. XXXVII. "Ἔτι δὶ ᾿Αριφράδης vov; τραγῳωδοὺς ἰκωμῴδοι, 


- 


ὅτι ἃ aig ἂν εἴποι bo τῇ διαλίκτω, τούτοις χρῶνται. Ceterum fallitur vir doctis- 
simus, διάλεκτος pro adJectivo habens, ad quod γλῶσσα subaudiendum sit, Scuxr. 


ΓΝΏΜΗ, SENTENTIA. 


Γνώμη deest in καὶ νικῶσα. — Xenoph. in Anab. VI. 2. 12. p. 576. 
ἐψηφίσαντο ἐκ τῆς νικώσης. [ Ibid. c. 1. 18. ix τῆς κώσης ἔπραττον παν 
τα. Sic sapius. Vid. mox Heusdium.  Plenz locutionis exem- 
plum Schwebelius infra attulit. Neque tantum sententia dicitur 
νικᾷν, sed etiam is cujus vincit sententia, νικῶν γνώμην 8. γνώμη. Vid. 
Wesseling. ad Herodot. p. 79. ἃ. Toup. Emendat. in Suid. T. II. 
p. 21. sq. Scrugr.] In xe», 50.. γνώμη. Thucyd. L. IV. c. 61. κοινῇ 
σώζμν. ubi Scholiastes: γνώμη δηλονότι. idem. L. VIII. c. 37. κοινῇ 
ἀμφοτέρους ποίσϑαι. Scholiastes; κοινῇ γναίμη δηλονότι !. In ϑεσπεσίο, 
quando substantive sumitur pro divino consilio, vel divina volun- 
tate, subintell. γνοίμεη, vel βουλήσειγ ut apud Homer. Il. B. v. 367. 


Γνώσεαι, εἰ καὶ Jureicin πόλιν οὐκ ἀλαπάξεις, 
Cognosces, an et divina (voluntate) urbem non sis destructurus. 


ubi Eustathius: iA ἔχει τοῦ βουλῆ, ἢ γνοίμη, 7 κελεύσει. 816 
Euripides lon. 1392: "Ex τινος ϑεηλώτον, 8C. βουλῆς: οὗ quoddam di- 
vinum (consilium).  [Compares ἐκ ϑεοπέμπτον, quod in nunc Po- 
lybio T. IV. p. 593. ex Toupii conjectura legitur. Scmur.] 

In τὸν ἐμὴν, Ct κατὰ τὴν igo, deest γνώμην, mea sententia.  ( Sub- 
audias etiam δόξαν. — Sophocles Trachin. v. 720. δόξη γοῦν ies. Dio- 
nysius Halic. de Compos. Verb. p. 117. ed. Reisk. ὡς ἡ is» δόξα. 
Ita et Heusdio Specim. Crit. in Platon. p. 102. placet, cujus pra- 
claram notam adscribere juvat: * —Alterum locum [Legg.] L. 
IX. p. 862. A. Πολλάκις δὲ ὠφίλειαν οὐκ $g3iy γενομένην, τὸν τῆς ὠφελείκξ 
αἴτιον ἀδικεῖν Φήσομεν, ἰὰν ἥγε μὴ νικᾷ. sic Corrige: ἐὰν g γ᾽ ἐμὴ νικᾷ. 
Elegans est hujusmodi vocis δόξα ellipsis. Rep. ΠῚ. 397. D. ᾿Εὰν ἡ 
u» ἔφη, »xz. Politic. 277. A. Νῦν δὲ κατώ γε τὴν ἐμὴν οὔπω Quíireai. 
Ibid. 291. C. Οὔχουν δὴ κατώ ys TX ἐμήν. Phileb. 416. 'A21»' ὦ Πρώ- 
ταρχε, εἰσὶ, κατά γε τὰν ues. Quam ellipsin haud scio an male re- 
stituas Legg. II. 653. C. Καὶ παιδείας προςωγορεύων, xac γε τὰν ἐπὴν 
διξαν ὀρϑῶς ἂν προςωγορεύοις-. . Cd. enim Leid. non habet δόξαν. Ce- 
terum conf. Fischer. ad Weller. III. Y. p. 254. Scujr.] ᾿Απὸ μιῶς, 
8C. 4napgins, unanimi (sententia); unanimiter ?. 

H 
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* In. ex». ἐμὴν et xavà τὴν ξμεὴν potest etiam suppleri κρίσιν» wt est 
apud /Elianum L. I. V. H. c. XXXIII, xara γε τὸν Gen» χρέσιν. ut La» 
tini: mea sententia; et meo judicio dicunt. ΒΟῊΝ ΕΒ. 

In συμβάλλεσθαι, pro sententiam ferre, subaudi γνώμην vel ψῆφον. 
Γνώμην συμβάλλεσθαι, dixere Herodotus et Pausanias ^. 


l Euripides in. Hecuba v. 189. 190. addit: Σφάξα, σ᾽ ᾿Αργείων κοινᾷ συντείνει arose 
σύμβον γνώμῃ. BrenNu. Rectius ibi nunc editum legitur: xe»& ——— γνώμᾳ. Ex- 
cerpta ex Dione Cocc. p. 674. ed. Vales. οὐδὲν 2, σε οὐκ ἀπὸ κοινῆς γνώμης ἰποίουν, 
Noli huc referre illud Dionysii Hal. Ant. Rom. T. IL. p. 81. ἀσὸ κοινοῦ τῆς γνώμης, 
Nam legendum ex Cod. Vat. σοῦ κοινοῦ. h. e. ἀπὸ τῆς γνώμης τοῦ κοινοῦ. Vid. Reis- 
kium ad h. 1, Quamquam, sententiam ipsam si spectes, est i. q. ἀσὸ κοινῆς "y»eyemp, 
Scir. 

m Plene Apoc. XVII. 13. Οὗσοι μίαν γνώμην ἔχουσι. BERNH. 

n Actor, IV. 15. συνέξαλον πρὸς ἀλλήλους. ln συντιϑέναι etiam Herodotus loco 
inferius adducendo. ἀσοφαίνεσθαι, SC. γνώμην, (sententiam) suam proferre, sive 
conspéctendam erhibere, lanus Var. Hist. XI. 54. μεταβάλλεσθαι, (sententiam) 
mutare, Lucas Act. XXVIIT. 6. et que ibi notat Wolfius. Scnorrrc. o Simile 
μετατίϑεσθϑα,. Vid. Lexic. Xenophont. T. III. p. 155. a. In Luciano T. I- p. 829. 
revocanda, opinor, priorum lectio editionum, μεσαϑήσῃ, cedere coacta in Reitzia- 
na glossemati, μεσαμαϑήσῃ. (quod bonus Belinus pro subjunctivo habens, legendum 
censet μεσαμαϑήσοις. Ohe!) Scicxr. 

* Ὑ σολαμβάνειν sb pro opinari vel existimare accipitur, requirit nomen γνώρεως, 
ut hzc phrasis fiat: ὑπολαριβάνειν τὴν γνώμην, scntentiam sive opinionem recipere, vel 
latius, op/nari, ezistimare. — Palzphatus Kif. ia: Ὃς ὑπολαμβάνει ἄσρωτον &eró * 
σιδήρου ἄνϑοωτπον, εὐήϑης ieri. ΒΈΒΝΗ, 

O Τγώμη etiam sepenumero supprimitur in illo εἶπε, quod est ab initio psephis- 
matum graecorum, v. €. apud Demosthenem in Timocratem in psephism. περὶ «$ 
εἰςαγγιλίαε: Τιμοκράτης εἶσιν" ὁπόσοι ᾿Αϑηναίων etc, — T'inocrates rogavit: quicunque 
Atheniensium etc. εἶπεν, supple: γνώμην, — Similiter in initio psephismatis apud 
Andocidem de Mysteriis: ἔδοξε σῷ δήμῳ. Τισαμενὸς der σολυτεύεσθαι ᾿ΑΘϑηναΐους 
κατὰ τὰ πάτρια οἷς, i. e. populus scivit. T'isamenus scripsit. Zthenienses secundum 
patría (instituta) remp. gerunto.— Conf. Thucyd. IV. 118. Arisoph. 'Thesmoph. 
v. 581. Plene habet Lucian, in Deor. Concil. ubi Deorum decretum recitatur: 
ἐπσιστέτει ᾿Απόλλων, ἰγραμμώσευ: Μῶμος τῆς wüxcüg, καὶ à ὕωνος τὴν γνώμην εἴασε. 
Pro γνώμην εἶτσε Xenophon Ἕλλην L. T. c. 7. $. 11. habet ἔγφα ψε γνώμην. Etiam 
in verbo epgesí;ew sque recte γνώμην ac νοῦν subaudire possumus.  Plene legi. 
tur γνώμην προρίχοιν apud Aristoph.'ExxAxe. v. 596. — Lxisx. 

* Al. £z, quod Fischerus male sprevit. Suidas T. L. p. 575. 'AXA' ἔμενεν dTos- 
cé; ὑπὸ τῶν τοιούτων παθῶν, ἢ ὁ Αἴας ὑπὸ σιδήρου. Marinus Vit. Procli c. 3. P. 5. 
sq. δευτέρα δὲ ἰσχὺς σωριαπικὴ, ἀπαϑὴς μὲν ὑτοὺ χειμώνων καὶ καμάσων. [|Dorvill. ad 
Charit. p. 655. recte ex Cod. καυμάτων.) ἄσρωτος δὲ καὶ ὑπὸ τῆς μοχϑηρᾶρ καὶ ἦρει- 
λημίνης διαίτης. — SCHELEF. , 


* Integra oratione sepe reperitur &uz γνώμη. Polybius T. I. p. 
234. Μιᾷ γνώμῃ κυρίαν ἐποίησαν Th» τῶν στρατοπίδων αἵρισι.. ldem 
T. H. p. 1278. Συμσνεύσαντες καὶ μιᾷ γνώμη χρώμενοι. Thucydides 
L. VI. c. 17. Μιᾷ γνώμη ἀκροῦσϑαι. Pro eo habet Dionysius Ha- 
lic. L. VI. p. 348. “Ὥςπερ ix μιᾶς ψυχῆς ἅπαντες ἀνεβόησαν ἅμα. Ma- 
carius Homil. XV. p. 199. ᾿Απὸ μιᾶς φάσεως. Sic Latini quoque 
loquuntur: una mente, vel uno ore. Cicero Orat. Philipp. VI. c, 
1. Cum vos universi una mente alque voce iterum a me conserva- 
iam esse rempublicam conclamastis. "Terentius Phorm. Act. 1, 
Sc. III. v. 20. | Uno ore auctores, fuere. Eadem vox latet in ez 
ge» οἵ φίρεσϑαι. Apud. Cleomedem K. e. L. L c. 6. Ὃ μὲν οὖν 
Ποσειδώνιος οὕτω φέρεται. Ct Cap. ΟΧΙΓ, ὥςτε οὐκ ὀρθῶς ἔδικεν ἐντωῦϑι 

2 
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Ἵ ὦ Ποσειδώνιος. | Supplet Herodotus L. V. c. 118. Τούτου τοῦ 
ἐνδρὺς ἡ γνώμη ἔφερε οἴο, /Eschylus Suppl. v. 607. eaivceí τι ra y— 
φίρει φρήν. ut. Lat. fert sententia, fert animus. v. cl. Abresch. Lect. 
Aristenet. p. 321. (Eadem ex Abreschii hoc libro exscripsit F. 
ST.] [ἢ ἔχε με 5. γνώμη. Tenet me sententia. Sophocl. Electr. 
v. 497. n ἀλῶσϑαι, si ad mentem refertur. Idem Ajac. v. 22. In 
»xers plene est apud Herodotum L. VII. c. 175. 'H νικῶσα δὲ γνώ. 
pa Vire. Actor. XIV. 4. ᾿Εσχίσϑη τὸ πλῆϑος. S. εἰς δύω γνώμας : 
uti supplet Lucianus T. II. p.622. τὸ ϑέατρον εἰς δύο γνώμεος ἐσχίσ- 
5$. — [Insignis abusus locutionis plenioris ad ellipsin ibi confin- 
gendam, ubi sensus apertissimus est, etiamsi nihil subaudias. Sed 
sic solent illi ἐλλοψιϑῆραι. ScuEr.] Sic Cesar B. C. L. I. c. 
35. Divisum esse populum Romanum in partes duas. i. €. senten- 
lias. 1 Cor. VII. 5. ᾿Εκ συμφώνου. 8. γνώμης. Quamquam alias 
γεάμματος quoque potest suppleri, uti szepius in Pandectis. In iz;- 
*"rz, Cum significat animum advertere, s. γνώμην, νοῦν, διοίνοιαν. 

ias pro contextus ratione οὖς vel ὀφθαλμὸς potest subaudiri. v. 
Abresch. Lect. Aristznet. p. 172. Scu wn. 


* roNEIZ, PARENTES. 
In φύισϑαι καλῶν. Sophocles Antig. v. 38. Schol. Gr. λείπω 


quat, ἵν᾽ ἡ, ἐσθλῶν γονίων. In τίνων, cum de genere sermo est. Poly- 
bius T. II. p. 1388. Τίς xai τίνων. 8. γονέων. In ἀπ᾽ ἀμφοτέρων ὠδελ- 


99 S. γονίων. Herodotus L. III. c. 31. Potest etiam in hisce sub- ' 


audiri τοκίων, qua voce szepius utitur Homerus. Scuwrs.  Hero- 
dotus L. VII. c. 97. ᾿Αχαιμίνης, Ξίρξεω ἐὼν 4m ὠμφοτέρων ἀδελφεός. 
quod, ut alia plurima, imitatus est Pausanias L. III. c. 4. Λεωνί- 
jay τὸν ᾿Αναξανδρίδου, Δωριέως δὲ ἀπ᾿ ἀμφοτέρων ἀδελφόν. Idem L. I. c, 
T. in. Οὗτος o Πτολεμαῖος ᾿Αρσινόης ἀδελφῆς ὠμφοτερωϑεὶν ἐρασϑεὶς, x. T. 
^. ubi vid. Sylburgius. Scimr. 


T'PAMMATA, LITER. 


᾿Απόῤῥητα, arcana, invenies apud Greecos pro ὠπόῤῥητα γράμματα, 
lilere arcane: et δι ἀποῤῥήτων, arcanis, omissa vOCe γραμεμεώτων, 
literis. — [Hzc ratio haud raro satis commode procedit. — Sic, 
si placet, intelligas Diodorum Sic. XX. c. 21. ἐπεὶ τινῶν ἐπύϑετο Nixo- 
Ala τὸν βασιλία τῶν Παφίων iv ἀποῤῥήτοις idíe πρὸς ᾿Αντίγονον συντιϑέισ- 
Sa; Φιλίαν, x. T. A. C. 98, συνθήκας ἐν ἀποῤῥήτοις συνϑέμενος. — Sed sm- 

ius etiam frustra labores, si huic ellipsi itftnque alteri a Schwe- 
belio supra ad v. Βουλὴ propositze inhzrepe velis. Talia hzc sunt. 
Xenophon Anab. VII. 6. 43. Kai iv ἀποῤῥήτῳ ποιησάμενος, λέγει, x. 7. 
^. | (ubi Schneiderus laudat Herodotum IX. c. 45. πιαραϑήκην iui» 
τὼ ἔπεα TáÀs τίθεμαι, ἀπόῤῥητα ποιούμενος πρὸς μηδένα λίγειν x. T. M. Ct 
Aristophanem Equit. v. 647. sqq. κἀγὼ φρασα Αὐτοῖς, ἀπόῤῥητον 
τωησαίμεινος, ταχὺ ἵνα x. T. ^. ut locus interpungendus. conf. v. 120. 
123.) Dionysius Hal. Ant. Rom. T. II. p. 774. φρώσοντας τοῖς 
Γαβίος à; ἀποῤῥήτων. Pausanias L. 1Π1. c. 20. γυναῖκες γὰρ δὴ μόναι 
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καὶ τὼ ἐς τὼς ϑυσίας δρῶσιν ἐν ὠποὺῥήτν. Preestat igitur, LM aei 
ἐν ἀποῤῥήτοις, ἐν ἀποῤῥήτῳ, nulla habita ratione ἐλλείψεων, adverbialiter 
dicta intelligere. Eademque ratio tenenda in plurimis aliis hujus - 
modi locutionibus, quas: Mysterii elliptici ἐπόπται ad sacra sua tra- 
here solent. ὅση. Sic /]blian. Var. Hist. XII. 958. Κινέας--- 
πρὸς τὸν βουλὴν τῶν Ῥωμαίων ἔγραψε δι ἀποῤῥήτων. — Crrieas — ad sena- 
tum. Romanum arcanis (literis) scripserat. Addidit ilerodianus 
VII. 6. 14. "Ori Φέρουσι γράμματα πρὸς Μαξιμεῖνον ἀπόῤῥητα. Quod 
ferant arcanas ad. Maximinum literas. 
* [n Φοινίκια Ct Qoisixdia 8. γφοίμματα. [ Aliter explet Timon Phil- 
as, XXIV. aei διδασκομίνω Φοινικικὰ σήματα Koidgov. quem hitic susg- 
iceris Horner! σήματα λυγρὰ de literis intellexisse. Scnr.] Vid. 
Suidam T. III. p. 639. et Hesychium in Φοινικίοις, quibus in locis 
disjungendze sunt voces. Literas enim, quas, teste Herodoto L. 
V. c. 58. Iones a Pheenicibus acceperunt, absolute Φοινικήϊα vete- 
res appellarunt. Ita Φοινικήϊα legitur ἑλλιπῶς In antiquissima Inscrip- 
tione Tejorum v. 37. v. Havercampium dissert. de lit. Gr. T. II. 
907. Subauditur etiam τὸ γράμμα, [aut τὸ στοιχῶον. vid. infra h. 
v. Scnzr.] quoties ΕΚ τα literis Alpbabeti praeponitur, e. g. 
τὸ A, τὸ Tl. unde etiam, teste Eustathio ad lliad. A. p. δ. 1]. 14. 
Homeri libri γρώμρεατα fuerunt appellati. In φωνήεντα et σύμφωνα 
apud Grammaticos et Scholiastas Graecos sxpius obvia s. γράμματα. 
Plene ZEneas Tact. c. 31. φωνήεντα γράμματα. ut Lat. vocales et 
consonantes s. litere. | SCHWEB. 


* IPAMMATIAION. 


Hoc substantivum, vel γραμεμεατεῖον, nisi ex Herodoto δελτίον ma- 
lis, reticetur, quoties δίπτυχον aut 2/9veor absolute adhibent Greci. 
Hinc Hesychius, δίϑυρον, γραμματίδιον |i vel, ut distinguen- 
dum alii censent, δίϑυρον γραμματίδιον, δίπτυχον. Pollux Onom. IV. 
8. Kai Ηρόδοτος μὲν δελτίον δίπτυχον, oi δὲ ᾿Αττικοὶ γραμματέιον διϑυρον. 
Et X. 57. ὡς ἐστιν εἰπεῖν γραμματίδιον δίϑυρον. Conf. Misc. Obs. Crit. 
Vol. V. T. 1I. p. 1733F. Sr. Conf. Toup. Emendat. in Suid. T. 
II. p. 523.  Locella ad Xenoph. Ephes. p. 199.  Scuzr. 


ΓΡΑΜΜΗ, LINEA. 


In i535 et εὐϑεῖχ, recta, ut πρὸς ὀρϑὴν, $C. γραμμὴν, ad rectam (li- 
neam). (Leontius Scholast. I . ἀλλὰ δικάζων Οὔποτε τῆς ὀρϑῆς 
οὐδ᾽ ὅσον ἐτρώπετο. Lucianus in divino illo Demosthenis encomio T. 
II. p. 515. ἀκλινῆ τὸν Ψυχὴν ἐπ᾽ ὀρθῆς i» ἁπάσαις φυλάττεντα τρικυ- 
“ίαις τῆς τύχης ".  Subaudias item ὁδός. Epigr. adesp. DCXCIII. 
V. 7. δι ρϑῆς ὕπαγε, ὦ ὁδοιπόρε. — Vide infra v. Ὁδός. Scnr.] He- 
rodot. IIl. 127. ἐκ μὲν δὴ τῆς ἰϑείης, SC. γεομμῆς, vel ὁδεῦ, recta (linea 
vel via), i. e. aperte. Plutarch. de Herodoti malignit. p. 866. ἐπ᾿ 
εὐθείας et πλαγίως opponit. [Vid. Musgravium supra ad v. 'Agys. 
Scmgr.] In εὐγώνιος. Eurip. Ion. v. 1137. 


Πλίϑρου σταϑμήσας μῆκος εἰς εὐ γώνιον 
Μέτσρημ᾽ ἔχουσαν — 
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In jugeri longitudinem dimensus rectangulam lineam habentem men- 
suram tot pedum. 

Item in 5 μρὼ, sacra. Philo Legation. ad Caium p. 779. [ T. 
IL. p. 561. 15. Sed ibi, ut T. I. p. 674. 33., Ruhnkenius ad Schol. in 
Platon. p. 256. a. legendum censet ἐφ᾽ ἑστίας, improbans. Mangei- 
um, qui utrumque recte dici putet. Preiverat Mangeio Heoesche- 
lius Notat. in Philon. Opusc. p. 254.  ScuugrF.] — ἀπὸ τῆς πατρί- 
des, ὥςπερ «Q' ἱερᾶς, ἤρχβτο τὸ σπέρματι: τὰς εἰρήνης &sroppierrt. A pa- 
tria, tanquam a sacra (linea), incipiebat semina pacis abjicere. 

iu8: 'AQ' ἱερᾶς, οὕτως ἐλέγετο γρωμμὴ Ἡρὼ παρὰ τοῖς πεττεύουσιν. 
(Vid. Brunck. ad Aristophan. Concion. v. 987. . δ0οη.5Ὲ.} quod 
Theocritus ἀπὸ γραμμῶς dixit, omisso ἑρᾶς. vid. Vann. Crit. p. 
273. » | | 


* Obiter moneo, ibidem p. 522. sq. [et in Ind. ad Chrestom. Grec. v. ἀπώμο- 
τος} Interpretem a vero Luciani sensu mire aberrasse, non sine insigni in uiyzAe- 
ψυχίαν Demosthenis injuria. Aliter Grzeca vertisset, si meminisset imitatum 655 
se Lacianum Archilocheum illud carmen: Χρημώφσων ἄελα τον οὔδέν levi, οὐδ᾽ ἀσώ- 
όσον, X. σ. ἃ SCHAEF. . 

p Supprimitur γραμμὴ etiam in κάθετος, Ll e. linea. perpendicularis; in eaexA- 
ληλφῳ V, e. linee parallele ; in ὑποτείνουσα, subtensa seu latus trianguli rectianguli, 
angulo recto oppositum, apud. Geometras,  ScnoxTTG. 

* Item in διώμετρος. Euclides L. II. Σφαΐίρα ieri» ὅταν ἡμικύκλιον μινούσης 
στ; δια μῖτρον (sc. γραμμῆς) σερινεχ, ϑὲν τὸ ἡμικύκλιον. Et in "ripipaeof. Brnwxz. 

* [tem ín μαχρὰ apud Aristoph. Vesp. v. 106. Scilicet γραμμὴ μακρὰ erat 
condemnantium, βραχεῖα absolventium. [V. Brunck. δὰ Aristopb. Vesp. v. 167, 
848. Sci.xr.] Item in σαρώγραφος. Nam paragraphus erat linea qusedam bre- 
vis, punctum quasi quoddam in extremitate habens, quae inter notas criticas fuit, 
quibus in distinguendis versibus utebantur. Que ratio est, cur Greci ἡ παράγρα- 
£5 semper dicant, et Latine /«ec paragraphus dici recte pessit.  Lxisx. 


* Sic apud Tacticos τάξις εἰς wa» εὐθῶαν suppressam "habet v. 
γραμεμήν: Quae est ordinatio omnium copiarum ad unam rectam line- 
am. Polybius T. I. p. 366. ᾿Επεὶ δὲ πάντ᾽ ἐπὶ μίαν εὐϑῶαν ἐξέτεινε. 
Onosander c. XXI. Εἰς εὐθῶαν ἐκ τοῦ συγματοειδοῦς ἀπλούμενοι σχήματος. 
Plene est apud Dionysium Hal. L. IV. p. 258. Διαγράφοντος ἐπὶ τῆς 
γῆς περιφερᾶς Tt γραμμὰς καὶ ἑτέρας αὖϑις εὐθείας.  SCHWEB. 


* ΓΡΑΦΗ, ÁCCUSATIO. 


In φεύγειν ZBewwse, φεύγειν φόνου, et. similibus, possumus subintelli- 
pere γεκφήν. Alii supplent per δίκην. — Vid. infra ipsum Bostum in 
c voce. Lzrisx. 


* rPAOH, SCRIPTURA. 


In N. T. quando Scriptura V. T. citatur, sepe occurrit φησὶ vel 
λέγει, etsubintelligitur: » γραφὴ, qua vox alibi quoque additur. .] 
Corinth. VI. 16. Ephes. v. 14. Galat. III. 16. Hebr. V. 14. 
Idem occurrit apud Patres Graecos. Marcus Eremita sententus 
prioribus num. 106. Οὐδεὶς, φησὶ, στρατενόμενος ἐμπλέκεται ταῖς τοῦ βίον 
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“πρωγματέίαις. — Nemo, ait, (scriptura 2 Timoth. II. 4.) militans ne- 
gotiis hujus vite implicatur. ldem n. 134. Φησὶ ye, ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν 
ταπενωϑήσεται. Dicit enim (scriptura): Qui se ipsum exaltat, humi- 
liabitur. Potest et subintelligi pro re nata εὐωγγελιστὴς, προφήτης, 
ἀπόστολος: hoc tamen generale est, et ubique quam optime quadrat. 
ScuoxTTG. 


TYMNAEZION, GYMNASIUM. 


In Aíxue, Lyceum, de qua voce vide Harpocrationem. 
ScHoETT Gc. | 


ΓΥΝΗ, UXOR. 


Ιῃ Ἕκτορος ᾿Ανδρομάχη, Hectoris Andromache, supple vss, uxor. 
Aristoph. Lysistr. p. 839. 'H Θεαγένους, SC. yum: Theagenis (uxor.) 
Vide ib. Bisetum. Joannes Evang. XIX. 25. Μαρία καὶ τοῦ Κλωπῶ, SC. 
yon, Maria Clope (uxor.) Matth. I. 6. ix τῆς τοῦ Οὐρίου, SC. vvas- 
x&. [Euripides Orest. v. 1702. ed. Pors. ó9« παρ Ἥρα, τῇ S3' 
Ἡρακλέους Ἥβη x. τ. 4. Aristophanes Equit. v. 449. τῶν Βυρσίνης τῆς 
"Izzíov. Diodorus Sic, Excerpt. T. II. p. 586. 76. Aia "yx τοι 

ya Aou Σκιπίωνος. (l. A. γὰρ καὶ τοῦ μ. /$.) ubi monuit Valesius. 
Darvillius Vann. Crit. p. 198.: * De hac ellipsi videantur Sal- 
mas, ad Inscriptt. Herodis Attici p. 40. Perizon. in Dissert. 
Triade p. 19. et Burmannus ad Sueton. Ill. Gramm. C. 10. et in 
Vita Cas. C. 4." Add. Marklandus ad Euripid. Ilphig. Aul. v. 
130. Scuzxr.]? [Item in καὶ γαμετή. /Elian. Var. Hist. XIV. 43. 
Βερενίκη δὲ ἡ γαμιτὴ αὐτοῦ: Berenice vero (uxor) ejus. [Plene 
ap. Dionys. Halic. T. VII. p. 360. Orat. Gr. γαμετῆς γυναικός. 
ScHur.] ltem in χήρω '. Plene γυναιξὴ χήραις dixit Dio Cass. 
XLI. 175.* 

* Et Luc. III. 26. πρὸς "yvvaixe, χήραν. Est enim x ges inter ea 
nomina referendum, qua triplices habent fines. Invenitur enim 
masculinum genus et neutrum apud Apollonium Argon. I. zzeer 
λέχος. [Sic χήρη 1» Marcellus Dedic. Stat. Reg. v. 12. Scur. 1 


$6 — Omittitur quoque ab Isocrate ad Nic. in adjectivis ταπεινοτέρας 


*, ^"! 


et σεμνοτέρας. Ο ὠήϑην δεῖν τοὺς μὲν (sc. παῖδας) ἐχ ταπεινοτίρας τῶν 
παίδων, τοὺς δὲ ἐκ σεμνοτέρας, Supple γυναικός. 

In γαμεῖν deest quartus casus γυναῖκα. Matth. XXIV. 38. et a- 
lias. Additur nomen Luc. XIV, 20. Γυναῖκα ἔγημα. | BERNH. 

* In ἄγεν, quando absolute ponitur, s. γυναῖκα: quamquam 
plena locutio est ἄγειν γυναῖκα εἰς οἶκον. V. οἶκος. ln μιᾷ στοιχεῖν» 
una uti uxore. "V. cl. Hemsterhuis ad Aristophanis Plut. p. 262. 
In ἔχεν. Homerus Il. 0. v. 336. In ϑηλύτερα..  Plene Homerus 
Od. A. v. 385. In illis Aristophanis, ᾿Εκκλησιώζουσαι, Θεσμοφοριοί- 

ουσαι, etc. et innumeris aliis. Sic Latini quoque hanc vocem szepe 
abent suppressam. Plinius. L. II. ep. 20. | Verania Pisonis. δὲ 
uror. Virgilius /En. L. 111. v. 319. Hectoris Andromache. Item 
in ducere et habere, Greeco. more, Oyidius Metam. L. IX. 496 
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497. Di melius! Di nempe suas habuere sorores. Sic Saturnus Opim 
junctam sibi sanguine duzit. ScuwEn. De Latinis Stoschius ad 
Elsneri Commentar. in Evang. Matth. 1. p. 12. conferri jubet 
Reitzium Ambig. p. 387. et Supplem. p. 77. Pitiscum ad Sue- 
ton. Jul. c. 50. Scar. 


q Adde Matth. XXIT. 25. XXIV. 41. Scnorrrc. 

* Et Tob. III. 8. septem jam habuisti maritos, καὶ ἑνὸς αὐσῶν οὐκ avos ns, SC. 
γυνή. Bic ἔχειν σινὰ SC. γυναῖκα, habere aliquam in matrimonio. Matth. XIV. 4. 
Maca. 


r Luc. IV. 25, σολλαὶ χῆραι. coll. v. 26. πρὸς γυναῖκα χήρων. — Micu. 

s Sic et in καλαί. [“ Xen. Apomnnm.i.]l. 8. σῷ καλὴν γήμαντι. Fischer. ad 
Weller. III. 1. p. 254. Scuxur.] Callimachus apud Auctorem Etymologici Magni 
in B:3e;, emendante Bentleio: 


Ἕν δὲ Πάρῳ xaAaí τι, καὶ αἰόλα βιύδε ἔχουσαι. 
In Paro autem pulchrz, et pulchre vestite sunt (mulieres.) 


Item in ἀμφίπολος, quse vox in Homero sspe occurrit, idemque est ac ϑιρώ» 
v«»x. ldem tamen Odyss. A. v. 362. supplet: — σὺν ἀμφιπόλοισι γυναιξί t. 
Scuoxrra. 

t Item in 942102; Rom. I. 96. et alibi saepe. ϑηλύσερα..  [Proprie, tenera, ἐπε" 
becillee ; teneriores, imbecilliores; nas sCcHWACHERE.CrscutECcHT. Sophocles Tra- 
chin. v. 1064. yw δὲ, ϑῆλυς οὖσα, κοὺχ ἀνδρὸς φύσιν. Euripides Med. v. 924. ed. 
Pors. γυνὴ δὲ 95A» x&v) δακρύοις (Qv.  Scur.] Plato plenius: ϑήλεια, κό 
Lrisw. Euripides Orest. v. 1203. 7) σῶμα δ᾽ ἐν γυναιξὶ θηλείαις πρίπον. ubi signifi- 
canter przecedit: τὰς φρένας μὲν ἄρσινας πεχτημίνη. Manetho IV, v. 505. 9nAvytrus 
4 γυναῖκις x.T.À. SCHARF, 


TOQNIA, ANGULUS. 


In εὐθεῖα vel i555 aliquando etiam omittitur γωνία, angulus. 
Locum ex Polybio citat Budzus p. 1227. : 

* Polybius T. I. p. 776. Τῶν πρὸς ég9de ἰφεστώτων. B. γωνίαφο 
ΒΟῊΝ ΕΒ. | ton 


Δ. 
* AAIMONIA, NUMINA, SPIRITUS. 


Actor. XVII. 20. Ζενίζεντα γάρ τινα εἰςφέρεις εἰς τὼς ἀκοεὶς ἡμῶν. 
Ad hoc adjectivum, vel participium potius, ξενίξοντα, addi debere 
substantivum δαιμόνια, tum v. 18. docet, ubi Paullus ξένων (quod 
cum ξενιξόντων unum eundemque habet significatum) δαιμονίων xaTavy- 
419; wa dicitur: tum ex 7Eliani Var. Histor. lib. II. c. 13. colli- 
gimus, quippe de Atheniensibus quibusdam suspectum reddere 
Socratem laborantibus narrat historicus 1. d. illos inter alia, quibus 
Socratem premebant, crimina et hoc adduxisse, quod sc. siczys ξέ- 
νους δαίμονας καὶ οὐκ 724 ϑεοὺς, grande scelus existimantes, novos in- 
ducere aut annünciare Dees preter jam receptos. Accurate enim 


5T 


62 ELLIPSIS NOMINUM. 


tradito a majoribus cultui insistebant Athenienses, quod ex eodem 
Socratis exemplo videre licet, cui quippe haec ab Areopagitis dica 
Scripta est: ᾿αδικὲς Σωχρώτης, ovs μὲν ἡ πόλις νομίζει, ϑεοὺς, οὐ νομέδων, 
ἕτερα δὲ xoivat δαιμόνια εἰφηγούμεενος, teste Diogene Laertio in vita So- 
cratis. BrenNu. 


AAIX, EPULUM. 


In 3a43sz vel ϑαλία deest sepe. Homerus: δαῖτα SaXwa»: epu- 
lum festivum. ιν Pac. v. 778. sqq. κλείουσα ϑεῶν τε γά- 
vé, ᾿Ανδρῶν Ti δαίτας, Καὶ ϑαλίας μακάρων.  Subaudias item ἑορ τύ. 
Valckeusrius ad Herodot. p. 665. a.: ** ϑάλειαν ἑορτὴν ἄγειν et ϑάλειαν 
ἄγειν Graecis etiam dicebatur: Eustath. in Od. 4. p. 759. 6. Epist. 
Socr. p. 43. 18." Scuxr.] 


* AAKPYTON, LACRIM A. 
In ἐγὼ ἔχλαιον -— nempe δάκρυα.  Apocal V.4. Micu. 
* AAMAAIZ, JUVENCA. 
Vide infra, voce Εἰκών.  ScuokTTG. 
AANEION, MUTUUM. 


In ἀρχαῖον, quando pro sorte usurarum sumitur. Demosthenes 
adversus Nicostratum :—e/rt τόκον, οὔτε τὸ ἀρχαῖον. Plene dixit idem 
κατὰ Διονυσὸδ. Οὐ γὰρ ἄν ἀπεδίδοσο τὸ τε ἀρχαῖον δάνειον, καὶ τῶν τάκων 
μέρος τι. Vel subintell. κεφάλαιον, quod idem alibi addit. "Vid. 
Budzi Comm. p. 133. — [ Aristophanes Nub. v. 1156. καὶ τἀρχαῖα, 
καὶ Tóxoi τόκων. Ubi τἀρχαῖα Gloss. explicat τὰ κεφάλαια. Alciphron 
p- 106. ἐπὶ τῷ ἀρχαίῳ τόκον βαρύν. p. 280. πρὸς. τῷ ἀρχαίῳ καὶ τὸν τόκον 
ἀπήτι. ΒΟΗΖΕ,} 


* ΔΑΠΑΝΗ. 


Vel, si mavis, ἀνάλωμα, in phrasi in lapidibus frequentissime ob- 
via, ix τῶν ἰδίων. Solum illud in ἰδία suppleri potest. Quse recte 
cel. D'Orvillius in Misc. Obs. Crit. Nov. Tom. III. p. 110. cum 
Latinorum, suo ere, sua pecunia, et sim. confert. F. Sr. 


AEIAH, TEMPUS VESPERTINUM *. 


In voce ὀψίω, serum, quae natura adjectiva est, deficit 3u»». Ex. 
gT- ὀψίας γινομένης, cum ferum esset diei; integre, δείλης ὀψίας γενο- 
μένης. ὅρα additur. Dionys. Halic. V. p. 351. Περὶ δείλην ὀψέαν. et 
Lib. VIII. c. 49. μέχρι δείλης ὀψίας. Thucydides Lib. III. p. 190, 
γινομένης δὲ τῆς τροπῆς περὶ δείλην ὀψίαν. Lucianus in Asino pag. 100. 
Περὶ δείλην ὀψίαν. etin Gallo p. 177. ZElianus Hist. Anim. I. 14. 
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AuAm δὲ ὀψίας γενορεένης. — Possis etiam in ὀψίας subaudire ὥρα, quam 59 
vocem addidit Marcus XI. 11. Καὶ περιβλεψάμενος πάντα, ὀψίας ἤδη 
εὔσης τῆς ὥρας, ἐξῆλθεν εἰς Βηϑανίαν. ' 

Porro quum dicitur: καὶ ἡμέρα ἤρξατο xAóu». — Elliptica et haec est 
loquutio, quz occurrit Luc. IX. 12. et XXIV. 29. 1n ea subauditur, 
εἰς δείλην. Sic integre Appianus Punic. p. 125. Ἣμεΐρας εἰς δείλην 
τρεποιείνης. — Vel ἐπὶ δύσιν subaudire possis, uti ad vocem Δύσις di- 
cemus. 

* Herodotus L. VIII. c. 7. Περὶ δείλην πρωΐην γενομένην. — Adde 

Eustathium ad lliad. x. p. 1193. 1. 42. ΒΟῊΝ ΕΒ. 
: * Thomas Mag. p. 762. Πρωὶ, καὶ ὀψέ" οὐ πρωΐας, xai ὀψίας. ubi 
citatur Photius Lex. Ms. Πρωΐαν οὐ λέγουσι καϑ' ixvro, ἀλλ᾽ ἐν συντάξει, 
δείλην» πρωΐαν, T) πρῶτον τῆς διίλης μέρος, καὶ δείλην ὀψίαν, τὸ Wig ἡλίᾳ 
δυσμάς. Vid. ibi Toterpretes. ScHJEF. 


"ἃ Δείλη non semper tempus vespertinum significat, sed de variis diei partibus, 
ac diversis lucis crescentis et decrescentis gradibus dicitur. Ita dicimus 1. δείλης 
ima; b. e. sub auroram, quia hic est quasi primus lucis incipientis gradus; 9, δεῖ. 
Aeg μεσημβρίας, Sub meridiem, qui est summus lucis diurnz gradus; 3. δεΐλη Tpa- 
im, boe. σὸ πρῶτον τῆς διίλης μέρος, τὸ εὐῚθὺς lx μισημβρίας, prima pars δείλης, qua 
incipit statim a meridie; (Philemon: jigieSavra μὲ δείλης πρωΐας. ἀντὶ τοῦ ἀρχο- 
gir; δείλης. Schol Voss. ad Homer. Il. XVIII. v. 277, Vid. Valcken. ad Ammon, 
p. 104. b. Scn.xr.] 4. δείλη ὀψία, τὸ τελευταῖον τῆς δείλης μέρος, τὸ vip) ἡλίῳ δυσμὰς, 
Ῥοκίγεπια pars δείλης, quando solis est occasus. vid. Casauboni Antibaron. p. 417. 
Lusx, 


* AEIMA, TERROR. 


Subaudiendum est in πανικόν. — Et in plur. πανικὰ, SC. δείματα. 
Polyzn. ]. .v eve κενοὺς καὶ νυχτερινοὺς τῶν στρατευμόίτων Φόβους πανικὼ 
τλείξομεν, ut legit Casaubonus, Vid. Dionys. Halic. Lib. V. p. 290. 
edit. Lips. Lxisw. ^ 

Diodorus Sic. XIV. c. 32. ἐμεπεσόντος δὲ εἰς τὸ στρατόπεδον ϑορύβον 
τοῦ καλουμένου πανικοῦ. l.. XX. ο. 67. πιανιχῶ ϑορύβῳ συνεχομένων. mox: 
ξαπατηϑεῖσαι, κατὰ τὴν τταροιμίκν, τοῖς κενεῖς τοῦ πολέμου. Τὰ xtrà τοῦ 
πελίμον eadem quae πανικά. — Vid. Interpret. ad Diodor. Sic. XVII. 
c. 86. in Dorvill. ad Charit. p. 581. Add. de Πανὸς δείμασι Valck- 
E ad Herodot. p. 370. a. Koppiers. Observ. Philol. p. 121. 

HAEF. 


* AEINON. 


Thucydides Hist. I1I. 76. τῆς δὲ στάσεως ἐν τούτω οὔσης. Supplet 
Scholiastes τῷ πριγμωτι, τῷ δεινῶ, F. Sr. 


* AEIIINON, CCEN A. 60 


Aristophanes 'Exx^az. V. 1173. ᾿Επινίκια δειπνεῖν, 8C. δεῖπνα, i. e. 
εὐςχίαν νἱκηφ τινὸς trexa ποιῶν. LEISN. Aristophanes fragm. Cicon. 
apud Athenzum T. 111. p. 431. ᾿Αττώγας, uro eem ἐν ἐπενικέοις 
was SCHJER.S OC | 

I 


61 
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* Vocabulum hoc supplendum est post καλῶν. 1 Cor. X. 27. 
Ei δὲ τις καλέ ὑμῶς τῶν ἀπίστων (ixi δῶπενον), δὲ quis infidelium (n 
convivium) vos vocaverit, vel invitaverit. Plenam phrasin dat [ Xe- 
nophon Mem. 2. 3. ll. καλεῖν σε ἐπὶ δεῖπνον. mox simpliciter xa- 
λῶν xerox. Sic et 2. 9. 4. ὁπότε ϑύοι, ἐκάλει. ScHAEF.] Julian. 
in Ceesaribus: Διὼ τί οὐχὶ καὶ τὸν ἐμὸν ᾿Αλέξανδρον ἐπὶ τὸ δῶπνον παρε- 
κάλεις; Additur etiam a Joanne Apoc. XIX. 9, Omissum est 
Luc. XIII. 7. Idem Hesiod. op. et dieb. τὸν φιλέοντ᾽ ἐπὶ δαῖτα κα’ 
Aen. ltem in παρακαλεῖν. Euripides in Bacch. v. 1245. Eadem 
Latinis in usu est ἔλλειψις. Ita enim Terent. Phorm. Act. III. sc. 
V. Spatium quidem tandem apparandi nuptias, vocandi, sacrifican- 
di. etc. 

In loco 1 Corinth. XI. 20. ad phrasin ἐπὶ τὸ αὐτὸ supplendum 
esse δεῖπνον, Raphelius existimat, citante Bruningio in antiqq. graec. 
c. XXII. Bzrnwn. 

* Eádem est ellipsis Actor. X. 10. Παρασκευαζόντων δὲ ἱκείνων. 8. 
δεῖπνον. | SIC Heredorus L. IX. c. 15. παρασκευασομενος μεγάλως. 
ubi lineis aliquot interjectis sequitur ἦν δὲ τὸ δεῖπνον ποιούμενον ἐν 
Θήβησι.  Plene exstat phrasis apud eumdem L. IX. c. 81. Asiz»e» 
παρασκενάξειν. Sic Suetor ius ἐλλιπῶς vocare posuit in vita Tiberii 
c. 59. Etiam vocare desiit. quam Ellipsin expressit idem in Cali- 


gula c. 36. quas plerumque cum maritis ad cenam vocatas conside- 
rabat. SCHWEB. 


"4 


* AEKTEON. 


Hoc verbale frequenter omittunt Scholiaste veteres post illa 


verba: ὃ xai μᾶλλον etc. ubi sc. indicare volunt, quenam ex duabus 
interpretationibus alteri sit preeferenda. — LEisN. 


* AEON, DECENS. 


In παρὲξ ἀγορεύειν apud Homerum lliad. M. v. 213. ubi schol. 


Gr. ἔξω τοῦ δίοντος. In ὑπερβαύειν. — Sophocles Antig. v. 674. 
ScHWEB. 


* AEZMOTHPION, CARCER. 


Deest hoc nomen in δημόσιον quod pro carcere publico posuit 
Thucydides. Plenum enim est: δεσμωτήριον δημόσιον. ΓΕΙΒΝ. 


* AEZIIOINA, vel ΔΕΣΠΟΤῚΙΣ, DOMIN A. 


Φ 
Desideratur in κεκτημένη apud [ Sophocl. fragm. ex incert. Tra. 
ged. XLII. Scmer.] Aristoph. Eccles. v. 1118. [v. 1196. ed. 
Brunck. ubi jungitur pronomini possessivo: τῆς iw; κικτηκένης. 
ΘΟΗΞΕ. et sepe apud Aristenetum. Lrrsw. Ματὶβ p. 225. 
ἡ κεκτημένη, ἡ δίσποινα, παρ᾿ ᾿Αττικοῖς. ΚΘΗ ΖΕ. 


2 
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* AEZHOTHZ, HERUS. 


Deest in κεκτημένος, v. c. apud Aristoph. Plut. v. 4. et ἐγκεκτημέ- 
νος. Qus voces adhibentur de iis, qui predia in Attica posside- 
bant, et a δημόταις diversi erant. Lzrsw. Demosthenes p. 1208. 
27. τῶν τι δημοτῶν καὶ τῶν ἐγκειτημίνων. — Reiskius Ind. p. 269. * οἱ 
ἐγκεκ τημεένοι, Subaudi οἰκίας καὶ χωρία ἐν τῇ ἔξω τῆς ᾿Αττικῆς, Angeses- 
sene, peculiati, quibus fundi sunt, bona immobilia, sed extra Atti» 
cam, in solo peregrino." ^ Accuratius, sicque ut intelligas, cur 
τοῖς δημόταις Opponantur, Valckenarius ad Herodot. p. 383. a.: 
* Sunt qui in demis non suis predia vel agros possidebant." 
ScRAF. 


* AHAON, CERTUM. 


Δῆλον, cerium est, deesse videtur I. Joann. III. 20. ante hiec 
verba: ὅτι usíQan ἐστὶν ὁ Θεός, etc. Mich. 


* AHMIOZ, MINISTER, seu SERVUS PUBLICUS. 


Mihi non est dubium, post verba sáu» et ἐπιστέλλειν absolute 
posita, rectius interdum τὸ 2e» vel δηρείους subaudiri, quam vel 
ἐπιστολὴν, vel alia. Apud Marcum c. VI. 97. verbo ἀποστέλλειν 
additur ezixevAd rug, l. €. δήμιος. — Vid. Casaubonus ad illum locum. 
Lxisx. 


* AHMOZ, DEMUS s. PAGUS. 


** Deest hóc nomen apud Arist. Equit. 79. ἐν Κλωπιδῶν" ubi v. 
Casaubonus p. 77. Neoc." Fischer. ad Weller. III. 1. p. 254. 
Scu xr. 


* AIATENOMENOZ, INTERJECTUS. 


Subaudiri potest hoc vocabulum Marc. II. 1. διό sega. 8. τινῶν 
διωγενομένων. SiC Actor. XXV. 18, ῥμερῶν δὲ διωγενομένων τινῶν. et 
c. XXVII. 9. ἱκανοῦ δὲ χρόνου διαγινομίνου. Pro quo Herodotus L. 
L c. 8. Χρόνου δὲ οὐ, πολλοῦ διελθόντος. Idem IX. c. 16. ᾿Ολίγον τινὸς 

ὅνον διελθόντος. V. διελθών. Sic Latini paucis diebus interjectis. 
Livius L. I. c. 58. Scuwzs. Falluntur hic Schwebelius infraque 
ad v. 3x39» Schoettgenius, in talibus participia subaudientes. δι 
Ἀμερῶν, δέ ἐτῶν, €tc. saepissime legas, scil. τινῶν, nunquam, quod 
sciam, δι᾽ ἡμερῶν δια γινομένων 8. διελθουσῶν.  Preepositio enim διὼ geni- 
tivo juncta ipsa per se de spatio temporis interjecto [ut de inter- 
vallo locorum., v. Herodot. VII. c. 30. 198.] dicitur. Herodotus 
L. VI. c. 118. extr. δύ ἐτέων εἴκοσι, post viginti annos. Tale est 
frequentissimum illud διὰ χρόνου, scil. τινός. (non πολλοῦ, quod male 
supplet Bosius supra p. 4.) Plutarchus Mor. T. III. p. 93. a» τις 
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Πολυπρουγμοσύνης τὴν ἀποϑύκην ἀνοίγη διὰ χρόνου, Xe τ΄ λ. Interpres : 
interposito temporis spatio. Conf. Weiskius Comment. in Orat. 
Ciceron. pro M. Marcello p. 49. Scar. 


* AIAOHKH, TZESTAMENTUM. 


Apud Scriptores Christianos in » παλαιὰ ἢ et καινὰ V. et N. T. 

62 Photius lib. 3. contra Manichaos, p. 7. εἰ πονηρᾶς ἦν ἀρχῆς καὶ 

παλαιὰ, δὲ vetus (testamentum) a malo principio ortum haberet. 

Et p. 17. εἰ δ᾽ ἦν ἡ παλαιὰ etc. Pluries enim postea occurrit. 

Gregentius Tephrensis disput. cum Herbano Judezo pag. 21. Ubi- 

cunque tu invenis lignum utile ἐν τῇ παλαιῷ, crucem exinde formare 
cupis. ScHOETTG. 


b διάϑήκη, in ἡ παλαιὰ, Velus Testamentum, apud Theophylactum ad Galat. 
IV. 21. Mica. 


* AIAAOrIZMOZ, COGITATIO. 


In hac constructione hebrzo-graca, ἀνέβη izi τὴν καρδίαν αὐτοῦ, 
SC. διαλογισμὸς. — Ascendit in cor ejus ( cogitatio. ) Actor. VII. 23. 
Integrum autem occurrit Luce XXIV. 98. Διὰ τί διαλογισμοὶ &sa- 
Baivoveis ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν; Hebraismus vero ille 35 ὃν 55» est 
notissimus, ScHOETTG, 


AIANOIA, ANIMUS. 


Accusativus Διώνοιαν deest in verbo ἐπιστῆσαι, quando pro anzmum 
attendere usurpatur. [Plutarchus Mor. T. I. p. 441. ἐπιστήσαντες, 
ὅτι ἐν οὐδέν! κακῷ τυγχάνουσιν ὄντες, κι. τ΄ Δ. SCHJEF. ] JElian. Lib. 
II. c. 10. de Timotheo, ἐπιστώντα εἰπεῖν. De qua verbi significatione 
recte monuit Doctiss. Olearius ad Philostr. Vitam Apollon. Lib. 
I. c. 34. ubi ἐφεστηκότα μέν voi ὁρῶν καὶ ἐνθυμουμένῳ ouo: sed tamen 
cum ipsum (animum) intendere vidisset, ct similem esse ei, qui ali- 
quid meditatur. [In ἐπιστὰς et ἐφεστηκὼς nihil plane subaudiendum. 
Nam Greci dixerunt etiam ἐπιστῆσαι ἑαυτὸν, attendere, considerare z 
ἐπειστοὶς autem et ἐφεστηκὼς, ut nunc omnes norunt, est i. 4. ἐπιστή- 
σας ἑαυτόν. In Stobmi Serm. p. 333. 930. legendum ἐπιστάρεν τε 
ἑαυτὸν. Ibid. p. 460. 45. ἀλλ᾽ ὡς παρορῶντας τῷ μὴ ἰἐφεστακίναι, ποίν- 
τῶς δ᾽ ἂν ἰδόντας, εἴπερ ἐπίστησαν. — (Sic leg. Vulg. ἐφέστησαν.) 
Scuuxr.] | Subaudiendum autem esse τὴν διώνοιαν, docemur ex 

63 "Theophrasti Characterib. Ethic. in Procemio: ἤδη μὲν καὶ πρότερον 
πολλάκις ἐπιστήσας τὴν διάνοιαν “. 

* Cui exemplo addere possumus Dionysium Hal. L. I. p. 2. E; 
yg τις ἐπιστήσας τὴν διάνοιαν ἐπὶ τὰς —- ἡγεμονίας. 1n μετέωρος itidem. 
potest subaudiri διώνοια. — Polybius T. II. p. 1298. Μετέωροι πεΐλεν 
ἐγενήϑησαν.  SCHWEB. 

* Subaudias etiam τὸν νοῦν. Diodorus Sic. XII. m. Δικαίως ἂν 
Tig ἀπορήσειεν τὸν νοῦν ἐπιστήσας τῇ κατα Ti» ἀνθρώπινον βίον ἀνωμαλΐίρς 
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Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 180. Ceterum hunc verbi usum, ut 
Grecitatis citerioris, parum probasse Phrynichus videtur Eclog. 
p. 1229. Ἐπίστησε, xai ἐπιστάσιως «Le» τὸ πρᾶγμα, [ln Apollon. 
Dysc. Histor. Comment. L. extr. malim inserto articulo: ἄξιον δὲ 
ἐπιστῆσαι τὸ πρᾶγμα. Conf. c. XLVIIL.] ἀντὶ τοῦ ἡπόρησε, καὶ ἀπο- 
βίας ἄξιον τὸ πρῶγμα. οὕτω χρωμίνων τῶν Στωϊκῶν φιλοσόφων πολλείκις 
ἀκήκοα" εἰ δὲ καὶ ἀρχαίως, ἢ δοκίμως, ἀξιον ἐπισκέψεως. [quz postrema 
-— indicant, quam ille locutionem probandam censuerit.] 
HJEF. | 


c Adde Duportum ad Theophrasti characteres c. 2. p. 221. Scporrrc. 


* Etiam in illa phrasi apud Lucian. in Hermot. iz σάντα vel σάντας 12.90», 
Le. per omnía, per omnes ire, scilicet sectas omnes philosophorum perquirere, 
pem excutere, deest τῇ διανοίαᾳ. Vid. Jexstt Lect. Luc. II. XI. p. 224. 

x. 


AIAZTHMA, SPATIUM. 


In τοσοῦτον ἀπὸ, tantum a, deest διάστημα, spatium sive interval- 
lum. Plene Marcus Antoninus de rebus suis L. III. sect. 7. 
πρότερον δὲ ἐπὶ πλέον διάστημα χρόνου etc. Diodorus Sic. Lib. IV. p. 
157. δι καὶ πρότερον διεστηκυίας ἀπ᾽ ἀλλήλων πολὺ διάστημα. ὁ lta 
in βραχὺ, πολὺ etc. aliquando intellige hoc substantivum, ut 
Act. XXVII. 28. Βραχὺ δὲ διαστήσαντες; paululum progressi. 
Plene: κατὰ βραχὺ διαττήσαντες. [ κατὰ βραχὺ Athenaeus T. I. p. 
127. Xenophon Ephes. p. 113. Idem p. 29. gev^sicas9a: βραχύ. 
pro quo mox plene: βραχὺν βουλεύσασθαι χρόνον.  ScH)EF.] "Thu- 
cydides L. III. c. 94. καὶ ταύτας διὰ πολλοῦ. óbi Scholiastes: 2;a- 
στήματος δηλονότι. “ Idem L. IV. c. 329. ix πολλοῦ. ubi iterum 
Scholiastes: ix πολλοῦ διαστήματος. f (Plene Diodorus Sic. XIX, 
C. 357. ἐκ πολλοῦ διαστήματος. Opp. ibid. c. 42. i£ ὀλίγον διαστήμα- 
τὰς.  Referas huc etiam Xenophonteum Anab. I. 10. 11. ix πλείο- 
νος. ubi vid. Schneider. Sic πρὸ πολλοῦ. Lucianus T. II. p. 94. 
bríu δὲ κεχηνὸς, καὶ πρὸ πολλοῦ ταρώττον τὴν ϑάλατταν. Interpres: 
longe ante se mare perturbans. Fischer. ad Weller. III. 1. p. 255.: 
* Xen. Ephes. 2. 14. καὶ οὐ πρὸ πολλοῦ τοῦ ἄντρον τοῦ ληστρικοῦ" ubi 
v. Locella p. 211." qui hanc lectionem contra Abreschium recte 
tuetur. Sic in Vita Sophoclis: πρὸ σταδίων τοῦ τείχους ἕνδεκα. Schol. 
ad Hom. Il. XXII. v. 147. πρὸ τριῶν τῆς Ἰλίου σταδίων. quod contra 
Heringam bene defendit Valckenarius p. 68. b. Scuxr.] Idem 
IV. 72. ixi πολύ. Scholiastes: διώστημεα χρόνου δηλονότι. [ Passim 
editur, etsi inconstantissime, ix;seAv. Conf. Lucian. T. III. p. 
330. 331. Obiter moneo, in Dionysio Hal. Ant. Rom. T. I. p. 
92. ex Cod. Vat. scribendum esse ἐπὶ τὸ πολύ. ὅση. Sic 
Besy» τι. Hebr. II. 7. et alibi. Supple 5 κατὼ βραχύ τι διάστημα. 
^ Vel in βραχύ τι possemus subintelligere μόριον τοῦ χρόνου, ut 
Thucyd, L. I. p. 48. i» βραχεῖ μορίῳ ἡμέρας dixit. Et διὰ πολλοῦ, 
subintell. διαστήματος, longo locorum (intervallo,) (vid. Duker. ad 
vei. p. 985, 66. Scmr.] ut in δια τοσούτου, tanto (inter- 
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d Forte et in ámíx v», distare, deest. Micn. 

e Διὰ uroX2oU (διαστήματος χρόνονυ cov uíses.  Poan. L. IX. c. 9. Micn. 

f Theophrastus principio characterum: συνθεωρήσας ix πολλοῦ τὴν ἀνθρωπίνην 
φύσιν. ubi editio Camotiana ct Codices omnes MSS. teste Needhamo, legunt: 
lx σολλοῦ χρόνου. ScHoETTG, 

g Sic Joannes evang. XIV. 19. "Ec, μωκρὸν (scil διάσσημα χρόνον ieri») xal 
etc. cap. XVI. 16. 17. 19. Μικρὸν, xai οὐ ϑιωριῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν, xui ὄψισθξ 
με. Clarissimus Bos quidem infra, voce χρόνον, de h. l. existimat, ὠχρὸν pro κατὰ 
μικρὸν χρόνον dici; verum ex mea observatione facilior fit constructio cum sequenti 
xa), et Convenit vers, 18. cà xe» Sic Hebr. X. 27. Micn- Conferatur etiam 
posterior animadversio b. Michzlis de hac phrasi, voci χρόνον infra adposita. 

h Ill» duze voces xav& βραχὺ etiam in unam coaluerunt χασαβραχύ. Sap. XII. 
10. Scnuorrrc. Sicin Heliodoro II. p. 69. Commel. sed Coray p. 59. dedit κατὰ 
βραχύ. Scnmr. 

* Plura de ellipsi vocis διάστημα habes apud Henr. Stephanum in Append. ad 
scripta de dial. Attica p. 115. Conf. Thucyd. VI. 11. Lxisx. 

i Mtr βραχὺ, subaudi χρόνον διάσσημα, post breve. (temporis spatium.) Luc. 
XXII. 58. Additur nomen διάστημα Act. V. 7. ᾿Εγίνετο δὶ ὡς ὡρῶν τριῶν διάστνρια. 
Bzzaxz. 


* Innumera pzne ubivis hujus Ellipseos exempla apud scriptores 
occurrunt. Sic etiam in μεταξύ. Plene Polybius T. I. p. 24. τὰ 
δὲ μεταξὺ τῶν τάφρων xai τῶν στρατοττίδων διαστήματα. In ὅσον, [Ho- 
merus Il. VII. 451. 458. ὅσον τ᾽ ἐπικίδναται ἠώς. ubi al. ὅσην. scil. yz». 
ScH.JEF.] τόσον, μεικρὸν, ὀλίγον, ἴσον, λοιπὸν, ix πλείστον, ἐπὶ πλέστον, τὰ 
πάρος, ἐς τί, οὐ μικρὸν, οὐκ ὀλίγον, τὸ μέσον alisque. Perfrequens hzc 
ellipsis est etiam apud Romanos scriptores, e. g.  T'antum, quan- 
tum, ante multum temporis, temporis eziguum, in medio; in quibus 
Ellipsis etiam interdum expressa legitur. E. g. Ovidius Metam. 
L. 1X. v. 685. Cum medio noctis spatio. Scnuwzsn. 


* AIATPIBH, SCHOL A. 2 


In illis locutionibus passim obviis, Qe» εἰς διδασκάλον, [vid. 
Hemsterhus. ad Luciani Scholiast. T. I. p. 2. Keen. ad Gregor. p. 
18. sq. ScrEF.] εἰςίρχεσϑαι: εἰς γραμματικοῦ etc. possumus διατριβὴν 
subintelligere. Antoninus τῶν εἰς ἑαυτὸν l. 4. plene dixit: εἰς δὴ- 
μοσίας διατριβὰς Φοιτῆσακι. ΓΙΕΙΒΝ, 


* ΔΙΆΦΟΡΟΣ, DIVERSUS. 


e 


In γλώσσαις λαλῶν, quod idem est ac γλώσσαις διαφόροις λαλξρν, 
linguis (variis) loqui. Occurrit hec locutio Actor. X. 46. et 1 
Corinth. XIV. 2. seqq. Supplet Leo Imp. Tactic. IV. 49. ubi ex- 
presse γλώσσαις διαφόροις λαλῶν. Confer Wowerum de Polyma- 
thia c. IX. n. 16. Vcn ἱτέρου supplet Achmet Oneirocr. c. 
935. Βασιλεὺς στρατείαν ἐξ ἑτέρων κτᾶται γλωσσῶν. Rex exercitum e 
variis linguis comparat, h. e. hominibus alia lingua utentibus. Vo- 
cem καινοῦ Marcua c. XVI. 17. ἑτέρου, Act. II. 4. ScHoETTG. 
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* AIAXOPHMATA, EXCREMENT A. 


In rà ἐνοχλοῦντα, và ἀνωγκαῖα, Sub. διαχωρήματα. — Excrementa. 
Alvi ezcretiones. 'Onosander c. IX. Scuwzs. 


* AIAAEKAAOZ, PRZECEPTOR. 


Hanc vocem interdum sub genitivis latere conjicit Jonsius de 
Scriptor. Hist. philos. L. I. cap. 2. p. 16. E. g. Πτολεμαῖος, ὁ τοῦ 
Ἡφαιστίωνος, legitur apud Suidam voc. Ἐκαφρῶ τὸς Οἱ Πτολεμεαῖος-. 
item apud Photium Eclog. 189. Quse verba ita transferenda pu- 
tat: Ptolemeus Hephastionis (preceptor vel pater,) quum Ptole- 
mzeus ille sub Nerva et Trajano, Hephastion autem sub Antonino 
Pio floruerit. Putat, eandem ellipsin forte esse admittendam in 
istis: ᾿Απολλώνιος, ὁ ᾿Ασκληπιάδου. ᾿Ασκληπιώδης, ὁ ᾿Αρείου. Διονύσιος, 
e Τρύφωνος. Δίδυμος, ὁ Ηρακλείδου. Vox. διδασκάλους etiam supplen- 
da est in inscriptione librorum Sexti Empirici adversus Μαϑηρματι- 
xe. Nam Μαϑηματικοὶ llic non sunt Geometre tantum, ut multi 
perperam putant, sed disciplinarum liberalium doctores et magistri, 
ut poeétze, rhetores, dialectici, musici, arithmetici, geometrz, astro- 
logi, critici. Sepe etiam διδώσκαλος deest in γραμματικὸς et simili- 
bus. Lzxisw. 

* Hzc vox suppressa latet in ἡμέτερος, quo discipuli aliquando 
de suis praeceptoribus apud veteres utuntur. . Ita Simplicius sz- 
pius de Damascio, suo praeceptore, loquitur, ὁ ἡμέτερος. Δαρεώσκιος- 
v. ad Physica Aristotelis p. 140. b. 147. b. 150. b. et alibi, uti no- 
tavit cl. Fabricius B. G. Vol. VIII. p. 626. coll. cl. Valckenario 
in Praefatione ad Ammonium p. 19. Alibi enim expresse eum 
vocat suum καϑηγερμόνα et διδάσκαλον. V. p. 321. in Physic. et in li- 
bros de cao p. 113. Eadem Ellipsis obtinet, cum discipuli de 
magistris suis honoris caussa utuntur voce αὐτός: potissimum 
in trito illo ac pervulgato Pythagoreorum: Αὐτὸς ἔφα : utpote 
quem non Pythagoram, sed suppresso nomine appellarunt ἐκεῖ- 
γον, Ulum, xav ἐξοχήν. v. Iamblichus de vit. Pythagorz c. XVIII. 
Scuwen. Conf. que infra ad v. Κύριος monui. Sic Latini zpse. 
Cicero de Nat. Deor. I. c. 5. Πυϑαγόρειον illud vertens: ipse dizit. 
ubi vid. Davis. (Quod ibidem statim sequitur, ipse autem erat 
Pythagoras, non mirer si quis ex margine irrepsisse suspicetur. 
Certe hoc zagoqeiaxi» tam pervulgati i» τῷ βίῳ usus erat, ut ejus 
interpretationem Scholiastes recte dare posset, non item disertis- 
simus Romanorum. His scriptis, vidi eandem Walkero rationem 
placuisse.) Scir. 


AIAOMENON, DATUM. 
Quum dicitur apud 7Elianum Var. Hist. 1. 82, τὸ ἐξ αὐτοῦ δῶ- 


" intellige διδόμενον. uti L. VIII. 12. Tà ix τοῦ Φιλίππον δῶρα, SC. 
*w4. Plene apud eundem 1. 22. δῶρα ix Baeiwes διῥέμινα. 
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Nam ix in illis valet παρά. Sic etiam supplendum putem illud 
Apostoli 2 Cor. I. 11. “Ἵνα ἐκ πολλῶν προςώπων τὸ εἰς ἡμῶς χάρισμειι, 
διὰ πολλῶν εὐχαριστηϑῇ ὑπὲρ ἡμῶν. — Ut a multis personis in nos (col- 
latum) donum, per multos gratiarum actione celebretur pro nobis. 
Ut χαρισμα ix πολλῶν dicatur prO χάρισμα ἐκ πολλῶν διδόμενον. 


* AIEAOQN, PRAETERIENS. 


In δι ἡμερῶν, ubi subaudiendum διελϑουσῶν τινῶν. Marc. II. 1. 
Kai au» εἰςῆλϑεν εἰς Καπερναοὺμ δ, ἡμερῶν. Et (interjectis aliquot 
diebus iterum ingressus est Capernaum. Δι᾿ ἐτῶν, post aliquot. an- 
105, Gal. II. 1.  Occasionem hac supplendi suppeditavit locus 2 
Maccab. 1. 20. ubi legitur: διελθόντων ἐτῶν ἱκανῶν. | ScHOETTG. 
Nihil ejusmodi in talibus subaudiendum esse, supra monuimus ad 
v. Διωγένόμενος. SCHJEF. 


* AIHPHMENOZ, DIVISUS. 


Hoc participium passim subauditur, ubi de scriptorum jn libros 
divisione sermo est. Var. Lect. ad Thucydid. in. Τῶν εἰς ὀκτὼ 
[8. διηρημένων βιβλίων τὸ πρῶτον. Schol. Cass. Thucydid. L. III. 
extr. ( v. Dukeri prefat. , . , 4 b.] Τῶν εἰς vy τίλος τῆς 6 καὶ dpy" τῆς 
€. Aristotelis Rhetorices Libri tres sic inscribuntur: ᾿Αριστοτέλους 
Téx ons ἱΡητορικῆς τῶν εἰς τρία τὸ πρῶτον, τὸ δεύτερον, τὸ τρίτον. heodori 
Grammatices Libri quatuor sic: Θεοδώρον Γραρρατικῆς Εἰςωγωγῆς 
τῶν εἰς τίσσαρα τὸ ττρῶτον, τὸ δεύτερον, τὸ τρίτον, τὸ τίταρτον. Bosius a- 
pud Reinesium vidit codicem Grazcum hoc titulo. ᾿Εξήγησις τοῦ 
Φιλοπόνου εἰς τὸ πρῶτον τῶν εἰς δύο pda εἰξωγωγὴς Νικομάχου τοῦ 
Γηρασηνοῦ. Vid. Meines. et Bos. Epist. mut. p. 262. Conf. Wolf. 
ad Reiz. de accent. inclinat. p. XVIII. Scnuzr. 


* ΔΙΚΑΙΏΜΑΤΑ, JURA. 


Subintelligitur in πρωτοτόκια, primogenitalia, Ebr. XII. 16. 
Micn. 


* AIKAEXETHPION, LOCUS JUDICII. 


Deest in ἕλκεσθαι, 8C. δικαστήριον, rapi, seu trahi in jus. Aristoph. 
Nub. v. 1000. In xaA&c9a; vel καλῶν. — Aristoph. EQzx. v. 1410. 
1425. 14877. Eccles. v. 859. Lzgisw. Ad locum Aristophanis ul- 
timum, ubi legas καλούμεϑ᾽ αὐτὰς, (Interpr. in jws vocabo,) respici- 
ens Suidas T. II. p. 234.: ἀντὶ τοῦ εἰς δικαστήριον ἄξομεν. Idem Av, 
v. 1046. καλοῦμαι Πεισϑέταιρον ὕβρεως. Xenophon Histor. Gr. 1. 7. 
14. οἱ δὲ ἐβόων καλῶν τοὺς οὐ φάσκοντας. quod interpretatur Wytten- 
bachius Annot. ad Xenoph. p. 398. Isti vero clamabant, eos Pry- 
tanes, qui negarent, 1n judicium vocandos, accusandos esse.  Plene 
idem Apol. Socr. in. ἐπειδὲ ἐκλήϑη εἰς τὴν δίκην. — Subaudias item im 
ὑπώγεν. Vid mox ad v. Δίχη. Schr. 
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* AIKAXTHPION, JUDICIUM. 


Athenis erat τὸ ἐπὶ Παλλαδίω, SC. δικαστήριον, quam vocem De. 
mosthenes et Hesychius supplent. Meursius Areopago c. 11. Sic 
τὸ ἐπὶ Δελφινίῳ, τὸ ἐπὶ Πρυτανείω, τὸ ἐν Φριεώττει, [lO Φρεαττοῖ. 
50ΗῈ.} apud eundem l. c. ὅσοηοόεττο, Conf. Schol. Ced. Lusd. 
Bat. ad Aristophan. Plut. v. 1167. ΒΟΉ. 


AIKH, CAUSA, vel PCENA. 


Elegans hujus vocis Ellipsis est et frequens optimis Scriptoribus. 
Hesiod. et Homer. 1A. 4j. v. 580.—4i9&a γὰρ ἔσται. Justa enim erit, 
$C. δίχη, (peena.) [Plene Homer. Hymn. in Cerer. v. 152. ἰϑείησι 
δίκησιν. ubi v. Mitscherlich. — Scmuer.] Aristoph. Equit. v. 50. 
[ἰκδικώσας μίαν. ad q. 1. Brunckius: ** Supple δίκην, cognatum verbo 
substantivum: non, ut Scholiaste placet, ἡμέραν. ἐκδικώσας autem 
nihil hic magis notat, quam simplex δικάσας. Vesp. 594. Ka» τῷ δήμῳ 
γνώμην οὐδεὶς πώποτ᾽ ἐνίκησεν, ἐὼν μὴ Εἴπη τὰ δικαστήρι᾽ ἀφξιναι πρώτιστα 
Mim; δικώσαντας.᾽᾽ SCHJEF. ] Conf. Hesiod. "Eey. 294. Eustath. 
ad Homer. 1A. Ψ. 580. Δικώσαντες iin? (sc. δίκην") und (causa) 
Judicata. Sic κρίνεσϑαι τὴν ἐπὶ ϑανώτῳ (δίχην:) capitis damnari. φεύγειν 
φόνου, ἀσεβείας (Sem) cedis, impietatis accusari |. Sic in ἐκφεύγειν 
et ἀποφεύγειν. Aristoph. Vesp. p. 501. 'Exzígivyas, ὦ Λάβης. ΕΖ 
fugisti, Labes. sc. δίκην. 1. e. absolutus es. Plene apud eundem 
Plut. v. 113. 'O δὲ τις d» δίκην ἀποφεύγων: alius quispiam, qui causam 
tenuisset in judicio. In ἐρήμη eleganter etiam omittitur Sn. notat- 
que vadimonium desertum, aut. judicium, ad quod non affuit alter ex 
ltigantibus. | Sic. igiun et ἐξ ἐρήμης ἁλίσκεσθαι dicitur de reo, qui, 
cum vadimonium deseruisset, aut, ad judicium non affuisset, damna- 
batur. Quse phrasis est apud Lucianum in Abdicato p. 714. et 
Jove Trag. 142. et Revivisc. 408. Sic vocatur ἀπὸ τοῦ ἐρήμου; & 
solitudine, eo quod solus actor, nullibi comparente reo, obtinebat. 
[Lucianus T. 1. p. 601. ὥςτε ἐρήμην ἡλίσκεσθε μετ᾽ αὐτοῦ. ubi Schol. 
"Epis δίκη, ὅταν (add. μὴ, ut Suidas, unde Scholion desumtum. 
ἀπαντήσας ὁ διωκόμενος ἐπὶ τὴν δίκην καταδικασϑῇῆ. ὅμοιον καὶ τὸ iig τῷ 
wwe ἁλῶναι.  Plene Dionysius Halic. Ant. Rom. T. 1I. p. 664. 
τάς τι δίκας ἱρήμους ἐκλιπόντας. — Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 584. 
8. — Rarius illud Phrynichi Eclog. p. 186. ἐρήμοως ὄφλοντα. 
Scu xr. ] 

Δίχην vel ζημίαν aliquando subaudi in 292«». Plato: ἐὼν δὲ ὁ Φεύγων 
$92», δὲ reus damnatus fuerit. — Alias passim additur. [Sophocles 

Polyx. ΠῚ. εἰ δίκην λόγων ὄφλοι. — limaus p. 202. "Οφλειν. ἡττῶσϑαι 
ixi δικαστηρίῳ. ubi Ruhnkenius exempla plene locutionis congessit. 
Scu £r.) Frequens etiam phrasis τιμᾶν νοὶ τιμᾶσθαι τινι τοσούτου, 
»übint. δίκον. i. e. (litem) alicui tanti cstimare. Vid. Kust. ad 
lamblichum de Vita Pythagorz $. 145. [Lucianus T. I. p. 188. 
“τὰ τοιαῦτα προφίρεις» ἐφ᾽ οἷς ἔγωγε τῆς ἐν Πρυτανείῳ σιτήσεως, εἰ τὼ δίκαια 
ἐγύχνετο, ἐτιμησαίμην ἂν uaxvrin Al. ἐμαυτῷ. quod pretulerim. Sie 
K 
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ibid. p. 198. οὐκ ἔστιν ὅςτις τῷ μαγείρῳ σταυροῦ ἄν τιμήσαωτος  Respici- 
tur autem ad Platon. Apol. Socrat. c. 26. ubi hzc locutio subinde 
recurrit. Plenz exemplum Solanus ad Lucianum attulit ex Dio- 
gene Laért. II. 42. τιμῶμαι τὴν δίκην τῆς ἐν Πρυτανείῳ σιτήσεως. 
ScHRJEF.] 

* [n καταγινώσκειν τινός. Dionysius Hal. L. VII. p. 428. Kai 
οὗτοι δὲ wn σφῶν αὐτῶν κατεγνώκεσαν.  Plene idem L. IX. p. 587. 
Μὴ καταγνῶναι τοῦ TT τὴν δίκην. — Sic vetus Poeta apud Suidam 
in v. i9&« habet ἰϑείας 2ixn; τάλαντα. In κρίνειν ϑανώτον S. δίκην. Xe- 
nophon L. 1. K. rr. p. 15. quod plene habet Thucydides L. IIT. 
C. 57. ϑανάτου δίκη κρίνεσϑαι. In ὑπώγειν in re forensi. Plene Dio- 
nysius Hal. L. IX. p. 581. ὑπαχϑεὶς ὑπὸ τῶν δημώρχων εἰς δίκην. [ Ti- 
nxeus p. 263. Ὑπάγειν. εἰς δίκην ἐγεέγειν. ubi vid. Ruhnken. Herodo- 
tus Vl. c. 72. ὑπὸ δικαστήριον ὑπαχϑείς. C. 89. Νοστήσαντα δέ μιν ὑπῆ- 
yov οἱ Vy poi ὑπὸ τοὺς ἐφόρους. L. 1X. c. Θ8. ὑπαγωγόντις μεν ὑπὸ δικα- 
στήριον. nophon Histor. Gr. 5. 4. 24. ὑπῆγον ϑανάτονυ.  Pausa- 
nias llI. c. 5. ὑπώγουσιν αὐτὸν ἐς κρίσιν οἱ ἐχϑοί. ubi al. ἐςοωώγουσιν». 
quod et ipsum bonum. Sic in Herodoto VI. c. 104. ubi nunc le- 
gitur ὑπὸ δικαστήριον αὐτὸν ὠγωγόντες, olim non male legebatur ἐςα- 
γαγόντες. — Aristophanes Nub. v. 845. πότερα παρανοίας αὐτὸν Sigeya- 
γὼν ἕλω; Maximus Tyrius, discrimine forensium horum verborum 
accuratissime servato, IX. 9. Σωκρώτην τοῦτον Μέλιτος μὲν ἐγρώψατο, 
" Avvros δὲ εἰξήγαγε, Λύκων δὲ ἐδίωκε. Vid. Valckenar. Adnotat. Crit. 
in N. T. p. 363. Scuxr.j In ἁλίσκειν. Dionysius Hal. L. VI. 
p. 405. Ὅσοι τε δίκαις ἁλόντες. coll. L. IX. p. 381. In ἐρήμη  ellipsin 
supplet Thucydides L. VI. c. 61. ᾿Εφήμη διχη ϑάνατον κατέγνωσαν αὖ- 
τοῦ. ᾿Οφλειν Occurrit ἐλλιπῶς in Marmore Sandwicensi. Est au. 
tem ὀφείλειν δίκην, caussa cadere, judicio esse convictum. Sic apud 
Latinos quoque interdum judicium omittitur. Cicero ad div. L. 
I. ep. IX. Cn. Pompeia, sedente. 8. in judicio. Scnuwkn. 


|. Sic διώκω σε φόνον, χλοσῆς» SC. δίχην. (actionem) cedis, furti tibi intendo. Vi- 
de Duportum ad "Theophrasti charact. c. VI. p. 519. Scnoxrro. 


* AIKTYON, RETE. 


In verbo χαλῶν, ezpandere, apud Alciphronem epist. I. 1. p. 6. 
μικρὸν δὲ ἄπωθεν τῆς ἀκτῆς χαλάσαντες: paululum vero a. litore lazan- 
tes (retia.)  Plene phrasis exstat apud /Esopum, et Evangelistam 
Lucam cap. V. 4. 5. ut ibi notat doct. Berglerus. ScuoETTG. 

* 'Axacza» pro ἀνασστᾶν τὸ δίκτυον. Lucian. Dial. Dor. et Thet. 
de piscatoribus Seriphiis: οἱ δὲ ἀνασπάσαντες σώσουσι δηλονότι. BrnwH, 


* ΔΙΟΣΚΟΥΡΟΙ, DIOSCURI. 


Deest in illa jurandi formula Μὰ [it. ναὶ, νὰ, v» ϑεὼ, si virilis 
sexus homines eam usurpant. [Laconica hec formula est, qua 
usi et viri et mulieres. Lacsena in Aristoph. Lysistr. v. 81. ναὶ 
σιώ. ubi Schol. Τοὺς Διοςκόρους λέγει. Λακωνικῶς δὲ φϑέγγεται, ὡς αἱ 
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Αττικαὶ, νὴ τὸ Θιὼ, ἤτοι τὴν Κόρην καὶ τὴν Δήμητρα. — Vid. Valckenar, 
Adnotat. in Adoniaz. Theocr. p. 286. Scur.] Quodsi eam 
feminae adhibeant, tum vero Δημήτηρ καὶ Κόρη subaudiendum est. 
[Hac formula tantum femins) use, eweque Atticzm.  Phrynichus 
Eclog. p. 82. Νὴ τὼ ϑεὼ, ὅρκος γυναικὸς, οὐ μὸν ἀνὴρ TET. ὀμεῖται, εἰ» μὴ 
γυναικέδοιτο. Errores interpretum in hac formula explicanda notavi 
Meletem. Crit. I. p. 350. ubi et ipse lapsus sum τοῖν 31e» in. Khe- 
tore de Cerere et Proserpina intelligens. Rectius Rutgersius ad 
Apulei. p. 7. ed. Elmenh. de Apolline et Diana interpretatur. Lege 
notam viri egregii. sd Ne quis generis rationem huic ex- 
plicationi repugnare dicat. Nam et Θεὸς grece pro Dea dici, et 
τὼ esse Atticis communis generis, exploratissimum est. LkkisN. 


* ΔΙΦΡΟΣ, SELLA. 


* Δίφρος, aut Syovis. Plato Phzedon. 38. ἔτυχον — καϑήμενος — 
iri any nd sed Plut. conviv. sapientt. 4. p. 11. To. 8. dixit, 
παρῆν ἐπὶ iQgev τινὸς χαμαιξφήλον" et Themist. orat. 31. p. 353. Ὁ. 
χαϑιζωμαι — ἐπὶ χαμαιζήλου Soon Qo," Fischer. ad Weller. III. 1, 
p. 255. Timzus Lex. Plat. p. 279. Χαμαίζηλος. διφρίον μικρὸν, ἢ 
ταπεινὸν σχιμπόδιον. ubi v. Ruhnken. Scuxr. 


* ΔΟΓΜΑ, DOCTRIN A. 


Ad notissimum illud et tritum vocabulum, sae2e£e, subaudien- 
dum esse δόγματα, Julianus in Caesaribus probat, Silenum heec di- 
centem faciens: ᾿Ακούσωμοεν, Tí ποτε ἄρα τῶν παραδόξων ἐρεῖ xai τερασ- . 
Tis» δογμάτων. ΒΕΆΝΗ. 


* AOMATA, DONA. 


In £ya94. Luc. I. 53. πεινῶντας ἰνίπλησεν ἀγαϑῶν.  Plene est 
pluribus in locis N. Testamenti, e. g. Matth. VIL 11. Δόμωτα 
ἀγαϑὰ διδόναι. | SCHWEB. 


AOMOZ, DOMUS. 


Quartus hujus vocis casus frequenter omittitur, ut in ὑμέτερόν 
δι, * sc. δόμον; vestram (domum.) Homerus Iliad. 4j. v. 86. "Hya- 
49 ἡμέτερόν δε. [In his subaudias item δῶμα. Homer. Hymn. in 
Cerer. v. 163. ἡμέτερόνδ᾽ ἰέναι, μηδ᾽ ἄλλων δώματ᾽ ἐρευνῶν. Sunt etiam 
loca, ubi non possit nisi δῶμα subaudiri. Sic Homerus Il. 1X. v. 
619. φρασσόμεϑ᾽, y κε vae ἐφ᾽ ἡμέτερ᾽, ἤ χε μένωμεν. ad q.l. Eusta- 
thius: ἐστι δὲ τὸ ἡμέτερα, ταὐτὸν τῷ οἶκονδε, Φρασϑὲν ἐλλειπτικῶς, ἀντὶ τοῦ 
dis τὰ ἡμέτερα δώματα. καὶ τέτριπται μέχρι καὶ νῦν ἡ τοιαύτη χρῆσις κοινότε- 
gor. , SCILEF. ] Sic in εἰς 'Aílxe, si; "Addeov, ut Act. II. 27. m 
Οὐκ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυχήν μου εἰς “Αἰδον. Addit aliquando Home- 
rus, ut — δόμεον " Aides εἴσω, t εἰς "Aldus δόμους. Eustathius ad Odyss, 
K. sig" Aide; notat: "Ἔχει δὲ xai τὸ εἰς " Aidos, ἔλλειψιν ᾿Αττικὴν τοῦ δέ. 
μον ἢ,  [Nubem exemplorum et ellipticarum locutionum, ubi 
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subaudias δόμος, vel δώματα, aut. οἶκος, vel οἰκία, vel τὰ οἰκία, et plena- 
rum, congessit Fischerus ad Weller. III. 1. p. 255. s. Scur.] 


* Sic passim enclitica illa a nomine dirimitur: sed obtinuit altera ratio, en- 
cliticam nomini jungens, ὑμέτερόγδε x. v. 9. scribuntque nunc adeo "A;25;3: (i. e. 
δόμονδε ΓΑΙ δὸς), In Manethone Y. v. 59. male editum ἄϊδος δὲ κάτεισιν. In Codice 
Editor, opinor, legerat 4/25; δε: quod non erat cur Dorvillius ad Charit. p. 218. 
reprobaret. ' Obiter moneo, Gronovium ibid. v. 55. ad ἀμεσροβίων ἰλιφάντων de 
βίᾳ frustra cogitasse. Conferendus Wesselingius ad Diodor. Sic T. I. p. 154, 57. 
comparandumque Epigr. adesp. CCX CI. a. ἀμετροβίοις κοράκεσσι. Ceterum vocem 
ἀμεσρόβιος frustra in Lexicis queras.] | Scuxr. 

m Actor. II. 27. Ubi tamen Lindhammer existimat, etiam χεῖρα subintelligi 
posse ex Hosez c. XIII. 14. coll. LXX. Ps, XXXVII. 55. Mic. 


n Εἰς φιλοσόφου φοιτᾶν, sc. δόμον.  Alciphron epist. 3. 64. Scnorrre. * V. 
Jensii lect. Luc. II. 2. p. 140. [et supra v. Aisegigs. — Scuuxr.] 


* Euripides in Hecuba v. 418. ᾽Εκεῖ δ᾽ i» ἄδου κεΐύσομαι. Αἱ idem in Alcest v. 
5. plene: εἰς Z3ov δόμους μέλλω κατάξων.  MicH. 


AOZA, OPINIO. 


In κατά γε v» ἐμὴν subintell. δόξαν, mea. quidem (opinione,) vel 
γνώμην subaudire licet. Vide Γνώμη. 


ΔΟΡΑ, PELLIS. 


In βοείη, Γὠμοβοίη. vid. Valckenar. ad Herodot. p. 547. 71. 
SCHJEF.] παρδαλέη, λυκίη, λεοντέη, τραγείη, ἀλωπεχίη, ἀνϑρωπείη, [ Vid. 
Fischer. ad Weller. III. 1. p. 256. — κυνέη, pellis canina, quae pro- 
pria h. v. significatio est. Mira igitur videantur Homerica illa, x. 
αἰγειή, κτιδίη, ταυρείη, χαλκείη, χευσείη. Sed sic solent Greci. Nota 
sunt βουκόλος ἵππων, ἱπποκόμος καμήλων, γίκταρ οἰνοχοεῖν, alia id genus. 
Scur.] vel παρδαλῆ, Aux etc. ἵν e. bubula, pardalina, lupina, 
leonina, hircina, vulpina, humana, Homerus Iliad. x. v. 432. 


Τοὺς V ἵσαροι σφάξαν τι ϑοῶς, δεῖραν v1 βοείας. 


Herodotus VII. 69. Ai9/oxu δὲ πα δαλίας τε καὶ λεοντίας ἀναμμενοι. 
[ Rectius nunc editur ἐναμμεένοι. Scholiast. ad Aristophan. Acharn. 
V. 146. τρωγῆν ἐνημεμεένος. SCHJEF.] Homerus princip. Iliad. 
Γ.: παρδαλέην ὠμοισιν ἔχων. vid. ibi Schol. Plutarch. in Lysandro 457. 
ὅπου γὰρ ἡ λεοντὴ um ἐφικνεῖται, προςραπτίον ἐκεῖ τὰν ὠλωπεκῆν. [ Conf. 
Timzus Lex. Plat. p. 256. Τὰν ἀλωπεκῇν. τὴν πανουργίαν. ScH EF. ] 
Theocritus Idyll. V. — zai δὲ τρωγεῖκι Ταὶ παρὰ τὶν ὄσδοντι κακώτερον, 
ἢ τύ περ δ δεις. Herodotus VII. 64. Θρήϊκες δὲ ἐπὶ μὲν τῆσι κεφαλῇσι 
ἀλωπεκίας ἔχοντες. — [De talibus vid. omnino Pierson. ad Herodian. 
p. 445. sq. Ruhnken. ad Tim. 1. c. Valckenar. ad Herodot. p. 384. 
60. — Referendum huc etiam ziy4, quod proprie nom differt ab 
αἰγίη. Lexic. Herodot. p. 175. b. Αἰγίς. ἣν Λίβυες Qogovei δοράν. 
Nicanetus I. v. 2. αἰγίδι καὶ στριπτοῖς ζωσάμεναι ϑυσάνοις, prO 


1 uu Rhod. IV. M 1348. στέρφεσιν αἰγείοις ἐξζωσμέναι. 
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* AOPT, HASTA. 


In προβάλλειν 8. τὰ δόρατα apud Polybium T. II. p. 977. (Sub- 
audias item, quae passim adduntur, σώρισσαν, ξίφος. Vid. Toup. 
Emendat. in Suid. T. I. p. 290. Schweighaus. ad Appian. p. 
763. Sic et προτείνειν.  Plene Polysnus 2. 1. 2. μένειν ἡσυχῇ (e 
leg.), τὰ μὲν δόρωτα ὀρ γὰ προτωναμένους, X. τ΄ λ. Scnxr.] In δια- 
τείνειν vel διατείνεσϑα.. Xenophon L. I. K. Π. p. 34. Oieruvascévog 
εὐστόχως. Integra oratione occurrit apud Herodian. L. II. c. V. $. 
3, τώ τι δόρατα διατεινάμενοι. [ Aliter expletà apud Herodot. L. IX. 
C. 18. διετείνοντο τὰ βίλεα ὡς ἀπτήσοντες. aliter apud. Xenoph. Cyrop. 
l. 4. 23. διατεινείμενοι οἱ μὲν τὰ παλτοὶ, οἱ δὲ τὰ τόξα. (Herodotus L. 
ΠῚ. e. 35. διατείναντα τὸ τόξον.) 5ΟΗΡ.} In ξυστόν, λείπει τὸ δόρυ, 
[Plene, sed aliter, Herodotus L. lI. c. 71. ξυστὰ — ἀκόντια. An- 
tiphanes ap. Athen. T. IV. p. 86. ξνστόν τε βέλος. Conf. Tyrtzus 
Il. v. 37. δούρασί τε ξιστοῖσιν x. T. A. SCHJEF.] teste Eustathio ad 
Iliad. N. p. 906. 1. 10. ScuwEs. 


* AOYAH, ANCILL A. 


Ἡ σιτοποιὸς, ancilla, que pani conficiendo praeest. Theophrastus 
charact. c. 4. ScHoETTG. Malim yv» subaudire. Herodotus 
L. HII. c. 150. γυναῖκα ἕκαστος μείην προςεξαιρέετο, τὸν δὲ μέην 
ἕκαστος σιτοποὼν ἐξαιρίετο.  Plene Thucydides L. II. c. 78. extr. ubi 
iem de obsidione toleranda: γυναῖκες δὲ δίκα καὶ ἑκατὸν συτοποιοί. 
ScHJEF. 





* AOYTAH, SERVA, ANCILLA. 


In ὑδριαφόρος, Aristoph. ᾿Εχκλησ. v. 733. et in διφροφόρος apud 
eundem Comicum in eadem comedia v. 729. LzisN. ermip- 
pus ap. Schol. ad Aristoph. Av. v. 1550. (Porson. Append. ad 
Toup. Emendat. p. ea ἐγὼ δ᾽ ἐνέκαψα λανϑάνων τὴν διφροφόρον. e 
διφροφόρος Athenzus T. IV. p. 410. Scruxr. 

* Dio Chrysost. T. I. p. 447. ed. Reisk. πλήν ys τῆς Οἰνέως. 8. 
δούλης. coll. Valckenar. Diatr. in Euripid. Fragm. p. 61. C. Vid. mox 
ad v. Δοῦλο.  SCHJEF. 


AOrAOI, SERVI. 


In οἱ μίσϑιοι, Luc. Evang. XV. 17. 19. ? et alibi. ut Lat. 
Servi, in mercenarii P. 


Ὁ In σοῦ Κυρίον ἐσμίν. Rom. XIV. 8. Micmn. 

p Item in δήμιος, et δημόσιος, publicus, qe notat lictorem, carnificem. Supple- 
tur ab Artemidoro V. 25. σφαγεῖσα ὑσὸ δούλον δημοσίου, Jugulata a servo publico. 
Adde i in Δημόσιος.  ScnorrtTG. 

*.Vid. Observationes miscellanem vol IV. p. 353. In j aBdevxor, i. 6. lictor, 


76 ELLIPSIS NOMINUM. 


seu viator, apud Lucam. n ἀργυρώνητος, Euripides Alcest. v. 676. Sepe in 
ἱπποκόμος, 1ga30, ὁριωκόμος, mulio, in σκχιαδοφόρος, minister a flabellis. In εἰςφέροντες, 
i. e. servi cibos convivio inferentes. Aristoph. Eccles. v. 861. Lxisw. Eurip. Alc. 
969. οἱ δὲ δεσαότιν στένωσιν» ΒΟΗ͂Ι. | 


* Δήμιος est apud Themistium Orat. I. p. 13. B. In δεαπέτης et 
δραπιτιδὴς Mosch. Id. I. 8, In νεώνητος Themist. Orat. XXIII. p. 
293. C. In παῤεστηκὼς Luc. I. 19. et c. XIX. 24. quandoquidem 
servi ad pedes dominorum accumbentium stare consueverant. Vid. 
Ursinus in Append. ad Ciacconium de triclin. p. 224. Sic in eix£- 
τῆς, γεωργὸς, στιγματίας alisque δοῦλος sape subauditur; uti apud 
Latinos in ostiarius, a(riensis, mediastinus, fugitivus, a pedibus, etc. 
vocabulum servus frequenter suppressum latet. ScuweB. 

. * Herodotus L. II. c. 134. x«i γὰρ οὗτος [Αἴσωπος Ἰάδμονος * 
ἐγένετο. 8. δοῦλος. Valckenarius ad h. 1.: ** Apud Demosthen. p. 7 29. 
90. Νίαιρα Νικαρέτης ἦν. Pseudolus Plauti 11, 3. 24. Quia lenonis 
me esse dixi: alibi dicitur Amphitryonis Sosia. αἱ Phereclis servu- 
lus Lydus, Andocidi Λυδὸς à digixAtove, p. 3. 21. Lysias p. 256. 
ἐγίνετο ὁ Εὐμώρης οὗτος Νικοκλίους καὶ ᾿Αντικλέους" recte cepit ista 
Marklandus V. C. τὴν Στρυμοδώρον Θρᾶτταν Aristoph. 'A. v. 
272." Lucianus T. III. p. 47. Τάλως ὁ Κρὴς, ὁ τοῦ Μίνωος. Verti- 
tur: Cretensis Talus, Minois F. Sed Brunckius ad Appollon. 
Rhod. IV. v. 1643. ** Talus ille, inquit, quem Europz a Jove da- 
tum fuisse fabulantur, Minois fuit famulus, cujus in administrando 
regno opera utebatur. Praeter Luciani interpretem in Philo- 
pseude, nemo, ut opinor, Minois eum filium fuisse tradidit. In Lu- 
ciani verbis ἀλλὰ Τάλως ὁ Κρὴς, ὁ τοῦ Μένωος, subintelligitur ὑπηρέτης, 
δοῦλος, vel simile quid, non vero vi4."  Scir. 





* Ptolemsus Heph:sest. p. 329. ed. Gal καὶ Αἴσωσον δέ φασιν, ὡς ὑπὸ "Ἰδρεόνος 
φοῦ Dsesróroy ϑῆτα ἱκαλεῖτο. — Corrig. ᾿Ιὔδμονος. 50 Η Εν. 


APAMA, FABULA. 


Ἢ In Κυωμικὸν, T gavyixàv, Σατυρικὸν, apud JElianum Var. Histor. 
. 8. 

* Item cum singule vel Comcediz, vel Tragoedis veterum scrip- 
torum citantur. Plene est apud Dionysium Hal. L. I. p. 20. 
Σοφοκλεῖ δ᾽ i» "Imíym δρώματι — πεποίηται ὧδε. lta etiam Latini 
loqui amant. Sueton. in August. c. XLV.  Togatarum actorem. s. 
Jbularum. 'Terent. in Eunuch. prol. v. 32. eas se non negat per- 

, sonas transtulisse in Eunuchum suam ex Greca. | SCHWEB. 

* « /Eschin. p. 624. To. 1. ἐπειςωγόντων. intell. δρώματα. Tailo- 
rus cum Lycio putabat ZEschinem scripsisse ἐπειςιόντων. Hoc vero 
verbum cadit in histriones, non in poétas." Fischer. ad Weller. 
III. 1. p. 256. Proprium verbum hac de re εἰςώγειν. Argum. Ly- 
sistat: Aristophan. extr. ἐδιδάχϑη imi Καλλίου ἄρχοντος, —— tignx Tas 
δὲ διὰ Καλλιστράτου — Usus autem est /Eschines composito ἐπειςώ- 
γειν, (quod non est i. q. sic&ur, sed vertendum post inducere ) quo- 


APAMA—APOMOZ. T1 


niam precessit μετὰ ταῦτα. Sic enim abundanter solet, Eodem 
plane modo p. 541. τοῖς μετὰ ταῦτα ἐπειςιοῦσι.  SCHJEF. 


APAXMAI, DRACHM.E. 


S αἱ μύριαι, χίλιαι, etc. sola ponuntur, omisso substantivo 
( . Achilles Tatius V. p. 919. παρασχοῦ δὲ μοι ἀσφάλειαν, 
ier d» ἀποτίσω τὰς διςχιλίας: prasta aulem. mihi securitatem, usque 
dum persolvero bis mille (drachmas.) Lucianus in Eunuch. p. 844. 
Kai πρίποντα ταὶς μυρίαις, ὥς χρὴ παρὰ βασιλέως ἀποφίρεσϑαι: et conve- 
nientem decem illis millibus (drachmarum,) que ab Imperatore ca- 
pi oportet. Et paulo ante p. 841. [ad q. l. vid. Interpr. T. II. p. 
359. ScmuEF.] — ἀλλὰ μύριαι κατὰ τὸν ἐνιαυτόν : verum in singulos 
annos decem millia nd Sic cum dicitur ὠνῶσϑαι τρις- 
χιλίων, intellig. δραχμεῶν, emere tribus millibus (drachmarum.) Ad- 
ditur a Luciano in Toxari p. 55. Καὶ ixérieoy δωρησάμενος παρ᾽ αὐτοῦ, 
δραχμαῖς μὲν μυρίαις τὸν ᾿Αντίφιλον: Et utrumque donavit de suo, An- 
tiphilum drachmarum decem millibus. Item p. 72.----δραχμεὼς ληψό- 
μένος μυρίας» μισϑὸν τῆς μάχης : — decem millia drachmarum in pra&- 
mium pugna accepturus 9. 


q Aristoph. Vesp. v. 766. ᾿Ἐ πριβολὴν ψηφιεῖ μίαν μόνην. subaudi δραχμὴν, multam 
irrogabis (drachmam) unam.  Lxisw. 


* Adde inscriptionem veterem apud Wheler. p. 77. Sponii Mis- 
cell erudit. — Antiquitat. p. 142. Van Dale de antiquitatibus et 
marmorib. p. 716. cl. Taylor. ad Marm. Sandvic. p. 29. et p. 31. 
ubi alia Ellipseos hujus exempla afferuntur, illustrantur. Sic apud 
Romanos quoque in rationibus faciendis usitata est Ellipsis, sup- 
pressa voce Sestertius. v. Horatius L. I. Sat. III. 15. et. L. II. S. 
IH. 23. Scuwzs. Add. Schwebel. Prefat. 

* Lucianus T. I. p. 675. πάλαι τάλαντα καὶ μυριάδας ὀνειροπολήσας. 
quz item T. III. p. 391. junguntur. T. II. p. 231. εἰς ἑπτὰ ἢ ὀκτὼ 
μυριάδας ἑκάστου ἔτους πϑροιζεν. Pracessit: ᾿Ετέταχτο δὲ καὶ μισϑὸς -τ- 
δραχριὰ καὶ δύ᾽ ὀβολώ. T. III. p. 332. τριςχελίων ἐξωνήσατο παρὰ τῶν γο- 
X» τοῦ παιδός. Similiter Dio Cassius T. IH. p. 1119. τοῖς τε zy 
πένησι τῶν Ῥωμαίων ἐς χιλιάδα καὶ πινταχοσίας μν ιώδας γῆς κτῆσιν ἐχαρί- 
σατο. Vid. ad Longi Pastoral. p. 387. et add. Fischer. ad Weller, 
III. 1. p. 256. Scuxr. 


T APOMOZ, CURSUS. 


Accusativum δρόμον subaudi in phrasi, τρέχειν τὸν περὶ Ψυχῆς. [ He- 
rodotus L. VIII. c. 140. !. ϑέειν δὲ aisi περὶ ὑμέων αὐτῶν. L. IX. c. 
97. τρίχων περὶ τῆς ψυχῆς.  Scuur.] Plene, τὸν περὶ ψυχῆς δρόμον 

i», 1. e. pedibus salutem querere, dixit Aristophanes Vespts p. 
454. [ Plene item Herodotus L. VIII. c. 74. in. περὶ τοῦ παντὸς δὰ 
δρόμον ϑίοντες. ut scribendum videtur. Scizr.] Sic in ὠνακαίρετστειν, 


reverii. Actor. XVIII. 21. Πάλιν δὲ ἀνακάμψω πρὸς ὑμᾶς, 80. δρόμον: 18 


- 
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Iterum vero reflectam ad vos (scil. cursum, ) h. e. revertar ad vos '. 


* Vid. Erasmi Adag. Chiliad. II. Cent. I. n. 80. 


r Subauditur quoque iri voce αἴρειν, et compositis, quotiescunque de itinere ma. 
ritimo vel terrestri usurpatur. Novi Cceleberrimum nostrum Auctorem supra p. 
10. subintelligere ἀγκύραν, sed hac vox saltem de maritimo itinere adhiberi po- 
test — Sic et ἱσφία, rela, quam vocem subaudiri vult Scholiastes Synesii MS. in 
Bibliotheca Paullina epist. 44. quae in eo codice est num. 7. tantum de navibus 
potest usurpari δρόμον vero vocabulum est generale, quod utrique itineri com- 
mode adplicatur. Arrianus I. p. 20. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ἐξ Ὀγχησσοῦ ἄρας, Alezander 
autem ex Onchesto tollens, scil. 255." Theophrastus charact. c. 3. διαρώμεναν ἀπαλσ 
λάττισϑαιφ fugientem aliquem a se removere, Alia de terreno itinere loca obser. 
vabis apud eundem L. ]. p. 726. οἱ 4. p. 51}. Judith. VII. 17. De nautico vero 
itinere occurrunt exempla, loco jam adducto, et in notis nostris ad 'Themistoclem 
epist. I. 1. Adde, qua notavit Ampl. Perizonius ad ZElianum Var. Hist. IV. 14. 
ScuoxrtG, 


* [dem nomen abesse puto ad verbum ἁσαίρεν, etiam ubi de a£rio itinere seu 
volatu usurpatur. Basilius Magnus Homil. εἰς jzoc. Té22. initio: Νόμος iav) φύσεως 
vai; μελίσσαις, μὴ ἀτσοβρειν τῶν σίμβλων, πρὶν ὧν ὁ βασιλεὺς αὐτῶν σὸν σ“τήστως ἀφηγή- 
σηται. Sumta est dicendi formula a navi, quae a portu soluit — Cujusmodi μετα» 
φορὰ non est inusitata, BzxNuw. — In his similibusque plurimis praestat, opinor, izs- 
σὸν subaudire: ut activum pro medio dictum intelligatur. Homerus ll. XXI. v. 
563. μή μ᾽ ἀπαειρόμενον σόλιος πιεδίονδε νοήσῃ, ubi Schol. Ven. ἀντὶ τοῦ ὠτταίροντα xal 
ἀπσοχωροῦντα.  SCHUEF. 


* [n κατατείνειν 8. δρόμον. [ Lucianus T. II. p. 925. ὠγρόνδε εἰ χόμεην 
Ψψύττα κατατείνας. ut scribendum. — Sic et T. III. p. 415.  Alci- 
phron ΠῚ. ep. 72. ἐγὼ δὲ ψύττα κατατείνας, " ποδῶν εἶχον, φχόμην. ubi 
vellem Wagnerus uncinis abstinuisset. Bene idem L. III. ep. 24. 
dedit m προαισϑόμενος Ψύττα κατατείνας, φύγη. Quem h. l. excitat 
Epigrammatarium, est Palladas LXXXV. Scmer.] Aristoteles 
in Animal. Hist. L. IX. τρίχειν κατατείναντα, quod Plinius reddit a- 
cerrimo cursu ferri: unde κατώτασις, 8. δρόμου, apud Ciceronem ad 
Attic. L. II. ep. 3. uti Graevius, cui hec debemus, observat. [ Du- 
biz illic vox fidei, Habet hoc sensu Suidas ex certa emendatione 
Toupii Emendat. T. I. p. 321. Κατάώτασις. » ἔπειξις. ScHxF.] In 
i9» apud. Homer. Il. 9. v. 803, In ἐκφέρειν, quod aliquoties apud 
Homerum, s. δρόμον. v. Iliad. . v. 759. In τιταίνειν. Hom. Hiad. 
4. v. 403. In ἐπέχειν. Xenophon L. l. K. rt. p. 44. Sic Thbmis. 
tius Orat. IV. p. 50. φίρεσϑαι μετεώρω. S. δρόμῳ. — Herodotus L. VII. 
C. 57. τρίχων περὶ ἑωύτοῦ. Idem L. VIII. c. 140. Mira expressione 
habet Dionysius Hal. L. VlI. p. 454. Tete» τὸν ὑπὶρ τῆς Ψυχῆς 
ἀγῶνα. V. κίνδυνος. [Sic Herodotus L. VIII. c. 102, πολλοὺς πολ- 
Adxig ἀγῶνας δραμέονται περὶ σφέων αὐτίων οἱ Ἕλληνες. — Eunapius 
Vit. Maximi Phil. p.100. οὐ τὸν περὶ βασιλείας, ἀλλὰ τὸν περὶ σωτη- 
gías ἀγῶνα τρίχοντος. quo loco usus est Wesselingius ad Herodot. p. 
537. 42. ScuEr.] Hsec Ellipsis Latinis quoque cum Grecis est 
communis. Sic Virgilius ZEn. L. 1, v. 209. 


Per varios casus, per tot discrimina renum 
Tendimus in Latium. 


s.cursum. — Cornelius Nep. I. 1. 6. cursum direzit, quo tendebat. 
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“πὸ καινοῦ cursum repeti debet, Plene habet Livius L. XXIII. 34. 
Qui, et unde, et quo tenderent cursum. ΒΟΗ ΕΒ. 


* AYNAMIZ, POTENTIA. 


In formula, 7 aea» ἔχει, in qua Auctor noster infra subintelligit 
ταχυτῆτι : sed non satisfacit. Integra constructio sic habet: ἡ (99) 
ὃν (δύναμιν) ἔχει», quantum. (facultatem) pedum habet: so wEiT 
ER LAUFEN KANN. Dceucrit et apud /Elianum Var. Hist. II. 44. et 
XIV. 22. ScuogrTG. Fallitur Schoettgenius, nec quidquam in ta- 
libus locutionibus elliptici est. Singula verba si urgeas, sic verte: 
quomodo ratione pedum se habet. i. e. quanta potest maxima celeritate. 
Simillima sunt eodemque modo explicanda, ὡς τάχους ἔχει, ὡς δρόμου 
ἔχει, x. τ᾿ o. In vulgus autem nota constructio verbi ἔχειν, juncti 

talibus particulis, cum casu genitivo. Scmuxr. 

* Idem Vocabulum deest in ἰδία. — Euripides in Hel. v. 792. 


"ia σϑίνων ei, 5 χυρανγεύων χϑονός i 


Privatusne aliquis potens (sc. ausus est talia) an terree dominus? 


Ἰδίκ et δημοσία δύνάμις opponuntur. Potest enim aliquis etiam pri- 
vatus uti potentia, quae tamen ideo non est publica seu summa, 
Id igitur querit Menelaus, privata id, an publica sive suprema po- 
tentia, factum fuerit? Quare dubium non est, quin absit vocabu- 
lum δύναμεις, hoc fere modo: Ἰδίᾳ σϑίνων τις δυνάμει, ἢ τυρανγεύων x3e- 
ἐς; BrnNH. Hsc quoque ellipsis temere fingitur. | Scujr. 

* [n ἔστιν ὡς, ἔστιν ὅπως S. δύναμις. quod Latini etiam imitantur. 
Plautus Pseud. V. 9. 26. Erit, ubi te ulciscar, si vivo. s. facultas. 
Xenophon L. VIII. kK. rt, p. 479. ᾿Επειδὺὴ δὲ ἐγίνετο αὐτῷ, ὥςτε χρή- 
μασιν εὐεργετεῖν. S. δυνάμεις. In ré militari saepe verba absolute posita 
suppressam habent vocem δυνείμεις, copias. ln συμβάλλειν, ἐξώγειν, 
προοΐγειν; ἐκτώττων, etc. Sic plene ἐκτάττεν τὰς δυνώμεις habet Poly- 
bius T. I. p. 891. Scmuwes. 


* ATNAETHZ, DOMINUS. 


« Lysi. 16. P. 511. To. 1. ὡς Σάτυρον τὸν ἐν T4 πόντω" intell. δυνάσ-. 
p, Vel ἄρχοντα.᾽ Fisch. ad Weller. III. 1. p. 266.  Scuizr. 


* AINATON, QUOD FIERI POTEST, POSSIBILE. 


Quemadmodum plures ellipses habet verbum, quod vocant, sub- 
stantivum: ita quoque, quum pro co, quod fieri potest, ponitur, 
subaudiendum relinquit adjectivum δυνατὸς in genere neutro. Sic 
Demosthenes Olynth. I. de Philippi contendendi amore: ὙΦ᾽ ἧς 
(sc. φιλοπρωγμοσύνης) οὐκ ἔστιν (subintellige δυνατὸν) ὅπως ἀγαπήσας 
τοῖς πεπραγμένοις ἡσυχίαν σχήσει, pra qua fieri non potest, εἴς, Idem 
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Olynth. III. Ἔστι δ᾽ οὐδέποτ᾽, οἶμαι, (δυνατὸν) μέγα καὶ νεανικὸν Φρό- 
νημα λαβεῖν μικρὰ πράττοντας. 

Ita plane Chrysostomus homilia περὶ προρευχῆς p. 118. Οὐ γάρ 
ἐστιν, οὐκ ἔστιν, τοὺς αἰτοῦντας παρὰ τοῦ CoU σωφροσύνην καὶ δικαιοσύνην, 
καὶ πραότητα, καὶ χρηστότητα, μὴ τυγχώνειν τῆς εὐχῆς, οὐκ ἔστι δυνατόν. 
Fieri nullo pacto potest. ΒΈΒΝΗ. 


* AYOo, DUO. 
Avo, duo, in καιρούς.  Apocal. XII. 4. Micn. 
* AYxiz, OCCASUS. 


Quando dicitur, ἥλιος xAívu, ἡμέρα κλίνει: subintell. ἐπὶ δύσιν, ad 
occasum. Addidit Lucianus in Amorib. p. 885. Ἤδη γὰρ imi δύσιν 
ἡλίου κλίνοντος. Simili modo Latine dixit Ammianus XV. 5. ad 
occasum inclinato jam die. Vel subaudi εἰς δείλην. Vide, quee ad 
hanc vocem diximus. 


AQMA, /JEDIFICIUM. 


In βασίλειον, regium, ut δώματα vel οἰκήματα Ón βασίλεια. Sic in 
ὕψιστα, altissima, eadem vox deest. E. g. Δόξα Θεῶ ἐν ὑψίστοις (sc. 
δώμασι νοὶ οἰκήμασιν.) * 


s In v? ἑαυτοῦ. Herodotus I. p. 25. Καὶ ἀσιΐνα, ἕκαστον 6m) σὰ ἰαυτοῦ. ltem 
in σὸ ἅγιον. Hebr. IX. 1. et ἅγια ἁγίων. v. 9. ScHoxTIG. 

* Item in σὸ ἱερόν. Marra. evang. IV. 5. Confer tamen et οἰκημα, πρα,σώριον. 
Marc. evang. XV. 16. Micn. 


* Plene est apud Apollonium Argonaut. L. I. v. 853. Βασιλήϊον 
ἐς δόμον ὦρτο. Herodot. L. II. c. 150. Ἐς τὰ Ἰλήδες οἰκίᾳ ὥρυσσον. 
Homerus Iliad. A. v. 533. Ζεὺς δὲ ἐὸν πρὸς δῶμα. Hesiodus "Egy- V- 
8. ὃς ὑπέρτατα δώματα ναῷ. Uti Horatius Sat. L. I. v. 108. 


Nec, si quid miri faciat natura, Deos id 
Tristes ex alto cceli demittere tecto. 

In ἱερὸν, quod est natura sua adjectivum, recte sepius subaudi- 
tur δῶμα, quando !emplum significat. Sic Cebes ab initio: ἐν τῶ 
τοῦ Κρόνου ies. — Actor. V. 20. 21. ἐν τῷ ise. 8. δώματι. | SCHWEB. 

* Aristophanes Vesp. v. 1432. οὕτω δὲ xai σὺ παρώτρεχ᾽ εἰς τὰ Πιτ- 
τάλου. S. δώματα. 5ΟΗ ΖΕ. | 


* AQPEA. 
In ἀκτὴ Δήμητρος apud Homerum Iliad. N. v. 322. καὶ 9e Δηκούτε- 
gos ἀκτὴν, Eustathius subaudiri vult δωρεά. — Vid. p. 906. 1. 7. Ἵνα 5 
ἀκτὴ Δήμητρος, τὸ κλείσμα τοῦ ἄρτου. ScmwEB. 


AYO—AQOPON: 8} 


ΔΩΡΟΝ, DONUM. 


In 42» aliquando, cum genitivum post se habet, subintell. δῶρον, 
vel a»a. ut apud Comicum in Plut. Agir γάρ ἐστι τοῦ IIAotrov 
t 


t Sic Rom. XV. 27. Εἰ γὰρ τοῖς «νιυματικοῖς (δώροις) αὐτῶν ἱκοινώνησαν, etc, Nisi 
malis referre ad χρήματα, de qua voce infra suo titulo. "Marcus evang. I. 44. ἃ 
πρρίταξι Μωσῆς. coll in Matth. cap. VIII. 4. Micn. 

* ᾿Ανακαλνπφήρια, donum quoddam est, quod sponsz a sponso et amicis apud 
Gracos datum est, quando primum revelabatur. Sub qua voce δῶρα subaudiendum 
esse testatur Harpocration. Ὁ Scrorrro. Schol. ad Euripid. Phoen. v. 688. δεδόσϑαι 
γὰρ τὰς Θήβας τῇ Πιιρσιφόνῃ ὑπὸ τοῦ Διὸς ἀνακαλυπτήρια, ὡς Εὐφορίων' 


᾿Αλλ᾽ οὔσω Θήβη «ιτυρωμίνα κεῖτο τάλανσα" 
T$» ῥά mor: Κρονίδης δῶ πέρι Περσεφονείῃ, 
"Es γαμίτην ὅσι πρώτον ὀτντύσασϑαι * ἴμελλε, 
Νυμφιδίον σαείροιο “αρακλίνασα καλύσφτρην. 


Dicebantur item ϑεώρησρα, quam vocem mireris inter Grzco-Barbaras vulgo refer- 
r.4 Nec magis barbarum est, a Meursio eodem relatum, ἔϑρημα, Lesbiorum vox, 
cujus eadem significatio, Vid. Hesychius h. v. Sciusr. 

u Δῶρα deest in Τ ινέϑλια, i. 6. τὰ lur) τῇ τορώτῃ ἡμέρᾳ δῶρα, Hesych. in Γαμήλια, 
ie. fieri εἰς γάμον. [Ammonius p. 54. de Γαμήλιον: errore δ᾽ ἄν καὶ κατὰ «ῆς 
δωριᾶς τῆς b» γάμῳ διδομένης. δὶς recte vett. Ammonii edd. Scnuxr.] Hesych. in 
διαπσαρϑένια, (dona) pro adempta virginitate. Yn ζωώγρια. — Homerus 03. 9. 462. 
Addit Herodotus: δῶρα ζωνάγρια Κροίσου. Munera ob servatam. Craso vitam. vid. 
Hesych. in ξένια vel ξείνια, h. e. (dona) hospitalia, Latine Lautia uno verbo.  Ha- 
rpleset. in Pseudomanti-ex emendatione Jensii Lect. Luc. II. 18. p. 261. 

N. 
* Malim ὀπωυσήσισϑα.  SchHEF. 


t Glossarii Meursiani exemplo, quo utor, Hemsterhusius ad v. Θεώρησρον hzc 
adscripsit: * Non recte inter Grieco- Barbara referri, ut alia multa, quz pura puta 
Gr:zca sunt, observat Maussac. ad Harpocrat. p. 206."  Scuxr. 


* Frequens h:zec est in multis aliis Ellipsis, e. P. in γαμήλιον, πρὲς- 
fuus, ἐπιφέρνιον, ἰωκοσάβοιον etc. in quibus etiam τὸ, ὥρον Stepe exprimi- 
tur. Homerus Od. Q. v. 272. Καί οἱ δῶρα πόρον ξεινήια. Idem Iliad. 
I. v. 695. M veia δῶρα διδούς. ln ἐμων 8. ὥρων. ᾿Εὺς enim significat 
bonus, quod allata hic exempla facile probabunt. Hesiodus O:oy. v. 
46. Θεοὶ, δωτῆρες ix». Plene apud Homerum lliad. Q. v. 527. 
598. 


- 


Δοιοὶ γάρ Tt σίϑοι κατακεία ται ly Διὸς οὔδει 
Δώρων, οἷα διδοῦσι, κακῶν, ἕτερος Di, ἰάων. 


De voce ἐάων v. Eustathium ad Il. Q. v. 550. p. 1501. 1. 49. In 
προςενεγκέν übsolute posito s. δῶρον, — Synesius ep. 129. Plene in 
multis novi Feederis locis, e. g. Matth. II. v. 11. προς ἤνεγκαν αὐτῷ 
δῶρα. ScuwEB. 

* Supple apud Libanium ep. 1494. τῶν εἰωθότων, scil. δώρων, ἀτυ- 
xs» Nam antea, καὶ τῶν δωριῶν οὔτε μικρὸν, οὔτε μᾶζον ἀπολαύσας Qai- 
"ra. Conf. cl. Wesseling. diss, de Asiarchis p. 64. F. Sr. 
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E. 
EAYTOY, SUI IPSIUS. 


In ἀκρατὴς, Án impotens, qui se ipsum in potestate sua 
non habet, subintelligitur ἑαυτοῦ, 4. d. Zmpos sui. — Sic ἑαυτοῦ ἀκρατὰς 
occurrit apud /Elianum Var, Hist. IT. 41. uti legit ibi Cl. Perizo- 
nius. 

* 'Eavrs subaudiendum in Diodoro Sic. L. XX. c. 34. μέλλον»- 
τος δ᾽ ἐπιφέρειν πληγήν. — Interpres: Jamque vulnus sibi inflicturus 
erat. Scuxr. ! | | 

"Eavri» in multis verbis transitivis sine casu quarto positis, ut 
ἀνακύτστειν, * ἐπικύπτειν, ἐπιστρέφειν,  durdyus, ὑπάγειν, κλύειν, aya dae 
TTu», ἀποῤῥίπτειν, διδόναι, ἐπιδιδόναι, παραδιδόναι etc. * Lucianus Ver. 
hist. L. I. p. 658.— ἀποῤῥίψαντες ἐνηχόμεϑα, pro ἀποῤῥίψαντες ἑαυτοὺς 
ix τῆς νεώς. Quum projecissemus tap. er navi, natabamus, | Et a- 
pud Lucam in Actis A post. XXVII. 49. — ἐκέλευσέ τε τοὺς δυναμένους 
κολυμβᾶν, ἀποῤῥήψαντας τυρώτους ἐπὶ τὸν γῆν ἐξιέναι. juásitque eos, Lind 
possent natare, projicere (se) primos et ad terram exire. Euripides 
Phenissis pag. 112. ὁ δ᾽ ἡδονῇ δούς. ubi Scholiastes notat: ἀντὶ τοῦ 
ἑαυτὸν δούς. 1. e. ille vero dans se voluptati. [Thucydides L. IV. c. 
108. εἰωθότες οἱ ἀνϑρωποι, οὗ μὲν ἐττιϑυμοῦσιν, ἐλπίδι ἀπερισκέπτῳ διδόναι. 
Minus recte Interpres: Homines enim id quidem, quod cupiunt, in- 
considerate? spei permittere. — Melius Scholiastes: διδόναι. ἑαυτοὺς 
ϑηλονότι. * Diodorus Sic. Excerpt. T. II. p. 567. δοὺς εἰς δημοκοπίαν 
καὶ πλήϑους ἀρίσκειαν. ὦ Alciphron III. ep. 47. in. δρόμῳ δοὺς φέρεσϑα:- 
ubi v. Bergler. Add. Boivis. ad Nicephor. Gregor. p. 748. 
Sci r.] Lucas in Act. Apost. cap. XXVII. 15. ἐπιδόντες ἐφερόμες- 
Sa, pro izidorris αὑτούς. Marc. IV, 29, “Ὅταν δὲ παραδῷ ὁ καρπὸς, 
εὐϑίως ἀποστέλλει τὸ δρέπανον. Quum (se) tradiderit fructus, etc. 1 
Petr. II. 23. παριδιδου δὲ τῷ κρίνοντι δικαίας, ῬΓΟ, παρεδίδου. ἑαυτόν. d 
Simili modo ἐνισχύειν, omisso ἑαυτὸν, in iisdem Actis c. IX. 19. Καὶ, 
λαβὼν τροφὴν, ἐνίσχυσεν. et, sumpto cibo, confirmavit (sese). Dicitur 
etiam συμρείσγειν τινὶ, congredi cum aliquo, κατ᾽ ἔλλειψιν VOCIlS. lavi», 
apud /Elianum Var. Histor. L. III. 9. * 

* 'AQit»au Lucianus T. II. p. 73. Ὁρμηϑεὶς γάρ ποτε ἀπὸ Ἡρακλεί- 
wy δτηλῶν, καὶ ἀφεὶς ἐς τὸν ἑσπέριον "Oxsavoy, οὐ ie ἀνέμῳ τὸν πλοῦν ἐποιού-. 
μην. Plene Libanius T, I. p. 227. extr. ed. R. ἀφῆκεν αὑτὸν ἐπὶ τὼ 
ϑηρία. ΘΗ ΞΡ. ᾿ 

Deest quoque in τῷ ἔχειν cum adverbio constructo, ut: καλῶς, 
κακῶς, ἀπείρως ἔχειν, 8C. ἑαυτὸν, bene, male, ruditer se haberc. 

Idem in verbo λαϑέϊν, quahdó cum participio construitur, et ex- 
ponitur ?nscius, vel per imprudentiam. E. gr. Hebr. XIIT. 2. Aià 
ταύτης ( φιλοξενίας) ἔλαϑόν τινες jm ἀγγέλους. Per hanc (hospi- 
talitatem y znscii quidam angelos hospitio exceperunt. ubi ἔλαϑον pro 
ἔλαϑον ἑαυτοὺς. Additur ab Aristophane Nub. p. 197. 11:50 δ᾽ ὑπο- 


χρέως σαυτὸν ἔλαϑες γενόμενος; Quomodo aulem inscius factus es obera- 


ἐμεῦ Et ab 7Eliano Var. Hist. I. 7. οὗτοι γοῦν, ora» αὑτοὺς λαϑόντες 
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ὑοςκυάμου Φώγωσι. Πὶ ilaque, quum per imprudentiam hyoscyamum 
comederint. ubi nota, ZElianum non sequi optimos et Atticos Auc- 
tores, quibus ignota fuit heec constructio: illi enim participium 
verbi alicujus jungunt cum indicativo, vel subjunctivo modo verbi 
λανθάνειν; non vero λανθάνειν in participio ponunt, et sic cum ver- 
bo construunt. Ex. gr. id, quod /Elianus dixit: ὅταν αὑτοὺς λαϑόν- 
τις φάγωσι, Attico stylo efferretur: ora» λάϑωσιν ἑαυτοὺς φαγόντες. 8 
[Fallitur, Euripides Electr. v. 92. sq. πυρᾷ τ᾽ ixieQaL αἷμα maAtioo 
φόνου AaSa» τυράννους. Aristophanes Vesp. v. 247. μή zv λαϑὼν 
ἡμᾶς Tie ἐμποδὼν κακόν vi δράση. — Sic et Theocritus V. v. 19. οὔ τεν 
τὰν σύριγγα λαϑὼν ἔκλεψε Κομώτας. Scmr.] 

* In fixe» περί τὶ commode subauditur ἑαυτόν. Sic Athenagoras in 
Legatione pro Christianis p. 100. ᾿Εκ je» οὖν τῶν περὶ τὼς παρϑένους 
ἐχόντων. Idem p. 10]. Οἱ ἴΑγγελοι περι τὸν ἀέρα ἔχοντες καὶ τὴν γῆν. 
8. ἑαυτούς. [Longus p. 108. ed. Villois. σπτερὶ ϑήραν εἶχε λαγωῶν. p. 
112. ἀμφὶ ἄριστον εἶχον. Basilius in Libanii Episto. p. 722. in. 
Οἱ πρὸς τὸ ῥόδον ἔχοντες, ὡς τοὺς φΦιλοκάλους εἰκός. (Ibid. mox scrib. 
ex Medic. ἢ τάχα που x. ex.) Aristophanes Ran. v. 704. καὶ ταῦτ᾽ 
ἔχοντες κυμάτων ἐν ἀγκάλαις. V. 799. ἕξειν κατὰ χώρων. SCHEF.] Sic 
Xenophon. L. I. K. Π. p. 82. κάλλιστα ἕξει. S. ἑαυτά. [ἢ ἄγειν, ire 
cum significat. Joh. XI. v. 7, "Aat εἰς ᾿Ιουδαίαν. 8. ἑαυτοὺς l. ἡμᾶς. 
[Plene Xenophon Ephes. p. 108. καὶ σαυτὸν "δὴ παρ᾿ αὐτὴν ἄγε. p. 
115. καὶ τότε uiv αὑτοὺς ὥγουσι παρὰ To» Λεύκωνα.  SCHJEF.]  Plene 
Xenophon Ephes. L. 1I. p. 30. ὡς εἶχεν ἑαυτὸν ἐπὶ γῆς. Sic apud 
Latinos quoque Ellipsis hec perfrequens reperitur, ut omnino ni- 
hil agant, qui Enallagen in ejusmodi locis admittunt. Livius L. 
XXVI. c. 6. Ea ludificatio veri, el ipsa in verum vertit. — Tacitus 
Annal. L. VI. c. 46. Ne nomen Caesarum in ludibrium et contu- 
meliam verteret, metuebat, "Virgilius L. X. Ἐπ. v. 108. Tum 
Zephyri posuere. s. 56. Plene Cicero ad div. L. V. ep. 1. Hes 
sese 51. habel. ScuwEB, | Add. eundem in praefat. 

* Multa quidem omissi hujus Pronominis exempla Bossius, 
Leisnerus et Bernholdus suppeditant. | Neglectam autem video 
ellipsin possessivi, cujus, utut frequentissima sit, exempla tamen 
vel in adolescentum gratiam addenda erant. Vide ergo Matth. 
X. 37. XIX. 29. Luc. XII. 53. 1 Cor. VII. 7. etc. In novo tes- 
tamento hujus, ut aliorum pronominum fpossessivorum, ellipsis 
precipue obtinet ad ἀδελφὸς, ἀδελφὴ, ἀνὴρ, γυνὴ, vic, et alia quaedam, 
ad quze orientales versiones pronomen supplere disces ex cel. I. B. 
Michzlis Tract. crit;de var. lect. N. T. p. 58. Sic Diodorus Si- 
culus L. I. P. 16. κυριεύειν τὴν γυναῖκα τἀνδρὸς, scil. αὑτῆς. Marmor 
àpud Smithum p. 59. vim Ζωσίμῳ καὶ ἱκυτὴ xai Κορνηλίῳ Εὐτυχιανῶ 
«lei. . Plene, p. 18. xai τῇ γλυκυτάτη αὑτοῦ γυναικίί, — Hesiodus 
Theogon. 538, φίλον διὰ μήδεα πατρός. et 474. οἱ δὲ ϑυγατρὶ φίλῃ μεί- 
λᾳ μὲν κλύον. Dubia interdum res est, omissumne censeri debeat, 
nec ne: v. c. Act. 1.14. Caeterum in Dativo etiam casu omitti- 
tur ἑαντοῖς in προρέχων. Matth, VIL. 15. F. Sr. 
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a Exempla habet Duportus ad Theophrasti charact. c. IT. p. 577. Scuoerrc. . 


b Actor. VIL. 49. Ἔσσρεψε δὲ ὁ Θεός. — Convertit. autem. Deus, sc. seipsum. 
Item in ixvide». Joann. V. 13. Vide, quc ibi notarunt Is. Casaubonus et Eras- 
mus Schmidius. Scnmuorrro. 


* Sicin vernacula: UMKEHREN, SPEISEN, ZIEHEN, WEGZIEHEN, BRECHEN, KEIS- 
SEN, RECKEN, ANWENDEN, FAHREN,  MicH. 


c Matthizus evang. c. XXVII. 57. ἐμαϑήτευσε (ἑαυτὸν) τῷ Ἴησοῦ, Marcus cap. 
XIV. 71. ἀναϑειματίζειν. Matth. c. XXVI. 74. xecavaStua rite. Lucas in Ac- 
tis. Apostol. c. XXVII. 14. ἔβαλε. vers. 41. ἐρείσασα. vers. 45. ὠποοῤῥίψαντας. cap. 
VL 1. πιϑληϑυνόντων. Αὐξάνειν, crescere, pro αὐξάνειν ἑαυτὰν, Occurrit passim. Hebr. 
IV. 4. κατατσαύειν. Petri epist. Lc. II. 6. aspe. — Hebr. IX. 13. ῥαντίζουσα. 
Septuaginta Interpretes Exod. VII. 17. μεταβαλεῖ, mutabitur; sic. v. 920. Lucas 
in Actis Apostol. c. IX. 19. ἐνίσχυσεν, confortatus est. Petrus in epist. HT. c. TIT. 
192. σενεύδοντας, accelerantes.. Alias properare, sic SPODEN. σανυδάξειν, ad festína- 
tionem hortari, Genes. XIX. 15. Alias studere. Lucas evang. c. XVI. 24. χασα- 
ψύχειν, refrigerare. Αἱ Genes, XVIII. 4. χαταψύξατι, reficite vos. Samuelis 
L. f cap. IV. 2. fzreaues, offendit. — At v. 3. offendere facit. — Jacobi epist. c. V. 2. 
σέσησι. Marci evang. c. V. 42. ἰξίστησαν.  Micn. 


* Coray ad l. c. T. IT. p. 510, ** Il faut suppléer l'ellipse par izvrevs, comme 
l'a trés-bien vu lescholiaste. Cette ellipse se trouve remplie L. V. paragr. XVI. 
ágrig ἐλαχιστα cux m αὗτον τυαραδιδωσι. Euripide a aussi employé la phrase ellip- 
tique dans les Pheniciennes, v. 5. ὁ δ᾽ ἤδονη δους, ο le scholiaste observe que c'est 
ave: rev lavror δους. Sophocle dans l'CEdip. Col. v. 855. a suppléé cette ellipse 
d'une autre maniere en disant eeyz χάριν δους."  Scuxr. 

d Vide Bos Exercit. ad Marc. IV. 29. Scnorrro. 


e Βάλλειν, scil. ἑαυτόν. Plena phrasis est Joh. XIIT. 2. Τοῦ διαβόλου ἤδη βιβλη»- 
πόσος, SC. ἑαυτὸν, εἰς σὴν καρδίαν ᾿[οὔδα. εἰς. Idem nomen deest ad verbum | i/i; φέροιν 
absolute positum, Cujus ellipseos suppletionem e Zosimi L. IL. c. 10. produxit 
sagacissimus Heusingerus in notis Juliani Caesares. Exemplum hujus verbi ab- 
solute positi habemus in Juliano: Ὁ δὲ Κᾶρος — εἰρφρῆσα, βουληϑεὶς (scil ἑαυτὸν) 
εἰς σὸ συμπόσιον.  Zosimi vero locus hac habet: σῶν εἰςφρησάντων iawrov; τῇ Daci 
λείᾳ. Petrus cpist. I. cap. III. 11. 'Exx2uy&cw (Sc. ἑαυτὸν) ἀσὸ κακοῦ, averta? (se) 
a malo. DBxnmwn. 

* "Eydses. Cum hoc verbum actionem agentis significet, non potest non re- 
quirere subjectum aliquod, in quo agat. ᾿Εγείρειν enim est ezciare, unde toties 
in sacra scriptura dicitur ἐγείροιν νεκρούς. — Ubi itaque ἐγείροιν sine adjecto nomine 
ponitur, atque idem significat, iud surgere, tunc quartus hujus pronominis casus 
omissus esse creditur. v. c, Marc. IL. 9. ἔγειραι dicitur pro. ἔγειρα,  etavrós. V. 10. 
Etsiclocis innumeris Βεβνη,  Fallitur, nec satis attendit vim verbi medii. 
Scu.xr. 

f Deest etium in genere feminino, ἑαυτὴν, apud Isocratem ad Nic. Ilgíse τὴν 
vv βασιλίων γνώμην ἀμεσαχινήτως ἔχειν, SC ἑαυτήν. BEnNH. 

δ΄ Βαρίως ἔχειν, graviter ferre, Pseanius 1,. VIL c. 15. ἱσοίμως ἔχειν, paratum ese 
se, Lucas in Actis Apost. XXI. 43. Septuaginta in Danielis cap. III. 15. xe- 
ψότερον ἔχειν, convalescere. item Joannes evang. c. IV. 52. Matth. c. "IV. 24. «e; 
κακῶς ἔχοντας. Marcus cap. V. 95. ἐσχάτως ἴχε. — Micn. 

g Vid. Herodianum L. 111]. 11. 13. item Observationes miscellaneas T. II. p. 
181. Lrrsw. 


* Raphelius in Xenophont. adnotatt. ad Hebr. XI. adfert exemplum ex Xeno. 
phontis (Economic. p. 682. cava τοίνυν ἐλελήϑοιν ἐμαυτὸν ἱσιστάμενος.  Micn. 
. * [tem ante Infinitivos post signum παρὸ δ) um actio per Infinitivum indicata 
ad idem subjectum refertur, ut Joannis epist. I. cap. II. δ. ὁ λέγων, (lavriv) ἐν αὐτῷ 
piávety, Vers, 9. ὁ λίγων, ἐν τῷ φωτὶ tiva. Mich. : 


* EPKAHMA, CRIMEN, QUO QUIS ACCUSATUR. 


In ἐπὶ μεγίστοις φεύγειν apud Athenagor. Legat. pro Christ. p. 13. 


8. ἐγκλήμασι. Vocem ἔγκλημα idem habet p. 14. T$ φιλοσοφία 
προςτριψάμενος ἔγκλημα. Idem p. 15. Τρία ἐπιφηρείζουσιν ἡμῖν ἐγκλή- 
ματα. Sic Macarius Homil. XV. p. 239. Ὅτι κατηγορήϑης ἐπὶ Vy- 
κλήματι.  SCHWEB. | — 


* ΈΓΩ, EGO. 


Pronomina sepe. subaudiuntur ex contextu supplenda, post 
itiones potissimum sine casu, vel absolute positas. Sic So- 
phocles Antig. v. 85. σὺν δ᾽ αὕτως v». ldem Antig. v. 48. Τῶν 


ἐμῶν εἴργειν. S. μει In formula illa interrogativa, ubi sequitur ὅςτις, 


γώ. Aristophanes Avib. v. 961. Σὺ δ᾽ εἶ τίς, Respon- 
det vates: ὅςτις; χρησμολόγος. Tu vero quis es? Quisnam? vates. 
Plene idem habet v. 698. xo? εἶ τίς ἀνδρῶν; Resp. "Ocris εἴμ᾽ ἐγώ; 
Μίτων. Quisnam ego sim? Meton. V. Hoogeveen. ad Viger. p. 21. 
ScHwEB. 


* EAADOZEZ, SOLUM. 


In λιϑόστρωτον. Joann. XIX. 13. Integre ponunt Septuaginta 
2 Paral. VII. 3. Aristeas apud Lightfootum ad l. c. ΒΟΗΟΘΈΤΤΟ. 
Plene λιϑόστρωτον ἔδαφος habent etiam Etymol. M. c. 535. in. Pol- 
lux VII. 121. Scuxr. : 


«᾿ EONOZ, GENS. 

In Ἑ λληνικὸν, Περσικὸν, Βαρβαρικὸν etc. ^ ( Gens) Graeca, Persica 
etc. Thucydides Ls L p. 77. καὶ τοῦ Ἑλληνικοῦ ἐλπίδα. [ Plene 
Herodotus L. I. c. 60. ἀπεκρίθη ἐκ παλαιτέρον τοῦ βαρβαρικοῦ ἔϑγεος τὸ 
Ἑλληνικόν. Aliter idem I4 VIII. c. 19. εἰ ἀποῤῥωγείη ἀπὸ ToU βαρβα- 
[XU τό, τι ᾿Ἴωνικὸν καὶ τὸ Καρικὸν Φῦλον. Thucydides L. VII. c. 29. 
τὸ γὰρ γένος τὸ τῶν Θρακῶν, oou τοῖς μάλιστα τοῦ βαρβαρικοῦ, ----φονικώ- 
τάτον ἐστίν. Schr] 


h Βάρβαρα ἴϑνη Occurrunt 2 Maccab. X. 4.. Huc refer οἱ σὰ ὠμφότερα, Ephes. 
IL 14. ubi dux nationes, Judaica et Gentilis, intelliguntur. Scuorrro. 

* In σπρόφοικα etiam supple ἔϑνη. Julianus iu Caesaribus: 'Agutviay δὲ καὶ wreóg- 
“χα ταύτης (SC. ἔϑνη) κατεπολέμησε Λούχκουλλος, Armeniam et vicinas eidem (gen- 
tes) Lucullus debellavit. ΒΈΚΝΗ. 

* Δωδεκάφυλον occurrit Actor. XXVI. 7. Micu. 


ΕΘΟΣ, MOS, vel CONSUETUDO. 


In τὸ ᾿Ελληνικὸν, τὸ βαρβαρικὸν, τὸ πάτριον, vel τὼ πάτρια. — Thucy- 
dides L. I. principio: Εἴ τις βούλεται κατὰ rà πάτρια τῶν πάντων Bow 
τῶν buys x er. ΟἹ Scholiastes: ἔϑη δηλονότι, — [Lucianus T. II. p. 
354. in. κατὰ τὰ πάτρια ἐγίγνετο αὐτοῖς ὁ πόλεμος, €x disciplina majo- 
rm; de philosophis sectze sug dogmata sequentibus. Add. f's- 
cher. ad. Weller. III. 1. p. 256. Scuxr.] Sic τὸ ἀρχεῖον etc. 
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[Lucianus T. I. p. 728. i» τῷ ἀρχαίῳ τῶν ἐπιστολῶν διέμεινε.  Inter- 
pres: in antiquo epistolarum more perseveravit. SciuEr.] ut Te- 
rentius; /nttquum obtines, sc. morem, vel ingenium. [Sic τὸ Περ- 
σικόν. Herodotus VIL. c. 114. Περσικὸν δὲ τὸ Qworras κατορύσσευ. 
Scu xr.] 

* Interdum additur ἐστὶ, ut fiat 19e; ἐστὶ, mos est, solent. Hac 
significatione posuit hoc ipsum verbum Jülianus in Cesaribus: τί 
δὲ ἐστι, inquiens, τὸ καλῶς, ὦ Σεβαστὶ, φράσον, ἐπεὶ τοῦτό γέ ἐστι (ϑοςἾ 
᾿ καὶ τοῖς πονηροτώτοις λύγειν, Quod. hoc etiam pessimi (solent) dicere. 
ΒΕΆΝΗ. 

* Ellipticam locutionem xara τὼ πάτρια, vel, ut Dorica contrac- 
tione est apud Thucydidem L. V. c. 77. καττὼ πάτρια, explicat 
Porphyrius de abstinent. L. II. 6.59. ϑύειν κατὰ τὰ πάτρια, τουτέστιν, 
κατὰ τὸ ἔθος τῶν πατέρων.  JElianus L. VII. V. H. c. 19. Κατὼ τὸ 
πάτριον αὐτοῖς ἔϑος. Pollux L. [1]. c. 10. Πράττειν τι ἐκ τῶν πατρίων 
ἐθῶν. V. not. ad Onosandri c. XXXIII. n. 14. ( Ammonius p. 111. 
-πάτρια δὲ, τὰ τῆς πόλεως ἔϑη. In Epigramm. adesp. DXCVIII. 
Cur ᾿Αναφαρβοῦ πώτρια de originibus Anazarbe intelligamus, nihil, 
opinor, cause est. Suidas T. III. p. 688. Πάτρια Κωνσταντινουπό- 
Mec, Θεσσαλονίχης, Νάκλης, Μιλήτου, Τραάλλεων, ᾿ΑΦροδισιάδος. Item 
vertunt origines. Rectius Grzvius ad Lucian. T. III. p. 561. b. 
mores. SCHJEF.] [n τὸ ἐγχώριον apud Thucydidem L. 1V. c. 78. 
plena oratione foret: κατὰ τὸ ἐγχώριον ἔϑος. ^ Xenophon L. I. K. rr. 
C. 25. ὅπως τὰ b Πέρσαις ἐπιχώρια ἀττοτελοίη. Sub. ἔϑη.  [ Alexis apud 
Athenmum T. II. p. 26. τοῦτο γὰρ νῦν ἔστι σοι Ἔν ταῖς Αϑήναις ταῖς 
καλαῖς ἐπιχώριον. SCHJEF.] In κατὰ τὸ αὐτὸ Actor. XIV. 1. s. ἔϑος 
ut idem sit cum xarà τὸ εἰωϑὺς, quod legitur Actor. c. XVII. v. 2. 
V. Wolfium ad ἢ. l. In ἀνθρώπινον λέγω Rom. c. VI. 19. i. e. κατ᾽ 
ἀνθρώπινον ἔϑος. [ Referas huc Diogen. Laért. IV. 7. τὸν δὲ ἕνεκα τοῦ 
ἀνϑρωπίνον εἰςδίξασϑαι. Interpres: humanitatis causa. ScuEr.] Pro 
€0 ἀνθρωπίνως λαλξν est apud Athenzum L. IX. c. VII. ᾿Ανϑρωπείως 
φράζειν Aristoph. Ranis v. 1090. Quod Latine dicit Cicero de di- 
vinitat. L. II. c. 64. hominum more dicere. Sic ἐλλιπῶς apud Plau- 
tum Mostell. Act. III. Sc. II. v. 103. — Antiquum hoc obtines tuum, 
s. morem, vel ingenium: nec non Terentium Eunuch. Act. V. Sc. 
IX. v. 36. Non cognosco vestrum tam superbum. Ubi Donatus: 
** Ergo subaudiamus vel ingenium, vel animum, vel morem, vel in- 
Situtum.?  Scuwzs. 


* EIAOZ, SPECIES. 


Εἶδος, species, omittitur in τὸ φανταζόμενο. — Hebr. XII. 9l. 
Mica, 


* EIAQAON, SIMULACRUM. 


Hesiod. "Ee. vers. 70. seq. 


Abrixa V ἐκ γαίης «λάσσε κλυτὸς Aufwyvtur 
ΥΙαρϑένῳ αἰδοίῃ ἵκελοντς : 
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. Statim vero ex terra finxit inclytus Vulcanus 
Virgini verecundz simile (simulacrum.) 


ubi in ἴκελον subaudi εἴδωλον. Ita ex Latinis Juvenalis, satíra II, 6. 
Lzisw. 

* In zeecisa;, quod absolute positum occurrit apud. Athenago- 
ram Legat. pro Christian. p. 49. Idem plene p. 53. προφίασι τοῖς 
εἰδώλοις.  SCHWEB. | 


* EIKON, 1M AGO. 


In τῇ Βάαλ, quam locutionem integre ita sc habere statuo, τῇ τοῦ 
Βααλ εἰκόν,. ! Occurrit autem Roman. XI. 4. Κατίλιπον ἐμαυτῷ ἑπτα- 
κιεχιλίους ἄνδρας, οἵτιτες οὐκ cete ray ov τῇ Βάαλ. Reliqui mihi sep- 
tem millia virorum, qui non curuarunt. genua ante βααί. Δαμάλεως 
quidem vocem subaudiunt Lightfoot ad h.]. et Hencke de usu 
Apocryphorum in N. T. c. I. $. 4. et quidem ex loco Tobiae I. 5. 
ubi expresse legitur: Kai πᾶσα, αἱ φυλαὶ αἱ συναποστῶᾶσαι ἔθυον. τῇ 
Βίαλ τῇ δαμάλει. Sed 1. hic est varia lectio, 3v»uu pro δαρεάλει, 
quod et Drusius subintelligit. 2. Hosez II. 8. Judei dicuntur 
vestimenta fecisse τῇ Βάαλ; quod omni dubio procul vitulis non 
factum est. Nec obstat exceptio Lightfooti, quod Baal fuerit no- 
men omnibus idolis commune: nos enim regerimus, vocem εἰκόνος 
omnibus idolis quam optime quadrare. Ergo cum Pasore et Ful- 
lero Miscellaneor. L. II. 7. vocem εἰκόνος bene subintelligimus, 
ScuoETrG. 


i Obstat vero, quod 1. sic dicendum fuisset: σῇ σὸν Βάαλ, inprimis quum Βάαλ 
terminatione casuali nulla gaudeat, ex qua genitivus casus dignosci posset; coll. 
Matth. 1. 6. ix τῆς τοῦ Οὐρίου. et Joann. XIX. 25. ἡ τοῦ Κλωπᾶ, ?. Quod, quum 
in textu. Hebraico habeatur, non probabile sit, Paulum voluisse /maginem Baalis 
dicere. Micu. : ) 


* EIKOE EZTI, DECET, CONVENIT. 


In Infinitivis absolute positis interdum subauditur εἰκός ἐστι, uti 
docet Dorvillius ad Charitonem p. 143. Sic Virgilius L. I. ZEn. 
v, 4]. 


Mene incepto desistere victam, 
Nec posse Italia Teucrorum avertere regem? 








s.decel. Scuwras. Exempla a Dorvillio collecta longe diversi 
generis sunt; diceturque de iis infra ad verbum Οἴομα,. . Virgilia- 
num locum compares cum formula illa, Τὸ ipi sequ. infinit., de qua 
v. Ellipsis plurium vocum. Scu xr. 


* EIPHMENON, DICTUM. 


In κιφώλαιον, quando summam dictorum significat. Plene est 
' M 
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apud Isocratem in Nicocle p. 116. Κιφώλαιον δὲ τῶν εἰρημένων. Pro 
quo Themistius habet Orat. X. p. 150. D. κεφάλαιον τοῦ παρόντος 
λόγον. V. Wolfius ad Ebr. c. VIII. v. 1. Scuwrs.  Ellipsis, ut 
tot alie, a Schwebelio temere conficta. Κεφώλαιον, si ad dicta refe- 
ratur, esse summam dictorum, sic patet, nihil ut ad orationem ex- 
plendam subaudiri oporteat. Idemque de plurimis aliis locutioni- 
bus tenendum, ubi item Ellipses nescio quas crepant. ΘΟΗ ΖΕ. 


ΕΙΣ, UNUS. 


Eleganter omittitur εἷς, vel εἷς ἐκ, * ut apud Xenophontem Me- 
morabil. I. ὁ. 31. Τῶν τριάκοντα ὧν, SCil. εἷς ἐκ τ. ( Unus) e triginta. 
/Elianus Var. Hist. XII. 9. Ἦν γὰρ τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν: erat enim 
{πὴ ex bonis viris. ( Aristophanes Nub. v. 345. εἶ γὰρ τῶν φίλων. 
Suripides Supplic. v. 292. Οὐ ev τῶνδ᾽ ἔφυς. ad q. ]. Marklandus: 
* Sic ὧν ipweidus, cx quorum numero tu inventus, Electr. 952. 
Plena locutio est, Οὐ σὺ ἔφυς (1. e. εἶ, es) ix τοῦ ἀριϑμοῦ τῶνδε. 
Herodot. V. 92. p. 319. 'AuqQion δὲ, ἐόντε τουτέων τῶν ἀνδρῶν, γώνεται 
ϑυγάτηρ χωλή. |. 6. ovr: ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τούτων τῶν ἀνδρῶν. Sic τρίτος 
τῶνδ᾽ Ἱππομίδων, i. €. ἐκ τῶνδε, Vel ἐκ τοῦ ἀριϑμοῦ τῶνδε, hac Fab. 881. 
eL τούτων γενοῦ ma, Aristoph. Νεῷ. 107. ** Nubem exemplorum 
congessit Fischerus ad Weller. III. 1. p. 355. Scuuer.] Plenius 
Joannes Evang. VI. 70. Kai ἐξ ὑμῶν εἷς. 

* Eadem ellipsis latet in trita locutione ὡς ἔπος εἰπεῖν, S. ἕν. uf 
uno verbo dicam. Plato in Apolog. Socr. p. 14. D. [ Alio ordine 
verborum ob trimetri leges Euripides Heraclid. v. 168. ὡς εἰπεῖν 
ἔπος. Plena locutione Herodotus III. c. 82. extr. 'E»x; δὲ ἔπει πάντα 
συλλαβόντα εἰπεῖν. ScHjEF.] Sic Onosander c. VIII. ^A» ἐφ᾽ ἡμέραν 
μέλλη τὰν παρεμβολὴν ϑήσφειν. S. μείαν. Palephatus XXV. in ᾿Αδύνωτον 
δὲ, σῶμα τρεῖς κιφαλὰς ἔχειν. ubi probo crisin Fischeri. Longus p. 
10. ed. Villois. σιῤῥοὺς ὀρύττουσι τὸ εὖρος» ὀργυιᾶς, τὸ βάϑος, τισσάρων. 
ad q. 1. editor, de Longo, quod verissime profiteor, omnium opti- 
me meritus, Animadvers. p. 31. sq.: ** Hic autem ὀργνιῶς, quod 
unice legendum, unam duntaxat designat ulnam; ut infra L. IV. 
p. 104. Ed. Moll. ἐκτέτατο μὲν εἰς σταδίου μῆκος τὸ εὖρος ἔχων “πλέ- 
Seu» τεσσάρων, ubi vides σταδίον pro uno duntaxat stadio usurpari. 
Sic Lucian. De morte Peregrini, tom. III. p. 356. ἐς ὀργυιὼν τὸ 8a- 
94." Scuzxr.] Homerus Iliad. Z. v. 121. ᾿Αδρήστοιο δ᾽ ἔγημεε ϑυ- 
γατρῶν. S. μέκν ix. Eadem hiec ellipsis Latinis quoque cum Graee- 
cis est communis. Sic Horatius L. III. Od. III. v. 13.  Fies no- 
bilium tu quoque fontium. i. e. unus fontium. ScuwkB. - 








k Conf. infra sub c. — Item in καιρὸν, scil. ἕνα, Apocal. XII. 14. λόγον, Matth, 
XV. 23. Conf. Georgium in Vindiciis Novi Testamenti, pag. 185. seqq. Micn. 


EKAETOZ, QUISQUE. 


. Deest ἑκάστης apud /Eschinem contra Ctesiphont. Καὶ τόκον x»ey- 
καὶ Δημοοσϑένει δραχμὴν τοῦ μηνὸς, τῆς ROS. ubi τῆς μνᾶς pro ἀφ᾽ ἑκάστης 
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pu: mensiruam drachmam in (singulas) minas. Vide Budzum 85 
Comment. lingus Graece pag. 988. [Sic τῆς ἡμέρης, quotidie, He- 
rodotus VII. c. 187. Statim plene sequitur iz rziígy ἱκώστη. Cetoe- 
rum miror Toupium τῆς ἡμέρας hoc sensu dici posse negantem 
Emendat. in Suid. T. I. p. 256. ScuEr.] 

Pariter ἑκάστην in xa9' ἡμέραν, (singulis) diebus.  JElian. Var. 
Hist. IX. 13. quod aliter xa9' ἱκώστην dicitur, omisso substantivo !. 
Idem XVII. 7. [KaS9' ἡμέραν Euripides Hecub. v. 3Z1. ed. Porr. 
Alcest. v. 800. ed. Musgr. Passim scriptum reperias καϑηρέραν. 
Kar ἦμαρ Sophocles Philoct. v. 798. Fragm. ex incert. tragoed. 
XXVII. Euripides Hecub. v. 632. Scmur.] 

Sic ἕκαστον in. κατὰ μῆνα, [Apollodorus 2. 4. 7. ἕνα và» ἀστῶν 
πεῖδα οἱ OnBaio: κατὰ μῆνα προιτίϑεσαν αὐτῇ. pro quo in eadem fabula 
Antoninus Liber. XLI. p. 286. xai αὐτὴ προὐτίϑισαν παιδίον διὰ τρια- 
χόστῆς ἡμέρας. Scuxr.] xar ἔτος etc. ^ Addit Dio Cassius L. 
XLIII. p. 275. xar ἔτος ἕκαστον. [ Diodorus Sicul. IV. c. 24. καϑ' 
ἕκαστον (reg. pro quo paullo superius legitur κατ᾽ ἐνιαυτόν.  Lucia- 
nus T. III. p. 49. κατὰ τὸ ἔτος ἕκαστον. Similiter Athenaeus T. 
ΠῚ. p. 9. Πολλῶν οὖν ὄντων τῶν ἰχϑύων, οἷς xaT τὰς ἱκώστας ὥρας ἐνδα:- 
na9m, x. T. 4. SCHJEF.] 


| Matthzeus Evangel. c. VI. 54. ἀρκετὸν τῇ ἡμίρᾳ (ἱκάστη) à xaxix αὐτῆς. Micn. 

* Plene καϑ' ἱκώστην ἡμίραν dixit Chrysostomus oratione ὅτι σὸν lavr. μὴ ἀδικ. 
p. 79. de Pauli laboribus. χαϑ' ἱχάστην ἀπονήσκων ἡμέραν. ΒΕΚΝΗ. Lucianus T. 
L p. 276. ἐμοὶ δὲ καϑ' ἱκάστην ἡμίραν καὶ ταῦτα κἀκεῖνα ποιεῖν ἀναγκαῖον. ubi oppo- 
nitur παρ᾿ ἡμίραν, alternis diebus. Longus p. 78. ed. Vill. καϑ' ἱκώσσην ἡμίραν σαρ- 
ἐλαύνοντα τὰς αἶγας. p. 86. Otguocissv δὲ xa9' ἱκάστσην ἡμίραν γιγνομῖνον τοῦ ἡλίον. 
Epist. ad Hebr. IIT. v. 15. ἀλλὰ παρακαλεῖσι ἑαυτοὺς χαϑ ἑκάστην ἡμέραν. δὰ q. }. 
Petr. Abreschius p. 293. sq.: ** Pro xa9' ἑκάστην ἡμέραν Grzci malunt dicere ellip- 
tice a9" ἑκάστην, ut in Chrys. Or. in laud. Paulli IT. p. XLVIIL. vel etiam καϑ' 
ἐμίραν, quemadmodum in Apollod. I. 5. 1. Inveneris tamen et apud hos 
plene dictum χαϑ' ix. ἡμέραν, ut in laud. Apollod. I. 7. 1." Sci.zr. 


* Ila" ἡμέραν quoque dixit Longus Pastoral. I. p. 19. Scuorrro. P. 15. ed. Vil- 
liis, Sequitur Schoettgenius priores Longi interpretes: male. Rectius Villoiso- 
nus: ** ΤΙ αρ᾽ ἡμέραν. Notat, alternis diebus; quod probant sequentia, ΠΟΤΕ ME'N 
ὁ Δάφνις, ΠΟΤΈ" AE' ἡ Χλόη, quodque recte pariter vidit Cl. Hinlopen. Male Moll. 
vertit, quotidie; male Jungermanus, singulis diebus. Quod quidem si Longus 
dicere voluisset, dixisset, ut L. IIl. p. 81. Ed. Moll. xa3' ἱκώστην ἡμίραν. Appo- 
site Pollux, L. I. c. 7. p. 19. Ed. Seberi: σὸ δὲ IIAPA' MI'AN, IIAPH'MEPON, ἐσιρήμε- 
en. Sic recte Amyot. Chloé un jour, et Daphnis l' autre." Sic σαφὰ ἔσος, altero quo- 
que anno, Pausanias IX. c. 32. ubi item perperam vertitur quotannis. [Ibid. mox 
legendum: ἔνϑα ix Κόλχων ὀσίσω κομιζομίνην ὁρμίσασϑαι τὴν ᾿Αφργὼ λέγουσιν. Idem 
X. c. 4. ubi geminus interpretis error. [Sequitur illic paullo post: πλίϑρά ἐννέα 
dun τῷ χωρίῳ, Num forte i»yia elisit vocem ὄνομα, inserendam illam ante εἶναι 7] Si- 
mili modo τσαρ ὀλίγας ἡμίρας ficri dicitur, quod paucis diebus elapsis repetitur. 
Plutarchus Mor. T. I. p. 52. Avrev; γὰρ wap ὀλίγας ἡμίρας Qu δοχιμασίαν λαμ- 
βάνειν σῶν παίδων. Alia dedi ad Longi l.c. p. 5539. sq. Scrusr. 

m Item in κατ᾽ οἶκον, per (singulas) domos. Lucas Actor. II. 46. et V. 42. κατὰ 
fiia; JElianus Var. Hist. VI. 1l. χατὰ «24» xai κώμην, Lucas Evang. c. VIII. 
l. ScuoxTrG., 

* Nisi ibi ex codice regio legendum κατὰ πόλιν καὶ χώραν, Ll e. per urbem a- 
grumque urbi subjectum.  Lxisw. 

* Hebr. IX. 5. χατὰ μέρος. Idem Galat. VI. 1. καταρτίζιτι -το σκοπῶν (503. 
ἴκαστος) σεαυτόν, CC. — MICH. 
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* [n locutione κατ᾽ οἶκον Actor. Il. 46. minus recte subaudiri 
ἕκαστον censet Scaliger; idemque esse ac ἐν οἴκω probat Medus in o- 
peribus p. 322. V. Wolfius ad ἢ. 1. Pro ἕκαστος interdum reperi- 
tur πῶς. Tit. L. v. 5. κατὰ πόλιν. [Sed idem est quod i» πόλει in Dio- 
doro Sic. IV. c. 6. Scur.] Plene Act. XV. 36. κατὰ πᾶσαν 
πόλιν ἐν αἷς κατηγγείλαμεεν. ( Diodorus Sic. XV. c. 38. oi κατὰ πόλιν 
ἑκώστην ἐπελθόντες ἐξήγαγον ἁπάσας τὰς Φρουράς. SCHJEF. ] Sic Latini 
in dies pro in dies singulos. Cicero Philipp. I. c. 2. Nam, cum ser- 
peret in urbe infinitum malum, idque manaret in dies latius. Plene 
idem L. VI. ep. 4. ad div. I/la in dies singulos magis magisque ha- 
minum opinio confirmatur. ScHwEB. 


* EKAIAOYZz, REDDENS. 


Lucianus T. III. p. 88. πότε δὲ ἐπὶ τὰς αἰγείρους ἀφιξόμιϑα, τὰς τὸ 
ἤλεκτρον ἐκδιδούσας; ln al. omittitur participium: recte, opinor. 
Non infrequentes hujusmodi ellipses. Vid. Reitz. ad ἢ. 1. et In- 
terpretes ad T. I. p. 365. Scu xr. 


EKEINOZ, ILLE. 


Aliquando τὸ ἐκεῖνος una cum suo substantivo reticetur ante ar- 
ticulum postpositivum, ornatus et brevitatis gratia. Xenophon 
Κύρου Παιδ. I. l1. ᾿Απέχονταί τε ὧν ὧν αὐτὰς ἀπείργωσι. Plena senten. 
tia est: ᾿Απέχονταί τε ἀπ᾽ ἐκείνων πραγμώτων, ἀφ ὧν ἄν αὐτὰς ἀπείργωσι. 
Sic in Ep. ad Hebr. V. 8. "Ἔμαϑεν ἀφ᾽ ὧν ἴπαϑεν. integre: ἔμαϑεν 
ἀπ᾽ ἐκείνων, ὧν Vel  vra2i»: nam relativus articulus, more Atticorum, 
in casu antecedentis, subsequenti verbo tribuitur. Xenoph. K. Π. I. 
26. ᾿Ἐπελάϑον τι ὧν ἐβούλου εἰπεῖν. Lucian. Hermotimo p. 583. 
Οὐ μνημονεύεις ὧν ἔφην. Paulus δὰ Philipp. IV. 11. ᾿Εγὼ γὰρ ἔμαϑον 
ἐν οἷς εἰμὶ αὐτάρκης εἶναι, pro ἐν ἐκείνοις, SC. κτήμασιν, ἐν οἷς οἷς. [ Alia 
habet Fischerus ad Weller. II. p. 241. HI. 1. p. 249. Scur.] 
Sic in ἐλθόντων deest ἐκείνων: cum (illi) venissent ^. 

* Ephes. III. 20. Ὑπὲρ ἐκ περισσοῦ {ἰκείνων) ὧν αἰτούμεϑα. Ηο- 
merus Iliad. H. v. 401. Γνωτὸν $ καὶ (ἰκείνω) ὃς μάλα γήπιὸς ἔστι». 
Interdum etiam post articulum postpositivum subauditur ἐκεῖνος. 
Macar. Hom. IX. p. 116. ^O» ὁ ϑεὺς ἔχρισεν εἰς βασιλία, (ἐκεῖνος) TO&y- 
ταῖς περιείχετο ϑλέψεσιν. uti est Marc. VI. 16. Ὅτι, ὃν ἐγὼ ἀπεκεφάλισα 
Ἰωάννην, οὗτός icri. Hanc Ellipsin sequuntur etiam Romani more 
Grecorum. Cicero ad div. L. V. ep. 1. Nunc video illum circum- 
ventum, me desertum, 5 illis) a quibus minime conveniebat. . Hora- 
tius Lib. I. Od. XXXI. 9. Premant Calena falce (ili), quibus 
dedit Fortuna, vitem. Constructio plane Grrzca occurrit apud 
Ciceronem ad div. L. V. ep. XIV. Si solitudine delectare, cum 
scribas et aliquid agas eorum, quorum consuesti, gaudeo. ScHwER. 

* [n talibus etiam οὗτος subaudias. Xenophon (Econ. ll. in. 


οὐκ ἄν μοι δοκῶ ὑπὸ γε τούτων, ὧν σὺ δισποινῶν καλεῖςγ κωλύεσθαι. 
5ΟΗΖΕ, 
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n Apoc. XX. 4. σὰς ψυχὰς τῶν σιπελιχισμένων — καὶ (ἐκείνων) οἵσινες οὐ voost- 
πύνησαν τῷ ϑηρίω, — Conf. supra αὐτὸς, et nostram ibi adnotationem. . Micu. 


* EKKAHZIA, ECCLESIA. 


In loco 1 Petr. V. 13. ᾿ασπάζειται ὑμᾶς n ἐν Βαβυλῶνι συνεκλεκτή. 
Salutat vos electa Babylone. scil. ἐκκλησία, quod supplent Vulgatus 
et Beza. ScHorTTG. 

* Eadem hzc ellipsis occurrit apud Homerum Iliad. z. v. 531. 
Ἱράων προπιέροιϑε καϑηήμενος. 8. ἐχκλησιῶν. Eustathius ita ad ἢ. ]. p. 
1218. εἴληπται μὲν ἀντὶ τοῦ ἐκκλησιῶν. quam vocem expressam addit 
Hesychius: ἱράων ἐκκλησιάων. in v. ἱράων. ScuwEkB. Parum pro- 
banda hzc ratio, rectiusque in Homero nunc legitur :d»», ad 
quam vocem nihil plane subaudiendum. Eandem Hesiodo vindi- 
cavit Ruhnkenius Epist. Crit. p. 99. recepitque in sua Theogoniee 
editione Wolfius. Sic etiam mons ille Messeniz, qui E/z dictus 
est, passim 'Ied perperam scribitur. "Vid. Sylburg. ad Pausan. p. 
323. Scusxr. 

* Sepe deest in σύγκλητος. Ulpian. in enarrat. orat. Demosth. 
de falsa legat. p. 114. καὶ δὲ σύγκλητος οὐχ ὡρισμένη" σύγκλητος δὲ ἐκκλη- 
σίᾳ ἐκλήϑη. F. ST. Vid. Valckenar. Animadv. ad Ammon. p. 71. 
ad Herodot. p. 509. 16. Scuxr. 


* EKXYNOMENON, EFFUSUM. 


In duobus locis admodum notabilibus, quorum prior exstat Ac- 
tor. XIX. 2. ubi Paulo interroganti, an Spiritum S. acceperint, ita 
respondent Ephesii: ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ, εἰ “πνεῦμα ayiov ἐστιν, ἡκούσαμεν. Sed 
neque, an Spiritus Sanctus sit, audivimus. Dura hec est locutio, 
et homine vere christiano indigna, qui Spiritus Sancti in se offici- 
um et operationes sentiens, de ejus existentia nondum sit certus. 
Sed non hoc dicere voluerunt Ephesii, quin potius, se hoc ne- 
scire, an soleat Spiritus Sanctus modo et cum effectu miraculoso 
super homines effundi. Probamus hoc ex altero loeo Joan. VII. 
39. ubi narrat Evangelista, lesum quadam predicasse de Spiritu 
Sancto, quem accepturi sint credentes, nondum autem adhuc ac- 
ceperant, οὔπω γὰρ ἦν πνεῦμα ἅγιον. Nondum enim erat Spiritus 
Sanctus. . Ratio additur: quia lesus non erat glorificatus, h. e. per 
statum exaltationis ad gloriam Parentis sui nondum erat ingressus. 
Luculenter admodum adparet, subintelligendam hic esse vocem 
ἐκχυνόμεενον. — Quis enim hoc vellet statuere, tunc temporis nondum 
fuisse Spiritum Sanctum? Immo nendum effusus erat cum donis 
$uis miraculosis in Apostolos et alios credentes. Conferat hec 
Lector cum aliorum explicationibus, et judicet. ScnoErrG. 

* Mallem pro hac voce, cujus nullum ex sacris saltem scriptori- 
bus attulit exemplum, substituere ἐπιπεπτωκὸς, quie eadem in re 
usurpata exstat Actor. c. VIII. v. 16. οὔτω γὰρ ἦν ἐπ᾽ οὐδενὶ αὐτῶν 
ἐπιπεπτωκός. SCHWEB. 
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* EKXOPHMA, EXCREMENTUM. 


Deest apud Aristoph. 'Exxase. 1053. Αὐτοῦ τι δρῶντα πυῤῥὸν ὄψει 
μ᾽ αὐτίκα ὑπὸ τοῦ δίου. — Hic tu me statim rubrum aliquid Jücientem- 

re melu videbis. LEISN. ᾿Εκχώρημω ubi Leisnerus repererit, 
ignoro. Fortasse scribere voluit διαχώρημα. Obiter moneo, op- 
time habere locum a Sylburgio parum intellectum, temere tenta- 
tum a Toupio Emend. T. II. p. 339. Etymologici M. c. 187. 24. 
Βώρεμια Κυζικηνὸν, τὴν ἀκάϑαρτον ἀσχημοσύνην ᾿Αττικοὶ λέγουσι" διὰ τὸ τί- 
λημα. Τίλημα νοΧ bene Graeca, παρὼ τὸ τιλᾶν. Βάμμα üutem 
Κυζικηνὸν (8. Κυζικηνικὸν, quo utitur Aristophanes Pac. v. 1176.) 
Comici, opinor, characteris, ac si dicas Χεζικηνὸν, παρὼ τὸ χέζειν. 
Alia ratio placuit Marklando ad Euripid. Suppl. v. 1181. probata 
Brunckio ad Aristophan. l. c. Scu xr. 


* EAAION, OLEUM. 


88 . Subaudiendum est hoc verbum ad λιμναῖον, xaevivoy, etc. Photius: 
ὥνται xei τῷ CiTdjLU. καὶ τῷ καρυΐνω δὲ χρῶνται. κρεῖσσον δὲ τὸ λιμναῖον. 
NMarraverst autem antea de ἐλαίν ἐπάνω τῆς λίμνης ἐφισταρένῳ. 
ΒΕΚΝΗ. 
* Subauditur hec vox apud Homerum cum alibi, tum Odyss. 
Z. v. 927. λίπ a^wlw. Plene lliad. K. v. 577. ἀλειψαμένω mx 
ἐλαίῳ. ScHWwEB. Rectius dicas, in posteriore locutione pleonas- 
mum esse. Sed ita sepius perhibent curtum, quod non redundat. 
Lucianus T. II. p. 327. ὁ δὲ λίπα χρισώμενος, ἐλυγίζετο. p. 883. λέπα 
τε ἠλεήψαντο, x. 7. . SCHUEF. 


* EAAZMA, AURIGATIO. 


Latet hec vox in illis Homeri Iliad. *. v. 382. ἀμφήριστον ἔϑη- 
x»: ubi ita Eustathius p. 1422. ]. 9. ληπτέον ἀπὸ κοινοῦ τὸ, ἔλασμα. 
Quem locum pariter atque Ellipsin imitatur Virgilius L. V. 7En. 
v. 396. T'ranseal elapsus prior, ambiguumque relinquat. ΒΟΉ ΕΒ. 
ἜἜλασμα hoc sensu qui praeter Eustathium dixerit, non novi. Est 
lamina metalli. Apollonius Lexic. p. 690. λέγονται δὲ xa; τῆς ἀσπί- 
Je; πτύχες, τὰ διάφορα ἐπ᾿ ἀλλήλοις ἐλάσματα. Vid. Scottus Append. 
ad H. Stephan. Thes. ἢ. v. Itaque melius ille subaudiisset τὸ πρῶγ- 
μα, τὸ ἀγώνισμα. Sed prsstat, opinor, ὠμφήριστον de ipso auriga 
intelligere. Sic videtur intellexisse Lucianus, cujus hzc legas T. 
11. p. 354. πολλοὶ μὲν γὰρ καὶ ἄλλοι τὸν ἐπιτώφιον τοῦ ἀπτοϑανόντος ἐκεί- 
νου ἠγωνίζοντο" δύο δὲ μάλιστα ἦσαν οἱ ἀμφήριστοι κὐτῶν, x. T. λ. Add. 
Cerealii Epigr. IIL. v. 3. Idemque sensus loci Virgiliani, ubi pro- 
banda altera lectio, ambiguumver. Scuxr. 


* EAnIE, SPES. 


In illis Sophoclis Electr. v. 497. Πρὸ τῶνδε τοί μ᾽ ἔχει. Schol. Gr. 
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λείπω δὲ τὸ, ἐλπίς. Possit tamen etiam subaudiri γνώμη. [ἢ ὑπο- 
74» apud Thucydidem L. VIII. c. 48. καὶ ὑποτείνοντος αὐτοῦ. 
Schol. Gr. ἐλπίδας δηλονότι. Hoc monuit et F. Sr.] Pro eo ὑπο- 
φαίνειν plene est apud Lucianum T. I. p. 743. Τίνα σοι ἐλετίδα ὑπο- 
φαίνει. ScuwrkB. Herodotus VII. c. 158. ὑποτείνοντός τε τὼ ἐμπόριο 
συνελευϑεροῦν. ubi Valckenarius ad v. ὑστοτείνοντος: ** ᾿Ελπέδα SR p 
prout recte supplet Schol. in Thucyd. VIII. c. 48." Plene Syne- 
sius Epist. 105. p. 247. A. ἐλπίδα πικρὼν ὑποτείνε τοῦ μέλλοντος. 
quem locum ut Philostrati commemorat Suidas T. III. p. 563. in 
fraudem inducens Lennepium ad Phalar. p. 338. b., non item Valck- 
enarium l. c., neque Toupium Emendat. in Suid. T. II. p. 319. 
Plene etiam Anonymus apud Suidam T. III. p. 548. Ἕως μὲν οὖν 
ἔλπιζον τὴν στρατηγίαν τῆς ἕω παρὰ βασιλίως, καὶ τὼς ἄλλας ἐλπίδας, ἃς 
ὑπέτεινεν ἐκεῖνος, σπουδὴν ἐδείκνυσαν, Similiter Dionysius Halic. Ant. 
Rom. T. II. p. 749. τοιαύτας γὼρ αὐτοῖς ἐπέτεινεν ὁ Ταρκύνιος τὰς ὑποσ- 
xiu; ἰξαπατῶν καὶ φινακέδων. qus compares cum Aristophanicis 
Acharn. v. 657. Altera locutione, ὑποφαύνεν ἐλπίδα, usus est Dio- 
dorus Sic. XIV. c. 39. μεγώλας ὑποφαίνων παρὰ τοῦ βασιλίως ἐλπίδας. 
ubi v. Wesseling. Add. de utraque Lennepius 1, c. Scuxr. 


* EMAYTON, ME IPSUM. 


᾿Εμαντὸν, me ipsum, non minus quam σεαυτὸν €t ἑαυτὸν (qua loco 
suo vide) subauditur in verbis transitivis. E. g. Actor. XXIV. 
16. i» τούτῳ δὲ αὐτὸς ἀσχῶ. cap. IX. 6. ϑαμβῶν, obstupefaciens, pro, 
obstupefactus. — Mic. 


* EMBAAEZ, CALCEI. 


Deest in Λακωνικαὶ, apud Aristophanem 'ExxAse. 74. et 945. 
[ Thesmophor. v. 142. ze? χλαῖνα; ποῦ Λακωνικαί, ubi Brunckius: 
" Λακωνικαί, ἀνδρεῖα ὑποδήματα. Suidas e Comici Scholiaste ad 
'esp. 1159." Sciugr.] In Περσικαὶ, 'Exx^»r. 319. [Lysistr. v. 
299. 230. τὰ Ilsezixa. ubi subaudi ὑποδήματα. Sed Brunckius ad 
h. L: * Mendosum est, ut reor, τὼ Περσικά. Aliis in locis, ubi no» 
men hoc occurrit, forma feminina legitur: Thesm. 734. Conc. 
319. Nub. 151. Pollux VII. 92. ἴδια δὲ γυναικῶν ὑποδήματα, Περσικαΐ. 
Sie in MSS. scriptum. Repone itaque τὸς Περσικείς.᾽ — Vulgatam 
defendas his Pollucis 1. c. Τυῤῥηνικὼ, Τυῤῥηνονργῆ, Σικυώνια. Ceterum 
Pollux commemorat etiam Μεσοπερσικάς.} ΒΟΗ ΞΡ. Supplet hunc 
defectum Aristoph. Ἐκκλησ. 504. per ἡνίας. [Non suppletur ibi 
defectus. Ἡ νίαι enim non sunt ipsi calcei, sed lora calceis colli- 
gandis, Scrgr.] Item in περιβαρίδες Lysistr. 45. LeisN. Brunck- 
ius ad h. l: ** Πιριβαρίδες calcei sunt, quibus maxime utebantur 
ancille, teste Polluce VII. 92. quod paulo supra confirmat his 
Cephisodori versibus: 
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σανδιίλιοῖ vi τῶν Armory Dar, 

ἐφ᾽ οἷ, σὰ χρυσὰ ταῦτ᾽ ἔσιστιν ἄνϑιμα" 

νῦν δ᾽, ὥγτσιρ ἡ ϑιρώσαιν,, ἔχω ποιριβαρίδας. 
Quod tamen nihil aliud ostendit, quam περιβαρίδας calceos fuisse 
minus pretiosos, quibus etiam ingenus uti poterant." Scholiastes: 
Eidos ὑποδήματος, αἱ περιβαρίδες. ὡς Θεόπομεσσος ἐν Σειρῆσεν" Ὑποδοῦ λαβὰν 
τὰς περιβαριδας. quae Suidas T. III. p. 82. non sine vitio exscripsit: 
correctus ἃ Toupio Emendat. T. II. p. 50. Dicebantur iidem περί- 
βαρα. Utrumque παρὰ τὸ βάρος, quod docent etiam, quee opponun- 
tur, σανδάλια τῶν λεπτοσχιδῶν 1n Cephisodori fragmento. Scu Er. 


* EMBPYON, EMBRYO. 


In formula, ἐν γαστρὶ ἔχειν, [κατὰ γαστρὸς ἔχειν, ἐν γαστρὶ λαμβείνειν. 
ScHJEF.] SC. ἔμβρυον: 2n utero habere embryonem. Occurrit seepius 
in N. T. Matth. I. 23. Artemidorus I. 32. Sic Q9wes τὸ κατὰ γασ- 
τρὸς, SC. ἔμβρυον, perdere fietum, dixit idem I. 82. p. 75. ( Timaeus 
Lex. Plat. p. 107. διαφϑείρειν τὸ κατὼ γαστρὸς βρίφος. Si recte emen- 
davit Lennepius. ScujEF.] Συλλαριβάνειν ἐν γαστρὶ Occurrit Luce 
I. 31. comprehendere sive concipere in utero, sc. fectum. Integram 
hanc constructionem exhibet Eusebius, monachus, in vita Philippi 
Presb. Agyriensis n. 3. in Actis Sanctorum tom. 3. Maii p. 3. 
in graecis: Γυνὴ δὲ τις ἔμβρυον ἔχουσα ἕν τὴ γαστρὶ αὑτῆς νεκρόν. Mulier 
autem quedam embryonem habens mortuum in utero. ( Palephatus 
2. 3. οὐδὲ φέρειν ἠδύνωτο γυνὴ te Bgvoy ἔχον γε κέρατα.  SCHJEF.] Volunt 
quidam subaudire τὸ βρέφος, de quo supra; sed hzc vox significa- 
tione sua ad rem propius accedit. Sed diserte tamen via; occurrit 
Luc. I. 86. et τὸ βρίφος v. 41. 44. ScHOETTG. 


* ENAYMA, VESTIS. 


Hanc vocem puto subintelligi in loco Marci XIV. 51. περεβε- 
βλημένος σινδόνα ἐπὶ γυμνοῦ. Auctor quidem noster inferius subintelli- 
git σῶμα, quem sequuntur alii a Cl. Wolfio in Curis Philologicis 
citati; sed ista mihi non satisfaciunt. Ex antiquitate constat, illos 
nzudos dictos fuisse, qui veste tantum interiore induti erant. Ies. 
XX. 8. Hinc illud [Virgilii Georg. I. v. 299.] Nudus ara, sere 
nudus. Melius igitur quadrabit illud ἔνδυμα. Conf. Observatio- 
nem nostram philologicam de Juvene nudo fugiente, Stargard. a. 
1721. impressam. ScHoETTG. 


ENAYMATA, VESTIMENT 4. 


In adjectivis quibusdam neutris pl. ut apud Lucianum Timone: 
Καὶ ποικίλα ἰνδὺς, supple ἐνδύματα, vel ἱμάτια, quam vocem vide. 

* Sic apud Homer. Odyss. Q. v. 249, ἀεικέα ἕσσαι. 5. ἐνδύματα. 
Scuwzs. | 
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* ENNOIA, COGITATIO. 


Xenophon Anab. 5. 9. 17. (6. l. 17.) signes αὐτοὺς, ὅπως ἂν καὶ 
ἔχοντίς τι οἴκαδε ἀφίκωνται. — Schneiderus, ** eje αὐτοὺς, in mentem 
illis venit. Intellige ἔννοια cum Zeunio vel ἐπιϑυμία.᾽ | Compares 
Cyropzdim exordium: "Ese ποθ᾽ ἡμῖν ἐγίνετο. Ceterum nibil fre- 
quentius usu verborum, sit»; et εἰςέρχεσθαι, ἐπιέναι, Ct ἐπέρχεσθαι, 
de cogitationibus mentem subeuntibus. Scuxr. 


* ENOXAOYNTA, IMPEDIENTIA. 


In verbis ἀποδιδόναι, ἀττοσκευάζισϑαι, ἀποβάλλειν, etc. quae ita sim- 
pliciter posita significant: veniris onus deponere, seu alvum ezo- 
merare. Suidas: Λάρος ἐν ἕλεσιν παροιμίᾳ, Vri τῶν ταχὺ ἀποδιδόντων, SC, 
τὰ bexDev»ra. [πἴορτε dixit Herodjianus IV. 13. 9. ἀποσκευασάμεινος 
τὰ bexAe)rra.  Siracid. X. 10. ὅτι i» ξωῆ ἔῤῥιψαν τὼ ἐντόσϑια αὐτοῦ, C 
ubi hanc vocem subaudiendum esse existimat Kühnius Quest. 
Philol. Pent. 2. qu. 4, cui hiec observatio debetur. ScnoxrTG. 

* Nondum plena est oratio suppleta hac voce, sed addi debet 
V, δικχωρήματα, Vel ἐκχωρήματα.  SCHWEB. 


EZOYZIA, vel AYNAMIZ, POTESTAS. 


In verbis ἐστὶν, ἔξεστιν, t&eyirero, licet, licuit, deest, ut puto, ἐξουσία, 
vel δύναμες, licentia, potestas; ut diri μοι ἀπιέναι plene sit: ἔξεστί 
Mu ἐξουσία ἀπιέναι: abire est mihi licentia, quemadmodum apud 

um canisille: 4bire quo volo, est licentia ^. | [ Herodotus 
VII. c. 8. 2. οὐκ ἐξεγίνετό oi ruswpseacSa,. ut ex uno Cod. verissime 
scripsit Wesselingius. Conf. ibid. c. 4.  Imitatus est, ut alia pluri- 
ma, Pausanias Ill. c. 15. ἐξεγένετό oi στρατεύσαντι ἐς Σπτάρτην, TJA - 
ἴσασϑαι μὲν x. T. 4. Ibidem c. 17. Facius edere debebat: τοῦτο τὸ 
ἄγος οὐκ ἐξεγένετο ἀποφυγέιν Παυσανίᾳ, x. T. ^. ldem IX. c. 25. ἐμοὶ 
à apixicDums τῇ ἐξεγεγόνω τὸν ἡμέραν ταύτην, X. T. À. Aristophanes 
Equit. v. 850. sq. /* ἣν σὺ [male Brunck. ἄν ev] βούλη Τὸν ἄνδρα κο- 
λάσαι τουτονὶ, σοὶ τοῦτο μὴ ᾿'χγίνηται.  SÓC εἴ ἐχπέλε. ΒΌΡΠΟΟ]. ᾿Απεῖρ. 
v. 478. coll. Lex. Sophocl. h. v. Scuzr.] 

* [n σιρήστι apud Demosthenem Olynth. IL. περίεστι τοίνυν ὑμῖν 
ἀλλήλοις (SC. ἐξουσία) ἐρίξειν, licet. vobis contendere.  ( Dionysius 
Hal. Ant. Rom. T. II. p. 722, Περιῆν γὰρ ἄν σοι ταῦτα πράξαντι, 
πρῶτον μὲν εὐσεβεῖ καὶ δικαίω λέγεσθαι» ἔπειτα x. τ᾿ A. ΘΟΗ 2. ] In ἔνεστιν 
Demosthenes: ταῦτα οὐκ ἔνεστι αὐτῷ siye. Lucas: "Ενεστί σοι πρίασ- 
3u ΒΕΆΝΗ. Sophocles Philoct. v. 1270. οὔκουν ἕνεστι καὶ μεταν 
99 πάλιν; Euripides Ion. v. 1539. incer; πώντα τάδε καϑ' ἡμέραν 
paSer, Sic εἰ ἐγγύεται. Phalaris p. 174. τοῦτο δὲ οὐδὲ τοῖς πολύ σου 

tesis ἐνεγένετο. Al. ἐγένετος In talibus libri sepe variant, nullo 
pane ad sensum discrimine. Herodotus V. c. 105. "OQ Ζεῦ, ix- 
“πήσϑαι μοι ᾿Αϑηναίονς τίσασϑαι. — [ Sic semper Graci, nunquam hoe 
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sensu dicentes zjz4. Conf. Kuster. de Verb. Med. p. 135. ed. 
L. B.] ubi Cod. Arch. ἐγγενίσϑα,, Eustath. γενέσϑαι. Scu Er. 

* Adde Xenophont. L. I. K. I. p. 51. "Ἔδοσαν δὲ αὐτῷ δια- 
κοσίους τῶν ὁμεοτίμεων προελίσϑαι. Eodem modo Apocal. c. ΧΗ]. v. 7. 
Kai ἰδόϑη αὐτῇὸ πόλεμον ποιῆσαι. Ubi v. 5. plena est locutio: i369 αὐτῷ 
ἐξουσία. Sic Latini in est, pro Jicet, vocem potestas habent sup- 
pressam; ut exempla ubivis probant. Horatius L. 1, ep. I. v. 32. 


Est quadam prodire tenus, si non datur ultra. 
sub. potestas. ScuwEn. 


e Sic apud Heliodorum JEthiop. I. p. 41. [p. 56. ed, Cor. ubi paullo post 
praferam ἄλλως τι xai διότι x. τ. À. ScH,EF.] "Eme κἀμοὶ λόγον μιταδιδώκωτι, 
scil ἐξουσίαν, postquam et mihi dicendi (potestatem) fecistis. ϑοηόεττο Fallitur 
vir doctus. Non ἐξουσίαν subaudiendum, sed ipse λόγος, ut centies, hic est facultas 
dicendi, audientia. | Hoc sensu. Greci dicunt aie» λόγον, διδόναι λόγον τινὶ, α'ριεῖν 
λόγον τινὶ, τυγχάνειν λόγου. — Vid. Kuster. de Verb. Med. p. 96. ed. L. B.  Villois. 
ad Longum p. 277. Ad genitivum λόγου autem in Heliodori loco σε subaudias e& 
legitima constructione urbi μεταδιδόνα,, de qua vid. Melet. Crit. I. p. 90. sq. Sic 
Euripides Suppl. v. 350. sq. ἀλλὰ σοῦ λόγον Ylgelebg, ἔχοιμ᾽ ἄν δῆμον εὐμενέστερον. 
Vertit Marklandus: sed deliberandi facultatem εἰ dedero prius, habebo populum 
magis benevolum. Item in Notis p. 138.: ** Intellige &; ante σοῦ λόγον. Quod 
hic appellatur προδιδόνα, τοῦ λόγου, Xenophon vocat διδόνα, λόγον, Hist Greec. lib. 
V.p. 555. E." Imo D.ed. Leuncl sec. Scuxr. 

* Apoc. XIIL 7. Καὶ ἐδόϑη αὐτῷ (ἐξουσία) πόλεμον ποιὔξσαι. COll. v. 5. Καὶ ἐδόθη 
αὐτῷ ἰξουσία τυόλεμον ποιῆσαι. ϑὶς v. 15. Marcus c. X. 37. δὸς ἡμῖν (ἐξουσίαν) ἵνα-: 
καϑίσωμεν, Mic. 

* Apoc, VI. 4. Καὶ σῷ καϑημίνω ἐτο αὐτῷ ἰδόϑη αὐτῷ (sc. ἐξουσία) λαβεῖν chr 
εἰρήνην ἀπὸ σὴς γῆς. C. VII. 2. et in aliis hujus libri locis, ubi nunc additur nomen, 
nunc omittitur, sed ipse Joannes addit v. 8. In notissima et frequentissima dic- 
tione δὸς cum verbis constructa, idem abesse vocabulum credo. Jason ad Medeam 
( Euripid. Med. v. 1599. sq. ed. Pors.] , 


Δός μοι, inquit, πυρὸς Sov, 
Μαλακοῦ χρωτὸς Ψαῦσαι τίκνων. 


Da mollem attrectare filiorum cutem. 


Plene dictum foret: Δός μοι ἐξουσίαν τοῦ ψαῦσαι μαλακοῦ. Τὰ nomen esse adden- 
dum, probat, quod Medea respondet: Οὐκ ἔστι: sed hic deesse nomen ἐξουσία 
novimus. Ergo petierit Jason, necesse est, quod denegat Medea. Sed illa denegat 
attrectandorum filiorum potestatem, quod sibi vult σὸ οὐκ ἔστι, SC. σοὶ ἐξουσία αὕτη. 
Ergo facultatem istam rogaverit, oportet. Simili autem Latini utuntur ἐλλείψει, 
ut dare dicant, pro dare copiam vel potestatem alicujus rei, Idque tum ab aliis, 
tum przsertim ἃ Virgilio pocta fieri, plane est in vulgus notum.  Plene pota: 
Jet libertatem fandi, flatusque remittat.  BenNn. 

* Sic ἡ ποδῶν ἔχουσιν, SC. ἐξουσίαν, quantum pedum habent (facultatem.) — ZElia- 
nus Var. Hist. 1. 11. Scnuozrro. 

* Sed jam dixerat Schoettgenius, addendum vocabulum δύναμες. "V. banc voc. 
Alterutrum falsum sit, oportet. Maneat potius Lamberti Bos sententia, quae satis 
sibi et melius constat. Et ἐξουσία nunquam, quod ego sciam, potentiam, sed potes- 
tatem aliquam vel jus significat. Quod referri ad hunc sermonem non potest. 
Cum non sit improbabilis Lamberti Bos sententia de hujus dictionis ἐλλείψει: vi- 
detur tamen non esse alienum, indicasse aliud vocabulum, quod addi manco ser- 
moni possit, Id autem quodnam sit, Euripides habet in Ione v. 1109. 
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Τίς προϑυμία 
Hn ἔχει et. 


Quz loquendi ratio plane similis est huic: Τίνα ἔχεως ποδῶν προϑυμίαν. taque 5 


eds ἔχει dicitur pro καὶ «Ya» ἔχει προϑυμίᾳ. Quam supplendi rationem. equidem ' 


non negligendam puto, propter auctoris Grzci exemplum.  BEnx&. 


* Sepe non βουλῇ aut γνώμη, Sed ἐξουσίᾳ omissum videtur in ἰδία 
et δημοσία. v. C. in Isocratis orat. adv. Callimach. p. 898. καὶ τὰς 
μὲν ἰδίας ὁμολογίας δημοσίᾳ κυρίας ἀναγχάζετε εἶναι, τὼς δὲ τῆς πόλεως συν- 
ϑέκας ἰδία τὸν βουλόμενον λύειν ἐώσατε. — Quum privatas transactiones 
auctoritate publica sanciatis, civitatis conventiones privata a. quoli- 
bet everti patiamini. Obtinet id in primis in statuis et marmoribus, 
qui δημεοσία posita fuisse leguntur. Hinc etiam apud Whelerum 
itiner. p. 232. pro δημοοσίων vir doctus in Misc. Obs. Crit. Vol. IV. 
T. III. p. 353. dert publica auctoritate, reponit. ubi tamen Spo- 
nius T. 1. p. 398. et Smithus p. 19. minus vitiose exhibent δημό- 
e», adverbialiter scilicet capiendum.  F. Sr. 


EOPTH, FESTUM.» 


Attica est ossis, cum dicitur ἐν Διονύσου, pro ἐν ἑορτὴ Διογύσον, vel 
ἀγῶνι. Maximus Tyr. Dissert. XXXIII. οἱ δὲ ἐν Διονύσου γελῶσι: 
alii in Bacchi (festo) rident. Idem Dissert. XXXVII. Οἱ i» Διονύ- 
n» τὼ δράματα ὑποκρινόμενοι  φεΐ in. Dionysiis fabulas agunt. Ἐπ in 
eadem inferius: Ἢ εἴ τις ἄλλη ἐν Διογνύσον μοῦσα: €i Si qua alia in 
Dionysiis Musa. ἃ 


p Adde: vel ἑορσάσματα, ut Septuaginta in Genes, XXIX. 96. σὰ ἵβδομα ταύ- 
tw. Sic v. 28. Conf. γινέσια. — Mich. 


q Item Actor. II. 1. τὴν ἡμέραν τῆς πεντηκοστῆς. coll. Tobiz c. IL 1. i» τῇ Tie 


φηκοστῇ ἱορτῇ, 9 ἰστιν ἁγία ἱπτὰ ἑβδομάδων.  Micu. 
* EIIBATHZ, CLASSIARIUS. 


In locutione illa πληροῦν τὼς ναῦς apud scriptores sepius obvía 
sSubauditur ἐπιβατῶν, vel πληρωμάτων, classiariis. "Thucydides L. 
L c. 99. xai τὼς ναῦς ἅμα ἐπλήρουν. c. 141. οὔτε ναῦς πληροῦντες. Sic 
lianus ἦγε τὼς ναῦς ὁπλιτῶν πιπληρωμίνας. Adde Polybium L. III, 
c. 96. ubi utrumque, et τὸ, πληροῦν τὰς ναῦς, €t τὰ πληρώματα, Oc- 
currit, Greca voce ἐπιβώτης usus est etiam Hirtius B. A. c. XI. 
Deinde omnibus epibatis nudate. — Rarius tamen, quantum equi- 
dem memini, in ipsa phrasi vox ἐπιβάτης apud scriptores expressa 
reperitur, ScuwEB. Herodotus VI. c. 5. οἱ δὲ, πληρώσαντες ὀκτὼ 
an ἔπλεον x. T. Δ. L. VII. c. 168. ἐπλήρωσαν νίας ἑξήκοντα. L. 

ΗΠ. in. Πλωταιξες — συνεπλήρουν τοῖσι ᾿Αϑηναίοισι τὰς νίας. ubi Valck- 
enarius; ** Milites nautzque, sive propugnatores et socii navales 
efüciebant τὼ πληρώματα, quae dicuntur." ]bid. c. 46. ἔσαν ui cQ: 
καὶ ἄλλαι πεπληρωμέναι νέες. Paullo aliter Thucydides VI. c. 52. καὶ 
ὅτι Συρακούσιοι πληροῦσι ναυτικόν. Sequitur InOX: καὶ ὡς οὐδὲν εὗρον 
ναυτικὸν πληρούμενον, ΒΟΗΖΕ. 


99 


9$ ELLIPSIS NOMINUM. 


* EDIGEMA, OPERCULUM. 


In ἱλαστήριον, ' sed noster maluit πῶμα, quod infra vide. Scno- 
ETTG. 


r Ἐπίϑεμα omittitur in ἱλαστήριον. Rom. III. 25. et Hebr. IX. 5. coll. LXX. 
Exod. XXV. 17. ubi integra est syntaxis. Micn. 


* Enrzkoroz, EPISCOPUS. 


Sipissime apud Ecclesiasticos Scriptores. Damasus epist. 3. 
p. 100. edit, Rom. Αὐζξέντιος τοῦ Μειδιολάνου, BC. ἐπίσκοπος.  SCHO- 
ETTG. 


* grirzTOAH, EPISTOLA, MANDATUM. 


Hec vox frequenter omittitur post verba πέμπειν, ἐπιστέλλειν, et 
secundum nonnullos etiam post ἀποστέλλειν. *  Kühnius tamen ad 
JEliani Var. Hist. XII. 51. τὸ ἐπιστολὴν omitti rectius in. ἐπιστέλλειν, 
quam ἀποστέλλειν Statuit. Conf. Perizon. ad 7Elian. Var. Hist. IV. 
18. Plures locos vide apud Herodian. I. 10. 5. III. 5. 4. III. 14. 
1. IV. 3. 3. Matth. II. 16. XIV. 10. LEisw. 


* Obiter moríeo, in Artemidoro V. 50. scribendum esse ἱσιστάλν αὐτῷ ὑσὺ τῆς 
γυναιχός. ldem vitium eximendum Melampodi «. II. init. (Fabricii Bibl Gr. 
1. 15. 9.) In Pausania IV. c. 22. edendum erat, preeunte Cod. Mosc., ἐσεδείκννεν 
ly σὸν δῆμον τὰ ἀντετνισταλμίνα bx Λακιδαίΐμονος. Sicque corrigendum in JEliano 
V. H. X. c. 20. 'AvrimievuA: δὲ ᾿Αγησίλαος, x. v. A. ubi Perizonius Pausanis loco 
abutitur, Sci xr. 


* ἘΠΙΤΉΔΕΥΜΑ. 


Suppletur a scholiaste Thucydidis I. 144. τὸ δὲ ναυτικὸν τέχνες 
ἐστί, Scilicet ἐπιτήδευμα d πρῶγμα. | F. Sr. 


Enoz, VERBUM. 
᾽ονείδιον [imo ὀνείδειον. ΘΗ». absolute reperitut pro ὀνείδιον 
ἔπος. ᾿Ονειδίοις [ ὀνειδείοις ] SC. ἔπεσι. SiC μειλέχέοισε 8C. ἔπεσι, Home- 
rus Iliad. p. v. 431. 
Πολλὰ δὲ μειλιχίοισι mroogmida. 
Sape blandis (verbis) alloquutus est. 
94 Addidit idem hoc versu: 


A3 ἠσπάζοντο Vrieei σε μειλιχίοισι. 
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Elliptice rursus Apollonius III. 31. 

Καί μιν ἴσωσ᾽ ἱξαῦσιε ἀμείβιτο μειλιχίοισι. 
Sic in αἱμυλίοισιν, apud eundem II. 51. 

Τοῖα δὲ μωδόωσα «ροείννισιν αὐμυλίοισιν. 
Homerus lliad. A. v. 539. 

Αὐσίκα περτομίοισι Δία Κρονίωνα προρηύδα, 
lliad. A. v. 966.. 

Αὐτίκα Y ᾿Ιδομεενῆα προρηύδα μειλιχίοισκ 9 

* Plene ibidem v. 241. 
Τοὺς μάχα νιικείεσκε x oXorruien Vritezi. 


Conf. O. v. 210. * Anacr. odar. 8. 9. Δακίϑυμα μοι λύγοντος" sed 
Herodot. 1. 129. dixit, καὶ ἄλλα λέγων is αὐτὸν ϑυμαλγία tria. Fis- 
cher. ad Weller. ΕΠ. 1. p. 256. ScusF. 


s Apud Polybium szpe occurrit διὰ σλωόνων σοιήσασϑαι μνήμην, xal hà βραχιό- 
»», SC. iris». Latini similiter: multis, paucis. Lrrsw. 


Sic etiam in ἀμείβεσϑαι et ἀπαμείβεσϑαι absolute positis.  Plene 
Homerus A. v. 286. agt^jacSas ἐπέεσσι»... Item in τοῖον, ποῖον, οἷον 
apud Homerum, in quibus etiam μεῦϑος idem sepius exprimit. V. 
Μῦϑος. "Ea, carmina, in ἐρωτύλα. Bion V. 10. 13. carmina ama- 
toria. In κερδαλία Apollon. Argon. L. IIT. 426. In Κυκλικὼ, Κύ- 
πρια, Ἰαμβεῖα, alisque. Eadem Ellipsi gaüdent quoque Latini. 
Terentius Andr. Act. I. Sc. I. v. 2. Adesdum, paucis te volo.  Ci- 
cero ad div. L. VI. ep. 7. Multa Deos venerati. idem L. XI. ep. 
16. Non tenebo te pluribus. SCHWEB. 


* EPTAETHPION, OFFICINA. 


Aristoph, Lysistr. 408. i» τῶν δημισυργῶν. i. 6. n opificum (offi- 
cinis): subintellecta voce ieyaermeíos. lta Ἔκκλησ. 420. ἐς τῶν 
σκυλοδεψῶν. SC. ἐργαστήρια.  LEISN. Vid. Kuster. ad Lysistr. v. c. 
ScH EF. | 


ἜΡΓΟΝ, OPUS. 


Deficit etiam subinde ἔργον, ut apud Homerum: Ποῖον fesfas ; 8C. 
ἔργον. Quale fecisti (opus)? t Sic in. ἐμὸν, σὸν, ἐχενον icri, meum, 
tuum, illius est. 

Apud Lucam in Actis 1. 7. Οὐχ ὑμῶν ἐστι γνῶναι etc. Non ves- 95 
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trum est nosse. " JElian. Var. Hist. L. 4. Καὶ ἐκεῖνο δὲ κυνὸς Αὐγυπτιον 
τὸ σοφὺν, SC. ἔργον : etiam illud canis /Egyptii sapiens est (opus.) 
Quod integre idem I. 21. σοφὸν ἔργον. * Bechylus Choéph. vers. 
629. 


Kaxa» δὲ πρισβεύεσαι τὸ Λήμνιον 
Λόγῳ — 


ubi Scholiastes: λείπει, ἔσγον. Υ [ Recte. Λόήμνια enim ἔργα ἃ scripto- 
ribus celebrantur, veluti ab Herodoto VI. c. 138. extr. Sed sim- 
plicius etiam κακὸν subaudias: nec minus crebro dicuntur Λήμνια 
xaxd.  SCHJEF.] ! 


t Adde Matth. XX. 12. Οὗτοι οἱ ἔσχατοι μίαν ὥραν ἱποίησαν. 5.1}. ἴσγον. Vide ibi 
Hombergium. In ἀνῆκον, καϑῆκον, αρέπον, etc. ϑοηόξττο. υ 

u Matth. c. XX. 95, Οὐκ ἔστιν la», scil ἔργον. Roman. IX. 16. Οὐ σοῦ 
ϑέλονσος, οὐδὲ τοῦ τρίχονσος, ἀλλὰ τοῦ ἰλεοῦντος Θεοῦ, scil. ἔργον lec. ὦ '"Thessalon. 
111. 2. Οὐ γὰρ τσάντων (ἔργον ἰστὴν) ἡ σ΄σετις. Μιοη. 

X Ἔργον addidit Isocrates in Paneg. "A δέ ἐσφιν ἴδια, καὶ σῆς ἡγεμονίας ἄξια, καὶ 
voi τορομρημένοις ὁμολογούμενα, ταῦτα δ᾽ ἐμὸν ἔργον ἐστὶν εἰπσεῖν, Que igitur propria 
sunt et digna principatu, et eum eis, qua antea diri, conveniunt, ea vero meum est 
etiam dicere. 

Ubi consimilis est Latinorum ἔλλειψις. Quando enim dicitur, meum, tuum etc. 
id est, deest vocabulum opus vel negotium. Idem fit genitivis: v. g. magni animi 
est, veniam dare deprecantibus. 1d, deficiente sermone, dictum putandum pro: 
magni animi opus est. Plene dixit Virgilius /Eneidos L. X, v. 468. 469. 


Sed famam extendere factis, 
Id virtutis opus. 


Quod solita ἐλλείψει diceretur: Id virtutis est. In plurali hoc nomen addit Euri- 
pides in Medea vers. 915. Γυναικὸς ἔργα ταῦτα σώφρονος, id. prudentis est feminer. 
Quod recte dixeris iAAeerrixes: Tabrá ler) ywsmanó; σώφρονος: Vel: Tovro δὲ σώ- 
φρονός Veri γυνωωκός. ΒΈΒΝΗ. 

y Sic Petrus epist. IL. c. I. 90. πᾶσα προφησεία γραφῆς, δίας ἰπιλύσιως (scil 
Teyor) οὐ γίνετα.. (Nulla scripture prophetía proprie interpretationis (opus) est. z 

z Pluralis ἔργα in. pluribus Adjectivis neutris.  Alciphrou epist. I. 2. ἄπρακτα 
καὶ ἀνήνυτα μοχϑοῦμεν. In vanum εἰ irritum laboramus. Integra constructio est : 
μοχϑοῦμιν περὶ τὰ ἔργα ἄσρακτα καὶ ἀνήνυτα. SCHOEKTTG. 

* Μιγαλεῖα, 5C. ἔργα. Lucas in Evang. c. I. 49. et in. Actis Apost. II. 11. 
Idem τὰ ἔνδοξα, in Evang. c. XIII. 17. σὰ ἀριστὰ. Joann. Evang. III. 22. Micn. 


* In παράδοξα Luc. V. 27. Siracides c. XIX. 5. plene zae«- 
δοξα καὶ ϑαυμάσια ἔργα. Vid. Zeibich. athl. z«ea3. p. 14. 15. F. Sr. 

* Subauditur hzc vox in Nominibus cum articulo periphras- 
tice positis, e. g. và τῆς ὀλευϑερίας, prO » ἐλευθερία. Τὰὼ τῆς τιμωρίας, 
pro » τιμωρία. Τὰ τῆς τροφῆς, prO κα τροφή. [ id. Meletem. Crit. 
I. p. 31. sq. Obiter moneo, temere ibid. p. 97. Euripidea Iphig. 
Taur. v. 610. tentata fuisse. Ejusdem plane constructionis aliud 
exemplum reperias in Euripid. Erechth. fragm. I. in Scuxr.] 
Plene est apud Onosandr. c. XLII. s. III. Σερατηγοῦ δὲ )δίας ὡγ- 
χινοίας teyyoy. Xenophon L. II. K. Π. p. 119. προϑυμίας μᾶλλον ἢ τέχνης. 
ἔργον icri. In διαιρῶν absolute posito. Thucydides L. V. 75. 
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Καὶ διελόμενοι { τὸ ἔργον), τὴν πόλιν περιτείχιξον. Plene L. VII. c. 19. 
Κατὰ πόλεις διελόμενοι τὸ ἔργον. In sollemni illa formula, qua percon- 
tantibus rei eventum . responderunt: Αὐτὸ σημανεῖ, vel Αὐτὸ δείξει, 
Res ipsa indicabit. Μ΄ Euripidis Phoeniss. v. 626. et ad ἢ. l. cl. 
Valckenaer. Plene etiam Euripides Pheoeniss. v. 447. Σὸν ἔργον, 
μῆτερ Ἰοκάστη, λέγε.  Athenagoras Legat. p. ll. ὑμῶν x2» ἔργον» 


ScHwEB. 
* EPETHz, REMEX. 


Hzc vox interdum subaudienda est in dic, in ϑαλάμιος. He- 
sychius: ϑαλάμιος λέγται ὁ ἔσχατος, ὁ δὲ μέσος ζύγιος, ὁ δὲ ἀνώτατος 
ϑρανίτης. ltem in πάραλοι subintell ἐρέτα, apud Aristoph. Ran. 
1103. "Vid. Scholiasten. Lxrsw. 


* EPION, LANA. 


Omittitur fere post ξαύειν, et καταξαίνειν, carminare, vel carpere 
(lanam), apud Aristophanem Ἔκκλησ. 89. et 92. 93. Lysistr. 356. 
519. additur apud Plutarchum et Lucianum. Lzisw. 

* In κατώγειν, deducere filum. Plato in Sophista p. 99. ξαίνειν, 
καὶ κατώγειν, καὶ κερκίζων. — ltem in τὰ ἐλκύσμεατα, μηρύσματα, κατόγ- 
ματα, 8. ἐρίου. — Sophocles Trachin. v. 706. 


Τὸ γὰρ κάταγμα σνυγχάνω ῥίψασά πὼς 
τῆς δος. 


V. cl. Valckenaer in Ammonium p. 117. et Ruhnkenium ad Timsei 
Lex. p. 112. Scuwen. Moris p. 215. Καάταγμα, ᾿Αττικῶς. μήρυμα, 
Ἑλληνικῶς.  Plene Ammonius p. 78. τὸ τοῦ ἐρίου ἕλκυσμα. [n tali- 
bus passim v. xeéx» subaudias. Scholiastes ad Aristophan. Ran. v. 
586. 'ExcawneaTu. — ἀπὸ τῶν τὰν κρόκην μηρυομένων εἰς πηνίκα.  SCHJEF. 


* EPKOZ, SEPTUM. 


Δρύφακτα, SCil. ἕρκη, sunt (septa) ransitum prohibeniia. Vid. 
Aristoph. Equ. 672. LzisN. 


* EPXOMENOZ, VENIENS. 


In loco Marci VII. 4. Καὶ àz$ ἀγορᾶς, ἐὼν μὴ βαπτίζωνται, οὐκ ἰσϑί- 
eri. Εἰ a foro (venientes,) nisi loti fuerint, non edunt. Sirac. 
XXXIV. 25. βαπτιζόμενος ἀπὸ νκροῦ. "Theophrastus Charact. c. 16. 
πιριῤῥῥανώμενος ἀπὸ ἱεροῦ, lotus, posteaquam ex templo (venerat.) Sic 
Chrysostomus, qui a Duporto adducitur, ἰδὼν Ἕλληνα ἀπὸ νεκροῦ 
λονόμεενον, videns Gentilem a mortuo (venientem) /avari.  Hero- 
dotus equidem, eodem indice, ἀπὸ δείπνου γενόμενος dixit, nihil ta- 
men obstat, quo mjnus hanc vocem commode subintelligamus. 
ScuogTTG. 
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* EPOZ, AMOR. 


Aristoph. Plut. 974. κατακέκνισμαι δειλάκρα, SC. ἔρωτι, V. €. misera 
98 eso (amore) vellicor, (ab amore) egritudinem patior. Vid. Ran. 
1231. Hinc Pindarus Pyth. Od. IV. 94. Ἔρως ἔκνιξε τὰς φρίνως, 
amor exulceravit mentem. — T» ἔρωτι etiam reticetur in ἁλίσκεσθαί τι- 
ves, item in κνισϑῆναί τινος. Quo non immerito referas etiam ἔχεσϑα 
τινος. Quanquam, qui in hac phrasi defectus est, etiam per τὸ ἐκ 
potest suppleri. "Vid. Observationes Miscellaneas Vol. Vl.p. 302. 
i. e. Hemsterhusii notam ad Xenophont. Ephes. p. 255. sq. ed. 
oc. Scuxr.] Lzissw. 
* In ἁλῶναι τινος 8. ἔρωτι. Xenophon. Ephes. L. IV. p. 62. xai 
πρότερον iaAaxe τῆς ᾿Ανϑίας. ltem καίεσθαι, τρύχεσθϑεω, ἐπιτύφεσϑαι Sup- 
ressam habent hanc vocem. Vid. Dorville ad Chariton. p. 414. 
D igs9iQur Sub. εἰς ἔρωτα. Aristzenetus L. I. ep. 27. pro quo ibidem 
cl. Abresch. citat ex Achille Tat. L. V. p. 347. οὐδὲν es ἠρίϑισεν εἰς 
᾿ΑΦροδίτην.  ScuwEB. In talibus passivis neque ἔρωτε neque aliud 
quidquam subaudiendum esse arbitror, sed hanc legitimam esse il- 
lorum verborum hoc quidem sensu constructionem, | SciuEr. 


* EZOHMA. 


Deest in χροκῳτὸν, ut monet Bisetus ad Aristophanis Lysistr. 
44. Lzrtsw. 


* EZoHZ, VESTIS, 


In ἁλουρὶς, purpurea **. [In 'HÀw»i;, qua voce sic usus est 7Es- 
chylus, si Suidam recte intelligo T. IT. p. 47. ᾿Ηδωνίς. — 'O δ᾽ αὖ- 
τὸς (Αἰσχύλος) ἐν ᾿Ηδωνοῖς xai τὰς νιβρίδας οὕτω καλεῖ. Certe idem 
ibid. 'Hüo»«. ἑμοίτια Ogasind. ScH €f. ] ᾿Ανασυράώμενος graecis scrip- 
toribus est spurcus, impudens, obsceenus, quasi ἀνασυραίμενος Ti» de- 
ϑῆτα, qui vestem adtollit, et. obsceenas partes aliis visendas exhibet. 
Plutarchus in Apophthegm. Laconicis: ἀνασυραμείνη xai ἐπιδρίξασα 
αὐτοῖς τὴν κοιλίαν, adtollens (vestes) ipsisque uterum spectandum ex- 
hibens. Diogenes Laértius in Diogene f.ib. VI. 40. et in Hippar- 
chia Lib. VI. 97. s μὴ ἀνασυροίμενος δείξειε, πότερον ἀνὴρ ἢ γυνή ἔστιν. 
Theophrastus charact. cap. 11. ὁ δὲ βδελνρὸς τοιοῦτος, οἷος ὑπαντήσας 
γυναιξὶν ἐλευϑέραις, ἀνασυρώμενος δεῖξαι τὸ αἰδοῖον. —Supplent autem 
hanc locutionem Orpheus apud Clementem Alexandrinum de 
Baubone; 


Ὥς εἰποῦσα eria Xovg ἀνεσύρατο. 


99 Dionysius Halicarnasseus in Excerptis Legat. c. 4. ᾿Αναφσυρεέμενος 
'τὴν περιβολὴν, xai σχηματίσας ἱἑαντὸν ὡς αἴσχιστον ὀφϑῆνα.ι. | De us 
autem elegantem hanc observationem Jac. Duporto ad Theophrasti 
charact. c. 6. p. 308. cui jungatur Casaubonus ad c. 11. [Sic ef 
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ἀνκστίλλισθαι. Artemidorus IV. c. 44. "Εδοξε τις ἀναττωλαμένην Th 
Ὑνναῖχα ἐπιδεικνύειν αὐτῷ τὸ αἰδοῖον. Μίοχ: ἀνεστείλατο δεικνύουσα τὸ αἰ- 
des. Statim: "Edel: τις — τοῖς συμβιώταις ἀναστιλάμενον (l. — es ) 
ἑκάστῳ προρουρεῖν. Quod compares cum loco Galeni Suasor. p. 230. 
ed. Lon ἀνασυρώμενοι προςουροῦσιν. Plene Diodorus Sic. I. c. 67. 
ἀναστειλείμενοι Di τοὺς χιτῶνας xal τὼ γεννητικὰ μόρια τοῦ σώματος δείξαν- 
τις, x. T. A. SCHJEF.] Sic ἀναβεβλημένος apud eundem Theophras- 
tum cap. 4. subaudiendum relinquit κατὰ τὸν ἐσθῆτα, rejectus ves- 
ten, h. e. ad vestem quod attinet ^», ScuorETTG. 


aa Sic in πορῷυρὶς, χρυσὶς, et in. permultis aliis adjectivis. (Conf. Fischer. ad 
Weller. IIL. 1. p. 251. Scuxr.]. Lucianus Dial. D.: ορφυύρίδας ἔχε, sc. le95a:, 
ὑπολίον χρυσῖδας. purpureas habeto (togas), auratas tunicas. Dxnxn. — De yeveis, 
mire errat vir doctus, quem verbum ὑπσοδέου in viam reducere poterat, Interpres: 
indwe calceos auratos,  Subaudias χρησίς. Scu.xr. 


bb Deest τὴν ἰσϑῆτα vel τὰς ἰσϑῆσας apud Arrianum A, A. VIT. 24. πρεριῤῥηξα- 
μένους δὲ τύπτισϑα, τά ci στήϑη καὶ τὰ τορόξωτα. Vid. Observationum Miscella- 
nearum Vol V. T. 3. p. 65. Lxisw. Ilerodotus III. c. 66. in. πέντες τά σι 
ἔσϑησος ἰχόμενα (xov, ταῦτα καφηρείκοντο x. T. A. ubi v. Valckenar, Scuxr. 

* Videtur hoc vocabulum abesse in Chrysostomi homilia «i σῆς svra£. p. 176. 
de Achanis furto, cujus ex sacra scriptura veiba repetuntur: "13e» ἐν σῇ σιρονορεῦ Nr 
A3» ποικίλην; quod ego dictum puto pro ποικίλην w957m, variegatam vestem. 
Ebrzeus codex istam vestem appellat 4p37 n*1xX: babyloniz autem vestes erant 
pictze, colorum varietate distinct, Breaxu. 


* [n ἁπλοῖς et διπλοῖς vel διπλῆ: Latinis simplex et duplez pan- 
xus. Horatius Epistol. L. I. 17. 25. quem duplici panno patientia 
velat. Supplet Homerus adjecta v. χλαῖνα. Odyss. OQ. v. 275. 
Δώδεκα δ᾽ ἁπλοΐίδας χλαίνας. ldem T. v. 225. Χλαῖναν — διπλῆν. In 
πλατύσημος, laticlavia vestis, et στενόσημος, angusticlavia vestis,  Ar- 
rianus dissertat. L. I. c. 24. p. 123. Oi; τὴν πλατύσημιον" ἰδοὺ στενό- 
σημεος. [Diodorus Sic. Eclog. T. Il. p. 535. 69. πλατύσημον ἔδυ 
χιτῶνα. Hesychius: Καλάσιρις. χιτὼν πλατύσημος. Scmxr.] De v, 
ἀνασυράμενος adde Ῥοΐγεη. L. VII. c. 45. ᾿Ανασυράμεναι τοὺς χιτωνίσ- 
xev;. Diogenem Laért. L. VI. Segm. 97. ᾿Ανίσυρε δ᾽ αὐτῆς ϑοιμάτιον. 
᾿Αναβαάλλεσθαι prO περιβώλλισϑαι de amictu usurpari et quidem ἀττι- 
κώτερον, docet Casaubonus ad Athenzum p. 53. Sic Chrysosto- 
mus Homil. 11. in Epistol. ad Romanos: τὰς ἰξωμίδας ἀνα βεβλημένοι. 
Scu ΕΒ. Lucianus T. II. p. 218. καὶ μεσόλευκον χιτῶνα πορφυροῦν 
ἐνδεδυκὼς, xai ἐμάτιον ὑπὲρ αὐτοῦ λευκὸν ἀναβεβλημένος. unde discas, 
quid inter se differant verba ἐνδύειν et ἀναβάλλεσθαι: quod in 
vestitu discrimen jam novit Homerica poésis, Od. XV. v. 60. s. 
Sci. £r. 


* EZIIEPA, VESPERA. 


In 3&2». Herodianus L. III. c.-XI. δ. 9. Περὶ δείλην μεταπεμψά- 
poe. Addita vero voce ἑσπέρα, idem L. II. c. Vl. 6. 9. περὶ Quom» 
irTiea. ᾿ Idem L. 11. C. XII. $. 16. SCHWÉB. 
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* EZTOZ. 


Aristophanes Pac. v. 241. ὁ xarà τοῖν σκελοῖν. ad q. v. Brunc- 
kius: * Supplendum videtur, ἑστὼς, βεβηκὼς, vel simile quid."* 
Scu EF. 


ETAIPAI, MERETRICES. 


Hoc vocabulum omittitur in αἱ ἐπὶ (ἀπὸ) τῶν οἰκημάτων. Inter- 
dum etiam in δωδικαμήχανος.  [ Vid. Brunck. ad Aristoph. Ran. v. 
1320. Item, si placet, in στεγῖτις. Pollux VII. 201. τὰν δὲ πόρνην, 
xai χαμαιτύπην ἐρεῖς, καὶ στεγῖτι.. — Vid. Interpretes ad. Hesychium 
T. 1I. c. 1261. 4. Scuzr.] 


* ETEPOZ. 
Homerus Il. XXIV. v. 527. sq.: 


δοιοὶ γάρ τε τυίϑοι κατακιίαται ly Διὸς οὔδει, 


δώρων, οἷα δίδωσι, κακῶν, ἵσερος δὲ, ἰάων. 


Supple ante κακῶν, ἕτερος μέν. Alii supplent εἷς: quod minus pla- 
cet. Plene Od. V. v. 265. sq.: 


ἐν δέ οἱ ἀσκὸν ἴϑηκε S1& μίλανος οἴγοιο 
τὸν ἵσερον, ἵσερον δ᾽ ὕδατος μίψαν᾽ — 


Gemina ellipsis vocularum ὁ μὲν, sequentibus ἡ 3i, de qua v. infra 
ad'o. Scmuxr. 


ETH, ANNI. 


In πόσα, τόσα et numeralibus aliis. Ex. gr. πόσα γέγονας; quot 
natus es? τόσα γίγονα, tot natus sum, SC. irs, (annos.) Apud Dio- 
nem Cassium Pompeius Lib. XXXVI. p. 13. — καὶ τόσα wytyosa. 
Polyb. I. XII. "Ox rwxaidixa, γεγονώς ^C. 

* Lucas XIII. c. 9. εἰς τὸ μέλλον ἐκκόψεις αὐτήν" de q. 1l. Marklan- 
dus Explicat. veter. aliqu. auctor. p. 286.: ** Verti debuit, the next 
year (vel, against the next year) thou shalt cut it down. ἔτος enim 
intelligitur (vide comm. 8.) ut apud Josephum Antiq. Jud. I. 11. 
sect. 2. ed. Huds. de Angelis quos Abramus hospitio excepit: 
ἥξειν ἔφασαν ΕἸΣ ΤΟ ME'AAON, xai εὑρήσειν αὐτὸν (Zejjar) ἤδη μητίρα 
γιγινημίνην. [0] εἰς τὸ μέλλον male vertitur aliquando post. quod vi- 
tium correxisse potuit Interpres, si illi in mentem venisset historia 
hujus rei quee narratur Genes, XVIII. et respicitur Rom. IX. 9. 
Apud Plutarch. in Casar. p. 714. A. κατέστησεν ὕπατον EVE TO 
ME'AAON, recte vertitur, iu prorimum annum consulem creavit." 

9 
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Plene Moris p. 268. Νίωτα, ᾿Αττικῶς. τὸ μέλλον ἔτος, ᾿Ελληνικῶς. 
ScHJEF. 


cc Ἔτους genitivus omittitur in locutione i» dez, ἤγουν lv ὥρᾳ ἴσους, h. e. eestate, 
estate adulta, tempore messis, Vid. Graevii Lect. Hesiod. c. II. p. 7. Lrtsw. 


* ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ, EVANGELIUM. 


Sepius hec vox subauditur in N. Test. quando λόγος absolute 
ponitur. Plene est Actor. c. XV. 7. ᾿Ακοῦσαι τὰ ἔϑνη τὸν λόγον τοῦ 
εὐαγγελίου. coll. Marc. XVI. 20. ScHWEB. 


* EYAAIMQN, BEA RUS. 


Mirum videri poterat, hoc voc. ad ea, que frequenti ἐλλεάψει ab- 
sunt, a me referri. Equidem autem satis mihi constare rationem 
puto, eo quod alia, commodius explicandi hujus, quem daturi su- 
mus, loci difficultatem, mea sententia non est via. "Cheognis v. 
197. 198. 


Χρήματα Y & διόϑιν καὶ σὺν δίκῃ ἀνδρὶ γίνηται 
Καὶ καϑαρῶς. αἰεὶ γὰρ μόνιμον τελίϑει. 


Interpretes, quasi nullo hic opus foret labore, transsiliunt* Mos 
scopulos. Elias Vinetus, non ignobilis alias auctor, silentio tran- 
sit. Hertelius autem, latinus interpres, quid sibi velit, plane ne- 
scit Ita Greca reddit: Opes vero cui a Jove, et cum justitia viro 
fuerint, et integre, semper quidem stabile est. Mihi volventi animo 
et revolventi istud. dictum, ἐλλεάψει data, commodissime apparere 
Poétze sententiam, videtur. "Non autem inveni aptius reliquo ser- 
moni vocabulum, quam εὐδαίμων. Quo in contextum recepto, hzc 
erit versus forma: Ὧ, ἀνδρὶ 39v χρήματα xal σὺν δίκη xai καϑαρῶς 
imas, εὐδαίμων ἐστί. Αἰεὶ γὼρ μόνιμον τελέθει. lta sponte omnia 
fluunt, nihilque opus est, alienissimas a Poétee sententia figuras ad- 
hibere ad loci intellectum. BenNH. En illustre, $j quod aliud, 
exemplum 4xeicias, ut sensus loco corrupto extorqueatur, mirificas 
ellipses fabricantis. — Non magni erat acuminis, vitio intellecto, 
Theognideà $ic corrigere, ut nunc edita leguntur: 


ρήματα δ᾽ ᾧ διόϑιν καὶ σὺν δίκῃ ἀνδρὶ γίνηται 
Καὶ καϑαρῶς, αἰκὶ τυαφμόνιμον 71A$S9v. 


Brunckius δὰ ἢ. 1. p. 281.: * παρμόνιμον. Syncope pro παραμεόνιμν. 
Sie conjunctim scribi debuit. In tribus codd. vox male in duas 
divisa πὰρ μεόνεβεον. Inde depravata Aldi lectio yàg μεόνιμον.᾽ Sic 
tota tanquam flatu disjicitur Bernholdi disputatio, quam vix mihi 
temperavi-quo tuinus inducerem.. Sed nimirum verebar reprehen- 
siones querelasque eorum, qui omnia sibi illibata reddi postularent. 
Scu EP. *o5 ] . 
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* ETEPFETHMA, BENEFICIUM. 
Aristophanes Ἔκχλησ. 1153. 


Μηδὶ ταῖς κακαῖς ἱταίραις σόν γε τρόπον τπορορωκίναι, 
A1 μόνον μνήμην ἔχουσι τῶν τελευταίων ἀεί. 


ubi τῶν τελευταίων, SC. εὐεργετημάτων.  LEISN, 
* EYPHMA, INVENTUM. 


In illo Pythagorz εὕρηκα.  Plene apud. Herodotum, quamquam 
in alia re, L. VII. c. 4. Εὕρημα εὕρηκεν. SCHWEB. Rectius ad illam 
vocem subaudias τὸ ζητούμενον. — SCHJEF. 


* eyxH, VOTUM. 


In ἀμφαδίην, quod Grammaticorum quidam male pro adverbie 
habuerunt. Homerus Iliad. H. v, 196. Alio sensu in eadem voce 
Odyss. E. v. 120. subauditur ἀπὸ κοινοῦ ix τοῦ εὐνώζεσϑαι, sw. Vid. 
Eustathius p. 212.1. 53. Scuwres.  Accedo Grammaticis ἀμφα- 
Jánpro adverbio habentibus. Theognis v. 90. ed. Brunck. ἔχϑαιρ᾽, 
ἀμφαδίην νεῖκος ἀμρώμενος. — SCHJEF. 


EXOPA, INIMICITIA. 


In phrasi διαλύεσϑα, meos τινα, V€l καταλύεσθαι, pacem Jücere cum 
aliquo, supple ἔχϑραν, vel ἔχϑρας, ut sit, inimicitias dissolvere. Ad- 
didit Polyznus Li. IIl. p. 238, — τῶν διαλυομένων τὰς ἔχϑρας. 
[Diodorus Sic. XIV. c. 40. extr. διαλύεσθαι τὴν ἔχϑραν. Differt, 
quod ibid. c. 110. legitur, διαλυϑεὶς τῆς πρὺς τοὺς “Ἕλληνας διαφορᾶς. 
ltecte Interpres: Jiberatus a controversia. Sic idem Exc. Legat. 
T. II. p. 631. 14. δηλύϑη τῆς παρὼ τῶν ᾿Ρωμαίων τιμωρίας. — SCHJEF. ] 
Item Dionysius Halicarnasseus Lib. V. p. 326. — μήτε προκαταλύ- 
σηται τὴν ἔχϑραν, neque ante dissolveret inimicitiam, id est, pacem 

Jacerel. et pag. 327. "Av βονληϑῶσι καταλύσασϑαι τὸν ἔχϑραν: δὲ vel- 
lent pacem facere. (Dio Chrysost. T. Il. p. 171. ed. Reisk. βέλ- 
τιον ἡγοῦμαι πᾶσιν ἀνθρώποις, οὐ μόνον Upéi3, μήτε ἀναιρέ σθαι ῥαδίως ἔχ- 
Dav, μὴ σφόδρα ἀναγκαίαν, τάς τε πρότερον οὔσας καταλύεσθαι πάντα τρόπον, 
ἂν ἢ δυνατόν. Aliter Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. p. 509. 
Καὶ μετ᾽ οὐ πολὺν τερεσβευσαρενοις τοῖς Σκβίνοις καταλύεται τὸν πρόλεμεον. 
ScuErF.] Bic et καταλλάσσεσθαι, SC. ἔχϑρων. Herodotus Lib. I. 
p. 29. καταλλάσσετο τὴν ἔχϑρην τοῖσι στασιώτησι: positis inimicitiis in 

102 gratiam rediit cum seditiosis. (In eodem VIII. c..140. 1. Ald. 
habet καταλλάσσεσϑε. ΑἸ. et vulgo καταλύσασϑε. |: Eodem utrumque 
sensu: sed prestat posterius, cum .statim sequatur- καταλύσασθαι. 

Alia utens constructione simulque explicans verbum Diodorus Sic. 
Eclog. T. IL. p. 496. 71. xai τὸν μὲν Θυνίωνα καὶ Σωδίστρατον xai τοὺς 
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Συρακουσίους κατήλλαξε καὶ εἰς ὁμόνοιαν ἤγαγιν. — Ex hac significatione 
hujus verbi et altera illa, qua dicitur de permutatione pecuniz, 
pendet ambiguitas joci Matrea' apud Athenzum T. I. p. 73. καὶ 
f τί) và τιτράδραχμα καταλλάττετα, μὲν, ὀργίζεται δ᾽ οὔ, Vid. 

emsterh. ad Thom. Mag. p. 110. — Eadem significatio verbi 
διαλλάττειν, quod a Thoma Mag. illi adeo prefertur p. 235. AwA- 
λάγη δεκιμώτερεν, ἢ κατηλλώγη. Euripides Phoen. v. 445. sq. ed. 
Pors. 'AAA εἰς σὲ τείνει τῶνδε διάλυσις κακῶν, Μῆτερ, διαλλώξασαν ὁμο- 
“γνεῖς Φίλους. Diodorus Sic. Xl. c. 79. extr. τοὺς τε Δωριξίς καὶ Φω- 
πῶς διήλλαξεν, ldem Exc. Legat. T. II. p. 680. τῶν γὰρ ἐχόντων τὰς 
ἀμφιςβητήσεις, οἷς μὲν διηλλάγησαν ἀλλήλοις, x. T. ^. Leg. equina. 
Scur.] Ejusdem vocis genitivus, ἔχϑρας, requiritur in nomine 
διάλυσις, quando pro Miiece ἀγτηκοὶ ponitur 44, ( Diodorus Sic. LII. 
C. TO. extr. rà; iv τοῖς πολέμοις διαλύσεις σπονδὰς προςωγορεύειν. — Potes 
rat za; τῶν πολίμων διαλύσως. Sic idem Exc. Legat. T. II. p. 622. 
97. πιρὶ συλλύσεως τοῦ πολίμον. Nam et σύλλυσις hoc sensu dicunt, 
In ejusdem Eclogis T. II. p. 524, 28. absolute legas περὶ διαλύσεως, 
ubi al. z. συλλύσιως. | SCHJEF.] 


. dd Adde Duportum ad Theophrasti charact. c. 12. p. 413. 414. ScuoxrTTG, 
* 
ἜΧΩΝ, HABENS, 


Frequens Luciano est hujus participii Ellipsis. Ex. gr. in Fu- 
gitiv. p. 125. Ὁ c κιϑάραν, SC. ἔχων, qui citharam tenet. 1n Gallo 
p- 171. Ὁ «d ῥάώκια, τὼ si»aea, Supp. ἔχων vel φορῶν: qui sordidos 
silos pannos gestat. In Bis Accus. p. 218. 'O τὸν σύριγγα, qui /fis- 
tulam (habet) Ibid. p. 226. Ἢ rZ ποικίλα, $C. γράμματα ἔχουσα, 
qu«£ varias habet picturas. 2 Cor. VIII. 15. 'O τὸ πολὺ, οὐκ ἐπλεό- 
"&0$, χαὶ ὁ τὸ ὀλίγον, οὐκ ἡλαστόνησε, [ Vid. Interpretes ad Lucian. 
T. I. p. 365. T. 11L. p. 381. coll. supra v. 'Ex3/e;. infra v. Ποιήσας. 
ScHzxF.)] . 

* Eadem vocis hujus Ellipsis est in illis Philosophorum: τὰ πρός 
τι, 768 relativa, et τὰ κατὰ διαφορὰν, res absolutg. | Sextus Empiri- 
cus Pyrrh. Hypotyp. p. 35. in quibus etiam interdum additur τὸ 
ἔχοντα. . Plene occurrit apud eumdem L. VIII. p. 488. Ta μέν ἐστι 
xxTA διαφοραὶ», τὰ δὲ πρός τί πως ἔχοντα. SCHWEB. 


Z. 


 ZzEYZ, JUPITER, vel ogoz, DEUS. 


In βρέχει, vu, pluit, vípu, ningit, βροντᾶ, tonat, ἀστράπτει, fulgu- 
rat. [ Aristophanes Anag. Fragm. 11. Καὶ ξυννένοφε, xai χειμέρια 
BgerrZ ud εὖ. . Rarius λώμπει de fulgure, Etymolog. M. c. 556. 
B8. Aagpndoos. ori τοῖς Λαμψακηνοῖς χρησμὸς ἐδόϑη, ὅπου d» αὐτοῖς λώμ- 
Ψ», ἐκεῖ πόλιν κτίσαι. ἀστραπῆς οὖν γινομένης, εἶδον τὸν τόπον, καὶ ἔκτισαν 
τὴν πόλιν, Λάμψακον ταύτην προςαγορεύσωντις. καὶ Τοὺς πολεικοῦντάς αὐτοῖς 
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βαρβάρους λόχον ποιήσαντας, Oi τῆς ἀστραπῆς ἰδόντες, κατίκαυσαν. 
Scuzr.] Lucas Evang. XVII. 29. "Ἔβρεξε πῦρ καὶ ϑεῖον, pluit ignem 
et sulphur, supp. ὁ ϑες, ut Exod. IX. 23. "Ἔβριξε Κύριος χάλαζαν: 
pluit Dominus grandinem. Sic ὕσαντα 99» dixit Athenzeus Deipno- 
sophistarum Lib. VIII. et Aristophanes alibi: New, καινὸν ἀεὶ τὸν 
Δία vu» ὕδωρ: putare, novam semper Jovem pluere aguam. |  Wes- 
selingius Dissert. Herodot. p. 182.: ** Kai εἰ ποιήσειν ὁ Ζεὺς ὕδωρ 
Theophrastus Charact. C. 3. p. 32. cum Casaub. adnotatione: aér 
enim censebatur [ Jupiter]; frequens propterea ὕσαντος Διὸς, sive, 
ut Josephus ex suz gentis disciplina, S: ὕσαντος Antiq. XIV. 14. 
ult., νέφοντος ϑεοῦ ibidem C. 15. 14." Add. idem ad Herodot. p. 293. 
16. Valckenar. ad eund. p. 347. 3. Toup. Emendat. in Suid. T. I. 
p. 997. Fischer. ad Weller. III. 1. p. 257. Plene etiam Apollo- 
nius Rhod. III. v. 1399. Διὸς ἄσπετον ὀμιβρήσαντος. SCHEF.] 

* Item in "OA bp rios &7TiQoarnTus- Homerus Iliad. A. v. 580. qui 
et alibi dictus Ζεὺς ἀστεροπαῖος, Jupiter fulgurator. [In Ἱκέσιος. 
* Pausan. 1. 20. p. 48. 'Ixsíey δὲ μόνιμα" intell. Διός" de quo 
separatim scripsit Leisnerus.' Fischer. ad Weller. III. 1. p. 
257. In illo Pausanie loco Cod. Vind. legit Ἱκεσίον δὲ Διὸς μεύ- 
»&«. quod et ipsum bonum.  Elliptice Pausanias VII. c. 25. in. 


"Τὸ δὲ τοῦ "Ixseíov μήνιμα. Plene Euripides Hec. v. 349. Pors. σέ- 


φευγας τὸν ἐμὸν Ἱκίσιον Δίκ. Orpheus Argon. v. 106. Gesn. Ἱκεσίου 
Ζηνὸς κοῦραι Λιταί. ubi Eschenbachius comparat Homeri Od. XIII. 
v. 2919. Ζεὺς ἱκετήσιος. ἴῃ Φίλιος. Euripides Androm. v. 604. 
Musgr. τὸν σὸν λιποῦσα Φίλιον. ubi v. Musgrav. Scmzr.] In Zw 
Ellipsis suppletur a Theocrito Id. IV. v. 43. 


Xà Zw ἄλλοκα μὲν αἴλει αἴϑριος, ἄλλοκα δ᾽ Uu. 


Et Theognis v. 25. — οὐδὲ γὼρ i Ζεὺς OUS. uy πάντως ἀνδάνει, οὐδ᾽ 
ἀνέχων. ϑ0Η ΕΒ. Theognideum locum Brunckius sic edidit: οὐδὲ 


᾿ γὰρ ὁ Ζεὺς Οὔϑ᾽ ὕων πάντας ἁνδάνει, οὔτ᾽ ἀνέχων. Bene hoc: illud non 
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item, Scribendum enim zw. Vid. Porson. Ind. Rerum ad 
Toup. Emendat. v. Focalis et ad Euripid. Orest. v. 1623. Scu. 

* [tem in forma jurandi elliptica uà τὸν, de qua vid. infra ad v. 
Qi. SCHEF. 


* ZQA, ANIMANTIA. 


Ζῶα omittitur in τὰ πετεινὰ, ἀμφίθια, ἑρπετὰ, τοτρώποδα, σιτιστάί 
Matth. cap. XXII. 4. Μιοη. Vid. Fischer. ad Weller. III. 1. 
p.257. Scuxr. 


* ΖΩΟΝ, ANIMAL. 


In τὸ πετενὸν et πτηνὸν, volucres. Item in τὰ ἄλογαν apud Mauri- 
cium Strateg. δ. 3. et 7. 8.. Fortassis et in ϑνησιμαῖον, Levit. XI. 11. 
ScnoETTG. 

* Apud Aristoph. Nub. 1429. βοτὰ, sc. ξῶκ, sunt animalia om- 
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nis generis. Τὰ βληχητὰ, SCil. Q&x, (animalia,) quc balant, apud 
Suidam. Vid. infra Θηρίον. — LxisN. 

* [t. ἑρπετὰ et ἐνώλια, Jacobi epist. c. III. 7. Ellipsin supplevit 
Aristoteles de Mundo, ἐνώλια ζῶα nominans. χερσαῖα, terrestria. 
Palephatus Κεφ. x4. ἄλλο τὶ τῶν χερσαίων, SCil. φώων. Item ad ὑπο- 
Qv, quod falso substantivum neutrum esse Lexicorum scriptores 
dicunt. Multa ita finguntur substantiva, quz, si accurate rem ex- 
penderis, sunt adjectiva ἐλλωεγτικῶς usurpata. In versu igitur 126. 
Theognidis sententiarum, 


, πρὶν megaediing wimio ὑποζυγίου, 


plene dictum foret: ὥςπερ ὑποζυγίου ζώου. Auctor κτῆνος subesse 
putat; nec repugno. Bznxn. 

* In ἀμφίβια, βρωχύβια. In σιτιστὰ Matth. XXII. 4, uti Hora- 
tius L. I. ep. VII. v. 35. Altilium satur. Scuwrs. 

* Hebr. IX. 5. χερουβὶμ δόξης ἐπισκιάζοντα. Si Blackwallum audis 
crit. 3. p. 88. supple ζῶα.  F. Sr. 


* ZONTEZ, VIVENTES. 


Hc vox subauditur szpius in £a; Matth. II. 18. Ὅτι οὐκ εἰσί, 
Ellipsin supplet Sophoclis Scholiast. Gr. ad v. 572. ἐν τοῖς ζῶσίν ἐστιν. 
In μεένειν. 1. Cor. XV. 6. i£ ὧν οἱ πλείους μένουσιν ἕως ἄρτι. Vid. v. βώς. 
Sic etiam Latini. Plinius L. III. ep. VII. $. 2. Annon videtur iibi 
Nero modo fuisse? Cicero ad div. l. VIT. ep. 29. Nos, quod simus, 

habeamus, quod homines existimemur, id omne abs te habere. 
ro eo Suetonius Aug. c. 98. Per illum se vivere etc. ScHWEB. 


H. 
ΗΘΟΣ, INGENIUM. 


In τὸ μανικὸν, fitriosum, τὸ τεϑηριωμεένον, efferatum, τὸ πὶ όϑυμτον, 
promptum, τὸ ἥμερον, mansuetum etc. ^ /Elianus Var. Hist. 1X. 16. 
᾿Αλλὼ xal τὸ τῶν οἰκητόρων ἥμερον xai zre&oy, Suppl. 39e: sed et incola- 
rum mansuetum et mite (ingenium) *. 

* [n τὸ φίλεργον /Elian. L. XIII. V. H. c. 1. φονικὸν Id. L. VI. 
8. τὸ ἁβροδίαιτον Thucydid. L. I. c. 7. aliisque. Plene Herodianus 
L. VI. c. 1. $. 14. im3exs δὲ τι καὶ φυσικὸν ἦϑος πρᾷον xai ἥμερον τῷ 
᾿Αλιξάνδρω. | SCHWER. | 

* Non opus est ad talia neutra adjectivorum aut participiorum 
neque ἦϑος neque aliud substantivum subaudiri. Constat enim hec 
neutra pro substantivis generis feminini poni, e. gr. τὸ πρόϑυμον est 
L q. ἡ προϑυμία. Bernardus Reliqu. Med. Crit. p. 40. sq.: “τοῦ 
ἀῤῥώστου pro [τῆς] ἀῤῥωστίας, adjectivum neutrum pro substantivo 
generis feminini. Euripides Hecub. vs. 1129. 


— ἰαβαλὼν ἢ καρδία τὸ βάρβαρον. 
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ubi Schol. τὸ βώρβαρον ἀντὶ τοῦ καὶ βάρβαρότης. — Gregorius Naz. Stelit. 
ll. p. 146. σὺ δὲ ees zrgesxv τὸ σύντονον τοῦ λόγου. Atque sic quo- 
que Latini. Vid. Salmasius in Solinum p. 74."  ScuxF. 


a Herodianus τὸ 43»; sape addit, sepe omittit Omittit L. V. 1. 5. «à μέσριόν 
μου καὶ πρὸς τοὺς ἀρχομένους Φιλάνθρωσεν. conf, IL. 4. 2.11]. 8. 14. τὸ φιλοχρήματον. 
Vid. Rom. II. 4. Addit autem VI. 1. 14. I. 6. 2. et sepe alibi. Conf. Antoninum 
φῶν εἰς ἑαυτὸν L. I. $. 1. sq... Lis. 


* Tejuo» similiaque neutra passim sic usurpata reperias, ut ἦϑος 
subaudire possis. Euripides Herc. f. v. 163. ed. Musgr. ἔχε δὲ 
τοὐμὸν οὐκ ἀναίδειαν, γέρον, 'AAM εὐλάβειαν. Quo Libanius Toupio 
Emend. in Suid. T. II. p. 423. videtur respexisse, cum Epist. XVIII. 
p. 6. m. Anatolio scriberet: ἔχει δὲ τινα τοὐμὸν φιλανϑρωπίαν. haud 
scio an sine causa idonea: hujusmodi enim locutiones in scriptoribus 
Grzcis pervulgatissimi usus sunt. Supplet λῆμα Euripides Med. 
v. 349. ed. Pors. ἥκιστα τοὐμὸν λῆμ᾽ ἔφυ τυραννικόν. Addam bonz 
frugis notam ex libro egregio, quem Gallia nunc ipsum summisit. 
Philostratus Her. p. 6. ed. Boisson. z6j2s δὲ πολλῷ ἐπιεικέστερον. 
q.l. Editor p. 296. ** Plato Alcib. I. c. 3. p. 28.  Nürnb. οὐ ye 
ἐστι τοιοῦτον τὸ ἐμόν. Hac elegantia sepe utitur Philostratus. .A- 
pollon. I. 35. p. 44. τοὐμὸν ὑπογράφων σοι, ταῦτα εἶπον. 11. 31. p. 83. 
τοὐμὸν δὲ ὧδε ἔχει. I1I. 92. p. 112. xai μήπω ϑαυμάσης τοὐμόν.  The- 
mistius or. 23. p. 290. C. σκοπῶσϑαι οὖν χϑὰ τοὐμὸν ὅπως ἔχει. Plenius 
noster Her. p. 6. τοὐμὸν ἦϑος ἑρμηνεύει goi. Aot vit. VI. 13. p. 251. 
τοὐμὸν διαβώλλειν ὖἦϑος.᾽" — Alibi subaudias κέρδος 8, ὄφελος. Sophocles 
Electr. v. 251. καὶ τὸ σὸν σπεύδουσ᾽ ἅμα Καὶ τοὐμὸν αὐτῆς. Euripides 
Iphig. Aul. v. 483. ed. Musgr. μήτ᾽ ἀνϑελίσϑαι τοὐμόν. quod bene 
vertunt: neque anteferas meam utilitatem, Cf. Med. v. 743. 1219. 
Vid. Valcken. ad Phoen. v. 476. ad Hippol. v. 48. (ubi unice pro- 
banda, opinor, Musgravii ratio. Nimirum Venus, tanquam duo- 
rum malorum optione sibi data, levius, ὃ οὐ προτιμᾷ ϑατέρου, interi- 
tum Phaedrz, eligit, gravius, salutem inimicorum suorum, àver- 
sans.) — Sed crebrius neutra illa sic usurpantur, ut vicem ge- 
rant pronominum personalium. Sophocles Trachin. v. 1069. ὡς si-, 
δὼ σάφα, Ei τοὐμὸν ἀλγέις μᾶλλον ἢ xim. Euripides Orest. v. 290. 
ed. Pors. ὅταν δὲ ca ἀϑυμήσαντ᾽ (0n. Med. v. 347. TOY'MOY^ yag 
οὔ μοι φροντὶς, εἰ Φιυξούμεϑα, KEI'NOYZ δὲ κλέω ξυμφορῶᾶ κεχφημένευς. 
v. 737. TA'MA' μὲν γὰρ ἀσϑενῆ, ΤΟΙ͂Σ δ᾽ ὄλβος ἐστὶ καὶ δόμος τυραννικός. 
Iphig. Taur. v. 1057. καὶ TAA ἐν ὑμεῖν ἐστιν, 2 καλῶς ἔχειν, Ἢ μηδὲν εἶγαι; 
καὶ στερηϑῆνα, πάτρας. ubi notavit Marklandus. Helen. v. 902. ed. 
Musgr. ὅπως ἂν τοὐμὸν ἀσφαλῶς ἔχη. Aristophanes Thesmoph. v. 
105. εὐπίστως δὲ τοὐμὸν Δαήμονας zu σεβίσαι. de quo loco vid. Toup. 
Emend. in Suid. T. II. p. 152. Plutarchus Mor. T. I. p. 596. € 
Ji δὲ; φίλοις σοῖς ἢ πολίταις γενέσϑαι παρ᾿ »μεῶν, οὐ τἀμοὶ κωλύσει. Alia 
dedi infra ad v. Κόλποςς Add. Bastii nota in Philostrateis Bois- 
sonadii p. 297. Scmxr. 


* HION, LITTUS. 


In ἄκραι de littore: promontoria enim sunt extrema littora; 
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quz alias ὠκρωτήφια.  Plene habet Homerus Iliad. P. v. 265. ᾿Αμ- 
e δὶ τ᾿ ἀ Hie» βούωσιν. ScHWwEB. Aliter explet Longus p. 
90. ed. Villois. 'H κεῦς εἰς τὰς ἄκρας πέτρας ἐξεβράσϑη. 
ScHJEF. 





HAIKIA, ZET'AS. 


In νέα, recens, juvenilis, ut: ᾿Αρετὴν ἐκ νίας ἄσκει, Supple, ἡλικέως ἐ 
virtutem a juventa cole. Sic in » νηπίη apud Homerum Iliad. 1, 487. 


iv νυαίῃ &Avyura. 





in infantia molesta. | 


ubi Eustathius: καὶ ππαιδικὴ ἡλικία, ἡ ἀνατροφὴ xaT ἔλλειψιν. ὃ 

* Plena locutio legitur apud Macarium Homil. p. 8. ix νέας ὁλι- 
κίας. et Themistium Orat. ἘΣ Ὲ 305. A. ἐκ νεαρᾶς ἡλικίας. Item 
in zaea τὸν πρώτην apud Gregor. Nyssen. contra Eunom. p. 292. V, 
Thomas Mag.p. 284. ScuwreB. | 

* Plene etiam apud Simplicium Contment. in' Epictet. Enchi- 
rid. p. 165. ed. Schweigh. χωλὸς ix νέας ἡλικίας. Eudem ellipsis in 
μακροὶ et βαιά. — Vid. Meletem. Crit. I. p. 70. ΒΟΉ. ih 


b Aristophanes 'ExxAe. 912. 


᾿ Κάλει σὸν Ὀρϑαγόραν, ὅπως 
ἹΣαύτῆς κατόναιο, ἀνσιβολὼ σι. . νι ας 


Accerse huc Orthagoram, ut 
Tua / tate) fruaris, quaeso. 


loco Arzistophanico subaudiendum est: omnium minime ἡληκία, Vertas ad verbum; 
ita [recte. Brunck. οὕτως) bene tibi sit ez te ipsa. Hemsterhusius ad Chrysost, 
Homil. ELI. p. 66. extr.: “ Loquendi modus apud Graecos familiaris, ὀναίμην, vel 
οὕτως magum σοῦ." Alciphron III. ep. 19. in. Keisamixóg ὧν xal QiXbraugos ὄναιο ra v- 
σοῦ καὶ τῆς γυναικὸς καὶ σῶν «παιδίων. [Aristophanes Thesmophor. v. 469. sjrw; 
ὁναήμην τῶν φέχνων.) ubi vid. Bergler. Scmmr. 


* HAIOZ, SOL. 


Aristophanes Thesmoph. 507. Δεικνύναι Tw) ἱμάτιον Vx αὐγὼς, 
ostendere cui veslem ad lucem. ὑπ᾽ αὐγὼς, SC. »Aíov, ad solem. Conf. 
Euripidem Hecuba 1154. Jamblichum Protrept. c. 8. Longinum 
Hl 4. LzisN. "Timeus Lex. Plat. p. 264. Ὑπ᾽ αὐγάς. — ὑπὸ τὸν 
πιφωτισμίνον ἀέρα. ubi v. notas Ruhnkenii et Hemsterhusii. Sci xr. 

* [tem in ἀνατολή. Plene apud Herodot. L. VII. c. 58. Πρὸς 
ἐῶ τι καὶ ἡλίον ἀνατολές. | /Eschylus Prom. v. 713. ἡλίου πρὸς ἀντο- 


Axe. Add. Fischer. ad Weller. II. 1. p. 257.  Scnur.] Sic La- 


P 
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tini etiam loqui amant, qui subinde voces oriens et occidens absolute 
ponunt. Pro quo plene dicunt sol. oriens et occidens. Cesar de 
B. G. L. 1. c. 1. Belge — spectant in seplemtriones et orientem 
solem. v. cl. Oudendorpium, qui plura exempla affert. In ἠἡλίκτωρ 
apud Homer. Iliad. Z. v. 513. ὡς ἠλέκτωρ, ἐβεβήκει. οἵ, schol. Gr. 
ad h. ]. Scuwes. 

* Item in 2veus.  Plene Hyperides apud Suidem T. I. p. 888. 
ἐν ταῖς ἡλίον δυσριαῖς. | SCHJEF. 


* HMEIZ, NOS. 


Ἡμεῖς, πος, deest in Actis Apostol. c. XXI. 8. ᾿Εξελθόντες (ssec) 
οἱ περὶ τὸν Παῦλον ἤλθομεν etc. Roman. XII. 5. ( Hyedis οἱ «ολλοὶ, 
ἕν σῶμα ἐσμω. | MICH. 


HMEPA, DIES. 


Passim subaudienda relinquitur vox ἡμέρα, üt in καὶ ui, [Xeno- 
phon Cyrop. 4. 6. 4. βέβληκα paz δὶς ἰφεξῆς. ubi Zeunius: ** Intel- 
ligitur — non πληγῇ — sed ἡμέρᾳ aut ὥρα. — Weiskius et Schnei- 
derus μιᾷ, ut omissum in libris aliquot adeoque suspectum, uncinis 
incluserunt. Scmxr.] s διντέρα, [plene Herodotus IX. c. 33. in. 
τὴ δευτίρη ἡμέρη. L. IV. c. 113. ubi editum est τῇ δὲ ὑστεραίη, plures 
libri eodem sensu habent τ. δ. J:wrsgaiy.  ScHzEF.] κἡὶ τρίτη.  Co- 
micus Equitib. p. 291. 'Ex3ixeas uia», ubi Scholiastes: λείπει ῥμεέραν. 
Sic παροὶ μίαν, alternis: (diebus.) vid. Pollucem I. 7. * Lucianus 
Pseudom. p. 774. πρὸ μιᾶς τοῦ ϑισπίζειν, pridie quam responsa red- 
deret, 4 [ Plutarchus Mor. T. I. p. 805. τῇ πρὸ pie νώνων 'Oxca- 
βρίων, pridie Nonas Octobris. Plene ibid. T. II. p. 308. πρὸ sss 
ἡμέρας γόνγῶν ᾿Ιανοναρίων. γιά. Kypkius in N. F. T. I. p. 393. 84. 
Constructio hzc, quod in transcursu moneo, etiam Latinis scrip- 
toribus usurpata. Velleius 1. 10. 5. Nam alterum ez suis — liberis 
ante paucos triumphi, alterum post pauciores amisit dies. ubi mireris 
notam viri egregii: ** Quis ita loquatur? Legendum puto: paucos 
ante triumphum." | Orosius I. c. 4. in. Ante annos Urbis conditc 
mille trecentos. c. 5. in. Ante annos Urbis conditee mille centum 
sexaginta. Scm;Er.] Idem in Philops. p. 339. διὼ τρίτας, triduo. 
Aristides: ἧκεν εἰς τρίτην. Thomas Magister: Ov λέγουσιν ᾿Αττικοὶ 
εἰς τρίτην ἡμέραν, ἀλλ᾽ εἰς τρίτην μόνον. [ Falso. Rectius Meeris p. 152. 
Εἰς τρίτην ἡμέραν, ᾿Αττικῶς. εἰς τρίτην καϑ' ἑαυτὸ μόνον, ᾿Ελληνικῶς. ubi v. 

ierson. Scuxr.] Aristophanes tamen addit ἡμέραν in Lysistr. 
Vid. Cl. Grevium ad Solccist. Lucian. p. 747. . [ Aristophanes 
Pac. v. 899. τρίτη.  Precessit v. 895. avewr.. Sic Euripides Al- 
cest. v. 327. sq. ed. Musgr. οὐκ εἰς αὔριον, οὐδ᾽ ἐς τρίτην “το. ScHiEF. 

Sic » ἑβδόμη. Ad Hebr. IV. 4. Elpuxs we πὸν περὶ τῆς ἑβδόμεης 
οὕτω. SUpp. ἡμέρας ^. [Menander ap. Ammonium p. 67. εἰς τὴν ἐβδόμεην 
Βοηδρομειῶνος. ucianus T. I. P. 82. Πυανεψιῶνος ἑβδόμη ἱσταμένου. 
Philo T. II. p. 167. 29. περὶ τῆς ἱερᾶς ἑβδόμης. v. 48. προηγουμένως 
δὲ ταῖς ἑβδόμαις. ϑοη ΞΕ. Et in δικώτη. — Aristophanes - Avib. 
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388. εἰς δικώτην γάρ πότε παιδαρίου κληϑεὶς etc. 585. οὐκ ἄρτε ϑύω τὴν 
δικάτην ταύτης ἐγώ; Euripides σελήνην addit poétice in Electra 1196. 
Δικώτη σελήνη παιδός. — [ Vid. Toup. Emend. in Suid. T. I. p. 112. 
sq. ScHzF.] Εἰ καὶ πειντηκοστὴ, qui vox in Actis Apost. c. II. 1. 
occurrit. [ Homerus Il. A. v. 54. τῇ δικάτη. Preecessit ἐννῆμαρ. Cui 
loco simillimus Theocriteus XXV]. v. 29. εἴη δ᾽ ἐνναίτης, ἢ καὶ δικώτω 
ἰσιβαίνῳ. Sed vide ad v. Ἵσπος. ScHAEF. ] 

Porro » ἐπιοῦσα, [ Herodianus p. 472. ed. Piers. Τῇ ἐπιούσῃ ἐρεῖς, 
μὰ προςτιϑεὶς τὰν ἡμέραν, τῆς δὲ ἐπιούσης ἁμέρας. ubi v. Interpretes, it. 
ad p. 210. ed. Pauw. Lucianus T. II. p. 125. τῇ ἐπιούση. mox: τῆς 
ἐπιούσης. Add. Porson. ad Euripid. Phaniss. v. 1651. De dilu- 
culo Xenophon Anab. 1. 7. 1. εἰς τὴν ἐπιοῦσαν ἕω x. 7. 4. De nocte 
Diodorus Sic. XX. c. 64. extr. κατὰ δὲ τὴν ἐπιοῦσαν νύκτα x. T. A. 
ScuEF.] ἡ ἐχομένη, ! » ὑστεραία, [ Herodotus IV. c. 119. τῇ δὲ ὑστε- 
qain ἦλϑε. ubi al. δευτεραίη. t. VII. c. 54. in. ταύτην μὲν τὰν ἡμεέρη» 
T. veLorro ig Th» διώβασιν" τῇ δὲ ὑστιραίῃ x. T. A. C. 119. ἐν (al 
melius delent) τῇ ὑστεραίη τήν τε σκηνὴν ἀνασπάσαντες, X. T. .  Neno- 
phon Cyrop. 1. 2. 1]. τὸν ὑστεραίαν αὖ ϑηρῶσι x. v. A. ἃ]. τῇ ὑστε- 

&. Diodorus Sic. XX. c. 80. μόγις εἰς τὸν ὑστεραίαν ηἡϑροίσϑησαν. 
Alciphron ΠΙ. ep. 72. παραχρῆμα μὲν — εἰς τὴν ὑστεραίαν δὲ x. T. Δ. 
Vid. Herodian. Philet. p. 452. ScuEr.] s κατόπιν, sequens, pos- 
tera: ( Plene Dionysius Halic. Ant. Rom. T. II. p. 645. τῆς κατό- 
τιν ἡμέρας. Ubi al. τῇ κατόπιν ἡμέρα. ldem T. I. p. 473. ἡμέραν τε 
epírus τῆς μάχης TH) κατόπιν.  Precessit ibid. ἐκείνην μὲν τὸν ἡμέραν ἡσυ- 
χίαν ἔσχε" τὴ δ᾽ ἑξῆς x. v. λ. Sic Xenophon Ephes. p- 48. ἐκείνης μὲν τῆς 
γυκτὸς ἔρεειναν εὐωχούμενοι, τῆς δ᾽ ἑξῆς x« T. λ. postero aulem die. ad q. 1. 
vid. Locella. Scur.] ἡ προτεραίᾳ, prior: [ Herodotus 1I. c. 63. 
προιχχορείζουσι τῇ "roTIpat n ἐς ἄλλο οἴκημα igór. ül. προτέρη : quee perpetua 
variatio. (Xenophon Cyrop. 4. 2. 6. τὴν weersgaíay νύκτα. Guelf. 
προτίραν.  Zeunius: * ex glossemate." Unde hoc rescivit?) Lu- 
cianus TT. II. p. 85. SQ. τῇ vweerteaiu pei» —, τὴ ὑστεραίᾳ δὲ —. ubi v. 
Reitz. Plene Thucydides V. c. 75. τῇ δὲ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ. ubi no- 
tavit Dukerus. ScuEF.] 8 5» αὔριον, crastina: [ Euripides Alcest. 
v. 796. ed. Musgr. τὴν αὔριον μέλλουσαν εἰ βιώσεται. Noli huc referre 
Philemonis fragm. p. 356. ed. Cler. Θησαυρὸν εὑρὼν σήμερον, τῆς αὖ- 
qu» "Azavra τὰκ τῆς οἰκίας ἀπώλεσεν. '* Quis non videt legendum σή- 

» τις, αὔριον" Porsonus in Addend. ad Euripid. Hecub. p. 83. 

Cantabr. ScuugrF.] καὶ σήμερον, hodierna: [Strato LXXXVII. 
τίς δύνατ᾽ οὐκ ἀρίσαι τὴν σύμερον, ἐχϑὲς ἀρίσκων;  SCHJEF.] καὶ ἑκάστη, 
queque: ἢ ἡ νῦν, presens, suppl. ἡμέρα, dies. Exempla ubique re- 
peries. ! [5 δεῦρο. Anonymus apud Suidam T. I. p. 182. ὃς 'Arzc- 
τασικχὸς μέχρι τῆς δεῦρο λέγεται. Interpres: ad hunc usque diem. ἡ 
m. Lucianus T. lI. p. 584. ὥςτε ἐς τὴν τότε καὶ ἔμεινα ὄνος. ut perite 
edidit Schmiederus, v. Index Emendat. p. X. Scuxr.] Γινίϑλιος 
et γινεϑλιακὰ, 801}. ἡμέρᾳ. Philo Jud. in Flacc. p. 756. Plutarchus 
Sympos. VIII. 1. — σὴν Σωκράτους ἀγουγόντες γενΐϑλιον, — [ Vid. supra 
δὰ v. Γείϑλιος. Add. Phrynichus p. 38. Scu xr.] 

Deest etiam sepenumero in aliis hzc vox, ut in pnr», dicta. Lu- 
damus Pseud. p. 759. ( T. II. p. 226. ubi nunc plene editum le- 
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gitur: ῥητήν τινα ἡμέραν προοιπών. SCHJEF. ]. ῥητήν τινα προειπέιν, (diem) 
cerlam indicere, supp. ἡμέραν. — Plene Dionysius Halicarnasseus 
VIII. 545. — καὶ προειπόντις ἡμέραν umm. [1dem T. II. P. 1425. 
SQ. zrgeemà» ἡμέραν ῥητήν. Pausanias DII. c. 20. i» ἡμέραις ὑπταῖς. 
Scnar.] Pariter in κυρία, propria. — Nimirum ἡμέρα κυρία est dies 

opria, statuta, certa sistendi se in judicio. Sed plerumque abso- 
ute dicitur κυρία. — Achilles Tatius L. VIII. 485. 'Hxevens δὲ τῆς 
κυρίας. SIC τὴν κυρίαν ὁμολογεῖν dicitur is, qui spondet, se certo die sti- 
turum sese in judicio, quod Latini dicunt, vadimonium promittere : 
Ut τῆς κυρίας ἀπολείπεσθαι, qui vadimonium deserit. * erodotus I. 
€. 48. φυλάξας τὴν κυρίην τῶν ἡμερίων. Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 
904. 452. ScH xF.] 

Preterea in προϑεσμία, quae vox proprie loquendo est adjectiva, 
requiritur ἡμέρα, estque ἡμέρα προϑεσμία dies prestituta. Occurrit 
elliptice in Epist. ad Galat. cap. IV. 2. 'AAA& ὑπὸ ἐπιτρόπους ἐστὶ καὶ 
οἰκονόμους ἐχρι τῆς προϑεσμίας τοῦ πατρός. ! 

Pariter in πειρωμένη, fatum. | Euripides Alcest. vers. 145. 


Πεσρωμένη γὰρ ἡμίρα βιάζεται. 
Fatalis enim dies violenter accedit. 

Vel τύχη. Euripides Alcest. vers. 695. 
Kai ζῇς τσαριλϑὼν σὴν αιποωμίνήν τύχην. 
Et vivis prattergressus fatalem casum. 


Vel alea, ut supra: vel μοῖρα, quam vocem vide. 

[j , . i p 4 * , . ! L 

Ημέρα ἸῺ ἀγόραιος, fOr€nsis; Ct ἡμέραι I) ἀγόραιοι. Strabo L. XIII. 
Auoix»cec, ἐν αἷς τὰς ἀγοραίους ποιοῦνται. Lucas in Actis Ap. c. XIX. 
98. Ei μὲν — πρὸς τινα λόγον ἔχουσι, ἀγόραιοι ἄγονται. Gloss. ὃ 7i ἀγό- 
φαιὸς ἐστι, cum jus dicitur. Τὸ 


c Confer Porphyrium de vita Plotini cap. 7. et quos ibi citat Fabricius. 
ScnoxrrG. 

d Hefer etiam huc μίαν τῶν σαββάτων, primam Subbathorum, scil. diem. Matth. 
XXVILI. 1. Marc. XVI. 2. Actor. XX. 7. 1. Cor, XVI. 2. supplet enim Joann. 
XX. 19. ἐν ἡμίρᾳ τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων.  Impegerunt in his locis quamplurimi In- 
terpretum, et eos etiam sicco pede transierunt, qui Syro-Chaldsismum heic lati- 
tantem non observarunt. Observandum quippe est, n3v et »n2v Judszis tune 
temporis significasse hebdomada, et rationem dies numerandi ipsis fuisse hanc: 
Prima septimanz dies ipsis erat n3723 ὙΠ μία σῶν σαββάτων, 5C. ἡμέρα, primus 
hebdomadis (dies.) Secunda na3va *2v, δευτέρα τῶν σαββάτων, et sic porro. Ex- 
empla ut adferremus ex ejus avi scriptoribus necesse esset, sed ejus rei nobis o- 
tium fecit Lightfootus, ad quem Lectores ablegamus. A nobis autem quae eb- 
servata sunt, forte alia occasione poterunt adnotari. Ergo μία τῶν σαββάτων est 
primus septímane (dies.) 

Hoc autem observato, jam interpretationem adlegatorum e N. T. locorum ad. 
gredimur. In primo quadam est difficultas, que Interpretes torquet, facile vero 
ex hoc fonte potest tolli. Nimirum Maria Magdalena, et altera illa Maria ad vi- 
sitandum sepulchrum iverunt, ii στῶν σαββάτων, exacto Sabbatho, sive post Sabba- 
thum, et finitam septimanam. — Ne vero aliquis putet, eas ivisse statim finito Sab- 
batho, quod erat circa vesperam diei Saturni, addit Evangelista, id factum esse 
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quidem post Sabbathum , sed «3 Veripwexovrn (5C. ἡμέρα) εἰς μίαν σαββάτων, quando 
diluculum erat, sive diescere incipiebat in primam diem hebdomados, Occurrit. er» 
go ἢ. l. mentio naturalis, non Judaici diei, et omnis alias difficultas facili negotio 
superatur. Secundus locus per se jam planus est et apertus. — Tvrt/us nobis osten- 
dit jam seculo Apostolico in usu fuisse sanctificationem diei primz in septimana, 
quam nos Solis vocamus, populumque ad audiendum verbum divinum, et Sacra- 
menta percipienda, eodem die convenisse. — Adeoque exinde concludere lice!, vel 
ab Apostolis, vel ab ipso Servatore, institutam esse ejus diei observationem reli. 
; gans Eidem quoque diei Apostolus in quarto loco adsignavit opera misericor- 

ke per eleemosynas przstanda, quz res hodieque apud nos in usu est. Confer- 
ri huc omnino merentur, quz, nuper admodum notavit Edzardus ad Berachoth 
cap. 1. p. 157. sq. ScnoxrrG. 

€ Quod ex subjuncto ibidem loco Geneseos (c. IT. 2.) adparet, in quo dicitur: 
ir φῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμη. Micn. 

f Sic σῇ ἱτίρᾳα, Actor. XXVII. 3. τῇ σρίση, Lucm Evang. c. XIII. 39. ἡ 
ixi, v. 93. Micnu. Diodorus Sic. Exc. Legat. T. IT. p. 620. e; ἐχομένῃ τοῖς 
Ἕλλησιν ἡ σύγκλησος εἶπεν. De stste Ammonius p. 35. ὁ ἐν τῇ ἐχομίνῃ ἡλικίᾳ, 
moOX: τὴν 9 ἐχομένην ταύτης ἡλικίαν.  SCHAEF, 

£g Gregentius Tephrensis in disput. cum Herbano Judzo p. 111: ejes προ- 
τίρα λιλάληχα: nonne heri diri?  ScuorkrTG. Chariton p. 60. ἐνέπρησαν 'EAAn- 
waX» σριήρη, τὴς προτέρας ὁρμισϑιῖσαν lel τῆς ἀκτῆς. Vid. Duker. ad "Thucydid. p. 
562.94. Scuxr. 

h Leo Imper. homil 1. de sepultura Christi p. 287. desig τὶ τῶν xa9' ἑκάστην 
γινομένων κατασκιυάξοντες, lanquam aliquid, guod singulis diebus fiat, adgrederentur, 
Scuorrrc. Gregorius Corinth. p. 13. ἁπλῶς δὲ αἱ ἐλλείψεις τῶν "Ac τικῶν μὲν ἤδιαι, 
der χαϑ' ἱκάστην, λέσει γὰρ ἡμίραν, ἢ ὥραν, ἢ ὅμοιόν vi σοιοῦσο. — Conf. H. Stephan. 
Animadvers. in Lib. de Dial. p. 99, Exempla ubivis reperias. Sepe una voce scri- 
bitur xaSix&zrwy» | Scuxr. 


i Adde 2 Petr. c. III. 4. ᾿Αφ' ἧς γὰρ (scil. ἡμέρας) οἱ τσα τέρες ἰκοιμήϑησαν. ΕΣ 
quo enim tempore patres obdormierunt, ϑοηοεττο Plu us Vit. Pelopid. p. 
2985, E. ἀφ᾽ ἧς γὰρ εἵλοντο πρῶτον ἡγιμόνα τῶν ὅπλων. x. T. A.  Praunissá voce 
ἡμέρα, Hippocrates Aphorism. V. 14. ἥν ἀνακαϑαρϑῶσιν ἣν σισσαράκοντα ἡμίρησιν, 
ἀφ΄ ἧς ἄν ῥῆξις γίνηται, παύονται. Sic et ἐν ἡ. Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. 
p.998. mrpewumr» ὁ ρωμύλος ly ἡ τοὺς θεοὺς ἀρεσάρενος ἔμελλε x. T. A. ubi Reiskius 
p. 616. -b. ** f. ἡμέραν σροωπὼν:" — Non opus. Scu xr. 


k Κυρία ἡμέρα dictum ab Euripide in Oreste vers. 45. 





Κυρία δ᾽ ἥδ᾽ ἡμίρα, 
Ἔν ἢ διοίσει ψῆφον ᾿Αργείων πόλις. 


Hoc autem loco videtur alia esse hujus vocabuli significatio. Non tam enim diem 
se sistendi (quod fieri ab Oreste zegroto et insaniente non poterat) sed diem con- 
ventui publico destinatum indicat Quod probant, qux adduntur: 'E» καὶ 3wire 
y*fo ᾿Αργείων wé»x4. DERNH. 


1 Etiam plur. num. dicitur pro die fatali, quo est mors subeunda, apud Basilium 
Magnum homil εἰς máer. Μάμαντα p. 419. Ὅσοις προϑισμίας τοῦ βίου μακχροσίρας 
Vreingi, quibus produxit vilae terminum. — Abest ἡμέρας. ΒΕΝ ΝΗ, 

m Adde Suidam in ἀγοραῖος, Casaubonum ad Theophrasti charact. c. 6. pag. 
100. Duportum ad eund. p. 501. Gronovium Observ. 3. 22. ἢ ScuorrrG. 

n 'Haiea cum genitivo μηνὸς deest in δεκάτη Φϑίνοντος, vigesima prima dies men- 
ti. Plenalocutio est: 2ix&e» ἡμέρα πρὸ σοῦ φϑίνοντος μηνός. Tta ἐννάτη QSivovros 
est vigesima secunda dies mensis. Deest etiam in ἕνη καὶ νέα, SC. ἡμέρα μηνὸς, i. e. 
ulima mensis dies, seu dies tricesima mensis, quomodo primus Solon eum diem, 
teste Laertio I. Sect. 57. vocavit, Ex Aristophanis Nub. 1199. clare patet, sic dic. 
tum ultimum diem mensis fuisse. Ceterum de divisione mensis apud Graecos vid. 
Scholiasten Aristophanis ad Nub. 1132. Perizonium ad 7Elian. 11]. 25. et Fabricii 
Menolog.c. 41. p. 56. Lxisx. 
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. * Accedant hec, Oraculum Delphicum apud Atheneum T. 
I. p. 84. 


Εἴκοσι τὰς πεὸ κυνὸς, καὶ εἴκοσι τὰς μετίσειτα, 
οἴκῳ Vi σκερῷ Διονύσῳ χρᾶσϑαι ἰητρῷ. 


Alciphron III. ep. 40. in. ἐπανήκειν τὸν αὐτὴν τὼ κέρματα κομίζοντα 
παρεγγυῶν. Alia congessit laboriosa industria Fischeri ad Weller. 
IIl. 1.p. 257. Scuxr. 


HNIA, LORUM. 


Plurale ἡνία, deest in πραρηορίαι, exteriora. Homer. lliad. m. 
vers, 152. 


Ἔν δὲ «αρπορΐησιν ἀμύμονα Τιήδασεον ἵει. 


ubi Scholiastes: ταῖς ἔξω τοῦ ζυγοῦ ἡνίαις. ['* Lora, quibus funales 
(equi) continebantur, adpellatione propria Παρηορίας vocat Home- 
rus Il. o. 87. Π. 152." Valckenar. Adnotat. in Ádoniaz. Theocr. 
p. 246. A. Scuxr.] 


* HXOZ, SONUS. 


In quibusdam adjectivis ex notione.verbi adjecti supplendis. 
Sic Homer. lliad. M. v. 160. αὖον ἀὔτευν. 8. ἦχον. Iliad. T. y. 81. 
Μακρὸν &vcir. 8. κατὰ μακρὸν ἦχον. SCHWEB. 


* Hox, AURORA. 


In χρυσόϑρονος, ἀριγένειος aliisque adjectivis ἐσιϑέτως positis. Ho- 
merus Odyss. y. v. 347. χρυσόϑρονον ἠριγένειαν ὮὯρσεν.  Plene est 
Iliad, A. v. 477. Ἦμος δ᾽ ἠριγένεια Qm ῥοδοδάκτυλος ἠώς. : ScHWEB. 


9. 


* OAAAMOZ, THALAMUS. 


Vox ϑάλαμεος omittitur in παστὸς, quando pro lecto geniali accipi- 
tur. Nam thalamus floribus conspergi solitus. Hinc dicebatur 
παστός. LEiSN. Lucianus T. I. p. 498. SQ. οἷον ἦν ix τοῦ παστοῦ. 
ubi Schol. παστοῦ. ϑαλάμον. Datei: in Epigr. adesp. 
DCOCX. a. ix δ᾽ ipi παστῶν Νύμφην xax JaAauev ἥρπασ' ἄφνως ᾿Αἴδας. 
Παστὸς hic est ἐξοέμιδ genialis. Antipater Sidon. XCVIII. κροκόεις 
—— χρυσίων παστὸς ἔσω ϑαλώμων. ubi v. Jacobsius. ScHEF. 
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ΘΑΛΑΣΣΑ, MARE. 


Per Ellipsin hujus substantivi dicitur ὑγρὴ vel ὑγφὼ, quod λιρηὲ- 
dwm notat, pro mari. Homerus lliad. K. 27. πουλὺν ἐφ᾽ ὑγρὴν, 
magnum per mare. ( Hymn. in Cerer. v. 43. ἐπὶ τραφερήν τε καὶ - 
yp. ubi v. Mitscherlich. p. 127.  Scuer.] Aristoph. Vesp. p. 
418. πολλὰ μὲν b» γὴ, πολλὰ δ᾽ ἐφ᾽ ὑγρᾷ : multa quidem $n terra, multa 
autem. in mari. Callimachus Epigr. XXIII. ἐν ὑγρῆ νεκρὸς, in mari 
mortuus. Apollon. IV. 280. 


Κύρβιας, οἷς ἐνὶ sra ὁδοὶ καὶ aigue! ἴασιν 
"T yens τι τραφιρῆς τι. —————— ἃ 


* Heec vox suppressa latet etiam in γλανκὴ, quando absolute 
ponitur. Hesiodus Oe. v. 440. ΟἱὁἨ γλαυκὴν δυςπέμφελον ἐργάζον- 
ται, [Philodemus XXV.— σύ τε γλαυκῆς μεδίουσα Λευκοϑίη, πόντου 
δαῖμον ἀλεξέκακε. (an m. δαίμον᾽ ἀλεξικώκωϑ}) Conf. Phanocles v. 14. 
γλαυχοῖς τεγγόμεναι ῥοϑίοις: Leonidas Tarent. XCIV. γλαυκοῖο Qv- 
γὼν Τρίτωνος ἀπειλαῖς. Scuumr.] Ut apud Latinos in cerula τὰ 
maria vel eequora subauditur. Virgilius L. VIII. ZEn. v. 672. 


— sed fluctu spumabant czerula. cano. 
ubi Servius: i. e. maria. Plene Catullus LXII. 7. 
C:erula verrentes abiegnis aequora palmis. 


In ἀποχώρησις, quando pro «estu maris accipitur. Polybius T. I. p. 
810. ἴῃ διαπερᾷν. Matth. c. IX. 1. uti apud. Horatium pleno ser- 
nione in Art. Poet. v. 945. hic εἰ mare transit. Cum autem de 
flumine sermo est, potest subaudiri ποταμός. In βυϑός. 2 Cor. XI. 25. 
b τῷ βυϑῷ πεποίηκα. 8. τῆς ϑαλάσσης. ut apud Latinos ἐλλιπῶς altum 
ponitur. Virgilius L. I. ZEn. v. 3. Multum ille et terris jactatus 
εἰ alto. Servius ad ἢ. l. mari supplet. ΒΟΉ ΕΒ. 

* In καὶ ἔξω omisit Agathem. Geogr. p. 42. ὀλίγον τι xai τῆς ἔξω 
ἰσιλαμβάνουσα. Ἐ. ST. Locus Agathemeri sic habet p. 220. ed. 
Gron. 5 δὲ Βαιτικὴ xarà TW» ἐντὸς ϑάλασσαν, ὀλίγον Ti καὶ τῆς ἔξω μετὰ 
Τὸν πορθμὸν ἐπιλαμβάνουσα. Talia quis locutionibus ellipticis, de 
quibus in Bosiano libro agendum, adnumeret? τῆς ἔξω ϑαλείσσης si ἢ. 
l.legeremus, abundantia foret orationis, quam scriptor potuisset 
compendifacere. Sic statim abundanter addidit: Ἢ δὲ Ταῤῥακωνησία 
διήκει ὡπὸ τοῦ ὠκεανοῦ καὶ τῆς ἐκτὸς ϑαλάσσης ἐπὶ τὴν ἐντὸς ϑάλασσαν. 
ἔσηξε. 


a Videatur Spanhemius ad Callimachi hymnum iu Jovem v. 27. Scnozrto. 
* Conf, Aristophanes Vespis 676.  Lxisw. 
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OANATOZ, MORS. 


Quando xse, fatum, vel κῆρες, fata, pro morte ponuntur, subaudiri 
debet genitivus ϑανώτον, ut integra sit loquutio: nam κῆρες in genere 
de quibuscunque malis, calamitatibus et morbis dicuntur. Docemur 
hoc ex Eustathio, qui ad Iliad. A. hec verba: 


—— Κῆρες γὰρ ἄγον μίλανος θανάτοιο. 
—— Nam nigra mortis fata tulerunt. 


Ἢ πρὸς ἐντέλειαν (inquit) φράσεως εἴρηται, ἄλλως γὼρ n κὴρ ἐλλιπῶς ἔχει 
Mir det ἢ xai πρὸς διαστολήν" εἰσὶ γὰρ κῆρες νόσον καὶ ἑτίρων κακῶν. 
Hoc est: Vel integre loquutionis gratia hoc dictum est: nam alio- 
qui vocabulum xàe defectivum est, quando solum ponitur ; vel dis- 
dinclionis gratia: sunt enim κῆρες, fata morbi aliorumque malorum. 

* Subaudienda etiam est hzec vox in παραδιδόναι.  lloman. IV. 
25. ὃς παριδόϑη διὼ τὰ παραπτώματα ἡμῶν. — Quse ellipsis suppletur 


. Luc. XXIV. 20. “Ὅπως τε τταρέδωκαν αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες 


ἡμῶν εἰς κρίμα ϑανάτου. Vel expressa ipsa mortis specie, ut est Matth, 
XXVI. 2. 5 υἱὸς τοῦ ἀνϑρώπον παραδίδοται εἰς τὸ σταυρῳϑῆναι. Unde 
παράδοσις ἐπὶ ϑανώτω apud Dionysium Hal. L. VII. p. 445. Item 
in ἀρκεῖν, quod ἐλλιπῶς interdum poni testatur Eustathius ad Iliad. 
Z. p. 474. 1. 48. ac suppleri vel ϑένατον, vel ὄλεθρον. v. Iliad. Z. v. 
l6. ἤρκεσε λυγρὸν δλεϑρὸν. SCHWER. 


OGATEPON, ALTERUM. 


Ellipsi Attica absolute ponitur δυοῖν pro δυοῖν ϑώτερον, alterum e 
(duobus). Thucyd. L. l.: δυοῖν — ἢ κακῶσαι ἡμῶς, ἢ σφᾶς αὐτοὺς 
βιβαιώσασϑαι, duorum (alterum) — aut nos affligere, aut se ipsos 
confirmare. (c. 33. extr. Secutus est autem Bosius rationem Scho- 
liastae, quam non probo. Exciditne ἕν post 2w5»? Scuar.] 


* GEA, DEA. 


Subintelligitur eadem ratione, qua 35x, in u2 τήν. — Hesychius: 
οὐ μὰ τὴν, οὐκ ἀληϑῶς. Adde Bentleium ad Callimachi Epigr. 34. 
ScuoEgTTo. Vid. Hemsterhusius ad. Aristophan. Plut. p. 120. b. 
Toupius Emend, in Suid. T. II. p. 324. et Wolfius ad Reiz. de ac- 
cent. inclin. p. 15. ScuuerF. 


ΘΕΟΣ, DEUS. 


In formula jurandi μὰ τὸν subintell. 3:5. — Scholiastes Aristo- 
phanis ad haec verba in Ranis: 


Mà ci», ἐγὼ μὲν οὐδ᾽ ἂν εἴ τις ἴλεγί μοι. 
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᾿Ελλωπτικῶς, inquit, ὀμνύει, καὶ οὕτως ἔθος ἐστὶ τοῖς ἀρχαίοις, ἐνίοτε μὴ 
προςτιϑίναι τὸν ϑεὸν, εὐλαβείας χάριν. ἰὰ est: Elliptice jurat, et sic mos 
est antiquis, aliquando non addere Deum, metus gratia. [τερο- 
rius Cor. p. 65. Καὶ τὸ ἐλλειπτικῶς ὀμνύειν, μὰ τὸν, μὴ προςτιϑέντες (l. 
mee vi irras ) Sys», ᾿Αττικόν ἐστι. ad. 4. ]. vid. Koen. et tr Stephan. 
Animadv. in Lib. de Dial. p. 55. Brunckius ad Aristophan. Ran. 
v. 1374. T. Lp. 215.: ** uà τὸν — Subauditur Δία, vel 'AzéAs, 
vel Ποσειδῶ, vel alius cujusvis dei nomen, quod religionis ergo sup- 
primebant,.qua de re videndi Scholiastes et Spanhemius. Diversa 
ratione istud μὰ τὸν adhibet Strato in venustissimo Epigr. XLHI. 
ubi nomen dei non supprimit ex usu illo loquendi; sed juraturus 
se reprimit, inchoatumque non absolvit juramentum, 


εἰ μὴ KAsérineg ἰλεύσεσαι, οὐχί τ᾽ ἐκεῖνον 
δέξομ᾽ ἐγὼ μελάθροις, οὐ μὰ riy ——— οὐκ ὀμόσω. 


Ad eundem modum dicebant οὐ μὼ τὴν, quod Hesychius, apud 
quem perperam excusum οὐ μάτην, exponit eux ἀληϑῶς, in quam 
glossam videndus Bentleius ad Menandri fragm. p. 49." et T. III. 
p. 192. : ** Scholion in margine cod. δέον εἰπεῖν μὰ τὸν Δία, uà τὸν 
Vai μόνον. καὶ ἔστι τοῦτο εὐλαβείας ἴδιον, τὸ πεφεισμίνως xai ἐλλειπτικῶς 
τοῦ ὅρκον ἅπτισϑαι. Simile exemplum est in Philodemi festivo 
Epigr. VIII. 


aríve« δίδωσιν ἑνὸς τῇ δεῖνα ὁ δέῖνα τάλαντα, 
xai βινεῖ φρίσσων, xai, μὰ iv, οὐδὲ καλήν." 


Add. Ruhnken. Auctar. Fragm. Callimach. p. 572. Toup. l. c. 
Reiz. de accent. inclin. p. 14. ed. Wolf. Fischer. ad Weller. 11]. 
l. p. 266. s. Scu£r.] Θεὸς ὃ vel ἥλιος etiam subauditur in διαφώσκει, 
et συσκοτάζει, lucescit, tenebrescil. ut ϑεόῦ vel ἡλίσν in διαφώσκοντος. 
Polybii Excerpta Legation. p. 1313. ὁ δὲ κυβερνήτης, ἄρτι διαφώσκον- 
τος, ἄρας τὰς ἀγκύρας. p. 1311. dixerat, συσκοτάζοντος ὄρει τοῦ Sep. 
« (Vid. Interpretes ad Herodot. III. c. 86. Xenophon Anab. 4. 3. 
9. ὡς τάχιστα ἕως ὑπίφαινεν. ut interpungendum esse dudum monue- 
rat Abresch. ad Cattier. Gazophyl. p. 92. Idem Cyrop. 4. 5. 5. 
izud» συνεσκότασε. ubi v. Zeun. Scuxr.] 


b In verbo Zi, pluit, quod addit Josephus Antiquit. Judaic. IL 7. 6. scs σοτα- 
μοὰ τὴν γῆν Vrdolovros, μήτε ὕοντος τοῦ 319, neque flumine terram irrigante, neque 
Deo pluente. | Aristophanes Acharn. v. 138. sq. εἰ μὴ κασένεψε χιόνι τὴν Θράκην 
TAa», Καὶ σοὺς τπτοταμοὺς (urn Uv αὐτὸν Ti» χρόνον.  ScH 5 .} 

In verbis τιμᾶν et σίβισϑα, subaudiendum τὸν ϑεὸν, quod sspe in Actis Apost. 
additur, c. XIII. 16. XVL 14. XVIIL 7. et alibi Benxm. 

€ Sic et in χϑόνι.  JEschylus Choéphoris v. 474. Μάκαρις χϑόνιοι, Scil. ioi. 
Beati terrestres (Dei.) d. 

In προρχυνεῖν subaudi τῷ Sis. "Theophrastus Charact. c. 15. Καὶ τοῖς τιμῶσι 
etc, 


Et in ἄγνωστον apud Lucianum in Philopatr. 'Hai; δὲ σὸν ἐν ᾿Αϑήναις ἄγνωστον 
fvrig xa] τοροεαυνήσαντις. Nos autem Athenis (Deum) ignotum fnvenientes et 
adorantes, Integre occurrit Actor. XVII. 25. et in locis quam plurimis, a Bosig 
indisert De ara ignoti Dei citatis. 
Q 
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Genitivus 9:7 aliquoties omittitur in Novo Testamento, quum vox βαδιλεία nd- 
hibetur de temporibus Messis, Nam notum, βασιλείαν τοῦ ϑεοῦ, vel etiam: Smws- 
λείαν τῶν οὐρανῶν tempora Messis et N. T. denotare, de qua re prolixiores esse 
nolumus, Ad hanc KEllipsin vero pertinent duo loca sequentia. Matthzeus Evang. 
IV. 95. ubi Christus dicitur κηρύσσων T) εὐαγγίλιον τῆς βασιλείας: €t cap. V HEIL. 
9. Judzi dicuntur (per Hebraismum) wis? τῆς βασιλιίας, h. 6. iili, ad quos Messias 
cum predicatione Evangelii sui praecipue missus erat... € ScuorrTG, 

115 ἃ Sic μάκαρες 5. μεακέριοι simpliciter appellantur Dii. Apollonius Argon. I. 48. 
Tom φάτις καὶ τοὺς πρὶν ἱπιφλύων μακάρεσσιν. ΒΕΆΧΗ. : 

e Θεὸς deest in. Βάκχιος apud Euripidem Bacch. 195. et 366, Βάκχιος Θεὸς, 
i.e. Bacchus. Θεοῦ deest in wiQevrog et δοντος. — Aristoph. Vesp. 771. ISN, 

* Qua» omittitur Act. XIV. 15. Εὐαγγελιζόμενοι ὑμᾶς ἀσὸ voUTwMY τῶν ματαίων 
ἀσποστρίφεν εἰς vi» ϑεὸν τὸν Quvra. quod voc. esse subaudiendum, nemo facile dubi- 
taverit. BrenNH. 


* In ὁδὸς, cum de christiana religione sermo est. Actor. IX. 9. 
et 28. Additur v. Θεοῦ Actor. XVIII. 26. ᾿Ἐξέϑεντο τὴν τοῦ Θεοῦ 
ὁδόν. ln ἀνατιϑέναι τινὰ 8. Θεῷ. V. Observat. Miscellan. VII. 43. In 
χρηματίξζεσϑα:. Matth. II. 12. καὶ χρηματισϑέντις 8. ix Θεοῦ. Cum- 
qua locutione faciunt illa Arrian! de Expedit. Alex. L. VII. c. 
16. λόγιον «ag γεγονίναι σφίσιν ix τοῦ Θεοῦ τοῦ Βήλον. ἴῃ λόγια, quod 
cum apud sacros, tum profanos scriptores ἐλλιπῶς invenitur. Plene 
Roman. III. 2. τὰ λόγιω τοῦ Θεοῦ. et alibi. Sic apud Latinos quo- 
que in consulere, respondere, cum absolute posita reperiuntur, sub- 
auditur Deus vel oraculum. Plinius L. Il. ep. XX. $. 19. Cum 
consuleret. s. Deum vel oraculum. | Suetonius Aug. c. 94. re 
sum est. Nec minus in superi, inferi sub. Dii: quee ellipsis ubivis 
obvia, Scuwrn. Ea" 

* Omittitur etiam 1. in πρόπολις in epigraphe ap. Spon. itiner. 
T.L p. 311. τοῦ προπόλεως Τυρίμνου. Plene autem in alia aptid 
Smithum p. 29. ἑερία τοῦ προπόλεως (ita enim legendum pro «eos: 
τορος) ETT Τυρίμνου. 9. ln ἀϑένατοι μάκαρες Hesiod. Scut. Here. 
79. Add. ϑεογ. 33. 128. 881. et Jensii epigr. 99. et 107. 5. In 
ἐπιφανὴς, ut ex Spanhemio docet Wesselingius ad Simsonii chron. 
cath. p. 1377. F. Sr, 


* oH», BELLUA. 


Omisit hoc nomen Hesiodus ἔργ. 521. 528. Καὶ τότε δὲ, inquit, 
κεραοὶ καὶ νήκεροι ὑληκοῖται λυγρὸν μυλιόωντες ἀνοὲ δρυα βησσήεντα Qiwyou- 
"m Ubi xsgaei et νήκεροι appellantur pro κεραοὶ €t wéxtgos ϑῆρες. 

ERNH,. i j 


* euPION, FERUM ANIMAL. ) 
Deest in ἑρπετόν. Homerus Odyss. δ. 418. 


———————— — (eo lari γαῖαν 


Ἑρπιτὰ γίνονται, καὶ ὕδωρ, καὶ ϑεσαιδαὲς πῦρ. p*a . ^ 


Quecunque in terra animalia sunt, et aqua, et divinitus ardens ig- 
9 
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mis Ubi Pseudo-Didymus: ἑςπετὼ, πάντα τὰ ϑηρία. [Bentleius 
ad Callimach. fragm. p. 523. sq. : ** 'Ἑρπετὰ poétis sunt auzmalia 
guecungue. Hesychius: 'Egmira, τὰ ἀποδα. καταχρηστικῶς δὲ καὶ τὰ 
λοιπὰ τῶν ἀλόγων δώων, καὶ ἀνϑρωποι. γήνα γὰρ καὶ ἐπίγεια πάντα. 
Vid. Valckenar. Adnotat. in Adoniaz. Theocr. p. 999. sq. ὅοη 3: Ὲ.} 
scilicet ab ἕρπων, incedere. Ma ἐξίρπειν Aristophanes Equ. 604. pro 
ire posuit. ( Vid. Valckenar. l. c. p. 400. qui cur hanc illorum ver- 
borum significationem Dorum propriam dixerit, ignoro. ScH.Er.] 
Aristophanes Avib. 1069. 


"Egrerá σι καὶ δάκιϑ᾽, ὁπόσα aio àv 
Ἔστιν, Vt ἐμᾶς πτίονγος, 
Ἔν φοναῖς ὄλλνται. 


Εἰ reptilia εἰ mordentia. animalia, quantum eorum est, vi ala- 
rum mearum, inlernecione pereunt. ln ἱρπιτὰ καὶ δώκετα supple 
£u. — Aüxira üutem Sunt ϑηρία ἰοβόλα, V. C. SCOrpius. [Ti- 
berius Illustr. I. v. 2. 4 φονίη δακίτων * ἰὸν ἐνῆκεν ἔχις. ubi cur Jacob- 
sius Jax. σερισπῶσϑα: jubeat, nescio. Elianus de N. A. V. c. 2. 
τῶν δακίτων ϑηφίᾳ πολλά. Plene idem X. c. 14. δακίτων ϑηρίων. Dio- 
dorus Sic. XX. c. 42. in δακέτων δὲ ϑηρίων παντοίων x. T. 4. Ratione 
non multum dispari Euripides Hippol. v. 646. ἄφϑογγα — δώκη 
fus». ubi Valckenarius: ** Miror 3x» ϑήρω hic potius viro Clar. 
lacuisse, quam 3x» ϑηρῶν. prout nobiscum legit Eustath. in Hom. 
l. F. p. 324. 56. Adxoc xai Adxtrov τὸ ϑηρίον, οὗ τὸ πλῆρες Δάκετον 3η- 
qi, ὡς δηλοῖ Εὐριπεδης ib τῷ, ἀφϑογγα δώκη ϑηρῶν. Quum quavis 
etiam ϑηρία dicantur Jaxy, per periphrasin θῆρες ἀφϑόγγοι hic dicun- 
tur ἄφϑογγα δάκῃ ϑηρῶν. vid. Ez. Spanhem. in Callim. ἢ. Dian. v. 
84. et D. Ruhnken. Epist, Crit. II. p. 17. Scuusr.] τὸ ntn 
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etiam subaudiendum est in ἄποδα, τετράποδα, similibusque alis - 


multis. L&isN. 


* Notetur in transcursu constructio ἡ φονίη δακίτων — ἔχις, de qua vid. Porson. 
Supplem. ad przfat. in Euripid. Hec. p. LIV. sq. coll. not. ad Pheeniss. v. 1750, 
Sic Herodotus IV. c. 196. Aasuóvit ἀνδρῶν, Homerus Od. XIV. v. 445. δαιμόνις 
ξείνων. IL IIL v. 423. Xia γυναικῶν. ldem passim habet Xa S4dw», ut Il. V. v. 
881. VI. v. 305. (Il. 1. v. 540. Hoogeveenus Doctr, Partic. Gr. T. I. p. 249., 
nescio quo auctore, sic interpungit: δολομῆσα Sw, vertens: dolose deorum.) 
Tzetzes in Bu i1 Init. Homer. p. 63. v. 137. καλὴ τῶν ϑιαινῶν. V. 138. σῇ xaAn 
φῶν ϑικινῶν. Homer. Hymnus in Cerer. v. 118. zrór»a ϑιάων. [Sed in Antipatri 
Sid. Epigr. XXIII. v. 1. αόσνα γυναικῶν Ost ἢ. 4. δέσποινα γυναικῶν. — Hesychius: 
Iéna. -- xal δίσποωινα. Sic etiam Suidas et Maris, hic quidem interpolationem 
- Ita et Latini. Ennius p. 1l. ed. llessel polcra dearum. Virgilius 
Jn. IV. v. 576. sancte dcorum. ΒΟΥ, 


* eooPoz, SEMEN, PISCIUM SEMEN. 


Deficit in ἀποῤῥαίνειν apud. Aristotelem de Generat. Animal, IIT. 
$.etalibi. Plene dicitur ἀποῤῥοίνοιν τοῦ 3ogev LEISN. 
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* GSPEMMATA, PECORA. 


In τὼ ἔρημα apud Homerum lliad. E. v. 140. ubi hanc vocem 
supplent scholia Gr. Scuwes. — Conf. Toup. Emend. in Suid. T. 
III. p. 69. sq. Ceterum in talibus non tam ellipsis fingenda, quam 
advertenda syntaxis rudior grammaticesque regulis minus adstric- 
ta. Recte Scholiastes Venetus: — πρὸς τὸ σημορινόμενον, καὶ οὐ τορὸς 
τὸ ῥητὸν τοῦτο ἐπήγαγεν. ScHJEF. 


* oriz, CAPILLUS. 


In πολιὴ vel πολιὰ deest apud Callimachum hymno in Apollinem 
v. 14. Vid. infra voc. τρίχες. LzisN. 


ΘΥΓΆΤΗΡ, FILIA. 


Θυγώτηρ deest aliquando. Pausanias p. 362. 5 δὲ ᾿Αγνὴ Bros τῆς 
Δήμητρος (SCil. ϑυγατρὸς) ἐστὶν ἐπίκλησις, at Casta Puella, Cereris 
(filia cognomentum est. Vid. ibi Sylburg. [Locus Pausanisze cor- 
ey est, scribendumque sine controversia: Κόρη τῆς Δήμητρος. Si- 
milis corrigendi ratio placuit Facio, qui, “Τῆς Δήμητρος, Inquit, 
pro τῆς ϑυγατρὺς τῆς Δήμητρος nimis ambigue mihi dictum esse vide- 
tur. lta potius interpungendum et scribendum esse Jweerm 5 
9i ᾿Αγνὴ, Κόρης τῆς Δήμητρος ἐστιν ἐπίκλησις. Conf. Hesych. v. aw." 
Compara δες Pausanie p. 677. ἐπίκλησις ἐς τοὺς πολλούς ἐστιν αὐτῇ 
(sic bene Kuhn.) Δέσποινα, xaSdztso καὶ τὴν ἐκ Διὸς Κόρην morena ou- 
σιν. ldem p. 20. extr. ὀνόματα 2» κατὰ τὰ αὐτὼ Πτολεμαῖοι σφίσιν, 
ἄλλη δὲ ἐπίκλησις ἄλλω. Ceterum pariter Euripides Alcest. v. 365. 
τὴν κόρην Δήμητρος. Heracl. v. 602. Δήμητρος κό T€ Herc. fur. v. 
1107. Δήμητρος κόρης. Scu 2. f V. Dionys. Perieg. 447. 


f Herodotus I. p. 2. ᾿Ιοῦν τὴν ᾿Ινάχου, SC. ϑνγατίρα. ScHo&TTG. 
* Vid Ionsium de Script. Hist. philos. I. 2. p. 15. Lxisw. 


* Sic Theocritus Id. II. v. 66.- 
Ie9' à «Ὁ υβούχοο πωναφόρος ἄμμιν ' Ava. 


Schol. Gr. ϑυγάτηρ. — Herodotus L. IV. c.: 108. λέγουσι αὐτοὶ Ταῦ- 
goi IQvytreas τὴν  Aqautuvovos εἶναι. Nec Latinis plane inusitata heec 

lipsis. Cicero ad div. L. IX. ep. 10. Cum Sophia Septimic. 
Virgilius L. VI. En. v. 36. Deiphobe Glauci. sub. filia. ScHwEB. 

* Lapis apud Smithum not. 7. eccl. Asiz p. 21. habet τῆς Μηνο- 
γίνους, i. e. Menogenis filie. Quod observatu dignum, quoniam ri- 
dicule satis a non nemine fuit immutatum in μονογενοῦς, filic& uni- 
genite vel dilectissime. F. ST. 

* Euripides Iphig. Aul. v. 1570. ed. Markl. ὦ Ae ΓΆρτεμεις Sungox-. 
τόνε. Coll. Porson. Supplem. ad prafat. in Euripid. Hecub. p. XXI. 
sq. Aristophanes Lysistr. v. 549. ὦ 598» ἀνδρειοτάτων καὶ μητριδίων 
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ἐκαληφῶν. Brunckius: * subauditur nomen Swyariess." et in Sup- 
plem. T. III. p. 177.: * Dixi ad hunc versum, genitivos pendere 
ἃ suppresso nomine ϑυγατέρες. Plena locutio occurrit apud /Eschyl. 
S. Th. 794. ϑαρσξιτε, παῖδες μητίρων τιϑραμμίνα:.᾽" Diodorus Sic. IV. 
C 14, Νιόβη τῇ Φορωνέως. SCHJEF. 


OYMA, SACRIFICIUM. 3 


In ἱλαστήριον, propitiatorium, aliquando subaudiendum est 5944, 
ut in Epist. ad Rom. III. 25. Ὃν προίϑετο ὁ Θεὸς ἱλαστήριον: quem 
ΕΑΝ Deus (victimam) propiliatoriam. | [Nonnus Dionys. L. 

II. p. 382. v. 9. ἱλαστήρια Γοργοῦς. conf. Musgrav. ad Euripid. 
Helen. v. 1336. SciuEr.] Sic in χαριστήριον, sacrificium gratiarum 
actionis, ut apud /Elianum Var. Hist. XI. 1. χαριστήρια Suy, SC. 
Swsara, (sacrificia) gratiarum actionis peragere. [Sic et εὐχαρισ. 
τήρια, προχαριστήρια. Vid. Hemsterhus. ad Aristophan. Plut. p. 475. 
Lennep. ad Phalar. p. 304. 314. Hsec aliaque hujusmodi sepius 
sic usurpantur, ut non ϑύματα, sed δῶρα subaudiendum sit. Scuer.] 
Et in aliis, ut: τὰ ἐτήσια, anniversaria: [cujusmodi commemoran- 
tur 8 Plutarcho Mor. T. I. p. 450. Οὐδεὶς γὰρ ἀγαϑὺς ἄξιος ϑρήνων 
οὐδὲ δακρύων ἐπωδύνων, ἀλλο ἐτείων ὠπαρχῶν. eX certissima eademque 
lenissima emendatione Toupii Emend. in Suid. T. II. p. 413. quam 
qui nuper improbavit, quod orationis Plutarchez concinnitati non 
satisfaceret, vellem vir amicissimus meminisset, Chaeronensem cala- 
mistris [socrateis uti parum didicisse. ^ Commodissime advocat 
Toupius Stobzeum p. 469. (ed. Wechel. p. 290. ed. Gesn.) Χρὴ δὲ 
καὶ τῶν τελευτώντων ἕκαστον τημᾷν»------- ἢ τῶν κατ᾽ ἔτος ὡραίων ἐπιφορᾷ. 
(quod noli cum Toupio tentare. v. quz. ad Longum p. 350. sq. 
monui.) Socratic. Epist. XVIII. in p. 43. "Ayers; τὴν trees ἑορτὴν Ὁ 
τῇ ᾿Αρτίρειδι, x. T. ^. ut verissime correxit Valckenar. Diatr. in 

ragm. Euripid. p. 7. Scr. ] τὰ γινίϑλια, que in natalis diei me- 
moriam, [ Xenophon Cyrop. 1. 3. 10. ὅτε εἱστίας σὺ τοὺς Φίλους ἐν τοῖς 
qm3Aiug, SCHJEF. ]: τὼ imiviin, οὗ victoriam [ Aristophanes Πελαργ. 
ΕΠ. ᾿Αττώγας, ἥδιστον ἑψνῶν ἐν ἐπτινικίοις xeias. iodorus Sic. XVI. c. 
18. extr. τοῖς μὲν Deis μεγαλοπρεπῶς ἔϑυσαν ἐπινέκιαν Add. Dionys. 
Hal. Ant. Rom. T. I. p. 490. Pausan. p. 335. Chariton. p. 3. 7. 
SCHJEP.]: 5 τὼ σωτήρια, pro salute (Plutarchus T. V. p. 595. ed. 
Reisk. xai TAY ϑυσίαν ἐκείνην Σωτήρια προςαγορεύουσι. Explicans Dio- 
dorus Sic. XVIL. c. 97. extr. σωϑεὶς δὲ παραδόξως, τοῖς ϑιεοῖς ἔθυσεν. 
ubi vid. H. Stephan. it. Wesseling. ad Herodot. p. 686. 22. 
Scmugr.]: τὼ μειλέχκα, que ad. conciliandum numen fiunt etc. in qui- 
bus omnibus: subint. ϑύματα. [aut ied. Scur.] Vid. /Elianus. 
Var. Hist. Ε 15. 





E Tk lwuefws, menstrua. Harpocrat, ScuoxrrG. Herodotus VIII. c. 41. καὶ 
δὰ ὡς ἰόντι ἐπιμήνια ἐπσιτελίουσι προτιϑίντες" τὰ δ᾽ buuufum μελισόεσσά ieri. ubi vid. 
Valckenar. Compara Sophocl. Electr. v. 280. sq. καὶ μεηλοσφαγεῖ Θεοῖσιν ἔμμην ἱερὰ 
σοῖς συτηρίο. Vid. Musgrav. ad Euripid. Heracl. v. 780. Scr. - 

* Tta. 940» σὰ ἰξισήρια, ob viam «sacrificare: [sic et εἰρισήρια, κατιτήρια. De his 
vid. Piersori. ad Meer, p. 999. sq. Scn ser. ] ϑύειν cà διαβωτήφια, cum occurrit flu- 
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vius trajiciendus: θύειν ὑπειρβατήρια, cum iu montana loca futura est expeditio. 
D. ἰκβατήρια, ἐμβατήρια, ἐσιβατήρια, καταβατήρια: de quibus omnibus vid. Pierson. 
c. Scuxr.] Lriss. 


* Hisce addere possumus τὰ ἔντομα, inferie. Orpheus Argon. 
v. 569. Plene ibid. v. 956. ἐδ᾽ ἔντομα ϑύματ᾽ ἔρεξον. V. Apollonii 
Schol. Gr. ad Argon. L. 1. v. 587. In ἱερὰ jideo, sacra facere. 
Homer. lliad. A. v. 147. In τοὶ προτέλεια ϑύεν. q. initiatioa. r1up- 
tiarum sacra facere. Plutarchus in narrat. amator. T. II. p. 772. 
B. [ Timzus p. 224. Προτέλεια. αἱ πρὸ τῶν γάμων τελούμενα: ϑυσίαε: καὶ 
δωρεαί. ubi v. Ruhnken. Scur.] In τελεστήριεε ϑύεν. Düis sacra 
acere pro re feliciter peracta.  /Elianus V. H. L. XH. c. 1. ( Xe- 
nophon Cyrop. 8. 7. 3. δίχεσθε τάδε, καὶ τελεστήρια πολλῶν καὶ καλῶν 
πράξεων, καὶ χαριστήρια ὅτι X. T. λ. Scmxr.] ln ἄκαπνα Sv»  Cu- 
jusmodi sacra facere dicebantur, qui nullo suo sumtu apud alios 
epulabantur. inter proverbia metrica v. 958. coll. Casaub. ad Athen. 
p. 27. In νικητήρια. Dionysius Hal. L. VI. p. 352. [ Xenophon 
ibid. 8. 4. in. Θύσας δὲ ὁ Κῦρος καὶ νικητήρια ἑστιῶν. ScHuJgr.] n 
ἐμβατήρια. Philostratus Heroic. c. IL. 14. In ὑπερβατήρια. Poly- 
senus L I. c. 10. In s«zvea. Callimachus hymn. in lavacr. Pall. v. 
107. In ἐπιμήνια. Athenzus L. VI. c. 6. In τὰ ἡγεμόσυνα. Xenophon 
L. IV. K. A. p. 251. Sic apud Latinos quoque τὸ sacra vel sacrificia 
in Bacchanalia, Terminalia, Suovetaurilia aliisque subaudiri solet. 
V. Sanctii Minerv. p. 636.  Scuwen. 

* Addatur χρηστήρια ἔρδειν 8. ϑύειν. v. Abresch. Animadv. ad 7Es- 
chyl. L. II. p. 359. Valckenar. ad Herodot. p. 332. 64. Scuuxr. 


ΘΥΜΟΣ, ANIMUS. 


Secundus hujus vocis casus, ϑυμοῦ, vel vo, quod idem est, sup- 
primitur eleganter in loquutionibus, ἀπὸ τοῦ xegarícrov, ἀπὸ τοῦ BtATic- 
Tov, ἀπὸ τοῦ διωκειμίνου, quae notant, αὖ optimo animo, ingenue, can- 
dide, sine dolo, ἀπὸ τοῦ δολεροῦ, doloso ^. Plato Epist. IX. Οὐκ ἀπὸ 
τοῦ βελτίστον πρὸς τὰ κοινὼ προζέρχονται ; mon. sine dolo ad rem publi- 
cam accedunt. Vide exempla plurima apud Paulum, Leopardum 
Emend. Lib. I. cap. XXI. Sed ex Ellipsess ignoratione frequen- 
ter in hac loquutione vertenda errarunt viri docti. Sic apud Poly- 
bium Lib. Vl. τὸν ὠπὸ τοῦ κρατίστον χρημοοιτισμὸν, ab optimo (animo, ) 
i.e. sine fraude partas divitias, Musculus vertit, a potentissimo 
acceptum: et apud eundem alibi modo vertit ἀπὸ τοῦ xe«vizTev, a 
supremo, modo ab ipso imperatore, ut ab. eodem viro docto moni- 
tum. Ex quibus videmus, quam.necessaria sit. Ellipsess doctrina, 
et quam turpiter se dederint aliquando Interpretes, qui genium 
lingue, et loquutiones in ea defectivas, haud satis perspexerint. 
Plene autem dixit Herodotus Lib. III. 135. ἀπ᾽ οὐδενὸς δολεροῦ νόου, 
«ullo dolo. (Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. p. 221. ἱκανὸν δὲ 
καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ κρατίστον γνώριμον. D. 969. ἀπὸ τοῦ Tui it τιτέέχϑαι 
πάντα ἡγησάμενος. 1. 1I. p. 787. ἀπὸ τοῦ κρατίστον καὶ δικαιοτάτον λέγειν. 
In his similibusque locutionibus genitivos non masculini generis, ut 
Bosio plácet, sed neutrius esse arbitror: neque puto hac ἐλλιπῶς 
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dici. Conf. Dionys. Halic. ibid. T. I. p. 279. 5a καὶ ταῦτα γίνηται 
κατὰ τὸ κράτιστον. Idem T I. P. 487. ὡς ἀπὸ παντὸς τοῦ βελτίστου 
γενομένην. p. 472. ἐκ προϑυμίας τε καὶ παντὸς τοῦ βιλτίστου. 'Thomas 
Mag. p. 92. ᾿Απὸ τοῦ διακειμένον ὁμιλξν τις λέγεταιγ ἤγουν κατὼ φύσιν 
καὶ ὡς διάκειται. Φιλόστρατος" ἀπὸ τοῦ διακειμίνον καὶ ἵλεω ἀκροασάώμε- 
νος. ὡςαύτως καὶ ἐπὶ τῆς αὐτῆς σημασίας λέγει καὶ (1. λέγεται) τὸ, ἀπὸ τοῦ 
διατιϑεμένον (f. διατεϑιμ.) καὶ πεφυκότος. Aristoph. Plut. v. 755. οὐκ 
ἐκ δικαίον τὸν βίον κεκτημέίνοι. ubi Hemsterh.: ** Eam loquendi rationem 
usurpat Lys. jzie τῶν Agwr. xe. p. 152. v. 97. κινδυνεύομεεν περὶ ὧν οἱ 
πεόγονοι ἡμῖν κατίλιπον κτησώμενοι ἐκ τοῦ δικαίου. Pari significatione po- 
nunt ἀπὸ τοῦ δικαίον, ἀπὸ τοῦ βιλτίστου" Ut ὁ ἀπὸ τοῦ βελτίστου χρηματισ- 
pos Polybii, epes honestissimis artibus quesit&: de quo genere dixit 
eximius ille Leopard. Emend. 1. 21. * Alciphron III. ep. 65. οὐ 
τὰν πατρώαν οὐσίαν, τὰ δὲ ix δικαίων αὐτῷ mapiGouta σπαϑᾷ. Add. Dor- 
vill. ad Chariton. p. 795.  Sciuxr.] 

Ceterum sextus casus ϑυμῶ subauditur in ἑκόντι, quod pro adver- 
bio vulgo habetur, sign. sponte. Est enim ablativus vocis ἑκὼν, vo- 
luntarius; unde plene, ἑκόντι ϑυμῷ, animo voluntario, vel νόῳ. Sic 
&ixeyn νόω dixit Apollon. II. 769. 

Item ϑυμῷ, vel φρεσὶ), subint. in συνϑέσϑαι, pro mentem advertere, 
ut Homerus Iliad. a. v. 76. — σὺ δὲ σύνϑεο, tu vero (mentem) ad- 
verte. Perperam redditur, paciscere. — Additur Iliad. VII. 44. 


Τῶν δ᾽ Ἕλενος, Πριάμοιο Φίλος ταῖς, σύνϑετο ϑύμῷῳ 
Βουλήν, 


Et: φρεσὶ σύνϑετο Siem εἰοιδήν. Odyss. a. vers. 328. i 
* [tem in βάλλεσθαι, absolute posito. Homerus Od. A. v. 235. 


Νὺν Y ἑτέρως ἰβάλοντο 910), xaxà μητιόωντες. 


5. ἐν ϑυμῷ, l. ἐν φρισί. Hesiodus plene habet "Eey. v. 297. i» 5v 
βάλληται. Homerus A. v. 453. σὺ δ᾽ i Φρισὶ βάλλιο σῇσι. Sic τὸ 
agitare ἰλλιπῶς apud Ciceronem L. I. Offic. c. 24. quod plene ha- 
bet idem pro Fonteio c. 6. Scepius eandem rem animo agitare ; et 
alibi. Epictetus Enchir. c. 24. φυλώττων ἅμα τὸν πιστὸν καὶ αἰδήμονα. 
Malim hic ϑυμὸν, quam ἄνϑρωπον, vel σεωντὸν, ut aliis videtur. [ Vid. 
Heyn. p. 76. Schweigheeus. p. 98. ScujEr.]. Sic etiam Terentius: 
non cognosco vestrum tam superbum. sub. animum, V. ἴϑος. Thu- 
cydid. L. III. c. 43. ἀπὸ τοῦ εὐθέος λεγόμενα. candide dicta. SCHWEB. 
Ei5i« etiam neutrius generis est. Compara Philostratum p. 483. 
ἐξεῖργον αὐτοὺς (ποὺς σοφιστὰς) τῶν δικαστηρίων, ὡς ἀδίεω λόγῳ τοῦ δικαίῳ 
πρατοῦντας, καὶ ἰσχύοντας παρὰ τὸ 109v. HJEF. 


h Theophrastus charact. cap. 5. 'H 3i ἀρίσκεια ἴντευξίς ἔστιν οὐκ im) cy βιλείστῳ 
Sene παρασπιυαστική. Studium placendi est. congressus, qui (consilio) non ^ono 
&d voluptates nos praparat. Scmorrro. Ad h.l Coray p. 187.: ** J' ai exprimé 
par le mots auz dépens de la vérité, ceux du texte οὐκ ἐπὶ τῷ βελσίστῳ. Je pour- 
rois prouver cette explication, par l'usage des anciens Auteurs, qui emploient 
cette expression, quand elle n'est point accompagnée de la negation, comme syno- 
nyme du mot áAas9ve,, et qui l'opposent aux expressions σιρὸς ἡδονὴν Οὐ πρὸς x4- 
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»  (Isocrat. Epistol ad Philipp. T. I. p. 446. édit. Auger.  Plutarque (in 
Bun T. I. p. 558. édit. Reiske) emploie σὸ σαρὰ τὸ βίλσιστον et σὴν ἀσάτην, 
comme des locutions synonymes, Une expression analogue ἀπὸ τοῦ βελείστον est 
sans contredit employée dans le sens d' optima fide, bono ac sincero animo. (Viger. 
Idiotism. Graec. Cap. IX. Sect. 1. $. 12.)" Scuxr. 

i 2 Cor. X. 6. i» icoipo ἔχομεν. scil. Suas. idem quod ivejsvs. ἔχων. ScHoETTG. 


OYPA, JANUA. 


Attica ἐλλείψει καὶ αὔλειος dicitur pro καὶ αὔλειος ϑύρα, (janua) exte- 
rior. MHerodianus VII. 5. 1V. 1. 9. Lucianus Toxar. p. 43. τήν 
τε αὔλειον ἀποκλείειν, januam exteriorem occludere, supple ϑύραν. Sic 
Aristoph. τῆς αὐλείας dixit in Pace v. 982. conf. 'ExxAsr. 420. τῆς 
αὐλείας παρακύπτουσι, scil. ϑύρας, ab exteriore vel atriensi (janua) 

ospiciunt. Philo in Flaccum p. 757. τῆς αὐλείον. Theocritus 
Tayil. XV. — τὴν αὐλείαν ἀπόκλαξον *. [1ἃ καὶ μίταυλος. Plutarchus 
Arato p. 1039. καὶ τὴν μέταυλον ἀποκλείων. [Plene Euripides Al. 
cest. v. 559. sq. ἐν δὲ κλήσατε Θύρας μισαύλους. uti vulgo editur, pro- 
bante Piersono ad Mar. p.264. Sed Brunckius ad Phaniss. v. 
1250. scribi jubet μεταύλους. Dicitur etiam μεσαύλιος. V. Philo T. 
IL. p. 327. 33. Scuzr.] Et » σαράϑυρος. Plut. Symp. I. p. 617. 
Δέδια, μὴ δοκῶμεν τῇ αὐλείῳ τὸν τύφον ἀποκλείοντες, εἰςοίγειν τῇ. T 
etc. Intell. vereor, ne videamur fastum (ostio) atriensi excludere, 
et per posticum admittere !.  [ Vid. Hemsterhus. ad Lucian. T. I. 
p.74. Scuzr.] 


k Item in xeesu», ut Matth. c. VII. 7. coll. Lucze cap. XIII. 25. árséyus, 
Matth. c. XXV. 11. coll. v. 10. Actor. XII. 16. Mick. 


1 Τὸ ϑύρα, deest in 3pópaxco, sicut ϑυρίδια in δρύφακτα. Sunt autem δρύφακ vc 
αἱ τοῦ δικαστηρίου ϑύραι, ἢ κάγκελοι, secundum Hesychium. Scilicet hujusmodi 
fores erant opera δικενωτὰ, reticulata, quasi multas fores, πολλὰς ϑυρῆας, habentia. 
Conf. Aristophanem Equit. 637. 672. Ran. 585. 


In χκαγκελωτὴ, b. 6. ἡ 9ósm cos δικαστηρίου, ut habet Scholiastes Aristophanis 
ad Vesp. 124. deest pariter Siga. — Lxisw. 


* Plene exstat apud Homer. Od. *. v. 49. ἐπ᾿ αὐλείησι ϑύρησιν. 
[ Nicolaus Damasc. p. 91. ed. Orell, διεκώλυεν » μήτηρ ἔξω τῆς αὐλίου 
ϑύρας χωρεῖν. Maris p. 88. Αὐλίᾳ ϑύρα, ᾿Αττικῶς. πρυλὼν, ᾿Ελληνικῶς, 
ubi v. Pierson. Scuar.] Pro Siga est etiam deo; apud Hero- 
dian. L. VIII. c. 8. $. 12. περὶ τὰς αὐλείας εἰφόδους. — Aliter Sopho- 
cles Antig. v. 18. ἐκτὸς αὐλείων πυλῶν.  SCHJEF.] Sic in κρούων et 
ἀνοίξαντες Actor. c. XII. 16. sub. 9722» ex v. 13. ubi expressa vox 
legitur. In προσϑεῖναι apud "Thucydid. L. IV. c. 67. uti plena est 
locutio apud Herodot. L. III. c. 78. προςϑεῖναι τὰς ϑύρας. In. δικλὶς 
apud Theocrit. Id. XIV. v. 42. '199 δ’ ἀμφιϑύρου καὶ δικλίδος. 8. 
ϑύρας. [Apollonius Rhod. I. v. 786. sq. plene: ἄνεσαν δὲ ϑύρας προ- 
Φανέντι ϑερώπναι Δικλίδας. al. σύλας, ᾳυοά praeferam. conf. omer, 
Il. XII. v. 454. et var. lect. ad Diodor. Sic. T. II. p. 121. 74. 
Mirum quiddam videtur, quod legas ibidem IV. v. 26. sq. καὶ δι- 
κλίδας ἀμφοτίρωϑε σταϑμούς. Scribemusne δικλίδος ? Scuxr.] La- 
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tini quoque hanc ellipsin sequuntur. Horatius L. I. ep. v. 31. Atria 
servantem postico falle clientem. 8. ostio. SCHWEB. 

In ἀνοίγει Joh. X. 3. observante Wollio in diss. de introitu in 
evile per ostium $. XV.  Plene Apoc, IIl. 20. F. Sr. 


* oyPEOZ, SCU TUM. 


In ἀνδρομήκης. Onosand. c. XX. ὥετε σκίπειν ὅλ τὼ σώματα τοῖς 
ἀνδρομήκεσιν. S. ϑυριοῖς.  SCHWEB. Locus Onosandri sic habet: 
ἔχοντες ἐπτιμήκεις ϑυριοὺς, ὥςτε σκέπ. x. v. ^. Talia autem in Bosia- 
num librum non erant inferenda, Scu Fr. 


* oyriz, FENESTRA. 


Aristophanes G:z429. 797. ubi in ἐγκύψα, subaudi ἐκ ϑυρίδος, ez 
fenestra. capite leviter exerto prospicere. Plene dixit. v. 804. zaga- — 
XVETW) ἔχ ϑυρίδος. LrisN. -- 


Θυσῖα, VICTIMA. 


Ut in τὸ χαριστήριον reticetur ϑῦμα, ita in » χαριστέριος aliquando 
subint. ϑυσία. Plene autem ϑυσίας χαριστηρίους dixit Dionysius Ha- 
licarnasseus L. V. p. 323. et 415. ^ Eadem ellipsi arg; ὡμαρτίας 
dixit Paulus Rom. VILI. 3. pro ϑυσίαν περὶ ἁμαρτίας, sacrificium pro 
peccato. ltem in zrgesQées et ἐπιτελεὶν subinde deest ϑυσίας ^. Auc- 
tor Epist. ad Hebt. V. 3. Kai διὼ ταύτην ὀφείλει, καϑὼς περὶ τοῦ λαοῦ, 
οὔτω καὶ περὶ ——— προςφέρειν ὑπὶρ ἁμαρτιῶν: ^ M) res debet, 
sicul pro o, ita etiam pro se ipso offerre (victimas) pro pecca- 
lis o Vids etiam c. X. οἱ ΠΑΝ. T Hist. XII. 61. Καὶ καϑ' ais 
ἕκαστον ἔτος ἐπετέλουν αὐτῷ, SUpp. ϑυσίας. Et quotannis rem sacram 
I faciebant », [Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. p. 300. izu- 

| τὰς τι ϑυσίας ἰτίλεσε τῷ Ποσειδῶνι καὶ τοὺς ὠγῶνας. ΑἸ. ἐπετέλεσε. 
Utrumque probum. (Conf. Theocriti Epigr. IV. v. 16. ἐϑίλω τρισσὼ 
$5 nra.) Sic ibid. p. 379. τελεῖν τὰ ed. ubi al. item. ἐπιτελεῖν, 
p.947. xai χοὼς αὐτῷ xa9' ἕκαστον ἐνιαυτὸν ἡ πόλις ἑὑπιτελεῖ δημοσίας. 
Antoninus Liber. c. XL. extr. καὶ ἱερὰ ἐπετέλεσαν ὡς ϑεῷ, SCHAEF. ] 


m Sic εἰρηνιπαί, 1 Reg. III. 15. Scnoxrro. 

n Lácas in Evang. c. V. 14. προρίνεγκι περὶ τοῦ παϑαρισμοῦ σον. Sic in IXX. 
Exod. XXIX. 14. ἁμαρτίας γάρ ir... Mich. ; 

o Additar othíissuni alias nomen in eadem epist, ad Hebreos c. V. 1. ἵνα σρος- 
(hun δῶρά σι καὶ ϑυσίας ὑπὶρ ἁμαρτιῶν. liknNu. i: 

p In ss. Luc. Ll. 27.549 moicas αὐτοὺς κατὰ và εἰϑισμίνον ποῦ νόμον atgi αὐτοῦ. 
δίς εἰ ex Latinis Virgilius: ^ : 

Cum faciam vitula pro frugibus, 
Ad quem loc&m evolve Jo. Lud. de la Cerda." Scuorrro. 
A Mari n 
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I. 
ἘΊΔΙΟΣ, PROPRIUS. 


Kad xaigov, SC. ἴδιον, ($uo) tempore. Joann. V. 4. ΓΑ γγελος Κυρίου 
κατὰ καιρὸν κατέβαινε. 1 ΤΙΜ. VI. 15. ScnogrTG. 


* IAIGMA, PROPRIETAS. 
᾿Ιδίωμα omittitur in τὸ &usré2eros, τὰ πνευματικά. ΜΊΟΗ. 
ἘΊΔΩΝ, VIDENS, 


Subauditur hec vox in illis Homeri Iliad. Z. v. 480. Ἔκ αολί- 
pov ἀνιόντα. et Il. I. v. 77. τίς ἂν τάδε ys9Wews. Cf. Eustathius p. 618. 
|.18. ScnHwrs. De posteriore loco [item de vexato illo 1l. 6v. 
378.] vid. supra ad v. 'Axeóe». In priore accusativus ἀνιόντα regi- 
tur a verbo preégresso-s$/z»e, constructione Homericá, quam pos- 
teriores imitati sunt. ScH;EF. 


* IEPA, SACRA, SACRIFICIA. 


Homerus I^. £g. vers. 400. 


f 


ἔΛλλος δ᾽ ἄλλῳ (piti ϑιῶν aitiytriráan. 
Aliusque alii faciebat immortalium Deorum. : 

ubi in ἔρεξε supple se&. — Supplet ipse Homerus 1A. ας vers. MT. 
"Oe ἡμῖν Ἑκάεργον ἱλάσσια ἱερὰ ῥίξας. E s 
Ut nobis Apollinem places sacris factis. 


[Theocritus Epigr. IV. extr. ῥίξω γὰρ δαμαλαν, λάσιον τράγον, ἄρνα 
τὸν ἴσχω σακίταν. — Precessit : xsu9u; ἐπιῤῥέξειν χίμαρον καλὸν. hanias 
Epigr. V. extr. ὕμμι δὲ ῥέξειν φημὶ παρὼ κροκώλαις ἀργιπόδαν χίμαρον. 
Erycius Epigr. I. τὴν κεραὸν δάμαλιν —— ἐῤῥεξαν. Sic οἴ ἕρδων, Home- 
rus Il. XI. v. 707. ἕρδομεν (al. ἕρδομεν) ἱφὰ Jis. . Idem passim ἔρδειν 
ἑκατόμβας. Eldikius Suspic. Specim. p. 16. «Ad Poeta imitationem 
scripserat forsan Historicus IV. p. 295. Τὰς Θρήσσας xa; τὰς Tlaie- 
γίδας γυναῖκας, ἐπεὰν ϑύωσι τῇ Agri: τῇ βασιληΐη, οὐκ ἄνευ πυρῶν καλαί- 
μης ἙΡΔΟΥΣΑΣ τὰ ἱρά. OYOY'ZAZ fluxerit ex interpretamento. ϑυσίῃ 
ἑ δομίνη est Lib. IV. P. 308. ϑυσίας ἕρδων I. 131. P. 66." SCHAEF. ] 

ta Greci verbis δρῶν [Athensus T. V. p. 409. καὶ οἱ παλαιοὶ τὸ 
θεῖν δρᾷν ὠνόμαζον. ἔδρων δ᾽ οἱ κήρυκες ἄχρι πολλόῦ, x. T. À. Scuxs.] 
et ποιεῖν [ Herodotus IX. c. I9. ποιήσαντες δὲ καὶ ἐνθαῦτα dg. Dio- 
nysius Halic. Ant. Rom. T. I. p. 206. ἱερὰ ποιήσων ὑπὲρ τοῦ κοινοῦ 
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πάτρια. Similiter Herodotus VI. c. 57. in. ἢν ϑυσίην τις δημοτελῆ 
ποίηται.  SCHJEF.] Latini autem verbo facere utuntur. [ Virgi- 
lius Ecl. III. v. 77. Cum faciam vitula. al. vitulam ex graeca syn- 
taxi, quam Romani passim secuti sunt. v. Schneider. Ind. ad 
Scriptor. ἢ. R. v. Fio. Sctuxr.] 

Ejusdem vocabuli ellipsis etiam esse videtur in verbo κατάρχεσθαι, 
Vel χατάρξασϑαι, quando ponitur pro crines vel pilos victime e fron- 
te abscindere, et' tanquam prima libamina Te 1n ara accenso impo- 
nere, ut apud Aristoph. Avib. 960. ad q. l. vid. Kusterum p. 193. 
s Scuugr.] Euripidem Electr. 800. vel pro aqua lustrali victi- 
mam adspergere, ut apud Euripidem Iphig. Taur. 40. et 56. conf. 
54. 58. 622. Nam inde patet, κατώρξασϑαι generatim esse sacra aus- 
picari, κατάρξασϑαι ἱερῶν, Vel κατάρξασθαι, τῆς σφαγῆς τοῦ ἱερείου. 
Lzsw. Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. p. 141. καταρχομένων 
αὐτῆς (τῆς ὑὸς) τῶν ἑερίων. ( Vat. Svrteo», quod placet.) P. 298. ἄλλων 
τί πολλῶν ϑυμώτων καταρξάμενος. D. 288. ἐπὶ τῶν ϑυσιῶν κριϑαῖς χα 
ταρχέμεϑα, οὐλὼς αὐτὰς καλόῦντες. — SCHJEF. 

* Hoe nomen intellegi debet in nominibus festorum, ut Kéerux 
Herodo. 8. 72., aliisque: sed in nominibus ᾿Ολύμσια Herodo. d. 1. 
᾿Ισϑμια, caeterisque, intellegi etiam nomen ὠγωνίσματω potest." 
Fischer, ad Weller. III. 1. p. 258.  Scur. 


IEPEYZ, SACERDOS. 


In multis sacerdotum speciebus absolute positis sub. ié. In 
εἰφηνοδίκαι et σπονδοφόροι, 7εοϊαίεε. Dionysius Hal. L. 1I. p. 181. et 
L.l.p.17. In στεφανηφόροι, flamines. Id. L. II. p. 124. In ἐπι- 
μένοι 8, ἐπιρεηνεεύοντες, Epimenia celebrantes, procurantes, in psephis- 
mate Sigeorum p. 8. v. cl. Chishull in not. p. 11. [et Valckenar. 
ad Herodot. p. 638. 34. Scmr.] Sic apud Latinos in Dialis, 
Martialis, Quirinalis, etc. sub. sacerdos. v. Sanctii Minerv. L. IV. 
c4. ScHWEB. | 

* Tantum non semper omittitur in νεωκόρος. ut apud Smithum p. 
23. νωχόρον τῆς λαμπροτάτης Κυζικηνῶν μητροπόλεως. Ρ. 24. »taxópeg τοῦ 
Σεβαστοῦ. — Vide plures inscriptiones in van Dale diss. ΤΥ. ad 
Marm. c.l. Sic et in πρόςπολος, παστοφόρος et aliis. Fortassis 
etiam in βουξύγης, de qua adpellatione vide sis Misc. Obs. Crit. 
Vol. V. Tom. III. p. 81. F. Sr. 

* «4 Demosth. p. 531. ὁ τοῦ Διός. intell. itgsvs, vel προφήτης.᾽ἢ Fis- 
cher. ad Weller. III. 1. p. 266. Scuzr. | 


IEPON, TEMPLUM. 


Tn τὸ τῆς ᾿ΑφΦροδίτης, τὸ τῆς Αϑηνᾶς, τὸ τῆς Δήμητρος, [τὸ τοῦ Πανός. 
v. Kuster. ad Aristoph. Lysistr. p. 239. b. Scmer.] supple 
heb, templum Veneris, Minerve etc. Aristoph. Thesmoph. p. 

9. Οὗτος σὺ, ποῖ 96s; heus tu, quonam curris? Ei; và τῶν σεμνῶν 
5»: in severarum Dearum, sc. templum. Idem Lysistr. p. 889. 
Παρὼ τὸ τῆς Χλόης : prope est (templum) Chloes, i. e. Cereris. Vide 
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ibi Bisetum. * [ Add. Wesseling. ad Herodot. p. 162. 63. Valcke- 
nar. Adnotat. Crit. in N. F. p. 386. Alciphron II. ep. 4. in. u& 
τὴν Καλλιγένειαν» ἐν ἧς "p εἰμι, κατέχαιρον x. 7. λ. ex emendatione Berg- 
leri. Vulgo b 7. Scripsitne Rhetor: gà τὴν Καλλιγένειαν, 9 νῦν 
εἶμι κάτοχος, ἔχαιρον x. το À. qua ratione, Criticis, opinor, facile ad- 
probandá, omnis tollitur difficultas interpretandi. Scur.) 

* Μουσείον, subaudi ἱερόν. vid. Herm. Conringii antiqq. Acad. p. 
]l. Cicero pro Archia c. XI. Diogenes Laértius V. 51. VII. 15. 
BznNH. 


& Δελφίνιον, Harpocration in hac voce et ig Δελφινίῳ. Scnuoxrro. vid. Thucyd. 
VI. 54. 


* Non plene Ellipsis videtur suppleta per v. ἑερὸν, quod est natu« 
ra sua adjectivum, sed assumi preterea debet δῶμα, vel 
sacra domus, edes,  Ellipsis adjectivi ἑρὼ occurrit 2. Tim. Ill. 
15. Πᾶσα γραφὴ (ἱερὰ) ϑεόπνευστος, quam v. 15. ἑερὼ γράμματα ap- 
pellat. Pertinet enim τὸ, ϑεόσνευστος, non ad subjectum, sed przedica- 
tum, quo nimirum illorum ἱερῶν γραμμτων ϑεοπνευστία COomprobatur. 
Τὸ, ἱερὸν, suppressum latet in illo Matth, XV. 5. Δῶρον 8. ἱερὸν ἔστως 
quod probat Marc. VII. 11. ubi Κορβᾶν appellatur. Allatis ab auc» 
tore exemplis ἑλλιπῶς positis addimus sequentia. Ἐν τῷ Διονυσίω- 
Thucydid. L. VIII. c. 93. et » ἐν Διονύσου ἐκκλησία. ld. c. 94. Ín 
τὸ, ᾿Ἰοσειδώνιον, Δημήτριον, ᾿Αϑηναιον aliisque latet ἱερὸν δῶμα. Additur 
ἑερὸν in Psephism. Sigeorum v. 35. ἐν τῷ ἑρῶ τῆς Αϑηνᾶς. In Cebe- 
tis zi. C. I. ἐν τῷ τοῦ Κρόνον ἱερῷ. Apud Iseum p. 55. Ἕν τοῖς 
ἱεροῖς —— τοῦτο μὲν ἐν Διονύσου — τοῦτο δὲ i» Πυϑίν. — Denique 
in στρατηγὸς Luc. XXII. 4. - Plene στρατηγοὺς τοῦ ἱεροῦ legitur Ibi- 
dem v. 52. coll. Actor. IV. 1. et V. 24. Eadem Ellipsis apud La- 
tinos quoque obtinuit. Cicero ad div. L. VIII. ep. 4. Sed cum 
sena!us habitus esset ad Apollinis. Horatius L. I. S. IX. v. 35. 
Ventum erat ad Veste. s. edes. Cf. cl. Taylor ad Marmor Sand- 
wic. p. 69. et Sanctius in Min. L. IV. c. 4. ( Brodzus ad Euripid. 
lon. v. 416. ed. Musgr. Scrmur.] ubi differentia "nter ἑιρὸν et 
ναὸς, domum et edes declaratur. Scuwkn. 

* Supplendum quoque in Zaz6«6éao ap. Smith. p. 18. item in 
Mavrtiier, Σολάριον, templum Solis seu Apollinis, εἰδωλεῖον 1 Cor. VIII. 
10. ubi vid. cl. Alberti. F. Sr. 


* IKANOZ, SUFFICIENS, IDONEUS. 
Reticetur hzc vox in illis Macarii Homil. XL p. 1936. xai πῶς 
τις, ἵνα ibtves. — Occurrit haec vox cum alibi, tum Luc. VII. 6. οὐκ 
Sip) ἱκανὸς, iva €tc. 2 Cor. II. 16. Καὶ πρὸς ταῦτα τίς ἱκανός. ScHWEB. 


IMAZ, LORUM, CINGULUM. 


In Κιστός, Vid. Hesychium in κεστὸν ἱμάντα. κεστὸν ἱμάντα dixit 
Dio Chrysostomus Orat. XL. Eo 
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IMATION, VESTIMENTUM. 


Ἱμώτιον videtur subaudiri in ἐπιβάλλειν, et περιβάλλειν, quando 
absolute occurrunt pro /egere se, ut Marc. XIV. 72. καὶ 
ἐπιβαλὼν ἔχλα. 2 Reg. VILI 15. καὶ περιέβαλεν Uri τὸ πρόςωπτον 
αὐτοῦ. ᾿Επιβάλλειν ἱμάτιον est Num. IV. 6. et. ἐπιβάλλειν φώρος. 
Euripides Electra v. 1221. Ἐγὼ μὲν ἐπιβαλὼν Qugn κόραις ἐμαῖσι. P 

Plurale ἱμάτια eleganter omittunt in adjectivis quibusdam neutr. 
v. gr. dicunt Qegén λευκὼ, μίλανα, πένϑιμα, [Plutarch. Mor. T. I. p. 
451. SCHJEF.] ποικίλα, ἄνϑιμω, μαλακὰ, ἁλουργῆ, gestare alba, ni- 
gra, lugubria, versicoloria, florida, mollia, purpurea etc. supp. ἐμώτια, 
vestimenta. | Artemidorus Oneirocrit. 1I. 3. — διὰ τὸ τοὺς ἀποϑανόν- 
τας i» λευκοῖς ἐκφέρεσθαι: propterea quod moriui in albis efferantur. 
supple ἱμεατίοις, vestimentis. Joann. Evang. XX. 12. — ἀγγέλους ἐν 
λευκοῖς καϑεδομένους, angelos in albis sedentes. Septuaginta Inter- 
pretes Exod. XXXIII. 4. — χατεπίνϑησεν ἐν πενϑικοῖς. Comicus in 
Pluto Act. V. s. 8. "Exeuca 9 $29» αὐτὴ ποικίλα: lua sponte enim 
ades versicoloribus (vestibus.) ubi vetera Scholia deesse docent 
ἡκάτια. [Schol. C. LB. διώφορα ἱμώτια. Schol. vet. ad v. 1198, ὑπὸ 
γυναικῶν ποικίλοις ἐμφιεσμίνων. eX certa emendatione Hemsterhusit. 
Scur.] Matth. XI. 8. Οἱ τὼ μωλακὰ Φοροῦντις, qui mollia gestant. 
JElianus Var. Histor. XII. 32. ἀλουργῆ pro ἁλουργῆ ἱμάτια, vesti- 
menta purpurtéa, dixit. Apud Latinos simili Ellipsi coccina, jan- 
thina etc. dicuntur. c Vid. Observationes Miscellun. Vol. V. p. 56. 
[Toup. Emend. in Said. T. 1I. p. 74. sq. Scuxr.] 


b Vide Bos Exercit, ad Marcum XIV. 72. Luciani Dial Deorum p. 903. 
ὅταν ἐπιβαλλόρκενος ἐπὶ τῆς πίτρας τὴν χλαμύδα καϑιείδη, quando tunica obtectus in 
petra dormit. ScuorTTG. 

€ "uar suppleri potest in adjectivo κόκκινον, Apoc. XVIL. 4. sicut Joannis 
Evang. c. XIX. 2 plene dicitur ipod city τοορφυροῦν. Idem in Apocal. XVIII. 12, 
veste καὶ trxxivey. Vers, 16. βύσσινον καὶ ττορφυροῦν. — Potest et ἔνδυμα vel ὕφωσμα 
Subaudirü Micn. i 
*- *. Iud us deest quoque in κροκωτσὸν, ut monet Bisetus ad Aristophanis Lysistr: 
44. ltem verba ἀμτοΐχεσθαι, et ἀναβάλλεσθαι, pro indutum cssc interdum per el- 
- Rm nominis ἱμάσιον ponuntur. vid. Aristophanem Vesp. 1145, Acharn. 1023, 

esp. 1147. (Plene τὸ ἱμάτιον ἀναβειβλημένος in "Theophr. Charact. vid. Coray p. 
312. $cnx&] Idem dicendum est de verbo ἀ τσοδύεσθα,, pro vestem exuere. Aris- 
toph. Ran. 654. conf. Vesp. 1152. nec non de ἐκδύεσθα,, exu£ (vestibus,) apud eun« 
dem Aristoph. Lysistr. 919. et 924. In Κρητικὸν, i. e. Creticum (amiculum,) apud 
Aristophanem in Thesmoph. 737. eadem ellipsis est, quia jungitur verbo &eoisie- 
9a. Lxiss. 


*' Item im φχόγινα, ὑσγινοβαφῆ, flammei et hysgini coloris. JElian. 
V. H. L. IX. 3. Ταραντῖνα. Id. L. VII. 9. [Suidas T. II. p. 47. 
"Riwrd. ἱμώτια Θρακικά. SCHJEF.] In ὑπέρλεπτα xai μόλις ὁρατὰ apud 
Philostrat. Icon. L. II. p. 853. qualia specialiori nomine dicta sunt 
WSuns. ln ἐγκαλύπτειν Ct συγκαλύπτων apud Xenophont. L. Vil. 
K. TI. p. 550. 551. S. ἑαυτὸν ἱματίω.  [ Vid Dorvill. ad Chariton. p. 
214. sq. Scizw.] In περιβάλλειν ellipsis expressa est apud Lucian. 
T. III. p. 59. Λευκὸν ἑμεάτιον περιβιβλημίνος. SCHWEB. 
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imnoz, EQUUS. 


Deest ἵππος in ὁ κοππατίας et ὁ σαμφόρας, quomodo appellati sunt 
equi literis Q, xéxsa, et C, san sive sigma, insigniti. — Aristopha- 
nes Nub. p. 124. (v. 23. ubi vid. Kuster. ad Schol. Add. Bentl. 
et Ernest. ad Callim. Fragm. p. 555. sq. Scuxr.] 


"Oc ἱπριέμην τὸν κοπ'πατίαν, ὁ 


[ Add. Aristophan. ᾿Αναωγ.- fragm. V. Scuxr.] Item in ὁ ζύγιος. Co- 
micus in Nub. p. 130. 


Οὔσ᾽. αὐτὸς, οὔϑ᾽ ὁ ζύγιος, οὔϑ᾽ ὁ σαμφόρας. 


Neque tu ipse, neque jugalis, neque samphoras. 


[Aristophanes Equit. v. 609. Οὐκ ἐλᾷς, ὦ σαμφόρα; ubi Brunck. ci« 
tat Nub. v. 1298. Scuuegr.] Vetba ἐλαύνειν et ἐξελαύνειν stepius abso- 
lute occurrunt, ut in iis subaudiri debeat ἔππον, sign. eguo velt, 
equitare, et exequitare. Xenoph. Κύρον Παιδ. I. 11. Plene Aristo- 
phanes Nub. 1275. 

* In κέλης, equus desultorius. Plene Homerus Od. E. v. 971. κέληϑ᾽ 
ὡς ἵππον ἐλαύνων. [ Pro exemplo plenz locutionis non babeam locum 
Palephateum c. I. ἐπινοοῦσιν ἵππους κέλητας διδάξαι. Nam τὸ ἑξῆς hoc 
esse puto: ἐπινοοῦσιν ἵππους διδάξαι κίλητας. Vid. Hemsterh. ad Arjs- 
toph. Plut. p. 4. Scuxr.] Apud Latinos quoque equus sepe sup- 
primitur. Virgilius L, X. JEn. v. 575. bijugis infert se Lucagus 
albis. Quadrupedes. Ovidius Met. L. IV. 217. Scuwzn. 

* In βευκίφαλος. V. Aristophan. 'Asey. fragm. V. Scu xr. 

* * Herodo. 8. 115. ἔφασαν νεμομένας ἁρπαχϑῆναι" intell. ἥτπους» 
quod nomen, qua notionem, continetur quodammodo nomine ἅρμα, 
quod precedit." Fischer. ad Weller. I1I. 1. p. 258. Compara 
rodot. IV. 8. extr. τὼς δὲ οἱ ἵππους τὰς ἀπὸ τοῦ ἅρματος νεμομένας, ἐν 
τούτῳ τῷ χρόνω ἀφανισϑῆναι ϑείη τύχη. ut verba interpungere malim, 
Persimile Homericum Odyss. XVI. v. 951. ἴδε νῆα, ἱστία TS 
στίλλοντας, ἐρετμά τε χερσὶν ἔχοντας. — Eustathius: ἴδε νῆα, 9 συννοητίον 
καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ. Sed talia nolim inter elljpticas locutiones referre; 
quarum recensum Bosius agere instituit: imo sunt propria syntax- 
eos greca lingue, de quibus in aliis libris disputatur. Similis ge- 
neris sunt, quz supra ad v. Ἡ μέρᾳ tetigi, Homericum τῇ Jury 
ἐννῆμαρ, Theocriteum δικάτω post ἐνναΐτης. Alia hujusmodi collegit 
Fischerus l. c. p. 268. Scu xr, 





196  dIn íxuss, que vox Juste etatis equum denotat. Exempla habet Kübnius ad 
JElianum Var. Histor. 7. 15. ScnorgTrTe. * Opponitur ἢ. l. ὁ cíaues vos πώλοις. 
Similis oppositio in Luciano T.I. p. 164. καὶ σελεΐν ὥρμα τ na) συνωῤίδι «ωλικῇ. 
ubi v. Hemsterbus. Plene Pausanias V. c. 8. igrere» τιλείων δρόμοι. ScmamF. * 

e Item ip κενσανρίδαι et óge apud Lucianum, et in ten apud Strs- 
bonem deest Ms Vid. Scaliger ad Varronem p. 107. Kio nec i σιραφόροιν 
i. e. equi. funales, seu equi, qui utrinque ad ezteriorem partem jugi sunt loris vincti. 


HIIHOZ-—IXOTYZ. 133 


Aristophanes Plut. 1305. — ZEschylus Agamemm. 851. et 1649. Ex duobus σερα- 
φόφοις equis dictus δεξιόσμρος, qui in dertra jugi parte. Sophocles Antig. quem 
Sophocl Electr. 724. vocat δεξιὸν σειφαῖον, dertrum funalem.  Funales equi dicti 
etiam σαράσειροι, Scil. 1e». — Euripides Orest. 1019. pe q. 1. fallitur Scholiastes 
explicans ὁ ὀσίσω τὸν ὥρμαπος ὑτσόμενος ἵπσενος. Di etiam aeo». Vid. 
Valckenar. Adnotat. iu Adoniaz. Theocr. p. 242. sq. Scuur.] Potest etiam 7. 
τὸς deesse in φασιανὸς apud Aristophanem Nubib. 109. [Conf. Herodian. p. 466. 
ed, Piers. Scuxr.] Lzisx. 


* IrZTION, VELUM. 


Vide supra in Δρόμος p. 73. ScHoETTG. 

* Hec vox omittitur in verbo ὑφέσϑαι, pro (vela) contrahere, 
vel submittere, (quod facere navigantes vento increbescente solent.) 
Sophocles Electr. 336. Νῦν δ᾽ i» κακοῖς uoi τελεῖν ὑφειμένη δοκεῖ. Nunc 
vero me viclam malis navigare n) contractioribus oportet. (vel 
velis submissioribus.) ubi Scholiastes: ὑφειμένη, μὴ ὅλον τὸ ἱστίον ἀνα- 
πετασάση. ἀντὶ τοῦ, δοκεῖ μοι ταπεινῶς διαλέγειν καὶ ὑπηκόως. μεταφορικῶς 
δὲ λέγεται τὸ τῶν πλεόντων, οἵ πρὸς Th» βίαν τῶν ἀνέμων οὐκ ἀντίσχοντες, 
ὑφιῶσι τῶν ἱστίων. h. e. ὑφειρένη mihi, postquam totum velum non ez- 
plicui, sed polius contrazi et submisit. h. e. oportet me submisse. et 
suppliciter loqui. Ducta metaphora a navigantibus vela quedam 
contrahentibus, ubi venti impetum sustinere nequeunt.  LEtIsN. 

* In a eur. Thucyd. VII. 26. Zeac ix τῆς Αἰγίνης, ubi Scholiastes: 
τὰ ἱστία δηλονότι. — Conf. Bos v. "Ayxvea. Vriemoet. miscell. philol. 
p. 11. F. 8T. Plene Herodotus VIII. c. 94. in. τὼ ἱστία &ugdatro», 
εἴχισϑαι φεύγοντα. | SCHJEF. i 


* IZTOPIA, HISTORIA. 


In numeralibus non minus ac βέβλος omissum sepe videas. Sic 
v.c. Stephanus Byzant. voc. Θέστωρος" Θεόπομπος εἰκοστῇ δευτέρο 
Supplet vero voc. ᾿Ασκάλων et ᾿Ασκανία, ubi Νικόλαος b τετάρτῃ ic- 


τρία. Ἐ,, ST: 
ΙΣΧΑΣ, FICUS. 


In καὶ καρική. Lucian. Vit. Auct. 381. παλάϑας τῶν καρικῶν: cari- 
erum massas. [Imo est i.q. παλάϑας Καρικὰς, noto gracismo, 
Sie, quo utitur T. H. ad Lucian. I. c. T. I. p. 559., Atheneus T. 

«p. 958. εἰς παλάϑης Σνριακῆς τρόπον πλώττοντες. Eodem modo 
inte lige Alciphron. III. ep. 51. χαλώϑας ἐπιμασῶσϑαι τῶν ᾿Αττικῶν. 
Scuxr.] | M | 


* IxXorz, PISCIS. 


..Haud dubie omittitur in. BewyAwrrec,. piscis, qui latine eolea; in 
Μιλάνουρεος, $ υρος, Ἵππονρος et similibus. vid. Hesycliius. Ἰχϑὺς 
deest apud - Menandrum in fragm. p. 148. et Áthenzo VII. τὸ 
παιδίον δ᾽ 5529 ἑψητοὺς φέρον. ubl ἑψητοὶ, 8C. ἔχϑύες, SUnt coqui solitz 
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pisces." "Terentius Andr. II. 2. 31. ἑψητοὺς transtulisse videtur, 
pisciculos minutos. Conf. Aristophanem Vesp. 677. ubi Scholiastes: 
τοῖς ὑψυτοῖσι, τοῖς ἰχϑυδίοις. [ Add. Aristophan. "Avery. fragm. ΤΙ: 
Ag£u. fragm. I. Vid. Casaubon. ad Athen. c. 14. 53. 60. — Alibi 
ἑψητὰ teri λάχανα commemorantur. Vid. Casaubon. ibid. c. 
142. extr. Scuxr.] Eadem ellipsi etiam ταγηνιστοὶ dicuntur 
(pisces,) qui in sartagine cocti edebantur. ΚΕΙΒΝ. 

* In ἔλλοψ sign. mutus. Lycophron v. 196. ubi Schol. Gr. πᾶς 
ἰχϑύς. unde τὸ, iAemawu», piscari, apud Theocritum. ScHwEsB. 
Compares Sophocleum 4553s; i455. "Brunckius in Lex. Sophocl.: 
* μύνδος ἰχϑὺς, Σοφοκλῆς" ὁ μὴ αὐδῶν. ὅϑ:ν καὶ ἔλλοψ,, ἀπὸ τοῦ ἐλλειπὴ τὴν 
era ἔχειν.  Elymol. M. Vide Casaubonum ad Athenzum p. 538.?* 
Callimachus: Fragm. Bentl. CCLX. πουλὺ ϑαλασδαίων μυνδότιροι 
γεπόδων. ΒΟΉ ΖΕ. SC 


K. 
KAIPOE, TEMPUS. 


Supprimitur ablativus καιρῷ in quibusdam loquutionibus, ut: ἐν 
ϑίοντι, opportuno; οὐκ ἐν δέοντι, non opportuno ; scil. xaie7, tempore, * 
Aristophanes Pace p. 640. xd» δέοντι τῇ πόλι. Thucydides ἴω» 
1. p. 73. ἐν τῷ παρόντι. ubi Scholiastes: καιρῷ δηλονότι. [ Vid. Fis- 
cher. ad Weller. in. l.p. 258. Scmuzr.] Euripides Medea v. 
1277. — ἐν δίοντι γάρ. [ δέοντι esse dativum neutrius δέον, arguit, 
opinor, similis locutio ἐς δέον. Dionysius Halic. Ant. Rom. T. III. 
p. 1426. εἰς δίον ἐκβέβηκε. Plutarchus T. I. p. 6326. ed. Reisk. δέκα 
ταλάντων — ἐνηλωμένων εἰς To δέον. Lucianus X. Ih p. 269. ὀλέϑρῳ 
τινὶ ἀνϑρώπωῳ εἰς οὐδὲν δίον. καταχλωμίνω. Eademque, ni fallor, ratio 
est alterius locutionis i» τῷ παρόντι. Heliodorus p. 238. ed. Cor 
τότε E σοι συνεῖναι οὐχ, ὑπερϑήσομιαι" τὸ Wapiy δὲ σοι τάςδε ἐπιφίρω χοοίς 

aris p. 242. Τὸ ἔλαιον ἐπέμψαμεν — τὸ παρόν. Lucianus T. ITE 
p- 427. ᾿παυσιν ἐς τὸ παρόν. Dionysius Halic, Ant. Rom. T. II. p. 
668. ὧν οὐδὲν δίομεαι μεμνῆσϑαι κατὰ τὸ mago. Diodorus Sic. IV. C, 
22. μὴ μόνον κατὰ τὸ παρὸν ἀφανεῖς γενέσϑαι τούτους, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὸν 
ὕστερον χρόνον ἅπαντα, x. T. ^. Plutarchus Mor. T. I. p. 632. BeyA6- 
μαι μὲν, ἔφη, πρὸς τὸ παρὸν φράσαι τὸ προςηγγελμένον. Scu xr.] vid; 
JENsir Lect. Luc. II. 18. 265. Sic ἐν δὲ τούτῳ, apud Thucydidem 
L. III. p. 190. ubi Scholiastes: καιρῷ. [ Neque hic de ellipsi cogi- 
tandum, sed τούτῳ esse neutrius generis, discas ex locutione xaz& 
τὸ αὐτὸ, l. e. eodem tempore. Herodotus VII. c. 206. ἦν γὰρ κατὼ 
τὠὐτο ὀλυμπιὰς τούτοισι τοῖσι πρήγμασι συμπισοῦσα. Diodorus Sic. XX. 
C. 76. κατὰ τὸ αὐτὸ ἐξεβράσϑη. Ceterum fallitur Toupius Emend. 
in Suid. T. II. p. 73. κατ᾽ αὐτὸ idem significare putans: quod ubi- 
cunque hac vi positum videtur, corrigendum est, duekus literie ται 
petitis, xarà ταὐτό. — Polybii quidem locum, quo vir eximius utitur; 
jam Schweighzuserus perite emendavit T. IV. p. 560. Scu xr.] 
Sic ἐν τῷ παρόντι, ut Latini in. presenti, apud Dionysium Halicar- 
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— L. VI. p. 352. Lucianum et alios. 5 Sepe etiam ad. 
tur. 

* In δείλης apud Homer. H. Φ. v. 111. potest subaudiri καιφός. In 
b ὀξεῖ. Onos. c. XXV. Plene c. Xl. b fu καιρῷ. dn τῷ παρασ- 
x5", commodo tempore.  Plene Plutarch. in Cas p. 711. τῷ καιρῷ 
τότι παρασχόντι μὴ χρησάμενος.  Perscepe apud Latinos etiam v. tem- 
pus omittitur. Sic Horat. L. II. Od. XVI. 25. In praesens letus. 
Cicero ad div. L. IV. ep. I. Multo ante. s. tempore. Id. L. IV. 
ep. IV. Zn perpetuum tacere. In vernum, cstivum, hibernum s. 
tempus: quod genus loquendi exquisitum vocat Gronovius L. III. 
Obs. 24. ScnHwzsn. 


a Luce Evangel c. XIII. 35. ἵν, d» ἥξῃ (ὁ καιρὸς.) 91 ἴσησε etc. Hebr. IX. 5. 
πρὶ ὧν οὖκ ἴστι νῦν (καιρὸς ἢ τόπος) Avywus — Micn. 

b Sic ἐν μείσῳ, Scil. χαιρῷ, interea, cujus locutionis exemp!a congessit Stanleius 
ad JEschyli Supplices v. 745, 07 

Καιρὸς porro pro εὐχαιρίᾳ positum omittitur in illo Arriani, I. p. 28. ὡς ix&ecvt; 
Wüny epu, SC. xay, quemadmodum cuique suppetebat (occasio.)  Scnorrra. 


* KAIZAP, CAESAR. 


Subintelligendum est, quoties σεβαστὸς vel αὐτοκράτωρ absolute 
ponuntur. Act. XXV. 21. 25. Smith. p. 25. οἱ ϑειότωτοι αὐτοκράτορες. 
scilicet Καίσαρες. Plene p. 31. αὐτοκράτορα Καίσαρα. et p. 41. Καὶ 
exei σιβαστῷ Οὐισπασιανῷ.- F. ST. 


* KAKON, MALUM. 


Sepe subintelligitur in verbo πάσχειν. Gal. III. 4. Τοσαῦτα (sc. 
κακὰ) ἐπάθετε six, lanta (mala) perpessi estis frustra. — Auctor 
libri Sapient. c. XII. 27. 'EQ' ὁ yàg αὐτοὶ πάσχοντες ἠγανάκτουν, 
Plura exempla adduxerunt Hoinbergius in Parergis sacris ad eum 
locum, et in editione minore in 8. p. 5. sq.; Danzius de jure talio- 
nis p. 9. 564. Supplet autem Artemidorus 4. 67. Kai ἀγαϑὺν καὶ 
κακόν τὶ πάσχουσι, δἰ bonum et malum quid sustinent. Eundem ta- 
men sensum habet subintellectum adverbium κακῶς. Libanius 


Led 


epist. 35. earum, quas nuper edidit Cl. Wolfius: Στρατήγιος ἐπὶ τῆς 
fh ἀρχῆ, πάσχε κακῶς.  Sirategius sub tuo imperia mala patitur. ὁ, 
SchogTTG. Sic et οἷα dicitur, et plenius οἷα κακά. — Vid. Valcke- 
nar. ad Euripid. Pheeniss. v. 1633. Sci xr. 


€ Κακὸν omittitur in ἀσαυρεῖν, et ἐτσαυρεῖν βασιλῆος, ἀνδρὸς, i. 6. ἐτναυριῖν κακὸν 
fuza βασιλῆος, et ἐσαυρεῖν κακοῤῥαφίας, 1. C. ἐσαυρεῖν κακὸν ix καἀκοῤῥαφίας. ἃ ddi- 
tur κακὸν Odyss. VI. v. 106. Μήπουν mi κακὸν μὲν μεῖῥον Vrnavey. vid. Gravii Lec- 
Gon. Hiesiod. p. 99, (/Eschylus Prorm. v. 28. τοιαῦτ᾽ demo κοῦ φιλονθρώπον oo" 
T» Obiter moneo, Apollonii Rhod. I. v. 87. ὡς οὐκ dditiwün καχὸν μεκισσον 
imaseuy, perperam intelligi a Scholiasta, cujus tamen ratio, ut videtur, Lrunckio 
amisit. Μήχιστον ibi est ὠσολύτως, (cf. Euripid. iphig. Aul v. 138*, ubi bene 
Musgravius, secus Marklandus: et ex Latinis Pompon. Mel. 11]. ?. 24. ubi mi- 
mus recte Is. Vossius p. 821.) procu! positum, remotum, sensusque. verborum ex 
noto greecismo hic: hominibus nullum est malum remotius, quam quod possint per- 
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peti. — Grascismi istius exempla habent Ernestius ad. Homer. IL XXIV. v. 569. 
Fischerus ad Weller. ILI. 1. p. 326. Wyttenbachius in Dibl. Crit. III. 2. p. 65. 
Lucianus T. II. p. 924. βαϑιά τι γὰρ τοιράσκι τοῖς ποσὶ, καὶ διανήξασϑα, πολλή, 
Bene interpres: cum profundior sit, quam ut pedibus transiri possit, et ἑα ον, quam 
ul natatu trajícias,  ElMipsin ex parte supplet Xenophon Cyrop. 1V. 5. 15. ἐλύγει 
ἐσμὰν ὥςτε (Guelf. ὡς, quod non erat cur praferretur) ἐγκρατεῖς tivasaora». ΒΟΥ. 
Eadem vox interdum subintelligenda est in verbo ὠσολαύειν, quod Grace szxpe de 
malo usurpatur. Lucianus in Phalaride de Perilao, znei bovis fabricatore, inque 
illum primum incluso, ὁ μὲν δίκαια ἔπασχεν, ἀπολαύων τῆς αὐτοῦ εὐμηχανίας. Spe 
additur ab Luciano, v. c. in Pseudol. οἷς ἱκανὰ ἦν ἐκεῖνα μόνα τὰ κατὰ τοῦ σοῦ στόρα- 
σὸς ἀπολαύειν. Plura exempla dabit Jensius Lect. Luc. I. 4. p. 24. sq. In verbo «“ἄσ"- 
x» modo dyaSàs, modo κακὸν deest, quia aaryw vere Grecis nihil aliud notat, 
quam /oc mihi accidit. ᾿Αγαϑὸν additur ab ipso Aristophane 'ExxAxe. 888, 
Lxisw. 


* KAAAIOIHH, CALLIOPE MUSA. 


In voce Μοῦσα vel Θεὰ, quando abselute ponuntur, subauditur 
ex Scholiastarum mente Καλλιόπη. V. Schol. Gr. ad Homeri lliad. 
L. I. v. 1. et Servius ad Virgil. /En. L. I. v. 12. Scuwzs. 


* KAAOZ, PULCHER. 


In illis Xenophont. L. VI. K. A. p. 350. οὐκ ἐγίγνετο τὰ gd, S. 
xax.  Plene ibidem P. 349. οὐκ ἐγίγνετο τὰ ἑερὼ καλά. et alibi sape. 
ScHWEB. 

* [n Thucydide V. 55. xai ὡς οὐδ᾽ ἐνταῦϑα và διαβατήρια αὐτοῖς 
ἐγένετο, Scholiastes addendum docet καλά. F. ST. 

* Aliter locutionem explet Herodotus V. c. 44. ἐπεί τέ οἱ τὼ ἱρὰ 
οὐ προιχώριε χρηστὼ ϑυομίνῳ ἐπὶ Κρότωνα. Sic et IX. c. 6l. οὐ γάρ 
σῷι ἐγίνετο τὰ σφώγια χρηστά. Add. ibid. c. 62, Aliter porro IX. c. 
57. Μαρδονίῳ δὲ προϑυμεομένῳ 9 pei ns ἄρχειν, οὐκ ἰπιτήδεα ἐγίνετο τὼ ipt. 
Denique aliter ibid. c. 45. λέγω δὲ ὧν, ovi Μαρδονίῳ τε καὶ τὴ στρατιῇ 
τὰ σφάγια οὐ δύναται καταϑύμια γοΐσϑαι. Υἱὰ, Valckenar. ad VII. c. 
134. p. 563. t et Wesseling. ad IX. c. 61. p. 721. ScuEr. 


* AL προδυμίνῳ, προδυομένω. Hoc genuinum videtur. Eadem verborum struc- 
turà Xenophon Anab. Il. 2. 5. ϑυομένῳ ἰέναι ἐπὶ βασιλία, obs. Vybiyytro τὰ ἱερά. ubi 
prior quidem Zeunii ratio non absurda est. (Herodotus IX. c. 98. οὐκ ἐχαλλιξρε, 
eri βάχεσθαι.) Tleofésefa, verbum bac de re proprium, Pausanias IV. c. 15. extr, 
Ὥς δὲ ἐμφοσίροις mpotSUravro οἱ μάνφεις, x. 7. A. ubi mox leg. 'Exscrev τοῦ σὺν &.. «. 
X. Plutarchus Mor. T. I. p. 888. Πιροϑυσάμενος δὶ, ὡς ἤκουσι τοῦ μάντεως x. T. A. ubi 
paullo post scribendum videtur: Οὐ σαρ᾽ ἕνα σὰ Σπάρταρ. nisi malis: Οὐ way isa γ᾽ 
& Σπάρτα Scuxr. 

t Legitur ibi σοῖσι Σπαρτιήτῃσι καλλιρῆσαι ϑινομίνοις οὐκ ἐδύνατο. quod non ten. 
tasset, opinor, Vir Summus, si meminisset, καλλιφεν sic absolute dictum in ipso 
Herodoto se passim legisse. χαλλιερεῖ ϑυομίνῳ, sacrificanti leta fiunt erta. Subau- 
dias τὰ ἱρά. Plene Herodotus IX. c. 19. καλλμρησάγσων τῶν ἱρῶν, litato. ubi pulchre 
Wesselingius, exempla locutionis elliptica excitans. Scnxr. 


* KAAOYMENOZ, VOCATUS. 


Vox hzc suppressa latet in verbis Actor. XIII. 9. Σαῦλος, à καὶ Παῦ- 
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λος. Süb. καλούμενος. [ Epigr. adesp. DCXCVIII. Κλαυδία, καὶ καὶ Δεχάς. 
ad q. I. Jacobsius p. 273. ** Cognomina proprio nomini solemni 
formulá ὁ sive ; καὶ subjici observavit Hagenbuchius in Diatriba 
Ρ- £1. post Fabrettum in Inscr. p. 145." Eusebius Praparat. Evang. 
p. 38. extr. 3u& Βακλτίδι, 7; καὶ Aur. Hic quidem non cognomen 
subjicitur, sed aliud nomen ejusdem dez. Adde Codini locum a 
Kühnio citatum infra ad v. Κεφαλή. Scujsr.] Sic occurrit apud 
Herodot. L. IV. c. 8. ᾿Απικίσϑαι ἐς τὴν νῦν Σκυθίην χώρην καλεομένην. 
et L. I. c. 57. Τοῖσι γῦν Δωριεῦσι καλεομεένοισι. [ Obiter moneo, in 
Strabone T. IV. p. 2393. Codicibus alterum articulum recte delen- 
tibus, edi Oportuisse: τῆς Δωρίδος m" πρότερόν, νῦν δὲ ᾿Ἑστιαιώτιδος Atyo- 
μένης. ScHAEF.] Pro quo est apud Diodorum Sic. L. I. Θαλῆς gi» 
οὖν εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν ὀνομαᾳδόμενος. ut Wolfius ad l. c. notat. Sic 
Athenagoras in Legat. pro Christ. p. 115. (c. 25. p. 194. ed. Lindn. 
ex Herodoto II. c. 170. Scir.] ὅση aig ἐν Δήλῳ ἡ τροχοειδὴς καλεο- 
Mim. SCHWEB. 

* Seu λεγόμενος in ὀνόμεωυτι, ut Act. IX. 33, XVI. 14, etc. Plene 
Luc. XIX. 2. F. Sr. 


KAATMMA, VELAMEN. 


In phrasi xarà κεφαλῆς ἔχειν subintell. χώλυμμα, vel ἱμάτιον, vel si- 
mile. 1 Cor. XI. 4. riz; ἀνὴρ προφευχόμενος —— κατὰ κεφαλῆς ἔχων. Plu- 
tarchus in Apophthegmat. p. 200. plenius dixit: κατὰ κεφαλῆς ἔχειν 
ἱμώτιον. [ Conf. Toup. Emendat. in Suid. T. I. p. 37. Scnur.] 


* KAPAIA, COR. 


In 34xwe9z;.. Xenophon L. I. K. Π. p. 36. ᾿Ακούσας δὲ ταῦτα ὁ Κῦρος 
ἰδέχϑη. S. τὴν καρδίαν, uti suppletur ab Aristophane in Acharnens, 
v. 1. Δίδηγμαι τὴν ἐμαυτοῦ καρδίαν. V. ibi Kusterum, qui plura exem- 
pla affert. Eodem fere loquendi modo est Actor. II. 37. Κατενύ- 
quas τῇ καρδίᾳ ete. VII. 54. Διεπρίοντο ταῖς καρδίαις αὐτῶν. SCHWEB, 
Longus p. 20. ed. Villois. δώκνει τὸ Φίλημεα τὴν καρδίαν. δὰ 4. ]. vid. 
Villoison. p. 56. Aliter Homerus Il. V. v. 493. δέκε δὲ φρίνας Ἕκ- 
τορι (exspectes Ἕκτορα) μῦϑος. quemadmodum Euripides Phon. v. 
994. ed. Pors. μή τι σὴν 9éxo Qgira. ubi vid. Valckenar. p. 137. sq. 
Aliter item 'Tragicus incertus in Excerptis Grotii p. 461. (coll. 
Brunck. ad Sophocl. Ajac. fin.) πῆμα δ᾽ οὐδὲν (l. οὐδὲν δὲ πῆμ᾽) ἐλευ- 
μον ψυχὴν ἔδακνεν ἀνδρὸς, ὡς ὠτιμία. Sed ut Xenophon l. c. Leonidas 

arent LXIV. v. 4. εἰ καί gi» δάκνει δυςβίοτος πινίη. cujusmodi in 
locis non opus esse puto ad ellipsin confugere. Scmur. 


ΚΑΡΠΟΣ, FRUCTUS. 
Τὸ προβάλλειν absolute aliquando occurrit pro προβάλλειν o", 
pag fructum. Plene προβάλλειν καρπὸν dixit Julianus Orat. 
«p. 169. ἤδη δὲ καὶ καρπὸν ἐξ ἑαυτοῦ προβάλλειν.  Elliptice Lucas 
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Evang. XXI. 30. de ficu aliisque arboribus, ὅταν προβάλωσιν ἤδη. 
Additur in xera8a2&» Xenoph. CEcon. XVI. 11. 

* fic ποιῶν. Matth. XIII. 28. Nam ποδῶν καρπὸν est fructum 
proferre, ut v. 26. et Matth. HI. 8. plene profertur. Ben. 

* Sic φέρειν. — Herodotus V. c. 82. extr. ἥ τε ys σφι ἔφερε. ubi al. 
plene ἔφερε καρπόν.  Plene ipse Herodotus III. c. 65. ὑμῖν ys» τε 
καρπὸν ἐκφέροι. item IX. c. 99. οὔτε γὴ ἔφερε ὁμοίως καρπόν. ubi tamen 
Cod, Arch. καρπὸν omittit. Scu xr. 


KATABOAH, FUNDAMENTUM. 


Deest hujus vocis Genitivus in locutione, ix καινῆς. Plene enim 
diceres, ix καινῆς καταβολῆς vel xewri dos. Thucydides L. I. c. 92. 
ἐτείχίσαν TW) πόλιν ἐκ καινῆς. ubi Scholiastes: δηλονότι δος, quod 
idem significat. Philostratus in Vita Apollon. L. VI. c. 11. xai 
buxe ἐκ καινῆς. Xiphilinus Severo p. 343. xai πολλὼ μὲν ὠκοδομηκὼς 
ix καινῆς. — Vid. etiam vocem ᾿Αρχή. [ibique Musgravii notam. 
Scuxr.] ͵ 


* ΚΑΤΑΣΤΑΣΙΣ TOY AEPOZ, AERIS CONSTITUTIO. 


Ἡμέρα, dies, esse vocabulum non per se, sed subaudiri dicit Eu- 
stathius φάσις, vel κατάστασις τοῦ ἀέρος, illuminatio mitis, aut placida 
aeris constitutio. Lrisw. 


* KATADEPOMENOZ, DELATUS. 


Supple hanc vocem in Homeri Iliad. r. v. 61. "Oc εἶσιν διὼ δουρὸς, 
ὑπ᾽ ἀνέρος. ubi schol. Gr. προςληπτέον δὲ τὸ, καταφερόμενος. ltem Il. 
A. 276. Νίφος ---- ὑπὸ Ζεφύροιο ἰωῆς. SCH wEB. Posterior locus sic habet: 
γίφος — ἐρχόμενον κατὰ πόντον ὑπὸ Z. i. Ilic ὑπὸ arcte jungendum cum 
verbo εἶσιν, hic cum participio £exeevor: ut nulla ellipsis locum ha- 
beat. Scholion ad Aristophan. Nub. v. 37. quod Brunckius primus 
edidit: ὁ δὲ μεμνημένος, ὅτε εἰς δικαστήριον ἥξει ὑπὸ τῶν δανειστῶν, x. T. A. 
In vulgus autem notum est, ὑπὸ aliasque ejusdem significationis 
praepositiones szepissime jungi verbis neutralibus: cujusmodi locu- 
tiones sic explicare, ut ellipses fabriceris, subabsurdum sit. Dici. 
tur, ut hoc utar, ἀποθνήσκειν $15 τινος. Quis, quaeso, hoc sic inter- 
pretabitur, ut ad ὑπό τινος subaudiat φονευόμενονῦ Nulla hac in re 
scholiastarum auctoritas, quos si Schwebelius minus audivisset, ni- 
hil admodum damni fecisset libellus Bosianus. Scu xr. 


* KATEPXOMENOZ, DESCENDENS. 
Jac. ΠΙ. 17. ἡ ἄνωϑεν σοφία, quod vs. 15. supplebatur per κατερχο- 


pir. Conf. c. I. 17. Forte etiam 1 Cor. IL. 12. τὸ "vua ix τοῦ 
9p? Ἐ, 51, 


νων. τ — - 


i 
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* KATOIKOYNTEZ, HABITANTES. | 
In οἱ περὶ Τύρον καὶ Σιδῶνα. Conf. Act. IX. 22. et Polyb. Lo Il. 


p. 221. τοὺς ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρον κατοικοῦντας. VOl περιοικοῦντες, Ut e8t 


apud Diodor. Sic. L. II. p. 137. D. ΚΒΟΗΨΜΈΕΒ. 


* KEIMENOZ, POSITUS. 


Deest hec vox in variis locutionibus, e. g. οἱ iv ἀξιώμασιν, Sub. 
κείμενοι, Vel ὄντε. — Expressit Ellipsin Athenaeus L. I. c. XI. τοῖς 
p ἀξιώμασιν ἥρωσιν κειμένοις. [ Diodorus Sic. Excerpt. de Virt. et 
Vit. T. II. p. 572. 89. «a» ἐν ἀξιώματι κειμένων φίλων. SCcHEEF.] In 
τὰ ii ϑαλώσση 8. κείμενα. Pausanias L. IV. c. 20, Αἱ κύκλῳ πόλεις. 
Strabo L. XÍIL Eig τοὺς κύκλῳ ἀγρούς. Marc. VI. 36. In πέριξ. 
v. Actor. V. 16. Xenophont. L. I. K. n. p. 49. In μεταξύ. 
Plene Polybius T. 1. p. 338. ὑπερβολήν τινα μεταξὺ κειμένην. et T. I. 
p- 512. Τοῖς περὶ τὰς δύσεις μέρεσι κειένοις. Sicetiam Latini interdum 
suppressam hibet vocem situs, positus. Cicero ad div. L. XIV, 
ep. 2. Sed video in te esse omnia. et paullo ante: verum hec non 
mmi im nostra manu. Plene habet Sallustius Jug. c. XXXIII. 
In vestra manu situm est, apud quem plura exempla. SoHwEs. 


ἘΞ KEAEYON, JUBENS, 
Vide infra in Ellipsi Verborum ad v. Κελεύεν. — Scu zr. 
* KEPAXZ, CORNU. 7 


Apud Tacticos et historicos sepe τὸ δεξιὸν et εὐώνυμον absolute 
posita reperiuntur, et subauditur κέρας, cujus ellipseos supplete ex- 
empla cum alibi occurrunt, tum apud Polyb. T. I. p. 49. T. II. p. 
953. ScHWEB. 

* ldem, nomen. subaudiendum in Simmie Rhodii Epigr. I. 
quamquam tales Epigrammatum ellipses in libro Bosiano vix locum 
habent. Conf. Brunck. ad Epigr. adesp. CLXVIIIL. (Lect. et 
Emend. p. 267.) Jacobs. ad CXCIL,— Sciixr, 


* KEPAEMA. 
Omittitur κέρασμα in ἄκρατον, Apocal XIV. 10. Μιοη. 
| * KEPMA, NUMMUS. 


Κῴματα subaudiendum in πολλὼ, Marc. c. XII. 42. et in λεπτὰ, 
lbid. Conf. Ná«epa.  Micn. 


* KEDAAAION, SUMMA. 


| 1 In 4exaie, quando absolute ponitur, subauditur κεφάλαιον; vel 


| 
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etiam Jd»yuoy. — Sors, antiquum mutuum. — Athenzeus L. XIII. ὥςτε 

οὔτε τόκους, οὔτε ἀρχαῖον ἀπεδίδου. V. Hoogeveen ad Viger. p. 136. 
ScHWEB. Aristophanes Nub. 1156. καὶ τἀρχαῖα, xai τόκοι τόκων. 

μπὰς Gloss. τὸ κεφάλαια. Add. Alciphron I. ep. 26. III. ep. 8. 
CHJEF. 


KESAAH, CAPUT. 


In ἀλγίω τήν. Callimachus epigr. 34. 


«4 


᾿Αλγέωῳ 79» διὰ σαντὸς, ἔπος τόδε αἰκρὸν ἀκούων. 
Semper (caput) dolet, acerbum hoc verbum audienti, 


Supplendum ex mente Bentleii: οἐἰλγέω τὴν κεφαλὰν, quod ipsum el- 
liptice pro ἀλγίω κατὰ τὴν κεφαλὴν poni, observat Auctor noster infra 
in Κατά. [ In Callimacho si bene habet lectio, poeta τὴν δεικτικῶς vide- 
tur dixisse. Tales autem ellipses, opinor, hunc in librum non ma. 
gis inducendz, quam epigrammatice, de quibus paullo ante dixi. 
Sed dubites, an Callimacheus locus recte habeat. Alii alia conje- 
cerunt: Brunckius in Analectis dedit ἀλγέω 95, —. Mihi, quod to- 
ties fatendum, non liquet. Scu xr.] 

132 ltem in ἀποτέμνεσθαι, quod simpliciter positum apud Grecos re- 
centiores passim occurrit, semper omitti τὴν κεφαλὴν, prolixe os- 
tendit Kühnius Quaest. Philol. Pent. 5. p. 12. * In χαλύπτεσθαι et 
ἐγκαλύψασϑαι subint. τὴν κεφαλήν. 1 Cor. IX. 6. quod additur v. T. 
ScnogTTG. : 


a Libellus bic Kühnii bonarum plenus rerum (Questiones Philologicze, ex 
Sacris Veteris et Novi Testamenu aliisque Scriptoribus, in Argentoratensi Aca- 
demia ad disputandum propositze a Ioachimo Kuhnio. Argentorati MDCXCIIX, 
4.) cum in perpaucorum manibus versetur, locum illum viri ii integrum 
Cum lectoribus communicabo. ** Qusstio V. Quid significat apud recentiores 
Grecos τὸ ἀποτέμνεσθαι simpliciter positum ? Resp. Photius in Nomocanone "Tit. 
9. c. 25. citat hujusmodi constitutionem: μηδεὶς ἐρΡωτάτω μάντιν ἢ ϑύτην 9 οἰωνοσς- 
κόπον, μήτε χρημαειζίτω χαλδαῖος, ἢ μαϑηματικὸς, ἥ Tu παραυλήσιος. ὁ δὲ παρὰ 
ταῦτα wo» ἀποτέμνεται. etin Eclogis Βασιλικῶν: δεῖ σὸν σ“λαστογραφήσαντα ἀπο- 
σίμνισϑαι. quod ultimum Petrus Faber 1, 5. Semestrium p. 506. ita interpretatur : 
oportet illis, qui falsas tabulas conficiunt, membrum virile amputare. et in przce- 
dentibus contendit σὸ ἐσοτίμνεσθαι notare mutilaonem et amputationem alterius 
membri, quam capitis, Origenes Exhortatione ad Martyrium: εἴ veg xal ἄλλου 
σῆς κιφαλῆς ai σρίχες ἠριϑμημέναι εἰσὶ, κακείνοις δηλονότι τοῖς διὰ σὸν ᾿Ιησοῦν &aroviga- 
νοβεένοις. ubi redditur ab Erudito Viro: εἰ 8 qui propter Christum consecrati. sunt. 
Nos vero existimamus, τὸ ἀσοσέμνεσθαι simpliciter sine casu positum munquam 
aliud significare quam (runcari capite. Integra quidem locutio haberet &eoríg- 
γεσϑαι σὴν κεφαλήν." Nicephori Breviar. Historicum p. 232, σὴν κεφαλὴν αὐτοῦ 
ἀποτμηϑῆναι προςτίταχι. — Quia vero res et locutio nota et in ore omnibus erant, 
omisso casu etiam dicebatur simpliciter, ἀποτέμνεσθαι, ut Latini, omissa voce securz, 
dicunt, percussus, i e. &wrortusónitw;. ta et in. Activo &«íirigs ᾿Αρτέμιον, capite 
truncavit Artemium, idem Niceph. p. 175. edit. Petavii et Codinus p. 151. Ἢ " 
t)» xal 'Avríqay, τὸν ἀτοταμόντα τὸν ΤΙιρόδρομον. — Confer Euseb. Demonstrat. Évan- 
gel. L3. p. 12. Unde et dies festus, qui in memoriam decollationis Baptistae 
celebrabatur a Greca Ecclesia, dictus ἀποτομὴ τοῦ τιμίου Προδρόμον. — Codinus de 
Offic. Aule Constantinop. Favet huic expositioni ipse Photius Scholiis in Nomo- 


ΚΕΦΑΛΉ. | 141 


can. supra laudatum, ubi cà ἀσοτέμνισθαι, explicat per doxsQa2:2:5a. et]. 5. C. 
de Maleficis ita saeaQeéQu hoc verbum: supplicio capitis ferietur gladio ultore 
prostratus.** Posset equidem alicui oboriri cogitatio, cur non et alius casus subin- 
telligi queat, inprimis si argumentum ipsum velit, ut quis ex. gr. post ἀποτέρνεται 
sabintelügat vel χεῖρα vel σόδα *el aliud corporis membrum; cum scilicet in 
constitutionibus imperatoriis legitur, ὁ τολασφσογράφος ἀσποτίμνιται, nonne ibi po« 
tius e» χεῖρα quam τὴν κιφαλὴν subintelligere habemus? ut sit Latine reddendum, 
falsaríus manu truncatur, quandoquidem crimen falsi non semper capitale esse no- 
tum satis est. Verum, utut sit de crimine falsi, velim dari aliquod exemplum, in quo 
ἀποτίμνεσκι de amputatione manus simpliciter ponitur, sive in Basilicis sive in No- 
vellis aut in aliis Grzecis Autoribus — Non equidem negaverim, «à ἐποκεκομμίνος 
vel &vóxor»; simpliciter notare eum, quem aóscissum et εὐνουχισϑέντα vocant. Ca- 
nones, Hoc vero in ἀσοτμηϑεὶς non processerit, ^ quamvis alias utrumque ver- 
bum in generali significatione conveniat. Usus enim non permittit, ut alterum 
pro altero substituatur in specialiori notione, Ex gr. ἀσίτεμιν Ἡρώδης; τὸν Ilgs- 
ὅρομον passim apud recentiores Grecos reperias: ubi si quis substituat c2 ich. 
non tantum sine autoritate literarum id fecerit, verum etiam in sensum incide. 
rit a re proposita alienum. Rursus ἀποκόπσσων ixvr?» eadem significatione dixeris 
qua ἰκσέμνειν ἑαυτὸν, nunquam vero ἀσοτέμνεν ἑαυτὸν, prO εὐνουχίσαι. ᾿Ακχρωτηρι- 
&^uz3x«, verbum proprium est iis, quibus manus aut pedes aut virilia amputantur. 
Canones quos vocant Apostolorum, εἰ vi; χληρικὸς ὦν, ἰαυτὸν ἀκρωτηριάσιι, καϑα;- 
ξώσϑω, si quis Clericus virum sio absciderit, deponatur, Canone 22. Caeterum 
quod locum e Basilicis petitum attinet, ille in Constitut. Leonis LXXVII. ita 
exstat: ὁ υλαστογράφος Ver) μεγίστν ἁμαρτήματι ὠτσοτίμνεται, falsarius in marimo 
delicto supplicio capitali afficitur: | mallem, propter. marimum delictum capite 
mulctatur. lnfra enim sequitur: si falsatione ejus crimen capitale mereatur inno. 
cens, ipsum falsarium eidem pans subjiciendum decollandumque esse, ubi iterum 
est ἀποτίμνισϑαι. ἐποτίμνω autem, ut Codex Sancti Germani, qui Glossas con- 
tinet, annotat, idem est quod ἀσοχεφαλίζω. Labbzus Castigat. in Glossar, Photius 
Biblioth. Cod. 79. in fine, ἁλόντες ἀπσετμήϑησαν, capti et capite truncati. sunt. 
Autor incertus Demonstr. Chronogr. Spectac. 5. dvrergei9n εἰς ἵν σῶν σκαλίων τῷ 
αὐτοῦ Φόρον, capile truncatus est in quadam fori ejusdem scala. Interdum tamen 
s ἀσοτιμνόμενοι poterunt esse ercommunicati: ubi subintelligendum σῆς κοινωνίας 
ἐκαλησιαστικῆξ, [imo τῆς ἰκχλησιαστικῆς κοινωνίας abscissi a communione Ecclesie. 
Sed quando hzc significatio locum habeat, ipsum statim ὑσοκείμενον dabit, Inte- 


rim ex dictis liquere existimo non recte Fabrum accepisse locum Basilicee lauda- 
tum de viri mutilatione." Scmxr. | 


* Xenophon Cyrop. V1IL 8. 3. &ewu43wras τὰς χιφαλάς. [Ut scriba illic Guelf. 
Cod., sic errarunt plures in Homer. Il. III. v. 292. qui error vix dignus erat ut enota- 


retur: tantum aberat, ut γραφὴ οὐκ ἄχαρις dici posset. | Item Anab. IL 6. 1. ἀτοτμηϑέντες 
τὰς χιφαλὰς ἐτελεύτησαν. — Vid. Fischer. Ind. Gr. in Paleph. v. ᾿Αποτέμνειν. Scnar. 


** Conf. ationem T yrwhitti, Summi Viri, ad Lithica p. VII. (LVI. ed. Lips.), 
quo minus dubites de Kühnii interpretatione. Scuxr. 
* Nom procedit, si ponas simpliciter: edit, si quid addas, quod τὸν εὐνουχ,σμὸν in- 


dicet. Sic Phrynichus p. 118, ex eoque Thomas Mag. p. 139. σημαίνοι — τὸν ἀποτέτμη- 
μένον τὰ αἴδοα.  SCHEF. 


* In κατ᾽ ἄκρης apud Homer. Iliad. N. 772. s. κεφαλῆς. a culmine, 
v. Eustathium ad ἢ. 1. p. 940. 1. 37. v. κορυφή. Scu wes. — Placet 
Wassii ratio nihil subaudientis vertentisque a vertice, a culmine: 
Ui xar ἄκρας idem sit quod κατὼ κεφαλῆς. Vid. ejus Addenda ad 
Thucydid. p. 303. 86. in Dukeri praefatione. Euripides Pheeniss. 
*. 1192. ed. Pors. xar ἄκρων περγόώμων ἱλεῖν πόλιν. — SCHJEF, 
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* KIGAPA, CITHARA. 


Apud Aristophanem 'hesmopli 126. κρούματα ᾿Ασιάδος sunt 
pulsus seu soni. Asiadis cithare. | Subintelligendum igitur est x,54- 
aus, non vero γῆς, ut quidam interpretes voluerunt, quasi de pul- 
satione terrz seu saltatione loqueretur Comicus. Cithara scil, 
᾿Ασιὼς dicta, quod a Lydis in Asia primum inventa crederetur. Ad- 
dit Euripides in Cyclope v. 442. 


᾿Ασιάδος οὐκ ἄν ἥδιον ψόφον 
Κιϑάρας ᾿λύοιμεν ——— 





Vid. Küsterum ad Aristophanis Thesmoph. 126. Spanhemium ad 
Callimach. p. 467. LEisw. Hesychius: ᾿Ασιάς. 1 κιϑώρα. διὰ τὸ ἐν 
Acía εὑρησϑαι. ubi v. notas. Scuxr. 


* KINAYTNOZ, PERICULUM. 


Hanc vocem doctiss. Kusterus [Palmerius] ad Aristophanem 
Ran. 193. supplet in loco Plutarch. ex libro, Ne suaviter quidem 
vivi posse secundum Epicurum [ Mor. T. V. p. 440.]: παπαὶ sis τὸν 
“αιστέρα τοῖς ἀνδρώσιν ἕοικας ἰναλεῖσϑαι, καὶ τὸν περὶ τῶν κρεᾶν ἐπάξειν. SC. 
κίνδυνον, vel etiam πόλεμον. [Conf. Valckenar. ad Herodot. p. 537. 
48. ScmurF.] Τὸ κίνδυνον subaudiri potest in τρέχειν τὸν περὶ ψυχῆς, 

1338 apud Herodotum in Calliope et alios. Plene Dionysius in Isocrate 
dixit: τὸν περὶ ψυχῆς τρίχων κίνδυνον. In διαφεύγειν sape subaudien- 
dum, e. g. apud Pausaniam Deeoticor. c. 38. [ΜΕΊΒΝ, 

^* Deest hzc vox in locutione elliptica, ἐν τοῖς ἐσχώτοις εἶναι, apud 
Dionysium Hal. aliosque szpius obvia,  Plenam habet idem 
Dionys. Hal. L. IX. p. 625. và οἰκεία ἐν τοῖς ἐσχάτοις ὄντα κινδύνοις. 
[ Diodorus Sic. XVII. c. 97. ὁ βασιλεὺς εἰς τὸν ἔσχωτον ἦλθε κίνδυνον. 
ubi Cod. κινδύνου: bene. Scribe igitur o B. εἰς τὸ ἐσχατον ἦλϑε κινδύ- 
γσου' Sic idem Eclog. T. II. p. 524. 19. εἰς ἔσχατον ἥττης συνελάσας. 
Herodotus I. c. 22. τὸν λεὼν τετρύσϑαι ἐς τὸ ἔσχατον κακοῦ. Vlll. c. 
59. i τὸ ἰσχατον κακοῦ ἀτευγμένοι. Euripides Orest. v. 44]. zxuc ξυρε- 
Φορῶς εἰς τοὔσχατον. — Eusebius Eccles, Histor. 1. 1. in. zou εἰς 
ἔσχατον ἐλάσαντες.  SCH;EF.] Sic apud Latinos est, zm ertremis 
esse, extrema omnia experiri: in quibus τὸν pericula, l. periculis 
subaudiri debet. ΒΟΉΝ ΕΒ. | In talibus ἐσχώτοις neutrius est gene- 
ris nihilque opus subaudiri. "Vid. Trillerum ad Thom. Mag. p. 
973. sq. Diodorus Sic. Eclog. T. lI. p. 597. .59. xarà τῶν κύρίων 
πρότερον το ἰσχατα ἐνδεικνύμενοι. Sin quid supplere juvat, supple 
xaxa. Sophocles Philoct. v. 65. ἔσχατ᾽ ἐσχώτων xaxd.  SCHJEF. 

* Supplent vulgo eandem vocem in locutionibus usus satis fre- 
quentis, ἐν παντὶ εἶναι, ἐν παντὶ yiicSw etc. ubi item xax^, xaxe, 
(quemadmodum ex altera ratione vel κινδύνῳ, vel κινδύνον) subaudire 

ssis. Philostratus Her. p. 214. ed. Boisson. i» cw»r; "δὴ τῶν 
Axa» ὄντων. δὰ q. l. Editor: ** Sch, κινδύνῳ, — Bene scholiastes. 
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Aristides I. p. 278. ὡς δ᾽ ἅπαξ venue iur, ἐν παντὶ εἶναι οὔτε πιστεύων, 
ἐνδείξασϑαί τε οὐκ ἰϑίλων ὅτι ἀπιστοίην. P. 304. καὶ τοῦτο μὲν περὶ τῶν 
ὀδόντων ἐν παντὶ κατίστην. Heliodorus VII. 23. ἐκείνη τε b τῷ παντὶ 
σαελενε. Xenophon Hellen. V. 4. $. 29. ἐν παντὶ ἦσαν. Et VI. 1. p. 
296. εἰς πᾶν ἀφίκετο βασιλεύς... Plene Plutarchus S. N. V. p. 108. 
ὡς δὲ ἀναστρίφειν ἔμελλεν, ἐν παντὶ γενίσϑαι κακῷ διὼ φόβον: ubi κακῷ 
forte additamentum est glossematicum, ó ut putat Wyttenbachius, 
quem vide." Plato Sympos. c. 17. εὖ xai μάλ᾽ 1 ἂν Qofoio καὶ ἐν 
παντὶ εἴης. Vid. Bastium p. 130. Sed in Euripid. Hippol. v. 284. 
ed. Valck. εἰς πᾶν ἀφῆγμαι vertendum, omnia feci. Vid. Valckenar. 
Eodem sensu Xenophon Anab. III. 1. 18. ὧρ᾽ οὐκ ὧν ἐπὶ mà» ἔλϑοι. 
quem locum tetigit Wyttenbachius in Select. Princ. Histor. p. 
386. i Scuzxxr. 


$ Si quid in Plutarcheo loco mutandum, quod non puto, scribam xexsv. Hae 
enim constructio maxime solennis Ipse Wyttenbachius citat ex Platone i» avr? 
χαχοῦ εἴη. Sic Herodotus VIL c. 118. ij sa» χακοῦ ἀτεικίατο. L. IX. c. 118. ἐς 
Ts ἤδη κακοῦ ἀσιγμίνοι ἴσαν. Vid. Valckenar. ad locut priorem. Simile ἐν σαντὶ 
ἀϑυμίας εἶναι, de quo H. Stephanus rar. in Dionys. Halic. Cap. XVI. (Thucy- 
did. VII. c. 55. Dionys. Halic. Ant. ltom. VI. .c. 76. T. LI. p. 1214.) Sciuxr. 

1 Notetur iJ xa) μάλα. Sepius, copulà omissà, εὖ μάλα. Xenophon (Econ. 
19. 11. ἢ xai σάξαις ἄν εὖ μάλα περὶ τὸ φυτόν, Plato 'T. 1X. p. 161. τοῖς δὲ κακοῖς 
εὖ μάλα φοβεροί. quod cum Pempeli dicto comparat Valckenarius ad Euripid. 
Phen. p. 99. b. /Elianus Fragm. p. 1017. ed. Gron. περιβάλλεται, πλοῦτον εὖ μάλα. 
ἁδρόν. Alciphron 1]. ep. 66. πράως εὖ μάλω χατίφιρι x. v. A. Aristmnetus L ep. 1. 
καὶ γίρονσις εὖ μάλα πρισξύται ϑαυμάξουσιν, | "Theocritus XXIV. v. 99. κάνιν —— jfe- 
ψάτω εὖ μάλα πᾶσαν. XXV. V. 19. αὖλις — φαίνεται εὖ μάλα masa. pro quo Ho- 
merus Tl. III. v. 72. xeua9' ἱλὼν εὖ πάντα. Dicitur item μάλ᾽ εὖ, Archilochus 
XV. v. 5. xai μώλ᾽ εὖ βιβηκότας Ὕστίον; xAivior.. Aristophanes Lysistr. v; 144. in 
editione Brunckiana, felici, ut videtur, lapsu typothetze: Jw yàe εἰρώνας jd X. tp. . 
ldem Anag. VII. Καὶ ξωνένοφε, xai χωρίρια βροντᾷ μάλ᾽ εὖ. — Vid. Toup. 
Emend. in Suid, T. I. p. 425. Plato Thet. p. 328. ed. Heind. Εἰσὶ γὰρ, ὦ T; 
pl i3 ἄμουσοι. ubi alia ex Platone exempla excitavit editor Berolinensis, com- 

comparans Herodoteum x«jra εὖ. Haud dissimile Julimmi σαφῶς εὖ εἶδά * 
Orat. I. p. 9. B. quod olim male tentavi. Sie enim Aristophanes Pac. v. 1302. 
εὖ γὰρ οἷ᾽ ἐγὼ σαφῶς, Scu. ᾿ M plos 

i Ibidem proxime antecedunt haec: ἡμᾶς δὲ ví ἄν οἰόμεϑα mau»; Id. 

m videtur Schneidero scribendumque ἡμεῖς. Hoc ut viro egregio adsentiar, 
tanduti abest, ut, si omines libri ἡμεῖς haberent, ἡμᾶς scribendum censerem. Com- ^ 
para Homer. Odyss. VIII. v. 221. τῶν δ᾽ ἄλλων ἐμέ φημι πολὺ τεροφερίσσερον Dyno. ^ 
Herodot. I. c. 4. σφέας μὲν δὴ σοὺς ἐκ τῆς ᾿Ασίης λέγουσι Πέρσαι ἁρσαζομινέων τῶν γυ-" 
»ειχῶν λόψον οὐδίνα ποιήσασϑω, "Ἑλληνας δὲ κ΄ OX. L.ÓDL.c.2. Οἱ δὲ Αἰγύα τιοι 
--ὐὐὐμιζον ἰωῦ τοὺς πρώτους yivieSa; ττάντων ἀνϑρώσων. In talibus oppositio, sive 
expressa illa, sive tacita, non patitur nominativum infinitivo jungi. Opponuntur 
autem in loco Xenophonteo Greci fratri regis Persarum.  Scuxr. 





* KIPKOZ vel ΚΡΙΚΟΣ, ANNULUS; vel KOXEMOZ, 
| ORNATUS. 


Subintelligitur in δακτύλιος, digitalis annulus. Micnu.  Plene 
Hesychius V. ψαλία, κρίκοι δακτύλιοι. Disi interpungendum, κρίκοι, ἡ 
δακτύλιοι. ut interpungitur in. Glossa. Cod. Medic. δὰ /Elian. de 
Nat. Anim. VI. 10. p. 1033. b. ed. Lond. Sciuxr. | 


T 
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* KAAAOZ, RAMUS. 


In ἱκετήριοι Sub. κλάδοι apud Polyzn. L. IV. p. 353. uera ἱκοτηρίων 
αὐτὸν ἐδίξαντο. 8. χλάδων. Diodor. Sic. L. XVll. Καὶ ga9' ἱκοτηρίων 
διηϑέντων τῶν ᾿Ινδῶν. Ita certe supplet Sophocles CEÉdip. v. 3. "Ixers- 
gis [1mo ἑκτηρίοις ] κλάδοισιν ἐξεστεμμένοι. supplicibus ramis coronati. 
[imo znustructi.] Potest etiam subaudiri ϑαλλός. Hanc vocem ha- 
bet Herodian. L. VII. c. 8. . 19. ἹἹκετηρίας θαλλοὺς καὶ τέκνα προ 
τείναντας. ScHwEB. De Herodianeo loco Sylburgius p. 951. a. 
24. ** fortasse auctor scripsit ἱκετηρίους 3aAAew." bene, opinor. 
Conf. Melet. Crit. 1. p. 93. Neque rectius Polyzni Diodorique 
locis Schwebelius utitur; ibi enim vox περισπαστία: id quod fecit 
in Diodoro Wesselingius, ubi XVII. c. 109. extr. legas: τῶν δὲ λοι- 
πῶν μεθ ἱκετηριῶν διεηϑέντων. C. 103. extr. τῶν δ᾽ ὑγχωρίων ἀπαντησάντων 
μι:9᾽ ἱκετηριῶν. — Exc. de Virt. et Vit. T. II. p. 565. 51. τῶν πρεςβυτί- 

ὧν προςελϑόντων με9᾽ ἱκετηριῶν. i Percy etiam p. 569. 19. scriben- 
um suspiceris. [Conf. var. lect. ad XVII. c. 102. 103, Sic in 
Herodoto VII. c. 141. ἐκετηρίην λαβοῦσι, al. melius ἱκετηρίας. Sequi- 
tur statim: τὰς ἱκετηρίας τάςδε. Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. 
p. 546. ἱκετηρίας ἀναλαβόντες. ScHJEF. 


* KAHPOZ, SORS. 


In ἔλαχε, Luces I. 9. ὁ Conf. Act. I. 17. ubi suppletam habes 
Ellipsin. ScnoxrTG, | 


d Verba Evangelistae: ἔλαχε (κλῆρον) τοῦ ϑυμιάσαι. —Micu, 
* KAIMA, CLIMA. 


In τὰ πρὸς ἕω, πρὸς μεσημβρίαν, πρὸς ἄρκτον, πρὸς ἑσπίραν, Subaudi 
κλιματα. Tiene i iudi Diessk Hal. t. 1 . 8. "Ani μεσημβρι- 
νοῦ κλίματος ὁ Λίρις Μιντοῦρναν παραμειβόμενος. bd etiam adsumi 
wien, quod habet Polybius T. l. p. 541.  T& πρὸς ἀνατολὰς pier. 
ScHwEB. : 


KAINH, LECTUS. 


In phrasi στρωννύειν ἑκυτῷ Supple κλίνην, ut in Act. Apost. IX. 34. 
στρῶσον σεεντώ. 

In παρασκενασϑῆναι apud. Herodian. L. I. c. XVI. 6. 12. In 
xaTax^ivu» apud Polyaen. L. VIII. p. 801. | Potest etiam subaudiri 
λέχτρον, Vel λέχος. Sic apud Latinos interdum /ectus subauditur 
ἐλλίπως. Plinius L. Vll. ep. XXVII. 6$. 7. Jubet sterni sibi prime 
domus parte. s. lectum.  ScHWEB. | 
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* KOrXH, CONCH A. 


In Πελωρὶς apud Alciphronem Epist. I. 2. que vox apud Cle- 
mentem Alexandrinum et Athenzum, quod Berglerus observat, 
suppleta occurrit. ScHoETTG. 


* KOIAIA, VENTER. 


In καὶ ἄνω et xérw, superior et inferior. Hippocrates aphor. 4. 4. 
Qaonaxavtas ϑέρους μὲν κᾶλλον τὼς ἄνω, χειρεῶνος δὶ τὼς κώτω. Purgan- 
dum «state quidem superiores (ventres): Aieme vero inferiores, 
ScuogTTG. Vid. Fessius CEcon. Hippocr. v. Κοιλία. Subaudias 
etiam, atque haud scio an rectius, φαρμακίας, quod nomen ex ver- 


bo praegresso φαρμακεύμν eliciendum. — ScuxF. 
KOINON, COMMUNE. 


In φράσει, ví ἐμοὶ καὶ σοί; quid mihi tecum? τί ἐμοὶ καὶ ixsvo; quid 
mhi cum illo? [ Aristophanes Equit. v. 1022. τί yàg ἔστ ᾿Ἐρεχϑεῖ 
καὶ κολοιοῖς καὶ κυνί; SCHJEF.] *  reticetur κοινὸν, vel plenius, κοινὸν 
πρᾶγμοί ἐστι, Commune negotium est. Additum reperitur illud κοινὸν 
in similibus dicendi generibus. Lucianus in Icaromen. p. 196. 
Τί oy» πτίρυγι καὶ ὀφϑαλμῶ κοινόν ἐστιν; quid ale cum oculo commune 
est? et i adios Indoct. p. 312. Τί κοινὸν xv»; καὶ βαλανείῳ; quid 
commune cani et balneo? quid cani cum balneo? JElianus dist 
Anim.' XIV. 25. Μηδὲν εἶναι Boi κοινὸν ἅμα καὶ δελφῖνι: nihil esse bovi 
commune cum delphine — Maximus Tyrius Dissert. XXXIII. p. 
336. Οὐδὲν Φιλοσοφία xai n0ov; κοινόν: nihil philosophie cum volu 
fate est commune. lta Achilles Tatius Lib. VI. p. 387. τί ἐμοὶ xai 
Owcdsden κοινόν; Euripides Ion. 1284. 


Ti V feci Φείβῳ esi ct κοινὸν ἐν adito; 


Polybius Excerpt. Legation. 132". οὐδὲν αὐτοῖς εἶναι καὶ Ῥωμαίοις 
zw»). [Longus ἢ]. p. 55. edit. nup. ᾿Εκείνη καὶ πεδίοις κοινὸν οὐδὲν 
x7. A. Epigr. adesp. CCL. Εἰπὲ, τί σοὶ ξυνὸν καὶ Παλλάδι; Paullo 
alter Epicharmus ap. Stobeeum p. 365. Grot. τίς γὼρ κατόπτρῳ καὶ 
Tv2A3 κοινωνία; Aliter item Chariton p. 67. 9. Τί δὲ σοὶ, φησὶ, πρᾶγ- 
μα πρὶς Καλιῤῥόην ἐκείνην, x. v. ^. Add. Valckenar. ad Euripid. Hip- 
pol. v. 224. . Scu. ] | 

* Adde Anacreont. Od. XVII. p. 55. Tí Πλειάδεσσι καϊμοί, Τί δ᾽ 
ἐρτράσιν Βοώτεω; Omissa voce κοινὸν, solummodo τὸν πρῶγμα habet 
Themistius Orat. XXIX. p. 945. B. ᾿Αλλ᾽ ἐμοὶ xa: τῷ ἀνϑρώπῳ ἐκείνῳ 
εὐδὲ [leg. οὐδὲν cum Valckenario l. c. Scr.) πρᾶγμά ἐστι. Hanc 
ellipsin.etiam Latini sequuntur, inprimisque Cicero. Sic ille ad 
divers. L. XIIL. ep. 19. Sed ea caussa etiam cum aliis compluri- 
bus. 8, communis est. L. XIV. ep. 1. Cum Patrone Epicureo mihi 
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omnia sunt. ubi Manutius alia insuper exempla hujus phraseos 
ellipticae affert. ScuwEsn. 


e Occurrit apud Arrianum citante Gellio I. 2. Ergo non ex solo Hebraismo 
dijudicanda est hsc loquendi formula, prout ostendit Joan. IHenr. Majus fi. 


Observation. Sacrar. Lib. I. p. 18. sq. Adde Drusium Miscellaneor. 2. 26. 
ScnmorTrG. . 


* Sic Matth. c. XXVII. 19. μηδὲν σοὶ καὶ τῷ δικαίω ἐκείνν. MICH. 
* ΚΟΙΤΗ, LECTUS. 


« Schol. ad Apollon. Rhod. IV. 223. — οὐ γὰρ ἐκ μιᾷς κοίτης 
Una voce κοίτης ejecta, quam Grammaticus adjece- 
rat, aut ex vicinia repetitam librarius, restitui facile poterunt So- 
phoclis trochaici: Οὐ γὼρ ix wid, ἔβλαστον" x. v. A."  Valckenarius 


Diatr. in Fragm. Euripid. p. 224. probante Brunckio Sophocl. T. 
III. p. 444. Scuzr. 





KOAHOZ, SINUS. 


Et haec vox brevitatis gratia nonnunquam f supprimitur, prz- 
sertim apud Poétas, cum dicitur ex. gr. ἐν τῷ σῶ, ix τοῦ σοῦ, ix τῶν 
σῶν etc. Sophocles Philoct. v. 984. 


Εὖ μ᾽ οὗτος ἐκ τῶν σῶν ἀπάξεται βία. 
Si me hicce ex tuo (sinu) vi'abripiet. 


ubi Scholiastes deesse docet κόλπων. [Alii subaudiunt τόπων. v. 
Brunck. Mihi neutrum placet. In talibus pronomen neutrius est 
generis, nihilque subaudiri oportet. Τὸ σὸν, rà σὰ centies i. 4. ev. 
Euripides Androm. v. 142. sq. Br. τὸ δὲ σὸν Οἴκτω φέρουσα τυγχάνα. 
v. 1181. sq. ΟΥ̓ΤΟΣ μὲν οὖν ἐκ τῶνδ᾽ ἐτεγῶτ᾽ ἂν, γέρον, Θανών" TO! EON 
δ᾽ ἦν ὧδ᾽ ἄν, εὐτυχέστερον. ( Sic et τὸ κείνης |. 4. ἐκείνη ibid. v. 713. 
Orest. v. 1085. Pors. 4 d σ᾽ ἐγὼ προδούς mort, ᾿Ελενϑερώσας TOY- 
MO'N, ἐπολέποιμι EE. Y. 1629. ME. ὦ τλῆμον 'EAE'NH, OP. TA'MA' 
δ᾽ οὐχὶ τλήκεονα, ) Conf. Valckenar. ad Herodot. p. 687. 52. Obi- 
ter moneo, Herodot. illud III. c. 155. ἣν μὴ τῶν σῶν δεήση, perpe- 
ram verti, nisi tu tuis deeris. | Vertendum, nisi tu desis. Scu xr.] 


COPracessit ibid. v. 1054. MH'6' αἷμά μου δίξαιτο κάρπιμον viles, sequente ΜΗ" λαμωσγὸς 
ids: quae constructio diligenter notanda; nam viros doctoé persspe offendit, Euripi- 
des Herc, F. v. 645. Musgr. μύ ju MH Τ᾽ " Aeiseribor '"Τυξαννίδος ὄλβος εἴη, MH' yevecei δώμα- 
v» *1é» Neque minus rectum ΟΥ̓́ΤΕ —, OY'-—  J/Eschylus Prom. v. 450, Sch. 
KOY" T'E σλυϑυφῶς Δόμευς TRéckiAov; ἧσαν, or ἴαν. Sophocles Antig. v. 249, ἐκ γὰς 
OY"TE τον γενῆδος 3» IAS m, ΟΥ̓ διπίλλης ἐκβολή, Euripides Med. v. 1345. Pors. ὃς OY"TE 
λέκτρων vtoystaan irren, ΟΥ̓ caibec οὃς ἴφυσα κἀξιϑευψάμνν, "Eje προρωτῶν φῶντας, ἀλλ᾽ 
ἀσώλισα, Vphig. Taur. v. 555. Musgr. ἀλλ᾽ OY"TE «νεῦμα διόϑεν ὅλϑε σώποτι, OY' coo Sruie, 
x. 7. . V. 814. ex verissima T vrwhitti correctione, à20.46» OY"T" ἀνειλόμον χεροῖν, — OY na- 
σιγνήτῃ σνόμα Xvrpp' κ. v. A. Troad. v. 959. οὐ κρατῶσϑ' ix βαρβάρων, ΟΥ̓́Τ᾽ εἰς δόρυ eraDirru, 
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ΟΥ̓ rani. Homer. Hymn. in Cerer. v. 236, OY"T* οὖν σῖτον ἴδων, ΟΥ̓ϑησά μενος —. Em 
docles in loco plane eximio de divina natura, quem Porsonus ad Euripid. Phan. v. 
tetigit. OY"T'E γὰς ἀνδρομέν κιφαλῇ κατὰ γυῖα ninaecan ΟΥ̓ is ἁσαὶ νώτων yt δύο αὶ λάϑοι kir- 
σευσιν, OY, πόδες, OY' Joh γοῦν, ΟΥ̓Μμήδια λαχνήιντα, ᾿Αλλὰ φρὴν ἱερὴ καὶ ἁϑϑέσφατος ἔασλετο μοῦνον, 
Φιοντίσι κόσμων, di rurra xáT ἀΐσσουσα, (sic malim) 9 οἣσι. A llonius Rhod. ILL. v, 768. ΟΥ̓́Τ᾽ 
αὑτὴ θανίων, ΟΥ̓Φφάρμακα δώσων. umen. e XCL s. 5, OY"TE γὰφ A935, OY" X 9d φησι τεκῶν 
τὸν ϑρασὺν, OY' Ilo.ay*. — Lucianus "'rageedopod. v. 139. (T. IHI. p. 653. ὃν ΟΥ̓ΤῈ λιβάώνων 
ἁτμὶς ἐξιλώσκιται, OY TE χυϑὲν αἷμα βωμίοις πα ἱμαύρεις, OY' ναὸς ὅλβεω σεριπκειμὸς ἀγάλμασιν" 
"H» OT Παιὰν φαφμάκοις νικᾷν σϑένω, o— OY! caic ὁ Φοίβου πολυμα δὴ εἰ AexArriég. V. 511. p. 
662. OT"TE Διὸς βρονταῖς Σαλμωνίος ἤξισε βία, ' AX ravi ψολόεντι Dogaura Je φρίνα βίλω, 
ΟΥ̓Κ ἐρίσας ἐχάρη Don Σάτυρος Μαρσύας, ᾿Αλλὰ λιγὺ “ψαίΐφω χείνου περὶ δίφμμουτι σίτυς, Sic enim 
ultima scriben Herodotus VIIL c. 98. τοὺς OY" TE νιφιτὸς, ΟΥ̓ΑῚ 4:3poe, ΟΥ̓ καῦμα, 
OT' «4 x. t. A. ubi rem male gessi Sic 44 post μηδὲ sequitur in Epigr. adesp. 
DLXXI. quemadmodum οὐ post οὐδὲ in Batrachomyorm. v. 57. ss. Diodorus Sic. [1], 
C. 90, διόσεν OY' A' ὄρνεον ἰδών ἔστιν, ΟΥ̓τετράπουν ἐν αὐτῇ Quo, SCHAF, 


* Latet insuper hec vox, cum de navigatione sermo est. Sic 
Themistius Orat. VIII. p. 105. A. οὐκ &xr« διαπιλίων ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς C 
τὸν ᾿ἴῤνιον. 8. κόλπον. Thucydid. L. VI. c. 84. περαιωθῆναι τὸν ᾿Ιόνιον. 
Plene idem L. VI. c. 44. ξυνδέβαλε τὸν ᾿Ιόνιον κόλπον. | SCHWEB. 


f Lucas in Actis Apostol c. XXVII. 27. ὁ 'A3gas, scil. κόλσος. Hadria, s. 
Hadriaticus sínus. — Sed forte rectius subauditur πέλαγος, de quo vocabulo infra 
suo loco. Micu. Conf. Fischer. ad Weller. 1II. 1. p. 260. 5. Scuxr. 


* KOMH, COM A. 


In z:5217» apud Polyenum L. V. c. 42. Πιριϑέμενος περιϑετήν. 8. 
κόμην. sumto capillamento. | Pro hac voce τρίχας habet Polybius T. 
L p. 318. Κατισκινάσατο πιριϑετὸς τρίχας.  ScHwEB. Pollux X. 
170. — xai πρηνήκην δὲ, καὶ 7. οκόμεεον" καὶ, ὡς "AgimroQa vis ἐν Γηρυτάδὴ 
[Fragm. p. 232. ubi quem Brunckius citat ex Lysistrata locum, 
non illic legitur, sed Thesmoph. v. 258.] περίϑετον" καὶ περιϑέτην δὲ, 
ὡς ἐν Aides ᾿Αλκμαίωνε καὶ Μενάνδρου 'OAvS. v. ibi ποῖ. Sicet 
πρόςϑετος 8. προςϑιτός. — Aristophanes Thesmoph. alt. XII. xéuaues 
πιριπίττουσιν αὑτὰς προςϑέτοις. — Xenophon Cyrop. I. 3. 2. κεκοσροηροέ- 
»» κόμαις προςϑέτοις. Lucianus T. II. p. 210. κόμην Th μὲν ἰδίαν, 
τὸν δὲ καὶ πρόςϑετον ἐπικείμενος. Schol. ad Aristophan. Plut. v. 271. 
φινάκη δὲ κυρίως n προςϑετὴ καὶ ἐπιτηδευτὴ κόμη. — Myrinus Epigr. II. 
V, 4, ἀλλοτρίους πλοκώμους dicit.  SCHJEF. 





* KOPAAZ, CORDAX. 


Aristophanes Pace 327. ^E» m οὖν τουτί μ᾽ ἕασον ἑλκύσαι, καὶ μηκέ- 
τι. ΑΙ sine hoc tantummodo saltare me, et. nil. amplius. Florens 
Christianus ἑλκύσαι dictum putat esse pro κόρδαχ᾽ ἑλκύσαι. [ Κόρδαρκα 
non licet subaudiri: nam ἑλκύσαι jam accusativum suum regit, ἕν 
τοντί. Sic statim sequitur: τοῦτό νυν xai μηκέτ᾽ ἄλλο μηδὲν ὀρχήσεσϑ᾽ 
" . . * e qe . ΟΕ 
fr. Quod si Leisnerus, ut solet Ellipses cupidius venari, illic a- 
liquid supplere volebat, poterat subaudire ἕλκυσμα: ut in altero 
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versu ὄρχημα. Ego ad sensum explendum nihil desidero. Scu xr.) 
Addit Aristophanes Nubib. 540. Lzisw. 


* ΚΟΡΗ, PUELL A. 


In παρϑενικὴ, quum simpliciter pro virgine accipitur, et fortasse 
in ipso παρϑένος, quippe quod interdum adjective poni videtur. 
[De hoc usu non dubitandum. vid. Valckenar. ad Euripid. Hip- 
p v. 1005. — Plene Euripides Epigramm. παρϑενικήν τε κόρην. quo. 
oco utitur H. Stephanus Animadv. in Libr. de Dial. p. 36.  Cal- 
licter I. in Anal. Brunck. T. II. p. 294. Παρϑενικὼ κούρα. Oracula 
Sibyll. L. V. p. 622. ed. Gall. Παρϑενικαὶ κοῦραι. SiC et παρϑένος. 
Euripides Phoeniss. v. 1744. Pors. παρϑένον κορας. SCHJEF. ] Dio- 
nysius Perieges. 843. Σὺν xai πραρϑενικαί, γεοϑηλέες oie Té »iBeei- Simul 

uoque virgines, recens ablactati velut hinnuli. — Musseus vers. 54. 

nbet κάλλεα παρϑιενικέων. Confer eundem v. 130. 133. 160. [ Add. 
Fischer. ad Weller. III. 1. p. 258. 295. Scnur.] ltem in ἀταύ- 
quo; Vel ἀταυρώτη, pro puella virum nondum experta. Vid. Aristo- 
phanis Lysistr. 217. Nec non in ϑήλεα Rom. I. 26. item in 3η- 
λυτέρα. Plato alicubi plene: ϑήλειαι κόρα. — LEiSN. 


y * KOPIOH, VERTENX. 


Exemplum hujus Ellipseos suppeditat nobis Homerus Il. A. v. 
481. — οἱ ooi ἐπ᾽ ἀκροτώτη πιφύασι. ubi Schol. Gr. κορυφῇ δηλαδή. 
[Fallitur Scholiastes fallitque Schwebelium, cui centies imposue- 
runt Scholia. ἐπ᾿ ἀκροτάτη referendum ad α ἴγειρος. Scu xr.] In κατ᾽ 
&xens. lliad. N. v. 772. [ Vid. supra δὰ Κεῴαλη. ScHuJEr. ] uti apud 
Latinos quoque hzc Ellipsis reperitur. — Sic Horatius L. II. Sat. 
111. v. 309. ab imo ad summum moduli bipedalis. Idem L. 1]. E- 
pist. l. v. 32. Venimus ad summum fortune. s. cacumen. quam vo- 
cem supplet Lucretius L. V. v. 1456. ad summum donec venere ca- 
cumen. V. Sanctius in Min. L. 1V. c. 4. Scnuwrs. 


KOZMHMA, ORNAMENTUM. 


In τὸ περιτραχήλιον. Hesychius: "LcD9,uo», περιτραχήλιον κόσμηρει 
[ Vid. Maris p. 289. 326. et ad utrumque locum Piersonus. Schol. 
ad Theocrit. XI. v. 41. MANNOZ δὲ ἐστιν ὁ περιτραχήλιος κόσμος. 
Scu;Er.] Plurale κοσμήματα intellige In τὰ ἐντάφια, funebrià ; de 
cujus vocis Ellipsi si cogitasset Vulteius apud /Elianum Var. Hist. 
LI. 16. non vertisset τὼ ἐντάφια sepulturam. | (Non minus inepte in 
Luciano T. L. p. 367. τὼ ivraQi« olim vertebant epitaphia. v. iun- 
terpr. ad ἢ, 1. Ceterum «a ἐντώφια omnino sunt * vestes?  (Eu- 
ripides Hel. 1963. Musgr. ϑώπτειν ἐν πέπλων ὦ ὑφάσμασι».) * et orna-- 
tus sepulcrales. " Dorvill. ad Chariton. p. 421. Ipse Chariton p. 
13. 1G. Ἔστω xai αὐτὴ τῶν ἐνταφίων μέρος. πολὺς μὲν ἄργυρος ἐνταῦϑα, 
πολὺς δὲ χρυσός. ὁ Plene Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. p. 380. 
τοῖς ἐνταφίοις κόσμοις. — Alio sensu ἐντάφια dixit Sophocles Electr. 
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326. ἐντέφια χεροῖν Φέρουσαν, οἷα τοῖς κάτω νομίζεται... Subaudias hic 
ϑυματα. Schol. reddit ἐνα γίσματα. lpse Sophocles v. 405. sq. SAT vp 
et χοὰς vOCat. | SCHJEF. 


1 Sic bene Scaliger, tacite probante Dorvillio ad Chariton, p. 354. Conf. Iphig. Taur. 
w. 313. τίπλων τι προὐκάλνττιν εὐπήνους ὑφάς. — SCILEF. 


Quod ibid. v. 15. legitur, ἔστη δὲ ewe, admonet me duorum Plutarchi locorum, 
quibus in transcursu opem feram. — Vit. Cicer. c. 38. T. IV, p. 821. ed. Reisk. Καίσα- 
qoc δὲ κατορ ϑοῦντος τὰ αλίστα, xai τεόπον τινὰ πολισρκοῦντος αὐτοὺς, Aivria μὲν εἰπόντι ασυνϑάνεσ ἢ αἱ, 
ervyssis Sons τοὺς Καίσαρος φίλους, ἀσικείνωτο᾽ Δίγοις κὠτοὺς δυειφῶν Καίσαρι. — Ad hiec vir egre- 
gins in Select. Princip. Historic, p. 455. : '* στυγνοὺς — Jupe. — Hujus dicti acumen 

orsus obliteravit prava scriptura cum hoc loco, tam in Apophthegmatibus p. 205. D. 
gendum puto σύννους --- rw»e. — Latine uon ausim reddere acumen quod est in umbi 
guitate harum vocum: σύννους est contracto ac tristi Hacer ἰρα w, est item con- 


Cori: eví»sa» est consentire." Alter locus a Wyttenbachio modo citatus (Mor. T. I. p. 
816.) hic est: Πρὸς δὲ τὸν ἀσαγγίλλοντα τοῦ [leg. coi] Καίσαρος φίλους σαυθρωτοὺς εἶναι, Λέγενε, 
ἔφη, δνενοῶν αὐτοὺς Kairass δὶ editor: ** δυρνοῶν, [18 δὲ in Vit. Cic. p. 880. B, X ylander 
vertit ac si exstaret «ws». — Hoc melius. Nec tamen acumen satis we troque 
loco vulgata lectio optime habet. Sensus τοῦ ἀπσορϑέγματος hic est: * . Caesarem, 
quós ànte habait amicos, nunc inimicos habere. Nam si ei etiamnunc εὖνοι essent, nop 
possent σανϑρωσάφειν, κατορϑοὗντός yt τὰ πλῶστα.) SCHAEF. 


* ΚΟΣΜΟΣ, ORNATUS, 


Vide supra voce Κίρκος. Micnu. Subaudias etiam in v. περίιτραν 
χήλιος. vid. Pierson. ad Mor. p. 289. ltem in v. ivréQios, sicubi est 
lq. ἐντώφιον.  Plenam locutionem modo vidimus ad v. Κόσμημαν 
SciuEF. ' 


* KOXAIAZ, COCHLE A. 
In φερίοικος, domiporta, apud Hesiod. "Eey. v. 571. : 
᾿Αλλ᾽ ὁπότ᾽ ἄν φιρίοικος Amo χϑονὸς ἄν φυτὰ βαίνῃ. 


Quam Ellipsin supplet Athenzus L. IL. c. 22. Ἡσίοδος δὲ τὸν xoxM. 
αν Φιρίοικον καλεῖ. Sic etiam Cicero de divinat. L. IL. c. 64. domi- 
portam (cochleam) appellat, ut Clericus ad Hesiodi l. c. observat. 
ScHWwEB. 


KPEAZ, CARO. 


Ut Latini dicunt &ovilla, suilla, etc. subaudientes Caro: sic Gree- 

οἱ 5 βόειον, ὕειον etc. subint. κρίας. "αὶ [ Vid. Fischer. ad Weller. III. 

l. p. 257. Oudendorp. ad Thom. Mag. p. 565. Philodemus XXIII, 

Ve μνῶς χοιρείον. Plene Hesychius T. 1. c. 742. xegta xgím, ubi 
prestat Salmasii χοίρεια. SCHJEF. ] 


g Huc refer cà εἰδωλόϑυτα, scil. κρέα vel κρίασα, 1 Corinth. IX. 1. Micn. 
h Aristopb. Equit. 1190. ἀλλ᾽ οὐ λαγῷ ἕξεις ὀσόϑεν δῷς, ἀλλ᾽ ἐγώ. dt unde le-. 
peri&as des, non habebis, ut ego, ubi λωγῷ pro λαγῷᾷῷα, sc. χρία. [ Plene idem Acharn. 
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1110. κἀμοὶ λεκάνιον σῶν λωγώων δὸς κριῶν. Ellipticie locutionis exempla congessit 
Piersonus ad Mor. p. 247. Scuxr.] Unde prov. ἐν zac; λαγῴοις, quod. est invi- 
tantis, qui lautze mense spem faciens, leporinam affatim adfuturam dicat. Conf. 
Aristophanis Eccles. 838. — Aristoph. Acharn. 1042. ὀπστᾶτε τὰ "yx(Aum. — Zissate 
anguillares (carnes). ubi Scholiastes: σὰ ἐγχέλωμα, Aw “τὰ xa. ['Eyzixue 
idem 'Thesmophor. alt, fragm. II. δόμεν.) Lxisx. 


* Sic ὀρνίθεικ. Musonius ap. Stobeum Serm. XVII. p. 349. Schow. 
παρακειμένου αὐτῷ ὀρνιϑείου τῶν πλειόνων [l πιόνων. Conf. Lucian. T. 
Ill. p. 447. 4 δὲ ὄρνις ἡ πρὸ τοῦ Ἕρμωνος, πιμελεστίρα. et mox: τὴν 
πρὸ τοῦ “Ἕρμωνος ἀνείλετο, πιοτίραν, ὡς ἔφην, οὖσαν. ] καὶ πολυτελῶν. Ἦν 
Luciano T. II. p. 28. corrigendum: ὀρνιϑείων καὶ συείων καὶ λωγώων 
πρροχωμένων. Clemens Alex. p.850. Pott.: διὸ xai Αἰγύπτιοι ἐν ταῖς 
κατ᾽ αὐτοὺς ἃ γνείαις οὐκ ἐπιτρέπουτι τοῖς ἱερεῦσι σιτεῖσϑαι σάρκας, ὀρνιϑείοις 
τε ὡς κουφυτάτοις χρῶνται. ubi quamquam ewexac prsecessit,. tamen 
ὀρνιϑείοις neutro genere sequitur: tum certis finibus hujusmodi El: 
lipses reguntur. Plene Aristophanes Nub. v. 839. κρίατ᾽ ὀρνίϑεια 
κιχηλᾶν. ubi bene Etymol, M. c. 516. 12. “κρέα τ΄. quee lectio non 
nocet metro. Pac. v. 192. 'EPM. ἥκως δὲ κατὰ τί; TP. τὼ x eiat 
ταυτί σοι Φφίρων. Scholiastes ad ἢ, l.: "Os; κατὰ συστολὴν ἔλεγον, ei 

ὄνον ἐν ἐκτάσω τῷ κρία. Εἶδος enim vox similesque alim (v. Ruhn- 
ken. ad Homer. Hymn. in.Cerer, v. 12.) in ἐκτώσει crasin, in. evc- 
τολῇ àpOcopen passe sunt. SCHJEF. , 


ua 


À 


* KPHMNOZ, PRJECIPITIUM. 


In ἐπὶ τῶν ἄκρων. Onosander c. VIL. καταστάντες ἐπὶ τῶν ἄκ- 
ων. " Addit Thucydides L. VI. c, 97. Ἐπ᾿ ἄκροις τοῖς κρηρενοῖς. 
CHWEB,. τος 


* KPHNH, FONS. 


In nominibus propriis fontium absolute positis τὸ κρήνη subintel- 

ligitur, e. g. Κασταλία, 'laaoxgiyn 5, ᾿Αρίϑουσα, etc. Sic in. Μεσσηὶς 
et Ὑσίέρεια apud Homerum Iliad. Z. v. 457. Schol. Gr. supplent 
κρήνη.  lheocritus "rin V. v. 126. 'A Συβαρῖτις. Plene ibidem 
v. 146. Συβαρίτιδος ἔνδοϑι κράνας. In iisdem eadem apud Latinos 
quoque Ellipsis obtinuit; nisi quod interdum etiam vox suppressa, 
Jóns, additur. Sic Horatius L. III. Od. XIII. v. 1. O fons Ban- 
dusie. ScuwkEB. ; | | 


“δ 


a Hoc certe omittendum erat. Heec enim voz per se ipsa est i. ᾳ. "zara χρή 
quomodo passim legitur. Pausanías YI. c. 51: χαϑῆρα, M φασιν 'Opferny Ἂν φῶς 
σίω καὶ ἄλλοιςς. καὶ ὅδατι ὠσὸ Th) Ἵπανν πρήνης. ἔστι γὰρ xul Τροιδηνίοις "Ierursp 
πρήνη καλουριένς, [al. meliore ordine, "I. xaA. xe..- Sic paullo ante-legitur ᾿Ορέσσον. 
χαλούμενον σκηνή. et IX. c. 51. ἡ σοῦ Ἵσπον καλουμένη xesyn. ubi mox. leg. ἐγγέ- 
γραπται. καὶ ὁ λόγος i; αὐφὴν διαφόρως σῶν [malím τοῦ] Βοιωτῶν ἔχει. Ibid. mox 
prestat αἰσήσονσα. Sed in Libanjio T.I. p. 502. ed. Reisk. Ἵπσου χρήνην, opinor, 


;;€ margine in textum irrepsit; ut scribendum videatur: Saga μὲν οὖν καὶ τὸ ἐν 


EAaxéeo. κρήνην ἰκδοϑῆναί φασι, Τιηγάσου τῷ «οδὶ τὴν σίτραν πλήξαντος.  SCHAEF. 
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* KPHPIZ, CREPID A. 

Vide supra ad v. c9. ** Scu xr. 

* kPHIIIZ, FUNDAMENTUM. 

Ex mente Scholiaste Thucydidis in hujus phrasi IIT. 92. ἐτείχι- 
σαν τὴν πόλιν ix καινῆς, Supplendum est xewxí2e.  F. Sr. Vid. v. 
Καταβολή. Agxs.  SCHJEF. 

* KPIGAI, HORDEA. 


Aristophanes Equit. 816.: Σὺ δ᾽ ᾿Αχιλλείων ἀπομάττηε. Tu Achil- 


leis vesceris (hordeis). Scholiastes: ἐκαλοῦντο ᾿Αχίλλειαί τινες κριϑαὶ,, 


ὡς εὐγενεῖς αὖται. — ErgO ᾿Αχιλλείων ἀπομάττετα, Ost, laute vescitur. 
[Vid. Brunck. ad l. c. item Lexicon Sophocl. v. ᾿Αχίλλειον zAdxa. 
ScuErF.] Aristophanes 'Exxa. 221. Καϑήμεναι Qeuyovew, sedentes 
Jrigunt (opsonia). Scholiastes: λείπει τὸ τρίχας. Sed Faber recte 
haud dubie pro τρίχας legit κριϑάς. LrisN. Conf. Plinius Nat. 
His, XVIII. 7. 14. Herodotus VIII. c. 96. Kaoudiu δὲ γυναῖκες 
ἰριτμοῖσι φρύξουσ. Maris p. 218. Κάχρυς, ᾿Αττικῶς. κριϑαὶ πιῷρυγ- 
uos, ᾿Ελληνικῶς. ubi v. Pierson. it. in prefat. p. XXXII. Scuxr. 


* KPIMA, JUDICIUM. 


Deest in ἔνοχος ϑανάτον, pro, κρίματι ϑχνάώτου. Matth. c. XXVI . 


66. ἔνοχοι ἦσαν δουλείας, Hebr. II. 15. ltem Matth. X. 15. ἀνικτό- 
Two teras, SCil. κρίμα. cap. XI. 22. 24. Micu. 

In ἀνεκτότερον £eva;, quod Matth. XI. 22. et alibi in sacris litteris 
occurrit, commode subaudire possumus τὸ, κρίμα : quemadmodum 
πιρισσότερον κρίμα legitur Matth. XXII. 14. ScHwkB. “ 


* KkPIZIZ, JUDICIUM. 


In καὶ ἐπὶ S«»ére, (judicium) mortis. Artemidorus Oneirocrit. . 


IV. 35. ᾿Αλίξανδρος ὁ φιλόσοφος ἔδοξε τὴν ἐπὶ ϑανάτωῳ (SC. κρίσιν) xara- 
κιχρίσϑαι. Alexander Philosophus visus est sibi morti (adjudicatus) . 


Idem IV. 62. et V. 49. Kai ὁ πατὴρ αὐτοῦ καταδικασϑεὶς Ti» ἐπὶ 9a- 
νέτῳ, ἀπώλετο.  SCHOETTG. Vid. Melet. Crit. I. p. 109. sq. 
Scu xr. 

* Subaudias item in ὑπακούειν, ubi hoc verbum sensu judiciali 
dicitur. Xenophon Hist. Gr. 5. 4. 24. Οἱ δ᾽ ἔφοροι ἀνικώλισών τε 
τὸν Σφοδρίαν, καὶ ὑπῆγον ϑανάώτου. ἐκεῖνος μέντοι Φοβούμενος ovy, ὑπήκουσεν. 
Sequitur statim plene: καίπερ οὐχ ὑπακούων εἰς τὴν κρίσιν. — SCH.EF. 


* KPITHPION. 
Joannes in epist. I. cap. II. v. 8. Καὶ ἐν τούτω {τῷ κριτηρίν} γινώσ- 


"ww. MicH. 
U 
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KTHMATA, RES, BONA. 


Τὰ οἰκεῖα dixit ZElianus, subaudiendum relinquens κτήματα, !in 
Var. Hist. III. 22. Ἕκαστον τῶν ἐλευϑέρων ἕν, o, τι καὶ βούλεται, τῶν 
οἰκείων ἀροίμενον: μὲ singuli ex liberis civibus, quod vellent, unum ali- 
quod ex bonis suis in humeros sublatum secum auferrent. — Supple 
κχτημώτων. Paullo post addit ipse Auctor: Καὶ δεύτερον αὐτῷ κτῆμα 
συνεχώρησαν λαβεῖν: iserunt tpsi etiam alteram rem sumere. Sic 
τὰ ἑἱαυτοῦ.  lhucydides L. IV. c. 105. ἐπὶ τοῖς ἑαυτοῦ, ubi Scho- 
liastes: κτήμασι δηλονότι. *  [Archilochus X. v. 1l. Oz ge τὰ 
Γύγεω τοῦ πολυχρύσου μέλε. Anacreon XV. v. I. οὔ μοι μέλε τὼ 
Γύγιω. XXVI. v. 8. Δοκῶν δ᾽ ἔχειν τὰ Κροίσου. V. Fischer. ad utrum- 
que locum. Xenophon Sympos. 4. 31. ἐπειδὴ τῶν ὑπερορίων Ὡς run 
καὶ τὰ ἔγγαια οὐ καρποῦμαιν καὶ τὰ ἐκ τῆς οἰκίας πέπρωται, X. τ. λ. lene 
idem Memor, II, 8. in. ἐπειδὴ γὰρ ἀφηρίϑημεν τὼ ἐν τῇ ὑπερορίᾳ κτή- 
ματα.  SCHJEF.]) 


i Vid. infra sub voce οἰκήματα, alteram nostram animadversionem, — Micn. 

k [In οἱ ἔχοντες. Vide, quie infra ad vocem χρήματα. ! SchoETEG. 

] Quemadmodum in ἔχειν apud. Graecos nonnunquam deest σήματα, vel χρή" 
pera, vel πράγματα; ita habere apud Latinos eadem ellipsi, eodemque sensu ad- 
hibetur. Ovidius de arte amandi v. 541. 


Nec nos ambitio, nec amor nos tangit habendi. 


Conf, Fast. I. 195. Phadrus III. Prol. Lxrsw. 
KTHNH, JUMENTA. 


In τὰ σκευοφόρα. Dio Cassius 1. XXVII. p. 33. τήν τε ἵππον καὶ 
τὰ σκευοφόρα: equitatum εἰ jumenta. | Addit * Herodianus VIII. 1. 
Τὰ σκευοφόρα πάντα κτήνη, omnia onera portantia jumenta. [ A plaus- 
tris onerariis manifesto distinguit Diodorus Sic. V. c. 25. ἀλλὰ x«i 
στρατοπίδων μυριάδες μετὰ σκευοφόρων καὶ ἁμαξῶν γιμουσῶν ἀσφαλῶς Ti- 
φαιοῦνται. Rariore sensu legas in ejusd. 1. XX. c. 29. οἱ μὲν τὰ σκευ- 
οφόρα κομίζοντες. Interpres: impedimentorum baiuli. Eodem pla- 
ne modo c iem T. II. p. 540. Schw. ἀνατιϑέασι τοὶ σκενοφόρα τοῖς 
ὑποΐνγίοι. Vertitur: sarcinas jumentis imponunt. In talibus sub. 
audias ἀγγεῖα, στρωμαωτόδεσμια, etc. Non erat igitur, cur H. Ste- 
phanus Thes. T. III. c. 834. H. reprehenderet v. l. σκευοφόρα inter- 
pretans, 2mpedimenta et sarcinee bellice. | Sic, opinor, intelligendus 
etiam Glossator Labbzanus: ** Σκενοφόρα. Impedimenta." Obiter 
moneo, quod supra moneri oportuerat, Bosium v. "Auaz£ae Xeno- 
phonteo loco e Cyropedia (VI. 3. 29.) abstinere debuisse. Ibi 
enim nunc recte edunt, ὃς ἄρχεις τῶν σκευοφόρων, deleto nomine eega- 
pata», quod ex iis quz mox sequuntur, fraudulenter irrepsit. Hoc 
non vidisse Bosium, non inique ferendum, cum ipse H. Stephanus 
hic parum acute viderit, Thes. |. c. F. Conf. Fischer. ad Weller. 

9 dais 


KTHMATA—KYKAOZ. 158 


III. 1. p. 251. Scuzr.] Eadem vox reticetur in ὑποζύγια : nam 
ὑποζύγιον est adjectivum, q. d. ὑπὸ ζυγὸν ὃν, quod sub jugo est. 


a Non addit, ut defectum expleat, sed adjungit ἰσιξηγήσιως χάριν: quam alia 
ratio est Locus enim sic habet: và δὲ σχενοφόρα wrauvra, καήνη τε καὶ ὀχήματα, ἐν 
μίσῳ τάξας; κι T. A. SCHEF. 


KYBOZ, ALEA. 


Accusativus κύβον deest in verbo a»ajj;ré», quando absolute 
ponitur, Philostratus in Vita Apollon. L. V. c. 29. ὑπὲρ δὲ ἀρχῆς 
ἀναῤῥιπτες παίζων, de imperio vero (aleam) jacit ludens. — Sepe ad- 
ditur κύβον, vel etiam κίνδυνον, qualia exempla suppeditabunt Lexi- 
ca, m 


m Vide Casaubonum ad Suetonii Julium c. 52. et Jensium Lect. Lucian. II. 
ll.p. 217. Lzisw. j 


* Sic utramque Ellipsin supplet Dionysius Hal. L. III. p. 189. 
Καὶ κινδύνων τὸν ἔσχατον avajpere (1. ἀναῤῥιπτεῖν: sicque edit. Reisk, 
p.552. ScujEF.] νομίσαντες. coll. (L. 1. c. 80. extr. Scuxr.] L. 
VIII. p. 515. Idem L. ἢ]. p. 62. ὑπὲρ ἁπάντων ἀναῤῥέψαι κύβον. Me- 
nander Arrhephoris v. 11. ᾿Ανεῤῥίφϑῳω κύβοςς ScHwEB. Herodotus 
VII. c. 50. 2. κινδύνους ἀναῤῥιπττίοντες. ubi vid. Valckenar. eundemque 
ad Euripid. Phoeniss. p. 419. Add. Markland. ad Suppl. v. 330. et 
Oudendorp. ad Thom. Mag. p. 783. s. Scuxr. 


* KYKAOZ, CIRCULUS. 


In παράλληλοι, quos circulos parallelos appellat Plinius L. VI. c. 
35. In ζωδιακὸς, pro quo Alcinous habet Φωοφόρον κύκλον p. 37. 
ScHWEB. Diogenes Laért. VII. 155. κύκλους δὲ εἶναι i» τῷ οὐρανῶ qi 
fi ay πρῶτον, ἀρκτικὸν, ἀεὶ φαινόμενον" δεύτερον, τροπικὸν Digivoy* τρίτον, 
ἰσημερινόν" τέταρτον, χειμερινὸν τροπικόν' TTUAT TOY, ἀνταρχτικὸν, ἀφανῆ. λέγον- 
ταί 2i παφάλληλοι, xaSvr) οὐ συμβαΐνουσιν εἰς ἀλλήλους" —. ὁ δὲ ζωδιακὸς 
Ms ἐστιν, ὡς ἐπιὼν τούς παραλλήλους. Similia Suidas T. II. p. 392. 
ubi leg. χερεερινὸς τροπικός" τροπικὸς ϑερινός, postque ἀντίος τοῖς παραλλή- 
λοις cum Toupio Emend. T. I. p. 570. Plene Manetho IT. v. 14. 
διὰ κύκλον φωδιακοῦ. it. Pollux .IV. 158. Insolenter Manetho IV. 
v. 168. ζωδιακή. ubi cum Dorvillio ad Charit. p. 224. subaudias ὁδός. 
Lupe; legas ἐλλιπῶς in carmine genethliaco, quod evulgavit 
Huschkius Anal. Crit. p. 299. Idem, ut exquisitius, reddendum 
Synesii. Epigramm. I. v. 7. ubi δωδιακοῦ ediderunt 4.  Manetho, 
non minus insolenter, IV. v. 510. φωφορίη. Vid. Dorvill. 1, c. p. 
267. Scuszr. 


Epi s illius initio nunc legitur: Ἢ σοφίη στίβον εὗρεν lg οὐρανόν ὦ μὲ- 
γεϑαῦμα. ΑἹ. & μέγα ϑαῦμα. unde veram lectionem facile elicias, rrigo: e$ 
μέγα ϑαῦμα. Conf. Melet, Crit. 1. p. 95. Jam apte cohwrent, qui vulgo hiant, 
Fimi duo istius poematii versus. Obiter moneo, v. 7. δίξο nom tentandum esse. 
scope, i. e. disce, Dionysius Hal, de Comp. Verb. p. 156. ed Reisk. κῶλα δέ μὲ 
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δίξαι νυνὶ λέγειν, x. v. A. SCilo. (Ibid. p. 157. leg. κατὰ τί δήσστε; βούλεται κ᾿ τ. A. 
In platonis Phaedone 6. in. malim Κατὰ τί οὖν (Teri x. τ. A. Sic 1. in. Τί οὖν δή 
ἐστιν, x. 7. Δ.) Libanius Epist. DCCCCLXXXILI. Aéysv; ὑτ ἄλλων λιγομίνους 
δέχισϑαι. audire. Scu xr. 


KrAIz, CALIX. 


Dantur phrases elliptice, in quibus suppressa est vox κύλιξ, ca- 
lix, poculum. E. g. in ἡ Θηρίκλειος. Plutarchus Sympos. 1. pag. 
619. de Archia: τὴν μὲν ἐπιστολὴν παρῶσαι, λαβῶν δὲ τὴν Θηρίκλειον, 
epistolam rejecisse, et (poculum) TAericleum arripuisse. 1Ὲ καὶ με- 
dA, €t » uucev. In Menandri Fragmentis: 


ἤΆαρατον, ἐβόων, τὴν μεγάλην, ψυκτῆρά τις 
Προὔπινιν αὐτοῖς. 


Merum, inclamabant, magnum (calieem). | Psycterem aliquis 
Porrigebat illis. 


quemadmodum recte distinxit verba Auctor Emendationum in 
Menandri et Philemonis Reliquias p. 70. | Sic τὴν μείζονα aivé», SC. 
κύλικα, poscere majus (poculum), quomodo dicebant, quoties genio 
indulgentes majora pocula flagitabant. Sophilus apud Athenzeum 
Deipnosophistarum L. X: — ἄκρατος ἐδίδοτο, ἴσον ἴσῳ, πάλιν τὴν μέζον 
ἥτησεν: merum dabatur, par pari, rursus majus poposcit (poculum). 
quod Homerus μείζονα κρητῆρα plenius dixit Iliad. IX. 


Μείξενα δὴ κρητῆρα, Μινοιτίου vii, καϑίστα, 
Ζωρότερον δὲ xipasgt, 


* 


Majorem jam craterem, Menattii fili, appone, 
Meraciusque misce. 


Sic μεγάλαις προπίνειν, SC. κύλιξ, Aristoteles in Problem. Sect. 
III. alibi: Διὼ τί ἧττον μεϑύσκονται, ταῖς μεγάλαις κωϑιωνιζόμενοι; Quare 
minus inebriantur, qui magnis : tene potant? Cicero: Poscere 
majoribus poculis. Sic ille in Verrem I. 26. ΕἸ sermo inter €os 
et invitatio, ut Greco more biberetur.  Poscunt majoribus poculis. 
Aristophanes Equit. v. 107. ἕλχ᾽, ἕλκε τὴν τοῦ Δαίμεονος τοῦ Tleatacviov. 
ubi Berglerus: ** Subintelligitur κύλικα, aut simile." quem vide 
etiam ad Alciphron. p. 148. s. Theognis v. 484, Brunck. πολλὼς 
πίνων. Ρ alladas XXI. v. 9. μέαν δ᾽ ἐπιπένομεν αὐτοῖς. Scur.] 


* KYNEH, GALE A. 


| 4 TG 
' Kw, quando ἐλλιπῶς pro galea usurpatur, subauditur aliquoties 
apud Homerum, ubi de sortitione sermo est. Sic lliad. v. $52. 
Ἐν» δὲ κυνίη) κλήρους ἐβάλοντο. €t V. 353. 'Ex δὲ (χυνίης) κλῆρος Séps 
Nierogidue.  Plene idem [liad. y. v. 316. Κλήρους i, xvrin agaAxigs 
πάλλον ἑλόντες. SCHWEB, 


 KYAIE—KOAYTON.: : 155. 


* xrPIOz, DOMINUS. 


In αὐτὸς, quando hoc pronomen absolute a servis de Domino u- 
surpatur; item ab ancillabus de Domina. Sic Arrianus Dissert. L. 
L.. 19. τί ποιὲς αὐτός; quid agit dominus? Idem L. Il. c. 19. ὑπ᾽ 
αὐτοῦ. α domino. [lo talibus. non ellipsis est nominis κύριος, sed 


pronomen αὐτὸς vicem gerit illius nominis,  Verissime Casaubonus. 


ad Theophr. p. 34. ed. Fisch. ““ Sunt αὐτὸς et ixà»s voces ser- 
vorum, quas honoris causa [ malim, compendii causa] propriorum 
nominum loco usurpabant." Idemque de aliis hujusmodi locu- 
tionibus tenendum, e. c. de voce Pythagoreorum, αὐτὸς ἔφα. 
Scu xr.) 1 Corinth. VI. 19. οὐκ ieri ἑαυτῶν. 5. κύριοι. Sic ellipsin sup- 
plet Onosander c. X. s. 7. Τὸ μὴ αὐτὸν εἶναι τῆς ἑαυτοῦ ψυχῆς κύριον. ν. 
Kusterus ad Aristophanis Nub. v. 219. coll. hoc ipso libro in δι- 
δάσκαλος. ltem inlocutionibus εἶναι ἑαυτοῦ, ysríc3a; ἑαντοῦ : quam el- 
lipsin supplet Onosander l. c. Scuwxs. 


Recte omnino celeb. Abresch. in animadv. ad ZEschylum L. I. 


p. 172. ἑαυτοῦ εἶνα, satis obvium esse pro ἑαντοῦ κύριον εἶναι. Huc re- 
fer illud Paulli Apostoli 1 Cor. VI. 19. xai οὐκ ἐστὲ ἑαυτῶν. Nec es- 
tis ipsi vestri juris. Ἐν Sr. 


XOAYMA, IMPEDIMENTUM. 


Deest hzc vox in ἐμπόδιον, cum obstaculum significat. Addit 
Euripides Ione v. 862. 


Τί γὰρ ἱμτνόδιον κώλυμ᾽ Vei μδι, 


* Utrumque copulá interposità jungit Lucianus T. IIT. p. 141. 
καϑώπερ Ti κώλυμα καὶ ἐμπόδιον προορώμενοι. Legitne in Ione TT. γι i. 
κώλυμα Tí pe? Ceterum de hac ellipsi Dorvillius ad Charit. p. 
111, * Revera natura sua esto adjectivum [ἐμπόδιον], at quodvis 
substantivorum, non solum κώλυμα reticetor.? Scmaxr. 


:* KOAYTON, PROHIBITUM. | 


* Adjecimus hanc vocem, non quod talis Ellipsis usitata sit grzecis 
scriptoribts, sed quod in Novo Testamento observanda est, qui 
liber inter omnes grecos alios est. prestantissimus. —Utimur au- 
tem Ellipsi hujus vocis in explicatione locorum Matth. XV, 5. 
Marci VII. 11. ^ Notum est, Servatorem in iis locis reprehendere 
Pharisaeos, quod aliquando liberos a parentum cura abducerent, eo 
pretextu, quod pecuniam suam Deo oblationis loco dederint. Quo- 
tiescünque ergo parentes egeni a liberis suis aliquid. peterent, ex 
ipsorum instructione, ita ipsis respondebant: Aa&eey ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ 
ἀφιληϑῆς. Donum, sive oblatio, qua ez me posses utilitatem capere. 
Viderunt quamplurimi ex viris doctis, subaudiendum hic esse ali- 
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quid, sed varie circa hunc locum sunt versati. Possinus Spicileg. 
Evang. c. 45. p. 108. edit. Fabricii e/lipticam orationem hanc vocat, 
sed, quae omissa sunt, non indicat. Non opus est, ut aliorum sen- 
tentias operose dispiciamus, quum illis omnibus refutandis charta 
nostra nimium futura sit curta. Optimus hujus loci a tantis perver- 
sionibus vindex exstitit Vir in orientali litteratura versatissimus G. 
E. Edzardi. qui de eo in notis ad tractatum Talmudicum Avoda 
Sara c. 2. p. 292. sq. prolixe tractat. Nimirum formula, quam 
in Phariseis reprehendit Servator, desumta est ex jure Judaico, 
quare ex eodem et illustranda erit, et supplenda. Nos e multis 
aliis locis a laudato Edzardo adductis unum saltem adducimus ex 
Avoda Sara fol. 27. 1. ubisic Rabbinistze: «4n» p*5sp7 15 ΤΙΣ 
Ν᾿ 0p pnm Zraditio:o5yn mn "53153 mw) ὉΝῪ δ ΩΣ est, si 
quis dicat: Res sacrata mihi erit, quidquid utilitatis ad me posset 
redundare a preputiatis, (1. e. Voveo, me nihil utilitatis esse per- 
cepturum ex auis ei licet commodum percipere ex pre- 

utiatis Israelitis, at non licet illud percipere ex circumcisis gentibus. 
Ex hoc et aliis similibus locis, ab Edzardo et aliis adductis, con- 
stat apertissime, sermonem Servatoris nostri esse abbreviatum, et 
vel 5035. licitum est, vel ow, prohibitum est, subaudiendum. Pri- 
us locum non habet, quia quod Deo semel sacratum erat, in alios 


. usus minime transferri potest. Ergo adsumimus posterius cum 
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Edzardo p. 295. et verba nostrorum Evangelistarum ita exponi- 
mus; Si quis dixerit patri vel matri sue: Res sacrata est, ez quaa 
me juvari potuisti: (ἢ. e. vovi, te nulla re a me posse juvari) 
ergo nec licebit mihi, res Deo semel sacratas aliis et profanis usibus 
impendere. ScnokrTG. 


n Vide, quz infra de ellipsi Verborum, sub voce ὀφείλειν, notavi. Micu. 
* kaorH, REMUS. 


Aristophanes Acharn. 552. ϑαλαμέων [imo ϑαλαμιῶν. v. Brunck. 
ad ἢ. l. Sciuxr.] Tposrevptva, ubi ϑαλαμέαι τροπουμέναι Sunt remi, 
qui loro ad scalmum alligantur. Quem locum Frischlinus male 
expressit. GOaAz,uz autem, subint. κώπη, est remus, quo remiges 
infimi ordinis, ϑαλάμιοι apud Graecos dicti, utebantur. — Videantur 
Hesychius et Kusterus ad h. l. Item Florens Christianus ad Pacem 
1231. Lzisw. Etymol. M. c. 441. 23. Θαλαμέδιοε κῶπαι, αἱ 
ἠρέμα ἐλαύνουσαι. Sic et Suidas T. IT. p. 162. «arent Lexica 
voce ϑαλαμίδιος: jure. Corrupta est enim, (perigde ut alia plura 
hujus generis, e. C. ἀκαρίδιος, ὠνερίδιος, δρωχρείδιος, στατηριδιος, de 
quibus vid. Kusterus ad Suid. T. I. p. 195. in Clerici Biblioth. Sel, 
T. XXIV. P. I. p. 98. et ad Schol. Aristoph. Av. v. 696. Toup. 
Emend. T. II. p. 422.) scribendumque ϑαλαροαῖος, quod Lexicis, 
a quibus item abest, tuto inferas. Scmr. 

* Homerus Od. X. v. 130. οἱ δ᾽ ἅμα πάντες ἀνέῤῥεψαν. quod ellip- 
tice dictum putant. Ernestius quidem ad Od. xÍ. v, 258. supplet 
ipud. — Possis item χώπας subaudire, et comparáre τὸς κώπας ἀναν 
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φέρειν, de quo vid. Villoison. ad Longi Pastor. p. 196. sq. Sed jam 
Toupius Emend. in Suid. T. III. p. 30., facta comparatione alio- 
rum Odysseaz locorum, legendum monuit οἱ δ᾽ ἅλα z. &.;: hancque 
emendationem Scholiorum Harleianorum auctoritate nuper con- 
firmavit Porsonus p. 38. b., in textum nunc ipsum admisit Wolfius. 
SCHJEF. 


A. 


* AATANA, PLACENT.E. 


Λάγανα Subauditur in τὰ ἄζυμα, in Novo Testamento passim, col. 
lata versione septuagintavirali in nàyg mr Mica. 


* AArOOz, LEPUS. 


In πτὼξ, apud Suidam aliosque ἐλλιπῶς posito. Plene est apud 
Homerum Iliad. X. v. 310. στῶκα λαγωόν.  ScHwEB. Dicitur de 
quovis animali timido: nam est παρὼ và wreecw», ut synonymon 
πτὰξ, quod Schützius, preeunte editere Glasguensi, /Eschylo 
Agam. v. 137. in minori editione vindicavit, παρὰ τὸ πτήσσειν. He- 
sychius: Πτῶκες. δειλοί. λαγΦοί. δορκάδες. ἔλαφοι. νεβροί. Obiter videa- 
mus Philostratum Icon. II. 2. p. 812. κολακεύει δὲ αὐτὸν ὁ Χείρων, οἷον 
λίοτα, πτῶκας ἃ ocu», καὶ νεβροῖς συμπίτεσϑαι. Mirum negotium 
leo lepores et hinnulos currendo sectans: magis etiam mirum ne- 
gotium Achilles tali in re leoni collatus. Id, opinor, sentiens 
Valckenarius ad Herodot. p. 650. 10. corrigendum censuit οἷον τε 
ὄντα. Equidem suspicor οἷον ϑέοντα πτ. ὦ. Compara Tyrtseum III. 
V, 4, νικώη δὲ ϑέων Θρηΐκιον βορίην. (Sic Dionysius Hal. Ant. Rom. 
T. I. p. 370. γιωργικὸς ἀνὴρ, xai τὸν βίον ἀνεπίληπτος, οἷος μηδὲν av ψεύ- 
σασϑαί κέρδους ἕνεκα idiov. hi Epigr. adesp. DCLXVI. leg. οἷος ἐκεί- 
M; ψεύσασϑαι. — Olàw enim, quod Jacobsius nuper conjecit, per 
em indolem hic stare non potest, cum sit movit, non morat.) 

HAEF. 


* AAMIIAZ, CANDELA. 


Aristophanes Ecclesiaz. v. 1035. ἤν seis γέ ov τῶν κηρίων. δὲ 
consumtis cereis superstes sis. Brunckius ad h.l. ** Suspectum 
est mihi κηρίων, quod nullibi legisse memini ea significatione, quam 
hujus loci sententia flagitat, nempe pro cereis candelis. Scriben- 
dum χηρίνων, et notanda ellipsis substantivi λαμπάδων.  SciEF. 


* AAOZ, POPULUS. 
ἫΝ novi testamenti negligitur ad nomen Ἰσραὴλ, v. g. Act. I. 
6.X 


II. 23. 24. ubi pro τῷ Ἰσραὴλ statim plene τῷ λαῷ ᾿Ισραήλ- 
Conf. etiam Matth. VIII. 10. XV. 21. XXVII. 42. Marc. XV. 32. 
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Luc. L 68. IL. 25. 84. IV. 25. VIL 9. etc. In quibusdam locis, 


$i mavis, supple οἶκος ex Matth. X. 6. F. ST. 
* AAXANON. 


In ἡϑύοσμον, mentha, Matth. c. XXIII. 23. coll. Lucae Evang. c. 
Xl 42. Micu. 


* AETOMENA, DICT A. 


Proverbialiter dicimus τὰ ἀπὸ τρίποδος. subaudi λεγόμενα, vel χρησ- 
9bra. Hesychius: παροιμίᾳ ἐπὶ τῶν ἀληϑῶς λεγομένων, ἤτοι ἀπὸ τοῦ 
Δελφικοῦ τρίποδος, ἢ ἀπὸ τοῦ Πυϑαγορικοῦ.  [ Galenus Hippocr. Gloss. 
Explic. procm. p. 55. extr. H. Steph. νομίζω δή σοι τὼ ὑπὸ ᾿Αριστο- 
Φάνους ἀρκίσειν. subaudi λεγόμενα 8. λεχϑίντα. ScHuF.] Etiam in 
μεταξὺ Subaudiendum λεγομένων apud Theophrastum charact. c. 
7T. Plene μεταξὺ λεγομένων est apud Lucianum in Philopseud. 
μεταξὺ λόγων autem in Dial. Charontis et Mercurii etc. Lrisx. 
Hemsterhusius ad Luciani Coll. Sel. p. 59. ** Μεταξὺ λόγων.  Lo- 


;quendi formula, quam usurpabant, si quid ab instituta oratione 
alienum sermonibus intersereretur. Apollodorus apud Pollucem 


X. 93. Μεταξὺ τῶν λόγων δὲ τουτί μοι δοκεῖ" ubi à me quedam sunt 


observata. Hsc in majore Luciani editione frustra quaeras. 


Scuzxr. 
* AEPON, DICENS. 


Hoc aut aliud participium ejusdem significationis, velut εἰπὼν, 
κελεύων, passim subaudiendum est ad integritatem . orationis. 80- 
phocles Aj. v. 726. τὸν τοῦ μανέντος χὠπιβουλευτοῦ στρατοῦ (8n στρα- 
τῶν) Ἑύναιμον ἀποκαλοῦντες, ὡς οὐκ ἀρκίσω x. τ᾿ ^. ubi Brunckius; 
** ὡς οὐκ ἀρκίσει. Extrinsecus adsumendum participium λέγον- 
τις." Euripides Phomn. v. 1469. ed. Valck. ἀνῆξε δ᾽ ὀρϑὺς λαὸς εἰς 
ἔριν λόγων, Ἡμεῖς μὲν, ὡς νικῶντα δεσπότην ἐμὸν, Οἱ δ᾽, ὡς ἐκεῖνον. ubi v. 

alcken. Diodorus Sic. Eclog. T. II. p. 490. 44. ἔπερεψεν ἀγγελια- 
Φόρον μὴ ϑυρυβεῖσϑαι αὐτόν. Add. Wass. ad Thucyd. p. 293. 65. 
: Dukeri praefat. Wesseling. ad Diod. Sic. T. I. p. 726. 74. 

CHJEF. 





* AEzIZ, VOX. 


Apud Longinum Sect. XXXII. ἐνταῦϑα τῷ x49u τῶν τροπικῶν ὁ 
κατὰ τῶν προδοτῶν ἐπιπροσϑεϊ τοῦ Ρήτορος ϑυμὸός. — Hic multitudine me- 
taphorarum ira rhetoris im proditores proruit. [l1mo vertendum: 
Hic multitudinem metaphorarum ira rhetoris in proditores obnubilat- 


. e£ abscondit. vid. 'Toupium p. 339. Scuxr.] Τῶν τροπικῶν SC. 


λέξεων. Quse ellipsis, paucis interjectis, denuo occurrit. [μεγάλαι 
τὴν φύσιν εἰσὶν αἱ τροπικαί, ΒΟΉ ἘΡ. Πεῖθν. Citat Didymum ἕν 
τῇ τροπιεῖ λίξει Lexicon Sangermanense Ms. Vid. Ruhnken. ad Tirh, 
P. 4. Longe diversi generis sunt «à τροπικὰ Dialecticoruti, de 


quibus in Spenceri Annotat. ad Origen. c. Cels. p. 85. sqq. 
ScHXxF. - tU. ! 

* In πεφῆ, oratione pedestri: unde πεζῇ λέγειν. et opponitur τῇ 
ἰμμέτρω S. τῇ μετὰ μέτρων. v. Hoogeyeen ad Viger. p. 87. Sic etiam 
Horatius L. II. Od. XII. 9. Pedestribus historiis. Eodem modo 
apud Latinos in prorsa et "versa sübauditur oratio. . Scu wes. 
Ammonius p. 131. ed. Valck. ὁ δίχα μέτρου λόγος, ὁ τοροξοαγορευόμενος 
πεζός. Schol. Ven. ad Homer. Il. II. v. 252. ἀϑετοῦνται στίχοι &, ὅτι 
πεζύτεροι τῇ συνϑέσει. ubi notetur usus comparativi, paullo ille qui- 
dem rarior. Hinc nata aliquot vocabula boni commatis, ab Eus- 
tathio usurpata, quae in Lexicis frustra quzeras, πεζολίκτης (ad Iliad. 

. 569. 7. Rom. 439. 10. Bas.), πεξολογίκ (ad Odyss. p. 1888, 1. 

98. 33.), πεζολογικῶς (ad Odyss. p. 1838, 50. 651, 3.)  Transiit 
hec Scotti industria, cum δά: defectus Lexicorum explendos etiam 
Eustathii commentariis uteretur. — SCHJEF. 


AEXOZ; LECTUS. 


In τὸ στρωτὸν, stratum. — [Sic ἐλλιπῶς legitur in Apollodori Bibl. 
III. 10. 2. nisi fallit Valckenarii meaque conjectura. Vid. Melet. 
Crit. Lp. V..88. Talibus: locis rectius Φάρος subaudias. Plene 
Sophocles "Trachin. v. 917. ἑρῶ δὲ τὴν γυναῖκα. δεμενίοις τοῖς " Heaxoalésg 
στρωτὼ βάλλουσαν Qon. SCHAF.]  Plene dixit Euripides Oreste 
V, 313. Mín ἐπὶ στρωτοῦ λέχους, mane in strato lecto. ( qui alibi λέκ- 
τρον addit. Helen. v. 1281. ed. Musgr. καὶ στρωτὼ φέρεται λίκερα σώ- 
ματος κενά. Sed Hesiodus Theog. v. 797. στρωτοῖς ἐν λεχέεσσι. Ho- 
mer. Hymn. in Cerer. v. 285. ἀπ᾽ εὐστρώτων λεχέων. ScmEr.] 


* AHITEON, ACCIPIENDUM. 


Quura Grammatici nionere volunt, vocern aliquam ex. superiori 
loco repetendam, et ex precedentibus quasi quodam communita- 
tis jure assumendam esse, dicunt ἀπὸ κοινοῦ, supple ληπτέον, ὑπακον- 
erí, aut simile. LxisN. Simplicius suppleas ἐστί Sic Schol, 
August. δὰ Euripid. Phaniss. v. 253. Valck. i54 (conf. Valcke. 
nat. p, 91. b.) ἀπὸ κοινοῦ τὸ πείσεται. Quamquam non nego,. 88- 
pius réperiri ληπτέον ἀπὸ κοινοῦ. Sed in talibus simplicissimum quid. 
que optimum. | ScHJEF. 


* AIBAZ, GUTT A. 


Dionysius Halicarnasseus de 1 Orat. Sect. 4. Ν᾿ He- 
E59: οὐ γὰρ μιιρὰν sig, Θηβαίων ὑδως ἔστυσιν, ὁ Διόνυσος. - 'HÀvc μὲν 
a EAM ARN δ , Aeque enim. (guttulam) in. Thebanam 
vudam, exomuit, Bacchus... Est quidem potu dulcis, parit vero insani- 
om, Quo in loco consequentia .sptis arguunt, ..in. μικρὰν ellipsin 
esie substaptivi feminini λιβάδα, vel χῴσνν,. aut;consimilis, vid. Syl- 
burg. . Lzisx. Tum laceris,soriptorum fragmentis non utendum, 
ut. novas ellipses fabriceris, Scnur. Pan s aiii ἢ 
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ΛΙΘΟΣ, LAPIS. 
' η λομαῖος. Apollonius Rhodius L. I. vers. 737. 





τῆς οἵγε vlov βάλλοντο Qepaiovg 
“μενοι ὃ, 


[Plene Epigramm. adesp. CCIV. v. 3. Φοῖβος ἐπωμαδὰν ἦρε δομαῖον 
Ax.  SCHJEF. 


a Item ante Adjectiva a nominibus gemmarum deducta, it ante μαργαρίτης. 
An etiam in θεμέλιος, fundamentum? An et in. ὁ στάδιος, pro quo et «ὁ στάδιον, 
subaudito forsan διάστημα vel σημεῖον, dicitur? Macn. 

* In σάρδινες, diritne, ἀμίϑυστος, ἐκρογωνιαῖος, Ephes. ΤΙ. 90. b In verbo £&x- 
λειν. € Josephus Antiquitatum Judaicarum Lib. III. 1. 5. δὲσ itaque ( Moses) 
mitigavit ipsos, καὶ τῆς τοῦ βάλλων ὁρμῆς ἰτοίσχε, ct a lopidando absterruit. 
ScuoxrTrG. 

b "Ines, σμαράγδινος, Additur nomen a Joanne in Apocalypsi c. IV. 5. 2uew; 
A/S ἱάσαιδι καὶ σαρδίνω. ΒΕΚΧΗ. 

c Tyrtzus in Sententiis supplet ellipsin, μεγάλοις βάλλετε χερμαδίως. Βκκκχε. 


* In ὀλοοίτροχος, curgu perniciosus. Homerus Iliad. N. v. 157. 
Plene dixit Xenophon L. IV. K. A. p. 194. ὁλοτρόχους ἁμαξιαίους, 


.&&l μείζους καὶ ἐλάττους λίϑους. rotunda saxa ingentia (plaustralia) 


etc. [Alio modo explet "Theocritus XXII. v. 49. πέτροι $Aee/rge- 
x^. quod ibidem statim sequitur sers, bene habet. Conf. Homer. 
]H. XIII. v. 138. Obiter moneo, ejusdem poématii v. 168. $écti- 
bendum esse πνοιὴ ἀγοισ᾽ ἀνέμοι.  ScH/EF.] In μάρμέαρος, albus. 
Homer. Iliad. M. v. 380. μιαρμείρῳ ὀκριόεντι βαλών. S. λίθῳ.  [ Plene 
Callimachus H. in Apoll. v. 28. ex emendatione Valckenarii ( Kop- 
piers. Observ. Philol. p. 140. Ruhnken. ds Crit. p. 151): E 
Ba Ἰστήρικται μάρμαρος. Aliter Euripides Phaniss. v. 1416. ed. 
Pors. λαβὼν δ᾽ ἀφῆκε μάρμαρον πέτρον. ΝΟΗΖΈ. In proverbiali Tó. 
cütione: Πάντα κινεῖν. S. Aide. omnem lapidem movere. 'Thucydid. 
L. I. c. 93. [ Phrasin πάντα κινήσειν in Libanii ep. 261. supplet Wol- 
fius per 2/3». coll. ep. 412. Ἐς Sr. * Lucian. de morte Peregr. 
12. p. 394. Το. 3. πάντα ἐκίνουν. Integrum — proverbium est, et 
χάντα λίϑον κινεῖν ( Plin. 1. ep. 20. 15.): v. Zenob. Parcmm. 6. 63. 
Apostol. 15. 65.: et πώντα κινεῖν πέτρον ( Eurip. Heraclidd. 1002.): 
v. Diogen. 7. 42." Fischer. ad Weller. lI. 1. p. 258. Suppleas 
etiam κάλων. Proverbiales enim locutiones ejusdem significationis 
sunt, πάντα κάλων κιγξίν, σείειν, ἀνασείειν, ἐξιέναι. Philo de Somn. 

162. ed. Wechél. avra μὲν οὖν ἀνασείειν κάλων (Cod. καλὸν. voluit 
xi^, qui forma haud raro occurrit, sic tamen ut libri fere vari- 
ent. Conf. Wesseling. ad Diodor. Sic. Τ. 1. p. 203. 84. ad Hero- 
dot. p. 115. τ᾽ Facius ad Pausan. II. 37. 5. Brunckius ad Aris- 
toph. Pac. v.458. Jacobsius ad Crinagor. XV. v. 2. Add. Diodor. 
Sic. XVH. c. 43. ubi nulla ex libris enotata varietas.)- ἐχαλίνον 
etüuurés al κατηγόρον γλώττης. ad 4. ]. lege doctam notam Hes- 
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chelii p. 255. et conf. Hemsterhus. ad Lucian. T. I. p. 173. Valck- 
enar. Diatr. in Fragm. Euripid. p. 233. Toup. Emend. in Suid, 
T. II. p. 20. sq. Musgrav. ad Eurip. Med. v. 282. Belin. ad Lu- 
cian. T. V. p. 315. Scnuxr.] Idem in illo Senario: δὶς πρὸς. τὸν 
αὐτὸν ( λίιϑον "ees etur ) τοῦτον οὐκ ἔστι σοφοῦ. Quam ellipsin sup- 
plent Zenobibs 111. 29. et Diogenianus IV. 19. Sic Latine habet 
Ausonius epistol. XI. p. 615. tu ut tua culpa ad eumdem lapidem 
bis offenderes. Scu wn. 


* AIMHN, PORTUS. 


'EXAea. apud scriptores sepe leguntur verba ἀνοίγειν, κατάγειν, 
καταίρων. in quibus subauditur εἰς λιμένα, vel ἀπὸ λιμένος. Sic Ho- 
merus Odyss. γ. 10. Οἱ δ᾽ ἰϑὺς κατώγαντο. S. εἰς λιμένα. Actor. 
XXVII. 2. ᾿Ανήχϑηρμεεν. Plena locutio occurrit apud Arrianum Dis- 
sert. L. III. c. 21. ᾿Αλλ᾽ ἀπὸ λιμένος μὲν οὐδεὶς ὠνύγεται. Cf. Eustathium 
ad lliad. Σ. p. 953. 1. 31. Sic in καταίρωμν ellipsin supplet Diony- 
sius Hal. L. I. p. 43. Karceavri εἰς λιμένα καλόν. ScuHWEB. Huc 
quoque ellipsis sine causa Mono conficta est; poteratque Schwe- 
belius eodem jure Ellipsium Catalogum augere his nominibus, Ba- 
βυλὼν, Ρώμη, Σοῦσα, aliis id genus, ut significationem verborum ἀνα- 
βαίνειν et καταβαίνειν singularem explicaret. Scuxr. 

* Neglexit Diodorus Sic. Bibl. L. IX. in adjectivo Φαληρικῶ, 
Phalareo, vel potius emendante Scheffero Palerico (vel Phale- 
rgo. Steph. Byzant. Φαληραῖος.) Portu dixit Nepos in Themis- 
tocl, VI. 1. Idem Ἀδὰ ἐν vel ἀκτὴ, quod adjieit Muszus de 
Her. et Leandr. vs, 259. subaudiendum in νκύλοχος, de quo conf. 

rogr. de nominibus Smyrnz $. 1. F. Sr. Plene ναύλοχος λιμὴν 
omerus passim habet.  Philonica, quibus utitur Sallierius ad 

Thom. Mag. p. 927. τοῖς. ἀληϑείας ναυλοχωτάτοις ὑποδρόμοις καὶ λιμέ- 

e ἐνσρρείσασϑα:. — Obiter moneo, Lexicis inferendum esse nomen 

v^4x;e, quo usus est Aristophanes. Vid. Fragm. Babylon. IX. 

"s sica idem in Lexico Herodoteo p. 176. b. ed. Wessel. 
HAEF. 


* AITPA, LIBRA. 


.In re nummaria apud scriptores sepe supprimitur A/ree, libra. 
Peanius. Metaphr. L. III. c. 21. Μι σϑὺς ἦν τριῶν μυριάδων &p'yugiov 
σταθμός. Plene est c. XXII. ᾿Αργυρίου λιτρῶν εἰς δίκα μυριάδας. 
Eadem ellipsi utuntur Latini in Pondo. Festus, Centenas pondo di- 
chant antiqui, referentes ad libras. v. Gronovius de Pec. vet. L. 
Ll. p. 28. et Sanctii Min. L. IV. c. 4. p. 598. ScuwznB. Diodo- 
rus Sic XIV, c. 116. χιλίας λαβόντες λίτρας χρυσίον.  SCHJEF. 


* AOFIZOMENOZ, REPUTANS. 


Plato in Phzd. de morte. Socratis loquens: ὥςτε ἐγκαλυψάμενος 
ἀπίκλαιον ἐμαυτόν" οὐ γὰρ δὴ ἐκέξινόν γε, ἀλλὰ τὴν ἐμαυτοῦ τύχην, οἵου W?- 
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p ἑταίρου trrtenpives εἴην. Hic λογιζόμενος, vel quid simile, subaudien- 
um. DRE Cyrop. VII. Ὁ μὲν δὴ ταῦτα εἰπὼν ἀπήει, καάτοικ- 
τείρων τήν τε γυναῖκα, οἵου ἀνδρὸς στεροῖτο, καὶ τὸν ἄνδρα, οἵκν γυναῖκα 
κωταλιπὼν, οὐκ ἔτ᾽ ὕψοιτο. [ Ad h. l. Zeunius p. 659. de somniis nu- 
pn aliorum nescio quid crepans, ipse fortiter nugatur. Scur.] 

emosthenes: Δαχρύσαι iQ», xai ὀδύρασϑει τὴν Ἑλλάδα, ὡς διώκειται.- 
vid. Budei Comment. Grece ling. Lrisw.  Przstat, opinor, sim- 
Ten ratio Wyttenbachii Annot. ad Herodot. in Select. Princip. 

istoric. p. 347. ** [ Herodot. I. c. 31.] οἵων τέκνων ἐκύρησι,. Ho- 
mericus est usus in οἵων prO ὅτι τοίων, SIVe ὅτι τοιούτων.  Argiwe 
beatam praedicabant matrem, quod tales nacta. esset filios. Il. e. 95. 
᾿Ωκύμορος δή μι τέκος ἔσσεαι, οἷ" ὠγορεύεις. Od. 3. 611. Αἵματος εἷς ἀγα- 
ϑοῖο, Φίλον τίχος, οἶδ ἀγορεύεις. quem versum laudat Aristides Orat. 
T. I. p. 25. Simonides Epigramm. XCIV. apud Brunck. Analect. 
T. I. p. 144. Οἰκτείρω σε, τάλαν Καλλία, ol ξπαϑες. Euripides 
Med. 23. Hinc explicandus 7Elianus Hist. An. V. 54. Ἦν δὲ ἄρα à 
πόάρϑαλις xai ToU πιϑήκου δολερώτερον, olac γοῦν ἐπ᾿ αὐτοῖς παλωαμᾶταί τε. 
xai ῥώπτει τὰς waa; Cum loco /Elianeo compares Homer. Hymn. 
in Mercur. v. 282. sqq. Homerus Il. VI. v. 166. τὸν δὲ ἄνακτα 
χόλος λάβεν, οἷον ἄκουσεν, X Xll. v. 546. αἱ γάρ πῶς αὐτὸν μὲς μένος καὶ 
ϑυμὸς ἀνείη, "Ὧμ᾽ ἀποταρινόμενον κρέα ἔδμεναι, old μ᾽ ipa.  [( Praemisso 
participio satisque accommodate ad Leisneri rationem Odyss. XVI. 
V. 92. 4 μαλα μὲν καταδώπτετ᾽ ἀκούοντος φίλου ἦτορ, οἷα φατὶ μνηστῆρας 
ἀτάσϑαλω μηχανάασϑαι. Odyss. XVII. v. 479. ux σε νέο; διὰ δώματ᾽ 
ἐρύσσωσ᾽, ei. ὠγοφέύεις. lbid. v. 160. τοῖον ἐγὼν οἰωνὸν ἐὐσσέλμον imi νεὸς 
Ἥμενς ἐφρασάμην. ubi Ernestius: ** ον edd. vett. [it. codd. Vin- 
dobb. et Harlei.] quod et ipsum rectum." imo melius. XVIII. v. 72. 
Ἦ τάχα Ἶρος ἄϊρος ἐπίσπαστον κακὸν ἕξειν Oity ix ῥακέων ὁ γέρων ἐπιγουνίδα 
φαίνει. qua. non est exclamatio, sed cztiologia, cur Irus malum ha- 
biturus sit: quod miror non vidisse virum optimum, Dammium; N. 
Lex. Gr. c. 59. Ibid. v. 219. οὐκέτι τοῖ Φρίνες εἰσὶν ἐναίσιρεοι, οὐδὲ νόη- 
μία, Οἷον δὴ τόδε ἔργον ἐνὶ μεγάροισιν ἐτύχϑη, &. 7. ^. qure vulgo perpe- 
ram interpungunt. Sophocles CEd. T. v. 701. Κρέοντος, οἷαί jos. β:- 
βουλενκὼς ἔχει. Euripides Alcest. v. 969. Musgr. οἱ δὲ δεσπότιν Στί- 
γωσιν, eim ἐκ δόμων ἀπώλεσαν. Herodotus VIII. c. 12. ἐς φόβον κατιο- 
τίατο, ἐλπτίζοντις πάγχυ ἀπολέεσθαι, ἐς οἷα xaxa ἧκον. bene Interpres: 
ut qui in tantum malorum devenissent. "Thucydides VII. c. 75. 
ἄλλως τε καὶ ἀπὸ oim λαρβιπρότητος καὶ αὐχήματος τοῦ πρώτου ἐς οἵαν Tt- 
λευτὴν καὶ ταπεινότητα ἀφῖκτο. lnterpres ex ratione Leisneri: prc- 
sertim cogitantibus, quanto ex splendore etc. Plato T. X. p. 244. 
καὶ τοὺς ἄλλους ποιητὰς TOUS ὠγαϑοὺς ζηλῶν, οἷα ἔκγονα ἑαυτῶν καταὶλεί- 
πουσιν. Lucianus. T. I. p. 135. s. ἀληϑὲς ὥγοντας τὸ πίνϑος, οἷος αὐτοὺς 
ὁ ϑύννος ἐκ μυχοῦ τῆς σαγήνης δάφυγεν. T. II. p. 194, $9« δὴ ὑγὼ ἐποτνιώ- 
μὴν (sic leg. conf. Schol. ad Euripid. Orest. v. 213. Thomas Mag. 
p. 732. Abresch. Lect. Aristen. p. 245. Ruhnken. ad Tim. p. 
291.) vs καὶ ἐδώκρυον, οἷα ἔμελλον ὠγαϑὰ καταλιπὼν αὖϑις πλανηϑήσεσθακι. 
Sic et ὅσος. Herodotus VII. c. 169. ἐπιμέμφεσϑε, ὅσα ὑμῖν ἐκ τῶν Με- 
.. sio τιμωρημείτων Μίνως ἔπεμε χε μηνέων δακρύματα. Idem II. c. 175. 
. My. πολλὸν πάντας ὑπερβαλλόμενος τῷ τε ὕψει! καὶ τῷ μεγάϑω, ὕσων «τ τὴ 
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μέγαϑος λίϑων ἐστὶ καὶ ὁκοίων τίων. Ubi καὶ ποιότης juncta τῇ ποσότητιγ quem- 
admodum in- Epigr. adesp. CCCLXXIV. ἀρετάων ᾿Ασκληπιοδότου τὸ 
p owe Ὄσσα xai οἷα πόρεν γίρα πατρίδι. SCHJEF. | 

Igeti won d, 5st ) E uf 
vv o* * AOTIZTEON, CONSIDERANDUM. . 146 
^JDionysius Halicarnass. de Struct. Orat. Sect. XXI. p. 172. 
edit. Uptonii: M4 ποτ᾽ οὖν κρεῖττον j λέγειν. Ó. e. (considerandum 
est; ) an satius sit affirmare etc. ubi Upton recté monet, esse ellip- 
δὶ τοῦ Aeyurrio vel Σκεπτίον. [Vid. infra ad v. σκεπτέον ScHEF.] 
isexainsb..: 


E * Aorot, SERMONES. 


^ Facile est judicatu, abesse hoc vocabulum in Basilii Magni ho- 
mil; εἰς τοὺς ey. p. emo. D. 411. Τούτους τοὺς παρακλητικοὺς ἐνδιδόντες 
. Plene dicendum fuit, παρακλητικοὺς λόγους.  DERNH. ἢ 
"m. ' 
τ e A Aoroz, ORATIO. 
"In 4 ἐπιτάφιος, funebris, supp. λόγος, oratio. Plene λόγον ἐπιτά- 
τφίον dixit Dionysius Halicarnasseus Lib. V. p. 291. Καὶ προελϑὼν iz? 
1 Bigeoc; τὸν ἐπιτάφιον ἔλεξεν ἐπ᾿ αὐτῷ λόγον: ΕἸ progressus ad tribunal, 
brem in ewm dixit orationem. [Item plene, sed aliter, Plutar- 
-ehus Mor. 7I; P. 869. τῶν 'ASwziws δι τιγος ἔπαινον ἐπιτάφιον ἀνωγι- 
᾿πῶν πεσόντων ὑπὸ Λακεδαιμονίων, x. T. ^. SCHJEF.]  Elliptice 
T "passim occurrit ὁ ἐπιτώφιος τοῦ Δημοσθένους, τοῦ Λυσίου, etc. 
ic αὶ Παναϑηναῖχος, Πανηγυρικὸς, Πλαταϊκὸς, Συωμαχικὸς, Μεγαρικὺς, Ct 
"similia, dicuntur κατ᾽ ἔλλειψιν vocis λόγος 4. 
-* Comicus etiam μηκύνειν absolute dixit pro μεήκύνειν τὸν Adsyar oferre 
"dermonem, in Lysistr, v. 1134. p. 905. Πόσους εἴποιμ᾽ ἄν ἄλλους, εἴ 
us μηκύνειν δίοί; — si (sermonem) eztendere par esset. ubi Bisetüs: 
Jg "μηκύνειν δέδι, τὸν λόγον δηλονότι 5. — Plutarchus Mor. T. I. p. 8. 
ν τοῦ ἔτι περὶ αὐτῶν μηκύνει..  Plene Herodotus II. c. 35, 
- din. Ἔρχομαι δὲ περὶ Αὐγύπτου μηκυνίων τὸν λόγον. Thomas Mag. p. 
-614.- Muxiya τὸν λόγόν κάλλιον, ἢ ἐκτείνω. ubi v. not. Scmr.] 


—P-In προςφίρισϑαι. — Euripides in Cycl. v. 174. Silenus ad Ulys- 147 
: 1 


som: 

^ - ^ "Axay , ᾿Οδνσσιῦ, διαλαλήσομέν τί σοι- 
ὦ " / Ti 

σαὶ Ulysses: 

sts ss 

etr Καὶ μὸν φίλοι γι Φρορφίρισϑι πρὸς φίλον. 
gud pUt ("mJ 


ἡ Veniam dicendi petit Silenus: dat Ulysses, dicens, liberum eis, 
quippe amicis, esse, (verba) ad amicum facere, προςφέρεσϑαι λόγον 
"gs φίλον. [Fallitur. Euripidea in editione Musgravii recte ver- 
δῖ ἐΐ Αἰγεῖ amici acceditis ad amicum. Conf. Xenophon Agesil. 
^ Pp. 66. ed. Hutch. ὃς xai πρὸς τοὺς διαφόρους b τῇ πόλει, ὄςπιρ πατὴς 
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πρὸς παῖδας, προςεφέρετο. ubi vid. nota Hutchinsoni, .Scmr. ] steecc; 
φέρειν autem λόγον grece dici, me monitore opus non est. BERN: 
Exempla hujus locutionis similiumque si desideras, vide Dorvill. 
ad Chariton. p. 459. (461.) 639. Markland. ad Euripid. Suppl. 
v. 600.  Villoison. Long. p. 211. In talibus medium, quod. 
sciam, nunquam usurpatur: quod ipsum argumento est, falli Bern- 
holdum. Herodotus IX, c. 108. in. οὐδὲ Bia προρεφέρετο. ΑἸ. προςίφερε. 
bene. Scuxr. Ls us 
* Non alienum videtur in usum tironum allatis alia notatu digna 
exempla addere. Deest hec vox in κατώλληλος Ct ὠκατάλληλος,. 
quibus utuntur inprimis scholiastae Greci, cum volunt declarare, : 
orationem cohaerere, vel minus. [Vellem Schwebelius aliquot 
exempla hujus Ellipsis attulisset. Qus enim ego in promtu ha- 
beo exempla usus illarum vocum in Grammaticorum scriptis, non 
sunt e genere elliptico. Apollonius de Synt. p. 9. 28. τὸ κατώλλη- 
᾿ Ae» τῆς συντάξιως. p. 222. 29. προφανὶς γίγνεται τὸ ἀκατάλληλον. ἢ. 224. 
28. διίκριναν τό τε κατάλληλον καὶ ἀκατάλληλον.  Legas quidem in 
Eustathio ad Iliad. P. 236. 25. (179. 7.) TOU καταλλήλου τῆς CUYTÉ- 
ξιως. Sed quis non intelligit, in hoc similibusque locis esse casus 
obliquos generis neutrius? Scuugr.] In συμμιγνύεν. Polyb. T. 
I. p. 45. In διατάσσισϑα, et ἀντιδικτώσσεσϑαι. Sextus Empir. p. 
404. et 405. In συμβάλλειν. Actor. c. XVII. 18. In αἱρῶν. 
Homer. Odyss. Θ. v. 500. "Ἔνθεν ἑλών. [ Id multi, inprimis e recen- 
tioribus, imitati sunt. Vid. Dorvill. ad Charit. p. 92. Toup. ad Lon- 
gin. p. 350. Scuzr.] In ἀπαμείβεσϑαι. ldem lliad. A. v. 88. et- 
alibi siepe: quamquam in hoc sepius 4/3»; habet Homerus, quod. 
erinde est. e. g. Od. B. v. 83. Iliad. r. v. 171. Sic Terentius 
rm. Act. IV. Sc. III. v. 33. tria non commutabitis verba. In 
ὑπολαμβάνειν. Xenoph. L. II. K. rl. p. 101. In ἐκιφέρειν. Dionys. 
Hal. L. VII. p. 480. In τείνειν. Sophocl. Ajax v. 1059. Verbum. 
compositum παρατείνειν Cum voce expressa λόγους est Actor. XX. 9, 
Sic et ἐκτείνειν. Vid. de his vir. doct. ad Thom. Mag. p. 614. 
)CHJEF.] [ἢ μηκύνειν, quo etiam Herodotus ἐλλιπῶς usus est L.. 
III. c. 60. ellipsin supplet Sophocles Electr. v. 1514. Μηδὲ μηκύνειν. 
λόγους.  SCHWEB. 
* In μαντεντὸς ap. Xenoph. Lib. IV. expedit. Cyri p. 219. 265; 
αὐτῷ μαντευτὸς ( λόγος) ἦν ix Δελφῶν. Conf. Misc. Obs. Crit. Vol. V. 
Ῥ. 235. F. Sr. Mire abutitur vir doctissimus Xenophontis loco, qui 
sic habet p. 334. ed. Schneid. ἐθύετο τῷ Aw τῷ Βασιλξε, ὅεπερ αὐτῷ 
μαντευτὸς ἦν ix Δελφῶν. Obiter moneo, vocem μαντευτὸς, Abreschio 
Misc. Obs. Crit. l. c. paullo rariorem visam, reperiri etiam in IL 
ripidis Ion. v. 1228. Musgr. (mox v. 1237. πυϑόχρηστος). Philo: 
stratea exempla excitavit Wesselingius ad Herodot. p. 434. 58. 
Legitur item in Heliodoro L. IX. in. ὑπὸ τοῦ μαντεντοῦ τῆς ψυχῆς. 
Sed locus hic corruptus est, scribendumque ᾿ μαντευτικοῦ, quod et 
Corayo placere intellexi. Frequens satis commutatio talium for- 
marum: frequentissima adjectivorum αἰσϑητὸς et αὐἰσϑητικόςς. Vid. 
Dundass. in Addend. ad Oribas. p. 28. [coll. Reisk. in Add. ad 
Anon. Introd. Anatom. in., qui partim recte, partim secus:] viti- 
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um hoc irrepsisse credens ex contracto scribendi modo, et Wyt- 
tenbach. ad Plutarch. Mor. T. I. p. 347. Scuxr. 


" ] ἢ 
443 * i1 à 


ἃ Aristophanes Equit. 61δ. 5Ξη.: ἐσελθεῖν deavcá τινι σαφῶς, Sc. λόγῳ, omnia dilu- 


eiie ali I (oratione.). Et Vesp. 634. πάντα Vríox 94, omnia (oratione) 
M hievt3«, Diodorus Sic. V. c. 84. in. Ἐπεὶ δὲ "iei Ta» dio a- 
vise »* T. A. Lucianus T. I. p. 50. Kai ταῦτα μὲν, ἃ σὺ C 


» fi. 
«X. Paullo rarius hoe sensu διατοορεύισϑαι. Diodorus Sic. Fragm. T. II. p. 638. 
dQug γὰρ và σὰ συντιλισθϑίντα bw! αὐτοῦ καλῶς διαπορεύεσθαι, x. v. λ. Cont. 
Wguenb feet Xenoph. p. 570. Scuxr.] Genitivus λόγων potest etimm sub- 
à τελειόνων, διὰ D. α χιόνων “οἰήσασϑα, μνήμην. Διὰ βραχίων μεμνῆσϑαί 
emu. Deest λόγος etiam in ἰδιώτης, i. e. Mg nf dicendi forma, apud. Dionysium 
Halicarnassennm in Judicio de Lysia $. 5. Etiam in illo Scholiastarum τὸ i5; 
serie orationis seu ordine, supplendum est σοῦ λόγον, ut sit ci Is φτοῦ λόγου, d 
ipsum interdum additur. vid. Stephani Proparasc. Thucyd, Lxisw. Σ 
, ia occurrunt. Sic Libanius epist. 8. p. 22. bis dixit dv, pro εἰπεῖν 
sermonem:) cui et respondet Latinorum dicere. ὑπολαμβάνειν, SC. 
/DAS wOnT GLEICH AUFGREIPEN. JElianus Var. Hist. I. 54. cà αὐτὰ δὶ λέγοντος 
γὁαυλάβὼν ὁ βασιλεὺς ἴφη. — Mardo vcro eadem. dicente, ezcipiens (ejus 
verba) rez ait. | 
- Aliter Constantinus Porphyrogenneta de imagine Christi Edessena p. 96. edit, 
Combefis. xa) συνελόντι φάναι, SC. λόγῳ, et ut paucis dicam. | ScuoxTTG. 


^ E 1 * Aoroz, RATIO. 


dish ET t 


alia tal 
maeror 





In ἐπὶ Tín, quod integrum est ἐπὶ ví λόγω; quanam. de caussa? 
i15 ARE ; H e 
Leo p- Serm. de sepulchro Christi p. 227. ἐπὶ τίνι γὼρ καὶ ἔμελλον 
κήδισϑαι τοῦ διδασκάλου, Quanam enim de (caussa) tantam ma- 
ri curam habituri erant? Suppletur autem vox λόγος in duobus 
infra ad prepositionis ἐπὶ Ellipsin adductis. ( 
3134. οἱ , e 
,Bie et in πωντώπασι apud Platonem 2, de Rep. p. 116. ubi 
unus interrogat: ᾿Αλλὰ μὴν πρώτη γε καὶ μεγίστη τῶν χρειῶν ἡ τῆς τρο- 
"παρασκευὴ, τοῦ εἶναί τε καὶ ζἣν ϑεκα; Annon prima et maxima om- 
|. necessitatum est cibi preparatio, μὲ esse et vivere queamus? 
r respondet: Παντώπασί γε. Omnino. Hic intelligenda vox 
ut tota constructio similis sit illi, ἐν avr? λόγῳ, omni ratione, 
h. e. omnino. Similis locus est in fine ejus libri p. 156. 
ScHoETTG. ᾿ς ἦι ᾿ 
δ Terent. Hec. , Omnibus modis miser sum. παντίπασι δυςτυχῶ. 
Lp 90! ΡΟ " 
Lee o2 $5 AOTOZ, RATIO, niE ngcHNUNG. 


"In eweigor, Matth. c. XXVIII 24. c. XXV. 19. soppletur c. 
III. 23.. ΒΟΗΟΕΤΤΟ. 






"E νἐ δ ὲ uq 499 "9 
"αν 2568 ni "AOPXH, LANCEA, SPICULUM. 


139 boob 


-In illo proverbio apud Suidam: δι᾽ ὀξέίας δραμεῖν. 8. X . quod 
dé iis dicitur, - in periculo aliquo vermutar. gone Vid, 
Lennep. ad Phalar. p. 267. b. Scuxr. 

HMIV 1.120002 ! 
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we 
«v.c “,. 


* AOIAOPIA, CALUMNIA. .. .  .. τ τοὐλνὰ 


Aristophanes Acharn. 380. πλύνειν ponit pro maledicere, seu pro- 
bris onerare.  Deesse tum videtur λοιδορίαις. Chrysostomus id 
vocabulum alicubi addit, [ Addit Photius Biblioth. c. 25. 7. Si 
militer ὀνείδεσιν addit Basilius M. Orat. ad Juv. p. 95. ed. Grot. 
Vid. Toup. Emend. in Suid. T. III. p. 102. K«n. ad Gregor. p. 
127. Brunck. ad Aristoph. Plut. v. 1061. ad Pac. v. 971. Scuzr- ] 
Aristophanes etiam in Pace 638. verbum σείων pro calumniis vezare 
per ellipsin vocis λοιδορίαις ponit. Lets. Do ellipsi, Leisnero non 
assentior. Sed cu» recte vertit. Aristophanes Fragm. A«raAs 
XX."Ecuor, " TOVY χρήματ᾽, ἡπτείλουν, πάλιν ᾿Εσυκοφαζντουν. ! Alciphros 
ἘΠῚ. ep. 70. οὐκ ix δικαστηρίων, οὐδὲ ix τοῦ σείειν κατὼ ὠγορὰν ἀδίκους ἔπ» 
. γοοῦντι πόρους. Vid. Vales. ad Euseb. Histor. Eccles. VII. c. 30. 
p. 360. 5. ed. Read. Majus Observ. Sacr. L. ἢ! p. 75. 544. Albert; 
ad Hesych. T. II. c. 1168. 5. Scu xr. 


* AOIIIOZ. 


Λοιπὸς subintelligitur apud Marcum evang. c. X. 41. καὶ &xev- 
σαντες οἱ δίκα ( λοιστοί.) Mich. 


* AOYTPON, BALNEUM. 


In δημόσιον passim videtur subaudiri. Vid. Jacobs. ad Macedo 
nii Epigr. XXX.  Sciuxr, ) 


! 


3 


M. 


* MATNHTIZ, MAGNES. 


In λίϑος, quando absolute ponitur, pro materia substrata, uti dici 
solet, subauditur ἡ μαγνῆτις. Sic reperitur apud Themistium O 
XXIII. p. 299. A. ᾿Εκκρίμανται εὐθὺς, ὥςπερ τῆς λίθου τὰ itd 
Plene est apud. Alexandrum Aphrodis. in prafat. Probl. A/9« 4 


μαγνῆτις ἕλκει τὸν σίδηρον μιάνον,.. SCHWEB... 


ΕῚ 


MAZA, MAZA. ΠΕ 


Ἐλλωπεικῶς Smpe apud Veteres legitur τετριμμένη, iria, et qag- 
pevypion, $ubacta.  Supple,wezs. — Comicus in. Pace p. 624. 


Τιτριμμένηρ γάρ φησιν ἰσιϑυμεῖι, 


Nam cupere tritam dicit, 
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8C. μάξζαν. [ Archilochus ap. Athenzum T. I. p. 116. Ἐν δορὶ μέν 
μοι μάζα μεμαγμίνη. — SCHJEF.] ltem s» οἰνοῦττα, vino subacta, Aris- 
toph. Plut. 1192. Nubib. 507. et μελιττοῦτα, mellita, SC. μώξα: 
[* Herodo. 8. 41. μελιτόεσσω — αὕτη δ᾽ ἡ μελιτόεσσα, — llesychius: 
Μελιτοῦττα μάζα μέλετι δεδευμίνη" τὸ δὲ αὐτὸ καὶ μαλιτόεσσα.᾽᾽ — ischer. 
ad Weller. III. 1. p. 258. Barbarum est μελέττοῦτα, scribendumque 
μελιτοῦττα. Vid. Valckenar. ad Herodot. p. 658. 34. Brunck. ad 
Aristoph. Lysistr. v. 601. Vitiosam illam formam Schmiederus 
nuper in Luciani Lexiph.c. 6. reliquit. ScH.Er.] quemadmodum 
πλακοῦς, age elliptice dicitur pro πλακοῦς ἄρτος, panis latus et 
lenuis. ltem καὶ ders. vid. supra "AaQuror. [l1t. Φύστη 8. φυστῇ, 
quod fere ἐλλιπῶς dicitur, nonnunquam etiam plene Qver» gea. 
Vid. Moris p. 384. ibique interpr. it. in Addend. Toup. Emend. 
in Suid. T. II. p. 363. sq. ubi simul plenam locutionem, quam 
antea improbaverat, jure tuetur; quod fugiebat Jacobsium ad Le. 
onid. Tarent. Epigr. LV.  Sciuxr.] 


* MAGHMATA, DISCIPLIN.E. 


In ἐγκύκλια et similibus. vid. Hesychius. LgiswN. Elliptice Philo 
T. I. p. 364. 33. τῇ συμπάσῃ τῶν ἐγκυκλίων μουσικῆ. Plene Ammo- 
nius de Voc. Diff. p. 35. ὁ διὰ τῶν ἐγκυκλίων μαϑημώτων δυνώμενος ἰέναι. 
i repetita sunt in libello Eranii Phil. p. 165. Aliter explet 

lutarchus Mor. T. I. p. 24. τῶν ἄλλων τῶν καλουμένων ἐγκυκλίων παι- 
διυμώτων. Aliter item Eusebius Histor. Eccles. VI. c. 18. p. 279. 
ed. Read. ἐπὶ τὰ ἐγκύκλια γρέμματα. (In eodem capite legas τὰ 
Φιλόσοφα μαϑύματα, τὼ κοσμικὰ καὶ Φιλόσοφα μαϑηματα.) Conf. Sui- 
cer. Thesaur. Eccles. v. ᾿Ἐγχύκλιος. (Obiter moneo, in Dionys. 
Halic. Ant. Rom. T. I. p. 245. ex Cod. Vat. scribendum esse τὴν 
ἐγκύκλιον ἀποδίδωσι κίνησιν. — Vulgatà ibi lectione mireris non abusos 
esse ad catalogum Ellipsium locupletandum.) Scuzxr. 


* MAOHTHZ, DISCIPULUS. 


Omittitur sepe in illis locutionibus: Παρϑένιος ὁ vov Διονυσίου, ἃ - 
(πεηξειιβ Deipnosophist. X. 5. XV. 8. Utroque in loco lápsi sunt 
interpretes, qui verterunt, Parthenius Dionysii filius. Rectius; 
Parthenius Dionysii (discipulus.) Ita Περσαῖος ὁ τοῦ Ζήνωνος apud 
Dionem Orat. 53. est Perseus Zenonis ( discipulus.) Plura vide 
apud Jonsium de Script. Hist. Philos. I. 2. p. 16. [ Add. Tho. 
Galeum Dissert. de Scriptor. Mytholog. p. 19. sq. ScujEr.] Ma- 
ϑηταὶ deest in illo: οἱ ἀμφὶ τὸν Πλάτωνα, et in similibus locutionibus; 
quanquam hoc interdum notet Platonem ipsum cum discipulis simul, 
immo solum etiam Platonem significare possit. Ad superiora refer. 
Aristophanis Acharn. 1031. Κλαῖε πρὸς τοὺς Πιττάλον, ubi Scholias- 
te$: λείπει τοὺς μαϑητας.  LErsN. Brunckius ad h.l. ** Supple 
εἴχονς, Vel μαϑηταίς.᾽ Conf. idem ad v. 1 222, Scuxr. 

* Omittitur. μαϑητὸς in Novo Testamento post Numeralia οἱ 3a- 
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ϑικα, ἕγϑεκα, ἐβδομήκοντα, Et post Genitivum, Rom. VIT, 9; six deci 


mor. Micu. 
* In γνώριμος, qua voce Philosophi modestiz caussa suos disci- 
pulos compellarunt, apud Alcinoum de Doctrin. Platon. p. 55. 
[Fallitur Schwebelius ad ἢ. v. subaudiens μαϑητής, — Imo γνώρεμεοξ, 
familiaris, amicus, appellatio est humanior τοῦ μαϑατοῦ, referenda 
illa inter ὠστεϊσμοὺς Atticorum. Plutarchus Mor. T. I. p. 270. ἢ 
γνωρίμων (παρόντων) διδάσκαλον ἀποκαλύπτων. (Qus ibid. mox se- 
ded. Sil ὅτι νυσταζοντα — ἐπέστησεν ἐξεγεέρων, temere tentavit Wake- 
eld. Silv, Crit, II. p. 81. Verte: quod dormitanlem — excitandg 
atientum fecisset. Vid. de verbo ἐπιστῆσαι supra ad w. διάνοια.) 
Vid. H«schel. ad Phrynich. p. 179. a. ed. Pauw. Toup. ad Lon- 
gin. p. 3994, Talibus locis passim redditur familiaris: non male, 
si propriam vim nominis spectes; secus, si communem usum lingusgs 
Latine. Vid. Taylor. prefat. ad Demosth. Orat. c. Midiam init. 
not.a. Toup. l. c. Scur.] In οἱ δώδικα Marc. VI. 7. plene 
Luc. IX. 1, In illa inscriptione ad Heronis Biaezerxa : Ἥρωνος Κτη- 
σιβιον Βιλοποιϊκα. 8. μαϑητοῦ τοῦ Κτησιβίον. Quam Ellipsin cum non 
animadverterent οἱ παν Lipsius de Machin. III. Dial, 3. et Tur- 
nebus L. II. c. 4. dubii de auctore fuerunt. Forte eodem errore 
in quibusdam codicibus legebatur: "Hes»es ἢ Κτησιβίου. v. Mathe- 
maticos Grecos Parisiis editos in testim, de Tacticis p. XII. XIII, 
ScHWEB. 


* MAAAKON TI, vel MAAGAKON TI, MOLLE QUID. 


Τὸ ἐνδοῦναι Stepe capitur pro remissiorem se prebere, vel cedere, 
ut ἐνδοῦναι, τῇ ἡδονῇ, vel πρὸς ἡδονήν. Proprie autem ἐνδοῦναι. est. ὁξα- 
dere, prebere.  Subest igitur huic dicendi generi ellipsis, et sub- 
intelligi debet μαλακόν τι; ut integra phrasis sit ἐνδιδόναι vuv) μαλακάν 
vi, 1. e, proprie, molle quid et remissum alicui prebere, quod idem 
est, ac se ipsum mollem ac remissum alicui prebere. Id autem qui 
facit, alteri utique eedit. Integra phrasis apud Aristophanem Plut. 
488. et Euripidem Helen. 515. et Herodotum in Thalia XV. oc- 
eutrit. Hc Kusterus ad Aristophanis Plut. 488. Quibus adde 
Lucianum in Toxaride, qui habet ἐνδιδόνα, τερὸς τὰς sAwyds, ictibus 
succumbere. nde ἐνδιδόναι dicitur acies, que inclinatur, ibid. Et 
ventus flatum remittens dicitur ἐνδιδόναι ab eodem Luciano in Ver; 
Hist. et contra ἐπιδιδόναι, ubi increbescit. vid. Jensii Lect. Luetan. 
ΠῚ, 3. p. 324, Lszisw. Obtinet sane in bac locutione ellipsis, 
sed simplieissima illa inque verbis activis neutraliter dietis usita-: 
tissima pronominis reciproci. 'E»Aeb»e enim quoties cedere (εἶξαι, 
ut explicat Timeus Lex. Plat. p. 101.) significat, pléne dicitur 
ἐνδοῦναι ἑαντόν. Plene locutionis exempla passim obvia," Vid, Rulin-' 
ken, ad Tim.l. c. Affinis, nec tamen plane ejusdem, significati- 
onis est alterum illud, μαλακόν. S. μαλϑακὸν v; ἐνδοῦναι, l €. maAa- 
κίξεσθαι, μαλϑακίζεσϑαι. [ Jungit utrumque Lucianus T. 1. p. 763, 
καὶ τὸ μὴ ἐνδοῦναι μηδὲ μαλακισϑῆναι, πολλοῖς Téi; δυςχερίσι κατὰ τὴν ὁδὸν 
ἐντυγχιαίνοντα. Ut locus interpungendus.] De hac locutione add. 
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Valckenar. δὰ Herodot. p. 250. 24. Ruhnken. l. c. Haud dispar 
usus locutionis πικρόν τι ἐνδοῦναι. — Euripides Androm. v. 223. καὶ 
μαστὸν adn, πολλώκις νόϑοισι σοῖς Ἐπόέσχον, wa σοι μηδὲν ἐνδοίην πικρόν. 
Phrasi nonnihil immutatà Lucianus T. 11. Ρ. 93. μαλακῶς ἐνδιδόντος 
τοῦ περλύματος. ubi item subaudiendum ἑαυτό, — SCHAEF. 


* MANTEION, ORACULUM. 


In Ai*&o, de quo Harpocration, et aliistalibus. ScuokTTG. 

* Aristophanes Nub. 508. ᾿Ες Τροφωνίου, supple avrete. — Etiam 
in Λόγια deest parre apud. Aristophanem Equit. 1012. et. Euripi- 
dem Phoeniss. 914. in ϑέσφατα.  L&iSN. 

* Aristophanes Equit. v. 220. χρησμοί τε συμβαίνουσι, καὶ τὸ Πινϑ- 
κόν. ubi Brunckius: ** τὸ Πυϑικὸν, subauditur rre." — ScHEF. 

* In ἀνελεῖν, quando absolute ponitur. Herodotus L. II. c. 139. 
supplet ἀνεῖλε τὸ μαντήϊον. respondit oraculum. Idem L. 1. 13. Ἢν 
μὲν τὸ χρηστήριον ἀνέλη. Uti τὸ, re e, absolute ponitur etiam 
apud Latinos v. Θεός. ΒΟΉ ΕΒ. Aliter Euripides Iphig. Aul. v. 89. 
Κάλχας δ᾽ ὁ μάντις ἀπορία κεχρημένοις ᾿Ανεῖλεν. Herodotus VI. c. 69. 
ei μάντιες τὸν αὐτὸν τοῦτον ἥρωα avaipio» εἶναι. Sed quando absolute 

nitur, i rint subaudias à 9x4. Exempla plene locutionis 
bis Arnaldus Lect. Grac. p. 13. Gravius ad Lucian. T. III. 
p. 577. Similiter Antoninus Liber. C. 1. p. 10. Χρωμίνῳ δ᾽ Ἕς- 
pex dee ὁ ϑεὸς ἀνεῖπεν x. T. À. ubi vid. Verheyk. it. Koen. ad Gregor. 
Cor. p. 235. Scuxr. 


* MANTIZ, VATES. 


Subauditur hec vox in. Δαιμονόλητστοι, "ByyaereiaeDn, Σ τερνθρέαΐν- 
tus, Εὐρυκλεὶς, Πυϑωνικοὶ, ᾿Ενϑουσικοταὶ, Ἔκστατικοὶ, Τιρατοσκόποι, aliig- 
que, de quibus vide Potteri Antiquit. Gr. L. II. c. 12. Scuwezs. 


* MAPTYPION, TESTIMONIUM. 


In συμβιβάζεν, que vox proprie notat colligere, congerere: post- 
ea argumenta undecunque ad aliquem convincendum colligere. Et 
sic explicat Hesychius: Συμβιβασϑέντες, διδαχϑίντες, διαλεχϑύτες. 
Συμβίβασις, πεῖσις, διδαχὴ, πίστις. Hic ergo subintelligenda vox 
μαρτύριον, lestimonium, demonstratio, aut simile quid. Sic de Saulo 
converso dicitur Actor. IX. 22. quod Judzqs Damascenos con. 
fuderit, συμβιβάξων, ori οὗτος ἐςτιν ὁ Χριστός. Colligens (argumenta, 
quod ille sit Christus. ScnoxgrTG. Non satisfacit Schoettgenii 
Tatio. Συμιβιβάζονται, nOn. μαρτύρια, Sed homines μαρτυρίοις, τικμηρί- 
$i, λόγοις, i. €. ad assensionem permoventur. Sic et προςβιβώξειν 
dicitur, Vid. Melet. Crit. I. p. 34. sq. Plato συμοβιβαζειν raro 
exemplo neutraliter dixit, ut sit i q. εἰς συμβίβασιν καὶ ὁμολογίων 
UXhi» περί τινος. Vid. Ruhnken. ad Timeum p. 241. sq. Sciuxr. 


* MAzTIz, FLAGELLUM. 


Hoc vocabulum deest in βυρσίνη, (flagellum) coriaceum, apud 
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Aristophanem Equit. vers. 59. Lxisw.. Reéte, si Géieci usi eunt 


adjectivo βυρσινος : quod dubito. Imo 8v cin, Substantivum est, ab 
Aristophane comic licentiá risus captandi gratia effictam. Branck- 
ius ad l. c. “βυρσινην. - Salsus jocus. μυρσίνην, myrti ramum, exspec- 


(tasses: sed de coriario loquens, βυρφσίνην, vocem a osea fictam, 


dixit. In conviviis famuli frondosis ramis muscas a mensa abige- 
baut. Ad hunc morem respiciens Comicus scutica Cleonem ar- 
matum rhetoras ait abigere, innuens eum gre pati, si quis alius 
rhetor ad populum verba facere velit. ΒΟΉ ΖΕ. 


MAXH, PUGNA. 
In σταδίη, stataria. Homerus Iliad. o. vers. 283. 
UU *ReSals Y i» reels 
Strenuus etiam in stataria (pugna.) 
Et Appollon. Rhod. l. I. v. 200. 
Εὖ δὲ καὶ ἐν σταδίῃ διδαημίνος ἀντιφίρεσϑαι. 
' Bene etiam stataria (pugna) certare edoctus, 


[ Plene Strabo T. IV. p. 36. οἱ δ᾽ Εὐβοεῖς ἀγαϑοὶ ὑπῆρξαν πρὸς p noy 
τὴν σταδιαν. qui paullo post affert locum Homericum 1l. XIII. v. 


. 115. οὐ ydp edu σταδιη ὑσμείνη μίμνε φίλον κῆἢρ. Atheneus T. II. P- 


548. ἐλαβον δὲ xai παρὰ Τυῤῥηνῶν τὴν σταδίαν μάχην φαλαγγηδὸν ἐπιόντων. 
Dicitur item σταδιαία μάχη. —Vid. Interpretes δὰ Thom. Mag. p. 
806.. Videnturque Graci etiam ἐν σταδίῳ μάχεσθαι dixisse. Conf. 
var. lect. ad Homer. Il. VII. v. 240. ad Heroic. adesp. VII. v.'2, 


Diodor. Sic. T. Il. p. 91. 95. Scu xr.] 


- des Phonissis v. 1309. Ξυνζψαν. ubi Scholiastes: συνῆψαν 
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Máx etiam. supple in συνάπτειν, pro manum conserere. Euripi- 
οὐ χην. 
vide ibi Barnesium. [Diodorus Sic. XIX. c. 79. σπεύδων ridi: 
Toig πολεμείοις. (Mox plene: συνώψας δ᾽ αὐτῷ pex y nv. ) C. 74. & ἔφοϑου 
vmm εἰς χείρας. L. NX. c. 12. κἡὶ πεζὴ δύναμις τῶν βαρβάρων ἅπασα 
συνῆψεν εἰς χείρας. Β0Ὴ Ξε.  Plene μάχήν συνάπτειν dixit enophon 
Κύρ. Παιδ. L. 1: c. 43. * [ Euripides Phan. v. 1245. ed. Pors. μενος 
ξυνώψω ξυγγόνω τῷ μὼ μάχην. δὰ α.]. vid. Valckenar. p. 418. verissi- 
me corrigens in Heracl. v. 811. ed. Musgr. μάχην συνώψας, frustra 
renitente Heathio p. 123. b. Diodorus Sic. XVI. c. 12. συνεέψας 
pax.  SCHEF.] NE 


a Pausanias Atticorum cap. XIII: πρὸ σῆς ἐν Λεύκτροις, Supple μάχης γινομένης. 
et cap. XXV ILI. Τὴν ἐπὶ τῆς ἀσαῖδος Λασιϑῶν πρὸς Κινταύρονς.  LitsN. ip- 


sit, ut videtur, ex adnotatione Sylburgii ad Pausan, P. 94. ed. Kühn. Scuxr. 


* Allatis non immerito addimus Homer. Iliad. N. v. 314. ubi 
plene, ᾿Αγαϑὺς δὲ καὶ ἐν σταδίη ὑσμέν. Est enim ὑσμῴη idem. quod 
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px. ldem Iliad. M. v. 192. πλῆξ' αὐτοσχεδίην. quod plene dixeris 
xeT avrerysdi» pm: percussit cominus. Eustathius ad Iliad. N. 
p. 906. l. 10. [Αὐτοσχεδιην inter adverbia referam: ut sit i. q. αὖ- 
TerxysÓe. Neve quem turbet terminatio vocis feminina, meminerit, 
uod vulgo dicunt i£ αὐτοσχεδίον, Hymni Homer. in Mercur. v. 55. 
dici ἐξ αὐτοσχεδιης. SCHJEF.] In σημεῖον absolute posito apud scrip- 
tores, in primis tacticos, Sic Dionysius Halicarnassensis vel solus 
:-Suppeditabit exempla, in quibus σημεῖα, modo expressa voce μάχης 
vel πυλίμον ponit, modo absolute, uti apud Latinos Signum. Utri- 
usque locutionis exempla habet Index Gr. Sylburgianus. In ix- 
τάττων.  Plene Onosander c. VI. Μέλλων μὲν ἐκτώξειν εἰς pb ym. 
]tem in ἐξώγειν, προώγειν, συμβάλλων, Sub. τὼς δυνάμεις εἰς μάχην. Bic 
Herodianus L. {Π1, c. 12, Τὴν ὑστώτην καὶ μεγίστην μάχην συμβαλόν- 
τα. Sic plena oratione habet Virgilius “Ἐπ. L. X. 146. Μὰ inter 
sese duri certamina belli Contulerant.  ScuwEB. 


META, MAGNUM. 


Τὸ φρονεῖν aliquando absolute dicitur pro μέγα φρονεῖν. Pausanias 
Messeniac. p. 280. φρονοῦσα δὲ ἡ Μεσσήνη διὼ τὸν πατέρα. "Idem 
Pausanias in Atticis c. XII. φρονήσας ἐφ᾽ αὑτῷ. scil. μέγα. [ Conf. 
ad posteriorem locum Kühnius et Facius, Euripides Suppl. v. 447. 
Musgr. xa; τοὺς ἀρίστους, οὺς ἄν ἡγῆται φρονεῖν, Kruru. — Xenophon 
Cyrop. V1lI. 7. 7. eux sia «ies μα Φρονεῖν. Hanc enim. genuüiham 
puto lectionem, cujus sensum Camerarius recte expressit. Altera 
ilia, quam nuper pretulit Schneiderus, etiam membrorum turbat 
concinnitatem. Conf. Pausanias I. c. 14. Φρονῆσαι δὲ ᾿Αϑηναίους ἐπὶ 
πῇ nxs ταύτῃ μάλιστα εἰκάζω. ubi verbo φρονξν junctum vides μάλιστα, 
utin loco Xenophonteo τελέως. Hsec adverbia indicant grádum 
ote) φρονήματος, spirituum, significatum alibi adjectivis generis nett 
trius. Euripides Hippol. v. 445. Valck. à» δ᾽ d» περισσὸν καὶ Φρο- 
3" sven μέγα. — Aristophanes Acharn. v. 976. ua καὶ μυγώλα δὴ 
4e. Xenophon Memor. 1. 1. 13. τοὺς μέγιστον φρονοῦντας ἐπὶ τῷ 
we; τούτων λέγευ. — Plato T. X. p. 260. ἐφρόνουν γὰρ ἤδη ἐπὶ τῇ ὥρα 
ϑανμάσιον ὅσον. Conf. Bastii Specimen Aristen. p. 38. Jam me vel 
tacente lector facile intelligat, rationem Bosianam mihi parum pro- 
bari. Scilicet φρονεῖν ipsum per se est spiritus habere, φρόνημα παρέ 
| χϑα:, Φρονηματιαν εἶναι, πεφρονηματίσϑαι. — SCHJEF.] ! 
κι᾿ Preterea notabilis:est vocis hujus ellipsis in quibusdam locu. 
ἠδ πέδαι. Actor. V. 36. λέγων εἶναί τινα ἑαυτόν.  Plene habetur c, 
e TII. 9. E icteti Enchir. c. XIII. '" Katy δόξης τισὶν εἶνα Tig. In οἷόν 
.$»« apud Homer. Iliad. E. v. 638. ( Homericus hic locus plane 
diversi generis est, cum vis orationis pendeat a vocabulo οἷον. 
Scnzr.] Exinde contraria ratione οὐδεὶς dicitur 'homo vilis, con- 
-demtus: ut 1 Cor. XIII. 2. οὐδίν &j;. Epicteti Enchir. c. XXIV. 
"Acque; ἐγὼ βιώσομαι, καὶ οὐδεὶς οὐδαμοῦ.  [ Vid. Locella ad Xenoph. 
Ephes. p. 143. Scuuer.] Hanc ellipticam dicendi rationem se- 
^*€uti sunt etiam Latini. Sic Juvenal I. 74. δὲ vis esse aliquis. 
Ovidius Metam. L. XIII. 241. 
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Est aliquid, de tot Graiorum millibus unum 
A Diomede legi. 


Idem Éemedior. Amor. v. 482. 
᾿ Fs aliquid valida sceptra tenere manu. 


Exemplum luculentum utriusque locutionis habet Cicero ad div. 
L. VILI. ep. XXVII. Heec tibi scripsi, ut isto ipso in genere, in 
quo aliquid posse vis, te nihil esse cognosceres. ScuwEB. 

* Sic masculinum yas subintelligitur in Actis Apostol. cap. V. 
96, λέγων εἶναί τινα ἑαντάν. Coll. cap. VIL. 9. λόγων εἶναι ἑαντὸν μέγαν. 
Μιοη. 

* Neque in hujusmodi locutionibus ellipsis vere obtinet, sed ip. 
sum illud z4 per ironiam &ut ἀστεσμὸν ponitur pro adjectivo sias. 
Ceterum hic usus pronominis τὶς satis frequens est. In Plutarchi 
Moral. T. I. p. 219. elegans est quod habet Codicis margo, ὡς τὸς 
yas ὄντας, ViX tamen, opinor, à Plutarcho profectum. Lucianus T, 
L p. 576, ἀφ᾽ ὧν εἶκκί τις ἔδοξεν. ubi v. Reitz. Eodem sensu dicitur 
εἶγαί τι. Vid, Valckenar. Adnot. Crit. in N. F. p. 404. Scuar. 


* METEGO0Z, MAGNITUDO. 


Reticetur hec vox, ubi de mensura alicujus rei sermo est. He- 
rodinnus L. I. ᾿Ανδριὼς δώδικα πήχεων, χρύσεος. Subintelligitur κατὰ 
sà μέγεϑες.- quod plene expressit Diodorus Sic. L. 11. xara τὸ μόγεϑος 
ἕξ δαχτύλων ὄντες. et Lucian. T. IIL. p. 49. πηχναῖος τὸ μέγεθος, Cu- 
bitali magnitudine, [ Talibus locis, ubi nomen illud non additum 
€St πρὸς ἀντιδιαστολὴν alius cujusdam proprietatis, orationem agnosco 
non plenam, sed redundantem: ut hac quoque ellipsis temere con« 
ficta videatur. Frequentant autem. Graci hujusmodi pleonasmum. 
Herodotus I. c. 51. in κρητῆρας δύο μεγάϑε μεγάλους. Quod, ut 
plurima alia Herodoti, imitatur Pausanias. L. IX. c. 2. extr. zt 
ποίηται δὲ ὀρϑὺν μεγίϑε, ἄγαλμᾳ μέγα. L. X. c. 8. extr. Οὗτος δὲ utyt- 
Du μέγας καὶ ἀνωτώτω τοῦ ὥστιως ἀπρος genitivi hujus forma, cui 
nescio cur Facius hic alibique bellum indixerit) ἐστί — Aristoteles 
Mirab. Auscult. CXXIV. πέτραν — μεγάλην τῷ μεγίθε:. ldem pleo- 
nàsmus in parvitate significanda obtinet. Herodotus IV. c. 52, 
(eim) μεγώϑει σμικρὴ ἰοῦσα. Pro quo Palephatus XXV. (βοῦς) τὸ 
μέγιϑος μικραί. — Alia habet Wesselingius ad Herodotum p. 24. a. 

ujbus adde ex Suida T. 11. p..396. στήλην μικρὰν τῷ μήκει. De his 
similibusque pleonasmis utriusque lingue vid. Dorvill. ad Charit. 
E 284. Dixi supra, ἀντιδιαστολῆς χώριν vOCem μέγεϑος passim addi. 
eferas huc, si vis, Pausan. II. c. 34. extr. ἄγαλμα — μεγέϑω τε μέ- 
γα; xai ἐπὶ τῇ τέχνη ϑίας ἄξιο.  JElian. de N. A. XVII. c. 25. im 
πιϑύκων —  "yiva ποικέλᾳ τὴν χρόαν, μυγέϑει τε μέγιστα. Item de parvi- 
tate, Diodorus Sic, XVII. c. 90. ὄφεων πλῆϑος, μικρῶν μὲν Toig μεέ- 
ἔθεσι, ταῖς δὲ ποικιλίαις ἐξηλλαγμένων. Pro quo 7Elianus de N. A. 
VII. c. 2. βραχιντέρους μὲν γὰρ εἶναι τῷ μεγίϑω πολλῶν ποικέλους "ys 
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μὴν τὴν χρόων δρῶσϑαι. Quamquam si quis heec quoque πἰλεονασγικῶς 
dici pertendat, ego quidem non multum repugnem. Scmuxr.] Ita 
etiam Latini dicunt, Jongus sez cubitorum, sub. magnitudine. Haec 
Vossius de Construct, c. XIII. ΒΟῊΝ ΕΒ, 


MEAIMNOI, MEDIMNI. 


Quemadmodum δραχμὰς omittunt nonnunquam Greci, cum ser» 
mo est de re nummaria, uti supra diximus; ita μεδίμνους, mensurae 
Atticee nomen, reticent aliquando, cum sermo est de re frumentaria. 
Polybius L. V. p. 488. Καὶ círov προςϑεῖναι μυριάδα, SUpp. μεδιμενώνε 
Et frumenti addere (medimnorum j decem millia.  Plenius Elia. 
nus Var. Hist. VI. 19. — σίτος εἰς ἑκατὸν psdigeyay μυριώδας, Jrumen- 
tum ad centum medimnorum myriadas. ' 

Md Sic etiam P:eanius L. III. c. I. XíTo» Ti εἴκοσι μυριοἶδας ἐδωρήσαι- 
Te τῷ δήμων. — Ducenta millia modiorum tritici populo dono exhibuit. 
Nisi quis hoc in loco modium malit subaudiri. Dubium tamen 
mihi non est, mensuram Grzcam ntedimnorum et lthomanam modio- 
rum apud veteres auctores interdum inter se misceri, v. Dosius ad 
Cornelii Nepot. XXV. c.2. Ita etiam loqui amant Latini, e. g: 
Horatius L. I. Sat. I. v. 45. Millia frumenti tua triverit area cen- 
tum. Scuwts. Herodotus 11]. c. 91. πρὸς (latetne in ἢ. v. zv- 

eos? vid. var. lect. coll. Gloss. C. D'O. ad Aristoph. Plut. v. 
9e. et Wesseling. ad Diodor. Sic. T. II. p. 568. 84.] γὰρ δύο 
καὶ δίκα μυριώσι Περσίων τε τοῖσι ἐν τῷ Asuxa τείχει τῷ ἐν Μέμφι κατοικη- 
μένοισι καταμετρίουσι, καὶ τοῖσι τούτων ἐπικούροισι. Ubi ellipsis non in- 
tellecta miras olim turbas concitavit. Bene Jac. Gronovius p. 120. 
a. ed. Wessel. * Sententia est: Insuper enim 190. millia medim- 
norum Persis etiam in Albo castello Memphios considentibus metiun- 
tur et eorum auxiliartis. Consuetudo ista Grieci sermonis erat in 
frumento et argento μυριέδας tantum exprimere, quum materià 
mensure et species nummi publice constarent." Scholiastes ad 
Aristoph. Plut. v. 178. διὸ καὶ ψαμρεέτιχος λέγεται πέμψαι πυρῶν μυ- 
ῥἰάδας τρέις. Plene Diodorus Sic. xix. €. 58. πυρῶν μὲν μεδιξίνων 
μυριάδας τετρακοσίας πεντήκοντα. L. XX. c. 46. πυροῦ μὲν μεδιμνω:. πε»- 
τικαιδικα μυριάδας. C. 73. δίτον μυριάδας μεδίμνων τρειςκαίδεκα. C. 79, 
eXtT. σίτου 5 μεδίμνων εἴκοσι μυριάδας. Paullo aliter c. 96. κριϑῶν με- 
δίμνους μυρίους, MEN πυρῶν μήδίμνους τετρακιςβευρίους.- ubi preecessit, σίτου 
peu μοριοῖδες ἀρταβᾶῶν. ΞΟΗ ἘΡ. 


dol o5: ΜΈΛΟΣ, MEMBRUM. 
zie.) DH ' 
"EAigdaw hoc substantivum subinde in adject. n. g. ut in Epist. 
ad-Hebr. XH. I3. ἵνα μὴ τὸ χωλὸν ἐκτραπῇ, subint, μέλος : ne clau- 
dum (membrum corporis) Zuzetur. ὃ 

1 bil i 


"P Porro ín αἰσθητήρια, h. e. illa membra et organa, que ad sensus erternos 
réjurimiwr. — Auct. epist. ad Hebr. V. 14. ltem in σὰ «Oa, pudenda. 
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* Mía; deest in ὠόσϑον, pudendum. item in dxpesiórS,o. "Pórfo tam in κυλλὸρε 
quam in χωλὸς subaud. μέλος est, quum utraque vox tam de manibus, quam pedi 
bus adhibita legatur. vid. lollux IV. 188. et Scholiastes Aristophanis Avib. 1379. 
Item in ἐπίκαιρα supple αΐλη, i. c. (partes corporis) potissima. vid. Observat. Mis- 
cellan. Vol. V. p. 278, 1t. in evya;a. Lrtsw. ' a 


* In παραλελυμένος 8. τὰ μέλη. Luc. V. 8. Actor. IX. 33. quod 
etiam ἐλλιπῶς dicit Celsus L. III. 97. resolutus. s. memóris. 
ScHwrB. Non opus quidquam subaudiri. Talia ubi adduntur, 
morbi natura'et sedes accuratius significatur. Diodorus Sic. XX. 
C. 72. xai ταῖς ὅλαις αἰσϑήσεσι διὼ τὸν χρόνον ἤδη παραλελυμένους. Vid, 
Wesselmg. T. I. p. 198.: 71. ubi preter alia πιάρετοι τὼ μέλεα eX 
Aretzo excitat. Euripides Alcest. v. 202. παρει"ἔνη δὲ χειρὸς ἀϑλιὸν 
βάρος. Schol. 4» ἰσχὺν τῆς χρὸς []. χερὸς} ara pat A ugar "SCHAEF. : ' 


MEAOZ, CANTICUM. 


Ἐλλείπω similiter in neutris adject. junctis plerumque verbo. 
adu, βοᾶν etc. E. gr. " ADU» τὸ ἐγερτήριον, παρορμητικον, ἐδοσιμον, hor-. 
lalorium, incentivum. và συγκλητικὸν, quo convocatur multitudo. τὸ" 
ἀνακλητικὸν, Quo receplui canilur. vo πολεμικὸν, classicum. τὸ ἐμιβατή-" 
e, T riri canticum, apud Lacedaemonios, et simil, Vide Maxi-- 
mi Tyrii Dissert. VII. p. 76. et Dionis Cassii L. XXXVI. 26. 
Additur μέλος apud 7Elianum Var. Hist. II. 44. his verbis: τὸ sa 
φοφμητικὸν ἐμπυεῦσα: μέλος, διώτορον τε χαὶ γεγωνὸς ὅτι μάλιστα, hortato- 
rium inflare canticum, vehemens et quam mazime intentum. * je 
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* Sic Bion Idyll. I. 96. οἰκτρὸν àxu. In ἐρωτύλα 8. pO. 1d. IL. 
10. 13. In Σικελικὸν Moschus Idyll. IV. 127. quod expressit Bion 
Jd. VIII. 2. Σικελὸν μέλος. ln τὸ κύκνειον Polyb. T. 1l. p. 1308. Sic 
vic eun dicit ἐμβατήριον μέλος xai τακτικὸν Maxinius Tyr. Orat. 
XXXVII p.441. Scuwzs. ' ^ 


MEPIZ, PARS. 


Deest frequenter in adjectivis et articulis feminini generis, ut im 
ἐσχατιὰ vel ἐσχατιὴ, extrema (ora). Homerus Iliad. L: Ναῖον δ᾽ 
ἐσχατιὴν Φϑίης, habitabant extremam (oram) Phthie, supple μερίδα 
vel μοῖραν. Ἐσχατιῆς μοίρης est in Epigramm. [Fallitur Bosius. 
Ἐσχατιὰ semper substantivum est: nec quidquam juvat ieywisse 
MS enim accentu vox notanda) μοίρης, quod ex Epigrammate, 

. Stephano Thes. T. I. c. 1971. F. preéunte, vir optimus exci- 
tavit. Est illud Joannis Barbucalli XI. Prater hunc am alius. δὲ ὁ’ 
jectivo ἐσχάτιος usus sit, ignoro. Dorvillio si alia exempla in 
promtu fuerunt, vellem ea indicasset, cum in extremo ad Chari- 
tonem Commentario hoc adjectivum commemoraret. ScHAxF.] 

In 5 isa, orientalis. Aristoteles de Mundo: Κατὰ xàs iss, scil. 
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μερίδας, ἐπ. (partibus) Orientis. et καὶ πρὸς ἀνατολὰς, Supple μερὶς, pars, 
que ortum. “ 

In f, qua: nam plena loquutio est, b x μερίδι, 1n qua parte. Sic' 
τῇ μὲν, τηδὲ, hac, illac, pro i» τῇ μὲν μερίδι, τῇ 2 μερίδι: in hac et illa 
parte. e [ Aristophanes Pac. v. 1231. ΘΩΡ. ποίᾳ κα ἀποψήσε; zer, ὦ 


μαϑίστατι, TP. Tp, καὶ τῇδ᾽ —. Scuar.] 


d Subintelligitur in δεκάτη, Hebr. VIL 2. 4. vel in plurali δικάψαι, decime, 
ibid. vers. 8. 9. Bos supplet μοῖρα infra hac voce.  Micn. um 

e Observanda est et hujus nominis Ellipsis in sequentibus. Arrianus VI. 5» 
480. τὴν πολλὴν τῆς σσρατιᾶς ἄγοντες, 50. μερίδα. ἔν ᾿ 

Idem L. 1. p. 45. Ταύτῃ πρῶτον, ἡ ᾿Αλίζανδρος α΄ροικινδύνευσιν. Inclinant. se. pri» 
sum ea (parte), ubi Alexander primus periculum subierat. Ταύτῃ, sc. τὰς Sic 
i ἀφξιστιρᾷ -τεριβιβλῆσϑα;:, sinistre amictum esse, dixit Artemidorus I 24. et 
iv" ἀρισ ἀριστερᾷ γράφειν. sinistre scribere, idem cap. 25. Auctor vitz Tied Grapti 
p.199. Οἱ Θωδώρου λόγοι τὴν νικῶσαν εἶχον, SC. μερίδα, Theodorus disputatione 
wéctor erstiterat. ScuorTTG. 

f lta τῆς μαρίλης συχνὴ, Aristophanes Acharn. 349. σῆς γῆς πολλὴ, Pace 
166. τῆς ἀϑάρης πολλὴ, Plut. 694. LzisN. Xenophon Cyrop. 11I. 2. 2. Πολλὴν 
ess χώρας. ubi Zeunius supplet μερίδα. Sed Fischerus p. 201.. ** 4413» τῆς χώρας. 
de qua forma loquendi v. Abresch. Thucyd. p. 662. Kusterus ad Arist. Plui. 094. 
et Acharn. 349. Wessel, ad Diod. Sic. p. 506. To. 1. volunt intelligi μερίδα vel 
pex»,  Athocnomen in multis hujus forme generibus intelligi non polest: 
ut ap. Plat. Cratyl. 11. (ubi v. Heindorf. p. 28.] ὀρϑοτάτη τῆς existe," — Eadem: 
fere repetit p. 405. item repudians rationem eorum, qui hic ad ellipsin confugiunt, 
Neque improbo. Quam enim eilipsin fabricere in similibus locutionibus, quáruta 
eadem ratio, à σολὺς σοῦ χρόνον, ὁ «puru; τοῦ σίτου vid. Dorvill ad Chariton. p. 
135. | Zeun. ad Xenoph. Cyrop. p. 583. Pari modo Sophocles Antig. v. 853. , 
Baz ie ἴ ἴσχατον Sexssw;. Isocrates Evag. p. 325. ed. Lang. τὴν δυνάμεως τὴν At 
ex πκρασκευάσανσος. Diodorus Sic. XIX. c. 23; ἔχων τῆς βασιλικῆς δυναίμεεως τὸν 

ὕστην, L. XX. c. 50. τῆς σ“τρατιίας (]. στρατιᾶς) τὴν κρασίστην καὶ πλείστην ἀσί- 
βαλεν. c. 40. ἰλισγίζοντις τήν 7i ατίστην τῆς Λιβύης καταπκληρουχ env. c. 70. σὴν 
σλιΐστην τῆς δυνάμεως ἀπολίσας. Οδὶ al. σὴν «λέστην μοῖραν. quam vocerm 
gius pro Grammatici commento recte habet Dionysius Hal. Ant. Ron. T. IL 
preesse oq 0H qun oh ΒΟΥ, 2 





* 


* Deest etiam heec vox in δυιώτη Ebr. VIL. 4. Item in sixeeri;; i 
e.g» Árrianus Dissert. L. II. p. 173. xai. εἰκοστὴν αὐτοῦ δοῦναι ἀφείλμ. 
Sic apud Latinos quoque in decrma, vicesima, que sepius absolute 
or Hoa subauditur pars. Cicero de Nat. Deor. L. lII. c. 36. 

quam decumam vovit umquam, si sapiens factus 
M resign Attic. L. II. ep. 16. Quod e MN de- 
brian csl vicesimam? ScHWEB. n 
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"Vocabulum hoc passim in Lingua Graeca. elegantiz gratia omit- 
dm een quadam, io quibus deesse observavimus, profere- 
Deest vasca dn neutris, ut bares. 8 dimidia ( pars.) 

Hémes, 1 T as 
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[Diodorus Sic. XV. c. 90. extr. τὸ μὲν ἥμισυν τῶν αϑξόδων xo Ἀν 

ubi Wesselingius: ** ἥμωσυ τῶν Reg. ambo, Venet. Valgo interpo- 

nitur μέρος, sed nota a Steph. inustum." Scu xr.] oii. 
Sic τὸ ἕτερον, altera. Lucianus Asino p. 97. Εἰς τὸ ἕτερον ἐπικλένόν ἡ 

subintelligitur μέσος. in alteram (partem) inclinans." ! Tà λοιπὸν, ut : 

τὸ Aem» τοῦ βίον. * Addidit Polybius . III. P: 2429. τὸ λοιπὸν τοῦ" 

Biov μέρος, reliqua pars vite, ! 
In ἶσον. Homerus Iliad. 1t. 612. 


*jes» ino] βασίλευε, sc. μέρες. 
JEqualem mecum regni (partem) tene. 
Aristenetus l. 1. Ep. κύλικα lee» fcm κικραμένην. (plene κατὰ pou 


ὕδατος ἶσον τ΄ μέρ οἴνου ἴσῳ.) ex Aristophanis Pluto p. 108. ub ea- 
dem verba. (v. 1133. ubi v. Hemsterhus. Scuzxr. S: 


(o Τὸ πλίον, Ὁ sA&cros, major, maxima (pars). " Τὸ ἄκρον, extrema 


(pars); ut Hebr. XI. 21.: Καὶ προςεχύνησεν ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆς ῥἑάβδου αὖ- 
ποῦ, SC. μέρος. P. dire. 
Τὸ ἔσωθεν, ro ἔξωϑεν, τὸ ὄπισϑεν, τὸ ἔμπροσϑεν, τὸ λαιὸν, τὸ D, τὸ $. 
Interior, exterior, posterior, anterior, leva, dextra, una (pars). 
Thucydides L. VIII. c. 46. καϑ' 5. — Scholiastes: μέρος ϑηλονόφι. 
Lucas in Evang. c. XI. 39. Τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτηρίον {μέρος), Ctferiorem 
qoculi (partem). v Km 
τς Τὸ ἐμοὶ ἐπιβάλλον, mihi competens (portio.) * Additur μέσος 'a 
Luca in Evang. c. XV. 12. Πάτερ, δός μοι τὸ ἐπιβώλλον μέρος τῆς ovci- 
as: Pater, da mihi portionem substantie, qua me contingit. '—Eo- 
dem sensu τὸ γωγνόμεναν, SC. μέρος, Sumitur.* [* Herodo. 4. 115. 
ἀπολαχόντες τῶν κτημάτων τὸ ἐπιβάλλον" Y sed c. 114. pro τὸ ἐπιβάλλον 
dixit τὸ μίρας" et Luc. 15. 12. legitur, δὸς μοι τὸ ἐπιβάλλον μέρος τῆς 
οὐσίας, h. e. partem virilem. v., preter Lucze interpretes, Gataquerts 
ad Antonin. 7. 7. p. 209. Trai. Atque hué reférri potest locus 
Herodo. 6. 94. ὁ δὲ Πέρσης τὸ ieUToU tro." Fischer. ad Weller. 
TII. 1. p. 258. s. Diodorus Sic. L 1. τὸ ἐπιβάλλον ἑκάστοις ἐὰ τῆς a- 
πρωμένης. ubi v. exquisita nota Wesselingii. Adde ex' Diodori Ex- 
cerpt. T. T. p. 597. 18. οὐδὲν πλέον ἀπιφίρετο τῆς τοῖς ἰδιώταις ἐπιβάλ- 
λούσης μοιρας. Dionysius Halc. Ant. Rom. T. I. P. 497. s. itém 
lene: τὸ ἐπιβάλλον μέρος ἕκαστος οἰσείαι τῆς τύχης. Ἔλλιπῶς idem ^T. 


i. p. 683. nisi, quod me non nolente facies, przferas lectionem 


Ven. Cod. τὸ ἐπιβάλλον ἑκάστῳ πλῆϑος ἐκέλευσε παρίχειν ἕκαστον λόχον. 
Sic statim sequitur: τὸ ἐκ τῆς τιμήσεως ἐπιβάλλον ἑκάστω διώφορον d-;zr- 
τας ἐκέλευσεν εἰς φέρειν.  SCH E€F.] Rb OM ama 7 n 

; Preterea deest in xa9' 2, xa9' o, τι, xa9' ὅσον, quze significant -gra- 
tenus, in quantum, quasi, ez qiia: parte. - [Plene Dionysius Halic. 
Ant. Rom. T. II. p. 943. xa9' ὃ μάλιστα δυςάλωτος εἶναι μέρες ἔδόνξει. 
ScuEr.] Pariter in τὸ ἐμὸν, i. e. quantum in me est; pro virili. 
[it. guod attinet αὐ. Scie. "Plato im Timo: Ka) τὸ μὲν ie», 
supp. οὶ [ Euripides Bacch. v. 832. Br. τό γ᾽ ἐμὸν εὐτρεπὲς πάρα. 

erac] 


“δ. 


Plene id. v. 679. Musgr. ἐνήμους δισπότας τοὐμὸν pipes Ὃ ὑπ ἄν 
2 . 


MEPOX. Er MT 


ϑίλοιμι πολεμίοισι συμβαλεῖν. Sic et Sophocles Trachin. v. 1217. 
xeu napi. Tour; uites, Herodotus I. c. 108. extr. Ax δὴ τὸ γε ἐμοὺν 
ὑπηρίτησϑα, ἐπιτηδίως, Lucianus T. 1. p. 743. τὸ δ᾽ ἐμὸν ἔτι ἐνδεῖ, 
Plene. P. 48. xaj τὸ ἐμὸν μέρος ἀσχημονοῦσα- ubi vid. Jac. Gronov. 
Scumzr.] Sic v σὺν, τὸ ixuvov, [ Euripides Hec. v. 983. Pors. rev- 
πεύον μὲν εὐτυχεῖς μέρος. Senes. τὸ ἐπ᾽ ἐμοὶ, quantum in te, in illo, 
in me est. Plene ionysius Halicarnasseus L. IV. p. 409. Tey: 
ἐφ᾽ ἡμῖν εἶναι μέρος. Et Euripides Rheso v. 405.— βαρβάρους Ἕλλησιν 
ἁμῶς προὔπιες τὸ σὸν μέρος. [ Plene τὸ σὸν μέρος Plato Crit. c. 11. 16. 
Scu xr. ] | 

Dicunt etiam τὸ κατ᾽ ἐμὲ, quod est in Epist. ad Rom. I. 15. Οὕτω 
τὸ xaT ἐμὲ πρόϑυμον καὶ ὑμῖν τοῖς ἐν ᾿Ρώμη εὐαγγελίσκσϑιαι : Sic quantum 
àn me est, promptum est ad Evangelium vobis etiam, qui Rome estis, 
annunciandum, *. Plene dixit Iszeus, et Maximus Tyrius Disser- 
tatione VI. p. 59. τὸ κατ᾽ ἐμαυτοῦ μέρος. [ Dele κατ᾽. τὸ ἐμαυτοῦ μέρος 
habent et Heinsiana editio, qua usus est Dosius, et Davisiamz, p. 
.62. Cant. 261. Lond. Scuxr.] 

.* Euripides Herc. f, v. 169. Musgr. τὸ δ᾽ εἰς ἔμ᾽, Ἡράκλεις, iuo 
μέλε, x. τ. 4. Eusebius in Stobai Serm. p. 310. 10. τὸ εἰς ἑωυτὸν ἧκον. 
Joannes Cantacuz. Histor. L. III. c. 41. in. T. II. p. 484. med. 
“ὁ. γε εἰς αὐτοὺς ἧκον. — Lucianus T. II. Ρ. 186. οὐδὲ τοῦ γίνους τὸ ἐπ᾽ 
ἡμαντῷ ἐκιλήσομαι.. T. III, P. 2. ἄκονε τὸ γε ἐπ᾽ ἐμοί, Phalaris p. 276. 

eunt (rer τὸ ἐπ᾿ ἐμοὶ, μήϑ' ὅπλων ἐνδεεῖς εἶναι vepiQovri. — Dio Chry- 
δοβῖ. T II. p. 105. τό γε ἐπ᾿ αὐτοῖς. "Themistocles Epist. XI. 16. 
“πὸ δ᾽ ἐπὶ rovro εἶναι. — Conf. Gregor. Cor. de Dialect. p. 30.  Pree- 
musso Tov, uripides Orest. v. 1338. . Pors.. σώϑηϑ᾽,, ὅσον ys Tovm 
ἅμ᾽. ubi prestantissimus editor alia exempla usus accusativi con- 
gessit. |[.Albi, pramisso ὅσον, articulus abest. Lucian. T. II. p. 
204. ὅσον ἐπὶ τῇ γῆ. Origines c, Cels. p. 186. med. Spenc. γίνεσίν 
T5, ace» ἐφ᾽ ἑᾳντοῖς, x. T. ^. ut locus scribendus. Sic et Dioscorides 
JEpigr. XXXIL. y. 3. ὅσσον ἐπ᾿ ὠδὶσιν.Ἴ — Herodotus VII. c. 158. 
πὸ, δὲ κατ᾽ ὑμίας τάδε πιώντα ὑπὸ βαρβάροισι νέμεται. Xenophon Anab. 
.1.,.6..9. τὸ κατὰ τοῦτον εἶναι. Lucianus T. III. p. 517. τὸ γί vo κατ᾽ 
αὐτόν, p. 526. τὸ xar ἐμέ. Addità voce μέρος, Diodorus Sic. XIX. 
£12. «ἀήττητον τὴν πατρίδα τὸ xa9' αὑτὸν μέρος ἀποδεικνύων. Phalaris 
Ρ..244. τὸ xa9' ἡμᾶς μέρος.  Locutione paullum inflexá. Euripides 
Bacch. v. 1779. ὅσον xa9' ἡμᾶς δυνατόν. Neque hic articulus semper 
;additur. Idem Iphig. Aul. v. 1441. κατ᾽ ἐμὲ δ᾽ εὐκλιὴς ἔσῃ. Xeno- 
;phon CEcon. XI. 9. τὴν πόλιν μηδὲν κατ᾽ ἐμὲ χρήμασιν ἀκόσμητον εἶναι. 
δὶ Wéeiskius: ** usitatius et rectius esset τὸ κατ᾽ ἐμέ.) Optime 
.habet quod editur. Scuxr. ἢ . 
Secundo reticetur etiam vox μέρος in verbis quibusdam cum casu 
secundo .constructis,  ( Simplicius fere est in talibus τὶ s. τινὰ sub- 
audire. Scmr.] | E. gr. μετέχειν τινί τινος, participem esse cum 
aliquo alicujus rei. Plene, μετέχειν τινὶ, vel ἔχειν μετά τινε [ ubinam, 
vir optime, hoc legisti? ScmEr.] μέρος πρώγματὸς τινος, habere cum 
"n partem alicujus rei. Plenam loquutionem aliquando reperies. 
zxplete modo illo simpliciore en s Diet exempla. Herodotus 
AX. c. 18, εἴ τι ἀλκῆς μετέχουσι. Charito p. 124. 8. τοὺς δὲ ἀξίψικατός 


158 


178 ELLIPSIS NOMINUM. 


T) μετίχοντας X» T. λ, ubi parum probo rationem Dorvillii. : Similiter 
Dionysius Hal. Ant. Rom. T. Il. p. 749. τῶν κοινῶν οὐδὲν ἔτι uri. 
xe. ubi tamen Cod. Vat. οὐδενὸς, Scnugr.]  JEschylus Choépho-- 
ris v. 240. . 


Καὶ voi ποιούτεις οὔτε χρατῆρος μέρος 
Εἶναι μετέχειν, οὔσε etc. * 


Sic apud Lysiam Orat. contra Philon. p. 470. μετέχειν τὸ μέρος τῶν 
δεινῶν, ὥςπερ καὶ τῶν ἀγαϑῶν μετέχουσι, participes esse malorum, sicut 
et óonorum participes sunt. * — Xenophon Κύρου Παιδ. L. II. p. 97. 
Δίδοικα, ἔφη, μὴ ἄλλον τινὸς μᾶλλον ἢ τοῦ ἀγαθοῦ μεϑίξω oder μέρος: 
Vereor, inquit, ne alius cujusdam rei quam boni majorem capiam 
partem, Et L. VII. Κύρου Παιδ. p. 195. πλεῖστόν σον μέρος μεϑέξομεν. 
[ Isocrates p. 174. ed. Lang. οἵπερ καὶ τῶν κινδύνων πλεῖστον μέρος με- 
ϑέξουσιν. — Similiter Herodotus 1V. c, 145. μοῖραν τε τιμέων ρευιτέχοντες: 
Scuxr.] Et Aristophanes in Pluto v. 925. p. 94. Ὅπως ὧν ἔσον 
ἕκαστος ἐντανϑοῖ παρὼν, Ἣμιν μετάσχῃ τοῦδε τοῦ Πλούτου μέρος. Ut éin- 
guli eorum, qui hic adsunt, qualem nobis Pluti hujus. portionem 
capiant.  [Kusterus ad Schol. ἢ. v.: * Male hic Scholiastes ait; 
τὸ μετέχειν nunc Accusativum regere, nunc Genitivum. Nam pro- 
prie semper regit Accusativum. Quando autem Genitivo jungitur, 
id fit per Ellipsin Accusativi μέρος, — Integra phrasis enitn est; μετέ 
χϑιν τινὶ μέρος τινὸς πρώγμωατος : ut hoc loco apud Comicum."* 50 ΗΕ ν:} 
159 Ex quibus exemplis patet, μετέχειν cum secundo casu constructum 
, semper subintellectum habere accusativum μέρος; nam quartum 
casum requirit post se hoc verbum, ut videre est ex aliis. [ Sopho- 
€les CEdip. Col. v. 1484. ἀκερδὴ χάριν μετάσχοιμι. ubi recta ratió 
videtur Brunckium latuisse. Scur.] Comicus Plut. v. 1145. 
p. 109. Οὐ γὰρ μετεῖχες τὰς ἴσας πληγὰς ἐμοί. Neque enim tu eorun- 
dem mecum verberum fiebas particeps. Ubi Scholiastes: Οὐ᾽ μόνον | 
μετέχω τοῦδε, ἀλλὰ καὶ μετέχω τόδε φαμὲν, καὶ εὕροις ἄν τοῦτο οὐ ῥεόναν 
fred ποιηταῖς, ἀλλὰ καὶ λογοποιοῖς. Notavit recte Scholiastes, dici 
μετέχειν τινὸς, €t μετέχειν τι, sed debuisset monere, priorem locutio« 
nem esse ellipticam. " [Addo Aristophan. Concion. v. 589. ὡς 
τὸ ταχύνειν χαρίτων μετέχει πλεῖστον παρὰ τοῖσι ϑεαταῖς. ad q. 1. Brunck- 
jus: ** Subauditur μέρος, qua ellipsi nihil frequentius. ΑἸ id no- 
men expressum occurrit. Plenam locutionem obseryes' in Pl. 926, 


ἡμῖν μετάσχῃ τοῦδε τοῦ πλούτου μέρορ. 


Ran. 334, 


φιλοχαίγμονα τιμὰν, 
"χαρίτων σ΄ λεσφον ἔχουσαν 
ΓΟ 


Qui locus nostro simillimus, Idcirco minime necesse est πλείσγων 


legere, ut placet Toupio ad Suidam III, 298." ScuxF.] 
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Pari modo in. τῷ strive cum genitivo constructo :supprimitur 
μέρος. (E. gr. οὔ μοι μέτιστι τοῦ πράγματος : ud me non attinet hac. 
res; ego hujus rei parliceps non sum. ut Comicus Plut. v. 630. p.. 
68. “Ὅσοις μέτεστι τοῦ χρηστοῦ τρόπου, SC. μέρος : Quibuscunque (pàrs) 
est bonorum morum. Ὁ [ Simplicius subaudias τὶ, quod addit Euri- 
pides Iphig. Aul. v. 498. Markl. ubi precessit v. 494. τί δ᾽ 'Ελέ- 
νης ug3iwe τῇ σὴ μέτα; quemadmodum Phoeniss. v. 423. Pors. καὶ 
σοὶ τί ϑηρῶν ὀνόματος μετῆν, τέκνον; Vid. Toup. Emend. in Suid. T. 
IL p. 257. sq. Antoninus Lib. C. Il. p. 16. Qro: μετεῖναι, τὰ ἡμίς. 
eus (1. npeérus ) τῶν γιρῶν ἑαυτοῖς. — SCHJEF. 
"Eadem ratio est similis generis phrasium, μεταλαβεῖν [Scholias. 
tes ad. Aristophan. Plut. v. 226. — μειταλαμβώνω τοῦτον xai τοῦτα 
Qxu5. Vid. Wesseling. ad Diodor. Sic T. I. p. 185. 4. Athenze- 
us T. IL. p. 71. μεταλαμβάνων καὶ ἄριστον. Dionysius Halic. Ant, 
Rom. T. I. p. 457. ἔλαϑον αὑτοὺς τοῦ τῶν κινδυνενόντων μεταλαμβάνον-ὄ 
TW πάϑονς. Ubi Cod. Vat. τὸ v. x. μ. πάϑος. — Sic etiam μεταλωγν 
xum. Euripides Suppl. v, 1077. μετέλαχες Τύχας Oideróda, γέρον, 
Μέρος. ubi Marklando non assentior. SCHJEF.] "κακίως, μεταδοῦνας 
énrx.  Herodianus L. III. 6. IV. 2. 5. qui genitivi non pendent 
& verbis, sed ab intellecto nomine μέρος. (Isocrates c. 557. 6. ed. 
Wolf; maj. ἔτι δὲ τῶν μὲν τοιοῦτων ἔργων, ὅσω puta κινδύνων πέπρακται, τὸ 
πλεῖστον ἄν τις μίρος τῇ τύχη μεταδοί, — Vid. Melet. Crit. I. p. 20. sq. 
Exemplis ibi congestis aceedat ex Alciphronis Epistolis t. lI. p. 
218. ed. Wagn. μεταδίδωμι δῆτα xai σοὶ δύο τούτων ἔχων. ubi quae 885 
uuntur, τῶν κριϑέων ὀλίγων. οὐσῶν, SiC opinor corrigenda esse, τ. x. ὁ, 
w». . (Contra in Platonis Thezt. p. 318. ed. Heind. leg. κινήσεων 
sri») KeSi» vox bone note. — Keperi item in Longo p. 93. ed. 
Vill. Augeat igitur Lexica cum simili deminutivo λιϑῖον, quo usus 
ét Pausanias Il. c. 25. Scur.] Hinc falsum esse adparet id, 
quod docent Grammatici, verba participandi genitivum regere. * 
- * Et μέρος s&pe omitti, multis exemplis probatum fuit. Sed 
et deest illud 2 Tim. IIL. 13. προκόψουσιν ἐπὶ τὸ χέίρον, nempe μέρος. 
Julianus Ces. p. 226. οὐκ ἀξιῶ τῆς χείρονος ἐμαυτὸν μερίδος. ltem in 
ἐγιωσμένον ἂρ. Agathem. p. 60. 62. nec non p. 41. «w? yàg τῶν Be« 
των imi τὰ νοτιώτατα, à borealissimis partibus ad partes austra- 
πον Sic in. Aristeneti phrasi L. I. ep. 10. συνεβάλετό σοι τοῦ 
γάμον, SCil. μέρος, Adde Act. I. 8. Hesiod. 6s. 623. 722. F. Sv, . 
De loco Aristenetj, assentior Hemsterhusio corrigenti evniAxBere. 
— Oribasius p. 132. ἐπειδὴ xarà τοῦτο μάλιστα τῆς κιφαλῆς οἱ «τέφανοι 
κατατίϑενται. ubi Dundassius: ** Gal. et Ms. κατὰ τοῦτο μολιστα τὸ 
μίρος τῆς κεφαλῆς. magis placet hzec lectio.^ — Sed Dukerus in Ad- 
dend. * Oribasius sine reprehensione omittere potuit vocem μέρος, 
cujus ellipsis in hoc genere loquendi obvia est."  Sciuxr. 


g Coll. Pzan. Lib. IV. c. IV. n. 3. μέρος ἥμισυ. Marc. evangel. c. VI. 23, 
le; ἡμίσευς τῆς βασιλείας μου, MICH. 


ἢ Sic σὸ τρίπον, Apoc. ΥΠΙ. 7. IX. 18, ri δίκασον. XI. 15, ScnorrTo. 
i Hebr, VI. 19. Τὸ ἐσώτερον.  luterior (pars), quer est inira velum. Scuozrzc.. 160. 
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k Sic. σενραυνλοῦν, apud Lucam evangel. c. XIX, 8, item 3, Panlus: ei 
pro prerogativa, Rom. LIL 1. et πολὺν ibid. vers. 2. Fa. M in evang. c.. IL. 
12. ἱνανσίον.  Micn. 

Ἰ Ὅσον, quantum, pro xaS' ὅσον μέρος et in plurali ὅσα. , Scnorrro. 

m Dici autem c? πολίων κατ᾿ ἴλλωψιν pro: σλίον μέρος, Euripides probat in O- 
reste vers. 102. 103. | 
TÓ, v ἱμὸν εἴχεναε E : τα αὶ 
Βίου và «λίον μέρος ἵν. Y 
Σσοναχῇσί τι καὶ γόοις. 


Mihi autem mazima abit vite pars inler gemitus εἰ luctus. 
BznNnH. 

n Sic iw) πολὺ, mazimam (partem) Arrianus Lib. Í. p. 55. je] eas, ο scil. 
μέρος, ex omni (parte); quod conjunctim scribitur ἐπίπαν. Idem IIT. p. 147. 'Oeys 
γὰρ ἰχώρουν ἐπείπσαν o] Μακεδόνες. Plurimi enim Macedonum ira (locum) dabant. 
Bomoxirrd. ΄. τ 5 ἢ σε, Trí ER (£S*]U n na MV 3 


* YIapéeras pro «σαρὰ Tv, scil. μέρος, ex omni (parte). ScRor Tro. 


ὁ Sic la] wave), scil. μέρει, ex omni parte, omnino. Pythagorm Aurea Carmina 
v. 94. ὃ M τοι lpio, ἐπὶ rave) σιλείσϑω.  BxnNH. 


ΠΡ T? δείλιενον, vespertina: et πρώϊμον, satxiino, weil. pars diei. Macs. y Lan 
, q Philo de opificio mundi .p. 5. Mundus .non consisteret, nisi Deus. mensWe 
rasset và ix&e vy ἐπιβάλλον, unicuique (portionem) suam.- SonoxrTG. m 
. ** Demosthenes de Cor. c. 76. ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐπιβάλλον μέρος.  Liisw. ^ 
Y"Hrroy (scil pisos) ἔχειν, vinci, DEN KURzEREN zikHEN. Panius Lib. VII. 
cáp. XT. TXaero ἔχιν, idem ibid. Mic. | P Todi 
j Ad h. l. Larcherus T. III. p, 593. . ed. alt. * Za portion de leur patrimoine 
gui leur revenott. à» χτημάτων c ἱπιβάλλον. On. sous-entend μέρος. Hérodote 
a dit liv. VIT. $. XXIII. ἀπολαχόντες γὰρ μόριον ὅσον αὐτοῖσι VariBasí, ὥρυσσον. Οἱ 
trouve dans P θην αὶ (de Corona, p. 182. segm, 435.) ex; τῶν ἄλλων ἀνθρώ- 
Suy τύχης τὸ ἐπιβάλλον lQ' ἡμᾶς μέρος μεσειληφίνα, νομίζω τὴν πόλιν. " Je pense 
que notre ville a eu sa ἐς. ὐὲν τὸ partie de la fortune du reste des hommes qui pou- 
yoit nous revenir." .La méme phrase se trouye dans Denys d'Halicgrnasse ( An- 
tiq. Rom. L VIII. δ. LXXIV, p. 590. lin. 38.) σούτων éwáotu σὺ ἐπιβάλλον 
ixdeTog λάχος. “ n aura la part qui lui reviendra par le sort, la part que 
le sort lui adjugera." M. Gottleber (Act. Erudit. An. 1771. p. 221.) poüvói 
donc áppuyer cette phrase de Denys d'Halicarnasse de meilleutes autorités μὲ de 
- a 


celles de Saint Luc et du Scholiaste d'Aristopbanes." .Scuxr. 

5 δὶς Rom, XVL 19. χαίρω οὖν (n&vk) τὸ ἐφ᾽ ὑμῖν; scil. μέρος, Mies; 5 03 
^t Theophrastus Charact. c, 16. AdQrns εἰς và eva λαβὼν, 56. μέρος, lauri. pak- 
tem in os sumens, Scmorrre, Simplicius subaudias e. . Scar, ; H 


. -M Sic meram» et μετέχειν σινόφ. Hebr. 1T. 14. Micn. T. 
. v Euripides [Ipbig. Taur. v. 1299. ubi aliter interpretatur Marklandus p. 398. 
Non probo. Scuuer.) addit: μέτισσιν ὑμῶν cw» πισραγμένων μέρος. lsocrates: 
᾿Αφριτῆς οὐδὲν μέρος τοῖς αἰσνηροῖς μέτεστι. Lxtsx. ] " 
x Idem observandum de: verbo φϑονεῖν, invidere. "Theoplirastus. Charact. cáp. 
17; ᾿Εφϑόνησάς μοι τοῦ ξωμοῦ xa) «eU οἰναρίον. SC. μέρος. -Invidisti mihi juscuhim 
εἰ villum tuum.  Scuoxrra; Propria hatc est constructio verbi φϑυονῶ, nec. quig- 
quam subaudiendum. Vid. Fischer, ad Weller. IIL. 1. p. 412. sq. Scu... 


Raus £2 
ME'POX TI, PARS ALIQUA ". 


Ad hec μέρος v; subintelligitur ante Genitivos, quos Attici jun- 
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gunt cum verbis quibusdam. — (Sufficit τὶ, τινὰ, τινὰς subintelligi. 
Scuzr.] Aristophanes Pace v. 436. p. 652. 


"Osrie τοϑύμων ξυλλάβω σῶν σχοινίων. 


SCil. μέρος τι. i.e. Quicunque alacriter eben ( partem ali- 


quam) funium. Plene in alio ejus generis verbo dixit Sophocles . 


in Philoct. v. 307. 


— καί πὸν τὸ καὶ βορᾶς uiqes ἢ E 
IIeocídora». 


iod mm 
Addiderunt , 


JJ Más σι omittitur ante ἀπὸ, ut Lucas habet in Actis Apostolicis c. V. 2, A 
φίσατο ἀπὸ τῆς «μῆς. Mattheus in. Evangel. c. IX. 16. uc) πλήρωμα αὐτοῦ 
πὰ τοῦ οἡμιατίον. Item ante ix, ut Matth. cap. XXV. 8, φοῦ ἰλαίον ὑμῶν. 

CH. 

z Marcus in rep c. IT. 21. afpu v) πλήρωμα αὐτοῦ τὸ καινὸν (μέρος p τοῦ 
“παλαιοῦ. Septuaginta Interpretes in eap. XXIT. 9. σῶν γὰρ ἰαυτοῦ 
Dex: σῷ στωχῷ. Cap. XX11. 25. μήποτε μώϑης σῶν δῶν αὐτοῦ. Exodi c, XXIX. 
7. Kai λήψ» τοῦ ἰλαίου τοῦ Χείσμεισο. vers. 20. Καὶ λήψῃ σοῦ αἵμασος αὐτοῦ. CEp. 
XXXIV. 15. Kai φάγης τῶν abri. vers, 16. Καὶ λάβῃς σῶν ϑυγατίρων αὐφῶν «τοῖς 
Weig σου, καὶ TAY siiis d γον δὼς τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ.  Levitici c. X. 18. cap. XX, 2. 
5 ἄν iz ToU σπίρματος α ey. Sic v. ὅ, 4. Numeror. c XXV.2. xai ἔφαγεν ὁ λαὲς 


τῶν ϑυσίων αὐτῶν.  MicH. 
'* (mittunt eódem modo a/iquam partem vel quidpiam etiam Latini, "Tacitus 
* German. c. XV. Mos est civitatibus ultro et viritim conferre principibus vel ar- 


mentorum, vel frugura, vid. Gronov. ad h. L M HH NEQUITER Gegen 
ἄρτου, aliisque multis Lrsx —— 


. * Triplex hie laeum habet Ellipsis. ..1. Vel enim sibnair go 
test ix. 2. Toa; vel τινά. 8, Vel denique μέρος τι, uti d 
"Eustathius ad Iliad. £. 1992. l. 31. et ad Odyss. f. 351. l. 9. 
-Henr. Stephano de Dial. Att. p. 45. et Barnesio ad Euripid. Cy- 
clop. v. 3997. Nimirum observaridum est hic; ubi totum signific&- 
tur, Accusativum. verbis jungi;:ubi: vero tantum pars inntiitur, 
Genitivum adseisci elliptica dicendi ratione. Sic 7Elian. L. I. V. 
H. c. VI. “Ὅταν αὑτοὺς osi ὑορκυάμου φάγωσὶ. ét L. II. c. XVII. 
᾿Ἐπιϑεὶς ἐπ᾿ avrà» τῶν κρεῶν. 8. μέρ e; τι. Homerus Odyss. I. v. 225. 
Τυρῶν. αἰνυμένους. ἘΠ} ustathius loco Supra citato: οὐ γὼ iui 
xu τοὺς ve ἮΝ «ἴννσϑαι, ἀλλὰ μέρος αὐτῶν. Sic in σι sbecluta 

sito ibis ri κατά τι μέρος.. Ἡομπιος. Iliad. 1. v. 641. οἱ. Gái. 
-Il. v. 910.- οὐ μὲν ydg τι etc. et alibi ssepe. uti Latinorum quid usur- 
pari solet. Cicero ad div. L. II. ep.-20. Nisi quid me FEtesic mo- 
ranfwr. i. e; er dliqua parte. Vel aliqua pro aliqua ez parte. 


Sic Mela L. 1II. c. 9 9? 35. Ideo ejus ore mole sunt aliqua. 
SCHWEB.  - 
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Item μέρος cum prepositione κατὰ subintelligitur in genitivie illis, 
quos Attici jungunt cum verbis passivis, καταῤῥήγνυσθαι, evvrgiBis2us, 
κατάώγισϑαι. [His ambagibus non opus.  Subáudi τι. Sci xr.] 
Ex. gr. Ξυνιτρίβη τῆς κιφαλῆς, dixit Comicus in Pace p. 265. pro 
ξυνιτρήβη κατά τι μέρος τῆς κεφαλῆς. ad verbum: Contritus est aliqua 
in parte capitis **. "Vid. Thomas Mag. p. 499. Moris p. 233. 
Gregorius Corinth. p. 51. horumque lnterpretes. Cum accusa« 
tivo Aristophanes Fragm. incert. XVI. Ἵνα με καταγῆς τὸ σκεφιον, 
“πληγεὶς ξύλῳ. Schol. inedit. in Aristid., quo utitur Valckenarius ad 
Herodot. p. 501. 2. κατεργὴς οὖν τὸν μηρὸν κ΄ τι A. Leg. κατεαγεὶς e 
v. μ- Vid. Interpr. ad Thom. Mag. p. 497. Abresch. ad Cattier, 
p.12. Scuxr.] 

Deest etiam μέρος CUN κατὰ in τοῦτο μὲν, τοῦτο δὲ, partim, partim 
Db, ut sit, κατὰ τοῦτο μὲν μέρος, κατὰ τοῦτο δὲ μέρος; €r una paríc, ez 
altera cc. 


a» Artemidorus Oneirocrit. I. 35. sarà μικρὸν, particulatim... ScuókrTG.- 


^ bb Ellipsis hujusmodi occurrit in epist, ad Hebrzeos, c. X. 33. Micn. ἢ 


— ec Adde et hoc, Psalm, XXX. 5, Τοισαέρας αὐλισϑήσισαι ximuSué;. . Vesperi 
gulabitur fletus. Integrum est sarà τὸ τῆς ἱσαίρας jioos Τὸ διύτερον, in Epist 


Judse v. 5. pro κατὰ «à δεύτερον μέρος σοῦ χρόνου, alio tempore.  ScHorrtTG. dd 


dd Τὸ ἱξῆς, in posterum.  Paanius Lib. VII. c. I. Sic ctiam τὸ παρὸν, praesens 
lempus, in Ep. id Humo c. XIL 11. et σὸ eroévioov, prius tempus, apud Joan- 
nem in Evangel c. VI. 62. Micu. εἰ 


ME'POYZ. | how ONUS x ad 


In ix ϑατίρου, er altera (parte.) Sic ἐξ ἑκατέρου, ab bir. ; 
(parte.) Zosimus Lib. 11. 19. πολλῶν δὲ xai ἀναριϑμήτων ἐξ ἑκάτέρ 
πεσόντων δ. | | | dc 
ee Sic 1 Cor. T. 19; ᾿Εγώ iiu ΤΙαὐλου, ᾿Ασολλὼ, Κηφᾶ, Χριστοῦ. Prólys vk 
μέρους Ylasxsv etc. — Ego sum. (a partibus) PaulifI, Scmogmea. «550.5 
ff. Hoc voesbulum addidit Lucas Act, XXIII. 9. 'Avaeedori οἱ γραμμανιῖς 


t 


φεῦ pipes; τῶν Φαρισαίων.  BrnNu. - 2 b 
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Apud Homerum in M Dad. A.v. 186. . τ | 
PRECOR M potum ime ed 

Non in opportuna (pari es ὅχα sagit. ss 


ubi Eustathius: i» ἐσειτηδείψ μέρει EE. 
* [n Sopboclea locutioue, ἐρχέων ἐγκεχλωσμένγους, Ajac. v. 1274s. 
itemque in Euripidea, τόνδ᾽ εἰςεδέξω τειχέων, Pheoeniss. V. 461. Porg. 


V 'MEPÓS-—MEPH. its 


'&d genitivum μέρει subaudit Dorvillius ad Chariton. p. 345. Mihi 
placet, quam vir egregius ibidem improbat, Abreschii ratio, longe 
illa simplicior probataque etiam Valckenario. Vid. Abresch. ad 
Cattier. p. 60, Valckehar. ad Pheeniss. p. 166. ScHxx. ;-: 


£g 'E» τούτῳ, sc. μέρω, hac ín parte. 1 Joann. IV. 9. & cf. 2 Cor. IX. 8. 
Scno xrrc. hh : - 


|. * In Z, quod est apud Justinum Martyrem παραΐν. πρὸς Ἕλλ. ih 
fine, ubi Hermetis hec affert verba: Θεὸν νοῆσαι μέν ἔστι χαλεπὸν» 
φράσαι δὲ ἀδύνατον, ᾧ καὶ νοῆσαι δυνατόν. "Qu pro ἐν d μέρει. — Senteh- 
tia dicti huc fere redit: Deum penitius noscere, difficile est quidem; 
$ed eloqui plane nemo potest, ubi etiam cogitatione apprehenderit. 
i. e. eam etiam, quam de Deo habueris, cognitionem verbis tu non 
facile conceperis. BrnwnH. ὟΝ | P. 
1 
— hh In σοσούσῳ et Je» Hebr. I. 4. quod tamen et ad μέτρον referri potest. Mic, 


ME'PH. 


Ut in ἥμισυ subintell. μέρος, sic in ἡμίσεα, μέρην ! et in aliis, ut 
JElianus Var. Histor. IX. 15; Τὰ πρῶτα ἴδωκαν «αὐτῷ. Primas ei 
dederunt. ldem Xl. 41. Τὰ πρῶτα φίρισϑαι, primas ferre ; ** quod 
Latini imitati, primas dixere, pro primas partes mm, . 5 50 

In τὰ ὄπισθεν, τὰ ἔμπροσθεν, τὰ ἔσωϑεν, rà ἔξωϑεν, 99 τὰ λαιὼ, τὰ δεξιά 
etc. JElianus Var. Hist. [. 7. Τὰ ἔξοπισϑεν ἐφέλκουσι. ( Partes 
posteriores atirahunt. ldem 1. 18. Τὰ περὶ τοὺς ὥμους, rud 
circa humeros. Xenophon in Cyropsdia: Τὰ τυφλὰ τοῦ σώματος 
καὶ ἄοσπλα, καὶ ἄχειρα ταῦτα, SC. wien: C«rcas et inermes et manibus 
deslitutas has corporis (partes.) P? "Thucydides Lib. III. 23. ἐς 
τὰ γυμνά. ybi Scholiastes: μέρη δηλονότι 99. [Τὼ ἄκρα. | Lucianus 
T. IL. p. 64. ἀνακεκρᾶσϑαι κατὰ τὰ ἄκρα. (Prima illius capitis sic 


legenda: Μετὰ δὲ τὸ προοίμειον, ἀνάλογον τοῖς πράγμασιν M pone o vopesyoy ἢ 


βιεραχυνόμενον, εὐαφής τε καὶ εὐάγωγος ἔστω ἡ iwi τὴν διήγησιν μετώβασις. 
Inprimis de corporis extremitatibus. . Idem T. 1], p. 338. (5:54. 
ὅτι ἀμφοτέραις κατασχὼν αὐτοῦ và ἄκροε δηπήσα. ubi fallitur Guietus 
«λευρὰ Subaudiens. Pausanias ll. c. 1}. ἄκρα, χεῖρες καὶ πόδες. quoe 
epexegesis vocem illam satis interpretatur : quamquam Cod. Μοβο, 
habet ἄκραι χεῖρες. Posidippus Epigr. XIII. v. 8. τίπτε δ᾽ i ἄκρα 
βίβηκας; pro quo Euripides Ion. v. 1185. Musgr. ἐν δ᾽ ἄκροισι βὰς 
ποσί, Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 327. sq. Lennep. ad Phalar. 
p.72. Scuzr.] | UE : PN X 

In 3v», ἀμφότερα, ϑάτερα, ut: διελῶν εἰς δύο, dividere in duas ( par- 
tes. '" Dio Cassius Lib. XXXV. p. 5. 'Esi ϑάτιρα τοῦ ποταμοῦ: Ex 
altera (parte) fluvii *. Plene Diodorus Sic. &IV. C. 47. κατοι- 
κοῦντας ἐπὶ ϑάτερα ien τῆς Σικελίας. — Sic et c. 100. Li XX. ο. 8. 
videtur scripsisse: izi ϑάτερα δὲ μέρη τοῦ πεδίου ἰνίμογτο x. T. A. Ἔλλι- 
κῶς idem L. XV. c. 84. κατήντησαν ἐπὶ ϑάτιρα τῆς Μαντινείας. Sed 
ibi uoque Cod. ix; ϑώτερα wien. quod genuinum vidétur. - Enripi- 

Aa 
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in Athenzmo lectum Brunckius (ipse Baccharum editor!) inte 
Fragmenta Inus Sophoclez retulit. Achilles Tatius IT. c. 10. p. 59. 
ed. Bip. καὶ » wr &aroxesvac τρίπεται τὴν ἐπὶ τὴ δωμάτιον αὑτῆς" ἐγὼ δὲ deri 
ϑάτερα. Similiter Lucianus T. I. p. 363. xa; ἢν τραπῇ ἐπὶ ϑώτερα, 
οἰχήσεται περιτρατείν. (Jacobsius: * Aliis placeant hzc τραπὴ TÉgi- 
τραπίν.᾽ Mihi quidem non displicent: nec displicuerunt, opinor, 
Luciano, qui etiam T. II. P. 761]. τραπόμενος -- περιτρεπόμενον».) Phi- 
lostratus Her. p. 210. Boiss. ix τοῦ ἐπὶ ϑώτερα. ubi v, adnot. p. 602. 
Formáà solutà Pausanias IX. c. 32. xai οὕτω παρὰ ἔτος ic “μὲν τὰ ἐπίκωνα 
TOU χώματος ἐκτρίπουσι τὸ VÀwe, τὸ δὲ ἐπὶ τὰ ἕτερα αὐτοῦ γέωργοῦσι- 
Scuxr.) Idem Dio Lib. XXXVII. p. 32. Νέμονται δὲ ἐπ᾿ ἀμφότερα 
τοῦ Κύρνου: Habitant autem ex utraque Cyrni (parte.) De Iberis 
ibi sermo est tt- Plenius dixit Polybius Lib. I. 'Ez" ἀμφότερα τοῦ μεε- 
τώπου μέρη: Ad ambas frontis partes. u. 1 

Et, quod notandum, in ἐπέκεινα, quod pro adverbio vulgo habe- 
tur, et saepe cum genitivo construitur, ut in Act. Apost. c. VII. 43. 
Καὶ μετοικιῶ ὑμᾶς ἐπέκεινα Βαβυλῶνος: Et transferam vos trans Baby- 
lonem. Proprie ἐπέκεινα composita vox est ex ἐπὶ οἵ ixera, in quo 
subintell. μέρη, unde pendet genitivus ille, qui additur. Sic ἐσεῴκεινα 
Th; Βαβυλῶνος eSt, quasi dicas; ἐπ᾿ ἐκεῖνα μέρη τῆς Βαβυλῶνος, ad. illas 
ulleriores (sc. partes) Babylonis. [Euripides Hippol. v. 1210. 
Br. ἀκτή τις ἐστὶ τοὐπέκεινα 75,08 γῆς.  Acheus apud Athenzum T. 
IV. p. 227. ix τοῦ ᾽πέκενα. Herodotus III. c. 115. ὅκως ϑάλασσά ἐστι 
τὰ ἐπεέκεινο τῆς Εὐρώπης. Verte: mare esse ullra Europam. — Aliter 
Interpres, cujus rationem miror Larchero probatam esse. Hoc 
quoque imitatur Pausanias. L. X. c. 1. Σκαρφεῖς μέντοι τὰ ἐπέκεινα 
᾿Ελατείας. C. 90. τὰ ἐπέκεινα δὲ οἱ Δελφοί. Paullo aliter Lucianus T 
II. p. 135. ἀπεσκόπουν τὰ ἐπέκεινα ὅπως ἔχοι. Dene Interpres: pro- 
spexi, quomodo ulteriora se haberent. Dionysius Hal. Ant. Rom. 

» I. p. 536. ὄρος ὑψψηλὸν ἐπέκωνα τοῦ Τιβέριος ποταμοῦ κείμενον. Diodo- 
rus Sic. III. c. 50. τὴν ἐπέκεινα τῆς Σύρτεως Λιβύην. ubi nonnulla dedit 
Wesselingius. Alia exempla Dus superius vidimus. . Rarius 
sensu tropico dicitur, Scholiastes ad Lucian. T. 1II. p. 333. παντὰς 
ἐπέκεινα ϑαύματος. ubi Solanus insigniter errat scribendum censens 
izinxz. Gloss. C. D'O..ad Aristophan. Plut. v. 982. ἐπέκεινα νόμου. 
Eustathius ad Iliad. p. 60I. 37. (458. T-) ἐπέκεινα πασᾶν πόλεων. Vid. 
Thomas Mag. p. 336. et Wesseling. l. c. Rarius item quod dicit 
Scholiastes ad Aristophan. Plut. v. 545. προςϑεὶς τὰ λοιπὰ ἐπόκεινα 
εἰς ἐπαύξησιν τῶν τῆς πενίας κακῶν. Scu xr.]: Jam proprie duas esse 
VOCeS ἐπέκεινα, et subaudiri debere μέρη, constat etiam exinde, quod 
Greci Latinorum cis vel citra exprimant ἐπὶ τάδε. | ,[ Dionysius 
Hal. Ant. Rom. T. I. p. 354. xai κλήρους αὐτοῖς προςίνμμε τοὺς ἐπὶ τώδε 
τοῦ Τιβίριος. Diodorus Sic. V. c. 32. in. seu; ἐπὶ τάδε τῶν Πυρηναίων 
égév. Ex eodem Excerpt. T. II. p. 621. 63. τῆς ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύ- 
ev χώρας. et ibid. p. 622. in. Lucianus T. I. p. 496. τὰ ἐπὶ τάδε τοῦ 
Ἴστρου μόγα. Suidas T. I1I. p. 198. 'Ezi τάδε τῆς πόλεως ὁρμεῖν aya. 
ἐδύνατο. *ScH;Er.] Polybius L. III. p. 221. — πῶς ἡττηθεὶς τῆς 
ἐπὶ tds τοῦ Ταύρου πώσης ἐξεχώρησε: quo pacto victus excesserit. omn 
Asta. οἷς aurum. Et peullo post: τοὺς ἐπὶ τάδι τοῦ Tapev, κατοι» 
^ 3 2 
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mopyras, EC. μέρη: qui habitant ad hdsce Tauri (partes,) i. e. οἱ οἷς 
T'aufum iicóhuit. "Exi τάδε καὶ ἐπ᾿ ἐκεῖνα habet etiam Dio Cassius p. 
171. [Plato Phedon. c. 60. ξυνέπεται γὰρ αὐτῷ, καὶ ὅταν εἰς τὸ ἐπύκενα 
τῆς γῆς ὁρμήση, καὶ ὅταν εἷς τὸ ἐπὶ τάδε. Dionysius Hal. Art. Rhetor. 
XI. 1. p. 396. Reisk. τὴν χρίσιν παιεῖσϑαι, ἢ ἐπὶ τάδ᾽, ἢ ἐπ᾿ ἐκεῖνα. Theo- 
phrastus ap. Athenzum T. II. p. 440. Οἱ ᾿Αϑήνησι ἐπὶ τάδε πέρδικες 
τοῦ Κυρυδαλλοῦ πρὸς τὸ ἄστυ κακκαβίζουσιν" οἱ δ᾽ ἐπέκεινα, τιττυβίξουσιν. 
ΘΟῊ 5}. δὶς εἰς rà ὑπερέκεινα 2 Cor. X. 16. [ Ὑκερίκεινα Thomas 
Mag. p. 386. μόνων τῶν συρφάκων esse dicit: quod sane miror bono 
Trillero bilem nón movisse. Sciuxr.] 

Similiter κατ᾽ ἐκεῖνα, sc. μέρη, dicunt, in istis partibus, isthic loci. 
Gallus apud Lucianum in cognomine Dialogo p. 173. Καὶ αὖϑις ἐξ 
"Ioa AÍag ἰχπλεύσας, οὕτω διέϑηκα τοὺς κατ᾽ ἐκεῖνα Exmac: Etcum ex 
Ζεαΐέα rursus navigassem, ita affeci Grecos, qui isthic erant. — Per- 


peram ibi Interpres habet: Gr«cos ejus temporis: hoc enim dicitur 


xaT ἐκείνόυς, SC. χρόνους. Sed κατ᾽ ἐκεῖνα dicitur pro κωτ᾽ ἐκεῖνα μέρη τῆς 
γ5:. quod aliter effertur κατ᾽ ἐκείνους τόπους, Polyb. L. HT. p. 234. 
ta ἐπέχμνα proprie ést ἐπ᾿ ἐκεῖνα μέρη, in. illis. partibus, vel ad illas 
partes, i. e. ultra. Et heec est ratio, cur ei voci adjungatur geni- 
tivus. "" | 
* Sic Mare. XV. 38. ᾿ἘἘσχίσϑη εἰς δύο. Plene Polyb. T. I. ἐσχίσϑη 
δ᾽ εἰς δύο μέρη. — [Diodorus Sic. Eclog. T. II. p. 538. 42. εἰς τρία δὲ 
μερίσας τοὺς ἀποστάτας, X« τ. λ. ScHEF.] In ἔσχατα apud Homer. 
Tiiad. e. v. 225. T4 ῥ᾽ ἔσχατα νῆας ἐΐσας ἔἴρυσαν. i. €. εἰς ἔσχατα μέρη. 
In ἀμφὼ et ἀμφότερα, quie interdum in oratione absolute ponuntur, 
ut oratio pendere videatur. v. Viger. de Idiot. p. 61. [Ho- 
rherus Il. IV. v. 145. ἀμφότερον, κόσμος 3᾽ ἵππω, ἐλατῆρί τε κῦδος. quod 
nollem Wassius comparasset, cum Thucydidio l. c. 13. ἐμπόριον πα- 
Qr ἀμφότερα. ἰὸς legendum. i. e. κατ᾽ ἀμφότερα, de quo mox. 
'id. Wyttenbách. Sel, Princ. Histor. p. 362.) Dionysius Hal. Ant. 
om, T. I. p. 439. ὡς ἡμῶν μὲν ἀμφότερα ἱκανῶν ὄντων τοὺς τε Φίλους εὖ 
ποιεῖν καὶ τοὺς ἰχϑροὺς κακῶς, ὑμῶν δ᾽ οὐδίτερα. Plutarchus T. IV. p. 
306. ed. Reisk. Archilochea inflectens ad Homereorum similitu- 
dinem, quod alii etiam fecerunt (v. Jacobs. ad Anthol. Gr. I. 1. p. 
150. Schweighzus. ad Athen. T. VII. p. 418.): x«i γὰρ τῶν ἀνδρῶν 
ἐκείνων ἕκαστος ἐφαίνετο, xarà τὸν ᾿Αρχίλοχον, | ᾿ 


ἀμφότερον, ϑειράπων μὲν "EvpaAínie Soie. 
xa) Μουσίων ἰρα τὸν (sic 1.) δῶρον ἱπιστάμενος. 


Pausanias 11. c. ll. extr. δικύλου δὲ, ἀμφότεραγ καὶ γυμνὸς καὶ μετὰ 
τῆς ἀσπίδος. (Precedit ibi pusilla menda, quam facillime eximas 
scribendo:-?; νίκας à»s^ere. ldem qui turbas toties concitavit error 
hic ' genuinam voculam elisit, illic 'spuriam invexit: quod non vi- 
disse Sylburgios et Kühnios jure mireris.) Phalaris ep. I. ὅτι σὺ 
ἀμφότερα, καὶ μήτηρ αὐτῷ καὶ τεοφὺς, καὶ πατὴρ ἐγίνου. ubi quod Len- 
hepius καὶ τροφὸς non delevit, admodum laudo. Conf. Valckenar. 
Adnotat. Crit. in. N. F. p. 401. et compara Homer. Odyss. IV. v. 
339: X VH. ν. 190. Virgil /En. 1, v. 458. 4. l. unice tenendum 
Atridas. Sciugr.] In ἐξ ἀμφοῖν apud Polyb. T. II. p. 1023. plene 
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T. II. Pp 1024. ἐξ ἀμῷ οἷν τοῖν μεροῖν. [ Herodotus. VIL. c. 1. 2. — 
κατὰ γὴν ἢ καὶ (del. ) xaTà ϑάλασταν ἱσσωθῆναι, ἢ καὶ κατ᾽ ἀμφότερ 

Diodorus Sic. ἐλλιπῶς V. c, 7T. τοῖς ἐπ᾿ οἐμιφότερα στομίοις: Plene m 
XVIII. c. 59. T» ἐπ ἀμφότερα τὰ μέρη τῆς τύχης παλίξῥοια». L. XIX. 


(C. 4. imr. ἀμφότερα τὰ Men TOU τείχους παρελθόντας. Μοχ: κατ᾽ ap Doria, 


τὰ μέρη apu; sirven να. Ibid. c. 99, in. οἱ περιοικοῦντες͵ ἐξ ἀμφοτέρων 
τῶν μεφῶν τὴν λίμνην. ubi paullo post legendum: ὧν δύο μὲν ἔχοντες κι 
v. ^ Que sequuntur exempla, alius sunt generis, de casu aut 
sa intelligenda. Herodotus VIL. c. 139. καὶ οὕτω ἄν ἐπ᾿ aee 
a ἡ Ἑλλὼς ἐγίνετο ὑπὸ Πέρσῃσι. Eodem plane sensu Plutarchus 
Mor. T» 1. P. 33. xaT ὠμφότερα.- Diodorus Sic. IL, c. 23. iygxre 
ταῖς Vx ἀμφότερᾳ συνουσίαις εἰναίδην. (ανέδαν legendum esse, vel 
idc intelligas, quod continuo sequitur: τῆς ἐκ τῆς πράξεως. aix, vrae 
οὐδὲν ὅλως φροντίζων.) Ex eodem Excerpt. T, 1. P. 563, 42. τὸ μέ 
παραλιπεῖν οἰνεπισημαίγτους τὰς τῶν ἡγεμόνων προαιρίσεις. ἐπε οὐἰμφότερα. 
De Thucydide Incerti Auctoris p, 12. Duk. λέγεται yàg ἐπ᾿ a 
Thomas Mag. p. 332. Ἐπ᾿ ἀμφότερα simi ἱκανὸς, βέλτιον, ἢ κατ᾽ ἀμ 
φω. θ0Ηη3ΕῈ5.} In multis ejusmodi Grzcos denuo imitantur Latini, 
Sicuti Graeci ἐλλιπῶς dicunt τὰ πρῶτα, τὰ δεύτερα ei εσθαι, Latini 
eodem modo loqui amant, Cicero clar. Orat. c. XXI. Etsi utri» 
que primas, priores tamen deferunt Laelio. Quinctilianus Instit. 
Orat. L. X. c. 1. Quamvis ei secundas fere Grammaticorum οοπ- 
sensus deferat. 8. parles. SCHWEB. uo cori 


* Diodorus Sic. XIX. c. 32. τὰ βαρύτατα τῆς ἀποσκευῆς. «€ etiam 
χξήμωτα subaudias: $i modo aliquid subaudiendum,  Potuisset 'Ex- 
ληνικώτατα, τὴν βαρυτάτην τῆς ἀποσκευῆς.  SCHUEF. ε ὲ 


εἰν 

147 1 ΓΤ 1 

ii Πολλὰ, YO κατὰ σολλὰ μέρη, in multis partibus. JKlianus in Var. Histor. 

| J.95. τὰ μὲν, τὰ δὲ, ex hac, er illa parte. ibidem. | ScHoxrro. qm 

kk Alio sensu σὰ "em pro κατὰ τὰ πρῶτα μέρη σοῦ xev, primis temporibus, 

JElianus Var. Hist. ΠῚ, 47. Τιμόϑεον τὰ μὶν σρῶτα ἐπήνουν ᾿Αϑηναῖοι, Sic " 
và ταῦτα. Joann. VI. 1. ScuoxrrrTG. 


* Operz pretium est, afferre difficiliorem paullo intellectu dictionem . Euripid 
in Medea v. 125. 


i vtt 
Τῶν γὰρ μετρίων πρῶτα εἰσ εῖν. E : 
Que ego hoc modo esse intelligenda puto, Τῶν ui» μετρίων πραγμάπων Tosca e 
sii δεῖ μέρη, vel σρῶτα εἰσεῖν μέρη ἡγοῦμαι δεῖν. Me diocritati primas ego tribuendas 
dico vel existimo. ΒΈΒΝΗ. Tortuosissima ratio, quam ipsa . pote verba vanitatis 
convincunt. Locus integer sic habet: cw» ye μετρίων, πρῶτα, μὲν εἰπεῖν, (sic vulgo 
recte interpungunt: minus recte Brunckius.) Τοὔνομα νικᾷ. Bene Interpres: 
ANam, ut lioc primum dicam, mediocrium momen víncit. Scuxr. 

It Diogenes Laértius prooem. n. X. Ἢ δὲ ᾿Ιταλικὴ, ἀπὲ Τοϑαγόρου, ὅς, σὰ 
ἐγλεῖδτα κατὰ πὴν Ἰταλίαν δήστρεψε, ubi ἸρΑ phrasis hzec est! χαφὰ τὰ σλίστα 
ea βίου μέρη, ματι plurimas vite partes vel 4empora..: Subaudiendürm autem: lioe 
vocabulum recte, neque sine idoneo auctore dici, exemplum habemus i in € hrysos- 
tomi hom. miei προφιυχῆς: Καὶ μὴ ἀποστιρήσωσιν ἑαυτοὺς τῆς σωστρίας Tí Ain 
σοῦ βίον μέρος,  DEnNH. 

mm It. τὰ δεύτερα λαμβάνειν, vel κομίξεσϑαι. Julianus in Cisar.: Méwoy TÉ 


διυτερεῖα λαβόντες οἴχονται. Paullo post: ταῖς δὲ ἀγαπησὸν καὶ v) σὰ δεύτερα κομίν 
΄σασϑαι. pro δεύτερα μέρη, secundas ferre, sc. partes. nn BxnxH. 


an Similiter τὰ )wrieue, secunde (partes). Menand, fragm. p, 244. et τὰ δεύσερα 
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ἐνισσφανηγίαξ lapis, apud Lucian. pro lapsu inter salutand. vid. Jensii Lectiones 


Lucian. 11. 20. p. 277. Lxisx. Ad 
00 Εἰς rà 9rirw, Luc. IX. 62. Joann. VI. 66. XVIII. 6. Τὰ sei; τὴν Sugar - 


50. μέρη, wstibulum. Marc. II. 2. Scuoxrro. 


pp Sic σὰ τῆς ὑπεροψίας, scil. μέρη. superbia; Paanius L. VII. c. 15. S. Petrus. 


in epist. I. c. V. 9. σὰ αὐτὰ τῶν wa9na4&rw». Mattliieus in. Evang. c. XXII. 21. 
τὰ τοῦ Καίσαρος, Ct τὰ σοῦ Θιοῦ Paulus ad Corinth. epist. I. cap. I. v. 27. τὰ 
μωρὰ οἱ τὰ ἀσϑενῆ oU κόσμον. οἱ Vers, 98. σὰ ἀγινῆ vos κόσμου, καὶ σὰ ἰξουϑινημί» 
»» οἷς. In epist. 2. ad Corinth, c. X. 15. εἰς σὰ ἄμετρα. Mattheus in. Evang. c, 
XIX. 29. ἱκατοντατσλασίονα. Lucasin Ewangel cap. XVIII 30. τολλαῖσλα- 
σίονα. Ἔν ὑψίστοις, Vid. χωρίον. Micn. | 

qq In 7za. "Vide Harpocrationem in ἶσα βαίνειν. — Porro in xa9íxazva.  Theo- 
phrastus Charact. c, 3. pro xa9' ἵχαστα μέρη. per singulas paries. ScnorTTG. —— 


rr Marcus in Evangel. cap. XV. 38. iryíz95 εἰς δύο. Micn. 


5s Plenedixit Procius in. Sphzra: ᾿Αλλ᾽ ic) ϑάτιρα uon τρίσεται τοῦ κόσμου. 
BzauNnu. | 
^tt Τὰ i$a, (regiones) orientales. Panius 6. 16. 8. Scnorrro. 

uu Omittitur quoque hzc vox ter in epistola ad Ephesios, et quidem in formu- 
la; ἐν σοῖς ἐπουρανίοις. Τὰ imoved wa proprie sunt Joca supracalestia: deinde, quia 
celu; et regnum calorum sspe quoque denotaut tempora Novi Testamenti, hiec 
formula eandem significationem obtinet, ita, ut vel bona, vel homines sub Novo 
Testamento viventes intelligantur. Sic Eph. I. 5. Deus nobis benedirit omni bene- 
dictione spirituali, ἐν veis ἐπουρανίοις. Cap. I1. 5. 6. Deus nos cum Christo resuscita- 
vi, καὶ συνικάϑεσιν iv Toig ἱπονρανίοις, et in celestibus (bonis N. T.) una collocavit 
ín Chriso lesu. Porro cap. VI. 12. Non cst nobis lucta contra carnem et san- 
guinem; — sed contra mequiliam spiritualem, iy σοῖς ἐπουρανίοις (scil. οὖσι.) no- 
bis, qui sub N. T. vivimus "Vertunt vulgo: sub calo; M. quemadmodum :«ví- 
yt nunquam denotat, quod sub terra, sed supra terram est, sic quoque ἐπσουρά- 
4. Tandem lebr, IX,.23. legales ceremonüe dicuntur eremplaria rerum ca- 
lestium, quibus scil. res Ν T. spirituales opponuntur. Drevius hac tangimus, sed 
prolixius omnia dedncuntur in dissertatione de Hierosolyma calesti, quze cum 
Horis Hebrzo- Talmudicis lucem vidit, Secmorrro. 

vv 'Similiter Thucydides sepe cà is] Opz n», i. e. Thracia, usurpat. .[Aristo- 
phanes Av. v. 1369. εἰς τἀπὶ Θράκης ἀποπίτου. Vesp. v. 288. τῶν προδόντων τἀσὶ 
Θράκης. Plene idem Pac. v. 283. ij τἀτοὶ Θράχης χωρία. Sic etiam Synesi 
Epist. XLIH. de quo loco vid. Porsonus ad Eurip. "Ned. v. 139. TI. p. 17. b. 
Videturque τἀσὶ Θράχης locutio fuisse Atheniensibus usu trita quotidiano. Aliter 
Antiphahes ἂρ." Atheneeum T. IV. pi 152. τάκ σῆς ᾿Ασίας xal «ἀπὸ Θρέχης λήμρμα- 
τα.  Scuxmr.) L. VI. 65. Dukerus legendum putat, i; τὸ κατὰ à ᾿Ολυῤαίμον, pet 
ellipsin σοῦ μέρος, ut IV. 78. 1. 59. Lxisw. i 

* Sic τὰ πρὸς lo, scil. μίρη. Peanius L. IX. c. 2. et L. X. c. 1l. item τὰ ize, L. 
X.c. 2. coll i» σοῖς μέρεσι τοῖς ἵψοις. L. X. c.5. Sic μάλιστα, εἰ ἐς τὰ μάλιστα, 
Cl. μέρη, marima parte. [Fallitur. Omnino mire abusi sunt viri docti voce μέρος 
ad dies fabricandas. Scu xr.] Paulus in epist. 2. ad Corinth. c. X. 16. «à ὑσιρ- 
ἔκρινα c. XII. 9. 15. ἥδιστα. Petrus in epist. 2. cap. II. 12. φυσικά. Macu. 


. ME'PH cum κατά. 


Deest etiam accusat. pl. μέρη cum prapositione κατὰ in voce ἶσαν 
ut Philipp. II. 6. τὸ εἶναι ἶσα 3s. ἘΣ Additur κατὰ apud. Homerum 
Iliad. A. 336. 


Ἔνθα σφὶν κατὰ ἶσα μάχην ἰσάνωσσι Κρονίων. 
Tunc eis equavit puguam Saturnius. yy * 


* Ἴνα; additave preepositione ἐπὶ ἴσα, κατὰ fri adverbi aliter dicun- 


169 


170 


171 
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tur, nihilque subaudiendum est. Homerus Il. V. v. 440. μηδὲ 3i 
σιν "Ic ἔϑελε Φρονέειν. Hymn. in Vener. v. 215. ex Cod. Mosc. ὠγήφως 
ἶσα ϑεοῖσιν. Vid. Wesseling. ad Diodor. Sic. T. 11. p. 555. 69. Sic et 
ἴσον, ἐπ᾿ ἴσον, κατ᾽ ἴσον. [Lucianus T. III. p. 399. μοῖρα κρεῶν, καὶ ἴσον 


(00 ἅπασιν. Solanus: ** Videtur hic aliqua vox excidisse." Nihil deside- 


172 


res, si mecum legas μοῖρα κρεῶν xaT ἴσον ἅπασιν. Eademque signi- 
ficatione ἀπὸ τοῦ ἴσου, aro τῆς ἴσης, $ ἴσῳ, ἐξ ἴσου, ἐξ ἴσης, ἐπ᾽ ἴσον, ἐπ᾿ 
ἴσης. Hic postrema quatuor cum sepe scribantur ductu continuo, 
ἕξίσου, ἐξίσης, ἐπίσου, ἐπίσης, Suspiceris Lexicographos hinc exsculp- 
sisse adjectiva ἕξισος, ἔπισος, que si e Lexicis expellenda censeas, 
ego quidem vix ausim contradicere. In Polybio quidem T. I. p. 
649. Schw. lenissima mutatione corrigas ἐπ᾽ ἴσου ἦν à κίνδονος. In lo- 
co autem Hippocratis, quem citavit Foesius CEcon. v. "E£ees, nihil 
impedit diductis vocibus scribere i£ ἴσων: neque enim in talibus 
quidquam discriminis inter numerum pluralem ac singularem inter- 
cedit. Scmnxr. | poU 


xx In phrasi χατὰ μέσα idem nomen abesse censendum. — Dionysius Perieg. w. 
987. Ἔστι δὲ σις κατὰ μίσσα αιρίσροχος ὕδασι λίμνη. Plene dictum foret: κατὰ ui- 
σα μέρη τῆς 9s, in lerree medio. Bux. 


yy Etiamne, quum e£cem seu vices notat? ut Paulus in epistola ad Rormianos 
c, XVI. 22. ck ασολλὰ, multoties. Micu. PEE 


ΜΕΡΩ͂Ν. ὃ 


In ix διξιῶν, a deztris (partibus), quod sepe in Novo Testamen- 
10. 7z [ Vid. Hemsterhus. in Dukeri preefat. ad Thucydid. * * *,. 
Sic Herodotus VI. c. 89. «à iwi δεξιά. Prwcessit τὰ ἐπ᾿ ἀφιστεραί. 
Aristophanes Pac. v.:957. περίϑι τὸν βωμὸν ταχίως ἰπὶ δεξιά. quam 
scribendi rationem cur Brunckius, unice probans ἐπιδίξια, tepudia- 


verit, ignoro. Herodotus VII. c. 69. πρὸς 3&4. — Obiter notetur 
paullo rarior locutio, χειρὸς τὰ 3s. — Sophocles Triptol. Fragm, I. 


χειρὸς εἰς và διξιά. — Theocritus XXV. v. 18. τεῆς ἐπὶ δεξιὰ χειρός. 
Hermodemus (Heyn. Lect. et Observ. in Iliad. I.:1. p. 688.): καὶ 
ora» xara δεξιὼ χειρὸς ᾿Αστρώπτη, νίκην καὶ ὑπήρτέρον εὖχος ὀπτεάζε.  De- 
ripis hzec, ut. videtur, ex poémate apotelesmatico: de Διοσυηρεὶίσες. 
cruEer.] Similiter in i£ εὐωνύμων, a. sinistris. *** (Diodorus 'Sic. 
IV. c. 56. τὴν γῆν ἔχοντας ἐξ εὐωνύμων, SCHUEF. dh 
zz Joann. VIII. 25, "Tz; pesci (μερῶν) levi" ἐγὼ δὲ ἐκ στῶν ἄνω {μερῶν} 


εἶμί. It in ἐκ γωεόνων, quod Chrysostomus Orat. ὅτν σὸν ἑαντ, μὴ ἀδία. p. 
93. 'H τοῦ τυλοντοῦντος ix γωτόνων οἰκοῦντος ἄδεια καὶ σροφή, divitis hominis in vicinia 


Aabitantis. [Parum videtur vir doctus scriptores grecos trivisse, qui lx. γεσόνων 


ex solo Chrysostomo excitaverit, Fallitur idem μερῶν subaudiens,. Rectius Kus- 
terus ad Aristophan. Ecclesiaz. v. 490. cum iis comparat locutionibus ellipticis, 
quas voce οἶκος subaudita explemus. Vide eundem ad Plut. v. 455. Add. Berg- 
ler. ad Alciphron. p. 216. Davis. et Markland. ad Maxim. Tyr. T. II. p. 281. ed. 
Reisk. Dorvill. ad Chariton. p. 595. Valckenar. ad Schol. Euripid. Pho. p. 712, 
sq. Belin. ad Luciag T. V. p. 113. Thomas Mag. p. 569. 'E; yuréve» βαδίζω, i 
yuwcóve» iui. Diodorus Sic. XIII e. 84. τινὰ σῶν ἀτεὸ ytéréson  wiverz.- Paullo 
rarius articulus additur. Alciphron T. 11. p. 998. ed. Wagn. Μισῶ «v ix τῶν γεν 
φένων ἀλεκτρυόνα. ΒΟΉ, AT ὦ ἢ ι 

In phrasi ix σῶν ἱναντίων subaudi μερῶν, Idem enim significat, quod Latinorum 
conira, sive e contraria parte.  /Elianus Var. Hist. L. II. c. XIII. Οὐ μόνον οὐδενὲς 
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αἴτιον καχοῦ σὴ πόλω, i Db τῶν ἱναντίων καὶ κόσμον ταῖς ᾿Αϑήναις ἔνασκ. DERNH. 
Eadem imi catione φάναντία τούτων dixit Xenophon Mem. Socr, I. 2. 60. τάναν- 
via idem ibid. IV. 2.4. τοὐναντίον Diodorus Sic. XVIII. c. 9. 65. Excerpt. T. II. 
p. 552. 94. τὸ ἐναντίον αὐτῷ Dionysius Hal. Art. Rhetor. p. 560. ed. Reisk. xacà 
enasrio Diodorus Sic. XVILL c. 4. sarà» cobvavríoy idem XIV. c. 111, Hierocles 
in. Aur. Carm. p. 98. extr. ed. Lond. πολὺ τοὐναντίον Lucianus T. 1I. p. 205. Quae 
satis ostendunt, Bernholdum hic etiam ad ellipsin frustra confugisse. Sciar. 


aaa Plene hzc dixit Herodianus L. VIIL 1.12. et IV. 2. 8, ScuoxrrG. 
Dial ' 

* METAAAON, METALLUM. 
DM TPIETE 

᾿ In ἀργύρεια et χρύσεια, quando absolute ponuntur. —Zrgentifodi- 
me, aurifodine.  Plene habet Thucydid. L. II. c. 55. οὗ τὰ ἀργύ- 
gua μίταλλα ἐσεὶν ᾿Αϑηναίοις. Polyb. T. I. p. 848. οὐ μακρὰν τῶν ἀργυ- 

ων μετάλλων.  SCHWEB. Suppleas etiam ἔργα. — Aristides T. II. 
p..187. ed. Jebb. περιγινομένων γὼρ τῇ πόλει χρημετων συχνῶν ἀπὸ τῶν 
ἔργων τῶν ἀργυρείων. Add. Lexic. Xenoph. T. I. p. 389. b. Fischer- 
us ad Weller. III. 1. p. 256. ** "Ἔργα, vel μέταλλα. Demosth. p. 
668. Το. 1. οἱ ix τῶν ἀργυρείων" sed idem p. 1044. To. 2. scripsit, 
τῶν D» τοῖς ἔφγοις τοῖς ἀργυρείοις" et 'Thuc. 6. 91. τὰς τοῦ Λαυρείον τῶν 
ἀφγυφείων μετάλλων προζόδους. Plut. V. Them. 4. p. 281. To. 1. τὰν 
Λαυρεωτικὴν πρόφοδον ἀπὸ τῶν ἀργυρείων μετάλλων" ut Plin. H. N. 34. 
55. Hard. Invenitur autem, et tn aurariis, et in argentariis, mg- 
tallis. add. idem 33. 26? Diodorus Sic. I. c. 49. ix τῶν 4 A 
καὶ χρυσείων μετάλλων. De altera forma ἀργύριον vid. Bicieier ad 
Alciphron. p. 160. Dorvill. ad Chariton. p. 84. Diodorus Sic. I. 
C. 15. χαλκουνργιίων εὑρεϑίντων καὶ χρυσείων; Strabo p. 1177. A. ed. 
Amstel. ἔστι δὲ xai χαλκωρυχέια καὶ σιδηρουργέία xai χρυσεῖα.  Plene 
Diodorus Sic. XVI. c. 8. τὰ δὲ xarà τὰν χώραν. χρύσεια μέταλλα. Add, 
Suidas T. I. p. 511. Sciur. 


3U T2? jai 


"(T uon " METPON, MENSURA. 


τ Solent Graci, quoties indicare volunt quantitatem, sive men-.. 
suram excellentia unius rei supra aliam, et vice versa, adhibere 
ablat. neut. πολλῳ, ὅσῳ, πόσῳ, τοσούτῳ, ὀλίγω, μικρῷ, μακρῷ. In qui- 
θ᾽ μέτρῳ subaudiendum recte censet Scholiastes Thucydidis, ut 
πολλῷ ὑποδιεστίρων, mulio inferiorum. Plene: i» πολλῷ μέτρω ὑπο- 
δειστίρων. Sic Hil. l. 4. Τοσούτῳ κρείττων et ὅσῳ διαφορώτερον. In- 
tegre: i τοσούτῳ μέτρω κρείττων, Ot. ἐν oco μέτρῳ διαφορώτερον. Emen- 
dandus igitur ZEliani locus corruptus, qui est in Var. Hist. I. 23. 
Ἔ» τοῖς Ἕλλησι τοῖς πάλαι μακρᾶ τῇ δόξη δάπρεπε Γοργίας à Λεοντῖνος Φι- 
λολείου, καὶ Πρωταγόρας Δημοκρίτου. Pro μακρᾷ levi mutatione legen- 
dum μακρῶν Subintellecto μέτρῳ, et vertendum; Z/nter Gr«cos vete- 
res gloria longe (proprie, longa mensura ) antecelluit ias Leon- 
tinus Philolaum, et Protagoras Democritum. ^^^ Sic hylus in 
Prometheo Vincto p. 34. τέχνη δ᾽ ἀνάγκης ἀσϑενιστίρα axes.  Euri- 
pides Androm. v. G91. λῶστα γὰρ μακρῷ τάδε. Thucydides L. VII. 
cap. 80. προύλαβε πολλῷ, longe precessit. Dionysius Halicarnas- 
seus L. IX. p. 566. μακρῷ seevxorrss ἡμῶν, longe prestantes nobis. 
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Plutarchus de liberor. educat. p. 18. μακρῷ κφιῤτένος, donge pre- 
stantiores. Heliodorus /Ethiopicorum L. V. 18. Ἐνταῦϑα ἄδη μων 
κρῷ τὸν Πέλωρον ὑπερεῖχεν ὁ Θεωγίνης: ibi jam longe Pelorum superavit 

heagenes. Quin immo ipse /Elianus Var. Hist; 11. 23. dixit: μέ- 
κρῷ «juo», et in Hist. Anim. I. 60. uaxes xgurrer. Themist. Orat. 
ni p. 57. ὑπιρφίρειν uayem, longe superare. Julian. Orat. I. p. 30. 
μακρῷ σεμνότερα. Idem Epist. 51. μακρ γεγονότας αὑτῶν κρειττονας, 
Plene dixit idem Epist. 54. πολλὼ τῷ μέτρῳ νκῶμεν. LEtZ0s- 
mus V. 19. zeAAs τῷ uírgw τὸν ἀριϑιμεὸν ὑπεραίροντας. C6 

* [n multis adjectivis in neutro genere positis subauditur μέ- 
veo. Sic Homer. Il. r. v. 210. 





Ori τόσον vinves misi διίδια ΤΙασρόκλοιο, 
Ὅσσον ἐμῇ κιφαλῇ cipi δείδια. 


Plene foret xara. τόσον μέτρον etc. In πολλόν. Dionysius Ig. v. 
960. μάλα πολλὸν ὑπὲρ Σειφηνίδα πέτρην. In ἄκρον. ᾿ Theocritus Idyll. 
XIV. v. 61. ἐ; ἄκρον ἀδύς. In zwi. — Apollonius Rhod. L. 1. v. 
979. ᾿Εριτμα πηχύϊον προύχοντα. Remi cubiti mensura prominentes. 
In μέγα multis vocibus addi solito, e. g. μέγα φίρτατος, μέγ᾽ ὄλβως, 
μέγα nimios, μέγ᾽ ἀμείνων, ἄριστος, In. quibus plena est locutio κατὰ 
Fi μέτρον: quod Latini per va/de vel longe reddunt; vel etiam 
per superlativum, e. g. longe optimus, longe prestantissimus.  Yvi- 
tantur Graecos Latini in ?anto, quanto, quo, eo, mullo, nimio, etc. 
Neque ego dubito, in ejusmodi hod scriptores ad Graecorum 
V. μέτρον potius di ien quam ut cum aliis negotio subintelliga- 
mus. ScHwEB. Ego vero multum dubito, ut qui in neutra lin- 
gua ad hujusmodi locutiones quidquam subaudiendum censeam. 
ScHJEF. " 
bbb Vid. Observationum Miscellanearum Vol. IT. p. 152. Lxisx. 
ccc Sic et in aliis: ig φοσόνδε, ἐπὶ σὸ τρολὺ, iv) πολὺ, S:wepjus apud Arrianum. 
Asterius Amasenus homil, 1. p. 3. Πρὸς cà σλίον τὴν καχίαν ἀσκήσαντες: mültljam 
. mulio magis exercentes, πρὸς và πλέον, 55. μέτρον. ddd ΤΙαρὰ πυλύ. Lucianus Ni- 
grino p. 28. καὶ σαρὰ πολὺ (Ores ἀπσῆλϑι, longe melior abiit. ScmogrrG..— . 
ddd Pianius L, VIII. cap. 10. εἰς τοῦτο 42.94 δυναστείας, Scil. μέσρον. ΜερῊ, 


* MHAOZ, CONSILIUM. 


In σπιπνυμίνον. Homerus Odyss. A. v. 711. πεπνυμένα εἰδώς. 
Plene est apud eundem Od. B. v. 38. σποπνυμένα. μήδωε εἰδώς. 
ScuwEsm. Similes profecto bi loci: sic. tamen, ut in priore ad 
sensum explendum nihil admodum desideres. lta vero sepissi 
abutuntur similitudine locorum, quod in uno abundanter additum 
est, in altero tanquam necessarium ad sensus integfitatem. subau- . 
dientes. Scuxr. V1 Pag 


$ 
2A uh 


174 * MHKOZ, LONGITUDO. vc) 
In usitata dictione: πόσον; ubi quidem. non ineommodo cur: 
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Lamb. Bos subaudires διάστημα. Sed est tomen eliam anquialt . 


paxes exemplum apud Euripidem in Hel. v. 1284. 


1 i Ν 1.4 28 230 


Πόσον Y ἀπιίργω μῆχος Vn γαίας δόρυ; 
- Φ : , y ᾿ ἦς 
Quantustt s terra depelletur navis? ΜΠ 


Quo loco recte etiam usitata formula dixeris: Πόσον ἀπωργω γαίας" 
τὸ v; BERNH, 

* L adjectivis mensuram significantibus, nec non in substantivis 
quibusdam subauditur v. μῆκος. — Hesiodus "Ey. v. 423. 


Ὅλμον μὲν τριπόδην τάμνων, Uwtpey δὲ τρίπτηχυν 
"Abos 3' ἱπτα πύλην, ἘΠ j 


ES ; € 


Mortarium ids tripedale seca, Sada vero tricubitele, 
Axemque septempedalem. 
ubi Moschopulus: Tiens ξύλον τριῶν ποδῶν τὸ μῆκος: et J oannes Tzet-' 
ZeS τριῶν ποδῶν μῆκος ἔχοντα. Plura exempla hujus ellipseos etiam 
TA ege Hesiodi versus suppeditare possunt. Sic. Homerus , 
yss. I. v. 325. 


Τοῦ μὲν ὅσον v ὀργνιὰν ἐγὼν ἀπίκοψα trugaecit. 
Ab hac, quantum dus ulne sunt, ego abscidi adstans. 


igynas, S. τῷ μήκει. Addit Flianus L. XH. V. H. Cc. 44. Αἱ 
Σικελίᾳ λιϑοτομίαι περὶ τὸς ᾿"Επιπολὲς ἦσαν σταδίον ἧκος. et Ed. 
tus L. II. c. 3. ἍΜᾷῆκος μὲν ἱκάτερον πήχεων ἑκατόν. Eamdem lo uendi 
ratioriem seqüuntur etiam Latmi. Sic Cesar de B. C. L. II. c. 2. 
Aaseres enim pedum duodecim cuspidibus prafixi — in terra defige- , 
bantur. Expressa oratione Plinius L. XXVII. 9. Filices bina cubita 
excedentes longitudine. Scnuwzs. De his ellipsibus, que dicun. 
tur, idem tenendum, quod modo ad v. Μῆδος monuimus, ScHF. 


MHN, MENSIS. 


Secundus casus μηνὸς desideratur aliquando i in participio deem: 
». V. 1. Ἕκτη ἡσταμένου, plene, e ἕκτη "μίρα τοῦ ἰσταμίνου μηνὸς» 
sezto die mensis ineuntis. ee [ * Apud ZElian. V. H. 2. 25. legitur . 
τοῦ δ᾽ κὐτοῦ μηνὺς ἔχτη ἱστωμένον" Herodo. 6, 106. ἣν γὰρ ἱσταμένον τοῦ 
μηνὸς tivi rs". Fischer. ad. Weller. II. l. p. 259. Lucianus T. II. . 
p. 101. TZ δ᾽ ἐννώτῳ μηνὶ, πέμπτη ἱσταμίνου, x. T. ^. Vid. Wesseling. ' 
ad Herodot. p. 487. 38. Larcher. ad Herodot. T. IX. p. 600. 
Scu xr.] 

Sic apud Latinos quoque in Januarius, Februarius, Martius 
' mensis, Sunt enim nomina mense. adjectiva, non 
Bb 
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substantiva, ut quidam temere censent; siquidem etiam dieitur 
Kalendis, Nonis, Idibus Januariis. v. Vossius de Construct. p. 19. 
Sanctius L. IV. p. 603, Scuwrs. 


eee Sic etiam μεσοῦνφος et QSivorrog.  ScHOETTG. fff, . 

fff Greci dicunt: δεκάση Q9ívovros. i. €. vigesima prima dies (riensis.) Plena 
locutio est: δικάση ἡμέρα πρὸ τοῦ QOiveyros μηνός. Sic in ἵνη καὶ vía supple ἡ 
μηνὸς, ultima dies, seu tricesima dies mensis. vid. Laert. I. Sect. 57. Amis 
Nub. 1119. et Scholiastes ad v. 1132. Perizon. ad 7Elian. IT. 25. Vid. supra voc. 
ἁμέρα.  Lxisw. 


MHTH?P, MATER. 


Deest sepe μήτηρ ante genitivum nominis proprii, additum no- 
mini mulieris. Comicus 'Thesmoph. v. 445. p. 811. καὶ Λαμώχον, 8C. 
μήτηρ. JElianus Var. Hist. XIII. 30. ᾿οΟλυμπιὼς ἡ ᾿Αλεξάνδρου, τὰ ^ 
pias (mater) Alexandri. Lucas in Evang. XXIV. 10. Μαρία 
κώβου, Maria Jacobi (mater.) ut plene Marc. XV. 40. 885 

* ]tem in alia verborum structura μήτηρ passim subaudiendum. 
Sophocles Antig. v. 519. ὁμεαιμος ix μιᾶς Tt καὶ ταὐτοῦ πατρός. Recte 


huc referas alterum Sophoclis locum, de quo supra ad v. Keízs. 
Scu xr, 5 


| φοῦ Ἰακώβον. MicH. 


ggg Sic Marcus cap. XV. 47. xal Μαρία "Ius, scil. μήσηρ. et cap. XVI. 3. ὁ 


* Vide Bochartum Hieroz. I. 2. 45. ScnoxrrG. ' 


* Conf. Aristophanes Equit. 447. cum Scholiaste; et Jonsius.de Scriptoribus 
Historie Phi , 10 9, Ρ. 14. sq. Lxisx, z 


* MHXANHMA, MACHINA, 


. w 


: TTE Mop 

In τὼ ἐπιβατήρια. apud Suidam sub. μηχανήματα, machine, quarum 
epe muri conscenduntur: quam ellipsin, in exemplo quodam ex 
veteri auctore prolato, ipse supplet; τὰ iw; τῶν τειχῶν μηχανήματα. 
Item in πολιορκητήρια. — Plene habet Onosander c. XLII. s. III. 
Πολλῶν δὲ καὶ ποικίλων ὄντων μηχανημάτων προλιορκητηρίων.  SCHWEB. 


Diodorus Sic. XX. c. 48. καὶ veis μηχανήμασιν ἑτέρας μηχανὰς ἀχειτατ- 
τόντων.  Subaudias etiam ὀργανον. Id.m XVII. c. 44, « e» τὴν 


τῶν ὀργάνων βιαν ἐποίουν. add. c. 85. Theo Progymn. p. 19. ed. eins. 
τῶν ὀργάνων τὴν ποίησιι, Diodorus Sic. Eclog. Τ. 11. P. 497. 90. 
ὄργανα πολιορκητικά. — Ibid. p. 507. 72. πετροβόλον ὄργανον. [Alibi 

IXit πετροβόλος masculino genere. Vid. IL. c. 27. XX. ς, 48, 49. 
84. 2d Doo. T. Il. p. 490. 50.  Subaudias καταπίλτης. YFlene 
ibid. p. 498. 83. καταπελτῶν ὀξυβελῶν τε xai πετροβόλων. L. XVIL, C. 
45. scribendum, ni fallor; ἐπιστήσας £T! τοὺς πιτροβόλους καταπόλφας, 
ubi nec Rhodomanni nec Wesselingii interpretatio vulgata lectiónis 
satis placet. Compara XX, c. 45. ἐπιστήσας τοὺς πετροβόλους x. T» 2. 
Idem nomen sicubi feminino genere legatur, edi Ὁ μηχανή., Sic 
plene idem Eclog. T. IL. p. 491. 81. διὰ μηχανῶν πεξροβόλων, Eu- 
stathius ad Odyss, p. 1711. 58. (474. 14.) διά τινες πιτροβάλον τες 
ξαστίας μηχανῆς.)  SCHJEF. ! LEE 


- ^ 
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* MIEGOZ, MIZOQMA, MERCES. 


Si vera esset conjectura Henrici Stephani ad Anacreontis Od. 
28. in verbo ἀπέχειν deesset μισϑόν. — Qus ellipsis non adeo dura 
est, quam Pauw existimàt, si δικτικῶς explicetur. (Legitur in 
 Anacreonte ἀπίχε, quod vertunt sat est. vid. Fischerum p. 110. sq. 
Mazochius in Tabul. Heracl. p. 215. (12): ** Marci XIV. 41. 
"Asiyat ἦλθεν ἡ ὥρα : quod Vulgatus interpres: Sw/fficit: venit hord. 
Cui adstipulatur Hesychius, in quo paullo extra alphabeti seriem le- 
gitur: 'Azixu' ἀπόχρη, ἱξαρκεῖ. Alii malunt, Habet ( quod nihilo minus 
impersonale est) alii 4modo, seu Jam nunc. Nec alterius signifi- 
cantie est Anacreontis illud Od. 28. qui, visa mulierculae depictà 
"44 L "PCM. H , , , QN 
T ; exclamavit, Astynu* βλίπω γὰρ αὐτήν. Habet (aut Satis hàá- 
bet - certe eccillam video?  Scujy.] ΜΙισϑὸς subaudiendum in Δέ- 
καάμενος apud Aristophanem Pace 1234. vid. Scholiast. [Secutus 
est Leisnerus, non veterem Scholiastam, sed Bisetum. Male. Aris- 
tophanis verba, ἔπειτ᾽ ἐπὶ δεκάμνω χεσεῖ καϑήμενος; recte vertuntur in 
editione Burmanni: ergone super vase decem minarum sedens. cacd- 
bis? Intelligendum enim 2ixuvavy ϑώρακος κύτος, Qe quo v. 1224. 
Praeterea δίκαμνος illud, quod 3 'isnrerus commemoravit, non magis 
quam δέκαμενον, quod, ex Biseti Commentario, ut videtur, haustum, 
trivialia Lexica habent, Grzecum est. Graci enim dicunt δεκώμνους. 
Vid. Valckenar. Adnotat. in Adoniaz. Theocr. p. 314. B. Sci δε. 
Vocabulum μισϑώματα autem omitti solet in τὰ ἐπίχειρα, manupreti- 
wm. - Aristophanes Vesp. 579. Lzisw. Fallitur Leisnérus ad 
ἐπίχειρον subaudiens μέσϑωμα: neque enim adjectivum ἐπίχερος us- 
quam reperias. Etymol. M. c. 367. 27. ᾿Επίχμιρα, οἱ μισϑοί. Exi- 
mie Tragicus (Sophocles Valckenario ad Euripid. Hippol. p. 207. 
&. B., Euripides Hemsterhusio ad Lucian. T. I. p. 106. 51.) apud 
, Clement. Alex. p. 588. 30. Pott. , 


(IUS! οὕνεκ᾽ ἀρισὴ τῶν ἐν ἀνθ ρώσδις μόνη 
'T σὺκ lx ϑυραίων τἀσίχερφα λαμβάνω, 


αὐτὴ δ᾽ ἰἱαυτὴν ἄϑλα τῶν «πχόνων ἔχω. 


Theocritus Epigr. XVI. v. 8. ris» ἐπίχειρα. ubi miro errore vir 
ptimus: * τελεῖν ἐπίχειρα dicuntur, qui, quz? in promtu sunt, affe- 
funt." mox corrigens τ. izísga. quod doleas in Addendis non re- 
-tractatum esse. Sed sic omnes etiam pernotà subinde obliviscimur, 
Vid. Hemsterhus. |l c. Interpretes ad Hesych. T. I. c. 1401. 
Wesseling. ad Diodor. Sic T. I. p. 625. 17. Scu xr. 
p Μίσϑωμα, vel ἀργύριον, vel τίμημα, vel denique Xen subintel- 
igi posse in Jwwegixor, ϑιατρικὸν, docet Zeibich. athl. παραδ. p. 104. 


itae ST. 7 * 
Ew EC MNA, MINA. 
' In locutionibus Atticis: . ἐπὶ δραχρμιὴ, ἐπ᾽ ὀβολοῖς ἐννίω οἷς. δανείζεσϑαι, 
7» Aa. sti Addidit /Eschines Orat. contra Timarchum. Vide 
ium de Modo Usurar. c. 6. | 
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* MNHMA, vel MNHMEION, SEPULCRUM. 


Subauditur hec vox in v. κεῖσϑαι absolute posito, quando de. 
mortuis sermo est. Sic Homerus Od. B. 105. Αἴ xe ἄτερ σπείρον 
κεῖται. [l. κίμτα.. ὅση. 55. ubi Schol. Gr. ἐν τῷ ré». Pene ha- 
bet Luc. c. XXIII. 58. Kai ἔϑηκεν αὐτὸν ἐν μνήματε λαξιντῷ, ὅπου οὐκ 
ἦν οὐδίπω οὐδεὶς κείμενος. Quando autem de sgrotis τὸ, xuc9« sumi- 
tur, subintelligitur ἀσϑενὴς ἐν κλώη. Marc. Il. 4. Χαλῶσι τὸ κράββα- 
ΤΟΥ, ἐφ᾽ ὦ ἦν XX TAA MAPOS conf. v. ᾿Ασϑενής. Et denique κεῖσϑα, fre- 
quenter dicuntur, qui in pugna occubuerunt. JElian. V. H. L. XII. 
C. 21. Murigss, ὅσαι ἐπυνθάνοντο τοὺς παῖδας αὑτῶν ἐν τῇ μάχη κεῖσϑαι. 
ubi suppressum intelligitur τὸν νεκρός : quo sensu sepius apud Ho- 
merum reperitur. Scuwrs. Hsec quoque adnotatio profecta ex 
insano Ellipsium amore. Talia si cui videntur explicationis indi- 
gere, is Lexica consulat. Scur. 

m vel μνημεῖον, subaudiendum in ἡρῶον.  Pzanius L. IX. cap. 
2. Muicn. 


MOIPA, PORTIO. 


- 
Frequentior est ἔλλειψις vocis μοῖρα in adjectiv. fem. ut μεία, ἴα, 
una etc. Homerus Odyss. z. vers. 435. 
' $9 
Τὴν μὲν ia» Nvj ne: ———————— 
và; δ᾽ ἄλλας νιῖμιν ἱκάσταω. 





Unam Nymphis ————— —- . 
alias distribuit singulis. 





Ubi in 7x» intell. μοῖραν, in ἄλλας, μοίρας. ( Precessit: xai τὰ μὲν tx 
ταχα πάντα διεμοιρῶτο ϑαΐξων. Eliciendum igitur e verbo διεμεοιρῷ τὸ 
nomen μεοῖρα, quae ratio non tam elliptica est, quam syntactica. 
Vid. supra p. 206. sq. Scur.] Sic in δικώτη, dectma, ut Latini in 
ea voce pars subintelligunt, [Fischer. ad Weller. III. 1. p. 259. 
a Haods. 2. 135. τὴν δικώτην τῶν χρημάτων" 8. 27. 2 δὲ δικάτη ὑγάγετο 


τῶν χρημώτων" ut Demosth. p. 467. To. 1. dixit, τριακοστήν' Herodo. 
.9.. 78. τῷ σὺ τὴν ὁμοίην ἀποδιδούς" Xen. Cyrop. 8., 3. 18. ἐπ᾽ ἴσης. Add. 
Wesseling. ad: Diodor. Sic. T. I. p. 266. sq. Scuzr.] et in ἡμίσεα, 
dimidia. Dionysius Halicarnasseus L. V. P. 323. Οὐετούριος δὲ τὴν 


ἡμίσειαν τῆς στρατιδς ἐπαγόμενος: Veturius dimidiam (partem) ezerci- 


35 adducens. (Non opus subaudiri μοῖραν. τὴν ἡμέσειαν τῆς στρατιῶς 


est ex noto grzcismo i. 4. rà» ἡμίσειαν στρατιάν. — Alexis ap. Áthe- 
nzeum T. I. p. 180. τὸν ki» ἰδιώτην τοῦ βίου τὸν ἥμισυν ᾿Απολωλέκένα! - 
μιξε, τὸν δὲ τῆς τέχνης Τὴν ἡμίσειαν. Xenophon Cyrop. I. 2. 9. ἐξάγῳ 
τὴν ἡμίσειαν τῆς φυλακῆς. 1V. 5. ID. καὶ ἡρῶν πέμπετε τοῦ πεποιημένον σίτου 
τὸν ἥμισυν. αἱ Zeunius perite edidit, cujus nota consulenda. Diony- 
sius Halic. Ant. Rom. T. II. p. 700. τὴν ἡμεέσειαν τῆς ἐξουσίας &vric 
ἀφελόμενος." δῖ. p. "190. τὸς ἡμισείας τῶν ἀπολωπομίννν xatixavii. 
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Quamquam non nego, in talibus &eig« passim addi. Hoc modo 
idem Dionysius ibid. p. 925. τὰν ἡμείσειαν τῆς cTpaTie μοῖραν παρὼ τοῦ 
πατρὺς λαβών. Rectius subaudias μοῖρα, si tamen aliquid supplendum, 
ad ἐξ ἡμισείας, quod sepius legitur: itemque ad ἐφ᾽ scs, quod ra- 
rius est. Demosthenes. T. I. p. 430. οὐ γὰρ ἐφ᾽ nua χρηστὸν εἶναι 
δᾷ x. v. A. ubi Keiskius Ind. p. 404. subaudit μερίδι. ScRJEF.] 'Esri 
few. dicitur etiam pro ixi ἴση μοίρα, equali (portione.) ἐκ τῆς ἴσης» 
501}, μοίρας, €X qua bg Dio Cassius XLIII. p.270. καὶ a3ua» 
ἐπί τι τῇ ἴσῃ καὶ ἐπὶ τῇ ὁμοίᾳ δοῦναι. [ Lucianus T. 111, p. 407. ix τῆς 
δροοίας ἢ mot Dai ἢ πλουτῶν ἅπαντας. SCHJEF.] Addidit vocem μοῖρα; 
τῷ ἴση Homerus Iliad. 1. E 


"len μοῖρα μένοντι, καὶ εἰ μάλα ig παλιμίζει. » ' 
4Equalis portio manenti, fortiterque puguanti. 

In τριπλῇ et τιτρατελῇ. Iliad. A. vers. 128. 

| Tp A5 emi τ᾿ ἀποτίσομεν —— 

In πεπρωμένη, fatum. Plene Apollonius IT. vers. 817. 
*Es9us V "ABareidies vri owuisn ἤλάσε uolóa. 

et Euripides in Electr. v. 1290. | 
Πισρωμένην γὰρ μοῖραν ἱκπλήσας φόνου. | 


Herodotus L. I. c. 91. p. 39. T» πεπρωμένην μοίρην ἀδύνατάώ irri ἀπο. 
φεύγων καὶ ϑιῷ. — [ Sic etiam Pindarus Fragm. incert. CXC. p. 160. 
Heyn. Aliter ZEschylus Prom. v. 103. τὴν πεπρωμένην. δὲ χρὴ Αἷσων 


φέρειν. ὡς ῥάστα-, Aliter item Sophocles Antig. v. 1337. ὡς πεπρωμένηρ 
O vx ἐστι, ϑνητεῖς ξυμφορᾶς ἀπαλλαγή.  SCHEF.].. Pro sud 
buc " 


(05 711 7 MONON, SOLUM. 


' ;Élegantiz Grscee linguze etiam inservit ellipsis vocabule niu» 
qux deest sepe irl αὐτὸ ovre, ipsum hoc, /Elian, Var. Histor. IV. 9. 


Αὐτὸ γε μὴν τοῦτο ἐνεφώνισεν αὐτοῖς, ὅτι καλεῖται Πλάτων. l. 6... Hocoe 


Γ7) (unum) declaravit illis, quod vocaretur Plato. ldem 11. 29. 


de Pittaco: .In templis scalas fecit, ad nullum quidem usum idone- 
25, αὐτὸ δὲ τοῦτο, ἀνάϑημα εἶναι. Supple μεόνον. id est; sed ad hoc (so- 
Hd, ul donarium essent.  Plenius idem III. 17. ^H «723 τοῦτο μό- 
»» Vide Clariss. Perizonium ad eum auctorem L. 11. c. 29. [it. 
Toup. ad Lengin.p. 396. Valckenar. ad Joann. Chrysost. Orat. 
I. m laudem Pauli Apost. p, VI. Ruhnken. ad Tim. p. 228. qui 
de hac locutione similibusque accurate egerunt. Ceterum baud- 
quaquam necesse est, ut ad illam .subaudiatur.uó»er:: nam. ipsum 
αὐτὸς ἰσοδυναμεῖ τῷ μόνος» Vid. Apollon, Dyscol, in Valckenar, Adno. 
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tat. ad "Theocr. Adoniaz. p. 207. A. ' Quod sicubi μόνον additur, 
fit ex redundantia dictionis. Scr xr.] C 
Deest etiam in aliis, ut apud Lucianum in Bis Accus. ['T. IT. 
p. 802. sq.] Ev εὐωχοῦντει, "ξοιησέμενοί μὲ τῆς εὐφροσύνης μάρτυρα ὃ 
dein epulantur facientes me (solum) latitic testem. ubi ellipsin vo- 
cule μόνον esse docet Henr. Stephanus in Append. ad Al. Script. 
de Dial. Attic. ut sensus sit: ποιησαίμεενοί gi μόνον μάρτυρα Οἵα. 
[Non video quid nos cogat in loco illo Lucianeo ad hanc ellipsin 
confugere. Nec magis hoc opus neque in Euripid. Herc. f. v. 
937. ubi τὸ ὄνομα τῇ οὐσία, neque in Xenophont. Mem. III. 19. 6. 
ubi τὸ ἱμάτιον τῷ Qegri» opponitur. Idem tenendum de loco Anto: 
nini Liber. c. 20. p. 128. ubi si i» Ὑπερβορίοες pronunties cum τονώσει, 
ut oppositio exsistat, μόνον nec subintelligendum, neque addendum 
est, Lucianus T. 1. p. 495. Kai ϑυνησόμεϑα, ὦ Ἑρμῆ, δύ᾽ ὄντες & va 
ϑέσϑαι ἀράμενοι τὸ Πήλιον ἢ τὴν Occa; Ἐπελιε magnus Interpres: 
* Hic δι᾿ ὄντες pro. δύ᾽ ὄντες μόνον dictum esse manifestissimum est, 
inquit H. Stephan. App. ad Scr. de D. A, p. 105. additis e Lu- 
ciano pluribus ejusmodi locis; in quibus equidem quid opus sit 
ellipsi, nullus video, atque adeo lubens sequor exactissimum judi- 
cium Dukeri ad Thucydid. p. 292, n. 25." Denique in Longo p. 
108. 6. si cum Villoisono ad iz9/u» subaudias ue», vim verborum 
comicam paullum minui facile sentias. Scuxr.] Longinus περὶ 
ὕψονς Sect. 35. Ov γὰρ μεγέϑει τῶν ἀρετῶν, &AAd καὶ τῷ πλήϑω πολὺ 
λειπόρεενος ὁ Λυσίας : ποι enim magniludme (tantum,): verum etiam 
numero virtutum longe eo (Platone) inferior est Lysias.  Artemi- 
dorus Oneirocritic. V. p. 264. — OV: διὰ τὸ γγενόμεένον; ἀλλ᾽ ὅτι καὶ 
διώστροφος ἦν τοὺς ὀφϑαλμούς: 1. €. οὐ μόνον διὰ τὸ γινόμενον: nion. (so- 
lum) propter factum, sed etiam:quod distertos haberet oculos. Pau- 
lus γος IV. 9. Ὁ μακαρισμεὸς οὖν οὗτος ἐπὶ τὴν περιτομὴν, ἢ καὶ ἐπὶ 
φὴν ἀκροβοστίαν; An igitur ἠτδέδε beatitudinis predicátio in circum- 
cisionem, an eliam in preputium? Ὁ in: priore membro, ixi τῆν 
“περιτομὴν, requiritur μόνόν, üt Sit: solum. in: circumcisionem: . prop- 
terea vulgatus interpres etiam addidit. Et ad Philipp. 11. 4. Mà 
τὼ ἑαυτῶν ἕκαστος σκοπεῖτε, ἀλλὰ καὶ τὰ ἑτέρων ἕκαστος, DrO M» μένον τὰ 
ἑαυτῶν etc. iii Bos hac ellipsi multi egerunt. Vid., ut his utar, 
Hemsterhus. ad Lucian. Ἐν L. p. 85. 26. Wesseling. ad Diodor. 
Sic. T. I. p. 7. et 141. sq. Haud raro etiam xa/'in altero membro 
omittitur, Aristophanes Av. v. 591; κούδ᾽ οὖν, εἴπερ ταῦτὰ Doxti δριῖν, 
"Ox race itiros srasiSu3 ὑμᾶς, ^A AA ἐπικνῶσιν τυρὸν, ἔλαιόν; X« τ᾿ λ. A d- 
dito μόνον in. priore membro, idem Cencion. v. 358. καὶ yàg οὐδὲ v&- 
τό με Μόνον τὸ λυποῦν ἔστιν, ἀλλ᾽ ὅταν Qusym; κὶ ἢ: λ.} Vid. Valckenár. 
&d Euripid. Hippol. p. 202. b. ad Joann. Chrysost; Orat. I. p. XV. 
Lennep. ad Phalar. p. 107. .578. "Toup. ad Longin. p. 294. Ubi 
tamen diligenter cavendurh; ne quod πρὸς ἀντιδιῤδτολὴν simpliciter 
dictum est; pro elliptico dicendi genere hae ratione: explendo ha- 
bens: quod ipsi Toupio videtur accidisse. (Expressá particulà 
καὶ in posteriore membro, sed-omissü ἀλλὰ Apollonius Rhod. IV. 


^vel6T4.: i-o μὴ ἠούσοισν τυσῆσι τί ᾿Χυγρὸς ᾿δλεϑος "Aida, χὰϊ' δή cis 


ἀπόπροϑεν ἄμμε χαλίπτι..) ln talibus pro particula ἀλλὼ passim po- 
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nitur δέ, .Lucillius Epigr. XIL. v. 4, οὐ κυσὶν, ἄγνωστος, τῇ 08 πόλει 
ύγονας. quod. recte interpretatur Jacobsius. (Plene οὐ μόνον — δὴ 
Julianus p..7..C. 16.. C. 46. A. B. plenissime p. 46, extr. οὐκ 
soie ot. — καὶ yu —) ScmuEF.] | , 
Ahhh - Vide infra de Ellipsi Adverbiorum, voce μόνον, et adnotationem ibi: nos- 
ὙΠ . ipla rectius in classem lorum, ubi adverbi 
P Rennes epry er d ap i κυνωρμμας 


i 


feos . * MoNOZ, SOLUS. 

. Adjectivi hujus ellipsin in neutro tantum genere, eoque vix nisi 
ἐν ns AT explicando, Bossianz Ellipses exhibent. Occurrit 
mihi aliud, in quo ipse nominativus μόνος omittitur. Ex /Eschyli 
Agamemn. v, 1653. depromsit illud laudatus Abresch. Lect. A- 
i et, L. II. p. 225. ovx. αὐτὸς, scilicet μόνος, ἠγώριξες. Vid. v. 
MP Scholiasten, F. Sr. Hec vellem vir doctus omi- 
à d Uum) αὐτὸς iceduya eti? τῷ μόνος ünteà monui, SCILEF, 

ἢ 


i edodi 3i Moriox, PARTICULA.. 


eb en? 5731 ' ur 
^^ -Supple-hujus.vocis casum.sextum μορίῳ in ἀκαρεῖ, βραχεῖ etc. V. - 


“ον dicitur ἐν ἀκαρεῖ τοῦ χρόνου, qua locutio frequens Luciano, 
p. 61. et Contemp. p..352. εἴ i» gay ToU χρόνου, τῆς 
coal dn.exiguo: (momento) temporis: in. brevi rines Mia diei. 
ἐν βραχεῖ μορίῳ τῆς ὁμάρας dixit Thucydides L. I. [ Gregorius 
Cor. p. 13. ὃ eti; λεέσπει γὰρ καιρῷ, ἢ λέγῳ. καὶ τὸ ἐν ὠκαρεῖ δὲ τοιοῦ- 
se» ἐστί. ubi v. Keen. Malim autem hec pro dativis neutrius gene- 
ris habere, ad quos plane nihil. subaudiendum sit. Lucianus T. I. 
pe 4. ὡς ἐν βραχεῖ nadwcones τὸν τίχνην. T. {Π|. p. 538. πλούσιος ἐν 
i ἐγίνετο. Sed ibid, p. 336. ἐν βραχεῖ, est, μὲ paucis complectar. 
- Sic et neutrum pluralis numeri, ^Alciphron LII. ep. 71. n Bea- 
oia ἀποπειραϑείς., paucis experimento capto. (Masculinum pluralis 
aea. aqusu. cedent est Gracitatis, Tzetzes Chil. VII. 401. Φέρε- 
«ρὲν λόγος οὐ πολλοῖς, γνώριμος δε βραχέσιν. Perperam vertitur. ibid. 
IM..863.) . Scu. 
— * De locutione Attica eleganti i» ἀκαρεῖ vid. cl. Valckenar. ad 
Ammon. p. 19.sqq. Subauditur etiam hec vox in ὀψὲ τῆς ὥρας 
apud Dionysium Halic. VIII. p. 551. quod. plene diceres ἐν τῷ ὀψὲ 
rri μορίῳ τῆς δρας. Cum serum esset diei. ut ἰλλιπὼς etiam habet 
divius L; 1l, c. 8. Nec minus in simili huie. Matth. XXV!1H. 1. 
᾿ἰοψὶ τῶν σαββώτων. ( Pene incredibilis hic Ellipsium abusus. Hiec 
wenim.satis usitata adverbii ὀψὲ constructio, ad quam nihil plane 
sübaudiendum est. Alciphren I. ep. 3. ὀψὲ τοῦ καιροῦ. Sicque 
JBerglerus ΕΠ]. ep. 71. edere debebat. Vid. Valckenar. Animadv, 
ad Ammon. p. 78. Dorvill. ad Chariton. p. 145. Scuxr., ln τὸ 


κισωμβρινὸν apud Theocritum Idyll. 1. v. 15. plen. zasà vi pteup ge 


eJg TID ἊΨ Hu J 
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sb» μόριον τῆς ἡμέρας. meridiano tempore. in terminis quibusdam. 
Grammaticis apud Grecos scholiastas sepius occurrentibus, e. g« 
τὸ, συνδοτικὸν, συγκριτικόν, Particula conjunctiva, comparativa. :Plene 
apud Dionysium Hal. T. II. p. 133. Ἐν δὲ cei; συνδετικοῖς καὶ τοῖς πιροϑες 
τικοῖς μορίοις. In copulativis et prepositivis pariiculis. In locutioni- 
bus quibusdam philosophicis, e. g. τὸ ξῳεικὸν τῆς ψυχῆς, τὸ αἰσϑητικὸν, τὸ 
κινητικὸν, τὸ γοητικὸν, τὸ ὁρεχτικὸν, τὸ ϑριπτικὸν, Sub. μόριον. vid. Salmasius 
ad Simpliciüm et Epictetum p. 198. In altera illa significatione, qna 
membra significat, quz» suo nomine dicere pudori est τοῖς ewe»erá- 
qe, subauditur τὸ sper, vel và μόρια. — ln τὸ τῆς γυναικὸς apud He« 
sychium in v. Σωνδικὸν διέσφαγμα. lu τὸ γυναικεῖον.  Plene utitur 
Clemens Alexandrinus p. 22. B. ἀνδρεῖον μόριον οἴ γυναικεῖον 
Beuwzn. . ' : 


* MOPOH, FORM A. 


In μεταβάλλειν, quod elliptice positum habet Sextus Empiricus 
LE. I. c. 12. p. 278. Kai οἱ μὲν Διομήδους ἑταῖροι εἷς ϑαλασσίους μετίβ αἱλ.-- 
λον ὄρνις, ὁ δὲ ᾽Οδυσσεὺς, εἰς ἵππον, καὶ δὲ Ἑκάβη, εἰς κύνα. Plena locutio 
est μεταβάλλειν τὸν μορφὴν εἰς etc. Sic ipse laudatus modo auctor 
supplet s. 167. Εἰς ἵππον μετίβαλε τὴν μορφήν. JElianus V. H. L. I. 
C. XV. Καὶ τὸν Δία αὐτὸν μεταβαλεῖν τὴν μορφὴν εἰς περιστεράν. SCHWEB. 
Alio modo Antoninus Liber. e. XXI. extr. καὶ δὲ μεταβάλλουσα τὸν 
φύσιν. ᾿Ελλιπῶς Ammonius de Voc. Differ. p. 93. ἑτεροίωσις δ᾽, ὅταν 
ap ἑτέρου σώματος εἰς ἕτερον μεταβάλῃ, οἷον Νιόβη εἰς λίϑεν. "Talibüs au- 
tem locis activüm, subaudito pronomine reciproco, vicem gerit: 
medii; neque opus subaudiri substantivum. ' Sic etiam mutare pns- 
sim i. 4. mutari. Conf. Dorvill. ad Chariton. p. 386. Valckenar.' 
ad Herodot. p. 409, 79: 670, 40. et vid. Verheyk. ad Antonim.' 
Liber. p. 141. 233. Muncker. ad eund. p. 250. sq. Scruer.- " 


* MOYZAI. MUSJ/E.: 


Philostratus Her. p. 194. ed. -Boiss. οἱ uis, τὴν Καλλιόσην, οἱ δὲ 
ΠΑΊΣΑΣ, οἱ δὲ, καὶ τὸν ᾿Απόλλω πρὸς TAE 'ENNE'A παρατυχεῖν εεἰ- 
τούμεινοι τῷ λόγῳ. δὰ q. l Editor p. 585. “ πρὸς ταῖς Ἐννέα ] Abso- 
lute, subaudito Μούσαις : quam loguendi formam Angli habent: 
Popius initio carminis Lyrici in diem Czciliz festum: 


^: Descend, vx xiv, descend and sing." 


Plene Euripides Med. v. 827. Pors. evyràg inim Πηρίδας Μεΐεας. 
Scnzr, | zd 


Mreoz, VERBUM. 
Μῦϑον deest in illo Homeri: Ποῖον ἔειπες; quodnam dixisti (ver-. 


bum?) Plene Iliad, A. 552. —L ποῖον τὸν μῦϑοεν ἕωπες; Alioquin 
ὅπες intellige. [Ποῖον in illa phrasi Homerica (quemadmodum. m 
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altera, wee ἔριξας,} neutrius est generis, nec quidquam opus sub- 


andiri. Sic et in numero plurali. Euripides Phe». v. 718. 15. Pose. 
& δ᾽ μὰν μάλιστα, ταῦϑ᾽ ἥκω φρώσων. ET. τὰ ποῖα ταῦτα; Conf. 
CEdip. R. v. 935. Scuxr.] . 


* Myz, MUS. 


In ὀφοφίως. Aristophanes Vesp. 206. ubi ita Scholiastes: ἀντὶ 
τοῦ εἰπεῖν, μῦς ὀροφίας. Λέγονται μῦς pe καὶ ὄφεις πιρὶ τὼς ὀροφὲς 

éryevrég καὶ ταῦτας κωτατρώγοντες. πίων φιαεὶ trabales, quia 
nidulantur in trabium füstigiis, et eas.rodere solent. Lxisw. Si 
Leisnerus locum Aristophanis paullo curatius. inspexisset, abstinuis- 
set hanc ellipsin comminisci: nihil est enim ἐλλιπὲς in illo Comici 


joco. Scnzxr. 
ΜΥΣΤΉΡΙΑ, Μ YSTERI A. 


Im τὰ gepína, εἰ τὸ μικρὸν aliquando. Comicus in Plut, v. 
--" 


UM di ode No i disd eb ode diss 
Numquid in ea veste initiatus es magnis? 
supple εἰς μυστήρμι. — [ Vellem Bosius aliud exemplum hujus, que 
ipsi videtur, e psis excitasset, In versu enim illo ex verbo i ἐμενή-- 
9ης eliciendum nomen μυστήρια. — Hiec autem ratio, ut passim moe, 
nui, Ἰδίωμα est syntaxis Grace, neque potest inter ellipses veri ng- 
minis referri. denm.) Addidit μυστήρια idem inferius. Act. Pe 
sc. 4. v. 1014. 


teg δὲ Toi ὁ 
τυρόν, Ἢ " m— χφυμόνην 
Cum aliquando ad magna mysterla veherer 
Curru. . 
N. 


NAOZ, TEMPL UM. 


Ναὸν subaudias ssepe post praepositionem εἰς vel πρὸς» sequente 


genitivo nominis alicujus Dei Deave proprii, ut: Εἰς ᾿Απόλλωνγος,. 


εἰς ACXAQWiOV, εἰς ᾿Αρτέμιδος, SC. ναόν. Sic Latini: 4d Festa, ad 

Diane, ad Castoris. Euripides lone 405. et 787. ix 9192 συϑεὶς, 

ex Dei (templo) egressus. — Vid. ad prior. loc. Barnes. Pausanias 

Attic. p. 84. οὔτε ἐν ᾿Αμφιαράον τινὰ τιμὴν foa: nec τὲ. Ámpluarai 

pap cdd ullos honores habet, | [Conf Valckenar. ad Herodpt, » 
Ce : 


v— 
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:589, 58. Burgess. ad Dawesii Miscell. Crit. p. 467. Brunck. ad 


Aristophan. Lysistr. v. 407. Scmxr.] 


y. 14 


NAYZ, NAVIS. 


In adjectivis illis, Διήρης, τριήρης, πέντήρης, ἱξήρης, ἑπτήρης etc. hires 
mis, triremis, quinqueremis etc. Πεντηκόντορος, (navis) quinquagin- 
ta, ordine continuo, habens remos, supp. »«v;. itém in Σ χεδία, amt 
vis,) que subito fit. Eustathius 'O3. ε. Zy:díe, inquit, » δι᾿ ὀλέγου 
συμπαγᾶσα ναῦς. Est enim σχέδιος adjectivum, notans subito factum 
ez materia, que ad manus est. * EE 

Secundum hujus vocís casum, νεὼς, supple in illo proverbio: 
᾿Απὸ καταδυοῤέίνης 0, τι ἂν λέβης, κέρδος. A depressa (navi) quicquid 
acceperis, in lucro deputandum est. Suidas, 'Aa xa in, ine 
quit, λείπει νεὼς, etc. ut ibi legendum. 

Quartum casum ναῦν supple in verbis nauticis.absolute positis, ut 
ἐλαύνειν, Ὁ ἀνώγειν, ἐπανώγειν, κατάγειν, ut Joannes in Evangel. c. VI, 
19. ᾿Εληλακότες οὖν ὡς σταδίους εἴκοσι πέντε: quum igitur ; 
(navim) quasi stadia viginti quinque. Lucas Evang. c. V. 3. — 
ἐρώτησιν αὐτὸν, ἀπὸ τῆς γῆς ἐπανοωγιυγεῖν ὀλίγον, Subintell. τὴν ναῦν: roga- 
vit ipsum, ut a terra paululum promoveret (navim.) * . 

Absolute etiam dicunt ipBaívsu», ἐπιβαίνειν, εἰς βαίνειν, ut intelligatur 
εἰς ναῦν. Apollonius Rhodius Argon. I. vers. 1275. 





&xa δὲ TiQor 
isfBaivus ὀρόϑυνιν ἐπαύρεσϑαί τ᾽ ἀνέμοιο, d 


Vide plura exempla apud Ampliss. Cuperum Observ. II. 8. e 
εν *. Subaudienda relinquitur-hec vox in aliis bene multis exem. 
plis apud veteres scriptores frequenter obviis. Sic in — 
navis praetoria. Polyb. T. I. p: 73. In ὁλκάς. Themistius t. 
XXVI. p. 316. Plene Maximus Tyr. Orat. XIX. p. 229. διὰ νεὼς 
ὁλκάδος. In Σαλαβεινέᾳ, qua et Δηλιάς: pro quo habet /Elianus V. 
H. L. I. c. 16. καὶ ναῦς καὶ ἐκ Δήλου: et πάραλος apud Aristophan. in 
Avib. v. 1204. Qua fuerint hae naves, explicant Gr. schol. ad ἢ, ]. 
In ὁπλιταγωγοὶ, qua voce aliquoties ἐλλιπῶς utitur Thucydides, 
plene autem L. VIII. c. 30. ἐν ναυσὶν ὁπλιταγωγοῖς. Πεντηκόντορος 
legitur apud 7Elian. V. H. L. ὙΠ]. c. 2. In illa nautica locutione 
πρύμενον κρούεσϑαι, l. ἐπὶ πεύμναν κρούειν» 8. τὴν ναῦν. v. Onosandr. c. 
IV. n. 14. In ἔχειν. Homer. Od. r. v. 182. Plene est Od. K. v. 91. 
Sophocles Philoct. v. 305. τάχ᾽ οὖν τις ἄκων ἔσχε. Herodotus 


"VII. c. 40. σχεῖν πρὸς Σαλαμῖνα. Plene V. c. 38. ἔσχε τὰς vias ἧς 


 -Kawxauez. Alia vide paullo post «. Add. Thom. Mag. p. 748. 


Kühn. ad Pausan. p. 35. 54. 274. (ubi Pausanias: £eys ταῖς ναυσίν 
unde discas, Schwebelii rationem passim fallere.) Dispari sensu 
Herodotus VIII, c. 68. 2. τὰς νῆας αὐτοῦ ἔχης πρὸς y. quomodo 
Euripides Hec. v. 85. ναῦς ἔχοντες — ἐπ᾿ ἀκταῖς v5«0$ Θρηκά 


quod eum prioribus illis Musgravius. in Supplem. Notar. minus 


recte comparat. SciuuF.] In &»w9iíu. Hom. Od. O. v. 552. In 


Asaípt» et καταίρεν, Euripid. Bacch. v. 1293. coll. Schol. Gr. 
edit. Barnes. In κατέχεν. Polysen. L. VIL c. 47. In μεταίρειν. 
Matth. XIII. 53. et sic in αἴρειν», Plene Thucydid. L. 1. c. 52. Τὰς 
μὲν ναῦς ἄραντες ἀπὸ τῆς γῆς- In ὁρμίζειν.  Plene ges in Hal. L. VII. 

. 421. Ὁρμείσας τὰς ναῦς. In διαβάλλει. — Herodot. L. V. c. 33. 

lene idem habet L. V. c. 34. Ἐπεί τε δίίβαλον ἐκ τῆς Χίον τὰς νίαφ 
ἐς τὸν Νάξον. Hac Ellipsis etiam apud Latinos est usitata. Sic 
Hirtius de Bell. Alex. c. XVI.  Capitur hoc prelio quinqueremis 
una et biremis. Cornel. Nep. VII. c. IV. Et zn trierém — ascen- 
dit. Cicero ad div. L. XIL 14. Onerarie omnes ad unam a nobis 
erceplee sunt. In conscendere. Idem ad div. L. XII. 25.  Con- 
scende nobiscum, et quidem ad puppim. 1n exire. Idem L. IX. 6. 
Ostia videri commodius eum exire posse. ln quibus et multis aliis 
subauditur v. Navis. Scuwks. 

* Fischer. ad Weller. I1L. 1. p. 259. ** Thuc. 4. 9, ix λῃστρικῆς 
Μισσηνέων τριακοντόρου. Polyb. 16. 1. τριημιολίκι, xai τριήρεις τρεῖς" 
ib. c. 2. συμπεσὼν ὀκτήρει — δεκήρης ---- τριημιολίας" ib. c. 6. δεκήρης, 
ἰννήρης» ἑπτήρης, Aene — τετρήρεις ---- πεντήρης. Theophr. charr. 25. 
ἑμωλίας. Sed ναῦς additum est a Diod. Sic. 19, 65. Sic Plut. V. 
Alcib. 21. p. 29. To. 2. simpliciter dixit, τὸν Σαλαμινίαν, et ib. c. 
28. p. 40. τῆς ναναρχέδος, ut Herodo. 8. 92. τὸ σημήϊον ἰδὼν τῆς στρα- 
: , et ib. 94. ἰδόντας 9i τοὺς Κορινθίους τὴν στρατηγίδιε Φεύγουσαν. 
Demosth. p. 929. To. 2. ἐν τῇ εἰκοσόρῳ.᾽ Diodorus Sic. XVI. c. 5. 
ληστρίσι πολλαῖς πλίοντες. C. 82, δώδεκα ληστρίσι τοὺς πλίοντας ληϊζόμε- 
»» Vid, Interpretes ad Thom. Mag. p. 576. sq. Scur. 


ἃ Nz:« supple etiam in σάραλο. Vid. Scholiast. ad Aristophanis Ran. 1103. 
Item in iaxysys apud Aristophanem Equ. 596. Sunt scil ieay»ys naves, 
quarum usus in transvehendis equis, quibus postea uti solemus in terra.  Scholias- 
t5: ἱσπωγωγοὺς δὶ, τὰς ἵππους καὶ ἄνδρας ἀγούσας ναῦς. Scilicet naves Graecorum 
modo a mensura, quam capiunt, χιλιαγωγοὶ, μυριαγωγοὶγ Vel a re, cui sunt desti- 
nate, ut eraysye, quc frumentum deferunt, et irmay»ye denominantur. 

L3 

b Aristophanes ἐλαύνειν ναῦν plene Equ. 1179. Lxisw. Vid. Fischer. ad Palz- 

phat. p. 143. a. Scu xr. 
! € Tt. προεβάλλοιν. Pollux L. I. c. 9. de portu scribens: 'PáX; προσχεῖν, ἀσφαλὴς 
Teifaxuy. [Euripides Orest. v. 556. Pors. MaAía προςίσχων πρῶραν. Sed nihil nos 
impedit, quze simplicior ratio est, ellipsin hanc etiam pronomine reciproco explere: 
locos reperias, ubi altera illa ratio non procedat. Talis est Demosthenis 
5 1285. ἀκριβῶφ εἴὼς, ὅτι ἀναγκαῖον tin τῇ vni ergostzceiw εἰς Ῥόδον. Compara Sophocl. 
V. 936. τίς σ᾽, ὦ vinvoy, «ροςίσχε, τίς προρήγαγι Χρεία: vig ὁρμή; τίς ἀνέμων ὃ 
(7275; (Non audiendus hic Wakcfieldius scribens «í σ᾽, Vulgata lectio Philoc- 
tete eà a &S«;, luxurians illud et verborum usu et nominum, eximie declarat.) Plu- 
tarchus Mor. T. V. p. 506. ὡς γῇ προείξων à σῶμα καὶ διανηξόμενος. Ceterum adver- 
tenda hujus verbi sic usurpati constructio cum praepositione ἐν paullo rarior. Scho- 
liastes ad. Aristophan. Plut, v. 508. seesíexiw οὖν Ὀδυσσεὺς ἐν τῇ view, ut Hemster- 
husius jure edidit. Similis híc atque illic MM Med. sirapficis, Units I. 
€, 52, σαύτῃ τῆς ᾿Αττικῆς ἔσχον οἱ Bá οι. Videturque ibid. c. 14. ex duobus Codi- 
tibus scribendum esse, ο7 τῆς e LAT. ἔσχον. — Aristophanes Ran. v. 188, 
Ti σχήσοιν δοχεῖς, Nisi scribendum «s. Nam statim sequitur ἐς χόραχας ὄντως, 
Seuxr.] Ubi eadem Grecis est Ellipsis, quz» Latinis, qui appellere absolute di- 
tunt pro appellete navem, dfppellere classem dixit Cornelius Nepos in Thrasyb. IV, 4 
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In εἰξβάλκχον. Euripides in Cyel. v. 99. EET 
M iio bae dibosk | | 
Videmur ad Bacchi urbem appulisse. 


Qua ita sunt accipienda: Κατὰ Βρομίον αὅλιν ἐοίκαμεν εἰςβαλεῖν τὴν ναῦν. Besuyn- 
* Etiam in ἐμβάλλειν subintell. ναῦν, de remigantibus quando sermo est. Aris- 
tophanes Ran. 208. Eq. 599. Lxisx. 
d Omittitur quoque in irzxcía. Euripides in Androm. v. 853. ubi defertam se 
8 patre querens, talia fatur Hermione: 


Ἔλισις, ἔλιπες, ὦ mario, ἱπακτίαν 
“Ὧρὴ opa). ἴρηριον οὗσαν 
᾿Εναλίον κώτχας. 


Deseruisti me, pater, velut stantem ad littus, 
remoque carentem //navem J. 


Quo loco de nave esse sermonem, pater ex eo, quod remi fit mentio, Ergo ita 
erit integra dictio: ὡς ivaxci/ay ναῦν. ΒΕΝΝῊ. ' 


e Et Gatakerum ad Antonini cà τυρὸς ἑαυτὸν 5, S. Sic et Iz», relinquere (navem) 
luctibus, Actor. XXVII. 40. ἐπιδιδόναι, ibid. v. 15. et χατέχειν εἰς αἰγικλὸν, VerS. 
40.. Scuorrrc. Herodotus VI. c. 101. in. Qi δὲ Πέρσαι σ“λῴώνσις κατίσχον τὰς víng 
ud À Ἐρετρικῆς χώρης κατὰ τίμενος, κι T. A. [Sequitur statim: xaraexévrss δὲ ig 
ταυσα τὰ χωρία. Ubi al. ». δὲ ταῦτα σ. y. Wesselingio judice, ** utique non male." 
Hoc si eodem modo intellexit vir eximius, retractavit quod olim ad Diodor. Sic. T. 
I. p. 371. 76. Rhodomani versionem taxans dixerat] Idem VIIT. c. 40. in. Ὁ 
δὲ  χλήνων νάυτικὸς στρατὸς dur) σοῦ ᾿Αρπσερωσίων, — lj. Σαλαριῖνα κατέσχεν τὰς νῆας. 
Xenophon Hist. Gr. II. 1. 29. κατασχὼν lai τὴν ᾿Αβαρνῖδα. | Paullo ante leg. sine 
articulo ἐς σοι χύδρια.} Plutarchus T. IV. p. 822. s. Reisk. χατασχὼν δ᾽ εἰς Bevriei, 
Add. Thom. Mag. p. 748. Musgrav. ad Euripid. Cyclop. v. 549.  Sct Er. : 


* NAYTHZ, NAUTA. δ᾿ 


In ϑαλάμειος, i. e. remex infimi ordinis, ὁ κατωτάτω ἐρίσσων ἦν τῇ val, 
spud Thucydidem. Eadem ellipsis admitti potest in ζύγιος. Hesy- 
chius: ϑαλαίμειος λέγεται ὁ ἔσχατος, ὁ δὲ μέσος ζύγιος, à δὲ ἀνώτατος S»avi- 
τῆς. LrisN. qui etiam in prafatione videndus. Obiter moneo, 
Dorvillium ad Chariton. p. 610., ubi de usu elliptico articulorum 
curh genitivo disputat, inter substantiva ad tales articulos subau- 
dienda perperam retulisse Ναυτικόν. — Locus enim Xenophontis 
Histor. Gr. L. III. in. quo utitur, sic habet: ἔχων γὼρ τὸ ἑαυτοῦ 
ναυτικὸν σὺν τῷ Κύρου. iC ναυτικῷ omissum est, nori per ellipsin 
veri nominis, sed ex natura syntaxeos linguarum, quse articulis u- 
tuntur. ScHJEF. | POT τ » vt» 


* NEKPOZ, MORTUUS. 
Aristophanes Ἔκκλης. v. 553. ᾿Αλλ᾽ tp ἀποδύσασ᾽ ———— ὥχου κατα-" 
λιπτοῦσ᾽, ὡςπερ εἰ προκείμεενον. — Sed postquam me exueras, abiisti, relin- 
me ut mortuum. In προκείμενον subaudi νεκρόν. — Vide in ejus* 
dem Avibus 474. Ita posifus apud Virgilium, et compositus apud 
Persium occurrit. Lrgisw. Adtalia nihil subaudiendum: ipsa enim 
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per se dicuntur sensu speciali de mortuis. Homericum, ut hoc utar, 
κεῖται Πάτροκλος, egregie fallatur qui ἐλλιπῶς dictum putet. — Fischer. 
ad Weller. III. 1. p. 259. ** Herodo. 9. 85. ἔϑαπτον τοὺς ἑωὺϊ τῶν" 
intell. νεκροὺς, suorum cadavera, ut c. 84. legitur, Μαρδονίου ὁ νεκρὸς, 
et τὸν νεκρὸν τὸν Μαρδονίου.»  Fallitur. Non cogitavit vir optimus, si 
intelligas νεκροὺς, hoc consequi &rezría;, ut czesi dicantur sua ipso- 
rum cadavera sepelivisse. (Conf. Lucian. T. II. p. 871. ἱκετεύων» 
ὅπως ὁ νικρὸς αὑτοῦ τοῖς οἰκείοις ἀποδοϑῇ.) Verte igitur nihil subaudiens: 
᾿ διίοδ, SIE BEGRUBEN DIE IHRIGEN. ScHEF. 


* NEYPA, NERVUS. 


In αὖ igww» de arcu apud Homerum Iliad. e. v. 325. ubi schol. 
Gr. εἰς τοὐπίσω ἕλκοντα τὴν vtved». retro trahentem nervum. SCHWEB. 
Hanc quoque ellipsin sine ulla necessitate confinxit. Verba poé&tse 
sunt: 


Sis Y ἐπὶ νενρῇ" mis δ᾽ αὖ κορυϑαίολος " ExTw) 
αὐτρύοντα, 





&cill ἀντήν. Scnuzxr. 
* NHZOZ, INSUL A. 


Interdum in πιτυόισσα, vel πιτυοῦσσα, "nis abundans ; ““λαταγιστό- 
ἔσσα, Vel πλατανιστοῦσσα, platanis abu s, etc. vid. Sylburg. ad 
Pausanie Lac. c. 14. Lxisw. 

* In omnibus nominibus insularum propriis, quando absolute 
ponuntur, e. g. in Βρετταγικαὶ, Κυκλαίδες, Σποράδες, Γυμνέσιαι vel Ba- 
λερίδες, ᾿Οφιοῦσα ['OQwvrea ], apud Strabonem aliosque est ellipsis: 
in quibus etiam V. γῆσος Vel νῆσοι additum reperitur. Scuwks. 
..* Fischer. ad Weller. III. 1. p. 259. ** Herodo. 4. 85. ixi τὲς 
Κυανέας καλευμένας.᾽ Palephatus c. XXXII. 10. μεταξὺ τῆς Κέρνης 
"s τῆς Γαδειρίων. 8. eov. Si Fischerus posteriora recte correxit. 

HIBF. ἢ | 


* NIKH, VICTORIA. 


Videtur hec vox non incommode subaudiri posse in illa locu- 
tione, ᾿Ολυμπιάδα ἀνελίσϑαι, apud Herodot. L. VI. c. 103. ᾽Ολυμοπι- 
δα ἀνελίσϑα; τιϑρίππῳ συνίβη. 8. νίκην. qua voce ipse denuo statim 
utitur cum ejusdem verbi pce juncta: καὶ ταύτην μὲν τὴν νίκην᾽ 
ἀνελόμεενόν μιν. SCHWEB. — Vid, Wesseling. ad Herodot. p. 470. 98. 

Dissert. Herodot. p. 204.) Philodemus Epigr. XXVII. v. 7. τὸν 

i Λυκίνον Υἷα xai si; μεγάλην στέψον ᾿Ολυμπιάδα. Pracessit v. 4. ἀνϑετό 
ew γίκης Χάφμος ἀπ᾿ ᾿Ισϑμιάδος. Sic Callimachus Fragm. CIII. p. 
415. ϑήσουσιν νίκης σύμβολον ᾿Ισϑμιάδος. — SCHUEF. 
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* NIKHZAZ, QUI VICIT. 


Callimachus Epigr. XII. Θῆρις 'Agwrralov, Κρὴς, ὑπ᾽ ἐμοὶ, δολιχόν. 
Recte subaudit νικήσας Vulcanius. Ruhnkenius Epist. Crit. p. 174. 
* Est imitatio Simonidis Anthol. ΕΠ]. 2. p. 284. Εἰπὸν, τίς, τίνος ἐσσὶ, 
τίνος πωτρίδος, τί δὲ μκῇς; Κάσμυλος, Εὐωγόρου, Πύϑια πὺξ, ἱΡύδιος. Quo 
minus dubitari debet, quin in δολιχὸν supplendum sit νικήσας, ut vic- 
tor in curriculo longo intelligatur. Lapis apud Murator. p. 649. 
Σάμιχος Ἐπαινέτου υμγεὺς παίδων τῶν πρεςβυτίρων δολιχόν. Vide 
Dorvillium ad Charit p». 8 10.^ Plato T. iV. p. 150. Μιλτιάδην δὲ 
qi» Μαραϑῶνι εἰς τὸ βάώραϑρον ἐμβαλεῖν ἐψηφίσαντο. Ηος qui vertunt, 

i Marathone pugnavit, minus assecuti videntur vim verborum. 

ectius Findeisenus p. 408. Quamquam bene novi gloriosissimum 
titulum τῶν Maea9w»e MA'XQN, ScuEF. 


. | NOMIZMA, NUMISMA, 


In τὸ δίδραχμον, τετρώδρωχρμον, λεπτόν. etc. f 
* V. Chishul in not. ad Inscript. Sigeam p. 3. ΚΟΗΜΕΒ. 

. * Fischer. ad Weller. III. 1. p. 259. ** Demosth. p. 1246. To. 
2. πίνϑ᾽ ἡμιμναίων" ibid. p. 1339. ce/ ἡμιμναῖκ. Plut. V. Pompe. 93. 
p. 181. To, 4. ἡμιμναῖον ἀργυρίον.᾽᾽ Κατιτήριον ἃ Moeride p. 222. ser- 
vatum si generis neutrius est, subaudi νόμισμα. — Sic τον vulgo 
ἐπκίβαϑρον dicitur, ( Callimach. Fragm. CX. p. 482. coll. Valckenar, 
Callim. p. 10. Add. Ernest. ad Callim. h. in Del. v. 22. Brunck, 
ad Apollon. Rhod. I. v. 421.) Diodoro Sic. I. c. 96. est. ἐπέβαϑρον 
cue; nisi tamen locus interpolatus est. Ego quidem huc in- 
clino, ut verba, νόμεέσμως τὸν ὀβολὸν, pro spuriis habeam.  Sctuxr. 


184 , Νόμισμα Omitütur in npumismatibus: AMTNTA, OIAITIIIOT, AAEXAN- 
ApoT. Lxx. . εν Ι 

* Sic in ἀσσιέριον, Mattb. c. X. 99. δηνάριον, c. XX. 15, 24005», Marc. c, ΧΙΙ, 

42. Lucas in evang. c. XII. 59. Possis et χέρμα subaudire. Μία, 


* NOMOZ, LEX. 

In παραβαίνειν, quod notat transgredi, violare (leges). Pytha« 
goras in aureis carminibus: τ. 
᾿ Τῇ παρίβην!ι viU ἴριξα a i μοι καλὸν οὖκ ἐσελίσϑη; 

Quanam re violavi (leges?) quid mali patravi? 

quodnam a me bonum est omissum κα ) 
ScuoxTIG,. 
"Y 


* Joannis epist. 2. v. 9, Πῶς ὁ παραβαίνων. 8C. νόμο,  BERNH. 
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* JElianus Var. Hist. XIII. 24. ἔγραψεν, subaudi νόμον, (legem) 
dedit. Alias addi solet. Lxtrsw. ! 


ΝΌΜΟΣ, MODUS. 
In 2,3: etc. Euripides Heracl. 830. 


᾿Επεὶ δ᾽ ἰσήμην' ὄρθιον Τυρσηνκῇ 
Σάλα,γγι. ᾿ 


[Displicet hzc ratio. "Ὄρϑιον hic neutrum est et adverbialiter dici« 
tur. Poéte verba bene vertunt: ** Postquam autem signum clare 
datum est Tyrrhenicà tubá." Sic etiam plurale 223.4. Vid, Ruhn« 
ken. ad Hymn. in Cerer. v. 20. Sciuxr. 


* NozaN, ZEGROTANS. | 
Vide Obs. Crit. Nov. T. III. p. 27. F. Sr. Disputat ibi A- 


breschius satis copiose (si quis ** nca dicat, non mirer) de 
verbis Xenophontis Ephes. p. 70. Loc. ἔκειντο δὲ ὑπὸ μέϑης x. v. ^. 
primum nube exemplorum docens, verbo κεῖσϑαι persepe jungi par- 
ticipiam, post monens, nihilo secius ** citra omne additamentum 
suam verbis constare integritatem." — Recte: neque opus erat 
Abreschiana ad catalogum  Ellipsium augendum  detorquerh 
Scmzr. | | ! 


* NOzOZ, MORBUS. 
In πλιυρῖτις, ἰσχιὼς, ἀρϑεῖτις. ScHoOETTG. 
ΝΟΥΣ, MENS. 


Προςίχειν absolute quoque dicitur, pro sreestzt» τὸν νοῦν, attendere 
animum, Lucas in Act. XVI. 14. Προφέχειν τοῖς λαλουμένοις Σ ul 
(mentem) adverteret ad ea, que dicebantur. Sic Hebr. II. 1. προς- 
ἔχειν τοῖς ἀκονσϑῶσι. Plene dixit Comicus in Pluto: Πρόρεχε τὸν νοῦν, 
ἕνα πύϑη: adhibe mentem, ul intelligas. Plato in Epist. Avroi; σφόδρα 
meostixo» τὸν νοῦν: illis sedulo attendebam animum. — [ Aristophanes 
Nub. v. 1010. xai πρὸς τούτοις προρίχης τὸν νοῦν. Pac. v. 174. περόφεχε 
τὸν νοῦν ὡς ἐμί. — Vid. Staveren. ad Corn. Nep. XV. c. 6. 2. Hem- 
sterh. ad Lucian. T. I. p. 212. (add. Alciphron. I. ep. 33. p. 136.) 
Bernard. Reliqu. Med. Crit. p- 25. Brunck. ad Aristoph. Vesp. v. 
1015. Scugr.] JElianus etiam προςέχειν τὴν διάνοιαν dixit Var. Hist. 
XIV. c. 43. Xenophon CEconomicor. L. II. 7. € [ Aristophanes 
Concion. v. 600. xai τὴν γνώμην προφξέχουσαι. — SCHUEF. | 

Similiter ἐπέχειν τινὶ, subintell. νοῦν. Paulus 1. Epist. ad Timoth. 
IV. 16. "ETixi σιαυτῷ καὶ τῇ διδασκαλία: Attende tibi ipsi et doctrina. 
^ [ Aristophanes Lysistr. V. 490. xoi ταῖς ἀρχαῖς ἐπέχοντες. quod rece 
te interpretatur Bisetus. (Praecedit v. 489. ΠΡ. διὼ ségyvger aeM- 
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μκοῦμεν γίρ; ΔΛ. καὶ τἄλλα γε (eliam: sic Pac. v. 1008. it. Euripid. 
Hec. v. 1269. Pors. Orest. v. 1616. Phaniss. v. 619. 1695. Med. 
v. 1358. add. Cleobul. ap. Diogen. Laért. I. 90.) zr» ἐκυκήϑη. 
qoe τῳ continuo v. 491. ἀεί (sic leg.) τινα xegxoguyny ἐκύκων. 

Conf. Pac. v. 991. λῦσον δὲ μάχας xmi κορκὸ υγάς.) iC xvxacSui. 

icuntur mala, quz turbando concitantur. Idem sensus permultis 
locis verbi ταρώττειν, ut cum dicitur ταράττειν 22s. Lege prsecla- 
ram notam Ruhnkenii in przfat. ad Schelleri Lexic. Lat. Belg. p. 
XIV. Sic et τυρβάζειν. Sophocles Fragm. ex inc. trag. LVIII."A ex 
σνὸς προςώπῳ πάντα τυρβάξει xaxd. ) ngus p. 104. Vill. ἐπεῖχε δὲ 
τοῖς ἄνθεσιν, ὥςτε διαφθεῖραι αὐτά,  Vertitur: hinc animum floribus 
perdendis adjecit. Lucianus T. II. p. 212. τοῖς μεγίστοις ἐπέχειν τὸν 
γοῦν. (In transcursu videamus Hegemonis Epigramma in Husch- 
kii Anal. Crit. p. 199., ubi idem verbum, etsi longe diversa signifi- 
catione, positum est. Legas ibi: ὀγδώκοντ᾽ ἐνθάδε μυριάδας Σπά 

Dues ἄνδρις ἐπίσχον AIMATO Περσῶν. Corrigo AHMATI. Conf. Phi- 
fiad. Epigr. et Demosthen. T. I. p. 322.) Scu xr.) 


g In στρίφων, ἱτσιστρίφειν, perna vegan. Apollonius Rhodius in .Argonautic. I. v. 
807. 


———— Rixs wot αὖτις 
'Ovjà μισασερίψωσι νόον. 
Σερίφεν Act. VILI. 49. auctor in ellipsi vocis ἑαυτὸν posuit. BERN. 
h Adde Luce Evang. c. XIV. 7. Actor. ILI. 7. Sic et ἐνέχεεν. Luce. cap. XI- 
58. Scuokrro. 


* Προςποιῖσϑαι aliquando etiam significat attendere. Tunc vero 
omitti intelligitur νόον, Hac sententia verbum hoc accepit Theo- 
phrastus in Charact. mor. c. 1. ἀκούσας τι, δόξει μὴ cregogmredáe3as, puta 
voy: cum audiverit aliquid, simulabit, se non advertere (mentem), 
BanwNH. Sic etiam lischerus in Ind. v. Προςποιεῖσϑαι: qus ratio 
vereor ut omnibus probari possit. Mihi quidem, deleto 3c£u, quo 
aliquot libri carent, decis natum suspicor ex interpretatione 
verbi προςποιῖσθαι, scribendum videtur, καὶ ἀκούσας τι, μὴ προςποιφὴφ» 
Sw (scil. ἀκοῦσαι: vid. Valckenar. ad Euripid. Hippol. p. 217. sq.) 
ut infinitivus προς ποιεῖσϑαι pendeat ab οἷος. Quod si cui justo du- 
. rius videatur, ut est sane vel in Theophrasteo libello perdurum, 

infinitivum hic poni, cum antecedat φήσει, idem sequatur, is leni 
mutatione bis corrigat φῆσα. — Aliter Valckenarius 1, c. p. 218. a. 
B. Scnuxr. 

* [tem in ἐπιστῆσαι, quod ἐλλιπῶς habet Antoninus L. I. $. ΧΙ, 
V. Διώνοια. Sic Plinius apud Latinos L. VIII. ep. 19. Proinde, 
δὲ quando, nunc intende libro, quem cum hac epistola accipies. pl. ἐπ» 
tende animum. ut est apud Horatium L. I. ep. 1I. 985. δὲ non In- 
tendes animum studiis et rebus honestis. ScHwEB. 


* NIZ, NOX. 
Deest hec vox in ἀβρότη, quando absolute pro νὺξ ponitur. Est 
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enim sua natura adjectivum, quod significat hominibus carens. Sic 
ἄβροτος ἐρημία. apud. /Eschylum. v. Eustathius ad Iliad. z. v. 78. εἰς- 
ἐκν ἴλϑη νὐξ ἀβρότη. ubi ita commentatur: ἐντελῶς ἐῤῥίθη. ὅτε γὼρ 
ἀβρότη μόνον pnous, λείπει τὸ, νύξ. ltem in ἀμολγῷ: plene foret ἐν 
ἀμολγῷ χρόνῳ νυκτός. ἱηπ!εηιρέδία nocte. Hesychius certe ἐπιϑέτως ha- 
bet ἀμολγὸν γύκτα. Homerus lliad A. 173. μολὼν ἐν νυκτὸς ἀμολγῷ» 
ubi etiam Schol. Gr, addunt z7 καιρῷ. Scnwxrns. Rectius, opi- 
nor, Gesnerus in Ind. ad Orph. ἀμολγῷ pro neutro habet, ubi nihil 
subaudiendum. ᾿Αμολγὸν νύκτα. Hesychius ex Euripidis Alcmena 
excitat: quod in Sylloga Musgravii frustra quieras. Sic Orpheus 
Hymn. XXXIII v. 12. δι᾽ ἀμολγοῦ νυκτός.  SCHUEF. 


denm 
dm 
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" ἢ zENIA,. HOSPITIUM. 


Phrasis, ἑτοιμοέζειν τινὶ ξενίαν, parare alicui: hospitium, quie est iu 
Pauli Epist. ad Philemon. v. 22. "Aj δὲ καὶ ἑτοίμαζέ μοι ξενίαν: 
simul autem et para mihi hospitium : defective etiam occurrit, omis- 
sa voce ξενίαν. Sic apud Lucam in Evang. c. IX. 52. Kai, πορεν- 
ϑέντις, signADor εἰς κώμην Σαμαρι τῶν, ὥςτε ἑτοιμάσαι αὐτῷ. supple ξενίαν. 
Et, profecti, ingressi sunt. vicum Samaritanorum, uí pararent. ipsi 
(hospitium). 


' * zENOZ, HOSPES. Ἔ 


'! In ΠΠ|86΄ Homeri verbis Odyss. O0. v. 313. καὶ αἰδοίοισιν ἔδωκα Sub. ξί- 
Wii, vel plenius ξένοις ἀνδράσι xal ἱκίταις, αἰδοῦς ἀξίοις, uti explicat Eu- 
$tathius p. 579. 1. 38. Expressam certe hanc vocem legimus Odyss, 
Lv. 271. Ὃς ξείνοισιν Au^ αἰδοίοισιν ὀπηδεῖ. SCHWEB.  Ernestius 
πὰ priorem Odysserz locum: ** De pudendis accipit etiam Scaliger 
δὰ Fest. iti'affütim, et Cel. Hemsterh. ad Luciani Nigrin. T. I. p. 
54. qui Barnesium imprudenter ab illa interpretatione recessisse 
ait. Recte. Non potest doceri αἰδοίσισιν simpliciter positum, ali- 
ler quam de pudendis dici. Atqui id erat docendum, si volebat 
réfellere hanc interpretationem." — Ego tamen bonum illum subul- 
eum honestiorem cognovi, quam ut hunc ei cynismum facile tri- 
buam. Quod si per linguz usum non licet αἰδοίοισιν alio quam neu- 
tro genere intelligi, ausim hic quidem conjectandi aleam, in Ho- 
merici$ semper ancipitem, ita subire, ut suspicer corrigendum ἀλ- 
λοίωσιν, aliis. ScniEr. 


* zicoz, PUGIO. 


Subaudiendum est szpenumero in ἐγχειρίδιον: e. g. apud Hero- 
dianum L. 1. 8. 11. VII. 4. ll. λαβεῖν ἐγχειρίδια ὑποκόλπια. lta 
Menander Com«adiam scripsisse traditur, cui titulus ᾽᾿Ε γχωρφίδιον. 
Nam ἐγχειρίδιον generatim dicitur, quicquid ad manum est et in 

£v! : D d . . ' 
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üsum promtum et obvium. vid. Salmasium in Titul. Animadvers, 
in Simplic. ad Epict. p. 6.  Lxisw. 


* zOANON, SIMULACRUM SCULPTUM. 


Potest etiam illis in vocibus nonnunquam subintelligi, quas supra 
per &ya^ue, ἀνδριὼς etc. supplevimus.  LEisw. 


ZYAON, LIGNUM. 


In wo». Iliad. r. 62. — γηον. bera ovn muy. ubi Eustathius: ὑπόκειται 
ξύλον, ἤγουν, ἐπιτήδειον εἰς νῆα. * [ Plene Homerus Odyss. IX. v. 384. 
δόρυ nio». quod imitatur Apollonius Rhod. II. v. 79. 597. Conf. 

ceris p. 270. Sed Aristides T. II. p. 205. Jebb. rà δὲ mia xai 
τοὺς κωπίας. ubi τὼ wa Scholiastes Ms. (v. Valckenar. ad Herodot. 
p. 883. 20.) σχοινία esse docet. Plene Apollonius Rhod. II. v. 
725. ὑπὸ πνοιὴ δὲ κολωις “Οαπλα τε nüa πάντα Tiwécewro. Denique 
partem quandam navis, μέρος τῆς νεὼς, Scholiastes ad Apollon. Rhod, 
i.v. 1314. Musgravio ad Euripid. Iphig. Taur. v. 433. inter- 
pretari videtur: falso. Scholiaste enim explicatio referenda ad 
vocem ὁλκαίοιο, Cul míos à poéta ἐπιϑύτως additum est. ScmHuF.] ' 


a In ἀπόψησεον pro hostorio; [ Hesychius: ᾿Ατσόψηστον. c) ἀπέμακαραν cp pato 
egovpivoy σίτου. quo multi usi sunt sine vitii suspicione. Mihi ἀσόψησσρον scri- 
bendum videtur: ubi nihil subaudiendum est. Sicque etiam Ruhnkenius in 
Add. ad Hesych. corrigendum censuit. (Idem vitium in Hesychium invexit 94. 

To», pro. quo legendum esse ϑέρισερον, multi monuerunt. Nec sanius est Photii 
Lederda, p On sa scribendum ϑερίστριον.) Non minus corruptum, quod ex Glossis 
novimus, ejusdem nomen significationis ἐσοψ ήκτιον. — Corrige ἀσόψηκερον. Per. 
petua coriüfnutatio literarum , et e, Sciuxr.] in ἀνάφορον apud Aristophanem 
"Ran. 8. ubi Scholiastes: τὸ ὠνάφορον, ξύλον ἐμφίκειλον, ἐν y và φορτία Ἱξαρτήσανξέρ 
wb lyra βασυάξουσι. [Vid. Bergler. δὰ Alciphron. p. 8. Scuxr.] Ἐρύλα in 
priua etiam supple in iyxebue, i. e. ligna, ex quibus interiores partes navium 

ricantur; σὰ αἰσὸ σῆς τρόσιδος ἀνιρχόμινα ξύλα, 485 una voce ἐντερόνωα νρρδῃ« 
Ἰὰγ, Vid. Scholiasten Aristophanis ^ da ΤᾺ Lxisw. 


* Ellipsin hanc ipse supplet Homerus voce potis synónyths, 
Sev. Iliad. Ὁ. 410. δόρυ γήϊον. ΘΟΗ ΕΒ. us λα yiii, 


.* zrPOZ, NOT ACUL 4. 


In fariore quidem illa locutione apud Euripidem in Phoeniss. v. 
1088. [v. 1097. Pors.] ἀκμήν γ᾽ ἐπ᾿ αὐτὴν, supple ξυροῦ.  [ Aut, 
quod mihi placet, nihil plane subaudiendum: (conf. Aristophan. 
Plut. v. 256. ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς ἀκμῆς, ἢ δεῖ παρόντ᾽ ἀμύνειν: ) &ut 
supplendum aliud nomen, veluti τοῦ ἔργον, τοῦ ὠγῶνος. Pausanias 
X. c 21. ἐν τῇ J. τοῦ) ἀγῶνος συνέβη τὴ ROLL. ( Paullo superius lego; 
καὶ οὔτε πελέκεσι" ἰαιρουμένους ἢ ὑπὸ μαχαιρῶν καὶ ἀπόνοια τοὺς ἔτι ἐμποΐοντας 
Crit, οὔτε ὅσοι βέλεσι καὶ ἀκοντίοις διεπείροντο, ὑφήίρουν τοῦ ϑυμοῦ, sic 
Cod.: falliturque Valckenarius in Phalarideis p. XIV.] μέχρις οὗ 
παρίμενιν ἡ ψυχή.) Ibid. c. I9. extr. ex certa Sylburgii émenda- 
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tione, ὑπὸ αὐτὴν τοῦ ἔργον Tiv ἀκμήν. Quod hic vulgo legitur δίκην, 
natum videtur ex 4Ax4» Passim autém confusa &xg et ἀλχή. Vid. 
Facius ad I. c. 14. Scujer.] Sic occurrit apud Herodotum L. 
VI. c. 11. "Exi ξυροῦ γὰρ τῆς ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν và πρώγμωτα. — Cf. cl. 
Valckenar. ad schol. Gr. in Pheniss. p. 707. Proverbialem hanc 
locutionem de iis, qui in extremo periculo versantur, usurpari so- 
litam, primus, quantum jam scire datur, protulit Homer. Iliad. K, 
173. Νῦν γὰρ δὴ πάντεσσιν ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμῆς. SCHWER. 


O. 
“Ὁ, ARTICULUS. 


Ὁ, seu prepositivus articulus cum subaudito ὧν, deest apnd 
Matthzeum evangel. cap. XXVH. 57. et Lucam in evang. c. XXIIL 
5l. ἄνϑρωπος πλούσιος (e) ἀπὸ ᾿Αριμαϑαίας. Vide infra de ellipsi 
Verborum, voce s/ya;, et quz ibi de hac ellipsi adnotavimus. Micu, 
. In primis notanda ellipsis articuli juncti particule μὲν in parti- 
tione aut oppositione, sequente eodem articulo cum particula δέ, 
Fundus hujus ellipsis in Homericis est, Il. XXII. v. 157. τῇ j« 
402, aura», φεύγων, ὁ δ᾽ ὄπισϑε διώκων. Euripides Herc. fur. v. 
638. Musgr. ἔχουσιν, οἱ δ᾽ ov. Plato T. IV. p. 260. s. ψευδεῖς, αἱ 
δ᾽ 4x94. Xenophon Histor. Gr. I. 2. 14. Zxerro ἐς Δικέλμαν, οἱ δ᾽ 
& Μέγαρα. ubi non opus ἄλλοι subaudiri in posteriore membro, sed 
supplendum οἱ μὲν in priore. Pausanias 1]. c. 12. ἀδελφὸν, οἱ δὲ 
vajda sas λίγουσιν. C. 19. ποιῆσαι δὲ τὸν Θρῶκα ᾿Ορφία λέγουσιν, οἱ δὲ 
"Alae. C. 17. ὃν Διποίνον xai Σκύλλιδος, οἱ δὲ αὐτοῦ Δαιδώλον φασὶν 
εἶναι μαϑητήν. C. 25. τὸ δὲ ὄνομα τῇ πόλει γινέσϑαι φασὶν ἀπὸ Πύῤῥου τοῦ 
᾿Αχμλλίως, οἱ δὲ, εἶνα;, ϑεὸν Πύῤῥεχον X. τ΄ À. Legendum igitur H. c. 
2. Λύσιον δὲ, τὸν δὲ Βώκχειον ὀνομεέφουσι. quod jam Sylburgius pervidit, 
quem vide ad p. 76. 12]. Lucianus T. II. P 321. κατέλαβον γὰρ 
τοὺς ἐργείτας λιγνρίξοντας τὴν ϑερινὰν wn, τοὺς δὲ τάφον τῷ ἐμῷ πατρὶ 
κατασκευοίζοντας. Add. Fischer. ad Weller. III. 1. p. 267. Porson, 
ad Euripid. Orest. v. 891. Paullum dispari ratione, sed ellipsi si- 
militer explenda, Xenophon Cyrop. V. 2. δ. τοὺς ἔνδοϑεν πάντας ἐξῆγε, 
φίροντας οἶνον, ἄλφιτα, ἄλενρα, ἄλλους δὲ ἐλαύνοντας βοῦς, αἶγας, οἷς, σῦς. 
Cuiloco pzne ad amussim congruit ille Anab. V. 4. 25. quem 
Melet, Crit. I, p. 67. sic corrigendum censui: οἱ zreA&ees ὁμοῦ δὴ 
πάντις γινόμενοι Uesiyoyro, xai ἐξηκόντιζον Toig παλτοῖς, καὶ ἄλλοι δόρατα 
ἔχοντες παχία, κι T. ^. Αἀάϊίο in posteriore membro adjectivo ἕτεν 
«, Pausanias I. c. 97. ἀγάλματα Ν ἐπὶ τῷ ποταμῷ, Μνησιμεέχης. τὼ 
k ἕτερον ἀνέϑημα κειρομένον τὴν κόμην τοῦ παιδός x. T. A. Conf. quee p. 
162. ad v. Ἕτερος congessi, a quibus nonnihil differt Homericum 
Il. VII. v. 418. ἀμφότερον, γίκναάς T ἀγέμεν, ἕτεροι δὲ μεϑ᾽ ὕλην. ubi 
duarum obtinet σύγχυσις constructionum. — Ceterum similis ellipsis 
exempla etiam in Latinis scriptoribus reperias. Vid. not. ad Ca» 
sar, de B, G. I. 8. 111, 21. 25. Scu xr. | 
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* oBOAOZ, OBOLUS. 


᾿Οβολὸς, Obolus, subaudire licuerit in ὁ κοδρώντης, quadrans, 
Matth. c. V. 96. Et in à λεπτὸς, cum id masculinum est, ut se- 
cundum multos codices in Luce evangelio, c. ΧΙ]. 59. MicH. 
Alciphron I. ep. 9. τὸ μὲν γὰρ Vri λεπτῶν κερμώφων ἀποδίδοσϑαι καὶ 
ὐνεῖίσϑαι (verte, vendere atque emere) τὼ ἐπιτήδεια. ubi Berglerus ex 
Polluce citat νομεισμάτιον λεπτόν.  SCHJEF. 


* OAONTEZ, DENTES. 


In yeuQío, dentes molares : in γελασῖνοι, qui et τομικοὶ dicuntur, i. e. 
dentes anteriores, qui in risunudantur. LEISN. Ad γομφέοι non ma- 
gis subaudiendum ὀδόντες, quam ad τομεῖς, quod substantivum, hac- 
tenus fere *eglectum in Lexicis vulgaribus, item de dentibus di- 
citur. (Vid. Oribasius p. 142. Dund. Suidas. T. III. p. 485. H. 
Stephanus Thes. III. c. 1896. B.) Maris, substantivum sub- 
stantivo opponens, p. 11]. Γομφίους, ᾿Αττικῶς. μύλους, Ἑλληνικῶς. 
Herodotus IX. c. 83. τούς τε ὀδόντας καὶ τοὺς γομφίους. ubl οἱ ὀδοντές, 
dicti κατ᾿ ἐξοχὴν de dentibus anterioribus, opponuntur τοῖς γορφίοις. 
Suidas T. 1. p. 491. Γομφίους. τοὺς προσϑίους ὀδόντας. L. ὀπισϑίους. — 
Neque ad γελασῖνοι, opinor, quidquam supplendum est. Scu xr. 


oAOz, VIA. 


Frequentissime adjectivum in fem. gen. solum ponitur, suppressa 
voCe ὁδὸς, ut: ἡ εὐθεῖα, recta: [Pausanias X. c. 5. in ᾿Ηροδοτείως : 
Ἐς δὲ τὴν ἐπὶ Δελφῶν ἰϑεῖαν ἀναστρέψαντι x. T. ^, quod Facius mutare 
non debebat. Herodotus I]Í.c. 161. extr. ἀπέστησαν ix τῆς ἐϑείης. 
Sed in talibus praestat Musgravii ratio. V. supra ad v. "Aezx. 
SCHJEF.] καὶ σύντομος, ἡ συντομωτάτη, ἡ ἐπίτομος, "^ Compendiosa. (Si-. 
mili Ellipsi Latini compendiaria dicunt. Seneca Ep. 119. A48 
mazimas te divitias compendiaria ducam.) καὶ τραχεῖα, aspera :: » $e3i- 
ἐς, prerupto, Thucydides V. 58. » ἀνάντης, acclivis: καὶ κατάντης, de- 
elivis : καὶ λεωφόρος, P publica: καὶ ἐπιτηδειοτάτη, commodissima: 9» ἑτίρα, 
ἡ ἄλλη, alia: » ὀπίσω, que retro ducit. € 

Ἡ ἐπί τινα τόπον, qui ducit ad aliquem. locum: καὶ ἐπὶ ϑάνατον, quee 
ad mortem ducit ; FHerodisue Piersoni p. 478. δήμιος δὲ, ὁ ἐπέγων 
τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ. Lucianus T. II. p. 250. προςαγαγεῖν οἰκίτας αὐτοῦ τῷ 
ἡγουμίνῳ τῆς Γαλατίας τὸν ἐπὶ ϑανάτῳ. ΟἸπηΐδ50 articulo JElianus Var. 
Hist. I. c. 80, ὠγομένους τινὰς ἐπὶ ϑανάτῳ. ubi paullo antea scribendum 
videtur: πολλοῖς δὲ πολλὰ 'καὶ ἐγαϑὰ προὐξίνησας. SCHJEF.] ἡ wA, 
laía, unde Lat. platea. Ex. gr. Lucianus Jov. Trag. p. 149. Καὶ μὲν 
σύντομον τινε ταύταν ὠμην ἐπινενοηκέναι ἔγωγε: δΡῸ ὉΕΤῸ putabam, me 


.compendtosam hanc excogitasse um) Idem Rhetor. Pr:zcept. p. 


$09. Οὐ γάρ ci τραχεῖάν τινα, οὐδέ ὄρϑιον, καὶ ἱδρῶτος μεστὴν ἡμεῖς γε 
v4 δοιὰ , * € n , , 3M. : 

Lov», ὡς ὧς μέσης αὐτῆς ἀναστρέψαι καρμόγτα" ἐπεὶ οὐδὲν ἂν διεφίρομεν τῶν 
v el Ἢ i * , ΄ ^e 4 | 6 , * Ἢ * 
&AAuY, oco τὴν συγήϑη ἐκείνην Wy0UYTOA μακραν, καὶὶ αὐτῆ, Καὶ X-2tMOCTRQUEY, 
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xal ὡς τὸ πολὺ ὠπεγνωσμίνην" ὠλλὼ τόγε wap ἡμῶν ἐξαίρετον τῆς συμβουλῆς 
τοῦτό ἔστιν, ὅτι ἡδίστην τε ἅμα, καὶ ἐπιτομωτάώτην καὶ ἱππήλατον, καὶ 
κατάντη — ἀνιὼν etc. ἢ. e. Non enim te per asperam, neque per 
arduam, ac sudoris plenam (viam) ducemus, uf. ex media fessus re- 
grediaris; alioqui nihil αὖ aliis differremus, qui per consuetam 
lam deducunt, longam, acclivem, laboriosam, atque. ut plurimum 
desperatam. — Sed nostri consilii praecipuum hoc est, ut per jucun- 
dissimam pariter εἰ compendiosissimam, equitabilem, declivemque 
(viam) — conscendens etc. Et paullo post: 'Οπόσοι τὴν ἑτέραν ἐτρέ- 
πόντος quotquot aliam institerunt. Dio Cassius L. XXXVII. p. 
99. Οὐ τὴν ἐπιτηδειοτώτην αὐτοὺς ἤγαγον : non per commodissimam (viam) 
eos duxerunt, Euripides Rheso v. 284. 


IIAzyx91s πλατιίας πεδιάδος 9 ἁμαξιφτοῦ. (sc. ὅδοῦ.) 


Aberrans a lata campestri et plaustraria (via.) 

KElianus Var. Hist. IV. 18. Μὴ βαδίζειν τὰς λεωφόρους Σ᾿ non ingredi 
per (vias) publicas. Idem L. XIII. cap. 32. Σὺ μὲν yàg ἐπὶ τὴν κα- 
τάντη αὐτοὺς πάντας ἄγεις : ἐπ enim in declivem illos omnes ducis 
(viam). Idem L. III. 17. 'Ayaysiv τὴν ὀπίσω εἰς οἰκεῖα : Retro redu- 
cere domum. | Xenophon Κύρ- Παιδ. VII. Προϊὼν καὶ τὴν ἐπὶ Βαβυλῶ- 
νος, SC. ὁδόν: progressus (via) Babylonem ducente. 

Accusativus ὁδὸν etiam deficit in τῷ ἀνύειν, quando pro festinanter 
currere, el iter suum perficere sumitur. Comicus in Plut. p. 64. v. 
606. : 


— &82AX οὗ μίλλων 
Χρῆν σ᾽, ἀλλ᾽ ἀνύειν. 


ubi vetus Scholiastes: ᾿Ανύω, τὸ τελειῶ. ἀνύω καὶ τὸν ὁδὸν, ἤτοι σπουδαίως 
βαδίζω. vel δρόμον; ut apud Euripidem Phoniss. v. 166. 


᾿Ανερμιώκεος εἴθε -— γεφέλας 
Ilosi» ἱξανύσαιμι δ᾽ αἰϑέρος. 


Ut et in τῷ τελεῖν. Lucianus Hermot. 558. εἰς ᾿Ινδοὺς τελεῖ: ad In- 
dos pervenit, Thucydides: εἰς Φάρσαλον ἐτίλεσε: Pharsalum. perve- 
nit. 

Sic δ ixum; apud Lucam Evang. c. IX. 4. pro δι᾿ ἐκείνης ὁδοῦ: 
isthac (via.) Διὼ ποίας apud eundem in Evang. V. 19. pro διὼ ποί- 
a; ὁδοῦ, ut Latini qua, pro qua via. Ut et j, pro 4 ὁδῷ, qua via, 
qua ratione, ^ Xenophon Ki. Ia. 11. 24. Πάντ᾽ d» πραχϑείη, ἢ 
. ἡμεῖς βουλόμεθα: omnia confici possent, qua (ratione) nos volumus. 
Ταύτην, i. €. οὕτω, prO b ταύτῃ 3g, hacce via, hac ratione. Plato: 
Ταύτῃ καὶ ταῦτα ἐλέγετο: hec etiam sic dicebantur. 

"AAME pro ἄλλῃ ὁδῶ: alia via. Xenophon Κύρ. Παιδ. 1. 2. $. 
16. ders ἄλλη πο ἀποχωρίν: ul alia (via) secedat. [ Rectius ver- 
tas alio, aliorsum. Sic in loco Homerico, qui statim sequitur. 
Add. Theocrit. II. v. 6. 127. Dionys. Hal. Ant. Rom. T. I. p. 98. 
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Antonin. Liber. c. 27. p. 180. Cum articulo Herodotus III. c. 61. 
eXtr. κύρυκας διέπεμπε τῇ τε ἄλλη καὶ δὴ καὶ ἐς Αἴγυπτον.  SCHAEF.] 
Homerus lliad. A. 190. ——— δ μοι γέρας ἔρχεται ἄλλῃ, 8]. in «52s, 
ut apud Euripidem in Orest. 781. | 


—— φιύγω σὸ δειλὸν τῆϑι. 
Hac (ratione) effugiam timiditatis suspicionem e. 


8 Sie ἡ εὐθεῖα, recta vía, Lucas in evang. c. IIT. 5. collato ibi Raphelio ex Poly- 
bio. Micu. 


b Vid. Pzan. Lib. IX. cap. IX. n. 15. Micu. 
€ Sic ἡ μέση. Plutarchus aa3.: "Ἔνσεχνον δὶ σὸ σὴν μέσην i» dans) Tiuvu», arti- 
Jficiosum, mediam in omnibus secare (viam.)  Brxwu. 


d "AAA, cum pro ἄλλως usurpatur, item subaudiendum monet ὁδὸς, eodem casu, 
Haec est istius vocabuli vis apud Theognidem v. 92. 94. 


Ej τις ὑπσαινέσσει σε φόσον 'χιρόνον, ὅσσον ὁξῴη,, 
Νοσφισθιεὶς 9 ἄλλῃ γλῶσσαν inei κακήν. 


Hertelius interpres reddit: alio linguam mittat. Mihi id non placet. Id enim 
vult Poéta: qui alia (ratione,) sive aliter linguam mittit, i. e. loquitur, (mittit 
enim quasi frena lingue, qui loquitur,) absentp altero. Germani dicunt: sere 
ZUNGE SCHIESSEN LASSEN, ie. libere loqui, quod praesente altero retcueris. Id 
Theog»is dicit ji»: γλῶσσαν, ['A3A49 jungendum cum participio νοσφισϑείς. ubi 
autem alio secessit. Scuxr. 
Latini simili ἐλλείψω dicunt qua, sc. ratione, vel vía. Virgil Ecl. IX. 14. 


Quod nisi me quacunque novas incidere lites 
Ante sinistra cava monuisset ab ilice cornix. 


L e. nisi quacunque ratione vel via consuluissem mihi in lite versant. Dzzxw. - 
e Πιξῇ, sc. e, Í terrestri (itinere) Matth. XIV. 13. Marc. VI. 3$, 
HOETTG. dc 
* Deest etiam in his: σῆς εὐθείας ἐκσραπῆνα, Vel διαμαρτεῖν. Τὴν Umi δόξαν iévatos 

Ἔσ᾽ ἱνανσίας φίρισϑαι. Lxtsw. : 

f Pedestri seu terrestri, scil via s. itinere. Micu. 


^ Non incommodum videtur, allata qusedam exempla, locis ex 
auctoribus Grecis petitis, partim corroborare, partim alia adjicere. 
Sic Theocritus Id. XXV. v. 155. | B 


Λαοφόρ v δ᾽ ἰσίβησαν ὅϑι πρώτιστα κιλεύϑου. 


Polyb. T. I. p. 879. Κατὰ μὲν τὴν ἐς τὸ Ποσειδῶνος ἱερὸν φέρουσαν. 
Maximus Tyr. Orat. XIV. p. 159. Προςϑεὶς. τῷ ᾿οδυσσεῖ τὴν Vr. αὐτῷ 
ὁδόν.  Thucydid. L. III. c. 24. Ἐχώρουν ἀϑρόοι τὴν ἐς Θήβας Φίρουσαν 
ὁδόν. Lucian. T. II. p.671. Τῆς ὀρϑῆς ἐκπεσῶν. Chariton L. VIII. 
c. 2. p. 180. 'Ewi Κύπρου xg. Téi v. plenius 45; ὁδοῦ ἐπὶ Κύπρον: ut- 
Latinis tenere. Ovid. Met. L. III. 690. 
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—— Diamque tene. delatus in illam 
Accensis aris Baccheia sacra frequento. 


᾿Αμαξιτὸς ὁδὸς ex Malcho affert Suidas in v. ἁμαξιτός. et ἁμαξήρης 
τρίβος alicubi dicit. Euripides. Clemens Alex. Stromat. L. vit. 
p. 736. γυναῖκα ἀγομένην τὴν 6i ϑάνατον. Theocritus Id. XIII. 70. 
Ὁ δ᾽, εἷ “πόδες ὧγον, ἐχώρει. uti Horatius Epod. XVI. 21. - Ire, pedes 
quocumque ferent. Epictet, Enchir. c. LII. εἰ ταύτη τοῖς ϑεοῖς φίλον, 
ταύτη ^ivíc9w. Eurip. Hecub. 163. Ποίαν, ἢ ταύταν, ἢ κείναν στείχω. 
Homer. [liad. O. v. 448. Τῇ yàg ἔχ᾽, ἡ. Bion. Id. II. 6. Τῷ καὶ τῷ. 
Frequentissima hujus ellipseos exempla esse etiam apud Latinos 
ommes norunt. Sic Cicero ad div. L. IX. ep. 19. recta enim a 
porta domum meam venisse. Horatius Ep. IV. 14. Σὲ Appiam 
mannis terit. Cicero ad div. L. V. ep. 4. — Qui hac iter faciebant. 
Nec minus via Latinis, Grecorum more, est idem ac modus, ratio. 
Terentius Andr. Act. IV. Sc. I. 47. — Hac non successit, alia ag- 
grediemur via. Cicero in Verr. L. II. c. 28. Jam intelligetis hane 
pecuniam, qua via modo visa est exire ab isto, eadem semita rever- 
lisse. SCHWEB. 

* Neglecte hujus vocis exempla plura addi possunt ex Misc. 
Obs. Crit. Vol. VI. T. 1. p. 293. F. Sr. 

* « IHerodo; 5. 17. σύντομος xdpra ἧς τὴν Μακεδονίην" T. 200. ἅμα- 
b γὰρ em μούνη δίδμηται, ut Arrian. anab. 3. p. 201. κατὰ τὴν 
ἁμαξιτὸν τὰν ἐς Πέρσας Φέρουσαν" qui idem ib. p. 207. dixit, ξέναε τὴν ἐπὶ 
Παρϑυαίους" T. p. 456. ἀπάγειν κελεύει τὸν ἐπὶ ϑανώτω" 3. p. 215. τὴν 
λιωφόρον τι, καὶ μακροτέραν, ἡγῶσθαν ἐκέλευσε" Sed p. 210. legitur, 
ἐκτραπέντας δὲ ἔξω τῆς λιωφόρου ὁδοῦ, ut apud Xen. Cyrop. 2. 4. 18. 
προίππερμεπτε τὴν ἐττὶ τὰ Φρούρια ὁδόν. —JEsch. Socr. 8, 8. ὡς δὲ ϑᾶττον 
τὰν παρὼ τὸ τεῖχος ἥειμεν. Sic in formula τὴν ἄλλως deesse videtur 
ὁδόν. v. Berglerus ad Alciphr. 1. ep. 19. p. 72. s. Sic πλατεῖα dici 
tur pró zur&e ὁδός. v. S. Empir. Pyrrhonn. 1. 19. p. 46. s. Fa- 
bric." Fischer. ad Weller. III. 1. p. 259. s. Sic intelligenda libri 
Medicei lectio in Herodoti I. c. 67. $zsuze» «αὖτις τὴν ig ϑεόν. vid. 
Jac. Gronov. ad h.l. Euripides Alcest. v. 863. Musgr. εἶμι τὴν 
xérw. Aristophanes Fragm. inc. CXXXII. 'Ἔφενγε, κὠγὼ τῆς ὑπαν- 
τὰξ εἰχόμην. — Lucianus T. I. p. 797. ἐπίτομος γὰρ αὕτη γίνοιτ᾽ ἄν, οὐκ 
ἔχονσα περιπλοκὰς οὐδ ἀναβολάς.. Conf. p. 866. T. 11. p. 8. οὐκ ἂν 
ἁμάρτοι; τῆς ὀρθῆς καὶ Ur εὐθὺ &yevrw.  Charito p. 68. τὴν ἐπὶ τὸν 
σταυρὸν ἠγόμιϑα πάντες. ubi vid. Dorvill. p. 388. Hesychius: Μεσο- 
sogar. μέσην ὁδεύων. — SCHJEF. 


oIKEIOI, DOMESTICI. 


Quum dicitur € in Epist. ad Rom. XVI. 10. 'AezwezeD9s τοὺς tx 
τῶν ᾿Αριστοβοφύλου,. Supple οἰκείων; salutate eos, qui sunt ex ( familiari- 
bus sive , domesticis) Zristobuli. ^ Sic 1 Cor. I. 11. ᾿Εδηλώϑη 
pes ὑπὸ τῶν Χλόης, 801], οἰκείων: significatum enim mihi est a. (famili- 
aribus) CA/oes. 

* Pro hac voce est periphrastica locutio ad Philipp. IV. 29. οἱ 
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ἐκ τῆς Καίσαρος οἰκίας. Sic Latini sepius absolute dieuntmei, fui, 
s. domestici. Plene habet Cicero ad div. L. XIII. ep. 71. Com- 
mendo ut unum de meis domesticis el maxime né£essartis. SCHWEB. 
) Ἢ 
g Lucas in Actis apostolicis c. XVI. 35. καὶ οἱ αὐτοῦ πάντες. Mick. 
h Ibidemque vers. 11. σοὺς ix σῶν Ναρκίσσου, SCil. aiiis.  Micu. 


OIKHMA, /JEDIFICIUM. 


. Deest in ὑπερῶον: nam τὸ ὑπερῷον non esse substantivum, sed ad- 
jectivum, et notare superius, probavimus in Exercitat. ad Act. 
Apost. I. 13. Ceterum efxaua ὑπερῷον plene legitur apud Lucianum 
in Asino p. 107. Κομίζονσιν ἄνω τῇ κλίμακι 6; οἴκημεα Vmigmow JPor- 


. &ant per scalas in edes superiores. | Item in ἱερὸν, pro templo, He- 
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rodotus L. 11. 113. — ἐς ἄλλο eixmum ἱερὸν. Alias ἱερὸς δόμος, et 
ἑερὸς οἶκος dicitur. * : 
. Plural. οἰκήματα in phrasi τά τινος, Ut: Ἔς τὼ τοῦ ἀδελφοῦ, (do- 
mum)./ratris. 'E» τοῖς τοῦ Διός: in Jovis (mde.) Lysias Orat. 
contra Eratosth. c. 14. Καὶ ἐρωτῶσιν, 0277 βαδιξοιμεν. ὁ δ᾽ ἔφασκεν. εἰς 
và τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ ἐμοῦ. — Et interrogant, quo eamus. Ille vero re- 
spondit: ad fratrís mei (zdes.) —Palladas Epigramm. [XXV. 
runck.] L. I. cap. 64. E 


'Ως οὐδὲν γλύκιόν γ᾽ ἧς ««τρῖδος, εἶπεν Ὅμηρος" 
Ἕν γὰρ τοῖς Κίρκης ἔκχυτον ovx ἔφαγεν... 


Quam nihil dulcius est patria sua, dixit Homerus; 
^ In Circes enim fedibus) edulium liquidum non ederat. i 
Ubi ἐν τοῖς Κίρκης, pTO ἐν τοῖς οἰκήμασι Κίρκης. [ Brunckius ex Cod, 
Vat. ut videtur, dedit i» γὰρ τῆς Κίρκης. ubi Jacobsius de altera 
lectione, τοῖς K. tacet. Homerus Odyw. X. v. 282. ἑνὶ Kipxne. 
Plutarchus Mor. T. I. p. 200. i» Κίρκης. (Ibid. mox malim; de: 
letá copulà, τὰ τῶν δημωγωγῶν, quae ἐπεξήγησις videtur.) Scmur.] 
Theocritus Eid. II. 76. O τὸ Λύκωνος. ubi Scholiastes: Ὅσον sic 
τὰ οἰκήματα τοῦ Λύκωνος. Sic in Novo Testamento, Luce II. 49. 
Ovx ἥ δέτε, ὅτε ἐν τοῖς τοῦ πατρὸς μου δὲ; εἶναί pe ubi non subintelligi 
putem πρώγμασιν iD τοῖς τοῦ πατρὸς μου, SEQ οἰκήμασι, et verti debere; 
in (domo) patris mei. Sic enim egregie cum praecedentibus con. 
nectitur. ! "à 
Eandem vocem plur. subaudi in zz ἴδια, ? sua, ut Joann. Evang; 
I. 11. Ἦλϑεν εἰς τὰ ἴδια, venit ad sua, 561}. οἰκήρεωτα. lta sepius 
alibi: ὑποστρέψαι εἰς τοὶ ἴδια: reverti ad sua. Lucas Act. Apost. 
XXI. 6. 'Exero δὲ ὑπέστρεψαν εἰς τὰ idum: ii vero reversi sunt. ad 
sua." Sic in τὰ eix&e etiam subintell. οἰκήματα vel δώματα. Diony- 
sius Halicarnass. VIII. 596. — ἀπέλυσεν ἐπὶ τὰ οἰκέια. etin τὰ σῷέ- 
τιρα. D. 531. ἀπήεσαν ἑκάτεροι ἐπὶ τὰ σφέτερα. ὃ . 
* Sic etiam Suidas τὸ ἀνώγεων explicat per ὑπερῷον οἴκημα. Et 
Dionysius Hal. L. III. p. 201. στοαὶ ὑπερῶοι. δὶς τὰ ὑπερῷα oppo- 
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nuntur τοῖς καταγεοις apud eumdem L. X. p. 659. Nec minus in 
ὑπόγαιον Subauditur οἴχημα.  Plene habent scholia minora ad Ho- 
meri Od. A. v. 362. ubi τὰ ὑπερῶα explicantur per τὰ ἀνώγια eixa- 
para: qua Latinis sunt cenacula dicta, atque superioris domus 
universa complectebantur. v. Varro de L. L. IV. p. 39. Unde 
etiam apud Livium L. XXXIX. c. 14. cenaculum super «des. 
Qui locus eorum favet sententiz, qui τὸ ὑπερῷον derivant ab ὑπὲρ et 
ὧον, QUOQ xara γλῶσσαν idem est, quod οἴκημα. v. Wolfius ad Actor. 
c.I.v. 13. ScnwEn. 

— .* ἐξ ρἴχημα, οἱ οἰκία. Marc. 14. 15. Luc. 22. 19. ἀνώγαιον μέγα" 
sed Herodo. 4. 95. dixit ἐς τὸ κατγαιον οἴκημα. Isocr. Euag. p. 84. 
To. 2. πρὸς τὸ βατίλειον.  Herodo. 5. 20. γυναῖκας μὲν — ἀπέπεριπε 
ἐς τὰν γυναικηΐην.᾽ — Fischer. ad Weller. III. 1. p. 260. Subaudias 
etiam ad v. Jis, i. e. ὑπερῶον. Aliter explet Pollux IV. 129. 
διηρις δωμάτιον. Plutarchus Mor. T. I. p. 298. ὀλίγον δῆσαι κατα- 
βαλεῖν ἑαυτὸν fx τινος διήρου.. — Vertunt: parum abfuisse quin sese de 
biremi quadam in mare abjiceret. "Talia nollem cultissimam Wyt- 
tenbachii editionem deformarent. Rectius Piersonus ad Mor. p. 
131. Conf. de h. v. Heathius ad Euripid. p. 155. b. Scnuxr. 


i Sic σὸ τρίστεγον, tertía contignatio. In Actis Apostol. c. XX. 9.  Micn. 
k Deest et in γυναικεῖον, gynaceum: in ἀνώγεον, vel ὠνώγαιον. Apud Suidam 
additur οἴκημα. ltem in χασάγαιον.  Lxisx. 


1 Hunc sensum tuitus est Joannes Georg. Michzlis exercitatione de Christo, 
évri i τοῖς τοῦ ΤΙατρός. Hale 1735. Micu. 


m Forte tamen et χτήματα subaudire licuerit. Conferantur, qua supra de hog 
vocabulo allata sunt. Micn. 


n Plura Lambertus Bos in Exercit. ad locum Joannis Septuaginta :a libro 
Esthere, c. IV. 10. Jamblichus de vita Pythag. n. 91. Scnuorrra. 

O Τὰ βασίλωα, SC. οἰκήματα, (arx) regia, apud Arrianum III. p. 256. IV. p. 
499. et Herodianum II. 6. 19. III. 9.16.» Scnorrro. 

p Eandem vocem supple in ἐρχεῖα, i. e. tabularium, in quo acta publíca 058eF- 
antur, vel curia magistratuum. ᾿Αρχεῖα, τὰ χαρτοφυλάκια, (9a ei δημόσιοι x ape 
vu ἀσόκωνφα.. LEISN. 


* oIKHTHZ, INCOLA. 


In genitivis nominibus urbium. Constantinus Porphyrogenneta 
de imagine Christi Edessena p. 89. Ἔν ἀμηχανία, οὖν καὶ τῇ ἐσχάτη 
ἀπογνώσει οἱ τῆς πόλεως καταστιείντες. Itaque (cives) consilit inopes, 
εἰ ad extremam desperattonem redacti. Οἱ τῆς πόλεως, SCil. οἰκηταί. 
Sic apud eundem p. 96. οἱ τῆς ᾿Εδίσσης. Quamvis non diffitear, 
commode etiam hic subaudiri posse πολίτης. ScHokTTG. Si quid 
supplendum, commodius etiam, h. e. simplicius subaudias ix. V. 
infra ad hanc prampositionem. Scr. 


OIKIA, DOMUS. 


᾿ Quemadmodum οἰκήματα reticetur in τὰ ἴδια, ita οἰκία in καὶ 
| ia | 
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Ma. V. gr. v τῇ ἰδία elliptice dicitur pro ἐν τῇ ἰδίᾳ οἰκία, propria. 
* Vid. Fischerus ad v. οἴκημα. Hymn. Homer. in Cerer. v. 153. 
ἡὶ μὲν Τριπτολίμιου πυκιμήδιος, καὶ δὲ Διόκλου, 'H 9i Πολυξείνον, καὶ ἀρέύρεε. 
νος Εὐμόλπονο, x. 7. ^. ubi Ruhnkenius: ** In καὶ i» intelligo οἰκία vél 
στίγη. Qus frequentissima ellipsis est. Vide Marklandum ad 
Lysiam. Or. XII. p. 559." Scuxr. 


q In βασιλικὴ, φαοὰ frequentissime pro βασιλικῇ οἰκίᾳ dicitur. Obvia. sunt hujus 
ἐλλείψιως exempla. Plene dixit Chrysost. Orat. ὅτι σὸν ἕανν. μὴ etc. p. 166. 
᾿Αλλὰ καὶ εἰς βασιλικὴν οἰκίαν etc. ΒΕΚΆΝΗ, 


* OIKOAOMHMA, EDIFICIU M. 


Hanc vocem ideo adjecimus, quia in aliquibus ab οἴκημω differt. 
Ofxsua enim tale est edificium, quod inhabitandi caussa exstruitur; 
οἰκοδόμημα VeTO, δ en alio fine factum est. Subintelligitur autem in 
μεταπύργιον, Quod notat cdjficium, quod in muro iuter duas turres 
est constructum,  Harpocration: Μεταπύργιον, τὸ ἐν μέσῳ οἰκοδόμεημεφε 
τῶν ἐπὶ τοῦ τείχους πύργων. Observat et ille, sepius hoc vocabulo 
uti Thucydidem.  ScHoETTG. Possis item διάστηρεα.ς supplere. 
Sed non opus, opinor, ad hoc similiaque nomina, in quibus przepo- 
sitio μετὼ significat τὸ ἐν uice «x; quidquam subaudiri. Heliodo- 
rus p. 354. Cor. xai μέρος τι τοῦ τείχους xai μεταπύργιον ἐγκαταῤῥίπτε- 
ται. ubi Corayi conjecturam ex parte occupavit TAE dm ad 
Phalar. p. 19. Szpius reperias μεσοπύργιον. Diodorus Sic. XX. c. 87. 
in. τοῦ x διατωχίσμωτος τὸ μεσοπύρΎιον σὺν αὐτοῖς τοῖς πύργοις Dienst. 
Vid. Wesseling. T. II. p. 178. Synesius p. 265. C. ἐγὼ δὲ ὑπὸ με-᾿ 
σοπυργίν (Thomas Mag. p. 871. μεσοαεύργιον) τεταγμένος, ὑπνοροιχιᾶ. 
Obiter doo rim. Seine originis, " usus p^ Scholiastés 
ad Aristophan. Plut. v. 122., μεσοπύγιον, Lexica augeri posse. 
Scu xr. 

* Joseph. Archeol. XII. 7. ivíarenes δ᾽ αὐτῆς τὸ κάλλιστες  lüiué 


- urbis pulcerrima zedificia combussit.  F. 51. 





oikoz, DOMUS. 


Attica. est ἔλλωψις, quum ἔν τινος, et εἴς τινὸς dicitur, pro i» efe 
Tmbe, et εἰς οἶκόν τινος. Dio Cassius XLII. P- 220. τοῖς ἔν ἀλλοτρίων 
οἰκοῦσι, 8C. οἴκοις. — Herodot. L. I. p. 48. ἐν ᾿Αρπάγου.  Philostr. vita 
Apollon. II. 28. i» τοῦ βασιλίως.  Luciahus Philopseud. p. 335. 
Ἐν Γλαυκώυ: in Glaucice (sdibus.) Perperam ibi Interpres habet: 
in Glaucia. id quod notatum etiam vidi a Clariss. Gronovio. Plu- 
tarchus de Educ. Puer. Eis παϊδοτρίβου πίμπειν τοὺς παῖϑας: ad^ 
ludimagistri (zedes) mittere pueros. Aristophanes Nubib. v. 969. 
p. 198. Ἐν παιδοτρίβου: in ludimapistri ( sedibus.) v. 961. Ei; xiSa- 
ξιστοῦ: ad cithariste (zdes.) Idem in Lysistr. p. 901. "Hier" οὖν 
εἰς ἐμοῦ: venite igitur ad meas. eadem p. Εἰς ἑαυτῶν: ad sues 
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(zedes.) . Et in. Lysistr, p. 909. "Os οὖν βούλεται «ἐῶν. πονότων, iw 

εἰς deep; quicunque voluerit ez egenis, eat (domum) meam. /Elianus 

Var. Hist. IL. 21..ὄ Eig ᾿Αρχελάου, subintell. οἶκον; ad Archelai 

i . Vide plura hujus generis exempla notata a, Viro Claries, 
ac. Perizonio ad JElian. L. I. c. 24. : 

Οἶκον in ἔχων, pro habitare. Xenophon τοὺς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν ἔχον» 
τας, Qui Asiam incolunt, quod Latini imitati. Plautus Trinum. 
Ubi nunc adolescens habet? 5 Phrasis ἄγισϑαι γυναῖκα, ducere uxo- 
rem, elliptica etiam est; subauditur in ea, si; τὸν οἶκον, vel τὸν φἰκέαν- 
Integre Hesiodus "Ee. v. 695. 


“Ὡραῖο δὶ γυναῖκα σιὸν ποτὶ οἶκον ἄγεσθαι. 
, Mature autem uxorem tuam ad domum ducito. 


Et Lysias Orat. pro cede Eratosthenis p. 5. 'Ezu3» ἔδοξί pos γῆμαι, 
xai γυναῖκα ἡγωγόμην εἰς τὴν οἰκίαν: postquam conjugium mihi placue- 
rat, et uxorem duxeram domum. * 

* Huc referri debet elliptica locutio ix γωτόνων, 8. οἴκων, quae 
frequens est apud optimos quosque scriptores. Sic Aristophan. 
Plut. 435. 4 ᾽χ τῶν γειτόνων. coll. schol. Gr. ad Ranas v. 19379. 
Item Athenzus L. XIII. p. 512. ᾿Εκ γειτόνων αὐτῷ κριτοικούσὴης τινός. 
Heliodorus L. 1. p. 34. πίνει δὲ ἐνταῦϑα ἐκ γειτόνων. coll. L. V. p. 
240. Lucian. T. III. p. 435. i» γωτόνων οἰκῶν. Dubitari sane non 
potest, ut in aliis multis, ita in hac quoque elliptica locutione ἀπὸ 
xu»? subaudiendum esse οἴκων: ut in illis Homeri Iliad. sj. v. 382. 
᾿Αμφήριστον ἴϑηκεν, Eustathio auctore, ἀπὸ κοινοῦ adsumi debet ἔλασ- 
pa, eX παρίλασσιν. V. p. 1422. ]. 10. Ejusdem generis exemplum 
est apud eocritum Id. XVIII. v. 11. Ἦ í« πολύν τιν᾽ ἔπινες. sub. 
ex contextu ét notione τοῦ πίνειν, οἶνον. Euripides Ph«eniss. v. 12. 
Καλοῦσι δ᾽ Ἰἰοχάστην με' τοῦτο γὰρ πατὴρ ἴϑειτο. Sub. ὄνομα. Sic. Joh. 
VIII. 44. Ψεύστης ἐστὶ, καὶ ὃ πατὴρ αὐτοῦ. ubi cognatum ψευδους de- 
bet subaudiri. Sic Theocritus Id. XV. 22. 


Bug 7 βασιλῆος p ἐφνοιῶ TIroAguaio. 


Herodot. L. I. c. 133. IIeori9é αὶ στύγαρχος, ἐν τοῦ ἂν ἰόντες βουλεύωνται. 
ld. L. I. c. 122. Νοστήσαντα δέ μιν ἐς τοῦ Καμβύσεω τὼ οἰκία. — In illis 
Actor. I. 21. Ἐν J 143291 καὶ ἰξῆλϑεν ἐφ᾽ ἡμᾶς. Plene est in Euripid. 
Phan. v. 536. à; : 

4 : ᾿ 

Τισλλοὺς δ᾽ ἐς ἔὔἴκους καὶ arte εὐδαίμονας 
Εὐρῆλϑε κάξηλϑ' ba^ λίθον τῶν χρωμίνων. 


in quibus prior locutio εἰς οἴκους (45491 plena est: altera. ἰλλιπὰς, in 
qua ex priori suppletur x4£xA9' οἴκων. ldem Helen. v. 1183, 
^ AUR δ᾽ Mn κε acierto δόμος, | 
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quze ex parte debemus cl. Valckenario ad Pheeniss. v; 536. In Zyse- 
Sai γυναῖκα plene ssepius habent εἰς οἶκον scriptores Greci, quam. 
Latini. Sic etiam Homer. Iliad. 1. v. 289. ἤλγισθαι πρὸς οἶκον Πη- 
Ase. Hesiod. O:y. v. 410. p- i 


᾿Ηγάγιτ' lg μίγα δῶμα, φίλην κεκλῆσϑα, ἄκοιτιν. 


Herodot. L. I. c. 59. γυναῖκα ἄγενϑαι εἰς τὰ οἰκίκ. Miror, ut ὡς i» 
παρόδῳ hoc addamus, doctissimum Munkerum ad Antonini Met. c, 
VI. dubitare, an scriptores sermonis pedestris τὰ eix/« pro £ectis et 
domibus habeant, cum non nimis rara sint apud scriptores, qui po- 
tissimum Ionica dialecto usi sunt, exempla. Denique vero etiam 
τὸ ἄγισϑα, absolute interdum ponunt scriptores. Hesiodus Θιογ- 
v. 266. ᾿Ηγάώγετ᾽ Ἠλέκτρην. Triplicem hanc Grecorum locutionem 
ἔἤλγισϑαι, Αγέσϑαι γυναῖκα, et plenissima oratione "A yscOas γυναῖκα εἰς 
οἶκον, imitantur etiam scriptores Romani. Sic Ovidius Met. L. IX. 
v. 497. 


Sic Saturnus Opim, junctam sibi sanguine, duxit. 
Idem v. 762. 
Quibus qui ducat abest, ubi nubimus amba? 


Terentius Adelph. Act. V. Sc. IV. 183. Duzi uxorem. Idem in 
Hecyr. Act. I. Sc. I. v. 5. Numquam illa viva ducturum uxorem do- 
mum. Plura idem scriptor tibi suppeditabit, quze longum foret af- 
ferre. Satis fuerit, uno senvper alterove exemplo perpetuam fere 
inter Graecum et Latinum sermonem harmoniam, ratione saltem 
ellipseos, declarare. ΒΟΉ ΕΒ. cujus etiam praefatio consulenda..- 
. * Homerus Il. VI. v. 47. πολλὰ δ᾽ ἐν ἀφνειοῦ πατρὸς κειμήλια κξεταε. 
Sophocles Terei fragm. VII. νέαι μὲν ἐν πατρὸς Ἥδιστον, οἶμαι, apis» 
ἀνθρώπων βίον. Aristophanes Pac. v. 1149. καξ ἐμοῦ δ᾽ ἐνογχκώτω τις 
τὴν κίχιλην καὶ τὼ σπύῳ. V. 1154. μυῤῥίνας αἴτησον ἐξ Αἰσχινάδου τῶν 
πίμων. Diodorus Epigramm. XV. Κλίμακος d ὀλύγης ὀλίγον βρίῷος 
ἐν Διοδίρον Κάππεσεν. Plutarchus T. IV. p. 107. Reisk. καὶ τὰ περὶ 
ἱῬωξάνην ἔρωτι μὲν ime dy du, καλὴν καὶ ὡραίαν ἐν Χορτάνου παρὼ zriToy ἐῷ- 
ϑεῖσαν. ut locum misere corruptum feliciter restituit Wesselingi 
ad Diodorum Sic. T. II. p. 259. Artemidorus III. c. 20. Ei; Mk 
Tw» δὲ φοιτᾶν x. T. 4. — Explet ellipsin Hermesianax ν. 93. οἰχ " ἐς 
᾿Ασπασίης πωλεύμενος. Raro παρὰ sic legitur. Suidas T. III. Ρ..15]. 
ὕστερον μέντοι παρὰ Θεαγένους τινὸς εἰς λϑεν ὠνησόμεενος κρίας. Conf. Xe- 
noph. Ephes. p. 7. in. Loc. ὡς δὲ ἦλϑον ἑκάτερος wap ἑαυτὸν. uli vero 
domum ambo rediere.) Plura de hac ellipsi si desideras, adi Kus- 
terum ad Aristophan. Eccles. v. 420. ad Lysistr. v. 408. Jensium 
ad Lucien. T. l. p. 527. Reitzium ibid. p. 827. — Valckenarium 
ad Theorit. Adoniaz. p. 322. Brunckium ad Aristophan. Lysistr. 
v. c. ad Plut. v. 84. Valckenarius Adnot. Crit. in N, F. p. 391. s. 
** In talibus articulus non adhibetur: εἰς Δαμνήτπου" εἰς ᾿Αρχίνεω τοῦ 
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m sunt oratoris Lysis p. 195. et 196. i» Φαίακος, Eubuli Com. 
ap. Athen. III. p. 106. B. apud quem in Museo  Alezandrino dici- 
tur i» Μουσῶν, L. XV. p. 677. F. proverbium dat Zenobius Cent. 
Il. 46. ᾿Ακλητὶ κωμάξζουσιν ἐς Φίλων φίλοι. lbid. 42. ᾿Αεἴ vi ἐν Κύδωνος. 
ἐκ Πατροκλέους ἔρχομαι. Aristoph. Pluto v. 84." Non meminerat Vir 
Summus, se in Aristophan. Acharn. v. 1292. legisse ϑύραξε με ἐξενέγ-- 
xaT ἐς τὸν Πιττάλου. ad q.]. Brunckius: ** Supple οἶκον. Vesp. 1432. 
mzxedTovy, εἰς τὰ DlorrdAev. Nempe δώματα. Supra 1092. κλαῖε πρὸς 
τοὺς Πιττώλου. Scilicet οἴκους vel μαϑητάς. Vide Markland. ad Ly- 
siam p. 392." — Vulgo huc referunt etiam permiram locutionem 
ἐν (it. ἐς) ἐμετέρου, cui sensus quibus machinis eliciendus sit, docet 
Iigenius ad Hymn. Homer. p. 443. — Sed assentior Corayo, cujus 
egregiam ad Heliodor. VI. 2. σημείωσιν apponam: ** Ἔν »ycaivspo. ] 
Οὕτω προδήλως κατὰ δοτικὴν ai AA. [ Vulgo κατὰ γινικὴν, ἐν ἡμετέρου. ] 
ἵν᾽ ἔχη προςυπακούεσϑαι τὸ Οἴκω. διδάσκει δὲ τοῦτο καὶ ἡ Ὃμήρειος χρῆσις, 
ἐν μὲν δοτικῇ ἀεὶ κατὰ τὸ πλῆρες ἐκφέρουσα, ᾿Ημετίρῳ ἐνὶ οἴκῳ, ἢ Οἴκῳ ἐν ἡμε- 
Tigo, ἐν αἰτιατικῇ δὲ, ποτὲ μὲν κατὰ τὸ πλῆρις, Ἡμέτερον δόμον, δῶμα, ἢ δῶ, 
οὐκ ὀλιγάκις δὲ καὶ ἐλλειπτικῶς, οἷον Ee ἡμέτερον ('O3vec. B. 55. H. 301. 
B. 534.) ἢ Ἡμέτερόνδε (Avr. Θ. 99. 0. 512. Ω. 266): [add. Hymn. 
in Cerer. v. 163. seir -ἐνδ᾽ ἰένα:, μηδ᾽ ἄλλων δώματ᾽ ἐρευνῶν. οὐδέποτε 
δὲ ἐν γινικῆ, πλὴν ἅπαξ ἐν τῷ εἰς Ἑρμῆν ὕμνω (στ. 570.), ὅπτον γέγραπται 
ἁμαρτία τῶν ᾿Αντυγραφίων, 


Ἦλϑεν i; 'HMETE'POT διζήμενος ιἱλίπεοδας Deus, 


ἀντὶ τοῦ, *"H29v ἐξ ἩΜΕ TEPON," ὡς διωρϑοῦτο Βαρνέσιος, καὶ ὡς 

ϑωτίον τά τε τορόδηλωθίντα "Ousgou χωρία καὶ n ἐν τῷ πρεκειμένῳ Ἣλι- 
δώρου χορίῳ γραφὴ, ὑπαγορεύουτιν" ἡ γὰρ Ἔν καὶ Eig, ὅταν πτρὸς γενικὴν 

MyTui, συνυπακουέμενον ἐξ ἄπαντος ἔχουσιν, ἡ μὲν κατὰ δοτικὸν, καὶ δὲ xaT. 
αὐτιτικὰν, τὸ Τόπος, Οἶκος, Ναὺς, 9 ἄλλο τι τοιοῦτον. διὸ καὶ εἴρηκεν ὀρθῶς 
ἐν τοῖς πρόσϑεν (σελ. 81.), Ἐν ἐμαυτοῦ, συνυπτακουομένου τοῦ, Ofxa. τὸ δὲ, 
?^Es ἡμετέρου, xai,. Eie ἡμετέρου, εἴ τι τοιοῦτον συνυπακούοις αὐτοῖς, ἔσται 
γιλοίως ἀναλυόμενα εἰς τὸ πλῆρες, Ἔν τῷ οἴκω τοῦ ἡμετέρου οἴκου, καὶ, Eie 
Thy οἶκον τοῦ ἡμετίρου οἴκου. πρὸς δὲ τοὺς ἀντιβάλλοντας τὼ δύο χωρία τοῦ 
Ἡροδότον (A, λέν xai H, ἡ, 4) ἐν οἷς ὁμεοίως γέγραπται, "E» ἡμετέρου, prior 
“τι καὶ ἐν ἐκείνοις, καὶ εἴπη ἄλλη εὗῥηται ἡ Tex vr» "yen, μεϑαρμοστία εἰς 
τὸ, Ἔν ἐμενίρῳ. εἰ δὲ γε μὴ πείθονται, λείπεται δὴ λύγειν αὐτοῖς τὸν πῶ- 
λαιὸν λόγον, 


Xe μὲν ravra δοκοῦντ᾽ ἴστω, ἱμοὶ δὲ τάδι." 


P.199.sq. Scnuzxr. 


v Drusius Observ, 16. 17. vult, Zx»» subintelligi in verbis Apocal. III. 7. ὁ ἔχων 
"fb Alba σοῦ Δαβὶδ, pro τοῦ οἶκεν Δαβὶδ, ita, ut domus David sit Ecclesia. Lucze c. 
11. Nam et Mich. IV. 2, mons Domini occurrit, qui paullo ante mons dorus 
Domini dicitur. Scuorrre. 

* Conf. Jens. Lect. Luc. 1I. 2. p. 140. Kust. ad Arist. '"ExxAnr. 490. XLxrssw. 

s Item in διορώσσων, Matth. c. VL 19. 20. coll. Luc. in Evang. c. XII. 59. et 
Matth. cap. XXIV. 45. Micu. 


t Συνάγων, hospitio ezcipere. Mattb. XXV. 35. supple εἰς οἰκίας  Judic. XIX. 
15. 18. ScuozrIc. 
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| '* OL MEN, OI AE, ALII, ALII. 
Articulus ille bis deest apud Callimachum hymno in Jovem v. 6. 


Ζεῦ, σὶ μὲν ᾿Ιδαίοισιν ly οὔρεσι φασὶ γινίσϑαι, 
Ζεῦ, σὶ 9 ἐν ᾿Αρκαδίῃ. ——— ᾿ 


198 Thomas Magister quidem negat, οἱ μὲν, οἱ δὲ esse ᾿Αττικόν. Sed 
refellunt eum Graevius ad Luciani Solccist. Casaubonus epist, 
133. ad Bezam, et Jensius Epist. ad Grev. p. 407. Lectionibus 
Lucianeis subjuncta. Lxisw.  Fallitur Leisnerus. Thomas enim 
Magister non negat, οἱ ui», οἱ δὲ esse ᾿Αττικὸν, Sed, ^A. μὲν, 3 δὲ, in- 
quit, μὸ εἴπης, ἀλλὼ τινὼ μὲν, τινὰ δί, Legatur exquisita nota Hem- 
sterhusii ad h. l. p. 1. 8. addanturque que Reizius de Accent, 
Inclin. p. $0. ss. egregie disseruit. Scmxr. 


OINOZ, VINUM. 


Ut apud Latinos in merum, Falernum, Massicum, deest vinum, 
sic apud Grzecos in ἄκρατος, ζωρότερος, εὔξωρος, merum? Θάσιος; Tha- 
sium: lese, Pramnium: Βύβλωος, Byllinsm : Xie, Chium: 
Λέσβιος, delen: Ke», Crelicum: Ῥόδιος, Rhodium: ἀνϑοσμείαις, 
odoriferum: γλυκὺς, dulce: etc. deest οἶνος. Exempla passim occur- 
runt. " Plutarchus Sympos. I. p. 620. καὶ φέροι καλῶς πολὺν ἄκρα- 
To. ZElianus Var. Hist. XIII. 4. Ζωρότερον πιὼν Εὐριπίδης: Quum 
γπεγαοῖειις biberet Euripides. Lucianus Timone p. 160. Ζωροτί a 
χαίρει; Mero delectatur. Comicus in Concionatr. v. 297. plene 
dixit: εὔξωρον οἶνον. dem in Pluto v. 1022. p. 99. Ei Gane 
bius: Si Thasium infuderas.  [ Add. idem Cocali frago. III. 
Scuxr.] Maximus Tyrius Dissert. VIIL. Κυκεῶ δὲ Djs νέου δοὺς 
Teig κάμνουσι; polionem Pramnii (vini) dans egris. leocritus 
Eidyllio xiv. ^. emn) NS M 





d»yLa δὲ Βύβλινον αὐτοῖ;. 
: aperui autem illis Byblinum (vinum.) 
Idem paullo post: | 





—— Vj ἰσιχισϑαι ἄκρωτον, 
visum est infundere merum. 





s deo sent 
199. Xenophon Ἕλλην. IV. E: μὲ ἀνθυσμέας εἴη: nisi esset (vinum odorá- ἢ 
tum. Addidit οἶνον Aristophanes in Equit. v. 85. p oos. dote M 

— ἀλλ᾽ ἄπρατον εἶνον ἐγαϑοῦ δαίμονορ. MES É ue 

— sed merum vinum Boni Daemopís. " ἃ μα; n 
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etin Ranis v. 1181. p. 266. Διόνυσε, πίνεις οἶνον οὐκ ἀνϑοσμίαν: Bacche, 
bibis vinum non odoriferum. , 
59 In χαλίκρητος apud. Athengum L. I. c. 7. Πολλὸν δὲ πόνων καὶ 
χαλέκρητον. Sub. οἶνον. Alias χαλίκρατον μίϑν reperitur; uti hoc ipso 
loco legendum censet Casaubonus pro μεϑύων. Ceterum χαλώερωτον 
(9v, temetum vino temperatum, quodammodo illustrare potest illa 
Apocal. XIV. 10. ix τοῦ οἴνου τοῦ ϑυμοῦ τοῦ 31e), τοῦ κεκερασμένου ἀκρεί- 
ve», Nam τὸ x4»; idem est, quod οἶνος. Preterea recte omnino 
οἶνος dicitur hoc loco πεχερασμοίνος ἄκρατος, quia ὀργῇ καὶ ϑυμῷ τοῦ 3169 
mixtus fuit. Sic χαλυβώνιον πίνειν est apud  Alciphron. L. I. ep. 
XX. Πολύν τινα mur. Theocrit. Idyll. XVIII. v. 11. et sic in aliis 
multis vini speciebus, de quibus Athenzus L. I. c. 24. In σπένδειν, 
libare. Homer. Il; *. v. 196. Πολλὰ δὲ καὶ σπίνδων yepveim δέπαϊ. 
Plene A. v. 774. Σαΐνδων αἴϑοπα οἶνον. liad. A. 462. αἰϑοπα οἶνον λεῖβε. 
In ἐπισπένδειν: quod plene habet Herodot. Il. c. 39. οἶνον xarà τοῦ 
ἱρηΐον ἐπισπείσαντες. et paullo-post ἐπίσπεισις τοῦ οἶνον. — Apud Latinos 
ubique fere occurrunt exempla. Sic Horatius L. I. Od. XXXVII. 
8. Antehac nefas depromere Cecubum. Ibid. v. 14. 


«οὐ Mentemque lymphatam: Mareotico 
«5 Redegit in veros timores, 


Ídem L. II. Sat. VIII. 16. 

-Jx.-w- 1.» a b A - 

τς Albanum, Mecenas, sive Falernum 
dd ᾿ "ffe magis adpositis delectat. 


Addit vinum Epod. IX. v. 34. Aut Chia vina, aut Lesbia. Scuwxs. 
m. « Plut. V. Anton. 59. p. 132. To. 6. πίνειν — Φαλερῖνον" Arist. 
Plut. 1022. εἰ Ocio ἐνέχεις" sed Lucian. Amorr. 97. P. 49". To. 
Q.' rà» Θάσιον οἶνον. "Theocr. Idyl. l4. 15. ἀνῴξα δὲ βύβλινον αὐτοῖς 
εὐώδει" schol. οἶνον δηλονότι Θρωκικόν. Plut. V. Demetr. 1. p. 2. To. 6. 
πολὺν — πίνειν dxguvos.". Fischer. ad Weller. III. 1. p. 260. Plene 
οἶνος Πρώμνιος Aristophanes fragm. ex incert. comed. I. Agathias 
VIII. v. 6. κεῖτο χαλικρήτῳ νάματι βριϑομένη. Scnuxr. 


u Apoc. XIV. 10. áxeácev, collata versione septuagintavirali in Ps. LXXV. 9. 
συτήριον i» χειρὶ Κυρίον οἴνου ἀκράτου. — Mica. 


ΦΌΟΙΟΣ, QUALIS. 


Quod infra ad verbum τοιοῦτος monemus, id etiam vice versa de 
voce οἷος observandum. Nam et illud omittitur sepe apud Theo- 
phrastum, et inde regit tot Infinitivos per integra characterum ca- 
pita, quia significat posse. Sic cap. 2. Τὸν δὲ κόλακα τοιοῦτόν τινα 
(sc. ὑπολάβοι ἄν τις), ὥςτε (οἷόν τι) πὸ ευόμενον ἅμα εἰπεῖν. Suppletur 
autem hoc modo c. 1. ScuozrTo. Fallitur. Infinitivus ille regitur 
ἃ particula ὥςτε. ScHr. : 
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ἜΝ, * OIZTOZ, SAGITT A. ' uj 
, & ; : & | 
. In illa.locutione apud Tacticos, sive Poliorceticos scriptores Ὁ 
szpius obvia, τοῖς πυροδόλοις, πυρφόροις βάλλειν, subauditur ὀϊστοῖς vel 
βίλεςι, quas voces saepe etiam expressas habent. Sic Thucydid. L. 
Il. c. 75. πυρφόροις ὀίστοις βάλλεσθαι. / Arrianus de. Expedit, Alex. 
L. II. c. 18. Ὡς μήτε πυρφόροις βίλεσιν ἀπὸ τοῦ τείχους βείλλεσέαι. 
Potest tamen frequenter etiam generalior vox μηχμένημρς vel σκεύανσ:- 
in ea subintelligi; ut πυρὸς σκευασίᾳ est apud. /Eneam act. c. 
XXXIII. Scuwena. Wakefieldius Silv. Crit. I1I. p. 107. s. locis 
illis Thucydidis Arrianique citatis, comparat ex Lycophronis Cass. 
v. 909. πυρφόρῳ βαλὼν iwyy: τόξων. ubi, nescio quo auctore, sed 
melius πυρφόρων legit Valekenarius Epist. ad Roever. p. XXXV. 
Diodorus Sic. XX. c. 48. πάντας Tov; πυρσοφόρους ἀπὸ τῶν τι χῶν 
ἀφίντες. δὰ q. l. Wesselingius: ** τοὺς πυρσοφόρους adpellare videtur 
τοὺς πυρφόρονς ὀϊστοὺς, quibus Tyrios fuisse usos Arrianus ait L. II. 
p. 96.; ipse infra τὰ zveQoes et βέλη πυρφόρα C. 89. 98. et m ve epos 
vocat." Add. idem ad XX. c. 88. In s» πυρφόρος subaudiendum μα- 
xa». Diodorus Sic. XVII. c. 44. ταῖς δὲ πυρφόροις μύδρους μεγά- 
λους διαπύρους ἐπέβαλλον x. τ Δ. SCHAEF. 


OAITON, PAULLO. 


᾿Ολέγον, vel ὀλίγῳ, Cum χρόνον vel χρόνω subaudiendum relinquitur 
Y apri ante przepositionem πρό. Aristoteles Hist. Anim. L. VII. 
C. 4. Αἱ δὲ πλησιάζουσαι πρὸ τῶν τόχων τοῖς ἀνδρεσε, ϑᾶττον τίχτουσι. Ubi 
"gà τῶν τόκων dictum est pro ὀλίγον πρὸ τῶν τόκων; paullo ante partum, 
uti etiam versum a Gaza.  [ Talia quomodo intelligenda sint, ipse 
verborum contextus docet; neque opus hujusmodi ellipses commi- 
nisci. Scu xr.] 


200 oAoz, TOTUS. 


Sic διὼ νυκτὸςγ pro δι᾿ ὅλης νυκτός. Athenaeus Deipnosophistar, L. 
VII. c. 1. ex Aristophanis /Eolosicone adfert versum hunc: Εἴ 
πῶς δειπνήσομεν τοσαῦτα δεῖπνα ἴσως διὰ νυκτός. additque:-—ebrag λέγων, 
οἱονεὶ δι ὅλης γυχτὸς, ὡς καὶ τὸ Ομηρικὸν ἔχει" 


Kev" ἔνσοσδ᾽ ἄντροιο τανυσσάμενος διὰ μήλων. 


ubi etiam Ellipsis ὅλων, vel πόντων. 

Sic δὲ ἡμέρας, pro δι᾿ ὅλης ἡμέρας: et διὰ βίου, pro 9i ὅλου Biss. 
Harpocration: Δι᾿ imavre?, ὠντὶ ToU, δ ὅλου τοῦ ἐνικυτοῦ. ᾿Αντιφὃν 
περὶ τοῦ Αινδίων φόρου. Τηλεκλείδης δ᾽ ἐν τῷ Πρυτανείῳ δι ἡμώρας εἶπον, 
ἀντὶ τοῦ δι᾿ ὅλης τῆς ἡμέρας. Vid. Casaubonum ad Athensum l. d. . 

* Sic apud Thucydid. L. VII. c. 82. à ἡμέρας. 8. ὅλης.  Plene 
Onosand. c. XIL δι᾿ ἡμέρως ὅλης. Item Jie νυκτὸς ὅλης Achilles Tat. 
p.363. Ad ὅλου ἐνιαυτοῦ in tabula. Ancyrana apud Montfauc. in 
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Paleograph. Gr. p. 155. Sic etiam. Latini ἐλλιπῶς habent, per 
amuum, i. e. annum integrum. Eutropius L. I. c. 10. per «etatem, 
subintellecto v. omnem. Plautus Amphitr. Act. IV. Sc. lI. 3. 
Ut profecto vivas etatem miser. Terentius Hecyr. Act. V. Sc. I. 
20. Nam neque ille hoc animo erit «tatem s. omnem. | Sic enim 
ad hunc locum Donatus: (am diu, quam longa est atas. ScuwEB. 

* « Herodo. 7. 210. δ᾽, ἡμέρης. Plato Phaedon. 20. διὼ βίου" ubi 
v. omnino not. 17. Aristoph. Vespp. 1058. δι᾿ ἕτους.᾽ Fischer. ad 
Weller. III. 1. p. 260, Plene διὼ νυκτὸς ὅλης Epigr. adesp. LVI. 
v.$. Scuxr. 


OMMA, V. BAEMMA. 


* OMONOIA, CONCORDIA. 


Hsc vox in primis subaudienda relinquitur in nummis antiquis, 
quos urbes societate et sacrorum communione inter se junctz, in 
sollemrmium pactorum memoriam cudendos curarunt, e. g. AMI- 
ZHNON MIAHZIQN. ΕΦΕΣΙῺΝ AAEZANAPEQN. 8. OMONOIA. 
Quam vocem frequenter expressam exhibent, OMONOIA AGH- 
NAIQN ZMYPNAIQN. ANTIOXEQON ΚΑΙ AAOAIKEQN OMO- 
NOIA. v. Vaillant. Numism. Imperat. a popul. Grece loquenti- 
bus percussa p. 221. sqq. Scu wzn. | 
.* [n epigraphis numorum, in quibus dus tresve urbes jungun- 
tur, sspe subintelligitur hoc foederis vocabulum. Sic in numo 
quarto Aurelii Antonini apud Vaillantium legitur euvg. 2«e. hoc 
est Smyrncorum et Laodicenorum fiedus, ut plene in altero XVII. 
Aasbixtey ᾿ΕΦισίων ὁμόνοια. — F. Sr. : 


ONOMA, NOMEN. 


Deficit aliquando vocabulum ὄνομα, * ut apud Euripidem Phoanis- 
εἶς v. 11. 


Καλοῦσι Y ᾿Ισκάστην μι' τοῦτο γὰρ πατὴρ ἴϑετο. 


Vocant autem me Jocasten: hoc enim (nomen) pater imposuit. 


[Probat ibi Porsonus Bosii rationem. — Conf. qus ἐν μὰ δὰ ἢ. 1, 
monui. Quamquam fortasse praestat prorsus nihil subaudire, 
τοῦτο δὰ ᾿Ιοκέστην materialiter relato. Compara Aristophan. Nub. 
V. 65. ὑγὼ δὲ τοῦ πάππον ᾿τιϑέμην Φειδωνίδην. V. 67. κὠώθέμεϑα Dediz- 
πίδη». Epigr. adesp. CCCLXIV. ᾿Ωκιανοῦ ϑυγώτηρ καὶ Τηϑύος εἰμὶ 
Νύχρια Κρήνη. Τηλεβόαι γώρ με τόδ᾽ ὠνόμασαν. ubi vide Jacobsium. 
Scuxr.] | 

* Ellipsis hzc in aliis quoque locum habet. Sic in ἀπογράφιό- 
3v. Luc. II. 1. ᾿Απογρέφισϑαι πᾶσαν τὴν οἰκουμένην. SUD, κατ᾽ ὀνόριε- 
τε. δοίδιω enim hominum numerationem et descriptionem Au- 
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gusti jussu istic factam, probat Perizonius in dissertat. singulari. 
Plene apud Dionys. Hal. L. X. p. 642. ᾿Απογραφόμενοί Ti πρὸς 
τοὺς ἡγερμούγας τὰ ὀνόματα. 

Apud Graecos Grammaticos in κύριον οἵ προςηγορίκὸν 8. ὄνομα, R0- 
men proprium et appellativum. In ἐπώνυμον, quod sspe absolute 
positum occurrit. Hesiodus O:wy. v. 282. Τῷ μὲν ἐπώνυμον ἦν. 
Plena locutione idem Ow. v. 144. Κύκλωπες δ᾽ ὄνομ᾽ ἦσαν ἐπώνυμον». 
Homerus Odyss. H. v. 54. ᾿Αρήτη δ᾽ ὄνομ᾽ ἐστὶν ἐπώνυμον. ΒΟΗΜΓΕΒ. 

* Sepe abest in καλούμενος et λεγόμενος. Plene dixit D. Lucas c. 
XIX. 9. ὀνόματι καλούμενος Ζακχαῖος. Idem deficit, ut e. g. frequen. 
ter apud Stephanum Byzantinum, in τὸ πατρωνυμικὸν, κύριον, ἐθνικὸν, 
κτητικὸν, τοπικὸν, Θηλυχὸν, οὐδέτερον x. Δ. Ε΄ Sr. 


x Joannes in Evangel. c. 1. 49. τὸν Μισσίαν. ὅ (sc. ὄνεμα) Veri μεδιερμηνινόμεινον, 
cap. XX. 16. ὃ λίγεται εἴς, Vide infra ῥῆμα. ΘΗ, 


"ONOMA cum xac. 


In ὃ, τι καλούμενος, et τοῦτο ἱκαλῶτο etc. Lucianus in Gallo P. 
242. Τοῦτο ἐκαλεῖτο: hoc (nomine) vocabatur, pro κατὰ τοῦτο ὄνομα 
ἐκαλεῖτο  JEHlianus in Var. Hist. XIV. 31. Πτολεμαῖος ὁ Τρύφων 
(τοῦτο γὰρ αὐτὸν ἐκάλουν ix τοῦ βίν:) Ptolemaeus Tryphon: (hoc 
enim (nomine) vocabant eum ex vite genere.) ubi τοῦτο ἐκάλουν, 
prO xarà τοῦτο ὄνομα ἰκοίλουν, l. €. τούτῳ ὀνόματι. ld quod imitati 
sunt Latini, apud quos invenies: Quod appellatur: Rogatus quid 
vocarelur, et similia. Livius L. XXXVIII. cap. 17. Gallegraa 
vere, quod appellantur. (Non opus his ambagibus. — Vide quod 
paullo ante ad locum Euripideum monui. Livius XLV. c. 33. 
extr. ad Speleum, quod vocant, biduum moratus. ScHxr.] 


* ONOZ, ASINUS. 


In κανϑήλιος Apud Aristophanem Lysistr. 1170. et in illis Ly- 
sippi versibus apud Athenzum: 


Εἰ e πιεϑίασκι τὰς ᾿Αϑήνας, σσέλεχος εἶ, 
Εἰ δὲ σιϑέασαι, μὴ σιϑήρευσαι D , ὄνος. 
Εἰ V εὐαριστῶν ἀποτρίχεις, κανϑήλιος. 


[Habent hos versus Grotii Excerpta p. 877. alterum quidem 
corruptum infelici conjectura. lidem ex Artemidori Geographi- 
cis ab H. Stephano in Dedicat. Comment. de Att. L. Idiom. sic 
excitantur, ut in tertio legas κανϑήλιον. — Verissime, si quid video. 
l. €. σώγμα τοῦ ὄνου, Clitellee, etiam vilius quid asino. Conf. Aristo- 
phan. Vesp. v. 169. ἀλλ᾽ ἀποδόσϑωι βούλομαι Τὸν Gro» ἄγων αὐτοῖσι 
τοῖς κανϑηλίοι. — Aliter ipse Stephanus ad Dicearchi Geograph. 
p. 21. Vereor ut recte. Sciukr.] Plene habet Xenophon 
'AsaB. '"]. dv κανϑήλι. — LEISN. —lmo Cyroped. VIL 5. 11]. 


Scu xr, " 
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* oNrz, UNGUIS. 


In proverbiali illa locutione de fastuosis hominibus usurpari soli- 
ta: ἐπ᾿ ἄκρων βαδίζειν Vel ὁδοιπορξιν, Sub. ὀνύχων. summis pedum digitis 
incedere. Sophocles Ajac. v. 1247. 


Ὕ ψήλ᾽ ἱκόμπεις, xdg! ἄκρων ὡδοιπόρεις. 


Quam imitatus est Aristophanes joculariter Acharnens. v. 638. 
Ἐπ᾿ ἄκρων τῶν πυγιδίων ἐκάϑησϑε. Ad quem locum Schol. Gr. plene 
affert ἐπ᾿ ἄκρων τῶν ὀνύχων: quemadmodum etiam plene dicunt ἐξ 
ἁτταλῶν ὀνύχων. Plutarchus περὶ a2;3. ὠγωγ. c. V. $. 3. qua verba 
reddit Cicero ad div. L. I. ep. 6. A4 teneris t ead Et Hora- 
tius L. III. Od. VI. 24. De tenero ungui. Pro eo etiam inter- 
dum ἐλλιπῶς a teneris reperitur. s. unguibus, vel annis. SCHWEB. 


* ozoz, ACETUM. 


In χρωννύειν, et χρωματίζειν. Yid. Casaubonum ad Theoplirasti 
charact. p. 156. edit. Lugd. Lzisw. Hzc Leisnerus rectius 
omisisset. Nullum enim Casaubonus exemplum hujus ellipsis ha- 
bet, quandoquidem locus Theophrasteus alius est generis. Scu zr. 


* onH, FORAMEN. 


Vid. Leisneri praefationem. — Brunckius ad gua g vnus Pac. v. 
1232, ** ϑαλαμίαι ὁπαὶ vocabantur in inferiore navi foramina, per 
quz exserebaatur remi." Herodotus V. c. 33. τοῦτον δῆσαι διὰ 3α- 
λαμίης διελόντας τῆς νεός. — SCILIEF, 


* ΌΠΛΟΝ, SCUTUM. 


In voce διοπετῇ $. ozm^a.  Plene habet Glossar. Gr. Lat. διοπετὲς 
ὅπλον. ScuwEB. Vocem hanc sic ia; dictam noh memini me 
legere. Ubi enim sine substantivo legitur, subaudiendum zyzAua. 
Vid. supra. h. v. et add. Scott. Append. ad H. Stephan. I. c. 863. 
Wetsten. ad N. T. II. p. 589. Wesseling. ad Diodor. Sic. T. II. p. 
640. Valckenar. Adnot. Crit. in N. F. p. 366. [In Scholio ad 
^ dim málim μετὰ τὼ Ilsecixd. Conf. Strabo T. IIl. p. 30.] 

ILEF. | 


* OnAA, ARMA. 


In ἀμυντήριον et ἀμυντήρια. | Onosander c. XX. οὐχ ἧττον SopBav- 
τά! τοῖς τοιούτοις ἀμεύντηρίοις. [ἢ σχειγαστήρια. Dionys. Hal. L. V. p. 
295. διεφϑαρμίνων αὐτοῖς ἤδη τῶν σκεπαστηρίων. Utramque ellipsin sup- 
ylet Diodor. Sic. L. III. p. 187. “Ὅπλοις δὲ χρῆσϑικι σκεπαστηρίοις — 
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ἀμυντηρίοις. — In γυμνὸς, quando in re bellica absolute ponitur. He- 
rodianus L. II. 13. 8. Γυμνοί τὸ πρὸς ὡπλισμένους — μὴ μεαίχοιντο. 
Plene idem L. VII. 9. 11. Γυμνοί τε ὅπλων καὶ ὀργάνων πολεμικῶν. In 
seeperumí dus, προστερνίδια, παραμηρίδια, παραπλευρίδια, 8. Uma üpud 
Xenophont. L. VI. K. rr. p. 387. [ Vid. Polluc. 1..140.. Scu r.] 
In locutione ἐν τοῖς Baeíci εἶναι, qua ἐλλιπτῶς utuntur scriptores Tac- 
tici. Plene est apud Polybium T. 11. p. 1057. Προς γενομένων τῶν 
—— i» Tei; βαρίσιν owAoWg ἀνδρῶν. Scuwzs. Diodorus Sic. ΧΥ ΗΠ], c. 
16. extr. ei μὲν πλείους τῶν τετρακιςμυρίων ἐν τοῖς βαρίσιν ὁπλοῖς. 
Opp. τοξόται καὶ σφενδονῆται. Idem XIX. c. 19. extr. τοὺς ἐν vé 
βαρφίσιν ὅπλοις. — Referas huc τὸ ἀλεξητήριον Alczi, si vere conjecit 
Valckenarius ad Herodot. p. 425. 58. In Diodor. Sic. V. c. 33. 13v 
Kr: map αὐτοῖς ἰστι περὶ τὴν τῶν ὅπλων καὶ ἀμυντηρίων κατασκευὴν, παὶ 
ἐμυντηρίων eX glossemate nata puto. ldem 1. c. 24. ταῖς “δὲ δοραῖς 
τῶν ϑηρίων σκεπαστηρίοις χρῆσϑαι. ubi al. σπεπαστηρίοις ὅπλοις. «V. 
Wesseling. ad utrumque locum. Dionysius Halic. Ant. Rom. T. 
II. p. 950. τοῦτο δ᾽ ὅτε ix τῶν ὠμυντηρίων αὐτοῖς ὅπλων ἀνήφϑη. Gale- 
nus T. I. p. 367. 25. ed. Bas. ἀντὶ πώώντων ὁμοῦ τῶν ἀμυντηρίων ὕπλιν 
χεῖρας ἔδωκεν.---- ῬΏΠΙρρυβ. Thessalon. Epigr. LII. v. 2. ὅπλων γυμνὸν 
idu» τὸν ϑρασὺν Ἡρακλία. (LIV. extr. sic intetpunge: jr ϑρωσὺν Apr 
Συλήσασ᾽ αὐχεῖς, Κύπρις ὅσον δύναται; ὅσον, l. C. ὅτε τόσον. vid. supra p. 
253. sq.] Diodorus Sic. IV. c. 53. extr. μόνον τὸν Ἡρακλία xai γυμνὸν 
ὅπλων TiÀÍCO TOU; τιϑρυλλημένους ἔϑλους. Add. Wesselmg, δὰ Herodot. 
p. 173. a. Verheyk. ad Antonin. Liber. p. 96. Scusr. 


202 * OPTANA, ORGAN A. 
In αἰσϑητήρια. Hebr. V. 14. quod verbum tamen ibi in sensu. me- 
taphorico adhibetur. ScuoxerrTc. Eus t! 74 
* In ἐγχειρίδια. Vid. Hesychium in hac voce, et Sahmasium: in'ti- 
tul. Animadvers. in Simplic. et Epict. Lzisw. & d ε 
y" , instrumentum, omittitur a Paulo in pri eptela ed Corinth, 
XIV. 7. "ἐπ ἄψυχα (bou) μὸν ral "Micn. xis (017 ἃ 


* orMH, IMPETUS. 


In ἔχεν apud Homerum lliad. N. v. 326. Νῶνν δ᾽ ὧδ᾽ ἐπ᾿ ἀριστίρ᾽ 
ἔχε στροτοῦ. ubi Schol. Gr. λείπει Ji, τὴν ὀρμήν. ScHWEn. — Passim 
ἔχιν i. q. ἐλαύνειν. ubi. alii supplent. τὸν πορείαν: simplicius pronomen 
reciprocum subaudias. "Vid. Wesseling. ad Herodot. p. 482. 74. 
Heyn. ad Homer. Il. V. v. 100. — Subaudias h. v..ad formulam 
ἀπὸ μιᾶς, de qua suo more Irmischius Exc. ad Libr. I. Herodiani 
p. 861. Plene Dio Cassius T. 1, p. 576. 17. καὶ ἀπὸ μιᾶς ὀῤμῆς, ei 
pel» ἐπιοιώνησιεν, (1. ὑπιαιώνισαν.) οὐ δὲ ὠλοφύρουτο.. Sic fortasse tuearis et 
explices Xenophontis Cyrop. IV..6. 4. gigas: ju& Jis ἐφεξῆφι soi 
8, βολῇ subaudit Fischerus p. 291. Scuxr. 


OTTANA—OPOZ.' 297 


jM 


ΦΌΡΝΙΣ, AVIS. ^ δ 


.; dn φασικνὰς, in. βασιλικὸς, quum ponitur pTfO ἀκωνθὶς, . dxasDuAA s, 
Vel ἀστρωγαλῖνος, i. e. carduelis. Videatur Florens Christianus: ad 
Aristophanis Pacem. v. 1078. 2 u24* n] 
In ἐπιτυμβίδιος. Vide Scholiastem Theocriti ad Idyll. VII. 23; 
iiti Bidus ὄφνις est alauda.  LgISN. . . . ur wn 
EY T ἢ 


* OPOZ, MONS. E ET 


..In nominibus montium absolute positis subauditur ὅρος, quod 
etiam. additum smpius reperitur. Homer. lliad. z. v. 199. Σεῖς 
wer. ψγάϑεον Νυσσήϊον.. 8. ὅρος. Est enim «), "Νυσσήϊον adjectivum κτη- 
fix)» 8. Nveca, Vel. Nora, quo nomine plures urbes-fuerunt. v. Ste- 
᾿Εϑνόγρ. in v. Νύσαι. ἔπ Λαύριον apud Thucydid. L. VI. €. 
91. εἴ Pausaniam p. 2.. Plene Thucydid. L. IL Ὁ. 55.' Mix 
ΔΛαυρίου T Sie Strabo L. lI. p..207. B. τό, «t '"Aeri*uvos p 
- Dionys. Hal. L. 1. p. 8. τῶν. ᾿Απεννινῶν. ὀρῶν. ^ In "᾿Ακροκεραύνια. - δὲ 
de Vesuvio monte Dionys. Hal. L. 1. p. 11. τῶν Κεραυνίων ὁρῶν πλη- 
cies. Eadem ellipsis est quoque apud Latinos Sic Mela-L. ἢ, 
C. 6. Pyreneaus primo hinc in. Britanticum procurrit: Oceanum. 8. 
mons. Horatius L. I. Od. III. 20. | Infames scopulos Acrocerau- 
nia. ldem. Carm. secul. v. 69. | Quaeque. Aventinum tenet Algi- 
dumque. ScuwzB. 

* Hoc aut simile summitatem denotans supplendum puto in. 
Oppiani halieut. E. 252. στὰς δὲ xarà προβλῆτος. stans aulem in 
pracipitio.. .Adsceribam. vero verba. viri docti ex Obs, Crit. Vol. 
IX. T. I. p. 129. * Apud Homerum semper adjectivi forma: hec 
adhibetur vox, addito substantivo σκόπελος, ll. B. 996. vel ἀκτὴ, 
Odyss. E. 405. Hymn. Bacch. 3. et apud Lycophr. 808. Nonn. 
I.316. 319. 40. 4. Potest etiam intelligi πέτρα vel γῆ. Etiam 
. cum. aliis.substantivis, ut στῆλαι, ll. M. 259. . [Agathias- Epigr. 
VIII. v. 3. προβλὴς ὅς τις ἔπαλξις ἀνέμβωτος. - ΒΟΒ2ΞΚ.} Ut Noster, 
Nonn. IV. Dionys. 433. 


Αλλος ὑπερκύπειντα λόφον “ροβλῆτα τιταίνων." 


, Hae ille. Conf. etiam celeb. Valckenaer in iisdem Miscell. Vol. 
- VIII. T. Il. p. 172. Ἐς Sr. Sophocles Philoct. v. 936. ὦ λιμένες, 

ὦ προβλῆτις. Archias Epigr. XVIII. v. 5. ἀλλ᾽ αὕτως προβλής τι, 
irme): ἔμηρέδος dg Ti d "E φυνϑεὶς, ἔτλης λαίλωπτω δυςμενίων. Antipater 
'Khessal Epigr. NLIV. Πούλυσος tivaaiz ποτ᾽ ἐπεὶ προβλῆτι τωνυσθοίς» 
» Expletas ellipsis exempla ex Orpheo si desideras,: adi Gesneri In- 
'die. wv. weeSAse. Virgilii projectaque saxa  Pachyni comparavit 
: Clarkius:ad. Il; H. v. 396. Scu xr. 
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* opxHZiIz, SALTATIO. 


In διπλῇ apud Aristoph. Θεσμοῷ. v. 991. [982. Br.] si Biseti 
lectio recipiatur. Hesychius: Aim An, εἶδος ὀρχήσεως. Dipla, genus 
sallaiionis.  [Vid. Kuster. et Brunck. ad 1, c. Aristophan. 
Scuxr.] 

In Τελεσία. Hesychius: Τελισία, » μετὰ ξίφους ὄρχησις ἀπὸ τοῦ εὑρόν- 
τὸς TiAseíoy, Nec non in Πυῤῥίχη, Seu Πύῤῥεχος, ὧν ἔνοστλοι παῖδες sg" 
x5»ra, quseque a Festo óe/dicrepa saltatio dicitur.  Lgisw. 

* Sic τὴν Πυῤῥίχην $exsic3a; habet Plutarch. Symp. 1X.  Plene 
est apud Apollon. Rhod. L. I. v. 1135. βηταρμὸν ἐνόπλιον ὀρχάσαντο. 
ubi Schol. Gr. A&ys δὲ νῦν τὸν Πυῤῥίχην ὄρχησιν.  SCHWEB. Strato 
XXVIIL v. 4. ὀρχεῖσϑαι πυρίχην. lorvum vultum saltantium re- 
Bpiciens Aristophanes Av. v. 1169. πυῤῥέχην βλίπων. Scholiastes 
ad Homer. ll. Il. v. 617. τὸν πυῤῥέχιον καὶ ἔνοπλον ὄρχησιν ἀσκοῦντο. 
[ De hac significatione adjectivi πυῤῥέχιος Lexica vulgaria tacent. 
Conf. H. Stephani Thes. 111. c. 633. A.] Alibi «vjjixx canticum 
notat, ad quod οἱ πυῤῥιχίξοντες saltabant. Vid. Brunck. ad Aristoph. 
Ran. v. 153. Scnuzr. Es 


* oroN, VIDENS. 


Sophocles Ai. v. 136. σὲ μὲν εὖ προίσσοντ᾽ ἐπεχαίρω. ubi Brunckius: 
* χαέρω cum accusativo construitur ellipsi participii sea». Add. 
idem ad v. 790. De talibus ellipsibus.quid sentiam, monui ad v. 
᾿Ακούων et ᾿Ιδών. — Verissime Schol. Ven. ad Homer. 1]. 1. v. 77. 
ví; ἄν τώδε γηθήσιε; OY' AEVIIEI. TO ὉΡΩ͂Ν. . Con£. Huschkium 
Anal. Crit. p. 28. sq. Sciuxr. -. 


* oz, QUI. 


Notum est, sepissime apud Hebraeos omitti pronomen relativum 
wx, id quod et imitantur sacri.Novi Foederis scriptores, z cujus 
rei observatio multas eorum librorum expositiones reddere poterit 
certiores. — Eph. III. 18. occurrit singularis aliqua constructio, 
quam quidam etiam solcecismi postularunt. Adoraverat Paulus in 
antecedentibus Deum, ἵνα δώη ὑμῖν, ut det vobis, ut corroboremini in 
interiore homine, et. Christus habitet in cordibus vestris, i» ἀγώπη ἐῤῥε- 
ζωμίνοι καὶ τεϑεμελιωμένοι. — Constructio est: jui», oi ἐῤῥιφωμένοι καὶ τε- 
ϑεμολιωμένοι ἐστί. “ἢ 

Notabilis est locus Apocal. I. 4. quem integrum interpositis 
nostris explicationibus adscribemus, quum iis, qui in his rebus non 
admodum versati sunt, magnopere luxare videatur. "Verba: sunt 
hzc : (v. 4.) "Lo vyne ταῖς ἱπτὰὼ ἐκκλησίαις ταῖς ἐν τῇ ᾿Ασία." Χάρις ὑμεῖν 
»αὶ εἰρήνη (sc. ἔστω) ἀπὸ τῷ (ὃς) ὁ ὧν, καὶ (ἐπὸ «&) ὁ ἦν, καὶ (ὠπὸ τὰ 
ὅς ἐστιν) ὁ ἐρχόμενος, καὶ ἀπὸ τῶν ἑπτὰ πνιυμέτων, ἃ ἐστιν ἰνωπιον τῷ Spé- 
γον αὐτῷ, (ν. 5.) Καὶ ἀπὸ ' lees Χριστῷ, (ὃς ἐστι») ὃ μειέρτυς ἃ τ δ τὸς, 
ó drew TT OK0g bx τῶν νικρῶν, xal à ἄρχων τῶν βκσιλίων τῆς γῆς. (Hic. po- 
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nenda est τελείῳ στυγμὰ, quia novus plane jam incipit sensus, nimi- 
rum formula, qua Deo Servatori nostro pro his beneficiis gratias 
agit. Id vero non omnes hactenus videre potuerunt, quum ver- 
süüm distinctio, quz ἢ. 1. non adeo bene se habet, id ipsum impe- 
diverit.) Tw ὠγαπήσαντι ἡμῶς, καὶ λοῦσαντι ἡμᾶς ἀπὸ τῶν d TT 


ἡμῶν ἐν τῷ αἵματι αὐτοῦ, x«i (repete hic ex antecedentibus τῷ vel 204 


αὐτῷ, ὃς) ἐποίησεν ἡμᾶς βασιλξις καὶ itecto τῷ Di xai πατρὶ αὐτοῦ" αὐτῷ 
» δύξα καὶ τὸ κριέτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, ᾿Αμήν. Sic puto, satis 
bene se habere hunc locum, qui totus Hebraismis scatet. ^ Nec 
moramur ea, quze vir quidam doctus contra hunc locum adduxit, 
non tam, ut in veritatem inquireret, quam, ut segre nobis faceret. 
Nam meliora nondum protulit. ὃ 

Reliqua simili modo adducere, nimis prolixum foret: quare, 
quam brevissimis fieri potest, illa tangimus. 2 Cor. VIII, 22. ὃς 
κοινωγὸς etc. Gal. I. 7.06 2 οὐκ ἔστιν ἄλλο. Jacob. c. V. 3. ὡς πῦρ. à 
ἰϑισαυρίσατε. Petri epist. 2. cap. II. 10. οἱ΄ sie τολμηταί. 1 Joann. 
epist. c. III. 12. ὃς ix τοῦ πονηροῦ ἦν. ^^ Ex profanis tale quid of- 
fendimus apud Achillem Tatium L. 5. p. 308. ScnoreTTe. Si 
vit doctus usus est, quod suspicor, Achillis Tatii Salmasiana edi- 
tione, videtur respexisse hec verba: ὁ πλοῦτος πολὺς, καὶ ἡλικίαν 
va. (l. καὶ ἡ saxi via. v. supra p. 172.) ubi de ejus sententia sub- 
audiendum ἧς ante ὁ πλοῦτος. Non assentior.  Potuisset Schoett- 
genius, ut pronomen relativum etiam apud τοὺς ϑύραϑεν passim 
deesse doceret, 'talibus uti exemplis, qualia congessi.ad Longi 
Pastor. p. 397. ss. Sed rectius iis caret liber Bosianus; cum sint e 
genere syntactico. Scuszr. 


1 Sic auctor epistole ad "Hebrzeos c. IX. 10. δικαιώμασιν σαραῦς, (d'eivá ἐσσι) μές 
Xp καιροῦ ἐπικείμενα. | Coloss. L. 10. περισατῆσα, ὑμᾶς — καρ UvTif, καὶ αὐξα-» 
νόμενοι εἴς, Et c. 1Π1. 16. ἐνοικείσω ἐν ὑμῖν — διδάσκοντες εἴς, Ephes. IV. 1. 2. 
ἀξίως σιριπσα τῆσαι — ἀνεχόμενοι εἰς. — Mic. 


a3 Sic in Nominativo Subjecti, seorsim a Pr:zdicato posito, ut Joannes in ' 


evangel. c. VIL. 38. (ὅστις levis) à πιστεύων εἰς Val, χαϑὼς εἶστν ἡ γραφὴ, ποταμοὶ ἐν 
τοῖς κοιλίοις αὑτοῦ ῥιύσουσιν ὅδατος δῶντος. Μιοη. ; 

bb Sic idem Joannes in Apocalypsi, cap. III. 12. τῆς καινῆς ᾿Τερουσαλὴμ, ἡ κατα- 
βαΐνουτα. Vide illic varias lectiones. MiczH. ; 

«c Istud dictum, ex Gal. I. 7. allatum, huc non quadrat. Micn. 


dd 07 deest post Zz»;, Apocal XV.8. £y» (pro ὥχρις οὖ) σελεσϑῶσιν. Sic ᾧ 
XX. 3. et c. XVII. 17. Omittitur etiam post ἕως, apud Lucam in cvangel. c. 
XVII. 8. et a Paulo in priore epist. ad Timoth. c. 1V. 13. Similiter post μέχρι, 
Ephes IV. 13. Mica. 


ΟΣΜΗ, ODOR. 


᾿ Quod communi et plena oratione dicitur: 'Ocue τινὸς πρώγματός 
Με προτίβαλιν: odor alicujus rei me tetigit: id ab Atticis effertur: 
τινὸς με προτίβαλε, per ellipsin vocis ὀσμή. — Comicus in Pace v. 179. 
p. 635. Πόϑεν βροτοῦ με προτίβαλ᾽, ὦναξ Ἡράκλεις; unde hominis mihi 
accidit odor, o rex Hercules? [ad q. l. Brunckius: ** Subauditur 
nux, vel φωνή.᾽) — Sic Gregorius Corinth. hunc ipsum Aristophanis 
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locum citans: λείπει — Φωνὴ, ἢ ὀσμή. p. 15. ubi Kenius locutionis 
et ellipticae et plene exempla congessit. Passim etiam πνοὴ sub- 
audias. Nisi malis, quod simplicissimum puto, s; supplere. Hanc 
rationem maxime commendant tales loci, qualis hic Lucianeus 
est. T. II. p. 108. οἷον γὰρ ὠπὺ ῥόδον, xai ναρκίσσου, xai ὑακίνϑον, καὶ 
κρίνων, καὶ ἴων, ἔτι δὲ μυρσίνης, καὶ δάφνης, καὶ ὠμπελάνθης» τοιοῦτον ὑμῖν 
τὸ ἡδὺ προτίβαλλυ.  SCHJEF.] Sic in ὀσφραίνεσθαί τινος intellige 
ὀσμήν. Idem Comicus in Lysistr. p. 876. ᾿Οσφρῥωίνομμω τῆς τυρωνεί ἡ 
δος: odoror tyrannidem, Plenum est; ᾿Οσφραίνομεαι ὀσμὴν τῆς τυραν. 

γίδος. 5.6. [Vix opus his ambagibus, . SCgJEr.] 


ee Priori Aristophanis loco adde Ariwoph, Jen. v, S41, . 


ἾΩ σότνια σολυσίμησε Δήμυτρος κόρη, 
Ως ἡδύ μοι τορορίσνιυσι χοιρείων κριῶν. 


Quam suavis (odor) suillarum carnium me afftat. Supple ὀσμή. Lzrsw.  Fallitor: 
similis est. enim hic locus Lucianeo, quem modo vidimus. Qusmquam eodem - 
modo Kusterus explicat, Scuxr. í . 


* OzTEON, OS. 


- In τὼ νέβρεια, £ibic, apud Plutarchum in Symp. p. 150. Plene - 
habet Callimachus hymn, in Dian. v. 244. Νέβρεια δι᾿ ἐστία τετρήνον- 
το. Nimirum ex hinnulorum ossibus tibiee antiquitus parabantur, : 
v. Athenzus L. IV. p. 182. ΒΗ ΕΒ. | Plutarcheo loco vir doc- 
tus abstinere debebat: paullo ante enim legitur ὀστέων, ad quam 
vocem referri oportet illud adjectivum. Talia si ita interpreteris, Ὁ 
ut ad opem confugias Mysterit Ellipsios, libellus Bosianus excres- 
cet in tot volumina, quot vix camelus portet. Scuxr. ᾿ 


* OTPANOZ,. CCELUM. 


Vide supra ad vocem Θεός.  ScuozgTTG. . | 

* In £n2409« Actor. I. v. 2. et 229. Plene ibidem v. 11. Ὁ "Is- 
σοὺς ὁ ἀναληφϑεὶς ἀφ᾽ ὑμῶν εἰς τὸν οὐρανόν. SCHWEB. Neque hic opus 
ad i "πῶ confugere. ᾿Αναλαμβάώνισθαι ipsum per se est sursum 
iolli. Passim enim in compositis przepositio «ya vices gerit adverbii . 
ἄνω. Vid. Valckenar. ad Euripid. Hippol. p. 909. b. A. Scar. 


* ΟΥΣ, AURIS. 


In prov. ἐπ ἀμφότερα καϑεύδεν supple ὦτα, vel ἐπ᾿ ἄμφω xa919us, .. 
apud Menandrum et Libanium. [Integra locutio.est apud Pollu- 
cem L. Il; 4. 84. ἐπ᾿ ἀμφότερα ὦτα καϑεύδεν. vid. Vannus Crit. p. . 
233. Lzt:sN. Obiter moneo, Maittairium Dial. p. 78. B. in Pla- 
tonico và ὑμέτερα non recte subintelligere ὦτα, Rectius H. Ste- - 
phanus. Scnuxr. C ERAP | 


; ! . 
iM 8 1 ! τὰ 
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|. ΟΥ̓͂ΣΙΑ, SUBSTANTIA, BONA, 
In πατρική. Euripides Ion. 1304. 
Ἡμῖν δὲ γ᾽ ἀχλὰ πασρικῆρ οὖκ ἦν μέρος! 


[Conf. Lucillius XVII. v. 4. ὡςτ᾽ ix τῶν πατρικῶν μηδὲ λαβξιν τὸ μέ- 
* Isocr. Bus. p. 168. Το. 2. ἕκαστοι τὴν αὑτῶν ἔχοντες εὐδαιμόνως 
ἄν τὸν βίον διατελοῖμεν.᾽" — Fischer. ad Weller. III. 1. p. 260. 
Scu xr.] 
* In ἄτομος, apud philosophos. LrisN. 


* oryTOz, HIC. it 


Age. Judzos occurrit notissima distinctio inter m bbw, mun« 
dum hunc, et «arr οὐ» mundum futurum. | Per priorem intelligunt 
Vetus Testamentum cum toto cultu Judaico et hominibus eundem 
profitentibus. Per posteriorem tempora Messize cum tota cecono- 
mia Novi Testamenti. Dum igitur in N. T. hec quoque locutio 
occurrit, accidit aliquoties, ut in κόσμος vel αἰὼν οὗτος pronomen ἐλ- 
λωπτικῶς omittatur.. Joannes evang. c. XV. 18. ὁ κόσμος ὑμᾶς μισξ;, 


L4 


ubi intelliguntur Judei. Confer. c.«L v. 10. ὁ κόσμος αὐτὸν οὐκ 


tw, c. XIV. 17. 27. et Joannes epist. I. c. V. 4. nam illi, contra 
quos Joannes ibi disputat; Judzei erarit. | | 

Idem observandum est in loco Galat. IV. 3. ubi Apostolus di- 
cit, Judsos. subjugatos esse ὑπὸ τὼ στοιχένα τοῦ κόσρεου. Στοιχξίαᾳ 
notat prima. elementa, rudimenta, principia et fundamenta religio- 
E Judaice, ad qua-Galatz, prius ad Christum conversi, regredie- 

tur. 

In izj, quando sola ponitur, et. juz/a significat: precipue apud 
Arrianum. Sic enim ille L. I. P. 8. Ὧν (Κελτῶν) τελευταίους Κουά- 
δους καὶ Μαρκομοίνους" ἐπὶ δὲ Σαυρομάτων μοῖραν, ᾿Ιώξυγας.. ἐπὶ, δὲ Γότας 
τοὺς ἀππαϑανατίξοντας. ἐπὶ δὲ Σαυρομάτας, τοὺς πολλούς. ἐπὶ δὲ Σκύϑας 
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ete. übí in singulis subintelligendum ἐπὶ δὲ τούτοις, juxta hos vero. 
habitantes, etc. In significatione preterea vero 55 occurrit ἐπὶ δὲ“. 


δρᾷ eundem, L. IT. p. 97. suppletur autem l. c. ἐπὶ τούτως δέ. hh 
ScHoETTG. : | | | jq dps 

* Homerus Il. x. v. 305. δώσω γὰρ 2ífgoy τε, δύω τ᾽ ἐριαύχενας ἵπ- 
πους, — "Ocrie χε τλαίη, x. T. A. ubi sub. τούτῳ. — Aristophanes Ec- 
cles. v. 289. ἠπείλησε γὰρ Ὁ Θισμεοϑέτης, ὃς ὧν μὴ προ πάνν τοῦ κνίφους 
χη ——, μὴ δώσων τὸ τριώβολον. δὶ item τούτω supplendum. Trac-: 
tan$'huge Comiéi locam Dawesius Misc. Crit. p. 307. citavit ex 
ejusdem Paci v. 570. dp οἶσϑα ϑάνατον ὅτι προεφ᾽ ὁ Ζεὺς, ὃς ἄν. Ταύ-. 
τὴν ὧν ,ὑττων εὑρεθῇ; et ex Sophocl. Antig. v. 35. ἀλλ᾽ ὃς ἂν τούτων τι 
δῷ, Θάνατον προκιφϑαι δημόλευστον ἐν πόλει. ΒΟΗΖΕ. 





ff Οὗσος, etc. post articulum ὁ, ἡ, «à, subticetur nonnumquam, ut Matthaei c, 


XV.12. τὸν λόγον, Jacobi epist. c. II. 14. ἡ αἴσεις. 
Gg 
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Porro ante causale ἵνα, et post interrogativum τίς subintelligitur; ut in epist. 1, 
ad Corinth. c. IX. 18, τίς οὖν (οἱ ἔστιν ὁ μισϑός, (οὗτορ) ἵνα εὐαγγιλιζόμενος ἀδάφα- 
νον ϑήσω τὸ εὐαγγίλιον τοῦ Χριστοῦ. 


Omittitur etiam a Matthaeo in evangel. c. I. 1. βέβλος γιενίσεως, pro, αὕτη ἡ Bi- 
Ἶβλος γινίσεως. coll. versione septuagintavirali in Genes. V. 1. οἵ c. IL. 4. Mick. 


gg Legimus in epist. ad Ephes. VI. 16. Ἐπὶ wei ἀναλαβέντες τὸν ϑυρεὸν σῆς 
πίστεως. ubi mihi post tertium casum «e; supplendum videtur pronomen οὗτος 
in eod. casu num. plur. Postquam enim varia armorum spiritualium genera Ephe- 
sinis suis commendasset Apostolus, praeter ista pracipuum aliquod armorum 
genus, fidem sc. nominat: isi mz, SC. σούτοις $uwAo;, inquiens, ἀναλαβόντι 
praeter ista omnia, sc. arma, recipite scutum fidei, ϑῖνε autem preter, quod mibi 
placet, sive ante, quod excellentiam indicet, significare malis praep. ivi, im utroque 
casu proüomen istud erit subaudiendum. Additur Col. III. 14. Ἐπὶ πᾶσι 5 
σούτοις ch» ἀγάπην. lta Luca in evang. c. XVI. 26. Brnwn. 


hh Conf. Dionysii Periegesis v. 198. 405. Jdem dicendum de praepositione 
σύν. vid. Dionys. Perieg. v. 845. et de przpositione πρός. vid. Aristoph. Equit v. 
575. et 819. Casaubonum ad priorem locum, et'Bosium infra in cere. — Lxiss. 


* o*EIAH, DEBITUM. 


In ἀποδιδόναι, quando nimirum de amoris debito sermo est, sub- 
auditur ὀφειλήν. — Sic Aristophan. Plut. Act. IV. Sc. IV. v. 
1032. 


"I 
οὐκοῦν καϑ' ἰκάστην ἀπιδίδῳᾳ τὴν νύκτα σοι. 


Plene 1 Cor. VII. 3. Τῇ γυναικὶ ὁ ἀνὴρ τὸν ὀφειλομένην εὔνοιαν (vel, ut 
alii codices habent, τὴν ὀφειλὴν) ἀποδιδότω. — In simplici etiam διδόναι 
et λαμβάνειν. Philostratus epistol. XX. Διδοὺς μὲν, 4 ϑέλεις, ἃ δὲ 
ϑίλω, λαμβάνων. Sic accipere et dare nota Latinis in amatoriis vo- 
cabula, uti observat Olearius ad epistol. XII. Scuwzz. 


* OSEAOZ, UTILITAS. 


Tí δὲ DavDseíus Ucoi; τί δὲ πλούτων; Xenophontis Ephesii dictum 
est L. II. p. 32. Suppleas ὄφελος an κέρδος, parum refert. Utrum- 
que additum reperitur. ZEsch. Prom. vinct. 746. τί δῆτ᾽ ipeoi ζῆν κίρ- 
δος; [Euripides Med. v. 145. τί δὲ μοι Qi» ἔτι κίρδος; SCHXF.] 
Lucian. Tyrannic. p. 798. οἷς οὐδὲν ἔτι τοῦ ζὴν ὄφελος. Reticuit item 
alterutrum El. de anim. L. VI. c. 11. extr. τί io κωφοῖς καὶ avat- 
τοῖς συμβουλεύειν τὰ συντελέστατα; Est hec observatio cl. Abresch. 
in Misc. Obs. Crit. Vol. X. p. 351. Conf. Philip. I. 21. F. Sr. 
Lucignus T. III. p. 467. τι μοι ταύτης τῆς πίστιος; τί δὲ μοι ὁδοῦ, τῆς 
τίλος δὴ δερκομαι; Ibid. p. 511. τί γὰρ τῶν ὀστῶν καὶ τῆς ὑδρίας Auuer- 
ϑένην οὐκ ixorr;,[Quod ibi mox sequitur, Τάχα τῆς ὑμετέρας γέγονν 
ἔργον ὀλιγωρίας, minus recte vertunt, Forte vestre negligentiee culpa 

fuit. Vertendum: Forte vestrá interiit negligentiá. — Antipater 

Sidon. Epigr. Cl. αἱ Περσῶν xtges?u μουριώδες, " Egryo» ᾿Αλεξάνδροιο Μα- 

κηδόνος. Polemo p. 14. ed. H. Steph. (Callimachus) κοινὸν ἔργον τῆς 

᾿Ασίας ἐγίνετο. Georgius Acropol. c. XIV. extr. p. 14. B. xai z- 

τὸν δὲ τὸν βασιλία Πίτρον ἔργον μαχαίρας γινέσϑκι. Alia congessit larga 
2 


* 
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manu Wyttenbachius Bibl. Crit. III. 2. p. 16. ubi etiam de simili 
usu voCis πάρεργον. (i. 6. vilis victima. Conf. Valesius ad Euseb. 
p.515. ed. Read. Sie. Eusebius p. 562. σωφροσύνη — ὀργίλων πολι- 
τῶν παροινίας πάρεργον ἐγίνετο. quie HR. Stephani lectio unice vera 
es.)] Scuxr. 


ΟΦΘΑΛΜΟΙ, OCULI. 


᾿οφϑαλμοὺς omittunt subinde in ἐπέχειν, intendere. Sic Lucas 
Evang. XIV. 7. ᾿Επίχων, πῶς τὰς πρωτοκλισίας ἐξελέγοντο. Subintell. 
ὀφθαλμούς: (Oculos) intendens, quo pacto eligerent primos discubi- 
ius. Et in Act. Apost. III. 5. Ὁ δὲ ἐπῶχεν αὐτοῖς, vreosdoxó Ti Tap 
avra» ^a8c»: At ille intendebat in eos, sperans, se aliquid acceptu- 
rum ab iis. Lucianus alibi plene dixit, ἐπέχειν τοὺς ὀφϑαλμούς 
Tin. 

Similiter in ἀτενίδεν si; vel πρός τι subintell. ὀφθαλμούς. In Act. 
Apost. I. 10. Καὶ ὡς ἀτεγίξζοντες ἦσαν εἰς τὸν οὐρανόν. pro ἀτενίζοντες τοὺς 
ὀφθαλμοὺς, l. €. ἀτενεῖς ἔχοντες τοὺς ὀφθαλμούς: quumque intentos ἦα- 
berent (oculos) in calum, à [ ArmQur τοὺς ὀφϑαλμοὺς quis dixerit, 
ignoro. reis ὀφθαλμοῖς ἀτενίζειν legas in Philostrato p. 848. extr. ut 
dicitur i» ὀφϑαλμοῖς ἰδεῖν, ὁρᾶν, alia id genus. ScrueF. 

* [n allatis locis Luc. &IV. 7. et Actor. III. 5. alii addunt νοῦν. 
Verum utrumque et ὀφϑαλμὸς et νοῦς commode subaudiri possunt. 
Ellipsin hanc sequuntur etiam Latini. $Sic Virgilius Ecl. III. 8. 
Transversa tuentibus hircis: ubi Poéta respexit subauditam Graco- 
rum vocem ὄμματα. [Mira hec ratio. Transversa, ut alia pluri- 
ma hujusmodi, adverbialiter positum est. Vid. Vechner. Hellenol. 
ig ed. Heus. Scuxr.] Terentius Eunuch. Act. III. Sc. 

. 53. Ego limis specto. Plene Ovidius Amor. L. 111. 1. 33. /imis 
subrisit ocellis. In πηρὸς, cum de visu sermo est, ut apud Sextum 
Empiric. L. XL. p. 734. Ὁ ix γενετῆς πηρός. 8. ὀφθαλμῶν. quod idem 
ac Joh. IX. 1. τυφλὺς ix γενετῆς. [Justinus Mart. Dial. c. Tryph. 
p. 288. 17. ed. 'lhirlb. καὶ τοὺς ix γενετῆς καὶ κατὰ Th» σάρκα πη- 
(ovs xai κωφοὺς καὶ χωλοὺς ἰάσατο. ubi error Langi πηροὺς intelli- 
gentis de morbosis jure notatur. Scmjr.] Voce καταμύειν ab- 
solute utitur etiam Aristophanes Vesp. 92. Plene Matth. XIII. 
15. τοὺς ὀφϑαλμοὺς αὑτῶν ἐκώμμυσαν. ἴῃ προςέχειν᾽ apud Macarium 
Homil. XI. p. 141. προςίχοντες τῷ ὄφει τῷ χαλκῷ, ἰάσεως ἐτύγχανον. 
Item in βλέπειν ἀμφοτέροις. Callimachus Epigr. XXXII. ( Vid. Kan. 
ad Gregor. p. 13. b. Scu xr.] Nec non in illis Theocriti Idyll. VI. 
29. οὐ τὸν ἐμὸν τὸν ἕνα γλυκὺν, ^ ποϑόρημι. [ Hoc ποϑόρημει, cum indi- 
cativus dogma plane Cyclopium prodat, unice probandum puto. 
Scuxr.] Scuwzn. 

* In ἐπιστῆσαι. Aristenet. L. I. ep. 28. τίς γὰρ εἐστάώτω δύναιτ᾽ ἂν 
"iia σκοπῶ; SCil τοὺς ὀφϑαλμοὺς. Vid. Abresch. p. 172. F. 

t. 


li Item in καταρύοιν, ubi id vocabulum sine alio verbo, quod ad se pertineat, 
ponitur.. Velut in Homeri βασρα χομ.: 
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"Y arvov δευεβένην οὐκ εἴασαν ϑορυβοῦνσες 
Οὐδ᾽ ὀλύγον καταμῦσαι. (SC. ὀῷϑαλμεύς,.) 


Non siverunt somni egentem tumultuando * 
Paullulum claudere. (sc. oculos.) 


i. e. non permisere, ut dormirem. Brnwms. Jacob. de Rhoer ad Hierocl. Facet. 
56. in Observat. Philolog. p. 99. ** Καμρεύων. De hoc vocabulo, quod Salmas. 
pro barbaro habebat, multa jam pervulgata, propter illa quz notarunt V. D. ad 
Matth. XIII. 15. Contra Phrynichum pro voce hac disputat Spanhem. ad Cal- 
lim. Hymn. in Dian. 95. Noster hic et supra Num. 11. simpliciter xauzsen. 
Scriptores sacri addere solent ὀφθαλμούς. Sed et illud additum, et ipsum xezgo- 
σαι! per syncopen rarius apud profanos occurrere, notat Theologus Elegant. I. Al- 
berti ad Matth. ]. ἢ Unicum pro hac caussa excitat Philenis locum, qui παριεύειν 
ὄμμα dixit. Alium e Pbilostr. Elsner. qui καταμύειν ὀφϑαλμοὺς habet. Adtexam 
ego tertium e Xenoph. qui, de Venat. p. 980. καταρμύει τὰ βλίφαρα, de lepore 
vigilante dicit. Videturque adeo semper tale quid subintelligi, cum simpliciter 
dicatur." Ceterum forma καριβεύεδιν cur barbara dicatur, me fateor non intelligere 
Recte, opinor, Matthie in Batrachom. v. 190. nuper dedit οὐδ᾽ ὀλέγον καμρῦσα 
Quid quod huc inclino, ut etiam Xenophontem Cyrop. VIII. 3, 97. scripsisse 
suspicer κἄν χαμμύων βάλῃς, moxque Ὁ δὶ καμμύων ἵησι. quod nec Leunclavio dis- 
plicuit, quem vide c. 1045. F. Nam ** certum est et doctis omnibus notum, plüri- 
ma verba eum, quse xe vocant grammatici, libenter usurpasse, posthabitis iis, que 
Attici sibi vindicarent." Hec Porsonus Not. Brev. in Xenopbont, Anab. p. XLI. 
Causam discas ex Photio, qui Biblioth. c. 1589. 39. auctore Helladio de Attica 
la api, quam vulgo perhibent, οὐδὲν S9avuaeci», inquit, ἀνὴρ ἐν στρατείαις σχολάζων 
xal ξίνων συνουσίαις εἴ vuv παρακόστει τῆς πατρίου φωνῆς" διὸ νορεοϑέσην αὐτὸν ein ἄν 
τις ἀττικισμοῦ σπαραλέβο. [In Antipatri Sidon.-poémat. CIX. v. ὅ. χαφτήμυσιν 65 
concidit, παρὰ τὸ κατημύοιν: ne de nostro verbo cogites] Scuxr. 

* ]tem in 34zieo; subauditur, apud Aristophanem in 'ExxAxze. v. 494. “αραβλί- 
men ϑατέρῳ. supple ὀφθαλμῷ. LrisN. 


OXHMA, VEHICULUM. 


In τὸ extvoQ?goy, vasa vel sarcinas portans. Integre Herodianus 
L. VIII c. 1. τὼ σκευοφόρα ὀχήματα dixit. [ Vid. Zeun. ad Xenophont. 
Cyrop. p. 606.  Scuxr.] 


* OoxAOZ, POPULUS, it. TURBA. 


Vide infra voc. Στρατός. ScuoETTG. 

210  * Ad ἐπίμικτος hoc verbum est omissum. Non enim hic saltem 
exercitum sive militares copias indicat, velut Schoettgenius sub vo- 
cabulo στρατὸς monuit, locosque hoc requirentes adduxit: sed tur- 
bam confusam ex feminis virisque, quos calonum comprehendimus 
nomine. Hoc modo accipiendus est locus Exodi c. XII. $8. 
BznNnH. Vid. Bielii Thesaur. v. 'Ezgxro; €t Σύμροικτος.  SCHEF. 


: II. 
* riAeH, PASSIONES. - 


Τὰ γυναικεῖα, Supple x45», * sunt Aristoteli in Hist. Anim. L. 
VlI. menstrug mulierum purgationes, quas ϑήλειαν νόσον vocat He- 
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rodotus L. I. Vid. Longinum περὶ ὕψους c. 26. [ Latiore sensu Cha- 
rito p. 35. in. ὡς ὧν ἤδη πεῖραν txoura, τῶν γυναικείων. rerum muliebrium. 
v. Dorvill. p. 207. Scu.) 
Ita quum κάρδαμον ἃ Dioscoride dicitur τὼ ἀφροδίσια παρορμᾶν, 
deest z43». 
Euripides Phoeniss. 21. 


Ὁ δ᾽ ἡδονῇ δοὺς, aig τε βακχιῖν quen. 
Is voluptati indulgens, et in ebrietatem prolapsus. 


Bax, supple z49«, est ebrietas. [Non assentior. Nomen hoc 
quoties, ut hic, substantivi vim habet, masculini est generis, sive 
de ipso Baccho dicatur, sive, tropicà figurà, de vino aut ebrietate. 
:Fallitur enim Kusterus ad Aristophan. Thesmophor. v. 997. subau- 
diens ποτοῦ in Euripidis Cycl. v. 459. ὅταν δ᾽ ὑπνώση Βαχχίον νικώμε- 
»«. Bene Valckenar. ad Phoeniss. v. c. et in Eleg. Callim. p. 258. 
Scu xF.] 

Πάϑη etiam deest in τὰ ὠνόητα, quum scil. hac voce notatur nimi- 
u$ et intemperans amor voluptatum, 485 ad corpus referuntur, ve- 
, luti vini, epularum, et aliarum rerum, precipue autem amor libi- 
dinosus et nimius appetitus Veneris. Ita vox illa usurpatur ab 
- Aristophane Nub. v. 416. ubi vid. Kusterus; [Gl. ad h. l. ἀφρο- 
δισίων, xai πάντων τῶν ix μωρίας γινομένων. SCHJEF. ]. Euripide Troad. 
|. 989.; et Philostrato in vita Apollon. Tyan. VI. 13. LzisN. Obiter 
moneo, in Phalaride p. 212. scribendum mihi videri ze» ἀνόνητον. 
Sapius confusa ὠνόητος et &yéwwrog. Vid. var. lect. ad 1. Epist. ad 

Timoth. 6. 9. Scuzr. 


&. Sic etiam Septuaginta Interpretum versio, in Genes, c. XVIIT. 11.c XXXI. 
95. Maucnu. 


* ΠΑΘΟΣ, ADFECTUS. 


In sensu medico apud Hippocratem aphor. 3. 22. τὼ μανικὼ καὶ 
μιλαγχολικὼ, SCil. «9x, (adfectiones) insanice et sacer bod s 

Τὸ φονικὸν, SC. πάϑος, cupiditas homines interficiendi. JElianus 
Var. Hist. II. 17. 

Τὸ ϑυμικὸν καὶ ἐπιϑυμητικὸν, 8C. μέρος, h. e. ea facultas, quee irasct 
εἰ concupiscere potest. Wegelinus ad Anon. Christ. de virtute p. 
164. et confer. seqq. p: 166. ScHoxTTG. 


* ΠΑΙΣ, PUER. 


In figura illa Grammatica, quam Synthesin vocant, subauditur 


zai. Homerus Iliad. x. v. 84. Τῶν μνῆσαι, Φίλε τέκνον. Anacreon 
Od. ILL v. 41. 


( "Alea, καὶ Beier μὲν 
"Erpi φέροντι vito 
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Sic in aliis, e. g. μειράκια εὐτυχεῖς : τίκνα, αἷς ἔνεστι νοῦς Σ κύριον 
καλλίστη, in quibus vel παῖς ἀῤῥην, vel παῖς ϑήλεια subaudiri Sn 
[In talibus constructio est πρὸς τὸ σηριαινόμενον, frustraque hic etiam 
vir doctus Ellipses insane sibi dilectas crepat. Scmxr.] In δί. 
δυμοι, gemelli uno partu editi, s. παῖδες: pro quo Dionysius Hal. 
L. I. p. 64. δίδυμα βρίφη habet. Scuwresp. Homerus Il. VI. v. 
26. » δ᾽ ὑποκυσσαμένη διδυμείονε γείνατο παῖδε. XVl. v. 682. Ὕπυν xal 
Θανάτῳ διδυμάοσιν. Nonnus Dionys. Ι. Ῥ- 28. 31. καὶ διδύμη σφριγό- 
eva γονὴ κυμαίνετο γαστήρ. [Hoc femininum cum Lexicographi 
nostri parum curarint, addo ex Stratonis poémat. XLI. v. 3. xs 
λύχνος ἔσχισται διδύμην QAsyxs.]  Referas huc locutionem καλέσϑαί 
τινος, SCil. παῖδα, dici alicujus filium. — Vid. Hermann. ad Pindar. 
p. 272. ad Hymn. Homer. p. 30. Scuxr. 

ἴῃ σκότιοι, παρϑένιοι, κορινρίοι, immo interdum in ἐμφιϑαλεῖς, i e. 

trimi et matrimi, in ἐτεροϑαλεῖς etc. LEisN. Κοριναῖοι habet Lex- 
icon quod dicitur Septemvirale, unde H. Stephanus in Thesauri 
Indicem retulit. Sed quee sit auctoritas hujus vocis, plane ignoro. 
— Epigr. adesp, LVII. Κύπριδος ἀμφιϑαλὴς φαρίτραν παῖς εἶχέ τι 
τόξον. Scholiastes ad Aristophan. Plut. v. 1055. εἰώϑε, δὲ παῖς ἀμ- 
Qi9auAA; ἀμφ᾽ αὐτῇ ταῦτα λέγειν. Add. Ruhnken, ad Tim. p. 28. 
SCHJEF. 


' * IJJAAAIZTPA. 


Apud Aristophanem Nub. v. 969. ἐν παιδοτρίβου, Supple παλαίς- 
vez. vid. Spanhemium ad h. ]. Lxisw. 


HANTA, OMNIA. ^ 


Defectivus etiam sermo est, in quo ante ὅσα omittitur πάντα, ut 
apud Synesium Πυλαιμένω: ᾿Εγὼ δὲ Φιλοσοφίαν τιμῶ τε, καὶ τῶν, ὅσα 
ἀνθρώπινα, προτιμῶ. l. e. χάντων πρωγμώτων, ὅσα ἀνϑρώτεινα. Ego vero 
Philosophiam colo, et prafero (omnibus rebus,) quecunque hu- 


manc sunt. "Vid. Budzeum Comm. L. Gr. [Sic sepius Graci: 


neque opus híc ellipsin adjectivi πᾶς comminisci. Herodotus III. 
C. 23. μήτε τῶν ὅσα ξύλον ἐστὶ ἐλαφρότερα. C. 191. xai ἔχων οὐδὲν τῶν 
ὅσα περὶ τὴν τέχνην ἐστὶ ἐργαλήια, C. 193. δεήσεσθαι δὲ οὐδενὸς τῶν ὅσα αἰσ- 
χύνην ἐστὶ φέροντα. — Plutarchus Mor. T. III. p. 308. — Πρόνοιά τε καὶ 


᾿προμήϑεια τῶν ὅσοι περὶ γὴν δαίμονες τιτωγμένοι τῶν ἀνθϑρωτείνων πράξεων 


φύλακές τε καὶ ἐπίσκοποί εἰσι». Photius Bibl. c. 599. 26. δεξιὸς δὲ περὶ 
τοὺς λόγους ἔδοξεν εἶναι, καὶ μάλιστα τοὺς ὅσοι ῥυϑμίζειν συμβουλεύουσι τὰ 
ἤϑη.  Philostorgius p. 492. 40. Read. ὅμως τὰ κράτιστα καὶ μέγιστα 
φέρειν τῶν ora y» καὶ ϑάλαττα δυνατὴ τρίφει..  Antagoras II. v. 3. 
τῶν ὅσσους EgsBóg τε πάλαι βασίλειώ τε παῖδας lire Νύξ. Compares 
choliambum Callimachi p. 458. 'Ex τῶν ὅκου βοῦν κολλύβου πιπρᾶσ- 
κουσιν.. | Add. Reiz. de Accent. Inclin. p. 73. et 78. ibique Wolf. 
not. 9. Ceterum in talibus articulus vicem gerit pronominis οὗτος 
S. ἐκεῖνος. ScHuEF.] Integer autem sermo est apud Joannem E- 
vang. IV. 39. Ὅτι εἶπέ μοι πάνταγ ὅσα ἐποίησα. * 
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b Omitütur σάντα et a Paulo in epist. ad Rom. c. XIV. 3. in ὁ ἐσθίων. coll. 
vers. 2. ὃς ui» mueTivn, φαγεῖν πάντα. MicH. — 

c Adde Thucydidem Il. 98. Καὶ ἐπειδὴ αὐτῷ tropa ἦν. Subintell. zzZvz«. — Alibi 
imn παρισκεύαστο cum eadem ellipsi dixit. vid. Stephanum ad l. c. Huc quoque 
refer, quie leguntur sub voce ὅλος. Lxisw. 


HAPATIOEMENON, QUOD APPONITUR. 


Quum dicitur in Evang. Luce c. X. 7. — ἐσθίοντες καὶ πείνοντες 
τὰ παρ αὐτῶν, deest παρατιθέμενα. — KEdentes et bibentes ea, quc ab 
1psis apponuntur. 

* Elsnerus ad Luc. X. v. 7. p. 223. incommodam et vix obviam 
putat hanc ellipsin; ideoque pro eo suppleri vult ἀγαθὰ, uti est 
Marc. V. 26. δαπανήσασα và map ἑαυτῆς πάντα : et apud Plutarchum 
in Pyrrho p. 394. D. τὼ παρ᾿ αὐτῶν. Αἵ enim vero non est, quod 
discedamus a Bosio : siquidem hanc Ellipsios suppletionem diserte 
probat ibidem v. 8. ἐσϑέετε và παρατιθέμενα ὑμῖν. et 1 Corinth. c. 
X. 27. ubi quidem ἀπὸ κοινοῦ adsumendum est βρώματα: ut adeo 
plena locutio haec foret: τὸ παρατιϑέμενα ὑμῖν βρώματα. Sic Certe 
etiam Latini τὸ adponere usurpare solent de potorüis et esculentis 
epularibus. Horatius L. II. Sat. VIII. 16. Hic herus, Albanum, . 
Maecenas, sive Falernum Te magis adpositis delectat. et v. 69. Ne 
male conditum jus adponatur. ScHWEB. 


* IIAPEMBOAH. 


Παρεμβολὴ in accusativo deest post XAYSU,, ῥεταίρειν, ἀπαίρειν, etc, 
movere castra, proficiscL. Micn. 


* IAPOENOZ, VIRGO. 218 


In » νεωκόρος, templi custos, [ Suidas T. II. p. 162. Θαλαμηπόλος. 
ἡ νεωκόρος. HJEF.] et κανηφόροι, corbem gestantes, apud 11: 
crationem. | ScuozrTG.  Posterius, expletá ellipsi, habet Philo- 
chorus in Schol. Ven. et Lips. ad Homer. 1]. A. v. 594. p. 199. 
ed. Wassenb. Pausanias I. c. 27. παρϑένοι δύο καλοῦσε δὲ ᾿Α3η- 
ναῖοι σφᾶς κανηφόρους. ubi Cod. Vind. ἀῤῥηφόρονς. Similiter in Dionys. 
Halic. Ant. Rom. T. 1. p. 280. aliquot libri habent αἱ κανηφόροε 
λφγόμεεναι καὶ ἀῤῥητοφόροι. ubi in posteriore nomine aj jnt deo, latere 
Reiskius perspecte monuit. Scujr. | 

* Et ap. Aristophanem Avib. 1550, Lxrsw. 

* Sic Horatius de Canephoris L. II. Sat. VIII. 18. μὲ Attica 
virgo Cum sacris Cereris. In Ἕστιάδες. Vestales. ᾿Ελλιπῶς habet 
Synesius apud Suidam in v. 'Eer2«.  Plene est apud Dionys. 
Hal. L. 11. p. 125. Plutarchum et alios Romanarum rerum scríip- 
tores, [ Suidas T. Il. p. 633. τὰς τε ἱΕστιάδας παριϑένους τῷ πυρὸς 
καὶ ὕδατος ἐπιμέλειαν ἔχειν προίτρεψεν. ΒΟΗ5Ε.} In Comedia Apol- 
lodori ᾿Επιδικαζομένη, Virgo in judicium vocata, quam Terentius 
ia Phormione expressit. ScHWER. 
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* IAPION. 


Deficit in τῆς αὐτῆς ὁδοῦ. vid. Casaubonum ad Theophrastum 
72. edit. Lugd. Lzrisw. Non opus ad illam locutionem subaudiri 
participium zae:4»; neque hoc vult Casaubonus. Scuxv. 


"HAPON, INSTANS. 


' Omittitur quoque participium παρόντος, ut apud Thucydidem: 
Χειμῶνος ἤδη, ἀνεχώρησαν: Hieme jam (appetente,) regressi sunt, 
prO Χειμῶνος ἤδη παρόντος. [Neque hic necesse est ad ellipsin 
confugiamus. Millies sic genitivi de tempore absolute ponun- 
tur. Homerus Il. V. v. 522. νιφέλησιν ἐοικότες, &eT& Κρονίων vmyi- 
pins ἔστησεν DX ἀκροπόλοισιν ὄρεσσι». Quamquam ibi etiam Eustathius 
de ellipsi cogitat, supplens vel οὔσης, vel ἐν xai», vel ἐπί: ceterum 
bene comparans ϑέρους, χειμεῶνος, νυκτὸς, ἡμέρας. Dionysius Halic. 
Ant. Rom. T. II. p. 883. νυχτὸς ἔτι πολλῆς ἐπὶ τὸν χέρακα τῶν Tvjjn- 
γῶν wcacJu | SCHJEF. ] . 


* Az, OMNIS. 


Deest in οἱ xa9' $a, Eph. V. 33. sc. πάντες, quod additur 1 Cor. 
XIV. 31. ad unum (omnes.)  Scnorrro. 

* In κατὰ σόλιν pro ἑκάστην potest etiam subaudiri πῶσαν. Actor. 
XV. 21. Κατὰ πόλιν. pro quo plene est v. 86. xarà sara» πόλεν. 
Dionysius Hal. L. I. p. 53. Ms9' ὅσην εἶχε δύναμιν. Sub. πώσης. [δὲς 
Grecorum nullus scripsit nec scribere potuit. Recte nunc in, 
Dionysio, preéunte Codice Vaticano, ut jam H. Stephanus con- 
jecerat, editum legitur: ps9" ὅσης εἶχε δυνάμεως. T. I. p. 166. Scuxr.] 
Neutiquam enim, ut quibusdam videtur, abundat τὸν 19", siquidem 
etiam apud Homerum qoe ejusmodi particule absolute positae 
reperiuntur. Sic περὶ lliad. 1. v. 100. TZ σε xg» πέρι μὲν φώσϑαι 
ἔπος: Ubi πέρι est ἐλλιπτῶς pTO περὶ πάντων: Suod neas est Iliad. B. 
v. 881. "0; πέρι πάντων " Hidis μαντοσύνας. coll. Δ. v. 329. Elliptica 
et plena locutio junctim occurrunt apud eumdem Odyss. P. v. 388, 
989. 'AAA' αἰεὶ χαλεπὸς πέρι πάντων εἷς μνηστήρων Δμωσὶν ᾿Οδυσσῆος, 
πέρι δ᾽ avr ἱμοί. SCHWEB. 


HATHP, PATER. 


Herodotus in Clio: "A3pseros ὁ Γορδίω τοῦ Μίδεω, i. 6. Adrastus 
nepos Gordii, (patris) Mide. — [Locus est c. 45. Sed fallitur Bo." 
sius. Vulgaris enim illa ellipsis vocis v; híc quoque, idque bis, 
obtinet, Bene ad sensum vertunt: Adrastus Gordii filius, Midee * 
nepos. Conf.c. 385. Scur.] Stephanus in Δαίδαλα: Ἡ δὲ πό- ^ 
Aug ἀπὸ Δαιδάλου τοῦ "Ixdeov, urbs a Dedalo (patre) Icari ( condita ).. ; 
Sic Act. VII. 16. παρὰ τῶν νἱῶν ᾿Εμμὸρ τοῦ 9 Συχὲμ, a filits Emmor, 
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(patris) Sychemi. * [ Conf. Verheyk. ad Antoninum Liber. p. 214. 
b. Scuxr.] 


ἃ Subaudio πατρὸς, quod babent Septuaginta in Geo. c. XXXIII, 19. Micu. 
e Vid. Jonsius de Script. Hist. Philos. I. 9. p. 14. Lxrmw. - | 


* rlATPIZ, PATRIA. 214 


In ἡ ἐμαυτοῦ Arrianus I. p. 34. Οὐδὲ, a! τινα ἀρχὸν i» τῇ ἐμαυτοῦ 
ite neque, an aliquem in (patria) mea magistratum gesserim. 

HORTTG. "E 

* In καὶ ϑρύψασα. Polybius T. II. p. 838. Plene idem T.I. p. 
900. Τῆς πατρίδος τῆς ϑρεψώσης ἐγκαλᾶν. In ἐκπέπτμν. Maximus 
Tyr. Dissertat. XXI. p. 257. In περὶ τῆς ἑωυτοῦ μάχεσθαι. — Hero- 
dot. L. 1. c. 169. In κατήναι €t κώϑοδος apud Thucydidem. Plene 
est apud eumdem L. VIII. c. 47. T^» ἑαυτοῦ κάϑοδον ἐς τὴν πατρίδα» 
In κατάγειν ibid. c. 59. In πατρὶς tamen una subaudienda relinqui« 
tur ys. vid. in v. γῆ.  SCHWEB. | 

* Recte omnino suppletur a Scholiasta Thucyd. VIII. 6. φυγώ- 
δες τῆς ἑἱκυτῶν (πατρίδος) ἀμφότεροι. F. ST. Lucianus T. III. p. 488. 
ὥρας δὲ ἀπὸ τῆς ἑωυτοῦ x. τ᾿ ^. ubi miro lapsu Interpres: ablata ite- 
rum suo de capite. Verte: profectus autem domo. ScH zr, 


* IHEAION, CAMPUS. 


In ᾿Α γηνόριον. Arrianus IL. p. 147. ᾿Αϑροισϑέντες δὲ κατὰ τὸ ᾿Α γηνό- 
τον καλούμενον. SC. πεδίον. — Congregati vero in (campo,) qui dice- 
datur Agenorius.  ScHOETTG. | 
: * Subaudi, celeb. Dukerum ad Thucyd. IV. 134. sequutus, in 
Αμοδικίῳ, quod. jure pro Λαοδικείῳ reponit, et Polybium Il. 15. lau- 
dat i» re; Aedixiosg καλουμίνοις τῆς Μεγαλοπολίτιδος. et ibid. 55. καὶ 
peri ταῦτα τῇ περὶ Λαοδίκια pl yn. Addit vir doctissimus: * Lao- 
dicios campos.vertit Casaubonus, quod verum esse puto. Nam 
recte suppleri potest πεδίῳ. Et apud Thucydidem ex auctoritate: 
Polybii receptc lectioni i» Λαοδικείᾳ preefero, quod est in optimis: 
libris, ἐν ixíw, scilicet »i3/u." F. Sr. 


* IIEIZMATA, FUNES NAUTICI. 


Addi debere hoc nomen verbo λύειν, Apollonius certum facit in 
Argonautic. L. I. v. 1109. 0; 2 ἄρα λυσάμενοι ἱερὴς ἐχ πείσματα Ti. 
qu BERNH. Libanius T. IV. p. 992. ἐπειδὴ λύσαντες παραμείψωσε. 
τῶν λιμίνων và στόματα. Leg. ἐπειδὰν. —Vicissim in Pausaniz Mes- 
sen, c. 26. T. L. p. 549. e Cod. Mosc. corrigendum: izuda καὶ τὸ 
μήνιμα ἤδη σφίσι πίπεανται τὸ Διφεκούρων.  SCHAEF. ' 
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ΠΈΛΑΓΟΣ, MARE. 


In Παμφύλιον, ᾿Ιώνιον, Αἰγαῖον, Σικελικὸν, ἄβυσσον etc. ! Addit ZEs- 
chylus Suppl. 324. ! 


"Aens V ἄβυσσον α«ἴλαγος. 


Lucianus Navig. Dio Cassius L. XXXVI. Plutarchus Synip. 11. 
p. 641. — πλέων ἐν τῷ Σικελικῷ. E . 

* In στενὸν idem nomen deesse putamus, quod invenimus in Lu- 
ciani Dial. Nept. et Ner. Ti μὲν στενὸν τοῦτο (subint. τίλαγος) — 
Ἑλλήςποντος ἀπ᾿ αὐτῆς καλείσϑω, angustum hoc n Hellespontus 
ab isthac puella nominetur. BeRNH. 

* ** Πίλαγος, Vel πόντος, Vel κόλπος. Pind. Nemm. 4. 79. Ἔν 
Εὐξείνν πελώγω. lerodo. 2. 119. Thuc. 1. 98. i τῷ Αἰγαίν. Plut. 
V. Cimon. 8. p. 255. Το. 3. τὸν Αἰγαῖον ἠλευϑίρωσε, Herodo. 4. 33. 
ἐπὶ τὸν ᾿Αδρίην" δ. 9. ἐν τῷ ᾿Αδρίη. ld. 6. 95. παρὰ ᾿Ικάριον" sed ibid. 

, 96. ix τοῦ Ἰκαρίον πελάγεος. ἢ β΄. 145. Πόντου Ἰκαρίοιο. Paleph. 
fab. 25. 2. ἐν τῷ Εὐξείνω πόντωυ. MHerodo. 2. 20. ixi τὸν "lóno» πόντον 
κατέβησαν, "Thuc. 6. 930. τὸν ᾿Ιόνιον διωβαλοῦσιν.  Palxph. fab. 21. 2. 


cher. ad Weller. III. 1. p. 260. s. Lucillius CXII. v. 3. ἀντλῶται 
δ᾽ ᾿Αδρίως, Τυῤῥηνικὰν, ᾿Ιστρικὸν, αἰγῶν. Hmc stribligo est vix tole- 
randa. Revocanda antiqua lectio; ἀντλῶται δ᾽ ᾿Αδρίας, Τυῤῥηνιχὸς, 
ἸΙστρικὸς, Αἴγων. | SCHJEF. 


215 f Vide supra, que ad vocabulum κόλπος adnotavimus. — Mic. 

g Sic et in plurali numero. Thucydides L. I. non procul ab initio: Karaer»- 
vo; δὲ τοῦ Μίνω ναυτικοῦ, σ“λωϊμώτερα ἰγίνετο quo! ἀλλήλους, SC. σὰ σιλάγη. — Cum 
Minos classem instruxisset, (mare) liberius ultro citroque navigari capit, ScporrTG. 
Displicet hzec ratio; omninoque nihil videtur subaudiendum esse. Ceterum bene 
comparat Thucydidium illud H. Stephanus de Dionys. imitat. Thucyd. cum 
Dionysii Halic. (T. I. p. 160.) locutione ew; γενομένων. ubi fallitur Schnei- 
derus ἀνέμων subaudiens: σλωΐμων enim generis neutrius est. Conf, quo etiam 
Schneiderus utitur, Heliodorus p. 205. Cor. καὶ “γὰρ εἰ μηδέπω τῆς ὥρας εἶνα, và 
πλώϊμα. quasi dicas τὴν πλωϊμόσητα.  SCHEF. 


* ITEMIIOMENOI vel IIEMOGOENTEZ, MISSI. 


" Xenophon L. III. kK. Π. P. 172. Ταῦτα μὲν ὁ παρ᾿ ἐμοῦ λίξει. Sub. 
πεμφϑεὶς ἄγγελος. Polybius . 1]. p. 1266. Eig vw Κρήτην ἔπεμπον 
πρισβεντάς. — Herodotus L. VI. c. 57. οἱ δὲ Πύϑωι εἰσὶ ϑεοπρότοι ἐς 
Δελφούς. S. πεμπόμενοι.  Expressam habet hanc vocem Thucydides 
L. VIl. c. 8. Φοβούμενος δὲ, μὴ οἱ πεῤιπόμενοι —— οὐ τὰ ὄντά ἀπαγγείλω 
ve». "ScHwrEB. In talibus, si modo aliquid subaudiendum, s$up- 
pleas etiam alia participia, veluti ἀφικόμενος, ὅκων. Conf. Herodot. 
VIL c. 173. ἀπικόμενοι γὰρ ἄγγελοι παρὰ ᾿Αλεξάνδρου. Xenoph. C 
IV. 5. 53. τῷ παρὼ Κναξάρους ἥκοντι ἀγγίλῳ. (coll. VII. 4. 7. Ἔν 

τούτῳ ἧκον οἱ παρὰ Κύρον.) Vid. Wesseling. ad Herodot. p. 331. 88. 
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Toup. Emendat. in Suid. T. II. p. 92. Zeun. ad Xenophont. 
Cyrop. p. 392. 419. 469. inprimisque Valckenar. Adnotat. Crit. in 
N.F.p.352. Scuzr. 


* rnEnAOZ, PEPLUM. 


In ἑανὸς absolute posito. Sic Homerus lliad. r. v. 419. &oz 
LeysTi φαεινῷ. et alibi frequenter. Expressit autem vocem πέπλος 
Iliad. E. v. 734. Πίπλον μὲν κατέχενεν ἑανόν. De hac voce ita Eusta- 
thius ad Iliad. r. p. 324. 1. 28. et Iliad. N. p. 906. 1. 10. Ὃ ἑανὸς 
κυρίως πίπλον — ἐπίϑετον. εἴς. Sunt enim ali; quoque res, quibus 
và iayo; additum reperitur, e. g. Homer. Iliad. z. v. 612. 'Ez»e?xac- 

« Ex quo satis apparet, esse hanc vocem tantum ἐπίϑετον. 
Scuwrs. Nihil ejusmodi subaudiendum, si vera est ratio eorum, 
qui substantivum ἑανὸς, qd velum, ab adjectivo ἑανὸς ipsa ori- 
fre differre docent. "Vid. Clarkium et Heynium ad Homer. Il, 

II. v. 385. coll. Gesner. Ind. in Orpheum v. ἑανῷ. Scuxr. 


- * ΠΈΡΑΣ, TERMINUS, FINIS. 


Actor. I. 8. Καὶ ἕως ἐσχάτον τῆς γῆς. coll. c. XIII. 47; Herodotus 
L. HI. c. 25. "Or, ἐς τὰ ἔσχατα γῆς ἔμελλε στρατεύεσθαι. In quibus 

ime subauditur πέρατα. Sic Onosander in Procem. p. 6. 'Ez? 
πέρατα "as ἐκτεῖναι τὴν σφετίραν ἀρχήν. Possis etiam subaudire uen. 
ScuwEs. "Vid. Valckenar. Adnotat, in Adoniaz. Theocr. p. 
240. Scuzr. 


HEPIBOHTOZ, CELEBER. 


In locutione ὁ πώνν, ut Ἡρώδης ὁ πάνυ, ὁ πᾶνν ᾿Αλέξανδρος, l. e. 
Magnus ille, vel celeberrimus Herodes, Alexander, deest περιβόητος, 
Vel μέγας. Ex Ellipsios ignoratione hic aliquando lapsi sunt docti 
Interpretes, quorum alii verterunt ὁ πάνυ: graviter et peracerbe; 
alii: oppido quam. Vide sis Paulum Leopardum Emendat. L. XVII. 
c. 16. [ Cum περιβόητος plerumque in deteriorem partem accipiatur, 
La Valckenar. Animadv. ad Ammon. p. 65. et Wesseling. ad 

iodor. Sic. T. I. p. 700. Lucianus T. I. p. 480. λέγω δὲ τὸν Κᾶρα, 
Ti» ix τοῦ τάφον περιβόητον, monumento Jamosum. rectius περίβλεπ- 
τὸς 8. ἔνδοξος Zeunius subaudit ad Xenophont. Mem. III. c. 5. in. 
ubi legitur τοῦ πάνυ Ηερικλίους. Lucianus T. IL p. 213. ᾿Απολλω- 
ve τῷ Τυανξ; τῷ wa». Quamquam si quis nihil prorsus subaudien- 
dum censeat, equidem repugnare vix ausim. Ceterum hzc locutio 
longe rarior est alterà illà, inprimis Dionysio Halic. dilectàá, ἐν τοῖς 
mé», (fere Latinorum Zn primis). Antiqu. Rom. T. I. p. 49. 
καὶ ἦν τοῦτο τὸ ἔϑνος ἐν τοῖς πάνυ μέγᾳ τε xci ἀρχαῖον. D. 167. và τε γὰρ 
ὄξος ἐν τοῖς πάγν ὀχυρὸν τε καὶ ὑψηλόν ἐστιν. p. 505. ἱερόν ἅγιον ἐν 
τοῖς πῶνν. Nam verba ἐν τοῖς z«»» arcte, opinor, jungenda sunt, 
neque, quod aliis placet, particula seorsum sumenda. — Hoc mihi 
videor recte colligere ex talibus locis. Ibid. p. 542. s. i» ταῖς πάνυ 
φρονίμοις τῶν συμβούλων ἀριϑμούμενος. p. 582. 8. ἔμελλε δὲ ἄρα σὺν χρόνω 
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καὶ τοῦτο τὸ ἔργον ἐν τοῖς πάνυ καλοῖς καὶ ϑανμαστοῖς κατασκενίσμασε τὰς 
πόλεως γενήσεσθαι. — Nolim huc referre qua p. 385. leguntur, ize: X 
ἐπιχώριος αὕτη Ῥωμαίοις ἐσϑὴς ἐν τοῖς πείνυ τιμίοις. Scribendum enim 
ex libro Vatic. τιμία. (Reiskius ad ἢ, l. * ἐν ταῖς in genere fcemin. 
leg. est, ἐσθῆσι puta." — Non assentior: nihil enim in talibus ad sen- 
sum interest, i» τοῖς, quod neutrius est. generis, an i» ταῖς ponatur. 
Femininum reperias p. 343. οἴκησις ἐν ταῖς πάνν ἐπιφανής. p. 396. ἑορ- 
τὴν ἐν ταῖς πάνυ τιμίαν.) Scu Er. ] 


* IEPIBOAOZ, SEPTUM. 


Potest subaudiri in δρύφακτοι, septa transitum. prohibentia, vid. 
Hesychius, it. Aristophanes Equit. v. 637. 672.  Lxisw. 


IIEPIKEDAAAIA, GALEA. 


Κυνίη vel xvi; frequenter ab Homero pro galea adhibetur, Iliad. 
Γ, 316. H. A. et alibi. Sed proprie est adject. Κύνρς, ἔη, sov. cani- 
nus,a, um. Hinc quando pro pelle canina sumitur, subauditur 
δορὼ, et quando pro galea, subint. περικεφαλαία: ut sit primo galea 
€ pelle canina confecta, deinde quavis galea per Synecdochen. Bi- 
setus ad hzc Comici verba in Lysistr. v. 752. p. 885. Ti» isgà» xv- 
yu. ] Ku» γενικῶς mz» εἶδος περικεφαλαίας, ἀπὸ ἑνὸς εἴδους τῶν ix κυνείου 
2t ματος πάλαι γινομένων. j. e. Κυνῇ in Bp est quavis species galee, 
ab una specie earum, que ex pellibus caninis olim conficiebantur. 
Sic in ταυρείη idem substantivum deest. vid. Hesychium. h 

* Huc referri possunt etiam Αὐλῶπις et Τρυφάλεια, qua ssepius 
apud Homerum ἐλλιπῶς posita reperiuntur. Sic Iliad. r. v. 372. 


"Os οἱ ὑπ᾽ &ày9ipiivos ὀχεὺς τίσατσο τρυφαλιίης. 


"E. v. 182. Αὐλώπιδι τ: τρυφαλείη. SUD. περικεφαλαία. Esse enim 


tantum epitheta galee, probat Eustathius ad h. l. p. 407. 1. δ. 
Scuwrn, ; 


» 


h Videatur et Aristophanes in Avibus, v. 1905, ΒΈΚΧΗ, 

* Addatur φοινικὶς, qua in voce itidem πιρικεφάλαία subaudiendum ést. Aris. 
tophanes Pace v. 1173. i : xiQaLaía Φοινικῷ χρώματι βιβαμβέῤη. 
Lxisw. Fallitur, Brunckius ad h. ]. «* He ὀξεῖαν «ἄνυ. crum vertit: ru- 
bram galeam acutam admodum. Quam concinnum sit hoc et elegans, viderit Bur- 
Tnannus, Ego absurdum esse aio. φοινικὴς nunquam galeam significavit. Vid. PI. 
731. 755. ubi Pluti caput galea non erat involutum. Neque Periciidas Lacon, 
quum ad aram sederet ὠχρὸς ἐν φαινικῖδι, (Lys. 1140.) galenm habebat in capite. 
Φοινικὶς hic, ut in Lysistratze loco, militare sagum, seu chlamydem significat, qua 
plerumque apud alias gentes, apud Laced:emonios semper, punicea erat. ὀξεῖαν au- 
tem neutiquam significat acutam, | Ad colorem refertur, vividumque, saturum et 
intentiorem notat, Vide Sálmasium ad Hist. Aug.p.398" Scmxr. 


* IIEPIOAOS. 


** Herodo. 4. 25. οἱ γὴν ἑξάμηνον καϑεύδουσι. Id. 2. 124. τὴν τρίμη- 
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νὸν ἑκείστην.᾽᾽ «Fischer. ad Weller. III. 1, p. 261. Reperitur etiam 
masculino genere, ubi subaudias χρόνος. Xenophon Histor. Gr. 1}. 
9..9. τελευτῶντας τόν ϑέρους, ἐς ὃ ὁ ἱξώμηνος καὶ ὀκτὼ καὶ εἴκοσιν ἔτη τῷ πο- 
Ass ἐτελεύτα. Vid. Schneider. δὰ h. l. et conf. Dionys. Hal. Ant. 
Rom. T. II. p. 1014. 1016. Scu xr. | | 


* DIEPIZTEPA, vé! IIEAEIAEZ, COLUMBA. 


In τρήφων, timidus, ὠπὸ τοῦ τρῶν, quando absolute occurrit, uti 
apud Hesychium, Plene ubique fere habet Homerus, e. g. Iliad. 
X. v. 140. Μετὰ τρήρωνα πίλειαν. Odyss. M. v. 162. Πέλειαι τρήρωνες- 
ΒΟΉ ΕΒ. Solam posuit illam vocem Myro 1II. v. 3. τὸν μὲν ὥρα 
τρήρωνες ὑπὸ ζαϑίω τρίφον ἄντρῳ. Item Lycophron v. 423. ὅτ᾽ εἰς νόθον 
τρήρωνος ἢὐνάσϑη λέχος. Scu xr. 


* ΠΕΡΣΕΦΟΝΗ, PROSERPIN A. 


In illis Theocriti Idyll. XV. 14. Nai rà» πότναν. et v. 94. Μὴ φυῇ, 
pov. Per hanc enim Proserpinam Syracusanz potissimum mu- 
ieres jurare solebant; eo quod Jupiter isti Siciliam donasse fertur, 
ut tradit Scholiastes Grecus. ΒΟΉ ΕΒ, Vide Valckenarium ad 
posteriorem versum p. 386. A. Ceterum non tam subaudienda est 
VOX Περσεφόνη, Ut κατ᾽ ἔλλειψιν neglecta, quam nomina illa de Pro- 
setpina intelligenda: quod paullo secus est. Scuxr. 


HnETPA, LAPIS, SAXUM. 


Subest in ὕφαλος apud Chrysostomum Orat. ὅτι τὸν íavr. μὴ x. 

T. À. Ὁ. 106. Eig βασιλυχὴν οἰκίαν, ὡς εἰς σκόπελον TOY, καὶ κρημνὸν» καὶ 
πέλαγος ὑφάλων γέμον καὶ σπιλώδων. μὲ in mare saxis occullis εἰ sco- 
p plenum. | Ὕφαλοι autem πέτραι sunt saxa illa sub marina aqua 
tentia. Bxnwn. Ellipticam locutionem fuerunt qui plenz prafer- 
rent. Vid. Thomas Mag. p. 805.  Ellipticam, ut videtur, explicat 
Etymol. M. c. 785. 43. "YQa»o, ui ὑπὸ ϑάλασσαν κεκρυμμέναι πέτραι. 
Ceterum, ut Chrysostomus, ὑφώλους πέτρας et σπιλάδας jungit Lucil- 
lius CXXII. φασὶ δὲ xai νήεσσιν ἁλιπλανξεσσι χερείους Τὰς ὑφώλονς πέτρας 
τῶν φανιρῶν σπιλάδων.  SCHJEF. , 


* IINAKIAION, LIBELLUS. 


Potest subintelligi in ἐγχειρίδιον». vid. quae notata sunt sub voce 
Βέβλος. LrisN. | 


* mzTiZ, FIDES. 


In εὐωγγελίξομαι, cum in sacris litteris novi feederis absolute oc- 
currit. Sic 1 Corinth. IX. 16. 'E&» yàg εὐωγγελίξωμαι. Plena 
locutione est Galat. I. 23. Νῦν εὐαγγελίζεται τὴν πίστιν» ubi quidem 
πίστις Significat doctrinam /fidei de Christo, beneficiisque ejusdem 
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merito nobis adquisitis. Unde interdum pro allata voce ipsum E- 
vangelii objectum. nimirum Χριστὸς additum réperitur. E. g. Actor. 
V. 49, Εὐαωγγελιζόμενοι ᾿Ιησοῦν τὸν Χριστόν. Interdum effectus aliquis 
ejusdem salutaris. Actor. X. 96. Ejwysi Aib éuaveg εἰρήνην διὰ Ἰησοῦ 
Χριστῇ. ΒΟΗΜΈΒ, ΟΣ ΘΒ s cea 


* HAAKOYNTAPION, PLACENT A. 


Aristophanes Equit. 103. λείχειν izísaeva. supple πλακουντεέρία. 
l e. ligurire placentas sale adspersas. vid. Scholiastes. Πλακῶς 
etiam deest in ναστὸς apud Aristophanem Plut. v. 1149. ubi Bise- 
tus ex Suida: Ναστὸς, πλακᾶς. Εἰ in γαμήλιος. Hesychius: ra,4- 
Juég, ὁ εἰς τοὺς γάμους “εσσόμενος πλακᾶς. ἘΔΕΙΒΝ. ᾿ 

* Item in ἄμυλος apud Theocritum Idyll. IX. 20. ᾿Αμύλοιο eor- 
τος.  Aristophan. Pac. v. 1194. Ἐπιξφερε τὰς ἀμύλους. Schol. Gr. 
ἤλμυλοι, πλακξντίς τιγες. V. (ἰδβδύδοη. ad Athen. L. XIV. c. 17. et 
Alberti ad Hesych. in v. Zuva«.  Scuwrs. In Aristophanis loco 
cum ἄμουλος feminini generis sit, H. Stephanus subaudit μοίζα Ind. 
Thes. c. 398. C. Scuxr. ' 


* IAAEMA, SIMULACRUM. 


Vox ἴκελον apud Hesiodum "Ey. v. 71. potest per πλάσμα, aut 
ποίημα, Aut εἴδωλον, aut stmile suppleri. vid. supra εἴδωλον. . LE1sN. 


* ΠΛΕΙΩΝ, vel ΠΛΕΟΝ. 


Πλείων, vel πλέον, subauditur in Marci cap. VIL v. 14. Micn. 
* IAEYPA, LATUS. 

.In scholis Mathematicorum interdum v. πλευρὼ 1. γραμμὴ Subau- 
diendum relinquitur. Sic Apollodorus apud Athengum L. X. καὶ 
τὴν ὀρϑὴν γωνίαν ὑποτείνουσα. — SCHWEB, Integrum locum videamus: 
᾿Απολλόδωρος δὲ ὁ ᾿Αφιϑμητικὺς, καὶ ϑῦσαι, Φησὶν, αὐτὸν ἱκατόμβην, imi τῷ 
εὑρηκέναι ὅτι τριγώνου ὀρϑογοινίου ἡ τὴν ὀρϑὲν γωνίαν ὑποτεώουσα ἴσον δύναταε 
ταῖς περιεχούσαις. T. IV p. 90. De quo loce Jacobsius ad An- 
thol. TIT. 2. P. 151. * Apollodorum mathematicum agorse 
theorema tam imperite exposuisse,. non est. credibile; Athenzi 
haec culpa est, melioris grammatici quam mathematici? Durum 
eflatum, quod quomodo tueatur; ipse. videat. . Linea ἴσον δύνωτιά 
alii lineze, est, ambarum δυναίμεις (quadrata) zquales sunt. Probe 
hoc intellexit οὐκ ἀγιωμέτρητος Interpres Plutarchi Mór. T. V: P- 
469. Porphyrius de Vita Pythag. p. 39. ed. Kust, ἐξευρὼν τοῦ a2e- 
ϑογωνίον τὴν ὑποτείνουσαν ἔσον δυναμένην ταῖς περιεχούσας. lene Dio- 
genes Laért. VIII. 12, εὑρόντα, ὅτι τοῦ ὀρθογωνίου τριγώνου 5 ὑποτείνουσα 
πλευρὰ ἴσον δύναται ταῖς περηχούσαις.  SCHJEF. ML 
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nAHTrH, PLAGA, VULNUS. 


Elegans admodüm,.et optimis Auctoribus usitatus est ἐλλειτστικὸς 
ille λόγος, in quo reticetur πληγή. — Ex. gr. τιτρώσκειν καιρίᾳ, lethali 
d sauciare. Καιρίαν λαβεῖν, πληγῆναι, τύπτισϑαι. — Aristo- 
phanes Nub. v. 968. Lethale (vulnus) accipere etc. Δέρεσϑαι, im 
τρίβεσϑαι πολλάς. vid. Aristoph. Nub. v. 968. ὀλέγας. multis, paucis 
e&di (verberibus.)  /Elianus Var. Hist, XII. 3. ᾿Ετρώϑη καιρίαν, 
SC. πληγήν: Lethale acceperat (vulnus). Parthenius Eroticis XXIV. 
Ὁ δὲ παῖς — παίει καιρίαν τὸν Ἱσπαρῖνον: Puer — infügit Hipparino 
(vulnus) Jethale. ubi καιρίαν DTO κατὰ χαιρίαν πρληγήν. Herodotus 
in Thalia: Ὥς οἱ xaugín ἔδοξε τετύφϑαι, εἴρετο ὁ Καμβύσης ὃ itn letha- 
le (vulnus) siài visus esset accepisse, percontatus est Cambyses. . Pes- 
sime ibi Valla: Tanquam opportuna ae feriendum, ut sibi videbatur, 
Non animadvertit, xa:e/y dici ἐλλωπτικῶς prO καιρίῃ πληγῇ. 2 Cor. 
XI. 24, "Ya: Ιουδαίων τρενταίκις τεσσαράκοντα xapa μίαν. ἔλαβον: a Ju- 
d«is quinquies quadragenas una. minus accepi. Lucas Evang. XII. 
47. et 48. 'Exsivog ὁ δοῦλος ὁ γνοὺς τὸ ϑέλημα —— καὶ μὴ ἑτοιμέσας, 
μηδὲ :τοιήσας πρὸς τὸ ϑίλημα αὐτοῦ, δαρήσεται πολλάς. Ὁ δὲ μὴ γγοὺς, 
ποιήσας δὲ ἄξια πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγας. 1. €. κατὰ πολλὰς, ὀλίγας πλη- 
γάς. Aristophanes Vespis v. 1277. Ka με κακίσταις ἔκνισε, SC. πλη- 
γαῖς.-. Xenophon de Expedit. Cyri l. V. ᾽ολίγας παίειν, paucis cedere. 
Aristophanes Nubibus:, Τυπτόμενος πολλὲς, suppl. πληγάς.  Achil- 
les Tatius VIII. 461. Ilaís μὲ κατὰ τῶν προςτώπων μάλα βιαίως, καὶ 
ἐπάγει δευτέραν, SC. πληγήν.  Gracismum hunc imitatus etiam est 
Terentius Heautont. Act. II. Sc. 4. Diu etiam duras dabit, sc. 
plagas. Ab aliis passim exprimitur, ut ZEschylus in Agamemn. 


᾿Εσιύχομαι δὲ καιρίας πληγῆς Tux uv. 


εἰ 218. 
; 8 € 
"fX jos, πίασληγμκι καιρίαν rAmyn» ἴσων. 


Philostratus in Vita Apoll. VIII. 35. τὸ ξίφος — διῦκε τοῦ μηροῦ, 
Trpoc μὲν τὸν αὐτίκα 'ϑάνατον οὐ καιρίαν, gladium per femur adegit vul- 
nere quidem confestim non lethali, vel non quidem ad subitam mor- 
tem opportuno. : Herodianus L. I. 15. 16. φϑάνων τε αὐτῶν τὸν 
δρόμον καὶ πληγαῖς καιρίοις ἀναιρῶν: ac praventa fuga certissimis 
ictibus prosternebat. Iterum L. IV. 13. 13. ird πληγῆς ἱπὶ 
τῆς καξακλεῖδος γενομένης: lethali vulnere in ipsa junctura acceplo. 
Dionysius Halicarnasseus L. 11]. P- 156. Μίαν ἔτι πληγὴν καίριον 
ἐξυίγκας : tto adhwc lethali vulnere illato. Et pluries ead. pag. " 
τ * Commode supplet cel. Abresch. Dilacid. aliquot locorum ex 
Thucyd. L. I. p. 1. ἀ in illo Luciani Tim. c. 40. σκώπτε, ὦ Τίμων, 
βαϑεῖας (πληγὰς) καταφέρων, Plutarchus de fort. Alex. M. II. extr. 
πληγὴν κατήννγκιν. T. Sr. Aliter Hemsterhusius Lucianea inter- 
pretatur p. 152. Scixr. mi c 
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* «* Herodo. 3. 64. ὡς ei καιρίη ἔδοξε rvróQ9ac sed. Xen. Cyrop. 
δ. 4. 9. καὶ καιρίας μὲν πληγῆς ἁμαρτάνει", — /Eschyl, Agam. 1394. S. 
πεπτωκότι τρίτην ἐπτενδίδωμι.᾽ — Fischer. ad Weller. III. 1. p. 261. So- 

hocles Electr. v. 1415. παῖσον, εἰ σϑένεις, διπλῆν. Xenophon Anab. 

- B. 12. Τοῦτον μὲν ἀνξκερωγον πάντες ὡς ὀλίγας srairet, Diodorus Sic. 
Eclog. T. II. p. 536. 95. τρωϑεὶς δ᾽ εἰς ἀμφότερα τὼ γόνατα, καὶ τρίτην 
λαβὼν, x. 7. A. Add. Thomas Mag. p. 359. et not. Scu r. 


s Adde, quod apud Thucydidis Scholiasten II. 39. desit etiam in verbo ἐμφέροι». 
vid. Stephanum in Append. ad scripta de Dial. Attic. p. 12. Item in verbo προρεν- 
σείνειν apud Plutarchum in Apophth. Lacon. Παῖς δὲ ὑπό «ies κολασϑεὶς, εἰ τῷ πα- 
σεὶ ἰξήγγειλεν, αἰσχρὸν ἦν τῷ πατρὶ, μὴ προξεντεῖναι ἀκούσαντα πάλιν ἱτέρας. alteras 
totidem plagas infligere. — Lisx, 

f Dilucidationes ille, perpaucis visse, prodromus majoris illius celebratissimi- 
bun operis, apno 1752. prodierunt constantque una plagula sive paginis 16. 

pistol. Viror. Doct. ad Reiskium script. p. 457. 796, Qua inde Stoschius excita- 
vit, auctiora legas in majore opere p. 3. s. Scuxr. | 


IAHOOZ, MULTITUDO. 


Plerumque dicunt Greci τὸ πεζικὸν, ἱππικὸν, ναυτικὸν, ξενικὸν, * "EA- 
ληνικὸν, Περσικὸν etc. subaudiendum lectoribus relinquentes substan- 
tivum πλῖϑος, vel στράτευμα. Dt στρατόπεδον.  Plene Diodorus Sic. 
XIV. c. 44. τὸ ξενικὸν στρατόπεδον. ScHixr.] Xenophon Kg. Παιδ.- 
I. 33. “Ἱππικὸν δὲ σοι, ὅπερ κράτιστον τὸ Μήδων, σύμμαχον ἔσται: Eques- 
tres autem (copiz,) que Medorum prestantissime sunt, auxilio ἐΐ- 
bi erunt. [Editiones recte sic interpungunt: ἱππικὸν δὲ σοι, ὅπερ 
κράτιστον, τὸ Μήδων σύμμαχον ἔσται. Interpretatur Leunclavius: Egui- 
tatus autem Medici, qui prestantissimus est, auxilia tecum habe- 
bis. Scuxr.] Dio Cassius L. XXXVII. p. 33. T3 μὲν Μιϑριδάτη 
τὸ ναυτικὸν ἐφορμεῖν ἐκέλευσε, (suppl. πλῆϑος :) Mithridatem autem jus- 
sit navales (copias) in stationibus observare. Maximus Tyrius Diss. 

220 XXX. p. 303. — τότε τοὺς ἰοὺς ἀφίησιν εἰς τὸ Ἑλληνικόν: fum sa- 
gittas in. (exercitum) Grecorum mittit. — Aristoph. Pluto v. 178. 
p.18. τὸ δ᾽ ἐν Κορώϑῳ ξενικὸν οὐχ οὗτος τρίφει; nonne hic ad Corin- 
hum conduclitium alit (exercitum)? κ᾿ Στρωτιωτικὸν πλῆϑος integre 
dixit Dio Cassius XLI. p. 180. et Herodianus I. 4. 19. 

* Hisce addere licet τὸ ϑητικὸν, ἰατρικὸν, ἐμπορικὸν, καπηλικὸν, ped- 
xpo. — Arrian. Tact. p. 6. Τὸ συμμαχικόν. Ῥερδηΐυϑ L. III. c. δ. 
Bic etiam in τὸ συμμαχικὸν, Πελατικὸν, ὁπλιτικὸν, do υφορικὸὺν, δημοτικὸν, 
ὑπρατιωτικόν.  Plene habet Dionysius Hal. L. vit. p.465. τὸ à- 
μοτικὸν πλῆϑοςς. Onosander c. XLI. p. 190. Στρατιωτικοῦ π'λήϑους 
&girros ὑγιμών. SCHWEB. Τὸ βάρβαρον. vid. Dorvill. ad Chariton. p. 
441. BScHuF. | 
—Ot 'Aygnixixiy, rustici.  Prieanius IX. 15. 4. Scuorrro. 05 

u Idem abesse puto in τὸ ὑπήκοον, quod Herodianus habet L. 1. c. δ. φιλεῖ γάρ 
πῶς Ai τὸ ὑπήκοον ξήλῳ τῆς τοῦ ἄρχοντος γνώμης βιοῦν, solent enim cipes aemulatione 
imperantis vitam instituere. ΒΈΝΝΗ. ] . 5 
- * Conf. quoque ἔϑνος. Sic «à ὑπήκορν sav, universa multitudo σιφατία, Paanius 
L. VIL. c. 15. Maca. | Tee 
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* TAHPHZ, PLENUS. 


Potest hec. vox commode subaudiri in quibusdam Nominibus 
cum Genitivo junctis. E. g. Ave T ἀριτὴς, σοφίας, δεισιδομμο- 
»ίας. Plene occurrit frequenter in sacris litteris, e. g. Actor. XIII. 
10. Luc. IV. 1. V. 12. Sic Theocritus Id. I. v. 146. Στόμα πλῆρες 
μέλιτος. SCHWEB. Longus p. 3. Vill. γήλοφοι κλημώτων, νομαὶ zroic- 
»»» (Interpres: palmitibus colliculi, pascua gregibus abundabant, 
ubi v. Villoisoni animadv. p. 12. $. it. p. 14. 215. s. queque ego ad 

eundem congessi p. 386. Scu xr. 


ΠΛΟΙΟΝ, NAVIS. 


Phrases sunt nautica, ἐπιτρίπειν πνεύματι, ἐπιδιδόναι et ἐνδοῦναι,, in 
quibus supprimitur τρλοῖον, vel potius πλεῖον cum ἐνίρεῳ. jer renis 
pronomen reciprocum subaudias. Scu;xr.] Ex. gr. Heliodorus 
JEthiopicorum L. I. 3. Τοῦ κυβερνήτου ἐνδόντος, 8C. πλοῖον τῷ ἀνέμῳ 
quum gubernator dedisset (navigium vento). Lucas in Actis 
Apost. c. XXVIL v. 15. — ἐπιδόντες iQielga9«: data (nave flatibus) 

Jerebamur. Lucianus ἐπιτρίπειν τῷ πηύματι dixit Var. Hist. I. p. 
943. Isa in τὼ ὑπηρετικὰ, i. 6. navesactuarig. | Plutarchus in Ly- 
sandro 438. πέμπων ὑπηρετικὰ maed τὼς πρώτας τῶν νεῶν. [ Diodorus 
Sicul. XIV. c. 60. δέφϑειραν μὲν ναῦς πλείους τῶν ἑκατὸν, τὼ δ᾽ ὑπηρετικὼ 
παρὼ τὸν αἰγικλὸν καταστήσαντις, X. τ. A. ἴ.. XX. €. 49. extr. plene 
τῶν ὑπηρυτικῶν πλοίων συνεπομίνων. Sed ibid. c. 82. propter oppositio- 
nem malim quod olim legebatur, εἶχε δὲ ναῦς μακρὼς μὲν τγαντοίας wt 
Su διακοσίας, | ἱκὼς δὲ mro τῶν ἱκωτὸν ἑβδομήκοντα. Neve quem 
turbet σολοικοφανὲς illud π-λείν, sciat id in Diodori libris frequentissi- 
mum esse, hic atque illic ex Codicibus revocandum, ut XI. c. 
46. Scnuzr.) | 

* ]tem in izidaí» absolute posito. Lucianus T. I. p. 629. 'Exí-: 

Bari σύ. ubi Schol. Grec. τουτέστιν ἄνελϑε εἰς τὸ τελοῖον. et paullo ante 

. 698. ᾿Αλλ᾽ ἔμβαινι 4ya95 τύχη. Expressa est ellipsis Actor. 
Kx vi. 9. ᾿Ἐπιβώντις δὲ πλοίῳ. et V. 40. Εἴων si; τὴν ϑάλασσαν, Sub. 
τὸ πλοῖον How. ln μονόξυλα. Polybius T. 1. p. 271. et 272. In ἄφ- 
gaxro. ldem T. IL. p. 1449. ScuwEs. Diodorus Sic. XVII. c. 
95. extr. διακοσίων μὲν &Qgdxvu» ἡτοιμασμένων, óxvaxorion δὲ ὑπηρετικῶν. 
L. XX. c. 55. extr. ἄφρακτα καὶ πεντηκοντόρους νευπηγησαοίμενος. C. 97. 
οὗτοι δ᾽ εἶχον ἄφρακτα τρία. Opponuntur ναῦς κατάφρακτοι. Idem XIII. 
C. .109. νκῦς δὲ κωταφρεκτους πεντήκοντα. — Ambo genera junguntur 
in Eclog. T. II. p. 496. 76. «i 3i ναῦς, ὡς παρίλαβεν by ταῖς Συρακού- 
eau, κατάφρακτοι ἑκατὸν εἴκοσι, καὶ ἄφρακτοι εἴκοσι. — SCHJEF. 

* « Polyb. 3. 43. τὰ μονόξυλα" sed ib. c. 42. dixit μονόξυλα πλοῖα. 
Fischer. ad Weller. III. 1. p. 261.  7Eschines p. 294. Reisk. ἐν 
μονοξύλω πλιίω. Lucianus T. IL. p. 129. εἰς ναῦν μονόξυλον. ᾿Ατοπώτι» 
t» Lemma Epigramm. XXVII. Antiphili Byzant. in Cod. Vat. 
εἰς μονόξυλα ix δίρρεωτος κατισκευασμίνα. — Add. Albert. ad Hesych. T. 
II. c. 618. 22. et Wesseling. ad Diodor. Sic. T. I. p. 131. 40. 
Scuxr. : 
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* ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ, DIVITI;E, OPES. 


Ellipsis heec occurrit apud Herodianum L. I. c. 6. $. 8. Δύνα- 
μὲν καὶ περιβολὴν συγκροτήσας. Plena oratio est L. 1. c. 2. $. 8. 
οὐδὲ τοὺς πλούτου migiBo^ni λαμπροῦς. ScuwxB. Non opus est hac 
ratione, 8i περιβολὴ in universum de re, qua quis insirustur (quam 
quis περιβάλλεται) 8. de copia intelligas. Quamquam fere additur 
genitivus rei, cujus copia suppetit. Xenophon Ephes. p. 50. περι- 
Be» χρημώτων οὐκ ὀλίγη. p. 104. ἄλλην σκενῶν πιριβολήν. — Vid. Lo- 
cella p. 209.  Scnuur. | 


HNEYMA, SPIRITUS. 


Vocabulum δαιμόνιον esse natura sua adjectivum, ex multis ex- 
emplis colligi potest. — Passim enim legitur δαιμόνιον γένος, δαιμόνιον 
πάϑος, δαιμονία Tuy» Cic. Sape in Novo Testamento δαιμεόνιον OC- 
currit, ut intelligatur πνεῦμα. . [In Novo Testamento ad 3a;uóvier 
subaudiri πνεῦμα nihil impedio: neque intercedo, si, quod aliis pla- 
cet, δαιμόνιον habeas pro forma deminutiya nominis δαίμων. Alia ra- 
tio Graecorum scriptorum. | Hi neutrum genus adjectivi illius sic 
usurpant, uf substantivi vim et potestatem induat. Vid. exquisita 
nota Lennepii ad Phalar, p. 338. sq. SCHJEE.] Δαιμόνιον -πνεῦμεαι, 
licet alio sensu, dixit Longinus Sect. XXXIIL. p. 184. τοῦ δαι- 
μεογίόν πνεύματος ὁρμῆ, ἣν ὑπὸ γόμον τάξαι δύςκολον, divin spiritus im- 
petu, quem legi subjicere difficile est ". SLT 

'. Huc referunt quidam τὼ Xígev&sje, quando nimirum-angeli iis. 
significantur, uti Genes. III. 24. coll. epist. ad Ebr. c. IX. 5. In 
ἐκ πεγεῖν, exhalare animam. | Chariton L. l. c. 1. p. 3. Καὶ ὀλίγου δεῖν 
δὲ ἐξιπνευσεν. — Sic apud Homerum Iliad. T. v. 314. ἀδινῶς ἀνενείκατο, 
Eustathius et Schol. Gr. minora subaudiri volunt πνεῦμα. Scuwgs. 


.v Sic et in βόρειον, quando de apní tempore adhibetur, subintelligitur πνεῦμα, 
ventus, ita ut causa ponatur pro effectu. — Hippocrates aphor. 3. 5. "Ἣν 2i βόρειον 3. 
sciL πνεῦμα. Si vero aguilonare fuerit anni tempus. — SBcuoxrrG. 

* [tem post ἐκωνίω, Marci c. XV. 57. et ἐκ ψύχειν, Actor. V. 5. ' Sic Lucas 
in evangel. cap. & XI. 96, ἀσοψυχόντων ἀνθρώπων.  MiCn. . ; : 


nNoH, FLATUS. 


'. Dicunt Greci: ἐξ espía; πλεῖν, secundo navigare, subaudientea 


avoue, flatu s. ek οὐρίᾳ ϑεῖν, SC. avos, secundo. currere. (vento).. Sic 
Aristophanes et ali Themist. Orat. IV. p. 105. καὶ và πιρύμωτα 
ἐξ siglas. [ Haec sic explere, τὼ πνεύματα ἐξ οὐρίας -»», vereor ne 
Sipisteritas videatur. Omnino displicet Bosii interpretatio; mallem- 
que Glossatorem. Labbseanum sequi, cui οὐρία Substantivum est, 
{ούριία, tmi πλοῦ.  Prosperitas venti: p. 138. 8:1). nisi probabilior 
étiam ratio in promtu e$set. ᾿Εξ eveías enim et-i£ οὐρίων loeutiones 
epinór esse adverbiales, .quales sunt ἐξ σης et ἐξ íew;,.ponique pre 
adverbio οὐρίως seu pro neutro adverbiali οὔρια. — SCHJEF. ) 
2 


.HAOYTOZ-—IIOIHZIZ. 249 
* Sic Homerus Odyss. H. v. 119. 
Ζιφυρίη πνιίουσα, τὰ αἱ» Qiu, ἄλλα δὲ α«ἰσσει. 


ubi Schol. Gr. Ἡ τῷ ZsQózov πνοή. Item in τροπαῖαι, reciproci flatus, 
e mari in terram revertentes, 8. svexí: contra in τροπαῖοι subauditur 
ἄνεμοι.  Plene etiam οὔριον z»tiica est apud Sextum Empiricum L. 
IX. p. 555. Na οὐρίῳ usi “πνεύματι. Xenophon Ephes. L. I. 
p. 14. οὐρίῳ χρησάμενοι πνεύματι. | SCHWEB. 


* noooz, DESIDERIUM. 


Aristophanes Pace 989. — ej coy τρυχόμε3᾽ ἤδη τρία καὶ διχ᾽ ἔτη. 992 
Nos tui (desiderium torsit jam tres atque decem annos. σοῦ, sub- 
audi 494. [Sic Palmerius. Melius Dorvillius ad Chariton. p. 
414. τρύχεσϑαι illud cum aliis verbis componit genitivum similiter 
regentibus, ad quz nihil, opinor, subaudiendum. Scmuar.] Ple- 
ne dixit Lysistr. 888. ἐπιτρίβισϑαι miS». LEtsN. 

* [tem in στέγειν übsolute posito. 1. ad Thessal. c. III. 1. et 5. 

Διὸ μηκέτι στέγοντες. 8. τὸν πόϑον. SCHWEB. 


noiuMA, POEMA. 


- ἴῃ τὸ ἐπιτάφιον, quando carmen funebre notat, et In ἐπιϑαλαίμεον, 
(carmen) nuptiale, et similibus, supple ποίημα. Εἰ in κύκλια Sup- 
ple ποιήμιωταν Aristophanes Avib. 919. 


* IHOIHZAZ. 


Etymol. M. c. 74. 8. ᾿Απολλώνιος δὲ ὁ τὰ ᾿Αφγονεντικά. Egregium 
Scholion ad Euripid. Hecub. v. 908. Pors. evulgatum a Scaligero 
de Emend. Temp. p. 378. A. (coll. Casaub. ad Dionys. Halic. 
Ant. Rom. T. 1. Ρ.. 159.) ὁ τὰν μικρὰν Ἰλιάδα. Offensus, ut videtur, 
bac ellipsi Fabricius Bibl. Gr. T. I. p. 280. dedit ὁ τὴν μικρὰν "Du 
ἀδα γρώψας.  Nonlaudo. — Euripides Phon. v. 961. ὅλοιτο τάδ᾽, 
εἴτε σίδαρος, EiT ἔρις, εἴτε πατὴρ ὁ σὸς αἴτιος. Porsonus: ** ὅλοιϑ᾽ ὁ 
«4Y Valckenarius, ut δρώσας, aut aliquid simile subaudiatur; et ita 
edidit Brunckius." Vulgatam lectionem aliquis sic defendat, ut 
τῶΣε αὰ «ἴτως referat. Xenophon Anab. Vll. 1. 25. τὸν πόλιν τὴν 
εὖδὲν αἰτίαν. Μιά. Reitz. ad Lucian. T. II. p. 34. SciEF. 


 moruziz, POÉSIS. 
Supple hanc vocem in Τφαγικὴ, T: ragica: Κωμικὰ, Comica etc. 


[Stephanus Byzant. v. ᾿Ανϑεμοῦς" — ᾿Απολλώνιος — ἐν τῇ Apyeravti- 
κἢ ---. Scuxr.] 
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ΠΟΙΗΤΗΣ, POÉTA. 


In T à» Jragicus: Kewixie, Comicus, et similibus. * 

* Ellipsis hec cum in aliis multis, tum in primis in circumlocu- 
tionibus, quibus certi Po6tze designantur, reperitur. Sic dicitur ὁ 
Περιηγητὴς, Dionysius, cujus Poéma inscribitur Περιήγησις τῆς eixay- 
μένης. 'O Βουκόλος, 1 eocritus. Οἱ Μελοκποιοὶ, Lyrici Poeta. 
Dionys. Hal. L. 1.. Εὔπολις, ὁ τῆς ἀρχαίας, S. κωμωδί, ποιητής. 
Cicero ad Attic. L. VI. ep. 1. Plene Dionysius Longin. c. XXXIII, 
ᾧ. 6. ᾿Απολλώνιος, ὁ τῶν ᾿Αργοναυτικῶν ποιητής. Apollonius. Ὃ Βοιώ- 
Tig ποιητὴς, Hesiodus. v. Themistius Orat. XII. p. 170. B. Ὃ 
Twes ποιητὴς ᾿Ανακρίων. Maximus Tyr. Dissert. XXVI. p. 309. 
e Ἱμεραῖος ποιητής.  Stesichorus. ldem Dissert. XXVII. p. 321. 

CHWEB. 


x In κύκλιω. Epigramma vetus: 


Tob; χυκλίους φούφους TOU; αὐτὰρ ἵπωσα λίγοντας 
Μισῶ λωποδύσας ἀλλοτρίων lara, 


Lxisw. 


HOINH, P(EN A. 


Nonnunquam reperies absolute dictum ἀποτίνειν, DrO ἀποτίρων 
ποινὴν, pendere (poenas). Homerus Iliad, 1. is 


— — - ἵνα βλαφϑιὶ; dwrerirn, 
——- ut damno accepto (penas luat. 


Ubi Eustathius: 'ExAuzrrixac εἴραται, iva δηλοῖ τὸ ἀποδώσῃ mem: h.e. 
elliptice dictum est, ut significet, pendat penas. | Sic τετραπλασίων 
τίνειν, 5C. ποινὴν, Plato L. XI. de Legibus, i. e. quadrupli penam 
solvere. et ὁμοίην ἀποδιδόναι. Herodotus L. IX. c. 78. τῷ σὺ τὸν 
ὁμοίην ἀποδιδοὺς, ἔπαινον ἕξεις etc. In loco hoc Herodoti Fischerus. 
ad Weller. III. 1. p. 255. subaudit δίκην, additque alium ejusdem 
scriptoris locum, L. VI. c. 21. Scur.] 

* Plene habet Homerus lliad. r. v. 286. Tue» ἐποτινίμεν. ubi 
Eustathius τιμὴν explicat per τιμωρίαν. COll. Iliad. y. v. 487. 
ScHWEB. 


* ΠΌΛΕΜΟΣ, BELLUM. τ 


᾿Ἐμφύλιος. Pseanius V. 6. 4. coll. 5. [In posteriore loco legitur 
ὁ ἐμφύλιος πόλεμος: in priore τῶν ἐμιφυλίων κικρωτηκώς. Ubi τῶν ἐμφυλίων 


non de óel/is, sed de hominibus intelligo. Οἱ ἐμφύλιοι sunt cives. 


Scholiastes ad Apollon. Rhod. III. v. 62. πρῶτος γὰρ ἐμφύλιον αἴνδρα 
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évixru»». respiciens, opinor, Odyss. XV. v. 272. ἄνδρα κατακτὰς 
ἔμφυλον. | SCHJEF.] Ἐν τοῖς Περσικοῖς. Elianus Var. Hist. XII. 
10.7 ScnuorrTc. /JEliani Interpres: in Persicis bellis. quod 
Schoettgenium in fraudem induxit. τοῖς Περσικοῖς enim generis est 
neutrius, subaudiàsque ad ἢ. v., si quid subaudiendum, ἔργοις. 
Strabo T. III. p. 30. μετὰ τὼ Περσικά. Scholion ineditum in. Aris- 
tidem, quo utitur Valckenarius ad Herodot. p. 662. 67. b τοῖς 
Περσικοῖς. Sic τὼ ἡρωϊκαί. Athenmus T. I. p. 70. πρισβεύει γὰρ τοῖς 
χρόνοις τὼ ἡφω καί. (Conf. Pausan. V. c. 6. τὰ παλαιότερα fr; καὶ τὰ 
ἐπὶ τῶν ἡρώων.) Τὼ ᾿νϑικά. Philostratus Her. p. 240. Boiss. καὶ 
és τοῖς νδικοῖς ᾿Αλίξανδρος ἦν. quod minus accurate verterunt. Τὰ 
Λευχτρικαί. Diodor. Sic. XV.c. 76. ἀπὸ τῶν Λευκτρικῶν. Τὰ Μηδικά. 
Herodotus IX. c. 64. extr. rà rà Μηδικά. Sic etiam  Aritoteles 
Polit. V. c. 4. p. 309. ed. Conr. Idem ibid. p. 311. ἐν τοῖς Μηδικοῖς. 
Τὰ Πελοποννησιακά. Scholiastes Venetus ad Homer. Il. VII. v. 
185. ἐπὶ rà» Πελοποννησιωκῶν. Τὰ Πλαταιϊκώ. Merodotus VIII. c. 
126. ἐκ — τῶν Πλαταϊκῶν. L.IX.c. 38. in. τῶν Πλαταιϊκῶν. Plu- 
tarchus Mor. T. IV. p. 490. ἐν τοῖς Πλαταιϊκοῖς. Τὰ Tesix«. Hero- 
dotus VII. c. 171. τρίτη δὲ yii μετὰ Μών τελευτήσαντα γινίσϑαι τὰ 
Τρωϊκά. Strabo p, 859. B. ed. Alm. μετὰ τὰ Τρωϊκά. Τὰ τυραννικά. 
Aristoteles Polit. V. c. 3. p. 307. μετὰ τὰ τυραννικά. In talibus, 
quod ante dixi, ἔργα suppleri posse, docent hzc Thucydidis I. c. 
93. in. Τῶν ài πρότερον ἔργων μέγιστον ἐπράχϑη τὸ Μηδικόν. Quamquam 
non desunt exempla, ubi scriptores Graeci, persimili locutionura 
sensu, aliis substantivis utuntur: quz cum masculini sint generis, 
ad ellipsin illam, si qua est, explendam noli adhibere. Herodotus 
IX. c. 27. i τοῖσι Τρωϊκοῖσε T πόνοισι. Diodorus Sic. V. c. 53. 
μετὰ —— τοὺς Τρωϊκοὺς χρόνους. C. B3. xarà — τοὺς Τρωϊκοὺς χρόνους. 
Idem XVI. c. 57. τῶν Δελφικῶν καιρῶν. — SCHEF. 


y πόλεμος, bellum, subauditur in συνάπτειν, conserere, coll. 1 Maccab. XIII. 14. 
Vide sub μάχη.  Micn. . 

z Plutarchus in libro, Ne suaviter quidem vivi posse secundum Epicurum: 
σαπαὶ εἰς τὴν γαστέρα vog ἀνδράσιν Venns ἰναλεῖσϑαι, na) τὸν vil σῶν κριῶν ἱπάξειν. 
supple aut τγόλεροον, aut κίνδυνον. vid. Kusterum ad Aristophanis Han. v. 193, Τὸ 
πόλεμον Cum praepositione i; etiam deest in ἔξοδος, quum ponitur pro erpeditione 
bellica. Aristophanes Nubib, 579. cujus significationis ignarus Frischlinus male 
ἴξιδον reddidit comitiorum exitum. Pari significatu occurrit in Pace v. 1181. et 
τὸ ἰξάνω;, 9C. ly πόλεμον, in eadem comoedia v. 1182. Lucianus in Parasito sup- 
plet per sequentia: ἴξωσι ἐπὶ τὴν παράσαξ;ν, exit in aciem. Thucydides autem per 
evgariia;, suppressa praepositione εἰς, L. L c. 15. Kai ἐκδήμους στρατείας πολὺ ἀπὸ 
τῆς ἱαντῶν ia" ἄλλων καταστροφῇ οὐκ ἰξήισαν οἱ Ἕλλην. Nam Graci ín regiones 
a tuis Καίδις valde remotas aliorum subigendorum caussa nullas. expeditiones tunc 
faciebant. Scholiastes: ἰξήεσαν, ἐξιόντες ἐποίουν, ἐπσοιοῦντο, ut adeo verbum ἐξήεσαν 
in duo vocabula resolvat, quod opus non est, si ellipsis praepositionis admittatur, 
Ceterum apud Thucydidem V. 22. verbum καταλύειν, pro bellum deponere, haud 
dubie elliptice pro χαταλύων σόλεμον positum est. Lrisx. 

TAL ἀρωΐκοῖσι. Wesselingius: ** ἐν σοῖσι Towixorr: ταόνοιδι non sollicito, tametsi 
Cieéro Nat. Deor. III. 21. Heroicis temporibus, et i» τοῖς ἡρωΐϊκοῖς voire; Dio- 
dorus L. XV. 79. Tu vide VIL. 20." ubi legas sw») σῶν Tewine» Ceterum de 
confusione nominum sews; et Τρῶες vid. Victor. in Ci Castigat. p. 289. ed, 
1552. Bentl in Callim. Fragm. CCVIII. p. 618. et in epistola ad Davisium 
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scripta, qua Viri Summi Phbalaridies accessit. in edit. Londin, 1777. p. 443. 
Scu xr. 

* [n xaraAvuy ellipsin supplet ipse Thucydides L. V. c. 47. Καταλύεν 2: m 
ἰξώναι τὸν πόλεμον. Unde etiam κατάλυσις ToU πολίμον apud «eumdem L. V IIL 
c. 18. Sic etiam in διαλύων saepius subauditur πόλεμος, quod plene habet Poly. 
bius T. 11. p. 1966. “Ὅτι δέδοκται διαλύων αὐτοῖς v» τρόλεμον. Jtem in προάγων, 
ἐξάγων: in quibus subauditur τὰς δυνῴμρως Vel mi» σσρατὸν εἰς πάλιριαν. | Onosander 
c V. et c. X. s. 9. In συνάστων, pro quo plene Leo συνέσφεν có» m6Aipe 
[Herodotus IL. c. 18. à σὸν σόλεμον — συνάψας. Scuar.] In ὁρμησήρισν, receptas 
culum, arr belli. Dionysius Hal. L. III. p. 179. Ἵνα μηδὲν αὖϑις ὁρμητσήριον ἔχοαν 
ei πολέμωο.. Plena oratione idem L. VI. p. 342. Ὁρμησήριον ἐποιοῦντο ToU 'πολέρερες, 
De ΕἸ ρὲ v. beum vid. Miscellan. Obs. Vol. VIIL. p. 68. Scuwksm. Ad éegm- 
σήριον, ubi solum ponitur, non opus ves πολέμου subaudiri, cum ipse verborum 
contextus doceat, vocem de bello intelligendam esse: quod item de v. ἔξοδος aliis- 
que paullo ante memoratis tenendum. Ceterum σοῦ πολέμου ὁρμητήριον dixit etian 
Zonaras Annal. T. I. p. 390. C. ed. Par. Interpretatus h. v. er otus VII. c. 
255. ix ταύτης ὧν σῆς νήσου ὁρμεώμενοι, φοβιόντων τοὺς Λακεδαιμονίους, Similiter 
Diodorus Sic. IV. c. 31. extr. σὴν πόλιν, ἐξ ἧς ἱπτοιοῦντο φὴν ὁρμὴν, ἰκαορϑήσας. C. 79. 
extr. ὁρμώμενοι δ᾽ ἰξ ὀχυρᾶς πόλιως x. T. 4. ubi paullo ante corrigo μετὰ τὴν τῆς 
Τροίας ἅλωσιν. SCHAEF. 


* IOAEMIKOZ, BELLICUS. 


Vox hzc sepe suppressa latet in v. σρᾶξις apud Tacticos, 
quando pro actione bellica, vel prelio ponitur. Onosander c. 
XXXI. Oro yàg πεπεσμένοι τυγχάνουσιν ἐν ταῖς πράξεσιν. S. 70514 
Xai. SCHWEB. V id. quee modo de v. ὁρμητήριον monui, Sic La- 
tini facinora bellica dicunt res gestas: quod quis pro elliptica locu- 
tione habebit, quam expleri oporteat subaudità voce &e//icus? Ce- 
terum Onosandri locus a Schwebelio citatus multum vereor ne 
ccm similibus locis corruptus sit, corrigique oporteat παρατάξεσι. 
Saepius confusa nomina πρᾶξις et παράταξις. Vid. var. lect. ad 
Diodor. Sic. I. c. 67. XVI. c. 86. Confusa item verba πρώττειν et 
παρατάττεν. — Vid. var. lect. ad Diodor. Sic. XI. c. 14. in. 
SCHJEE. 


* IIOAEMIETHPIOZ, BELLICUS.: , 


In ὅπλον, quz vOX est σρολύσημος, quando pro bellicis armis ponitury 
subauditur πολεμιστήριον, quod interdum scriptores exprimere solent. 
Sic Dionysius Hal. L. I. p. 17. Ὅπλων τῶν πολεμοιστηρίων κόσμεος.: 
ScHWEB. 


* IOAEMOYZA, DBELLANS. 


In Δύναμις, quando pro ezercitu a Tacticis ponitur, quod est 
longe frequentissimum.  Plenam orationem habet Onosander c. 
IV. T» δύναμιν ἐξάγειν πολεμοῦσαν. Sic etiam Latinis lis idem in- 
terdum est, quod multitudo, quo significatu vel apud ipsum Cice- 
ronem vis lacrimarum et dolorum, vis auri et argenti, eboris, aqua, 
et denique vis militum reperitur. Scrwen. Talia qui legit, nisi mitis- 
simo sit ingenio, non mirer si Schwebelium paullo durius increpet: 
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tam ibepta sunt tamque frivola. Adde quod vir optimus Onosandri 
verba non intellexit, quae sic interpretanda: copias educere milita- 
twm. Nam si, quod illi placet, πολεμεοῦσα positum esset ἐπιϑέτως, 


9 


scripsisset Onosander τὴν δύναροιν ibaoyuy τὴν πολεμοῦσαν.. SCHJEF. 
ἬΟΛΙΣ, URBS. 


In καὶ τῶν ᾿Αϑηναίων: » τῶν Λακεδαιμονίων: καὶ τῶν Κορινϑίων etc. deest 
“πόλις. ^*^ JElianus Var. Hist. XL 7. Ἔλεγεν Ἑτεοκλῆς ὁ Λάχων, δύο 
Λυσαάνδρους τὸν Σπείρτην μὴ ἂν ὑπομέναι" καὶ "Aexier &Tog ὁ ᾿Αϑηναῖος 
ἔλεγε, δύο ᾿Αλκιβιώδας τὴν τῶν ᾿Αϑηναίων (Supple ul Eteocles La- 
cedagmonius dicebat, duos Lysandros Spartam ferre non posse: et 
Archestratus Atheniensis dicebat, duos Alcibiades | (civitatem) 
Atheniensium (ferre non posse.) 

Sic in , τετειχισμένη. Ezech. XXXIII. 27. b ταῖς τετειχισμέίναις. bb 
Et in ἄκρα pro arce: unde ἀκρόπολις. ὃ“ 

* Sic Actor. XXII. 3.-'E» Τα σῷ τῆς Κιλικίας. Matth. c. II. 1. 5. 
"E» Βηϑλεὶμε τῆς Ἰουδαίας. Actor. MXVIL 9. Κατήλθομεν εἰς Μύρα τῆς 
Λυκίας. Antoninus Lib. c. XVII. Ἔν Φαίστῳ τῆς Κρήτης. [In tali- 
bus 'EAAswuxeriga constructio genitivum praeponit: τῆς Κρήτης ἐν 
Φαίστῳ. Conf. Wassii Add. ad Thucydid. p. 298. 76. in Dukeri 
praefat. Congessit nonnulla hujusmodi Bastius in egregia ad Bois- 
sonadium Epistola p. 74. 138. sed structure rationem reddit satis 
ξενίζουσαν. In Anton. Liberal. XI. in. τῆς γῆς τῆς ἘΦισίας pendet 
a particula ἵνα. Obiter moneo, Suidam, ubi Thucydidea II. c. 18. 
in. commemorat, v. ᾿Αφίκετο T. I. p. 396. videri scripsisse: οὕτω 
Q»ci Θουκυδίδης. c» τὰν σύνταξιν. i. e. σημκείωσαι. Vide Καη. ad Gre- 
gor. p. 97. ipsumque Bastium p. 59.) Scur.] In κατ᾽ ἄκρης 
apud Homerum Iliad. N. v. 772. ubi, teste Eustathio f. 940. qui- 
dam subintelligunt πόλεως, ut plene sit κατ᾽ ἄκρης πόλεως. Alii enim 
putant legendum ibi esse xar2 κρῆς. Sic Thomas Magister p. 29. 
Οὐ μόνον ἄκρα πόλις ἡ ἀκρόπολις, ἀλλὰ καὶ ἄκρα μόνον. Kar aX pate πό- 
λιν ἑλῶν est vi pugnandoque capere urbem. ἘΕΠΜῈ STADT MIT 
SruRM EROBERN. vid. omnino de hac locutione cl. Valckenarius 
ad Euripidis Phoeniss. v. 11893. Sic apud Latinos quoque v. uris 
in oratione sepe supprimitur. In aima, uti Scaliger censet ad Cu. 
licem v. 14. qui etiam ex Varrone affert: nobilium Tarentinarum; 
et ex Propertio I. XI. 4. Proxima Misenis equora nobilibus. Unde 
omnino illa Latinorum: vivit. Rome, Antiochie, 8. in urbe, uti 
etiam interdum expresse habent. Sic Cicero ad Attic. L. V. 18. 
Cassius in oppido Antiochie. Idem Verrin. Ill. ^ Lampsaci civi- 
las, SCHWEB. 

* Matth. II. 3. in πᾶσα Ἱεροσόλυμα ex mente Blackwalli, p. 96. 
Sic et in cunctis nominibus propriis cum articulo feminini generis. 
F. Sr. | " 

"* «€ I[socr. Paneg. p. 148. To. 1. ἐν ταῖς αὑτῶν δυναμένους. intell. 
πόλεσι.  Zosim. 9. 10. 5. τὴν Ῥωμαίων, Herodo. 3. 20. ἰκ τὸς Ἐλε- 
Φαντίνης. Sed c. 19. i£ Ἐλεφαντίνης πόλιος.᾽7 Fischer. ad Weller. IIT. 
Ll. p. 261. Lucianus T. II. p. 244. τὰς ἐν τῇ ᾿ταλίᾳ. ubi Guietus: 
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** Intellige πόλέις.᾽ Prztulerim tamen, quod Solanus in Basileensi 
altera reperit, τοὺς ἐν 7. Ἰ. Frequentem esse hanc ellipsin in ZEgyp- 
tiorum urbibus, docet Wesselingius ad Diodor. Sic. T. I. p. 100. 
27. .Scumxr. 


aa Sic in duobus locis ante Ἡροσόλυμα, quod alibi semper plurale ac neutrum in 
Novo Testamento esse solet, deest «421,4, nempe Matthei cap. II. 5. ezzea ( es- 
Aa) Ἱεροσόλυμᾳ. Et cap. 111. 5. ifexeptóvro τυρὸς αὐτὸν (sríoug) 'ligogaAwpen- 
Micnz. 


bb Polybius p. 1127. lin. 11. ἐπανελθεῖν εἰς τὴν iav, Scil. πόλιν. Item ins 
πατρὶς, quum de urbe patria sermo est.  Micn. 


cc Item in νεωκόρος, quod est urbs, que alicui Deo vel Dec singularem cultum 
prestat. Sic Ephesus Áctor. XIX. 54. dicitur νεωχόρος τῆς μεγάλης ϑιᾶς "Agei- 
pes, ubi tamen additur πόλις. In inscriptionibus vero marmorum et nummo- 
rum utplurimum omittitur. Vide Seldenum ad Marmora Oxoniensia p. 69. 97. 
sq. et in Append. n. 15. Van Dale Diss, 4. c. 2. Scuoxrro. 

* tem, quum post propria urbium sequitur nomen regionis in Genitivo, ut 
— it. 5. i» Βηϑλεὶμ (πόλι) σῆς 26 arti cap. XVI. 15. Καισάρμα ἡ duAiT- 
που. CH, ] 


IIOAITEIA, CIVITAS. 


. 


In ἴση et ὁμοία. — Thucydides lib. IV. c. 106. τῆς ἴσης καὶ ὁμοίας 
μετέχοντα. ubi Scholiastes: πολιτείας. 


* rnOAITHZE, CIVIS. 


Vide supra in Οἰκητής.  ScHorTTG. 

* Sic ellipsis expressa legitur Actor. XXI. 39. Ts; Κιλικίας οὐκ 
ἀσήμου πόλεως πολίτης. Ἑλλιπῶς habet Arrianus Exp. Alex. L. II. 
C. 15. Εὐϑυκλία, Λακεδαιμόνιον ὄντα, πόλεως περιφανοῦς. ScHWEB. 

* Plutarchus Mor. T. IV. p. 509. Πίγρες ὁ ᾿Αφτεμισίως. — Verti- 
tur: Pigres Artemisic civis. Wyttenbachius: ** — subintellecto 
πολίτης non frater, ut Xyl. quod temporum rationes non sinunt. 
Forte πολέτης ipsum excidit. (Obiter videamus Xenophborit. Hist. 
Gr. VII. 2. 20. προρελϑόντες οἱ ἱππεῖς καὶ οἱ χρησιμώτατοι τῶν πολιτῶν. 
Mox: ὑγησόμεϑα μὲν οὖν ἡμεῖς οἱ ἱππεῖς, καὶ τῶν πολιτῶν οἱ ἐῤῥωμενίστατοι. 
Utroque loco corrigendum ὁπλιτῶν. Alia confusionis horum ποτηΐν 
num exempla habent Gallicus Interpres Polysni, Lobineau, T. f. 
p. 124. et Konius ad Gregor. p. 60. Add. Wesseling. ad Herodot. 
P 663. 6. de loco Plutarcheo, cujus correctio Bryanea perplacet.) 

HAEF. 


* noArnorz, POLYPUS, PISCIS. 


In ἀνόφεος, ἐχοδεὶξ, apud Hesiod. "Eey- v. 594. eT ἀνόςφεος ὃν πόδα 
voÀw. lta vero ἐλλιπῶς ut Moschopulus notat, Lacedzemonii poly 
pum dixerunt, ScuwzEs. | 
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x * Similiter F. Sr. ** Apud Hesiodum "Bey. II. 142. 4^ ὠνόφεος 
ὧν πόδα. τίνδει, recte redditur: quando exossis polypus suum pedem 
arrodit." Sed falluntur viri docti: eodemque. jure. vicissim ad. v. 
πολύπους Subaudias ἀνόσεος, Συνωνυμοῦσιν hie voces, neque ad sensum 
unius explendum altera subaudiri debet. Alii enim Grzci hoc 
animal, quod exos esset, ἀνόςεον, alii a multitudine τῶν ποδῶν πολύπουν 
dixerunt. Quod si quid supplere juvat, supple ad utramque vocem 
exeat. Conf. Hesych. T. I. c. 389. Obiter moneo, quod Schnei- 
derum fugisse miror, etiam millepedes a Grzcis πολύποδας dictos 
esse. Scribonius Largus V. ** bestiolae multorum pedum xa Tei 
x4diev; ὄνους àUt πολύποδας Greci hoc genus animalium vocant." 
Vid. Rhodius Lex. Scribon, p. 425. b. Scis. | 





noArz, MULTUS. 


Genitivus πολλοῦ deficit subinde in διὰ χρόνου, ut sit, post (mul- 296 
tum) tempus. Addidit Comicus in Pluto, v. 1046. p. 101... 


"Eom διὰ πολλοῦ χρόνου σ᾽ ἰωρακίναι, 
Videtur post multum temporis te vidisse, 


Plato de Rep. I. omisit: διὰ χρόνου γὰρ καὶ ἱωρώκον avrov, | Owmisit et 
Xenophon K ve. Hx). I. c. 4. 9. 98. Ὅταν uen ἀλλήλους διὰ xe 
νου: quando viderint alii alios post (magnum) temporis (spatium). 
Paulo post Medus ille διὰ χρόνον ἥκειν, 1. e. post (multum) tempus 
venire, dicit. Ad qua respondet Cyrus: Νὰ Δία, δι᾽ ὀλίγου γε: per 
Jovem, post exiguum quidem temporis spatium. [inea Cyri respon- 
810 satis docet, διὼ χρόνον esse hic, ut ubique, simpliciter post tempus, 
lempore interjecto, nec subaudiri oportere πολλοῦ. Alioqui Xeno- 
phon scripsisset: Μὰ Δία, ἀλλὰ δ ὀλίγου. — Ceterum conf. Weiskius 
Comment. in Orat. Ciceron. pro Marc. p. 49. Scuxr.] Lucas in 
Evang. XVIII. 4, Καὶ οὐκ ἡϑέλησεν ἐπὶ χρόνον, (SC. πολύν.) ubi Vul. 
gatus recte intelligens Ellipsin: Ef nolebat per (multum) tempus. 

᾿Επὶ χρόνον est item simpliciter sed lempus, ad tempus. omerus 
Il. II. v. 299. μείνατ᾽ ἐπὶ χρόνον. iodori Sic. Eclogz T. II. p. 541. 
44. ἰπὶ χρόνον Σύλλᾳ διμαχίσαντο.  SCHEF.] ———— 5 — 

* Tertio vel sexto etiam casu deest idem vocabulum. Euripides 
in Phonissis v. 302. | | 


"EBa:, ἴβας ^ χρόνῳ γᾶν πατράαν. 
Venisti longum post tempus in patriam. 
χρόνῳ dicit, pro ἐπὶ πολλῷ χρόνω. Et v. $11. 


᾿Ιὼ σέχνάν, χρόνῳ 
Σὸν ὄμμα, μυρίαις τ᾿ ἁμέραις προρεἴδαν. 


Longum est, εἰ cc199 dies, ex quo faciem non aspexi tuam. BgRxH. 
Kk 
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be, ut plures dativi, quales sunt ἀνάγκη ( àsaryxdin);: ὑπορεδῇ, arae 
adverbialiter dicitur, fungiturque vice adverbii χρονίως. . Nihil ja 

talibus supplendum. Scuxr. 

* noNoz, LABOR. 

In phrasi ἀμφί τὶ ἔχειν, SC. πόνον, fn aliqua re occupatum esse. — At- 
997 rianus I. p. 30. Ποιηταῖς ἐπῶν Ti καὶ μελῶν, xai ὅσοι ἀμφὶ wn» ἔχοευδὴ 
πολὺς πόνος (gos ποιεῖν τε καὶ ἄδειν ᾿Αλίξανδρον. Potis epicis et melo: 
graphis, et qui in conficiendis odis elaborant, [imo: qui cantando 
occupantur] magnus erit labor, [scribere et] canere Alexandrum. 
ScHorTTG. In talibus subaudi pronomen reciprocum. Scur. 


* nDONTOZ. 


To Ἐὔξεινος. Dionysius in Perieg. 769. Lzrsw. 4* Vide supra 
ad v. Πίλαγος.  SCcHAEF. 


dd Πόνσός, pontus, mare, deficit in ὁ ᾿Αδρίας, Actor. XXVII. 27. Mica. 
| | * ΠΟΡΝΗ, MERETRIX. 


In αἱ in ἀπὸ, τῶν οἰκημώτων, SC. πόρναι. [ Imo, 4085 ἀποτόμως γ0- 
cabantur πόρναι, per urbanitatem Atticam dictae sunt αἰ ἐπὶ (s. ἀπὸ) 
τῶν οἰκημάτων. Tali eutem urbanitati hujusmodi ellipses plane re- 
pugnant. Scu.) — In δωδικαμήχανος, SC. πόρνῃ. LEISN, Δωδικαμή- 
xe certa quidam meretrix, Cyrene, dicta fuit, si fides Suide 

T p. 622. qui sequitur Scholia ad Aristoph. Ran. v. 1363. Ex 
Aristophanis quidem loco non colligas, ipsam Cyrenen sic appella: 
tam fuisse: nam τὸ δωδικαρήχανον Κυρήνης €St i. 4. αἱ δώδεκα μηχαναὶ 
Κυρήνης.  SCHAEF, Viste » 


* IIOPNIKOZ, MERETRICIUS.' 


In οἴκημα, lupanar, quam vocem Athenienses pro egniw usur- 
parunt. JElian. V. H. L. VI. c. 1. Τάς τε γυναῖκας vi παλμοῶν 
καὶ τὼς ϑυγατίρας ἐπ᾿ οἰκήματος ἔξησαν.  Plene est apud LXX. Eze-. 
chiel c. XVI. 24. Καὶ a xodoymcas σεαυτῇ οἴκημα πορνικὸν. v. Harpo- 
cration et Hesychius in v. οἴκημα. ScHwEs. "Etianr hic est Atti- 
corum ἀςφεσμὸς, quem hujusmodi ellipsis plane evertit. Conf. 
ad v. Iligra πρδι ἢ ΚΟΗ ΖΕ. m | UM. ax 

do 


*pnoziz, MARITUS. 


“« 
- m 
-—— » τ 


, 1 um tih , U 

In κονρίδιος absolute posito apud Homerum Odyss. O0. v. 22," 
ΤΙαΐδων δὲ τυροσίρων καὶ πουριδίοιο φίλοιο ; : | 
Obnici μέμνηται φεϑνηότος, οὐδὲ μεταλλᾷ, ͵ l 

T. m : Ao c cnr νἱ τὸν i^,.1012— ἃ Ταίᾳ 
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es iube idein Bie ἃ. v. 414. Keveidas ποϑίουσα MODO 
4v150 ^ 


XxirAm, οὐδ᾽ ἴσλη σύσιος οὗ κουριδίοισ 
Εἴφυσϑαι μέγα δῶμα. 4. | dii 


ScHwEB. . 'Arg additur Hom, Hymn. in Cerer. v. 136, Aeit» κου- 
ξιδίονς ardens. E imitatur Lucianus T. 1. p. 178. xevei2iey. ἄνδρα 
τὸ» Íavras. . Vid. Bastius Epist. Crit. ad Boisson, p. 188. SciuEr, 


phe *nozorHz, QUANTITAS. 


τ: 


Hanc vocem subaudit Graecus Scholiastes in τόσον ' apud Apollo- 
nium Argonaut. L. I. v. 731. ubi ita habet: (wi ποσότητος τόσον, ἢ ἐπὶ 
ϑαύματος τοσοῦτον. γιά. ν. μέτρον. ΟΗΜΕΒ. Non subaudit Scho- 
liastes, sed τόσον illo. loco docet intelligi posse de συσότητιν. Sciugr. 


*. IIOTAMOI, FLU VII. 


Hec vox nd Qu. Calabrum XIV. 641. deos i in Lap dee et 
xsuajjo, et alibi in ate, et IX, 45. ποταμὸς in δινήες. vid. Vannus 
inda Ste. Lztsw. 


eu: z M : . * flOTAMOZ, FLUVIUS. 


-Déjuc elis ita Eustathius ad Iliad. N. p. 906.1. 12. Ἔν τῷ 
γέμα ῤῥος λείπει τὸ ποταμός.  Plene habet Polybius T. I. p. 464. 
diis freie Theocritus Idyll. XXII. v. 50. 


udo qr- οὖς TÍ κυλίνϑων 


Xondjen ποταμὸς din mitur δήμεις.' 
In ῥέοντες apud Homerum Tliad. P. v. 751. 
— - οὐδέ m σϑένεϊ ῥπγνῶσι ῥέοντες, 
Pene Tad. πον. 389. | 











4 ποταμοὶ wAsSowri ῥίονσις. 
Éadem lips οὗ obtinuit quoque apud Latinos in fluvius, juod sua 
natura est adjectivum, et subintellectum habet amnis. Vid. Sanctii 
Minerv. p. 558.  Vossius.de Construct, c, VI. Sic in nominibus 
riis προ υὰ ubique Ellipsis re vera regnat, quando eorum 
nomina absolute, onuntur, e. g. - Tanais, Ister, Volturnus etc. ubi 
semper f//umen vel amnis supprimitur; indeque sepius ab auctori- 
bus plena oratione reperitur. . Sic Mela L. II. c. IV. Flumen Me- 
laurus, et ibid. $. 95. Valturnus amnis. ..Ellipticz .pariter- atque 
plenz orationis exempla habet Horatius L. IV. Od. XV. v. 21.. 
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Non. qui profundum Danubium bibunt. et v. 24. ::Non Tanáin prape 
Jlumen orti. Scuwzs. | Non assentior Schwebelio hic quoque ad 
ingenium relabenti. "Talibus enim nominibus propriis quoties ap- 
pellativa scriptores jungunt, faciunt aut necessitate coacti, ut lec- 
totes doceant, fluvium, urbem, alia id genus, intelligenda esse, aut 
sectantes pleonasmos, qui orationi nunc vim quandam, nunc nume- 
ros aliamve virtutem concilient. Scmxr. 

* ** Torrens vocatur χείμαῤῥος, et 'χειμοοίῤῥους, intellegi enim debet 
ποταμὸς, Quod. nomen additum legitur ap. Herodo. 9. 81. Polyb. 
4. 10. Pausan. 2. 25." Fischer. ad Weller. III. 1. p. 261. Stobaeus 
p.12. Schow. 'O τύχη βίος συμπεπλεγμένος (malim συμπ. β.} ἔοικε 


. χωμαάῤῥω ποταμῷ. Eodem sensu, sed, ut i sapin exquisitiori locu- 


08 


tione Maximus Tyrius T. II. p. 143. Reisk. τῶν ποταμῶν οἱ χειμεξριοι. 
quod non erat cur-tentaret Dorvillias ad Chariton. p. 579. s. Conf. 
Diodor. Sic. XX. c: 109. τηρήσαντες vix Ta guten, noctem tempestuo- 
sam, :Pnusanias 1V..c. 90. Τὸ ap ὕδωρ ἰβιάξετο σφᾶς ἀϑρέον ix τοῦ δῦραν- 
yoU κατα χιεύρεῖνον, καὶ ἅμα i κινήσεσθαι τοὺς Λακεδαιμονίους ἥλατεζον 
ἐν ἀσελήνῳ νυκτὶ καὶ οὕτω χειμερίῳ; ubi v. Kuhn. Scuxr. 





IIOTHPION, POCULUM. 


Sic ἐν μικροῖς, ἐν μεγάλοις πίνειν, SC. ποτηρίοις. La&rtius Anachars. 
καὶ ϑαυμαάζειν, φησὶ, πῶς “Ἕλληνες ἀρχόμενοι μὲν ἐν μικροῖς πίνουσι, πλησϑὲν- 
τις δὲ ἐν μεγάλοις. Plene Artemidorus L p. 56. ἐν μεγάλοις ποτηρέοις 
dixit. Sic προπίνειν Tivi Φιλοτησίας, SC. ποτήριον vel κύλικα. 


ἘΠΟΤΟΣ, POTATIO. 
Euripides Cyclop. v. 453. 
"Oca δ᾽ NBN Βακχίου νικώβεινος. 


τ τοι Qüum autem vino sópitus fueris. : 
Ubi in Baxzjev supple: πότον, vel νώματος, quam vocem Aristophanes 
Ἔχκχλησιν. 14. addit. (Sed vid. supra ad v. rt49» — Scuxr. 

Deest etiam πότον in προιόντος apud Theocritum Idyll. XIV. 18. 
Supplet eam vocem Scholiastes, qui adeo melius illum locum, quam 
interpres, secundum quem χρόνου omissum est, intellexit. e 
VOX σότον üdditur, e. g. apud Josephum Ant. Jud. XVIIL 6. soa 

ουμένων δ᾽ αὐτῶν, καὶ τοῦ wórev προϊόντος... Vid. Observatt. Miscellan.. 
Vol. V. T. 3. p. 62. Lrisx. cujus etiam praefat. confer. 


* 
, 


* IOTON. 


Malim in Βακχίου subaudire ποτοῦ, quod ipsum est τὸ usietres 
ὑγρὺν, vel, ut Atristophanes habet, νᾶμας cum contra ὁ πότος est 
actus bibendi, vel τὸ συμπόσιον, ut obervat Eustathius ad Iliad. A. 
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108. 1 29. Item in Mover, potio ex melle confecta, malsum. 
lutarchus T. Il. p. 772. τῶν τε βαρβώρων si μὴ πίνοντες οἶνον, 
μαλήτειον πίνουσωυ. — Theocritus Idyll. XXV. v. 105. Πινέμεναι "T 
$. ποτοῦ. quamquam huc etiam ex fine versus τὸ γέλακτος referti 
possit. [Vide supra ad v. Γάλα. Scur.] Sic Homerus Iliad. 
A. v. 470. T E 


Κοῦροι μὲν πρητῆρας ἱπισεί ψαντο coros. 
ScHWEB. 
 morz, PES. 


Et hiec vox inter illas est, quas Greci in plurali numero ἔτο- 
quenter omittunt elegantiz gratia, presertim in ej δύο, et in 2,,94- 
vies, Sic Lucianus in uid s 111. 'Ezi τοὺς δύο ἐπανιστώμενον ὁρ- 
ϑὺν, supple πόδας: in duos (pe e. erectum, Idem in Asino p. 9; 
᾿Εδίωκον, ἀμφοτέροις tig ἐμὲ ἀπολακτίζοντες, Inscquebantur me, rogo 
(pede) calcitrantes. ubi subintell. ποσὶν. Theocritus Idyll. 


Σχοῖμι Y γὼ καὶ καινὰς Vw! ἀμφοσίροισιν ἀμύκλας. 
Idyll. XIV. 
—— — ie! δρμροτέρων V βιβακώ,. 





utroque vero innixus (pede). 
In Grzco supp. ποδῶν. ἐς 


. ee. Tléerxómweo, 86. ᾿σόδα. Johann. c. XL 9. Suppletur Matth. c. IV. 6, 999 
ScuoxrrG. , 


* [nsingulari etiam numero deest hoc vocabulum ad verbum 
ἀναστρίφειν, quod versari, conversari, degere significat. Ex ἐτύμῳ 6- 
nim ὠναστρίφειν est huc illuc vertere aliquid. Hinc semper adsit o- 
portet, quod referri ad hoc vocabulum queat. Quale autem id sit, 
Euripides docet in Hippol. vers. 1176. 


Ὡς οὐκ ἔτ᾽ ἐν γῇ τῇδ᾽ ἀναστρίφοι mola 
“᾿Ιπαόλυτος lx σοῦ τλήμονας φυγὰς ἔχων. 


non amplius degere Hippolytum his terris. [Sic Euripides ποίη» 
τικῶς. ^ Sed in vulgari hujus verbi usu subaudias ῥκυτόν: ssepissime- 
que medium ἀναστρέφεσθαι hoc sensu dicitur. Scur.] . 

Item ad verbum βαών deest πόδα. Plene dixit Euripides in Electr. 
v. 94. , 


Καὶ φειχίων pls ἐντὸς eb βαΐνω τεόδα. 
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Quod quidem cum similibus exemplis confirmat Sánctii sententiam, 
scilicet non esse^neutra verba, sed singulis deesse nomen simile. 
[Hic idem ténendum, quod modo de v. &»&zrgéQws monuimus, 
ScHF. : E RE 


: ἐπί 

ἢ}: o2 dodi δ 

“ ]ὴ κάμπτειν. Euripides in Rheso v. 235. ^ 
"Ixorro, καὶ κάμ eu πάλιν SvuiAas c Wi που "M. 

Οἴκων a &roas Ἰλιάδος. is wm 

εἰ un ἐγὼ d οὐ ΤΌΣΗ 

Difficilis erit sine ἐλλεάψεως observatione hujus loci sententia. Du- 

plex autem adest ἔλλειψις. — Plene enim versus hac demum ratione. 

230 dicetur: Kai καμεψειε πάλιν τὸν πόδα ἐπὶ ϑυμέλας οἴκων Εἴς, παοίμεφγεειν 

(oto άλιν τὸν πόδα est reverti, pedem retro ferre; id. vero est, domum 

redire. lta igitur interpretabimur Tragici dictum; . Abeat . (ad 

hostiles stationes) Jfeliciterque ad patrios lares revertatur. BRRWB. 

Hoc sensu Nonnus passim dixit καματειν ἔχνος. Paraphr. Evang. Jo. 

VH. 10. ἔϑιον ἴχνος ἔκαμψεν ἐς ἀρτιχόρεντον ἱορτήν. Conf. Musgrav. 

Supplem. ad Euripid. Phoeniss. v. 310. p. 339. a. Longe diverso 
sensu dicitur xZucrre» κῶλα, (γούνατα, sis] de sedentibus s. quie 

centibus. "Vid. Brunck. ad /Eschyl. Prometh, v. 32. ad Ed 

CEdip. Colon. v. 19. Alio item significatu in Lexico MS. Coisli- 

niáno dicitur χαάμεψας τὸν πόδα, quod cum Homerico Il. Y. v. 731. 

ἐν δὲ γόνυ γνώμψεν comparat Piersonus. ad Mar. P. 91. a. ScH.EF,. 

* Eustathius ad *D;42. N. vers. 512. οὐ γὼρ ἔτ᾽ ἔμπιδα γυῖα. 2redav. 

ὧν ὁρμηϑέντι, notat, quum γυῖα vocantur manus, aut pedes, subáudiri 

χωρῶν, vel ποδῶν. Ποῦς, sed sensu grammatico sumtum, deest in. 

Πυῤῥίχιος, ᾿Αμφίμακρος, Κρητικὸς similibusque. Lzisx..... y»10 3aaio 

* Sic etiam 1n iewyyoras 8. πόδας apud Homerum Iliad..N. v. 99; 

Teis μὲν ὀρίξατ᾽ ἰών. Quod ad ellipsin in v. γυῖα attinet, eodem moda 

etiam Czsar utitur v. membrum, de B. G. L. IV. c. 24. Omnibus, 

membris expediti. scil. manibus pedibusque. ScnHwks. sive ἢ 

| * In στῆσαι et ἔξω στῆσαι. Conf. Euripid. Electr. 999. Bacch. 

646. 861. Hel. 562. Suppl. 171. Iphig. in Taur. 33. 752. Rbheso 

571. 280. Theocrit. Tàyll. XXI. 59. Forte etiam in seu» Acto 

V. 84. τοὺς ἀποστόλους ποιῆσαι ἔξω. 501}. τοὺς πόδας. coll JElian,. 

V. H. X. 3. τοὺς πόδας ἔξω ποιήσῃ. Vid. tamen Abresch. Animadv. 

ad N. T. p, 606. F. Sr. E «ἀνὰ 


HPATMA, NEGOTIUM. x " 


Magnus apud Grecos est Ellipsios hujus nominis usus tam im 
plurali, quam singulari. Primo in adjectivis neutrius generis, w. 
gT. Τὸ συμφέρον, utile: génie: i peur τὸ κρινὸν,: COFURIMPIE : τὸ. 
μεωρὸν, Penh τὸ δυνατὸν, possibile: τὸ ϑαύμαστὸν, mirum: τὸ ἐμὸν," 
meum: εἰς πενὸν, ἦπ cassum: et innumeris aliis, in quibus subintell, . 
πρᾶγμα, ut in τὰ συμφέροντα, τὰ πονηρὰ, rà ἱμὰ etc, Supp. προΐγμαται. 
Sic τὰ ὅλα dicunt Greci per Ellipsin vocis πρώγμωτα. - Latini Sum- 
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ma res. Diodorus L. XVIL Τοῖς ὅλοις ἐλαττοῦνϑιαι (8C. wedoypaei) 
summa (re) superari. | [Similiter dicitur ἡττῶσϑαι. τοῖς ὅλοις, correí- 

ie Ré Toig 005, σφάλλεσθαι τοῖς ὅλοις. Vid. Wesseling. ad. Diodor, 

ic. T. II. p. 268. 77. Oppenitur τοῖς ὅλοις ἐῤῥῶσϑαι apud Athence« 
um T. III. p. 287. quod, a Jacobsio nuper infeliciter tentatum ad 
Anthol. Gr. III. 1. p. 345., recte interpretatur Schweigheuserus 
Animadv. T. IV. p. 592. Scuxr.] In Attiéisino io ax9' ὧν, 
propierea quod, deest πρωγμάτων cum ἐκείνων. Plena enim loquutio 
est: ἀντὶ ἐκείνων meeynsrav, δι’ ὧν. t^ [ Theocritus Epigr. XVIII. 
Ἑξεῖ τὼν χιοίριν & γυνὼ ἀντὶ τήνων Ὧν τὸν κῶρόν ἔθρεψε. 1. 6. ἀνθ᾽ ὧν. Si- 
militer Schol. Wechel, ad Agathie Epigr. XLIII, Νῦν γὰρ ἀντὶ 
τῶν ὧν ἱτυλιτεύσω καὶ τῆς πρὸς τὴν σωτηρίαν συμβαλλούσης τῆς πόλεος 
Φρυντίδες τήνδε σοι τὴν εἰκόνα ἀνιστήσαμιν. SCHJEF.] Ν " IET 

^In asi οὐκ οἶδά; ὁ, τι ρήσομαι τῷ παρόντι, subintell. πράγματι, : 
Addidit Herodotus L. VII. cap. 213. ᾿Απορίοντος δὲ βασιλῆος, ἃ. τι 25 
᾿ gérer wi TE παρίοντ πράγματι. ER 

^ Béctedo ii uridculo N. G. τὸ vel τὼ cum genitivo nominis, ut: 
τὸ τῆς ἐλεύϑερίως τ, τὸ τῆς ὀργῆς " τὸ τῆς τιμωρίας " τὰ τοῦ Θεοῦ: τὰ τῆς στόν 
λέώς ? và τῶν ἀνϑρώπων: (Res) libertatis etc. Xk , 
»*T'ertio ante verbum tertie personz, ut: Kererwys, pro ze&ypa 
κἀτιπείγέ,, Tes urget. Lucianus in Quom. consc. sit Hist. p.634. 
Ἢ» xavizuys, δὲ (res) urgeat. Interpres perperam convertit hec 
verba: Si /isiinet. [Conf. Schwebel. przíat. Scur.]  Tgno- 
ravit hic Ellipsim vocis πρὥγμα, quee in eadem locutione paullo 
post ab Luciano ipso exprimitur his verbis: Ὅταν μὴ mévv κατεπείγη 
TW πράγμα! quum res non admodum urgebit.  — [ Diodorus Sic. ἵν 
C. 33. aw ὧν οὐδὲν κατιπείγει γράφειν. ubi v. Wesseling. Nec minus 
réctum àv κατεπείγει γράφειν ibid. II. c. 22. in quod miror displi- 
cuisse lere editoribus. Conf. Toup. ad Longin. p. 376. 
Etymol. M. c. 746. 11. οὐ κατεπείγει δὲ. Justinus .Mart. Dil. c. 
Tryph. p. 286. 9. ἀλλ᾽ ἐστὶ χωτιπείγει με πρότερον πρὸς τὰ ὑπὸ σοῦ iy 
γπλοίν τρόπῳ εἰρημίνα ἀποκρίνασϑαι. Ubi insigni errore Thirlbius; 
*" Κατεπείγι με. Lego κατιπωγομαι. — Athenzus T. IV. p. 433. 
Tei ἧς νῦν οὐκ ἔτ᾽ ἐπείγει λέγειν. — Editor: ** Fors. οὐκ ἐπείγει.᾽᾽ secutus. 
Corayum. Vid. Animadv. T. VI. p. 376. s. Corrigo οὐ κατεπείγει. 
Obiter moneo, in Plutarcheo loco Mor. T. III. p. 226. οὐ πᾶσι 
κώτεπεέγει τὴν τιμωρίαν ὁμοίως, veram mihi videri librorum aliquot. 
lectionem (v. Wyttenb. Animadv. in Plutarch. de S. N. V. p. 36. ). 
κατιπεέγε: agitur enim de diverso modulo accelerande poene. 
Scuxr.] 

Postremo in verbo πράττειν, ut :cum dicitur, εὖ πρώττειν, ἄριστα 
πράττειν, κακῶς πράττειν, SC. πρώγμα, Vel πράγματα. Horatius bene 
rem gerere dixi .mm.. 00 | 


ff Mirà ταῦτα, scil. πράγματα. Joann. c. VI. 1. et alibi  Phrasis hac 
plena usitata est Ebreis Gen. XXII. 1. t» Y27Y] 37K. Confirmatur hujus ἰλ. Ὁ 
^is veritas ex. Joann, ο.. 11. 12. ubi in singulari dicitur: μετὰ τοῦσο, quod 
prO μεέτὰ rovro vespa positum, Sermo eutem.hoc loco fit de faeto miraculoso 
Christi vinum ex aqua producentis. Post quod factum sacer historicus |Chrissum 
proféctum füisse Capernaumum.  ltaque μετὰ τοῦτο est μεσὼ rovro πρᾶγμα 292 
Sssnatvis: . BkkNu pto Sv] . 
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Οὐ ἐλέη μούνων grutig adiisse τέσ 'Hiré agentem un 


294 quod recte hoc modo Graece dici potuit: Ἔν x 
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εν gg Tem in leaoropáes. ἤν οὐ νον ον σονννο 
iegrom, ie V REIR C DERE 
aetu deprehendcretur. 


ed. Marsi. (Conf. Diodor. ic d d c dE nubi D LEE 

(In Dione Cass. T. I. p. 185. 95. diductis vocibus αὶ 
esselingius T. 11. p. 1501. 4.}. Scmxr.] jd asas δεέαν oegl da T 
RM at tabes datatide i.7éón cie miri "hor tra co 


Xglss. 90. eiiam. vestit iiit iV ^ λεγδοννσα UR 
Pere vibuaditur Sito wet Mal τυρόν ims hac wel. ilia.-(re) occupálüm 
ésse, Divus Paulus 1 Tim. IV. 15, Tavra μελέτα, ἐν voies ὅσϑι. , Hac meditare, 
fn iis esto occupatus, — Artemidorus I. 95. Oi γὰρ (ἐν τοιούτοις aytrég iih, CLA 
piii. Qui enim in talibus (negotiis). versantur. - Plura ecorul ANS 
Artemidorum IV. 29...Heliodorum lib. V. pr.. Achillem Tatium p.209. 
lib, VIL p. 427. le Ι. Tiene ας epist, 12.. picde qt som 
Meme eK cw ad eundem notavit us Wolfius ad P o py 155, 5 He- 
mati an hujusmodi animadvertit. Dos 
hujvsmod Hípsin amat Arrianus, apud 
jendum γινεβείνων τῶν “ταγμάτων. | Dum im Rd ita pon 
17. οἱ δὲ Μα»εδόνες l» ofr» ἀσφαλῶς ἱπίῤασαν σὸν v 
hae aguntur, tuto fluvium tranaut. | Confer similia p. 18. δδ.. 56. Scmosrmd. ü 
Bh Tn ἐγεύκλια subandiendurh est πράγμαξα, ^ Isocrates rd s ^ WO ne 
᾿κρῆσϑαι τοῖς πράγμασιν Vrurvaulvebs, οὐ δὲ ἐν ed? ἐγ κα λίδιε, 86, 
tért "xu 9 ἡμέραν yrysemisng! αἴ μονάρ vla vplosoc.s, ἀλλὰ rel "Non ὃ 
ribus ct quotidie accidentibus negotiis. Bxnwn. ; Tm—— AS 
ii Idem existimo statuendum de ἐν τούφοις, quando refert Leti inter hec 
sive interea, «uod conjunctis vocabulis: scribitur, eum sint 


i itur, /nterea. manco dici aznterea ea 
B oi dre addi debet der ΘΟ λα ΧΑ ΙΝ, 18. Dixerat 









pA muy ᾿εὖρόν ut inter qua me invenerunt. 0 

que. Et Corps ini it. UM fee hec rer (s wet 

que Dru Latii d utuntur. t ex cap. 
eadem , Duxd τούτων, d συλλικβέκενοι Mer 
tam ábsurdum fore, ut subaudiendum. putet voc. aree 


statuere 

D οὐ δος μοὶ (dedo aig coal epo pe 

7a; quod plene dicendum esse TÀ lex aci aidyuaTa, nemo 

2, c. II. 90. Sunt autem hac sane τὰ ἔσ ματα inier εν ττὸς 

qua sinn, nena quod post hzc inter homines agas, Itdque πρὸς ἐν χάσει να, 

recte eo, quem diximus, modo expletur ;. πρὸς lex: τοις πρίψρασιν εἶναι. — Bxuwn. 
kk Τὰ κατ᾽ lai, 8C. ὄντα πράγματα. Coloss. IV. 2, Ephes. VI.-21. ; Senogago. 


295 * Item, Hebr. XII. 11. οὐ δοκεῖ χαρὰς εἶναι (πίῶγρμα). ἀλλὰ λύση;. Petrus in 


ist. 2, c. II. v. 99, cà τῆς ἀληϑοῦς mr Ye XXI. 
2l. τὸ τῆς συκῆς. ldem cap. VIII. a5" p προ ia t cap. VI. 54. 
τὰ ἑαυτῆς. Paulus in epist. ad Romanos, c. XIV. 19. φὰ φῆς εἰ . ibidem: 
τῆῤ τοἰκοδομῆ. ς Maec in epist" priore ad Corinth. « XIII." 1 Ja WS βρύον. 
Macn. ' τοῦ - ener $01 4 vw 
l Καλῶς boni sc. σὸ viue, Bene (res) habet. AKlianus Vat, et p 


67. .Scnoxrre. ot 

mm ltetn in verbo sw», ubi moram torem scindit £n 

ive addeduar quidem att s ea M ees ον impide 
pus terimtis, eoque ipso moram eflicinrus.' 
facere sive gerere ; velut Lucas facit Acc Xb δὶ dli σάω a 
pt tMaci ient üs: ut 


- 
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est, Quemadmodum igitur recte Herodotus dixit «ράσσειν τὰ πράγμασι : ia non 


Scriptoribus, xem 
-.&iphr. p. 87, ὅοηξν. : 
ἔν * In phrasi σὰ χοινὰ subaudi «ῥάγματα, ut idem sit ac res publice; unde et 996 
Lati compositum est nomen rezpublice. ZElianus lib. III. c. 17. "EswmepSu-- 
Ll roe vd xwvd, corrererunt vespublicas; loquitur enim de administratione rerum 
En ἐπ’ ἀξίοις supplendum est hoc nomen. 'Ez' ἀξίοις (sc. oéyuar) ἀσκεῖν. 
Euripides Orest. vers. 1337. 'E«" ἀξίοις (scil “ράγμασ!) &g drivQnjst δόμος, merito 
dgitur lamentatur domus. | p. UL τὰ 
In μιγαλιῖα: plenius enim sermo est, μεγαλεῖα «φράγματα, (facta) magnifican- 
da, sive admiratione digna, stupenda. Lucas in eyang. I. 49. et in Act. 1I. 11. 


AÁ 


a «τοῦ Θιοῦ, admiratione Dei digna (facta). autem hoc nomen ad. 
ποκα non substantivum, ex Herodoto clarum est, qui dixit c? μεγαλεῖον χφῆμα, 
magnifica possessio. ΒΕΒΝΗ. 


""* Allatis exemplis ex largissima segete spicilegium saltem quod- 
dam locutionum notabiliorum addere visum est. Sic Julianus O- 
.f8t.l.p. 42. C. Τὼς ὑπὶρ τῶν κοινῶν εὐχὼς ποιούμενον. Plene Po- 

, lyzenus L. IV. c. 8. οἱ πάντες ὑγιεμόνες βουλεύοιντο περὶ τῶν κοινῶν πραγ- 
μάτων. coll. ad Onosandri c. XXXV. not. 5. γα Demosth. p. 312. 
To. 1. πρὸς τὰ κοινὰ προςελϑεῖν" quod Dintrch. 1.p. 74. To. 2. dix- 

Ἢ προζεληλυϑέναι πρὸς τὸ πολιτεύισϑαιγ Εἴ p. 84. πρὸς τὴν πολιτείαν πξος- 

᾿ἡληλυϑίνα.. SiC và πολιτικὰ Thuc. 6. 15.: τὰ δημόσια Id. 6. 16.1 τὰ 

᾿ αρινὼ — τὸ ἴδια Xen. Cyrop. 1. 2.14." Fischer. ad Weller. 111,1. 

"p. 262. Add. Valckenar. Diatr. in Euripid. Fragm. p. 254. C. 

.Scuur.] Hanc ellipsin sequitur Cicero. L. XVI. ep. 24. De 

«domesticis hactenus. — De, publicis omnia mihi certa. sub. rebus. 

^ Plene idem L.I. ep. 9. Wehementer etiam. res ipsa publica me 

"movit. Sic Grecorum plane imitationé Ovidius L. II. de Pont. 

" ep. VIL 37. 


^^ 7" Sed quià res timida est omnis miser. 
Ae. timidus est. omnis miser... .In eleganti illa periphrasi, τὰ τοῦ νό- 

pev, pro ὁ νόμος. — Rom. II. 14. coll. ad Galat. V. 58. Τὰ τῆς φιλο- 
ἢ Φοφίας, τῆς ποιητικῆς, DEO καὶ Φιλοσοφίκο, ποιητικήν. Maximus Tyr. Diss. 

X.p. 103. In τὸ βιωτικὼ 1 Corinth. VI. 3. Supplet ellipsin Ma- 
"carius Homil. XV. P- 201. Τὴν μέριμναν ἔχουσι πιρὶ τῶν βιντικῶν 
᾿ πραγμοίτων: ut^ μέριμνα, βιωτικαὶ Luc. XXI. 84, In. xa9émte. 
νῷ. Corinth. III. 18... Est enim ita disjungendum, xa3' ὥπερ, sub. 
"i mneeoynerra ? uti «by: apud Homerum Odyss. ?. v. 401. plene dice- 
Umetur serk copi πρώγμα. "ltem in τὰ ὅλα ellipsin supplet Onosander 
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c. VL τὰ ὅλα συνέτριψαν τῶν ἐναντίων φρώγματα. et. C. - XLÀl. 
p. 129. ὥςτε τοῖς ὅλοις ἐπιθεῖναι τοῦ πολέμου πρώγμασι τίλος. .- ln ζῆν ὲν 
ἀφϑόνοις, vivere in rerum abundantia, in Epicteti Enchirid. c. XII. 
In proverbiali illa locutione: ᾿Επὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμῆς, apud Home- 
rum Iliad. K. v. 173. Integra oratione .habet Herodotus L. VI. c. 
11. Ἐπὶ ξυροῦ ' τῆς ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ πρηγμαται. In locutioni- 
bus, quibus Synthesin inesse censent Aristarchi filii, e. g. apud 
Homerum Iliad. B. v. 204. οὐκ ἀγαϑὸν πολυχοιρανίη. Quam ellipsin 
Latini quoque amant. Sic Virgilius Eclog. 141. v. 80. — Triste lu- 
pus stabulis. et ibid. v. 82. Dulce satis humor. Ubi Servius habet; 
tristis res, dulcis res. Quod attinet ad locutionem ἐπ᾿ αὐτοφώρω; 
Joh. VIII. 4. eadem ἐλλιπῶς utitur Herodotus L. VI. c. 72. 'Ex* 
αὐτοφώρῳ δὲ ἁλούς. — Sic plena oratione habet Diodorus Sicul. L. II. 
p. 114. B. Μηνυϑείσης αὐτῷ τῆς πράξεως αὐτοφώρου. Denique. in illa 
dicendi formula Matth. VIII. v. 29. Tí ἡμῖν x«i σοί; coll. Johann; 
Η. 4. qua molestia vel contemtus rei alicujus innuitur, et in qua 
falso quidam de Ebraismo cogitant, sub. πρᾶγμα. Sic etiam Ana- 
creon Od. XVII. v. 264. Tí yàg μάχαισι xdpoi; et v. 270. τί Iia - 
δισσι κὠμοί, Pro quo plene dicit Chariton L. IV. p. 67. Tí δὲ σοὶ, 
φησὶ, πρᾶγμα πρὸς Καλλιῤῥόην extr; [ Vid. ad v. Κοινόν. Add. Phi- 
lostratus Her. p. 8. Boiss. Σοὶ δὲ τί xai τῷ Πρωτεσίλεψ κοινόν; SCHJEF.] 
Nec minus Latini ellipsin in hac locutione sequuntur, Curtius L. 
Vll. c. 8. $. 16. Quid nobis 1ecum est? Et Ovidius L. II, Eleg. 
L 1. Quid mihi vobiscum esi? sub. negotii. Ut alia, e. g. và β66- 
τρί, δέοντα, ἐνδεχόμενα, ἀναγκαῖα, προκείμενα, ὑποιώμενα, τὰ ἐκυσῶν, τὰ 
κατ᾽ ἐμὲ, τὰ περὶ ἐμὴ, τὰ πρὸς ϑεὼν, εἰς κενὸν, οὐ ϑαυμαστὸν, ἴῃ quibus τὸ, 
φράγμα, Vel πρώγματα subauditur, compendii gratia, przetermitta- 
mus. SCHWEB. | ἣν 
* ** Xen, Cyrop. 7. 1. 18. καὶ i» τούτῳ δὲ ἐδήλωσεν, h. e. et vero ibi 
apparuit. add. id, Apomnn. 1.2, 23." Fischer. ad Weller. III. 
l. p. 261. Add. τὼ ἀνϑρώπινοι. Dionysius Halic. Ant. Rom. T. II. 
p. 718. ἐν ἀδήλῳ καὶ δυςτοιμιάφρτωῳ τίλω πάντων τῶν ἀνθρωπίνων κειμένων, 
ubi tamen Vat. Cod. supplens ellipsin babet zx. v, ἀ»9- πραγμώτῳων 
κειμεῖνρων. Scur. í 


* ΠΡΑΓΜΑΤΕΙ͂ΑΙ, ANNALES. . 


Subauditur hec vox in ἐνηκύσιοι, quando absolute reperitur. Sic 
Dionysius Halic. L. IV. p. 220. ᾿Εν τῇ πρώτη τῶν ἐνιαυσίων. Plene 
idem p. 218. ᾿Εχκῶνος γὰρ ἐν ταῖς ἐνιαυσίοις πρωγματείαις τοῦϑ᾽ ἱστὸ 
μόνος. ΒΟΗΝΕΒ, In priori loco (TT. II. p. 675.) olim legebatur 
ἐν τῇ πρώτη τῶν inavcioy ἀνωγρώφει ἱστορία. übi ad τῶν ἐνιανσίων €X Syn- 
taxi verborum repetendum esset ἱστοριῶν. Nunc autem libri Vati. 
cani auctoritate recte ediderunt & τ, z. v. ἐ, éxeyeaqa» ἱστερέι. Sic 
enim Dionysius solet. T. II. p. 718. in. i» γὰρ ταῖς. ἐνιαυσίες. ἀγαγφα- 
Q«i; x. τ᾿ ^. Similiter Diodorus Sic. I.c. 43. extr. ἐν ταῖς ἑραῖς. 
e»eyeaQeis. Conf. ibid. c. 69. extr. (ln transcursu. moneo, in 
Dionys. Halic. Ant. Rom. T. 1, p. 295. pro ἐπιγραφῆς recipiendam 
fuisse libri Vaticani lectionem ἀναγραφῆς. — Vicissim in Diod. | Sie. 
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XVI. c. 50. pro ἀνωγραφὸν scribendum esse ἐπυγφαφὴν, Stephanus 
Wesselingiusque jure.censuerunt.) ΟΗ ΞΕ." ᾿ ; 


^ vHPAzIE, ACTIO. . 


ὃ 


- Quemadmodum εἰς xw» dicitur per Ellipsin vocis πρᾶγμα, uti 
modo docui; ita διὼ κενῆς, (conjunctim etiam legitur διακενῆς, quad 
idem notat,) per Ellipsin vocis πρέξεως, ut plene sit: διὰ κενῆς πρώ- 
ξεως, inani actione. "^. ( Vid. Musgravii notam ad v. 'Aeys. Genere 
neutro διὼ κενοῦ (διακενοῦ) in Argum. Phoeniss. Euripid. p. XXII. 


Valcken. Idem εἰς xvi», de quo v. Wesseling. ad Diodor. Sic. T, 


II. p. 324. 75. Scuxr.) | 


mm Utintur eo verbo Septuaginta in Psalm. X XV. δ. et alibi, ubi vocem op*4 
exprimunt. 
».iBic-etidm in vaiey. Artemidorus IV. 16. Τὰ δὲ πεπρᾶσθαι σοῦ πωλεῖεϑα, cui 
Qe. At vero venditum esse a venu propositum esse hac (ratione) differt. Forte 
idem observandum in πάντη, quod apud auctores szpius occurrit  ScuorrrG. 
De πάντη Schoettgenius nemini, opinor, persuadebit, Scmxr. 


* nPEZBEIZ, LEGATI...— 

- Post verba ἐπιστίλλεν et πέμπειν frequens ellipsis est non solum 
fiotninutd ἐπιστολὴ at γράμματα, δῆμος et pronominis τινὲς, sed etigni 
nómihis πρίσβεις. Exempla habes apud JElianum Var. Hist. III. 
49. et Herodianum L. 1l. 8. 14. Lits. Diodorus Sic. XII. c. 30. 
dm) “δὲ τοὺς φρουροὺς Κορινϑίους [debebat esse, διιῖ τοὺς Φρουροὺς τοὺς 
Κορ ϑίους, aut τοὺς Κορινϑίους Φρουροὺς ? hactenus, quamvis reniterite 
Summo Viro, praeferenda priorum lectio editionum, τοὺς φρουροῦντας 
Καρινϑίους. πρίσβεις ἀπτίστειλαν. ubi Coisl. omisit πρέσβεις. Wesse- 
lingius ad ἢ, J. *—nec multum curo vocem πρέσβεις, quam utroque 
ih sermone sepe intelligendam omittunt. Vide Jo. G. Grevium 
in Justin. L. V. 9. et Cortium ad Sallust. Catilin. C. 852. In 
Herodoteo loco I. c. 167. οἱ δὲ ᾿Αγυλλαῖοι ἐς Δελφοὺς ἔπεμπτον, magis 
etiam proprie subaudias 3sexegéreve. Conf. ibid. c. 19. πίεπει ἐς Δελ- 
φοὺς ϑιοπερόπους. ubi statim sequitur: srt xa) αὐτῷ ἔδοξε πέμψαντα τὸν 
ϑὼν ἐπείρισϑαι. ὅ0Η}». 


* npooEzIZ, PRZEPOSITIO. 


"Tn his formulis loquendi, 5 πρὸς, ἡ παρὼ etc. apud Scholiastas 
siepe deest τὸ, πρόϑεσίς. Si apud eosdem occurrit ἀντὶ τοῦ, i. e. 
pro eo, quod'est; tum nulla est ellipsis. Sed si legitur apud eos, 
ἀντὶ τῆς, elliptica est locutio pro avr) τῆς προϑίσιως. vid. Stephani 
Oparüsceve in Thucydidem.  LErsx.. | ! 
* Quando nimirum pro usitato articulo neutrius generis τὸ po- 


nünt 5. Sic Schol. ad Aristophanis Nub. v. 1083. λείπει » sis. In 


schol. ad Thucydid. L. IV. c. 6. l. 85. λείπει 5 περί. coll. Schol. ad 
Sophoclis Electr. v. 319. ScuwEB.  Plene Apollonius Lex. 
Hom. v. ᾿Αμφαφέωντα T. I. p. 126.: χωρὶς τῆς ἀμφὶ προϑίσιως, — Alia 


ταύφῃ 997 


266- .. ELLIPSIS. NOMINUM. 


exenipla ex Eustathio et- Gregorio Córinth: v. iü' Walekénirit Ad ἢ 
notat. in Adoninz. Theocr. p. 964. A. C. ScR EP. hur^ $i" κα τυ 5 
εν, ^n » 


nPOHOZIZ, PROPINATIO. 


Subauditio hujus vocis, vel alius idem valentis, quales sunt. κρῶ- 
σις €t πόμα, locum habet in illo Atticorüm, ἀγάϑοῦ δαίμονος. Dicunt 
enim λαβεῖν, διδόναι, πίνειν, προπίνειν ἀγαϑοῦ δαίμονος, omisso substanti- 
vo.regente, πρόποσιν vel κρῶσιν. Aristophanes in Pace ν. 999. Ῥ- 


998 ἠ ὠ  ῴἈΖΝὺν γὰρ ἡμῖν ἀρπτάκων váquen ἀγαϑοῦ Yanoio) 
,. Nunc enim rapere nobis licet (poculum) Boni Daemónis. 


Addidit πρόποσιν /Elianus in Var. Hist. I. 20. ᾿Α γαϑοῦ δαίμονος τῷ θεὼ 
διδόντας πρόποσιν: propinantes Deo poculum Boni Damonis. - Phra» 
sin autem illam, διδόναι πρόποσιν, habet etiam Philo in Flac. p. 759." 
'* -Eadem ellipsis est in illis apud Philostratum in vita Apollon... 
Tyanens. L. 1H. c. T. Ai, ἔφη, σωτῆρος ἥδε σοι, ᾿Απολλώνιε. B. πρόποσις. 
Οαϊ addi potest Lucianus in Conviv. T. III. p. 490. Προπίνω σοι 
ἔφη, ὦ Κλιανϑὶ, Ἡρακλίους ἀρχηγίτου. Ad quem locum de propinat-' 
di in..salutem aliorum. ritu. conferri merentur scholia Greca. 
SCHWEB. .KónSw additur in Antiphaneis Athenzi T, IV. pP. 47. 
Posidippus X. Ναννοῦς καὶ Λύδης ἐπίχει δύο, Συγκίέρασον τὸν 
πίμπτον ἐμοῦ. x. τ. ^, Hujusmodi genitivos Musgravius ad, Tbeocrit. 
T. HI. p. 410. Wart. sic explicat, ut subaudiat (ma. ScHF... 


* mroxHArTOI, PROSELYTI. 





isger- 


In aliquot N. T. locis vox hsc subauditur. Actor, c. XIII. 16. 
οἱ Φοβούμενοι τὸν Θιόν. ubi ἄνδρες Ἰσραηλῖται, i, e. Judei nati, diserte 
untur à φοβουμένοις τὸν Θεὸν, ἢ, e.a προφηλύτοις, poi Ἴ por- 
tc. In σεβόμενοι τὸν O9 Actor. XVII. 4. et 17. quo ΝΣ etiam - 
Lydia dicitur σεβορένη τὸν Θεόν, Actor. XVI. 14. V, commentatores 
sacros et in primis Wolfium ad hec loca. ScHwEm. . 


Supiorism 


* ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ, PRAESIDIUM, TUTELA. 


Vox hec suppressa videtur apud Dionysium Halic. L. IV. p. 
251. ἔχεις τὸν τῆς ἐπιτροπικῆς λόγον. S. προστασίας. nisi cum Sylburgio 
malis legere ἐπιτροπῆς aut ἐπιτροκτίας, qua posteriore voce auctor uti« 
tur ibidem l. 2. ἐγὼ τὸν ἐπιτροπίαν ὑμῶν ἔλαβον. ScHWEB, ᾿Ἐπιτροκῆς. 
Rabe Cod. Vatic. sicque nunc editum legitur. T. II. P. 725. 

HJEF. | 


"4 a5 


* ΠΡΟΣΦΟΡΑ, OBLATIO. uf 
Subaudiendum esse hoc etiam vocabulum ad verbum προςφέρεν, 
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Lucas monet.in Act, XXL. 26. Ἕως οὗ προξηνήέχϑη ὑπὲρ ἑνὸς bedereo 


αὐτῶν ἡ προςφορά. Articulus autem. s ταμίαι o positus exitio" 


mandus est, hoc modo interpretandus: dum obíata fuerit oblatio 
illa, scil.lege divina; mandata. Nihil interim: derogo Lamberti 
Bos sententie, qui ϑυσίαν addendum voluit isti verbo. BgnNH.. 

sss... BROXGDON, FACIES. | 


Συγκύπτειν, incurvare, et ἀνακύπτειν, erigere, nonnunquam abso- 


lute ponuntur, ita ut in iis subaudiri debeat πρόφωπον. E. g. Lu- 


cas in Evang. XIII. 11. Kai ἦν (γυνὴ) συγκύπτουσα, καὶ μὴ δυναμίνη 
ἀνακύψαι εἰς τὸ παντελίςξ. — El erat: (mulier) incurvans (faciem,) et 
prorsus non poterat surrigere (faciem.) ubi in utroque, συγκύπτου- 
σα, et ἀνακύψαι. subaudi πρόρωπον. Possis etiam ἑκυτὴν sübaudire. 
?9 [Posterior ratio unice probanda. Scur.] 

o» In dedisse Lucianus Vit Auct. Δίδια «à σκυϑρωπὸν αὐτοῦ καὶ sevifis, 
scil. seécemo. - Vultum ipsius severum et tristem timeo. [Imo est. i. q. σὴν σκυϑρω- 
πύτητα αὐτοῦ xa) κατήφειαν. Vid. Vigerum LII. 9. 1. Schol. ad Philostr. Her. p. 


182. Boiss. πολλάκις àwr] reU προφηγορικοῦ μονογινοῦς ὀνόμασος τίϑισαι οὐδέ ale», . 


τὸ ψοφὸν τοῦ δεῖνος ἀντὶ τοῦ, ἡ σοφία, τὸ αὐτεξούσιον ἀντὶ τοῦ, ἡ αὐτιξονσιότης. V, ipsum 


Boissou. p. 574. Seur.] Herodianus L, IV. 5. 16. σκυϑρωτεεῖς «ροτώφσόις εἶς γῆν 


inosa» ΘΟΒΟΕΥ͂ΤΟ, 


5 Jt. in às et ἀπαραίσητον. Julianus Cas. φυβοῦμαι γὰρ αὐτοῦ «à λίαν Aaa 
καὶ. ἀπαραίτητον. subintelligitur σρόρωπον. scvum ejus et imeéxorabilem vultum, 


BzaWz. Bed vide que modo ad locum Lucianeum adscripsimus, Scu. 


* Τὴ xa9serixvis apud Cebetem p. 45. edit. Gronov. γυνὴ x«91- 
στηκυῖα * mulier constanti vultu. Plene est apud eundem p. 87. 
καϑιστηκυῖα τὸ πρόςωπτογ. ltem in v. ἀποστρίφειν, quando apud scrip- 
tores absolute positum: reperitür.' [ Tum pronomen reciprocum 
subaudiendum. Scmxr.] Integre Plutarchus in Poplicol. &sme- 
στξίφων cie τοὺς ὑπηρίτως τὸ wekwser. Sic etiam apud Latinos in 


νυ sübere sübaüdiri solet vultum ;: quod sponsa, cum ad maritum . 


duceretur, flammeo faciem nuberet. V. Festus de verborum sig- 
nificatione L. XH. p. 291. ΒΟΉ ΕΒ. | | 


^ ρόςωπ ον, sensu techhicorum intelligendum, Scholiastee Gram. . 
maticique passim supprimunt. Sic Schol. ad Lucian. T. III. p. 


510. ἐπὶ τοῦ τρίτου, ἐπὶ δευτέρου. lpseque ἢ. l. Lucianus: τεϑνήξει 
εἰπόντος ἐπὶ τοῦ τρίτου. ubi minus recte Interpres: dicente quodam 
de tertio. Rectius Graevius. Scu xr. 


/RÉUM IC '77' ^ *TIPOOHTHZ, VATES. 
Vide supra ad v. "liy. ScHXEF. 
wy oq. ἃ 
| * ΠΡΟΦΗΤΙΣ. 


Subaudias ad v. ri3/a &. Τινϑιάς. Pollux I. 14. ἰδίως δὲ καὶ ἵν Aex- 
φεῖς προφῆτις, Πυθία. al. Πυϑιώς. ΒΗ . 
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* nPYMNHZIA, FUNES. 


Aw, solvere, ubi de navigio dicitur, subaudiendum relinquit 
τὼ πρυμνήσια, (8C. σχοινία) funes navis. — JEschines epist. ad Philocr. 
λύσωντες ix Μουνυχίας. Synesius epist. 4. λύσαντες ix Boda», ubi 
Scholia Codicis Lipsiensis addubt τὰ πρυμνήσια. Sed et ipse 
Synesius addit epist. 55. et 79. ScnorrTao. 


ἐν ""* ΠΡΏΚΤΟΣ. 


Aristophanes Av. v. 442. οὔ τὶ sev τὸν . . .; Brunckius: ** quod iri- 
telligit, reticet, scilicet πρωκτόν." Cave ἢ, l- cum Valckenario ad 
Herodot. p. 219. 57. corrigas τόνδ᾽. Simplex enim articulus in 
hac reticentia non minus recte habet, quarh'in illa, etsi diversi 
generis, aposiopesi Stratonis οὐ «à τὸν... XLIII. v. 2. Séuxr. 


* nTOzIz, CASUS.. 


In αἰτιωτικὴ, δοτικὴ, γενικὴ etc. apud Grammaticos frequenter 
omittitur. Lzisw. "f | les 

* Eustathius ad Odyss. *. v. 109. ὅρα δὲ, τὸ yxecópiD ἀλλήλων, 
γνικῆ σονταχϑίν. — Sextus Empiricus adversus Grammat. L. I. c. 9. 
ὅταν ζητῶμεν, εἰ ταῖς δοτικαῖς προςϑετίον τὸ «. Quam ellipsin Gram- 
matici Latini cum Grzcis ubique fere communem habent, ut. ex- 
emplis neutiquam opus videatur. . Scu wzs. : 

* Sic etiam in εὐθεῖα, ὀρϑὺ, auus, 8. πτῶσις. Vid. Etymolog. 
M. c. 814. 26. 29. 30. Apollon. Alex. de Synt. p. 176. 9. Heyn. 
ad Homer. T. V. p. 100. ad v. 507.  Plene locutionis exempla 
hac addo. Apollonius l. c. p. 20. 24. τῆς ὀρϑῆς πτώσιως. Diogenes 
Laért. VII. 64. τῶν πλαγίων πτώσεων. lbid. G5. πλάγιακι δὲ πτώσεις 
εἰσὶ, γιεγικὴ, καὶ δοτικὴ, καὶ αἰτιωτική. SeXEUS Empir. p. 253. Fabr. τὸν 
δοτικὴν πτῶσιν p. 254. ὁ μὲν τῆς Ζεὺς ὀρϑῆς πτώσεως τὰς πλωγίους c sILU- 
τίξων. Aliter Gregorius Corinth. p. 38, Οὗτοι καὶ τῇ αἰτικτικῆ καὶ 
τὴ εὐθείας χρῶνται. ἀντὶ πλωγίας συντάξιως. SCHIEF. - 2 


* nyYrH, CLUNES. 


Aristophanes Equit. v. 189, —— ἀλλ᾽ ἐπαναέρου, Κατα καϑίζου 
μαλακῶς, ἵνα μὴ τρίβης τὴν ἐν Σαλαμῖνι. Surge εἰ molliter hic. reside, 
ut ne atteras (clunes) im Salamtine. Ti» ἐν Σαλαμῖνι, supple πνγὴν 
cum Scholiasta. ( Praeterea participium subaudiendum. Brunckius 
quidem ad ἢ, l. ** Facile ex ipsa sententia et praecedente versu sup- 
pletur, τετριμμένην πυγήν. — .Ne nates atteras, que, quum in proelio ad 
Salaminem remum agebas, satis jam attrita fuerunt? — Sed longe 
κωμικώτερον, Opinor, digniusque ista persora, subaudire μαχεσαμένην 
8. γικήσασαν. Primum enim ne μικρὸν quidem ϑνπευμάτιον erat, lau-- 
dari victoris populi clunes in illa pugna aftritas; hec enim laus 
cum communicanda esset cum remigibus, non poterat non eviles- 
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cere planeque sordere. Deinde nihil crebrius personabat, nihil 
blandius mulcebat aures gloriosissimorum Atheniensium his locu- 
tionibus, οἱ i» Μαραϑῶνι, οἱ ἐν Σαλαρεῖνι. SC. μαχιεσαίμανοι 8, νικήσαντες. 
V. supra ad v. Νικήσας. . Hanc vanitatem ut Aristophanes uno ictu 
contunderet, ad eundem modum effinxit locutionem plane inaudi- 
tam, καὶ ἐν ZaAapin : qui, ab Insiciario graviter καὶ ϑωπείας χάριν prO- 


nuntiata quin risum effusissimum spectatoribus excusserit, noli 


dubitare. Bene igitur, sic si intelligantur, Scholia ad Aristopb. l. 
C. Ἵνα μὰ ἐντρέψης μηδὲ διαφϑείρης τὴν ἐν Σαλαμῖνι KAMOY'ZAN πυγὴν 
ἘΝ NAYMAXIA, ' Neque incommode Berglerus comparavit 288- 
chyleum illud, τὸν σὸν πόδ᾽, ὦ "ναξ, Ἰλίου πορϑήτορα. Scu r.] In (8. 
sauboni annotat, ad h; l. vitio, ut puto, typothetz subaudiendum 
scribitur φυγὴν pro zwi. Idem Comicus in Plut. v. 818. 


— FRUI VE V οὐ λίϑοις ἔτι, 
᾿Αλλὰ σκφροδίοις ὑπὸ τρυφῆς ἱκάφοτ:. 


Alvo exonerata non lapidibus /nates] detergimus, ut olim, 
Sed allis, idque subinde animi et deliciarum gratia. 


Alii hic nares supplent ; sed alii, Fjesih rin Scholiastes et Spanhe.. 


mius, ad nates inclinant. Ita apud eundem Ran. v. 493. ἀποψήσασ- 
Sa est sibi (nates) aóstergere; et Pace v. 1230. [Hoc verbum 
et formam medii habet, et vero etiam vim, SE abstergere.  lgitur 


non subaudiendum v. zv, Sed καὶ ἀπόψησις intelligenda de natibus,- 
Scur.] Id alioquin πρωκτὸν ἐκμώξαι vocant Greci. Noti versus:- 


Τρεῖς εἰσιν ἱκανοὶ πρωκτὸν ἱκμάξα, λίϑοι, 
'"À» ὦσι σραχιῖρ' ἂν δὲ Ain, τίσταρις. 


LzisN, 


ΠΎΛΗ, PORTA. 


Quum apud Joannem in Evang. V. 2. legitur, "Ee; δὲ ἐν τοῖς 'Ieo- 


σολύμοις, ἐπὶ τῇ προβατικῇ, κολυμβήϑρα: ἴῃ τῇ προβατικῇ subintelligen- 
dum putem cum doctissimo Beza et alis πύλη. Est autem s προ- 
βατικὺ πύλη, porta pecuaria. — Addita reperitur πύλη apud Septua- 
ginta Interpretes in libro Nehemie, cap. II. 1. Καὶ sxeJópeneur τὴν 
πύλην τὴν προβατικήν: et edificarunt portam pecuariam. : 

., Sic. pluralis πύλαι in Σκαιαὶν ut apud Homerum lliad. r. v. 263. 
eque Te δὲ διὰ Σααιῶν sido! ἔχον ὠκέας ἵππον. 
. ; "EE 
Superius eodem libro Σκαιὼς πύλας dixit. 

. * In Philostrati Icon. L. I. c. XXVIIL. ὡς τὰ ἐνύπνια διὰ τῆς ἀλη- 
Seo, ἀνώγῳ». S« πύλης. De qua porta ita "Virgilius JEn. L. VI. v. 
894. 895. PT | e. 
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Sunt geminse somni portze: quarum altera fertur 


De ellipsi v. a apud Latinos vid. Miscellan. Observat. Vol. 
VIII p. 68. Scuwzs. In Philostrateo loco praecessit ὀνείρων πύλῃ. 
Igitur ad τῆς ἀληϑοῦς VOX πύλης non tam κωτ᾽ Ou defit, quam ex 
antecedentibus συντακτικῶς repetenda est. Scu. 


* nYPETOZ, FEBRIS. 


Ε In τριταῖος, τιταρταῖος. Vide Hippocratem aphor. II. 25. V. 70. 
ut apud Latinos tertiana, quartana.  ScHoETTG. 

* Dioscorides L. II. c. 72. λύμ δὲ xai τριταίους, S. πυριτούς. δὶς 
tertiana ἰλλιπῶς apud Petronium c. XVII. et ΧΥΠΙ. quartana 
Suetonium in Czs. c. I. Plene Cicero de Nat. Deor. L. III. c. 10. 
ne tertianas quidem febres et quartanas divinas esse dicendum sit. 
Scuwzs. 

* ** Hippocr. aphorr. 5. 70. p. 97. s. To. 1. οἱ ὑπὸ φιταρταίων ὦ λ,- 
σκόμενοι — εἶτα arai Twaerwie." Fischer. ad Weller. III. 1. P. 
261. Philostratus Her. p. 58. Boiss. τοὺς τιταρταί, ἔττοντας. ubi 
Schol. “ πυρετῷ." Aliter defectum explet Palladas CIX. ξωῦφι᾽ ἐν 
χρονίῳ ᾿Ησιοίλῳ xdpvorri τεταρταίῳ περιῆψα. ' SCHJEF. 


πῶμα, OPERCULUM. 


᾿ Τὸ ἱλαφήριον hatura est adjectivum, ut Latinis propitiatorium. Id 


. quum pro sacrificio propitiatorio sumitur, subauditum habet 95a, 
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uti ad eam vocem diximus, Quum vero pro operculo propitiatorio, 
ut in Epist. ad Hebr. IX. 5. "Yowdsm καὶ αὐτῆς Χερουβὶμ δόξης, καὶ 
varxiddorra τὸ ἱλαφήριον 2 a autem illam Cherubini glorie, obum- 
brantes Pe e tgrirotud subintellectum habet πῶμα, operculum; vel, 

Septuaginta 


uod idem est, ix/9i Plene ἱλωφήριον ἐπίϑεμω dixere 


Interpretes in libro Exodi. c. XXV. 17. 


P. 
PHMA, VERBUM. 


"Pipe, vel ὄνομα, intelligas in articulo neutrius generis τὸ, prm. 
posito voci vel sententim, quee τιχρικῶς effertur, ut τὸ βύβλος: và 
πόλις: εὖ εἰρημείνον τὸ, ἑλοῦ βέον τὸν ἄριφον: iud liber: illud urbs: pre 
clare dictum est illud, optimam vite rationem elige, in quibus supp. 
Pi. [Non opus his ambagibus. Scilicet vocibus materialiter, 
ut Grammatici loquuntur, positis ie jungitur articulus neutrius 
generis. Conf. Leisner. supra v. news. Perraro deest arti- 
culus. Sic Sophocles Antig. v. 567. ἀλλ᾽ HAE μέν τοὶ μὴ λέγ᾽. ubi 
Glossa Cod. August. articulum supplet. Scis. ] * Ῥέματα in few" 
xi. Aristophanes Nubib. 154. v. 482.: | 
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Benín eov “υϑίσϑαι βούλομαι, Ὁ 


Genitivum pluralem ῥημώτων intellige in loquutionibus quibus- 
dam, nimirum, 3/à βραχέων: διὰ πολλῶν: ϑιὼ πλειόνων: quemadmo- 
dum Latini paucis, multis, pluribus dicunt, subintell. verbis. Oc- 
currit Ellpsis illa apud -"Lucianüm in Toxar: p. 71. Καὶ 3Jià Bea- 
χίων λικτίον: et paucis dicendum, et in Epist. ad Hebr. XIII. 22. 
Διὰ βραχίων imicuAm ὑμῖν, SC. ῥημάτων, paucis volis scripsi. Petri 
épist. I. cap. V. 12. X ὀλίγων ἔγραψα ^ Apud Polybium etiam διὼ 
ἀλειόνων legitur L. II. p. 110. Addidit ἑημάτων Demosthenes alibi. * 
7 Ῥηματὰ supple-in-voce τρόλλὰ; * addita verbis quibusdam, que 
convicium, suüsannationem, aut exséerationem designánt. E. g. 
Πολλὰ χοιδορεῖσϑάι, vrwrkdórrur, xavaszc3ai, plene κατὰ πολλὰ figura 
MiBspdieOwu;, multis verbis 'Conviciariz : multis convictis : proscinderé 
diiguem etc. ' Imitati hoc sunt Latini, qui siniili modo, Multa in- 
vehi dn aliquem, dicunt. E n" ; ' M 

Exempla hujus Ellipsios apud Graecos passim obvia sunt. Lu- 
éianus in Dial. Mort. p. 268. Γιλᾷ δὲ ἀεὶ, xai τὰ πολλὰ reve ἀλα- 
δένας τούτους φιλοσόφους ἐπισκώπτει: ridet autem epa ac philosophos 
illos arrogantes multa perstringit. Perperam: ibi Interpres sa πολλὴ 
reddidit plerumque, ut et in Apolog. cont. Prometh. in verb. p. 17; 
'Ενίοτε καὶ τὸ ὅλον ἀναπαίφοις μέτροις ἐποχουμένη τὰ πολλὰ, τὸὺς ToU δικλός 
γον ἑταίρους ἰχλεύαζε. — Interpres: Interdum eliam anap«esticis versi- 
bus plerumque in sublime evecta, dialogi socios: subsannabat. — Prava 
hac versio a prava distinctione est orta. Distingue: 'E»/ors καὶ, τὰ 
ὅλον ἀναπαιξφοις μέτροις ἐποχουμιένη, τὼ πολλὰ τοὺς τοῦ διαλόγου ἑταΐδους 
ix Mwn/sset. verte: Interdum etiam, omnino auapc'slicis versibus vectas 
multa subsannabat dialogi socios. (Fallitur Bosius in utroque loca 
Luciani. Ad priotem Hemsterhusius p. 332. *« L. Bos de ΕἸ]. Οἵ. p. 
142, Interprete castigato, qui τὰ πολλὰ reddiderit. plerumque, hane 
versionem. expressit: ac plulosophos illos arrogantes multa perstrin^ 
gil... Verum dixisset, .si legeretur in Luciano πολλὰ τἐπισκωστ ἐλ ut 
Téx λοιδορεῖσθαι, xaTagücJkr nunc nullam Interpres notam-com« 
mieruit: idem est τὰ πολλὰ, quod ὡς ἐπιπολὺ, ὡς ἐπιτοπολὺ. quibus 
utitur Schol. Thucydidis ad illud explicandum. Sape Noster: 
Ti) τὸν Agn Gru τὰ πολλά" το πολλὰ τερατενόμενος" ip τὰ πολλα" γι- 
λῶν τὰ πολλά" νῆμα ἐπτιπεπλεγμείνον yt τῶ πολλά" nOn aliter capiendum 
in Prom. p. 32. v. 22. vel invito Clariss. L; Bos. — Passim τὰ πολ: 
Ad, adverbii sensu dictum, viri docti perperam interpretati sunt. 
Longini Fragm. p.194. τὸ πολλὰ μὲν τῶν αὐτῶν δογμάτων ἐχόμζενος: 
Interpres, minus intellectam sibi, ut videtur, adverbialem locutio« 
nem plane prieteriens: .eadem quidem habet. et: exponit. dogmata, 
Vere Toupius p. 395. ** ri πολλοὶ est. que. Quare locus ita 
vertendus est: plerumque eadem am dogiata." — Addito ad 
vim.augendum v. πάντα Herodotus I. c. 208. τὼ πολλὼ πάντα ἀπ᾿ 
ὕλης ἀγρίης ζώοντα. ubi Interpres non magis attendit adverbialem 
significationem, . Idem II. c. 35. τὰ πολλὰ πρίντα iras» Toici ἄλ: 
hti ἀνθρώποισι ἐρέσῳντο diu τε καὶ νόμφυς. ubi-item-desideres Inter- 
pretis ἀκρέβειαν. — L. V. c. 67. probanda erat multorum lectio codi- 

M m 
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cum: ὅτι ᾿Αργεῖοί τε xai ἔΑργος τὰ πολλὰ παντα ὑμνίατα. SCHEF. 
Aristophanés Lysistr. v. 818. 


Πολλὰ καταρασάμενος ἀνδράσι πονηροῖς. 
Multa exsecratus viros scelestos. ὃ 


* Eadem ellipsis in sequentibus obtinet. Marc. ITI. 12. Kai 
πολλὰ ἐπετίμα αὐτοῖς. Ad eumdem modum Cicero ad divers. L. 
VI. ep. 7. Qui multa Deos venerati sint contra ejus voluntatem. Idem 
L. 111. ep. 3. Multa nos quidem questi sumus.  JElianus Tact. c. I. 
Διὰ πλειόνων: uti Cicero ad divers. L. XII. ep. 24. Sed λας de re 
alias ad te pluribus. /Elianus V. H. L. ΧΙ]. c. 57. Πολλὰ xai βλάς- 
Quem ἀποῤῥίπτειν εἰς τινα. COll. Actor. VI. v. 11. λαλοῦντος ῥαματα 
βλάσφημα εἰς Macar καὶ τὸν Θεόν. Homerus lliad. 1. v. 460, Πολλὰ 
— λισσόμενοι. plene κατὰ πολλὰ ῥήματα. uti Virgilius JEn. L. IX. 24. 
Multa Deos oraus. Scuwrsn. 

. * Lucianus Icaromen. p. 186. τὰ Qegrix& ταῦτα, nempe ῥήματα, 
insolenlia ista verba. Idem aut πρῶγμα subaudi in ἀμφίβολον ap. 
Smith. not. 7. eccl. Asie p. 60. F. Sr. 


a Item in his. Τὸ σοῦ Kearivov, Cratini verbum velproverbium. — Arrianus Var. 
Hist. IT. 15. Scuoxrro. Lucianus T. II. p. 579. «i κωμικὸν ἐκεῖνο. Heliodorus p. 
13. Cor. τοῦτο δὴ σὸ τῶν τραγῳδῶν. In Gregorio Nazianz. T. L p. 302. D. inter- 
punge et scribe: οὐδ᾽ ὀσισϑόπους ἡ δίκη, τοῦτο δὴ và σοιησικόν, In Libanio T. 1V, 
p. 312. ubi editum est, xai πρὸς ἐμαυτὸν Αἰσχύλον λέγω πολλαίκις, malit Reiskius «à 
Αἰσχύλου. Bene ad lingum rationem: sed mihi probabilius fit, vocem Αἰσχύλφω, 
&b imperito homine margini adscriptam, post in ipsum textum irrepsisse; nam qui 
sequitur versus, non JEschyli est, sed Euripidis, Orest. v. 252. supraque p. 509. 
Libanius versum item Euripideum, tacito poétze nomine, commemoravit. Plene 
Aristides T. II. p. 134.  Jebb. ὡς τὸ τοῦ κωμικοῦ ῥῆμα. ubi si quis delendam cen- 
seat particulam ὡς, natam illam ex syllaba ultima participii preegressi, non valde 
repugnem. In aliis hujusmodi locutionibus hzc defectus, si tamen defectus vo- 
candus est, explendi ratio minus commode procedit, velut in illa, «i σοῦ λόγον, de 
qua nuper Boissonad. ad Philostr. p. 544. Plane non procedit in Philostr. Her. p. 
206. Boiss, οὐχ, demi οἱ σολλοί φασιν, ἀσόϑετος ly Σκύρῳ ἰτρίφισο, τοῦτο δὴ τὸ ἐν ταῖς 
Hag Addito v. σάϑος idem ibid. p. 38. abra δὰ v2 τοῦ Πρωτισίλεω sraSros. 

CHEF. 

b Sic φιλάνϑοωπα. — Arrianus L. III. p. 248. Καὶ τούτω φιλάνθρωπα (50. franca) 

ἔσιστίλλεοι ᾿Αλίξανδρος. ΕἸ huic humanis (verBis) scribit Alezander. 


'' Porro in verbo ὑπολαμβάνειν quod notat subdere, alicui respondere. — ZEliantis 
Var. Hist. XIV. 8, ὑπολαβὼν εὖν ἔφη IIeAsxXerros, subdens ergo dixit Polycletus, sc. 
jme. Nos Germani dicimus: En NABM. ΗΜ DAS WonT AUF. ScuoxrrTG. Süc 
fere aoristi participium usurpatur: rarius przsenüs. Vid. Toup, ad Longin p. 
979. lpsumque verbum ὑπολαμβάνειν passim reperias breviter dictum pro ésrsXax- 
βόντα φάναι. Xenophon. Conviv. IV. 22. Kal ὁ Σωκράτης ὑπίλαβε, T) δῆτα κ΄ «e. 
A. Plutarchus Mor. T. 1. p. 910, ᾿Ἐκείνου δὲ ὑπολαβόντος, " Av ev γένηνα.. x. m. A. 
Moschopulus Voc. Attic. Collect. ὑατολαριβάνω, καὶ và διαδέχομαι, κατὰ CTS. 
σὸ σημαινόβειγον λέγεται τὸ, ὑσολαβὼν δὲ ὁ &'yiog τὸν λόγον, reu, sce PURO (Longe di. 
versà significatione ὑσολαμβάνειν σὸν λόγον dixit Herodotus I. c. 219. IIT. c. 146. im, 
ubi est probare consilium.) Ceterum hoc sensu etiam suscipere in. scriptoribus La- 
imis legas. — Virgilius /En. VI. v. 723. Suscipit ποίεε. Varro de R. R. 1. 2. 
24. Suscipit Stolo, Tu, ingwit, etc, Scu xr. 

- * In jcísoyxa,; Petrus epist. 2. c. IL, 18. "T aígeyna γὰρ ματαιότατος Q3Uyyéptvon, 
E ῥήματα. magna,scd vana sonantes. Horatius: Os magna sonaturum, sc. verba. 

ERNH, 
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* Apocal XIII. 1, Σσόμα λαλοῦν μεγάλα xa) βλασφηκίας. Μιοη. | 

c ltem in hac loquutione, τοὶ περί τινος, ut Lucas in Actis Apostol. c. I. 3. c. 
XXVIII 15. 95. 31. Micn. di 
. d Matth. c. XIIL. 3. xai ἐλάλησεν αὐτοῖς πολλά. it. Marc. c. 1. 45.  Micu. 

€ Καϑὰ in Matth. evang. c. XXVII. 10. elliptice positum est, pro xa9' 4 ῥήμα- 
va, secundum ea verba, quee mihi Dominus praecepit. f ScuoxrrG. 

f Etiam in καϑημαξιυμίνα supple ῥήματα, h. e. dicta plebeia, dicta ab usu plebeio 
non remota, quee doctis et elegantibus non. probantur, Quo vocabulo aliuditur ad 
proverbium Gracorum: λέγων ἀπὸ τῆς ἁμάξης, loqui de plaustro, i. e. vili et re- 
probo sermone uti. Lxisw. Vid. Valckenar. in Elegiaca Callimachi p. 299. 


ῬΗΣΙΣ, ORATIO. 


. Quum dicunt uaxeà» λέγειν, illud μακρῶν non est adverbium, ut 
volunt veteres Grammatici, sed quartus casus femin. inque eo sub- 
auditur ῥῆσιν. —Plenam habes loquutionem apud Lucianum in Pro- 
metheo p. 176. — 5c τινα μακρόν etc. Ellipticam vero in Timone 
p. 126. Aíy μὴ μακρὰν μέντοι, μηδὲ μετὰ προοιμείων: dicilo, sed nec 
is, neque cum proamiis. [Locus est T. I. p. 149. ubi nunc 
ediderunt μακρά. Frequens hac confusio. "Vid. Kuster. ad Aris- 
han. Av. v. 1207. Ceterum μακρὼν et μακρὰ prorsus eandem 
vim significationemque habent: adi enim etiam hic Musgra- 
vianam sequi quam Bosianam rationem. V. supra ad v. 'Agyy. 
Scnxr.] 
* piZA, STIRPS. 
.Subaudias h. v. in Sophocleo loco, de quo supra ad v. Ke/rz. 
Conf. Heyn. ad Apollodor. p. 259. ed. prior. Scuxr. 


* PITOMOZ. 


"Deést in ἐνόπλιος apud Callimachum hymn. in Dianam v. 241. 
ὀρχήσασθαι ἐνόπλιον. SC. ῥνθμόν. [ Malim adverbialiter intelligere, 
Ut sit i. q. xarà τὼς ἐνοπλίους κινήσεις. Conf. Dionys. Hal. Ant. 
Rom.. T. I. p. 387. κινοῦνται γὰρ πρὸς αὐλὸν ἐν ῥνθμῶ τὰς ivemAiovs κινή- 
σις. Scmxr.] Hinc Scholiastes Aristophanis ad Nub. v. 651. 
χατ᾽ ἐγόπελιον, εἶδος ῥυθμοῦ, πρὸς ὃν ὠρχοῦντο σείοντες τὰ ὅπλα.  Additer 
a Xenophonte 'A»a8. L. VI. ἐξοπλισάμεενοι ὡς ἐδύναντο κάλλιστα, ἥεσαν 
τε P misi. σὲ τὸν ἐνόπλιον ῥυϑμὸν αὐλούμενοι. Videatur Spanhemius 
ad Calli um p. 291. Lzisw. 


τ οὐ * PTMH, VICUS. 
] Subintelligitur in mwAaréa. — Apocal. XI. 8. ἐπὶ τῆς πλατείας, 


scil. ῥύμης, quomodo h. l. in versione Syriaca LA2 9c» s 
pariterque c. XXII. 2. Matth. c. XII. 19. Micn. Rectius ὁδὸς 
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subaudias. Hesychius quidem alteram vocem alterá interpretatur : 
Πλατείακις. ῥύμαις. Τ. 1]. ς. 974. SCHJEF. , 


* POMAIKOZ, ROMANUS. 


In voce οἰκουμένη, qus substantive usurpata, orbem habitatum 
vel habitabilem denotat. Lucas c. II. 1. Exit decretum a. Cesare 
Augusto, ἀπογράφισϑαι πᾶσαν τὴν οἰκουμένην, ui totus orbis describere- 
tur. Ubi tantum intelligitur orbis Romanus, quo usque se tunc 
imperium Romanorum extendebat. Fortassis et huc referendus 
est alius locus Actor. XXIV. 5. ScuoETTG. ; 

* Plenam locutionem habet Herodianus L. V. c. 2, Πᾶσα δὲ καὶ 
᾿Ρωνμαίων πόλις, καὶ σχιδὸν καὶ ὑπὸ Ῥωμαίους οἰκουμίνη. | SCHWEB. 

* Parum placet Schoettgenii ratio. Profecta est enim haec lo- 
cutio a fastu et μεγαλανχίᾳ victorum, nunc Grecorum, nunc Ro- 
manorum: neque unquam vita communis, ellipsi illa similive 
(Ἑλληνικὴ, Μακεδονικὴ) agnoscenda, ad justum eam modulum revo- 
cavit, ScHJEF., ᾿ 


»β 
* xAAnirz, TUBA. 


In κερατίνης Symmachus Psalm. CL. 3. Laudate Dominum 3? 
ἤχου κερατίνης, sonitu tube) corneg. ScHoEkTTG. ΑἸ hujus- 
modi locis excitatis, Bielius Thes. II. p. 192. ** Quod autem," 
inquit, ** in his aliisque locis vox edAzwy£ in κερατένη subaudienda 
sit, patet ex Jos. VI. 13. οἱ Ages ἐσάλπισαν ταῖς κερατίναις ci sreyks 
sacerdotes canebant tubis." Nisi alterum utrum vocabulum a glos- 
satore profectum est. Vid, var.lect. Sciuszr. 


* ΣΑΛΠΙΓΚΤΗΣ, TUBICEN. 305 οὐ ἢ 


Subaudiunt h. v. ad verba σαλπίζειν, σημαίνειν, ubi absolute po- 
nuntur. Vid. Schneider. ad Xenophont. Anab. 111, 4. 4. Lexic. 
Xenophont. T. IV. p, 16. a. 7. a. Scuxr. EE 


* xAPZ, CARO. 


In 8&4, quando absolute posuerunt scriptores, interdum sub- 
auditur σάρξ. uti etiam βόμα est apud Alexandrum Aphrodis. sup- 
pressa v. κρία. Carnes bubule. Vid. Henr. Stephani Thes. Gr. L. 
p. 779. Eadem Ellipsis videtur locum habere apud: Clementem 
Alexandr. Stromat. L. VII: p. 716. ᾿Εγὼ γὰρ οὐκ ἐσϑίω γλυκέαν οὐδὲ 
μηρίαν. 8. σάρκα. [ Hoc loco vellem Schwebelius abstinuisset. 
Scuxr.] Sic apud Latinos quoque in buàula, ferina, agnina etc, 
absolute positis caro subauditur. V. Vossius de Construct, c. VI, 
p.17. ScHWEB. | 
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ZEAYTON, TE IPSUM. 


Pronomen hoc intellige in imperativis * ἄπαγε, abduc, ὕπαγε, 
saubduc, que male a Grammaticis in adverbia sunt translata. Re- 
peritur apud Aristophanem plene dictum: "Azays σεαυτὸν ix ποδῶν, 
quod Plautus imitatus dixit: 4page te a me, in Amphitr. Act. II. 

* Sic apud Theocritum Idyll. [. 62. Πόταγ᾽, ὦ ᾽γαϑί. ubi schol. 
Gr. προςέγαγε σιαυτόν. Item in proverbialibus illis locutionibus, 
ἄλλ᾽ εἰς κόρακας, βάλλ᾽ εἰς ὄλεϑρον, abi in malam rem, suppressa est 
VOX σιαυτόν. — Vid. Zenobii Proverb. Centur. II. p. 48. Eadem hac 
ellipsi sepius utuntur etiam Latini. "Terentius Adelph. Act. V. 
Sc. VIII. v. 14. Insanis? aufer: ubi Donatus: pro eo quod est abi, 
ul sit, aufer te. Sic Virgilius JEn. L. II. 672. meque extra 
decta ferebam. | Cicero ad Divers. L. V. ep. 10. Apage te cum nos- 
£&ro Sexto Servilio. Scuw&Es. Omnino hoc pronomen, ut ceterá 
pronomina reciproca, subaudiendum ad plura verba, qua cum vi 
suà genuinà activa sint, neutrali significatione usurpantur; quorum 
ingens numerus est. Passim monuimus, sic commodissime expleri 
posse locutiones ἐλλιπῶς, quas vulgo aliter, sed miras fabricati 
ellipses, interpretantur. ScHEF. 





a [tem in βάλλε. Julianus in Cass, B&AA' (sc. eiawrór) εἰς μακαρίαν, abi vel 
. anfer (te) iu malam rem. ΒΈΚΝΗ, 


* xEIzMOZ, TERR/E MOTUS. 
:$Phavorinus. ex. Zonara: ' Isaias, ἢ εἶδος σεισμοῦ. Αυ»- 
genda Lexica hac voce similique, item terre motum quendam 
significante, μυκηματίας, quo utitur Ammianus Marcell. XVII. c. 
7. extr. quem vide et conf. Aristotel. de Mundo p. 156. ss. ed. 
Kapp. Scuxr. 





* XEAHNH, LUNA. 


(*^ 


In QecQiger apud Aristophanem Lysistr. v. 739. Conf. v. 444. 
Potest etiam suppleri per 'Exérs.  LEi1SsN. 


EHMA, SEPULCRUM. 


4*Philostratus Her. p. 72. Νηός ποτε καϑορμισαμεένης ἐς τὸ Aidrruey u. 
4. X. "Schol. subaudit σῆμα. — Possis item μνῆμα.  Plene Antipater 
"Bidon. LXV. in. Σῆμα veg" Αἰάντωον.  ScHEF. 


fdciuer i ΣΗΜΕΙ͂ΟΝ, SIGNUM. 


^In κατὰ τί; Luce IL 18. Κατὰ τί γνώσομαι τοῦτο; Ex quonam signo 
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hoc cognoscam? Lamberti Bos Exercitat. ad h.l In τρόπαιον, ἢ 
ScnuoETTG. | | 

* Eadem vox suppressa latet in ϑίςφφατα apud Dionysium Halic. 
L. IV. p. 209. 'Ex πολλῶν συνεγνωκυῖκ ϑεςφώτων. ΕἸ mullis portentis 
cognoverat. Pro eo idem L. lI. p. 124. plene dicit, alia licet voce, 
ϑεόπιμπτα σεμέξια, divinitus edila signa. SCHWEB. 


247 bIn τοαρϑϑένιαν signa virginitatis. Septuaginta in Deuteron, XXII, 14. T$» 
γυναῖκα ταύτην wa, καὶ qoo(1) San αὐτῇ, οὐχ εὕρηκα αὐτῆς τὰ παρϑίνια. 1 .εἰ5ν. 
* Dt in τὸ στάδιον. — Vide observationem nostram voce λίϑος. Mica. 


* xIAAOz, SPUTUM. 


Σίαλος νοὶ σίαλον deficit in are ῥίπτειν ἀπὸ τοῦ στόμοιτος apud Theo- 
pom in Char. Eth. c. 19. ( Melius subaudias τι. Id quale ἢ. 
. Sit, parum convenit inter editores Theophrasti. Fischerus de 
cibis intelligit, cujus rationem probat Corayus p. 274. Scuxr.] 
Et in προςραίνειν apud Scholiastem Aristophanis. Hesychius in 
σιαλόχους addit: Σιαλόχους, τοὺς tr. ὁςραίΐνοντας σίαλον ἐν τῷ προςδιαλέγεε- 
9... Videatur Casaubonus ad Theophrast. l c. ΚΕΙΒΝ. Προς- 
aiu» Ceteraque verba ejusdem originis, velut arseipaérus, dicuntur 
e adspersione cujusvis liquoris. Qui autem liquor certo quodam 
loco intelligendus sit, contextus verborum satis docet. Scholiastes 
quidem ad Aristophan. Acharn. v. 1149. de sputo dixit: προζέῤῥαινε 
τοὺς συνομιλοῦντας διαλεγόμενος. De spuma maris Aristoteles Histor. 
Anim. IX. XXXV. 46. p. 586. Cam. 35 προςραίνοντες ϑηρεύουσιν. 
Quem locum si cognitum habuissent, qui Bosit libellum novis opi- 
bus ornarunt an onerarunt, mirarer ni Ellipsium catalogum etiam 
voce ᾿ΑΦρὺς auxissent. Ὑροπικῶς Eunapius p. 84. Aptw. (72. Co- 
lon. AIL] ὁ μὲν τὰ αὐτὰ προςἔῤῥαινεν. ubi Dorvillius ad Charit. p. 693. 
ex Codice Barberiniano exsculpsit πρροςεπέῤῥαινεν, quod verbum du- 
pliciter compositum Lexicis infer. ScnmrF. - e 


* ZITION, CIBUS. 


Vide, que notantur sub vocibus βρῶμω, ἴδισμα, πλακουντάριον, ἄλ- 
Quo. LEISN, 

* Subaudiri solet hoc vocabulum in προςφέρειν, quando absolute 
ponitur pro edere. Unde in Medicorum maxime scholis προςφοραὶ 
oblationes ciborum significat, Hippocrat. Aphor. S. II. 33. εὖ ἔχειν 
πρὸς Τὰς προςφορὼς, ὠγαϑόν. bene se habere ad ea, que offeruntur, 
hoc est, cibos, bonum est. Τῶν σιτίων. προςφορὰς exponit Galenus. 
Vid. Fesii QGEconom. Hippocrat. p.537. ScawEs. Edere Greci 
dicunt, non προφέρειν, quod est, cibum apponere alteri, sed medià 
formá προςφέρεσϑαι. Xenophon Memor. III. 11. di P τοῖς 

ἐσμεένοις ρεήτε προςφί T$ ὑπορμιμνήσκοις. ubi v. Zeun. ad 13. 
Conf. Kuster. de er. Med. I. 21. Wesseling. ad Diodor. Sic. 
T. I. p. 52. 48. Ποιητικῇ ἀδείᾳ, ut solet talia in utramque partem 
novare, Sophocles Philoct. v. 1108. οὐ φορβὼν ἔτι προςφίρων. Schol. 
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ἀντὶ τοῦ ττροςφερόμενος. ἐνίοτε δὲ ἔμπαλίν Quei. διακονούμενος, ἀδτὶ τοῦ δια- 
πορνῶν, καὶ στιβαδοποιούμενος, ἀντὶ τοῦ στιβαδοποιῶν. Non opus autem, 
sicubi hoc verbum absolute ponitur, cum Schwebelio σιτίον sub- 
mudire, cum sufficiat τὶ; quse ratio et simplicior est et vero etiam 
certior, nam προςφίρεσϑαι dicitur etiam de potu. "Vid. Kuster. ad 
Aristophan. Acharn. v. 353. Obiter moneo, in Diogene Laért. II. 
48. τὰ προςφερόμενα male reddi, gue Jiumanis usibus sunt necessaria. 
Rectius Menagius, quem vide T. II. p. 100. b. — Ad v. προςφορὼ, 
ubi de isis cibis dicitur, noli τῶν σιτίων subaudire. Est enim ipsum 
per se i.q. τὸ προςφερόμεενον, passimque hoc sensu de dono dicitur. 
Sic Sophocles (Edip. Col. v. 581. ubi Schol. Προςφοροεί. — δόσις. 
Vide Corayum ad Theophrast. p. 340. In transcursu moneo, vo- 
cem προςφορὰ de sapore dictam videri ab Athenzeo T. I. p. 127. 
extr. de qua significatione Lexica tacent. Scmur. 


ZKEAOZ, CRUS. 
p: 5! 


' In τᾷ ἱπαίρειν, apud Herodotum L. II. c. 162. de Amasi: Ὁ δὲ 
ἤλμασις, ἐπώρας, ἀπιματαάϊσε, Amasis vero, sublato (crure), dit. € 
[ad q.l. Wesselingius p. 184. 10. confert Phavorini illud apud 
tobzum, ἐπάρας τὸ σκέλος ἀπεματα)σε. quod quanquam Bosii ra- 
tionem confirmat, malim tamen in loco Herodoteo pronomen re- 
ciprocum subaudire; ut verbum ἐπαίρειν μέσως dictum videatur. 
Alià significatione, sed item neutraliter, ἐπαίρειν usurpavit Apollo- 
nius Dysc. Histor. Comment. XVIII. extr. quem locum si viri 
docti supra ad v. Αἰδοῖα in promtu habuissent, plura de illius vocis 
ellipsi, sed non majori cum utilitate discentium, scripta legere- 
mus. Compares cum Apollonio Suetonium Octav. LXIX. extr. 
Scuxr.) 
- 1 i ha. : 

c In διαίρεν. Theophrastus Charact. c. ὅ. ΤΙαρασείενσιε δὴ δεῖ mobs σοιούτου, τῶν 
ἀνθρώπων, καὶ διαράμενον ἐπαλλάττισϑαι. — Circumjectis autem manibus et démotis 
(cruribus) hoc hominum genus fugere decet. ScuorrrG. Plenus est sensus verbi 
medii, nihilque subaudiendum. Vid. Fischer. Ind. in Theophr. v. Διαίρεσθαι. 
Scnuxr. 

- * Aumipus generatim significat dimovere: unde etiam διαίρειν σσόμα est apud 
Dionysium Halic. L. X. p. 664. Scu wx». 


* zkEnTEON, CONSIDERANDUM. 


Dionysius Halicarnasseus de Structura Orationis Sect. XXL. p. 
p72. edit. Uptoni: Μή ποτ᾽ οὖν κρεῖττον λέγειν, 1. €. considerandum est, 
am satius sit-affirmare. Supple exerrío. | Cujus ellipseos usus fre- 
quens estante ὅπως; et μύποτε. Vide M. Antoninum L. IV. 34. 
φῶν εἰς ἑαυτόν. Conf. Lucam in Actis cap. V. 39. Vide infra in 
B»ixw, vel ὁριίω, νεῖ φροντίζω. Lrxmw. Conf.supra ad v. Aeyieter. 
Pláto Phed. p. 183. Forst. μὴ οὐχ αὕτη ἢ καὶ ὀρϑὴ x. 7. ^. ad q. }. 
Henr. Stephünus p. 569. ** Aliquid hie desiderari putet quisquram: 


248 
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quüm tamen nihil desideretur, sed ellipsis sit illi similis, quse oc- 
currit paulo post, nimirum p. 186. l. 4. μὴ σκιαγραφίᾳ τις ἢ » τοιαύτῃ 
&eri. Occurrunt certe et alibi frequenter: pro loco autem expo- 
nere oportet, Videndum ne, vel Animadvertendum ne, aut Caven- 
dum ne." Add. Toup. Ind. in Longin. v. Κίνδυνος. In Plutarchi 
Mor. T. 1. p. 422. corr. users ——— δοκῇ εἶνα:. conf. p. 423. 479. ad 
quam normam etiam p. 426. fortasse scribendum: μήποτε δὲ καὶ τοὺ- 
γεντίον aeym2oy T. SCHJEF. 

Frequenter Grammatici Greci ἐλλιπῶς habent μόποτε δὲ, cum 
nihil affirmant, sed suas tantum dubitationes proponunt; tuncque 
commode subaudiri potest σκεπτίον. — Vid. Casaubonus in commen- 
tar. ad Athenmi L.]I.c. X. Scuwzs. Vulgo vertunt fortasse, 
Nihil autem subaudiendum: accurate enim rem si a&stimes, μήποτε 
particula est interrogandi, ponendumque in talibus signum interro. 
gationis, quod passim faciunt οἱ ἀκριβέσερο. Vide. Athenzum T. 
ΙΝ. p. 306. coll. Valckenar. Adnot. in Adoniaz. Theocr. p. 294. 
B. et Scholiastam ad Pindar. Nem. V. 25. coll. eodem viro eximio 
in Eleg. Catulli Callim. p. 113. Ceterum non soli Grammatici illa 
ps sic utuntur. "Vid. Longinus XXXVIII. p. 135. Toup. 

eleager LIII. v. 5. ὦ πτανοὶ, μὴ xai ποτ᾽ ἰφιπτασϑαι μὲν, Ἔρωτες, 
Οἴδατ᾽, ἀποπτῆναι δ᾽ οὐδ᾽ ὅσον ἰσχύντε; quod miror ipsi adeo Huschkio 
displicuisse. Copula autem ne te offendat, lege Porsoni notam ad 
Euripid. Phen. v. 1373. In Mnasalca L cum Wartono scriben- 
dum: "ApTIAS, μήποτε φύλλα χαμαὶ σπεύδουσα βαλισϑαι Δείδιας ἐσπέρίον 
Πλειάδα δυομέναν; Satyrius Thyill. IV. v. 5. μήποτ᾽ ἐκείνου Οὗτος ὁ δεσμώ- 
τῆς αὐτὸς ἔδησε φρίνα; — SCHUEF. 


ΣΚΕΥΗ, APPARATUS. 


Ὑποδιξίη notat apparatum, quo quis excipitur: sed quoniam est 
vox adjectiva, in ea subaudiri debet σκενὴ vel exsvacía. Homerus 
Iliad. 1. | 


— wücá τοί ἰσϑ᾽ ὑποδιξίη. 
SC. σκευασία. 
— omnis tibi apparatus) est, quo eos accipere queas. - 


ΓὙποδεξίη quid nos impediat pro substantivo habere, parum intel- 
ligo. Adde quod adjectivum illud, ὑποδίξιος, nisi, quod opitor; 
plane confictum, certe fidei admodum dubiz est. In Herodoteo 
quidem loco, quem vulgo unicum Lexica citant, VII. c. 49. 1. ὑπο- 
διξίκων corrigendum esse Valckenarius non sine causa idonea sus- 
picatur. (Rhesi v. 364. legas ὑποδεξίας ἁμίλλαις, Scd et longe di- 
verso sensu, nec minus corrupte: nam ἐπιδεδίκις cum Musgrávio 
&cribendum.) Scn.xr.] it 

* « Herodo. 7. 72. τὴν αὐτὸν ἔχοντες Παφλαγοσι" intell. σκενήν. 1b. 
T. 84, τὰν αὐτὴν ἐσχενασμένοι. νἱά, ib. 77. 86. ut 7, G2. τὴν αὐτὴν ταύτην 
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ἐξαλμένοι.᾽" Fischer. ad Weller. IIL 1. p. 261. Poterant hec 

emitti Horum enim omnium locorum ellipsis mere &yntactica est, 

supplenda illa vel ex antegressis verbis, vel ex adjuncto participio. 
HJEF. 


zkEYOZ, VAS. 


Χρηφήριον, utensile, non raro absolute ponitur, ut in eo desit exie;, 
quemadmodum in Latinorum u/ensile deest vas. Strabo L. XV. 
Πολλὰ καὶ τῶν σωμάτων καὶ τῶν χρηφηφίων : mulla ez corporibus et uten- 
Silibus. Plene Pollux: Καὶ χρηφήρια σκεύη. * [ Vid. Valckenar. ad 
Herodot. p. 248. 58. Scu zr.] 

: * Sic apud Latinos absolute reperitur fictilia, 8. vasa. v. Florus 
τ I. c. XVIII. $. 22. Virgea apud Virgilium Georg. L. I. v. 165. 
CHWEB. 


d Sic τὸ ποτήριον, ϑυσιατήριον, ϑυμιατήριον,.  Micu. 
* xKYAA, EXUVLE. 
In ἀνδρώγρια. Homerus IA. £. 509. 


"Eewirt νῦν μοι, Μοῦσαι ὀλύμσια Das ἔχουσαη 
LOs tig δὴ πρῶτος βροτόιντ᾽ ἀνδράγρι᾽ ᾿Αχαιῶν 
"H », —— 


Dicite mihi, Muse, que Olympum habitatis, quis jam primus Achi- 
vorum cruentas (exuvias) susiulerit. Ubi Eustath. ἀνδρώγρια, σκύλα 
τὰ παρὼ ἀνδρῶν, ἢ ἀπὸ ἀνδρῶν ἀγειρόμενα. LEISN. Voce ex, recte utaris 
ad alterius interpretationem, non item ad ellipsin, que nulla-est, 
explendam. Scnzr. 


* zKOAHZ, VERMIS. 
Vide supra ad v. Πολύπους. SCHUF. 
* ooz, SALVUS. 


Subauditur hec vox in εἶναι, quando interdem absolute reperitur; 
quemadmodum esse apud Latinos. Vid. Vigerus de ldiotism. Gr. 
Cap. V. Sect. VI. p. 201. Scuwes. Neque hac, si vir optimus 
omisisset, admodum desideraremus. ScHZF. 


* xooIzMA, INVENTUM. 


Anonymus de Incredibilibus a Th. Galeo in Opusc. , Mythol. 
editus c. XI. περὶ Πανὸς p. 89. Φησὶ Πολύαενος ἐν τοῖς Στρατηγικοῖς. 
supple σοφίσμασι. — Plutarchus in Fabio φρατηγικὰ σοφίσματα plene 
habet. Hinc Polysnus ipse DDR suum modo φρατηγικὼ, modo 

n 
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φρατηγήματα inscripsit. Vid. Casaubonus δὰ Polyznum I. Procm. 
Ut adeo differentie, quam Frontinus L. IV. Prof. inter stratege- 
mata et strategica admittit, non ubique esse locus videatur. Lzisx. 


EHEPMA, SEMEN. * 


Verbum συλλαμβάνειν, concipere, f de femina absolute ponitur, pro 
συλλαμβάνειν σπέρμα, ut apud Lucam Evang. I. 24. Συνέλαβεν κα 'En- 
σάβιτ, SC. cigua, Vel βρέφος. 

* Addi potest καταβολὴ, quando absolute ponitur, ubi sub. zz: 
ματος, quando nimirum de re venerea sermo est.  Plene occurrit 
in epistola ad Ebraos c. Xl. v. 1]. εἰς καταβολὴν σπίρματος. | NeC 
minus eadem vox locum habet in amatoriis vocabulis διδόνα, et λαρι- 
βάνειν, quorum illud de viris, hoc de feminis usurpatur. Vid. Wolf. 
in Curis philol. ad 1 Corinth. VII. 3. ΒΟΗΨ ΕΒ. | 


e Item in σπείρειν deest. Adjicitur a Luca in Evangel c. VIII. 5. eem 
ΒΕΚΝΗ. 


f Vide supra Schoettgenii observationem voce"E,uzvo. — Micu. 


* XTAOMOZ, LIBRA, PONDUS. 


In ἕλκειν absolute posito. Herodot. L. 1. c. 50, Τρία Ἀμιτώλαντα 
ἔχαςφον ἕλκοντα.  Plene apud eumdem post versus aliquot interjec- 
toS: ἕλκουσαν φαϑμὸν τώλαντα δίκα. decem talentorum pondo, ScHWEB. 
Pleonasmus est, si additur hec vox: non est ellipsis, si defit. Dio- 
dorus Sic. II. c. 9. φαϑιμὸν ἔχουσα ταλάντων πεντακοσίων. ül. ἔλχουσα, 
quod genuinum videtur. Mox sequitur: εἷλκε τάλαντα Βαβυλώνια 
χίλια καὶ διακόσια. — Ceterum sic etiam ἑλκύειν dicitur. Aristophanes 
fragm. Dramat. XIV. ἀλλ᾽ εὔχομαι ἔγωγ᾽ ἑλκύσαι σε τὸν καθμόν. Di- 
philus ap. Athen. T. II. p. 372. γόγγρον μὲν, το Ὅσον εἵλκυσεν, τοσοῦτο 
καταϑεὶς ἐπριώμην. Probl. Arithmet. V. μνῶν δὲ μοι xvi rw. SCHJEF. 


EZTATHP, STATER. 


Deest in χρυσοῦς, aureus, Pollux L. IX. Καὶ, εἰ μὲν χρυσοῦς εἴποις, 
προρακούεται ὁ τατήρ: Εἷ, si aureus dicas, intelligitur stater. 8 

* ες Lysi. 12. p. S91. To. 1. Κυζικηνοὺς ---- Δαρεικούς" sed Thuc. 4. 
.59. dixit ξςατῆρας Oexaira;" Fischer. ad Weller. III. 1. p. 262. 
Herodotus VII. c. 98. ξατήρων Δαρεικῶν. Dicitur etiam χρυσὸς Aa- 
ξεικὸς, de auro purissimo, quod Lexica neglexerunt. Vid. Bergler. 
ad Alciphron. p. 22. Scuxr. 


g Item in Aaeuxó;. JElianus Var. Hist I]. 29. Χιλίων Δαριικῶν Apa “ταῦτα. 
. Quid autem sit Δαρεικὸς, docet Hesychius: Δαρεκοὶ, οἱ χρυσοῖ φατῆρις, ἰπλήϑησαν 
δὲ, ὡς φσινίς φασιν, ἀπὸ Δαρείου τοῦ σῶν ἸΤερσῶν βασιλέως. Vide porro Gronovium de 
pecunia vet. 111. 7. et Perizonium ad loc. cit. /Eliani. Scwuoxrr6. 
* Vid. Scholiast, Aristopbanis ad Eccles. 598. 
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* xTAYPOX, CRUX. 


Actor. II. 23. ὃν προςπήξαντες ( scil. caves ) ἀνείλετε, QUC ad, gen- 
tes (cruci) sustulistis. ScnokvTG. 


ΣΤΑΦΥΛΗ, UVA. 


In ᾧ τρόξιμος, Theocritus Eidyll. I. de vulpe: φοιτᾷ, σινδιείνα τὰν 
τρώξιμον, 501}, φαφυλήν. — [Ubi » τρώξιρεος absolute de uva dicatur, 
ignoro. "Theocriteus quidem locus diversi generis est: cum enim 
ipsum nomen cz2»A; paullo ante praecesserit, apparet, τῶν τρώξιμον, 
nQh ἐλλιισῶς, Sed συντακτικῶς de una intelligendum esse. Quam- 

vam etiam. /Em. Portus de ellipsi v. ςαφυλὴ videtur cogitasse. v. 
Lexic. Doric. v. σίνεσϑαι οἵ τρώξιμεος. Τρώξιμος sicubi absolute posi- 
tum legitur, de intybo intelligendum est. Vid. H. Stephan. Thes. 
L. Gr. T. III. c. 1345. A. Scuzr.] 


EZTEPNON, PECTUS. 


Quum dicitur κόπτεσϑαί τιναν h plangere aliquem, defectiva 
videtur loquutio, quae integre efferetur, κόπτεσθαι, φέρνα ἐπὶ τινα: 
plangere. pectora super aliquem. — [Imo in hoc similibusque verbis 
urgenda vis medii: nam κόπτεσθαι ipsum per se est κόπτεν ἑαυτόν. 
Vide Leisnerum in prafat. meliora ex Kusteri libello de V. M. do- 
centem, Sequitur tamen Bosium Albertius Peric. Crit. p. 92. . 
Quod si quando vox φέρνον additur, fit πλεοναζόντως. δὶς Dioscori- 
des Epigr. VIII. v. 2. κοψαμίνη τὴ σῇ φήϑεα πὰρ καλύβη. Scuxr.] 
Colligi hoc potest ex exemplis aliis, in quibus τῷ «iz» additur verbo 
κόπτεσϑαι; aliis, in quibus prapositio ἐπὶ additur. Lucianus Dial. 
Meretr.: 'Eczdezrrs τὰς κόμας, καὶ τὰ sig» ἐκόπτιτου Lacerabat 
comas et pectora plangebat. Joannes in Apocal. c. I. 7. et c. XVIII. 
9. Καὶ κόψονται ἐπ᾿ αὐτὸν πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς: εἰ plangent super cum 
(pectora) omnes nationes terra. 


h Pasor in Lexico Novi Test. vocabulum κόσσεν idem significare dicit, quod 
Latinis plangere, (quod idem est ac percutere), versum Ovidii hunc adducens. 


Plangere nuda meis conabar pectora palmis, 


sed ellipsin non agnoscit. ΒΕΆ ΝΗ. 
* XTEQANOZ, CORON A. 


In phrasi D. Pauli athletica, 1 Tim. VI. 19. ἀγωνίζον τὸν καλὸν 
ἀγῶνα τῆς πίφεως, ἐπιλαβοῦ τῆς αἰωνίου Quse, SC. φέφανον vel βραβεῖον. Λαμ- 
βάνειν ςίφανον Occurrit 1 Cor. IX. 25. et ςίφανος ζωῆς in epist. Jacobi 
c1.12. Apoc. II. 10. Vide et supra in βραβεῖον. ScuokETTG. 

* Philostratus Her. p. 172. extr. Boiss. στεφανοῦνται, τῶν ἀνθέων. 
ubi Schol. στεφάνῳ. — Sic aliquoties apud Longum πέτνος στεφανοῦν 8. 
erifjavUe3a.. vid. Villoison. Animadvera. p. 130. s. ubi Molliua 
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item στεφάνῳ subaudit. Vereor, ut recte. Mihi quidem, ut Mus- 
gravio ad Euripid. Iphig. Aul.v. 1078. hsec constructio propria es- 
se Graece linguze videtur: ut mysterium Ellipsios hic etiam frustra 
in auxilium voces, Scuxr. 


zTirMH, PUNCTUM. 


In i£ αὐτῆς, quod etiam una voce ἐξαντῆς legitur, deest στυγμες, 
vel στιγμῆς χρόνον, ut Lucas Evang. c. IV. δ. ut sit: ez eodem punc- 
io temporis. Possis etiam subaudire ὥρας.  ( Rectius nihil subau- 
dias. Conf. Musgrav. ad v. 'Agyy. E Polybii Histor. Exc. Legat. 
T. Il. p. 678. Ern. πρώττωσι τὸ κριϑὲν ἐξαυτῆς. Nam etiam sic 
junctis vocibus in Polybio passim scribitur. Vid. Schweighzus. 

xic. Polyb. p. 226. Diodorus Sicul. XV. c. 43. in. συνεβούλευεν 
ἐξ αὐτῆς ἀναπλῶν ἐπὶ τὴν Μέμφιν. Add. Suidas T. I. p. 119. v. 'Aae- 
yi«. Argument. I. Aristophan. Equit. ad fin. et Brunck. ad Á- 
pollon. Rhod. p. 175. 229. Compares (nam in talibus promiscuus 
est usus feminini neutriusque generis) persimile παραντά. SCHJEF. 


zTOA, PORTICUS. 


In αἴϑονσα, quum pro porticu sumitur, ut apud Homerum lliad. 1. 


259 ——— ieigov μὶν Óm αἰϑούση. 





alter in porticu. 


deest στοζ. Nam αἴϑουσα proprie loquendo est participium verbi 
αἴϑειν, fulgere, et στοὰ αἴϑουσα, ut Eustathius exponit, est στοὰ ἡλίῳ 
αἰϑομένην ὁ ἐστι λαμπομένη. i. e. porticus, quc a sole illustratur. 5. — 


i Item in ποιχίλη, Pacile, quod notissimum. | ScuogrTG. 


* Plene habet Diogenes Laértius L. 111. in Zenone: ᾿Αναχάραισων δὲ ly σῇ σ.- 
xíAm στοᾷ. Eustathius ad Iliad, N. p. 906. l. 10. Ἔν τῇ ᾿Αττικῇ ποικίλη ἰλλώσω à 
στοά.  ScHWEN. ! 


ZTOIXEION. 


Vel, si mavis, yedsua (de quorum differentia consulas licet 
Ammonium p. 37. et cl. Valckenarii animadv. p. 55. 56.) in no- 
minibus literarum τὸ A. τὸ B. x. à. v. c. apud Steph. Byzant. v. 
"Avy9e;, ubi ait: διχῶς » γραφὴ, xai διὰ τοῦ V, xai διὰ τοῦ 9. F. ST. 
Plene Gregorius Corinth. p. 209.. τὸ πρῶτα φωνήνντα στοιχδια. 
SCHAF. 


* ETOAH, VESTIS. 


In vocabul. στέλλειν, quod vestire significat. Euripides in Bacch. 
vers. 825. 7 "T nj : , !orgapft. [D , ; 
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, Ἐγὼ στιλῶ σε δωμάτων εἴσω μολών. 


Ad quem Pentheus: Tów« στολήν; Ergo στέλλειν pro στέλλειν στολὴν 
dicitut. Ita enim interrogatio hoc modo est accipienda: ví» στολὴν 
eris ci; DERNH. Στίλλων absolute dicitur de amictu, neque tum 
ero^» subaudiendum. Quis ad Latina, ego vesiiam te, subaudiat 
veste? quamquam, illis auditis, recte quaeras, quanam veste? Eodem 
jure vir doctus iz9/u» pro elliptica locutione habere poterat, qua 
explenda esset voce βρῶσυς aliàve ejusdem significationis. (Obiter 
moneo, Hermesianacteum, Θρῆσσαν στιλώμενος xiSdony, Athen. T. V. 
p- 160., non male comparari posse cum Virgiliano, Quirinali lituo 
succinctus, JEn, Vll. v. 187.) Scuxr. 


.^ xTOAOZ, CLASSIS. 


, In πλώϊμος, absolute cum ponitur, interdum subauditur στόλος. 
Sic.Leo C. XIX. ᾧ. 25. xarà τὴν ὁμοίωσιν τοῦ βασιλικοῦ πλφῳΐμου. 
Plene idem C. XIX. $. 33. δι ὅλον ὑπὸ T$ πιλωΐμοον στόλου. SCHWEB, 
Est hoc recentioris Grecitatis: qua cum absolute dicat, non ὁ 
wAaus0;, Sed τὸ πλώμεον, apparet, Schwebelii rationem non proce- 
dere. Vid. Cangii Glossar. Grzec. c. 1184, Paulo speciosius, ut 
V. στόλος passim deesse doceret, excitasset ex Wesselingii editione 
Diod. Sic. XV. c. 3. τοῦ βασιλικοῦ παραπλίοντος. Sed ibi operarum 
negligentia post βασιλικοῦ omisit vocem στόλον, quam Bipontini re- 
stituerunt, ScCHJF. 


ZTOMA, OS. 


Attici. verbum ὄζων, olere, cum duplici genitivo construunt, ni- 
mirum cum genitivo personz precedente, et rei sequente. V. gr. 
Latinum illud: O/et zste unguentum, exprimunt; ᾿Εκείνον ἄζω μύρου. 
Sic Comicus in Pace vers. 528. 


Τοῦ μὲν γὰρ ὄξει χρομμυοξυριγμίαε" 
Uo CTasrW; δ᾽ Ὀσώρας leder Διονυσίων, 


Ille olet cepivomacrimoniam: 
Hac vero Auctumna gaudia et Dionysia. 


Ubi in plena structura ante priorem genitivum subaudiri debet 
στόμα, ante posteriorem às, ut integre sit: ἐκείνον eTójes QU ὀσμὴν 
ημύρου. Plenus sermo in hoc loco est: Τοῦ pi» γὸρ στόμα ὄζει; ὀσμὴν 
χρδμομευοξύρεγμίας" τἀύτης δ᾽ ᾿Οπώξας στόμα cu ὀσμὴν ὑποδοχῆς Διονυσίων: 
e. IHlius..os olet cepivomacrimoniam ; hujus vero os etc. [Inter- 
punge Aristophaned::.Tavr»; δ᾽, ὀπώρας, ὑποδοχῆς, Διονυσίων. Vertit 
Brunckius: cc autem olet. poma, convivium, Dionysia. Ceterum 
longe simplicior ratio suppetit Bosianà. Nam verbo ὄξω imperso- 
naliter intellecto, ad riorem. genitivum subaudias, si quid tamen 
necessario subaudiendum, praepositionem &sé: vid. Zeun. ad Xe- 
nophont. de Venat. 5. 7.: ad posteriorem nihil plane subintelligen- 
dum. Est enim hec proptia constructio verbi ὄζον, ut genitivo ad- 


253 


284. ELLIPSIS NOMINUM. 


juncto significetur, quam rem aliquid oleat, accusativo, bene an se 
cus oleat. Conf. Aristophan. Acharn. v. 852. Z2»» κακὸν τῶν pac 
χαλῶν Πατρὸς Τρωγασαίον. ubi item duplex ille genitivus, addito ac- 
cusativo. Scmr.] 

* Στόμα non reperitur in Bossianis ellipsibus eo sensu, quo osti- 
um maris denotat. Omittitur tamen hac notione in adjectivo στενὸς, 
e. g. apud Agathemerem L. I. c. 3. p. 7. ὁ δὲ Θράκιος Βόςπορος τὰ 
στενὰ, σταδίων ς΄. Supplentem habeo, ubi de eodem bosporo Thra. 
cico loquitur, Oppianum Halieut. I. 617. 


Θρηΐκιον δ᾽ αἰνύουσι Boss ropoy 
xai ΣΤΌΜΑ Πόνφον . 








ZTur»h. 


Sic et apud citatum auctorem L. II. c. 5. p. 47. μέχφι τῶν στενῶν τοῦ 
᾿Αραβικοῦ κόλπου. 80]]. στομάτων. Conf. c. XIV. p. 64. nec non p. 69. 
συνάγεται εἰς στενὸν Ελλήςποντοςς. Ubi tamen etiam πέλαγος praeferre 
liceat, quod in simili Lucianea phrasi deesse putat Bernholdius p. 
173. Steph. Byzant. v. Qao: ἐν τῷ στενῷ ToU ἰσϑμοῦ. [Bene ver- 
tit Pinedo: in angusta Isthmi parte, μέρει, opinor, subaudiens: quz 
simplicior ratio est. Scuxr.] Nec male in plurali subintelligi pos- 
δεῖ χείλη. Ποταμῶν χείλη sunt litora. F. Sr. Non opus hac fluctua- 
tione, modo teneas, τὸ ὀτενὸν, τὰ στενὼ, ut plurima id genus, natu- 
ram induisse substantivorum.  SciLzr. 


ZTPATEYMA, EXERCITUS. 


Intelligere hanc vocem possis in τὸ Ἑλληνικὸν, * ἐπσεικὸν, πιζικὸν 
etc. ! Vide supra vocem Πλῆϑος. [et mox v. Στρωτός. SCHJEF.] 5 


k Vide supra voc. ἔϑνος. Micn. 


| In ὁπλισεικὸν [l. ὁπλιτικόν. Alterum illud Grascum non cst. In Luciano recte 

itum «.'A. ὁπλιτικόν. Scuar.] et σελφασσικόν. Lucianus Dial Alex. ct PhiL 
Kai và ᾿Αρκάδων ὁπλιστικὸν — καὶ c) Μαντινίων σιλτασπικόν. Zdrcadum gravis arma- 
ture (militem) et Mantinensium peltatos vicisse. Bknxn. 


* Sic vi ἀγροικικόν.  Peeanius L. IX. c. 15. Micn. 


Q54 πὶ In verbo ἄγειν apud historicos sepe subaudiendum στράσευμα, vel στρατός: 
notat autem movere erercitum, sive ducere ad. proficiscendum. — Arrianus L. I. P. 
78. 79. ᾿Αλίξανδρος δὲ imi tovg ἄλλους Πισίδας Wy: — lezander autem. contra. reli- 
quos Pisidas (exercitum) movit. Sic L. IT. p. 98. ἄγειν ἤδη ἰκίλενον, jam Jusserant, 
(exercitum) moveri, et L. II. p. 85. ἀνάγεται.  ScHOETIG. 


* XTPATEYZAZ, MILITANS. 


Sepe apud Arrianum, qui formula hac delectatur, οἱ ξὺν αὐτῷ. 
Posset quidem subaudiri ὄντες, sed ipse Arrianus hoc verbum sup- 
plet L. V. p. 320. ᾿Αλλὲ ᾿Αλέξανδρος γὰρ, καὶ οἱ ξὺν αὐτῷ στρατεύσαν- 
τες. Verum Alezander, et qui cum ipso. militarunt. Et p. 321. οἱ 
ξὺν ᾿Αλεξάνδρῳ ξυστρατεύσαντις. " SCHOETTG. 


n Pausanias Attic. 59, τάφοι τῶν ἐς Θήβα;. supple σσρα ττυσάντων, vel simile quid. 
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Hoc verbum subintelligendum etiam in JEschylec 'Trageedize iriscriptione: 'Eerá 
imi Θήβας. Aliud supplendum est illis, qui legunt, 'Ecrà ἐπὶ Θήβαις. [Lysias 
p. 65. s. ed. Reisk. a2) μὲν οὖν τοὺς ἀτσοϑανόντας τῶν ἱπτὰ Vri Θήβας τοιοῦτοι γιγό- 
vagi». (p. 59. ᾿Αδράσσον δὲ καὶ Πολυνείκους; iui Θήβας στρατευσάντω».) Diodorus Si- 
εὐ. IV. c. 64. in. τὰ πρὶ τῶν ἱπτὰ ia] Θήβας ἱσσορήσομιν. Αὐριιπι, hujus libri p. 
945. 14. Περὶ τῶν ἐτσιγόνων τῶν ἱστὰ ἱσὶ Θήβας. V. 15. prsmcessit: Περὶ τῶν ἱσφὰ 
ἰσὶ Θήβας. al. plene τῶν στρατευσαμένων ized. ubi Wesselingius: ** Twv ἑπτὰ ἐσσὶ 
Θήβας. JEschyli ἑπτὰ izi Θήβας et auctor L. IV. 66. satis hoc tuentur." Sciuxr.] 
Nam Grace dicitur quidem στρατεῦσαι ἐπί τινα, sed non στρατεῦσαι ἐπί mi». — Vid. 


Observat, Misceilan. Vol. III. T. I. p. 91. Lxisx. 
* ZTPATHFIOZ. 


In epigraphis numorum et lapidum sape hunc dignitatis titulum 
omissum videas: v. c. in lapide apud Smithum notit. VII. eccles. 
Asim p. 19. ὑπὸ Μηνοφίλου ᾿Ιουλιανοῦ. SCil. στρατηγοῦ. In numo thes. 
Brandenb. Begeri T. II. p. 661. ἐπὶ Δημητρίον. Plene p. 694. iz στρ. 
"Ieg2aus. i. €. sub. prefecto Juliano. ln Misc. Obs. Crit. Vol. VI. 
T. 3. p. 548. vir doctus ad numum 1larduini p. 471. ἐπὶ Πολλιανοῦ 
notat: in pluribus tamen numis legitur ixi eve. Πολλιανοῦ. i. e. sub 
praetore Polliano. F. Sr. 

* Charito p. 119. extr. παρὼ τοῦ Αἰγυπτίων. ad q. l. Dorvillius p. 
610. ** nempe βασιλέως Vel στρατηγοῦ.᾽᾽ | SCHAEF. 


ZTPATIA, EXERCITUS. | 

Στρωτιὼν in εἰρβάλλεν. Herodotus L. I. p. 6. ἐξέβαλε μεέν νυν καὶ οὗ- 
τὸς στρατιὴν i; τε Μέλητον. ΠΙΟΧ p. 7. sine στρωτιήν. 

* Sunt apud Tagf£icos inprimis alia quoque ejusmodi verba, in 
quibus hzc ellipsis obtinet, e. g. ἐξώγειν, ἀντεξώγειν, τεροαΐγειν, ixBdA- 
Aus, ἐκτάώττειν, ἐξελαύνειν, etc. in quibus στρωτιὰ Vel στρατὸς subaudiri 
solet. Sic Xenophon L. VII. K. II. p. 412. ᾿Επὶ Σάρδεις ἦγεν ὁ 
Κῦρος. Pleno sermone Onosander. c. XI. ᾿Αναστήσας ὥγει τὸν στρα- 
τόν. Herodotus L. IX. c. 14. Τὰν στρατιὴν ἦγε ἐπὶ Μέγαφα. — Ono- 
sander c. X. s. 9. Προώγειν δὲ εἰ δῆ. Supplet Polybius T. I. p. 456. 
Ileenys τὴν δύναμιν. - Diodorus Sic. L. X1I. p. 105. Προήγαγε τὸν δύ- 
aui ἅπασαν. Herodotus L. IV. c.,B3. ᾿Εξήλαυνε τὸν στρατὸν ix Xob- 
ew»  ScuwzB. Herodotus VIII. c. 106. in. Ως δὲ τὸ στρώτευμα 
và Περσικὸν ὅρμα βασιλεὺς [sic leg. falliturque Boissonad. ad Philostr. 

- 943. vid. Meletem. Crit. in Dionys. Hal. I. p. 4. 65. 5.7 izi τὼς 
Αϑήνας. Add. Port. Lex. lon. v. ᾿Ελαύνμν et mox v. Στρατόφο 
Scu xr. 


o* ZTPATIOTHZ, MILES. 


In ψιλοὶ, nudi, qui opponuntur íazsivew, equitibus. ( Proprie et 
ex ipsa vi VOCI8 τοῖς ὁπλίταις, τοῖς πελτασταῖς.  lhucydides ÍIl. c. 
107. λοχίζει — ὁπλίτας καὶ ψιλούς. Sed non opus exemplis in re 
notissima, Quamquam non desunt loci, ubi οἱ Ψιλοὶ τοῖς ἱππεῦσιν 
opponuntur. Vid. Diodor. Sic. XV. c. 85. ex egregia Wesselingii 
correctione φίλων mutantis in ψιλῶν, qui similem. Lysiee locum eo- 
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demque iüqüiHatum vitio excitavit. ^ Tertium exémplunit^hujel 
vitii reperias in Polyzno TI. 1. ubi pro φίλους scribendum esse 
ψιλοὺς jam Casaubónus monuit. Scm;Er.]  Possemus vertere pea 
dites simplicis vel levis:armature. — Arrianus L. L. p. 50. Aew δὲ 
αὐτῷ ἱππίας τε καὶ ψιλοὺς, ὅσοι ἱκανοὶ ἐδόκουν. Dans autem ipsi equites 
et nudos (milites,) quanti satis esse videbantur. ψιλοὺς, Sc. στρατιώ- 
τάς.  SCHOETTG. ^" / dino HP HE 9 
* Frequens hzc est ellipsis in aliis quoque vocibus. Sic apud 
Dionysium Hal. L. V. p. 209. Τριώριοι λεγόμενοι παλαιᾳφί τε: uti 
apud Latinos Triarii et Veterani ἰλλιπῶς dicuntur, $üb. milites. 
Item Λογάδες, ᾿Επίλεκτοι, ᾿Ἔκλεκτοι, Νίοι, Νεοσύλλεκτοι Ἔφεδροι, Ἐπι- 
βατικοὶ, quando absolute occurrunt, -suppressam habent; yocem 
στρατιῶται, Quae etiam ssepe addita reperitur. E.g. Onosander c. 
XXII. Εχέτω δὲ που xai στρατιώμας λωγοόδας. Ite: in^lócutienibus 
illis τ δύ θα: καταγρεφειν," dQuy, xaraAavyu, a Qm, xi- 
πάλογον ποιῶσϑαι. — Conscribere milites.  Plene habet Polybius Mi 


Kia Rom. "'Exé» μέλλωσι καταγραφὴν ποιξσϑαι Toy esperti: 
cdl. Dionys. Hal. L. VIL. p. 464. ScHwzB. .. . 5... 

d. 7 .- c. uibusdis- * 
* xTPATOZ, EXERCITUS. yet 


In σύμμικτος, et ἐπίμικτος, multus, confusus. Auctor libri Judi- 
the c. 1. 16. Καὶ ἀνέστρεψε μετ᾽ αὐτῶν αὐτὸς, xai πᾶς ὁ σύμμικτος αὖ- 
769. [Herodotus ΜΕ], c. 55. ὁ σύμμικτος τοτρατὸς comte οὗν. ἀθγίων. 
Quod etiam c. 40. in. aliquot. libri habent. Scu]; oic c, Il. 
20. Καὶ πολὺς ὃ ἐπίμεικτος, 9$ dxpis, συνεξῆλθϑον abtelc. 9... ORTJGa 
Vid. supra ad v. "Oyae.. ScHr.: ds 41:08 * «* .If 98 

died Στρωτὸς, et “στρωτιὼν et δτριίτευμα." μᾶς, 4,..9.; ὁρᾷν, νοὸς 
'Λακεδαιμονίους μέλλοντας προςβάλλειν ναυσί τε ἅμα καὶ silo" ibid, μὲ, 5» 
9. 8. 16. ὁ πεζός" sed 3. 7. τὸν μὲν πεζὸν ἀφίησιν" 1. 95. τὸν πεζὸν πάντα: 
ἐξετώσαντες, ut Herodo. 8. 25. τὸν δὲ aq πάνεκ. ἅμα ἀγόμενος. sed 
"Thuc. 4. 8. legitur παρῆν δὲ ἤδη καὶ ὁ πιζὸς στρατός" υἱ Herodo. 8. 1. 
ἐς τὸν γαντικὸν Vrgariy ταχϑίντος ἔσαν" nam. sipg.. à πεζὸς, posset,.eti 
collective-accipi, h. e. ut. plur. :oi πεξοί" e——.: Idem; Τὴν es 
dixit 6.:90. xai rev ξύμεπαντος pe ἄρξειν" intell..£234vs, Vel. gross 
ϑόυς" üt:Joseph. B. I. 7. 15. Pro τὸ συμριωχμκὸν llerodo: 6.9. dixit 
τὸ συῶμα mov Ἡόλῆθϑος.. Sed ap. Thuc..7. 75. καὶ ὁπλωτικῷ gr TTA 
p Xv, ἢ vvrixis, intell. evoarióuaas, ut. ere&siyua ap. lsocr. g 
p. 164. To. 1. πρὸς ἅπαν τὸ τῶν πολεμίων ναντικόν" et;apud Thbn 
9. 30. τὸ πεζὸν αὐτῶν" 5. 6. τὸ ὁπλιτικόν" | Herodo. 7. 87. τὸ ἱππικόν" 


. T.186. τὸ μάχιρμεον. Nam Xen. Cyrop. 3. 9.44. dixit. /gauxor.Ptog- 


τευμα; et Thuc. 6. 103. παρόντός ἤδη σφίσι παντὸς 769 cwpareósic yos , auo) 
τοῦ ναυτικοῦ, καὶ τοῦ πεζοῦ. Sed prO ἐξέβαλε τὴν στρατιὴν Herodo. 1. 
14. 17. et ἐςβαλὼν τὴν erewrin ἢ. 18; apnd Pausan. 3. 7. p. 220. 
legitur, ἐξέβαλε — creer, et p. 221. στρατῷ ἐςβάλλων.  Simpliciter 
ἐξέβαλε dixit Herodo. 1. 15. 16. ... Sic. Herodo; .2.,.163. ὄλι γε, ἐπὶ 
τοὺς Αἰγυπτίους" Sed c. 161. ἐπὶ. Σιδῶνα στρατὸν ἤλασι,᾽ἢ. Fiecher. ad 
Weller.:HI. 1; p. 262. s. Talia verba epi simpliciter posite sunt, . 
naturam:habent mediorum: ut pronomen reciprocum subaudien- 
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dum sit. Conf. Fischer. Ind. ad Paleph. v. Εἰρβάλλων. Itaque 
non mirum, passim.addi dativos significantes comitatum, quemad- 
' modum Latini de-eadem re loquentes ablativis simpliciter utuntur. 
Vid. Perizon. ad Sanct. Min. IV. 6. 18. et Drakenb. ad Liv. I. 
14. 7. Scuxr. ] 


Φ In σείλλεν, quod Euripides habet in Supplicibus, vers, 645. 646. 


"Ὥς ἀπ ᾿Ινάχου 
Xena ἰσισεράσιυσι Καδμείων τοόλιν. 


cum, ducto ab Inacho /'erercítu), ὦ 
bellum intulisset Thebanorum civitati. 


Ced ipse Euripides alibi dixit: σείλλειν σρωφόν. 
dn menés quod est exercitus stipendiariis militibus constans. Demosthenes 
Philipp. I. ᾿Αχούω ξινικὸν (9C. σερασὸν) "e ἐν Κυρίνϑῳ τὴν miu. BxnNH. Ha- 
wi neutrius est generis. Thucydides V III. c. 25. καὶ Τισσαφέρνους τὸ ξινικὸν Vire 
πνρεν ὅν. tas locus glossematicz interpolationis suspicionem movet. Ego quidem 
Tos Scuxr. j » 
* Subauditur erjeri; post ὁ πεζὸς, pedestris exercitus. Peanius L. IV. cap. 4. 


* xr. 


Apud Atticos in compellando et vocando in voce οὗτος subaudi- 
tur σύ. Sophocles in. Ajac. v. 70. οὗτος — ei xaAs. Heus tu — 
ἐξ voco. uti apud Latinos heus tu. v. Terentius Eunuch. Act. I. 
Sc. II. 22. Scuwzs. Addito σὺ, Sophocles CEd. R. v. 1121. 
οὗτος σὺ πρίσβυ. Vid. egregia nota Ruhnkenii ad Tim. Lex. p. 279. 
s. EF. 

ZYTTPAMMATA, SCRIPTA. 


In τὰ τοῦ Θουκυδίδον, τὰ τοῦ Ηροδότου, τὰ τοῦ ᾿Αριστοτίλους etc. P 
' * Possit etiam interdum subaudiri σύνταγμα, qua voce utitur He- 
rodianus L. II. c. 1. ᾧ. 1. Ὡς i» πρώτῳ συντώγματι τῆς ἱστορίας QsDiAm- 
ww. Sic Cicero δὰ Atticum L. ΧΙ]. ep. 45. Ego hic duo magna 
συντώγμωτα absolvi. Onosander in Procm. οὐδὲν ἐσχεδιασμένον — τό- 
δι σιριίχω τὸ σύνταγμα. et ibid. ὡλιντικῶν τε αὖ καὶ γινργικῶν συνταγ- 
μέτων. Β'Ο0ΗΨΝΕΒ. | 


PIdem quoque in numero singulari. JElianus Var. Hist, IV. 14. ᾿λιαξαγόραρ 
ἃ φῷ σιρὶ βασιλείαν SC. συγγράμματι. | SCHOETTO. 


* ΣΥΓΓΡΑΦΕΥ͂Σ, SCRIPTOR. 


In variis adjectivis absolute positis ellipsis heec obtinet, e. g. 
Ἱντορικοὶ, Γενπονικοὶ), Στρωτηγικοὶ, Τακτικοὶ, etc. Sic 7Elianus Tact. 
€. XXXIX. Τάγμα παρὰ τοῖς Τακτικοῖς ἔμβολος xaAeTa. Plene δρυὰ 

Θο ED Ren 
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Sextum Etpiric. adversus Grammatiéós L. L'c..9; Περὶ κολλῶν 
ἐπτρωγμωτεύσαντο συγγῥαφίων, τοῦτο μὲν (rropixdv, τὸῦτο δὲ ῥήτον κῶν, xiei 
ἤδη φιλοσόφων. ᾿ΘΟΗΜΕΒ. E a cre c hifi M 


À b 15,7] oni 


* YYAAABH, SYLLABA. ^3 . Ah] 


In v. δίφϑογγος, apud Gramimaticos absolute: ut plurimum posita, 
sub. συλλαβή. Plene Isidorus in Grammatic. Origin. L. I. c. 15. 
Diphthonga syllabe Greco nomine dicte, in eis bine vocales 
junguntur. ScmwEs. Ne quis miretur Isidori diphthongas sylía- 
bas, sciat vocem συλλαβὴ dici καταχρηστικῶς : de vocalibus uero 
μεέτοις. " Ipse Isidorus l. c. * — vere illa est syllaba, quee ex pluri- 
bus nascitur literis. Nam unam vocalem pro syllaba abusive, non 
proprie dicimus."  [f. ducimus.] ' Idemque Greci Grammatici 
monent. Thomas Mag. p. 816. xai γὰρ ai μονογρώμματοι κατε χρηδ' 
τικῶς λέγονται συλλαβαί. ubi Oudendorpius μεονογρεῤμιμεξτοι" Με ὑὸν 
non debebat. Conf, Fischer. δά Weller. l. p. 222. Quid quod 
majori etiam κατα χρήσει heec vox omnino de elementis videtur usur- 
pata esse: certe Lucianum T. I. p. 83, vix aliter intelligas. Ce- 
terum sepissime dicitur 5» δίφϑογγος: paullo rarius τὸ 3/Q9Surpyyes. 
Neutrius generis exempla aliquot habet Fischerus l. c. p. 86. 110. 
111. Scuzxr. dE. M. 

* Solennis hzc ellipsis in his- Grammaticorum locutionibus: 5 
δέρχουσα, » ley dri, ἡ λήγουσι, n παραλήγουσαν ἡ Ἡτροπαραλήγουξα, ἡ πα- 
ρατελευταία (S. παφατέλευτος), » τελενταία, etc. Exempla ubivis repe- 
rias, Vid., ut hoc utar, Maris p. 191. ibique Pierson. .In Etymo- 
log. M. c. 351. 40. corrig. » μὲν προπαραλήγουσα. . Schol, ad. Apol- 
lon. Rhod. 1. v. 132. ὀξυτονητίον τὸν πρώτην. [ ** Συλλαβὰ in καὶ δευτέρα 
apud. Steph. Byzant. v. ᾿Ισσηδόνες omissum, ex mente cl. Gavelli in 
Misc. Obs. Crit. Nov. T. VII. p. 777." F. Sr.]. Etymolog. MS. 
LB. in Hemsterh. not. ad Scboliast. Aristoph. Plut. p. 415. b. 
πρὸ μιῶς ἔχην τὸν τόνον. L €. 1n syllaba penultima. | Plene Porphy- 
rius in Villois. Anecd. Gr. T. II. p.109. m. ἐπὶ τῆς πρὸ δύο σύλλα- 
Bá, in syllaba antepanultima. ubi mox leg. ὅταν δὲ πρὸ μιῶς συλλα- 
βῆς τοῦ τέλους. . Ceterum etiam in latina lingua vocem syllaba sic 
omitti, satis notum est. ScruEr. | 


ZYMBOAAIA, CONDITIONES. 


In ἐφ᾽ οἷς per Ellipsin omittitur συμβολαίοις. Xenophon Κύρ. ITai2. 
T. G. 11. ἼἬσασι γὼρ, ἐφ᾽ οἷς αὐτοὺς Κυαξώρης ἄγεται: norunt enini, qui- 
bus RI) ipsos ducat Cyazares. 

* Perfrequens est vocis hujus in veterum Grecorum scriptis 
ellipsis, cujus aliquot exempla in medium proferre non supervaca- 
neum videtur. In ἐπὶ τούτῳ S. συμβολαίῳ: ca conditione. Diony- 
sius Hal. in Excerpt. Legat. p. 742.' In συμβάλλυντες apud eumdem 
L. II. p. 184. T» τῶν συριβαλλόντων, πίατιν. Plene est συμβάλλων và 
συμβόλαια: Cui opponitur διαλῦσαι rà συμβόλαια, quod idem habet 
L. V. p. 333. ἐπὶ διακειμένοις καὶ ῥητοῖς : certis conditionibus apud 

9 
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eumdum L. IX. p. 588. [Prestat in his ac similibus nihil subau- 
dire. 'Psrà, quidem.omnino sunf.ea. de. quibus convenit, quz certa 
ac rata sunt: diciturque nunc de pactis, conditionibus, nunc. de 
honoribus, prarogativis. Vid. Valckenar. ad Euripid. Hippol. v. 
461. coll. Duker. ad 'Thucydid. p.12. 71. Scmr.] In xara τὰ 
συγκείμενα Herodot. L. III. c. 158. Τὰ προτεινόμενα. Polybius Tom. 
ll. p. 980. "Ez τίσεν. (συμβολοέοις) αὐτοὺς δεῖ (ιποιξίσϑαι τὴν φιλίαν. 
Idem T. II. p..1165. ἘΦ᾽ ὧν plene ἐπ᾿ ἐκεών τῷ συμβολαίῳ, ἰφ᾽ ὦ. 
Elliptica forma persepe occurrit apud Polybium, e. g. T. II. p. 
1180. ,., Sic.etiam Thucydides L. I. c. 113. Σπονδὰς ποιησάμενοι, ἐφ᾽, 
. ποὺς ἄνδρας κομιοῦνται. [Prima Scaligerana p. 78. ““᾿Ἐφ᾽ d TÉ 
Hac conditione. semper cum infinitivo." Falso, Perrarum hoc 
sensu ἐφ᾽ ἡ τι. Sic JEschines c. Ctesiph. p. 572, s. ἐφ᾽ ἥ τε μὴ ri 
μέν τὰ ὀνόμωτα τὰ iavra». vid. Reisk. p. 712. Neque hic placet 
d ellipsin substantivi confugere, cum sufficiat Musgravii ratio, de 
quà v.ad v. 'Agxx. ScuuEr.] Pleno sermone legitur apud The- 
mistium Orat. Ii p. 25. Ἐπ᾿ αὐτῷ τούτῳ τῷ ξυμβολαίω σωνελέγητε, εἰς 
ὃ, βρυλευτήριον. In συγκαταβαίνειν τοῖς ἀξιουμένοις apud Onosandrum 
C V. LNihil subaudiendum. Τὰ ἀξιούμενα simpliciter sunt ea 
quie petüntur. ScHJEr.] quam locutionem Latinis verbis ita ex- 
habet Frontinus Strateg. L. II, c. X. $. 1. ad conditiones 
imperatoris ita descenderunt. ScHwEB. 





»* - zrMIIOZIA, CONVIVIA. n 
, . & !. , EH 
Deest. hoc substantivum in τὰ γυΐϑλια, uti apud Latinos convivit 
in- smtalitia. -. Xenophon: Kóg. Ia. 1. 19. Καὶ yàg, ὅτε εἱστίας σὺ 
τοὺς Φίλους ἐν τοῖς γενιϑλίοις (SUpp. συμποσίοις: )} nam, quando tu ezci- 
piebas amicos in natalitiis (cofiviviis.): Sic γενίσια apud Mattheum 
in Evang. XIV. 6. Γινεσίων δὲ ὠγομίνων τοῦ Ἡρώδον, ὠρχήσατο ἡ ϑυγέ- 
τῆς ρωδιάδος i» τῷ μέσων. quum-autem agerentur natalitia Hero- 
dis, saltavit filia Herodiadis in medio. ubi in γενεσίων subintell. zwa- 
ποσίων... 50s e LN LR 
^ xrMOEPON, UTILITAS, COMMODUM. : ' 
Paulus priore epistola ad Corinthios, cap. X. 24. Μηδεὶς τὸ ἑαυτῷ 
pi ἀλλὰ T τοῦ ἐτίρου ἕκαστος. Articulus abesse nomen arguit. 
1d esse τὸ συμφέρον, idem auctor est Apostolus v. 33. loc. cit. Μὴ 
φητῶν τὸ ἐμαυτοῦ συμφέρον. BERNH. 


. Paulus in epist. ad Philipp. c, IL. 4. μὴ và lavr&» ἵκασσος σχοπεῖσι, ἀλλὰ 
ax) τὰ ἱτίρων ἴχαστος. Mich. : 


* ΣΥΜΦΟΡΑ. 


Subaudias h. v. in ἡ πιπρωμίνη. Sophocles Antig. v. 1337. 
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————————— ———— x σιτρωμίνης 
οὐκ Veei ϑνητοῖς ἔνμφορᾶς ἀιψαλλαγή. 
Scn xr. 


Y 


* ZYMOONHMA. 


In £vugaxyxày addit scholiastes Thucyd. VII. 33. F. Sr. Ime 
werà τὸ ξυμραχικὸν ibi est ex noto Hellenismo, de quo sapra ad v. 
Πρόφωπτον, is 4. xarà τὴν ξυμμαχίαν. Sic Alciphron II. ep. 3. p. 
236. ed. Bergl. ὧν οὔτε τὸ φιλικὸν βέβαιον, evrt τὸ διεχϑρεῦον ἀκίνδυνον. 
loe. » Qua, κἡὶ ἔχϑρα. (Ibid. paullo post leg. ὑγὼ yàg αὐτῇ εἶμι πάντα, 
ei.sum. omnid. εἶναί τινος srárra est, péndere ab alicujus nütu ommi- 
bus in rebus.) Scuxr. | SIME. | 


251 * ZYNAÉZMOÓz, CONJUNCTIO. . 


Quum Scholiaste dicunt: ὁ δὲ, ὁ καὶ etc. haud dubie vox σύνδεσ- 
μος deest. LEisN. Schol. ad Thucyd. c. 75. in. ὁ καὶ περιττός. Plene 
idem δὰ 1. VIIL c. 53. in. à ϑὲ σύν ie jos ἀντὶ τοῦ δὴ κῆται. ΒΟΗΞΕΕ. ᾿ 


 *ZINTEAEIA, SOCIETAS. 
| "Thucydides L. I. 15. Οὐδ᾽ αὐτοὶ dà τῆς ἴσης κοινὼς στρατείας ἐπ 
οὔντο. Νεριιδ lidem ez equo communes expeditiones faciebant, ubi: 
Scholiastes: 4-3 τῆς ἴσης, λείπει τὸ συντελείας. Vide doctorum 'ad 
heec/Scholia annotationes in editione Dukeri p. 594:  Lirsw. Ni- 
hil hic subaudiendum.  Verissime Thomas Mag. p. 475. “Ὥςπι 
ἀπὸ τοῦ (rov Φαμὲν, οὕτω καὶ ἀπὸ τῆς ἴσης: οἷον, ἀπὸ τῆς ἴσης τὸν δεῖνα 
φιλῶ. καὶ, ἀπὸ τῆς ἴσης ἐχϑρός εἰμι. Ὗ'΄ upra ad v, ᾿αρχήά. ScHxr. 


—*xvr, SUS. e] Af 10s 


In σίαλος, quod Hesychius et schol. Gr. ad Homeri Tliad. 1. v. 
208. explicant per εὐτραφὴς, λιπαρός : quo in loco et Odyss. P. v. 
181. poeta σίκλος cum σῦς ἐπιϑέτως conjunxit... Sic etiam Maximus 
Tyrius dissertat. XX. $. 4. eidAovs σῦς ἢ αἶγας εὐτραφεῖς cwyxataxóm- 
Tw. SCHWEB. Σίαλος pro substantivo habeo: quod quoties cum 
ei conjungitur, accedit non ἐπωϑέτως, sed more proprio poctae, sae 
pius hac ratione nomini generis. nomen forms addentis. Τα δ 

unt σῦς xa&gmos, ὄρνις αἰγυπιὸς, etc. Vid. Musgrav. ad Euripid; 
cech. v. 1027. 1364. Heyn. ad Homer. 1l. VIL..v. 58. Basti 
Epist. Crit. ad Boisson. p. 81..s. (Diversi generis est. Dionysii 
Halic. Ant. Rom. T. I. p. 228. ὄρφνιϑας μὲν πρῶτον ἀετοὺς λαμιβώνεω 
Bene Interpres: aquilarum auspicio primum est usus. Conf, Euri« 
pid. Iphig. Aul. v. 609. "Oq»Ou μὲν τόνδ᾽ αἴσιον ποιούμιϑα. ubi τόνδ᾽ me 
quidem non offendit.) . Scu. A. à; 


υ - H 
ων «ἃ * Ua wed sp xe “ἶριν ἢ ^. 
» 
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ZYXZTHMA;.4AGMEN. ὑ 


In τὸ ληστρικὸν, τὸ κοινὸν, et similibus. * [ Alciphron I. ep. 8. λησταὶ 
δὲ ϑαλάσσης τὸ ἐν αὐτῇ (1. αὐτῷ) νύστημαι - Herodianus Philet. p. 450. 
Ληστικὸν, τὸ σύστημα τῶν ληστῶν. ad q. l. Piersonus citat e Libanio T. 
Ii.-p. 355: Di (into B.) ἐπειδὴ (male.P; compendio pérperam íntél- 
lecto. ἐπειδὼν ληστικὸν ἐν τῷ Ταύρω συνωστῆήκε. Conf. Diodor. Sic; Ex« 
cerpt. de Virt. et Vit. T. IL p. 556. 74. παροξυνϑεὶς οὖν τῷ συστήματι 
τῶν Πυϑαγοριίων, ἱταιρειαν μεγάλην συνιστήσατο, κ᾿ τ΄ À. Eodem sensu 
ibid. p. 554. 1. εἷς δὲ τῶν ἐκ τοῦ προμρημένου συστήματος ἄν. dbi paullo: 
ante v. 89. leg. κατισχυϑίντος δὲ τοῦ Φιρικύδου x. τ᾿ ^. Vid. Wesse- 
ling. T. I. p. 88. 10. Scuxr.) 


r Sic τὸ δωδικάφυλον. — Vid. vocabulum «A59». Mocu. 
* ZXHMA, FIGURA. 


In ἐπίπεδον; planum, seu figura plana. In τρίγωνον, triquetrum, 
seu figura triangularis, τιτροίγωνον et similibus. Vid. Gellius L. I. 
20. Quo referas τρίπλεν e», jon Boti3is, τροιτείζιον, παραλληλόγραμμον, 
ἡμικύκλιον, τυτραίεδρον, et alia plura, rima apud Geometras passim oc- 
currunt, LEisN. Ad τετρώεδρον quidem similiaque σχῆμα καταχρηδτι- 

$ subaudias: hzc enim vox proprie de figuris ἐπιπέδοις: dicitur. 
Jum Epigramma in Euclidem ἃ Dorvillio evulgatum Animadv, in 
riton, p; 50. ubi τὼ σχήματα. opponuntur reg ὄγκοις, | SCHJEF. 
wr) μ «ἢ e. (ng | , 
eto oe o», XXHMA, HABITUS. .. 
35, id Od ^ ὅποι ;J “ἢ , Zh r 

In quibusdam nominibus adjectivis, que commode determinari 

non possunt. ZEschylus Supplicibus v. 231. 
: Ἔν ἁγνῷ, διαμὲς ὡς πριλιιῴδων, 

ET “Ἴζισϑε. RP E. τὰς ταν 

^U7U Quaste, ut turba turtutufá, ^ 07077 07007 Ard 
--» «Sedete. e*4 Xr É a- 1 ) , "M 
Ἔν γνῷ, SC. σχήμωτι." [ Rectius Schützius: i» Joco sancto. Conf. 
Sophocles CEd. Col. v. 37. ἔχεις γὰρ χῶρον οὐχ, ἁγνὸν πατεῖν. Sic dic 
Citur i» καϑαρῶ, ἐν xaXs. Vid. infra ad v. Τόπος et Χωρίον. Scu zF.] 
Heliodorus Ssfiepicorum L. Il. p. 97. ZroA» καὶ ἐσθὴς ἡ ἄλλη πρὸξ 
$9 Ἑλλιμικώτερον βλίπουσα. ᾿ Blola et vestis gracum fere (habitum) 
ostehderunt.:- Τὸ ἑλληνικώτερον, subintell. σχήμω, habitus, qui grecum 
proxime referebat; | Longus Pastoral. II. p. 83. principio: KaSícas 
ἐν καϑέδρα dpi. ..Erecto-corpóre in sella sedens. ( Imo est pro ἐῤθέωφε 
Scuur.] Sic et de animo: τὸ φιλώνθρωπεν αὐτοῦ, SCil. σχῆμα, Aumae 
nitas ejus. [Imo est. i.q. ἡ φιλωνϑρωπία. Scu xr.] JElianus Var. 
Hist. ir ScHoETTG. 
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σχοινία, FUNES. 


᾿ς In πρυμνήσια, retinacula, vel funes, quibus navis in littore alliga- 
batur, quà sic vocantur ἀπὸ τῆς πρύμνης» quia puppes ad littus ver- 
sm erant. Longus Pastoral. I1. p. 413. ri» ναῦν ἐκ τῆς πρύμνης ax- 
gas εἰς τὴν γῆν ἔδησαν. Unde πρυμονήσιον proprie a puppi dependens. 
Quare, si funes illi hac voce designentur, intellige σχοινία, vel πείσ- 
ματα. [ Aliter Paraphrastes Wassenbergh. lliad. I. v. 436. τὰ cxeena 
τῶν πρυμνησίων. ut ad πρυμγήσια, si quid subaudiit, ὅπλα (omnino in- 
strumentt nautica) subaudiisse videatur. ScHzEr.] ut apud Home- 
rum ]lliad. A. v. 476. "E 


Δὴ σότε κοιμήσαντο «ἀρὰ πρυμνήσια νηῤξ. 
et Apollonium Rhodium L. IV. v. 244. 
᾽Ηο ἐν σριτώτη πρυμνήσια νηὸς ἴδησαν. 


Idem πρυμιναῖα irure appellat v. 208. 





τορυμναῖα νεὼς ἀπὸ πιίσματ᾽ ἔκοψιν. 


459 Sic in ἀπόγεια. .. Lucianus 'Sect. p. 626. ἀπόγεια λύσωσϑαι,, oram. sol« 
vere. : Hesychius: Ilgugwéeie, ἀπτόγεια σχοινία. ; ^ d 
. *. Subaudiri potest etiam haec yox apud Homerum lliad. A. v. 
494. in περοτόνοισιν. — Nam πρρότονος dubio procul sua natura adjecti- 
vum est. Cum vero Hesychius, Suidas aliique semper habeant 
πρότονοι, oi; malim subaudiri in ills Homeri κάλοις, ut explicant 
'* — Scholia Greca. Sic etiam apud Latinos in v. Rudens sub. funis. 
SCHWEB. TAM 1 


* xxOAH, SCHOLA. : 


Frequens est apud Grecos ellipsis loci alicujus, ubi διωτρήβουσιν 
οἱ διδάσκοντες, Seu. ubi degunt, qui artem aliquam profitentur, puta 
σχολῆς, νοὶ διδασκαλείου, vel διωτριβῆς, vel φροντιστηρέου, vel ον. 
Plato in Aleibiade primo: Qe» εἰς διδασκώλουν, et paullo ante:. οὐ 
αἰφοίτηκα εἰς ἄλλων, ἢ τούτων, et nonnullis interjectis:: seAAwig cav, ἐν 
διδασκώλων ἤκουον παιδὸς ὄγτος.. Án ᾿Ερωσταῖς idem Plato: Εἰς Διονυσίου 
y TixaU $4329». Plura dabunt Jensius. Lectionibus Lucian. 
IH. 8, p. 351. et p. 140. Spanhemius ad Aristophanis Nubes . vers, 
969. Kusterus ad Aristophanis 'Exxa«e. 420. Lxi1sw. .Cum.ad 
alias hujusmodi locutiones ellipticas v. οἶκος subaudiendum sit, ana- 
logie lex idem ad has subaudiri jubet. Scu. 

ΣΏΜΑ, CORPUS. . 

In γυμνὸν et similibus. Marcus Evang. XIV. 51. Καὶ εἷς τις vsa- 

νίσκος ἠκολούϑιμ αὐτῷ, περιβεβλημένος σινδόνα ἐπὶ γυμνοῦ : €t adolescens qui. 


* 
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dam sequebatur eum, amictus sindone super nudo (corpore.) "Emi 
γυμνοῦ 1bi dicitur pro: ἐπὶ “γυμνοῦ σώμωτος.. ^ SiC in νεκρὸν, quando 
pro cadavere sumitur, intellige σῶμα, ut apud Homerum Iliad. P. 
v.. 9398. : ᾿ ε 7 


. Νεκρὸν ὑπ' Αὔανσος. ἐφύεν TiAuge naim. ——— Hu. el ' 4 
— Cadaver ab Ajace trahere Telamoniada. | 


[ Falsus fuit vir egregius, fefellitque alios. Cadaver nunquam di- 
Citur τὸ νεκρὸν, Sed masculino genere ὁ νεκρός. Audi Summos 
Duumviros. Vàlckenarius ad Euripid. Phoeeniss. v. 1508. .** Quam 
[ellipsin] Bossius adnotavit, eam expungi mallem; neque enim 
cadaver dicitur τὸ vixeiv, Sed à νεκρός.᾽ Porsonus ad Hecub. v. 671. 
'* Νιχρὸς masculino genere pro cadavere semper dicitur." ScmjEr.] 
Plene, »ixe& σώμωτα, dixit Philo Legatione ad Cai. p. 782. Καὶ μηδὲ 
rx23» ἀπέεχόικενοι σωμάτων, [Datrachomyom. v. 105. ὕπτιος ἐξήπλωτο 
vixoi» Ouen. ül. νεκρὸς δίμα:. quod Ernestio magis poéticum visum 
es. Mihi contra videtur. Scuxr.] Elliptice iterum 7Eschy- 
lus in Agamemn. p. 197. | 


Ὁρῶμεν ἀνηοῦν πιλαγος Αἰγαῖον vixpog 
᾿Αἰδοῶν ᾿Αγαιῶν, 


* [n ἔχων ἐσθῆτα sub. 240i σῶμα, Vid. Miscellan. Observat. T. 
IIT. In ὅμηρα, và, obsides, sub. σώματα. Dionysius Halic. L. II. 
p. 118, “Ὅμηρα πεντήκορτα ὡγαγόντας. — ln αἰχιόλωτα, và, capthoi, 
Lucianus. T. II. p. 517. Καὶ τὰ αἰχμώλωτα συνείχετο. SCHWEB. 


T. 


* TATMA, ORDO EXERCITUS. 


In vocibus militaribus, qualia sunt ῥομεβοειδὲς, τετρείγωνον etc. Ar- 
ranius L. 1. p. 10. T» φάλαγγα δὲ ἐν πιλκισίν Νικάνορα ἄγειν ἐκέλευ- 
σι. Nicanori, ut quadrata ( —- phalangem ducat, jubet. "E» 
πλαισίω, SC. τάγματ. SCHOETTG. Vid. mox ad v. Τάξις. SCHJEF. 


* TAAANTON, TALENTUM. 


᾿ In re nummaria, 'quando adjectiva numeraliaà interdum abso. 
late posita reperiuntur, vel δραχμαὶ, vel μναῖ, vel τώλαντα᾽ pro cónz 
textus ratione subaudiri solet. Sic in summa mille drachmarum 
notanda, quse ordinarie r»erces Sophistarum fuit, veteres sepe 
absol;te posuerunt s/2uxi, sub. 22744. ' Vid. Olearius ad Philo- 
strat. vit. Apollonii Tyan. c. XXXVIII. cui hanc observationem 
grati debemus.  ScuwEn. 
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TAMEION, ZERARIUM,. 


Τὴ δημόσιον, publicum, absolute reperies pro ταμεῖον δημόσιον. 
Sic ὀφείλειν δημοσίῳ, scil. E debere publico (sario). T — Simili- 
ter in τὸ κοινόν. Thucydides L. VIII. cap. 1. οὐδὲ χρήματα b τῷ 
κοινῷ. ubi Scholiastes: ταμιείῳ δηλονότι. 

* Sic publicum absolute apud Latinos. Livius L. V. c. 22. Ea 
δοία pecunia in publicum redigitur. sub. erarium.  ScHWEB. 

* ἐς Ταμεῖον, vel ταμιεῖον. uc. 6. 8. ὡς εἴη ἕτοιμεα ἔν τε τοῖς ἱερεῖς 
πολλὰ, καὶ ἐν τῷ κοινῷ" ubi v. Dukerus p. 382. add. Herodo. 7. 144. 
9. 87. Herodo. 6. 59. ὅςτις τι Σ-παρτιητίων τῷ βασιλεῖ, ἢ τῇ δημοσὴ 
φειλε. Polyb. 10. 24. εἰς τὸ βασιλικόν. — Nescio, an huc referri de- 
beat locus Isocr. Nicocl. p. 100. T. 1. τὰ μὲν βασίλεια χρημάτων xerà, 
xai πώντα xaraya^wutw." Fischer. ad Weller. IIL. 1. p. 262. Ce- 
terum case», τετρασυλλάβως, forma est genuina; parum d decur 
altera, cui cedere persaepe coacta fuit. Vid. Zeun. ad Xenoph. 
Mem. I. δ. 2. et Porson. ad Euripid. Orest. v. 229. In Γνώρεαις μδ5 
γοστίχοις V. 466. Brunckius bene dedit: Tajusí» ἀρετῆς ἐστι σωφρο- 
σύνη μόνη. In Diodor. Sic. XX. c. 58. e Reg. codicibus (opere e- 
nim Wesselingii rem male administrarunt) corrig. i» τοῖς ταροείος. 
In Plutarch. Mor. T. I. p. 781. legas ix τοῦ ταρείου :- sed perpaucis 
interjectis τὸ agi: ut appareat, illic etiam ταμιείου scribendum 
esse. Quamquam deterior forma reperitur T. 1II. p. 17. Scr. 


f Obiter moneo, τὸ δημόσιον passim sic dici, ut siti. q. ὁ δῆμος. Herodotus I. c. 
14. sb Κορινϑίων σοὺ δημοσίου ἰστὶν ὃ θησαυρὸς, ἀλλὰ x. v. A. ubi al. δήμου. Diodo- 
rus Sic. XIV. c. 116. extr. σούσης ἔσνχον «αρὰ σοῦ δημοσίον σιμῆς. ὥφτ᾽ x. v. A. Ubi 
eadem in al varietas scripturzm,  Scmxr. 


* TAzIZ, ACIES. 


Diodorus Sic. XIX. c. 97. ἔταξεν ἐλίφαντας μὲν ἐν ἐπικαμπίω τεσσα- 

εἴκοντα πίντε. ubi Wesselingius : ** Τάξει videlicet, de qua L. XVII. 

57." bi plene ixixejesrios ἐποίησε τάξιν. ᾿Ελλιπῶς item XIX. c. 99. 
ποιήσας δ᾽ ἐπτικάώμτιον. Vid. ad v. Téyua. | SCHAF. 


* TAzIZ, CENTURIA. 


Lucianus T. II. p. 24. ἰατροῦ τῆς τῶν κοντοφόρων ἕχτης. Graevius: 
** Cum dicit κοντοφόρων τῆς ἕκτης, subauditur τάξεως, centurie sextze 
hastatorum medicus. τάξις est centuria, ut ordo apud Latinos." 
Scu EF. 


* TAOH, SEPULTURA. 


In vocibus ἀναιρεῖν, ἀναιρεῖσϑαι €t ἀναίρεσις, Gum apud scriptores de 
mortuis ad sepulturam tollendis sermo est, subauditur εἰς ταφύν- 
Thucydid. L. VII. c. 72. Kai τοὺς νικροὺς ἀνείλοντο. et versibus ali- 


b 
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quot interjectis: νοερῶν μὲν πέρε ἢ νωνευγέων οὐδὲ ἐπενόουν αἰτῆσαι ἀναίρε- 

σι. Cnariton L. III, p. 49.. Μίχρις ἂν idjtópm-KovA Dua pons τὸν ἀναίρεσιν. 

ScuwEB. Eodem jure Schwebelius ad verbum ἀναιφεῖσϑαι. cum de 

liberis edusandis dicitur,. εἰς rgopar-subaudire: rage peat ord 

um hac quoque.-accessione ditare poterat, Laudo, quod non fecit: 

magis laudarem, si etiam. v. Ta» omisisset. SCHJEF. (6 ng 
TAXYTHZ, CELERITAS. 

Ablativus ταχυτῆτι eleganter omittitur in ; σοδῶν, ut apud /Elia- 
mum Var, Hist. l. 11: — 5 .sreJa» ἔχουσιν, ἀποδιδρώσκουσι, pros 
andas ταχυτῆτι: qua pedum (celexitate) possunt, aufugiunt. — [ Per- 
mira héec ratio, cujus similem. explosimus supra ad v.. δύναμες, ᾧ 
particula est poniturque pro ὡς 8. ὅπως: nam eodem plane sensi 
eidemque constructione dicitur ὡς (8. ὅπως) ποδῶν £x, variatàque 
locutione; quod inprimis arguit elliptici illius commenti vanitatera; 
ei πάχους ἔχω. (1n Pausan, Il. c. 28. leg. ὡς τώχους εἶχεν.) Vid. 
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Bergler. ad. Aleiphr. p. 327.. Wesseling. ad Diodor. Sic. T. 11. - 


p.628. 66. Dissertat. Herodot. p.129. Scnxr.] 
h TEiXOZ, MURUS. |... m 


zT Πελᾳργικὴν dicunt Attici, subintelligentes. τεῖχος vel τείχισμοὶ 
munimentum. Comicus in Avib, v. 833. p. 580. E 


Τίς δ᾽ ὧν καϑέξι, τῆς πόλεως τὸ IIaaoyimón ; 
"n Quis autem habebit urbis Pelargicum? | et 


ad quem locum Scholia: "Or; ᾿Αϑήνησι τὸ Πελαργικὸν τεῖχος by τῇ ἀκρο- 
πόλει, οὗ μέμνηται Καλλίωκχ ἐς" Τυρσηνῶν τείχισμα Πελα yixov, h. e. 
Pelargicum fuit murus Athenis in arce, cujus meminit Callimachus, 
dicens: Twge. etc. T'yrrhenorum munimentum Pelargicum. Plefius 
ilii: Callimachus τείχισμα Πελαργικὸν dixit, quod Aristophanes defec- 
tive Πελαρίγικόν. Dicitur etiam Πελασγικόν. — Lucianus Bis Accus.. 
p.219. Τὰν ὑπὸ τῇ ἀκροπόλει σπήλνγγα musaBouivos, ut μικρὸν ὑπὸ; 
τοῦ Πιλασγικοῦ : accepta ista, qua est sub arce, spelunca, habitat pau- 
lum infra Pelasgicum. uli Seholiastes: Τόπος ᾿Αϑήναις ἀπὸ Πελασγῶν, 
b αὐτῷ οἰκησάντων. γράφεται καὶ διὼ τοῦ e. 1. e. Locus Athenis sic dictus 


à Pelasgis, qui in co habitarunt. — Scribitur etiam per e. . 
Jew m ΟΝ TEKNON, FILIUS. | 


z 
Vide infra sub voce υἱός.  Micu. | 
* Τέκνα, liberi, in δίδυμα, gemeli. Herodotus L. VI. c. 52. Taé- 
τὴν δὲ τεκεῖν δίδυμα. ubi ipse statim addit τέκνα. ΒΘ ΕΒ. 
᾿ ει 


* TEAETH. | -— 


“τιλιταί. Lucian. Demonact. 11. p. 380. To. 3.» gfischer.ad 
Pp 


262. 
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Weler. HII. 1:p.:263.  Legas ibi: οὔτε ἐμνήϑη dyes ἀπόντων vals 
Ἐλευσινίαις. Guietas: ** Scilicet sra." Hoc si voluisset Luci- 
anus, scripsisset, opinor, e. & μ. &. rà 'EXsveíwa.! Sic Eusebius 
Chronic. p. 81. 31.. Scal. μυηϑεὶς τὼ ᾿Ελενσένιω. Achilles Tat. P. 
212. Mitsch. μνηϑῶμεν οὖν, ὦ φίλτατε, τὼ τῆς ᾿ΑΦροδίτης μυφήρια. Syne- 
sius p. 42. B. Petav. τὰ ix Χαφίτων μυεῖσϑα;. Malim igitur ϑεαῖς sub- 
audire. Plene Alciphron II. ep. 3. in. μὰ τὼς ᾿Ελευσινίας $1a; ubi v. 
Bergler. Add. Pausan. III. c. 20. Asgesreoc ἐπόελησιν ᾽Ε λευσενίας. Ce- 
terum proba constructio uvic9a: 9s. Sic etiam τελεῖσϑαι 9sz dicitur. 
Herodotus IV. c. 79. in ἐπεθύμησε, Διονύσῳ. Βακχεφ τελεσθῆναι.  Hem- 
sterhusius in Addend. ad Lucian. p. XXXIII. * In Philostrati Ep. 
KV. οἱ τελούμενοι τῇ 'Ῥία μαίνονται πληγέντες τὰ ὦτα κτύποις ópyuwuv, QU- 
bites, utri verbo τῇ "Pie jungi debeat, nisi potius utrique sit aptan- 
dum." Mihi οἱ τελούρεενοι τῇ Ῥέα videntur arctissime jungenda. 
Secusr.: | | dod 


* TEAEYTAIA, ULTIMA. 


» Quum verbum zerru» ponitur pro 4zrs9ani», ponitur autem hác 
significatione apud Aristophanem Pluto, 485. et Sophoclem CEdi- 
pode Col. 17779. videtur esse subaudiendum τὰ τελευταῖα, vel simile 
aliquid. LErsN. — Omnibus, opinor, inaudita erit ista verbi πρώττων 
significatio. In Aristophane legitur τοῦτο ceérro, quod alter 
Scholiastarum interpretatur ἀποθανόντες, sensum spectans, non pro- 
priam vim verborum. Sophocleum locum frustra quaesivi. Scuxr. 


TEAEYTH, FINIS. 


Ins εἱμαρμένη, fatalis, fato destinata, ^ Plene Julianus Orat. I. p. 
16. καὶ τῷ πατρὶ Th εἱμαρμένην τελευτὴν τοῦ δαίμονος μείλα. ὀλβίαν παραε- 
χόντοςς [Plenius idem ibid. p. 46. B. εἰς τὴν εἰμιαρμένην. τελευτὴν τοῦ 
βίον. 8.52:.} 


ἃ Schrevelius supplet vocem ἀνάγχη. Scuorrro. Suppleas etiam v. πορεία, 
J'alianus 'Epist. LV YT. T. IT. p. 295. extr. Petav. πορευθῆναι τὴν εἰκαρμένην dropia. 
Couf. Melet: Crit/in Dionys. Halic. I. p. 22. Scuzr. 


TEAOZ, FINIS. 


In τὸ ἔσχατον, τὸ ἄκρον etc. subaudi τόλος, vel potius πέρως, termi- 
»us. Lucas in Act. Apost. I. 8, — ἐν πάσῃ τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ a 
καὶ ἕως iry drov τῆς γῆς (Suppe τέλους, Vel sigas.) — 2n. omni Judaa 
el Samaria et usque ad. ultimum terre (terminum.) Diodorus Si- 
culus L. ]. p. 38. Κατώκισιν αὐτοὺς i» τοῖς ἐσιχώτοις τῆς ἐρέρίον χρφας 
subintell. πέρασι» 'Collocavit ipsos in. extremis desertee regionis (ter- 
minis.) Addidit Heliodorus ZEthiop. Il. 28.——— ἐπὶ si γῆς ἴο- 
xoa : — ad ultimos orbisterminos. | Ut Livius Lib, XXI. cap. 43. 
ab ultimis terminis terrarum... [ Obiter moneo, in Longi Pastor. p. 
2]. male me mutasse Ἧ ρος οὖν ἤδη τίλη. Conf, Corayum ad Helio-. 

5 
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dor..p. 217. s. vere monentem,.sà sé» dici pro τὸ τέλος. Incert. 
Auct. de Thucydide: περὶ τέλη τοῦ Πελοποννησιακοῦ, πολέμου. ldem 
tenendum de plurali vocis ἔξοδος. Julianus Orat. I. p. 26. B. Ἦν 
μὲν "ym ὁ χωμὼν ἐπ᾿ ἐξόδοις ἤδη. — SCHUEF.) , ᾿ 


ΤΈΛΟΣ, VECTIGAL. . 


In δημόσιον non tantum supprimitur ταμεῖον, ut modo dixi; sed 269 
aliquando etiam ries, vecligal. Ex. gr. ᾿Αποτίνειν τὸ δημόσιον, pen- 
dere publicum. suppl. vi. — Pari modo, quo Latini dicunt publicum 
pro vectigal publicum, ut. conducere publica etc. Sic vios intellige 
in λύωμ pro ezpedi£, ut apud Euripidem in Medea v. 566. 'Eueí τε 
λύω : et mihi expedit. pro quo. plene Sophocles τίλη λύμ, hoc est 
λυσιτελεῖ. Vide ad locum Euripidis Jos. Barnesium. [omninoque 
Valckenar. ad Euripid. Hippol. v. 441. Ceterum minus recte huc 
referunt. locum Sophocleum Electr. v. 1005. λύε γὰρ ἡμᾶς οὐδέν. 
ubi rectius Scholia: οὐκ ἀπαλλάσσι, τῶν κακῶν. ἢ ἀντὶ τοῦ, οὐδὲν ἡμᾶς 
ἐκλύσετα. — Dubites item de Euripideo Med. v. 1359. λύε δ᾽ ἄλγος. 
Porsonus: ** Interpretantur Viri docti per λυσιτελεῖ, neque re- 
pugno. Potest tamen etiam significare, MINUIT, LEV AT meum 
dolorem." .Scuur.] ὃ TT | 


Ὁ Adde Harpocrationem in Mire. Kern in verbo προίσσιν, quod notat vec 
tigal erigere. "Lucs evang. c. III. 15. Locum ex Polybio, qui hoc supplet, ad- 
ducit Raphelius. Scuorrrc. ᾿ 


* TEMAXH, FRUSTA. 


Aristophanes Equit. v. 353. ϑυννεῖα Sua, supple rx», ἢ. e. 
calida thynnorum (frusta.) Frischlinus male: fhynni offam calidam, 
utnotat Kusterus.. LEISN. - κ᾿ 


* ΤΈΜΕΝΟΣ, TEMPLUM. 


Sepe omittitur in nominibus fanorum, sive templorum, ut Μη- 
τρῶον, lemplum en Matris. Arrianus Lib. III. p. 197. "Lewes, 
templum Isidis. Heliodorus L. VII. p. 320. 'Hegoy, templum heroi 
constructum. — Arrianus Lib. VII. p. 494. ᾿Αμαφόνιον, ᾿Ανακεῖον, Θη- 
eiie», et Μελανίππειον occurrunt apud Harpocrationem. 5 ScHoETTG. 

* Insignem exemplorum, in quibus ellipsis heec obtinet, copiam 
vid. in Fabricii Bibl. Gr. Vol. I. p. 257. . ScHwEB.. 

* Herodotus VII. c. 178. i» Ovi. Wesselingius: *' videlicet 
τεμένει aut xece." ' Sed scribendum ἐν Ov/y, quo rectá ducit Cod. 
'Pass. Vulgatam lectionem si tueris, vide qua ratione excuses pleo- 
'nàsmum ne in Herodoto quidem, opinor, tolerandum: i» Ovíse [ s- 
piu, aut χώρῳ aut ses, seu quidquid denique suppleas], τῆπερ τῆς 
Κηφισσοῦ [ al. Κηφισοῦ, quae forma prestat. conf. Wesseling. ad Dio. 
dor. Sic. T. II. p. 110. 34. Facius ad Pausan, II. c. 15. 5. Ja- 
cobs, ad Anthol. Grzc. II. 8. p. 6. Heyn. ad Homer. ll. 1I. v. 
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529. ] ϑυγατρὺς Θυίης τὸ τέμενός ini. Scripsisset ille, si hommem bere 
nOvi, i» Θνέης τῆς Κηφισοῦ ϑυγατρὸς, Ceteris omissis. Prsterea ex- 
pende mihi quod statim sequitur: ἐπ᾽ ἧς xa) ὁ χῶρος οὗτος τὴν ἔπωνυ- 
μέην ἔχει. Quamnam ἐπωνυμίην Nimirum Ov — SCHEF. 


264 c Tbucydides Lib. VI. 54. ᾿Απόλλωνος iv ILo9/eu. subaudi *ipíru, Quod mox 
additur in hac inscriptione. 
Μνῆμα 96V ἧς ἀρχῆς Ylurigeaveos "Vewiso υἱὸς 
Θῆκεν ᾿Ασόλλωνος Πυϑίον iy σιμίνμ, 


Philostratus de Vit. Soph. I. 9. aliter supplet: ἐν τῷ τοῦ Πυϑίον ἑρῷ. — Conferatur 
Aristophanes in Vespis v. 195.  Lrisx. 


TETAFMENOZ, CONSTITUTUS vel POSITUS. 


In brevi et eleganti loquendi genere, ἡ ἐπί τινος πράγματος, ad 
supplementum requiritur τεταγμένος vel ὧν. Achilles Tatius Lib. 
VI. p. 391. ὁ ἐπὶ τῶν δεσμῶν, carceri prepositus,) vel carceris cus- 
tos. ^ [ Vid. Wesseling. ad Diodor. Sic. T. I. p. 552. 19. Scu xr. 

Plene aliquando reperitur, ut apud Polybium in Excerptis Le. 
gation. ΧΙ. p. 1119. παραγγείλας τοῖς ἐπὶ τούτων τεταγμένοις. et 
paullo ante ibid. τοὺς iwi. τούτων ὄντας. [Diodorus Sic. XI. c. 
44. οἱ τιταγμένοι τῶν Ἑλλήνων ἐπί τινος ἡγεμονίας. MOX C. 4". cum - 
accusativo: ταχϑεὶς δὲ ἐπὶ τὴν διώταξιν τῶν φόρων οὗτος, ὡς ἀκριβῶς 
x. 7. . (Sic bene libri. In ZEnigm. XXXVI. corri 


g- ὡς ἐτεόν.) 
Add. XVIII. c. 3. (coll. c. 26. in.) c. 48. XX. c. 10. Item cum 


dativo L. XX. c. 33. «4 ἐφ᾽ ἡγεμονίᾳ τυτωγμένων. Mox ibid. τῶν ἐφ᾽ 
ἡγεμονίας τεταγμίνων. ubi sensu non dispari al. ἐφ᾽ ἡγεμονίαις, al. ie: 
ἡγεροονίᾳ.  SCHJEF.] Quemadmodum Latini etiam pleno sermone 
aliquando dicunt: positus super aliquid. [Vid. Wesseling. 1l. c.- 
Scuxr.] Curtius.Lib. VI. 7. nobili Jwveni super armamentarium 
posito. [Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. P. 316. μέα μὲν μεοῖρα, 
τὸν ᾿Εσκύλινον κατέχουσα λόφον, ἐφ᾿ ἧς αὐτὸς ὁ Ῥωμύλος ἦν. Minus ac- 
curate verterunt: ubi οἰ ipse Romulus erat. Debebant: cui ipse 
Romulus praeerat. Scur.] 

* Item in οἱ ὑπό τινα, que. elliptica locutio Smpe occurrit apud - 
Leonem. Plene idem habet c. XX. $- 135. Πάντας τοὺς ὑπό σε 
τεταγμένους. Diodorus Sic. L. XI. p. 2. Κατὰ πῶσαν τὴν παραϑαλάτο 
τιὸν, τὴν VT αὐτὸν ταττοβέένηγ. — SÍC ὑπὸ ἐξουσίαν Matth. VIIL 9. In- 
tegra oratione Luc. VIII. 8. Ὑπὸ ἐξουσίαν τασσόμενος. Item Actor. 
VIII. 27. *o; ἦν ἐπὶ πάσης τῆς γάζης αὐτῆς. Actor. ΧΙ], 20. Ὁ ἐχὶ 
τοῦ κοιτῶνος τοῦ βασιλίως. Sub. τεταγμένος. ScHWEB. 


- d Priore de Maccabmis libro, cap. XIII. v. 37. Oi isi τῶν χρμῶν. Qui debitis 
ewigendis prafecti sunt. Micu. 
* TETPAMMENOZ, VERSUS, SPECTANS. 


In ellipticis locutionibus, ἡ πρὸς τὰς ἀνατολὰς, πρός ^a etc. subau- 
ditur χώρα vel μερὶς τοτραρεροίνη, et CUm τὸ 8, μέρος τετραμμένον. — Plene 
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apud Herodotum L.l1V. c. 22. Τὸ πρὸς τὰν ἠῶ τετρωμένον» — Thucy- 
did. L. VH. c. 58. Ti Ts Λιβύην μέρος τετραρεμένον. SCHWEB. 


TEXNH, ARS. 


Per Ellipsin vocis τέχνη multa adjectiva in feminino usurpantur 
a Grzcis, ut ἡ óQarrixs, ars textoria, apud. /Elianum Var. Hist. I. 265 
2. καὶ ἰατρικὴ, (ars) medica, apud eundem I. 7. καὶ ἱππεία, (ars) equi- 
tandi, Il. 27. 'Ezi τῇ izrmiín μέγα ἐφρόνει: In (arte) equitandi mire 
superbiebat. € [Fallitur. ἱππεία substantivum est, παρὰ τὸ ἱπαεύειν. 
Euripides Phan. v. 806. Pors. ἱππείαισι ϑοάζεις. ubi Parsphrastes: 
ἑππεύσεσιν ὁρμᾶς. ScHJEF.] 

Sic s Γραμματικὴ, Μουσικὴ, Αογικὴ, Μαντικὴ etc. Possis etiam in 
hisce intelligere ἐπιστήμη. [Σοφία addit Philostratus Her. p. 22. 
extr. Boiss. μαντικῆς σοφίας. — SCHJEF.] | 

* Saepius etiam integra oratione utuntur scriptores, expressa v. 
τίχνη. Ε. 8. Plato in Gorgia p. 451. 'H ἀριϑμητικὴ τίχνη. Ἢ λφγιστικὴ 
τίχγῃ. JElianus V. H. L. 1X.c. 22. περὶ TÀY ἰατρικὰν τέχνην. ldem L. X. 
c. 10. Γραφικὴ τέχνη. JElianus Tact. c. I. Τέχνην ταχτικὴν ἔγραψεν. Eu- 
stathius ad Dionysii Ilse. v. 427. Ναντικὴ τέχνη. Ellipticam loquen- 
di rationem sequuntur etiam Latini in Grammatica, Rhetorica, Logi- 
ca aliisque: in quibus vero etiam interdum v. 4rs expressam habent. 
E. g. Ars Hhetorica, Ars Musica, Ars Grammatica. v. Quinctil. 
Instit. Orat. L. I. c. 5. Id. L. I. c. 1. Terent. Prol. in Hecyr. v. 
38. ScHwER. 

.* Liban. Ep. 140. ἐν Ἑρμοῦ τίϑραπται. Notat Wolfius: scil. χρή- 
σε, Vel τέχνη, vel simili." Frequens ellipsis. Schwarz. ad Tursel- 
ἔπ: p. 40. Sylvius Elegant. Cent. III. c. 97. F. Sr. Falluntur, 
Obtinet hic notissima illa ellipsis, quam in locutione ἐν διδασκώλου 
similibusque nemo non agnoscit. Scu;F. | 
᾿ « Xen. (Econ. 4. 2. αἵγε βαναυσικαὶ καλούμεναι. Plato Gorg. 
94. p. 121. χρηματιστικὴ Ct ἰατρική" ib. 67. p. 217. » χυβερνητικὴ, ἡ pu 
Topix? ἡ ϑικανική" lb. 51. p. 192. καὶ κιϑαριστικὴ, et καὶ VP. tif Hero. 
do. 8. 1. ἡ ναυτική. Plut. de fort. p. 309. μουσικὰ, μωγειρικὴ, γναφική, 
Polyb. 9. 19. καὶ ὀρχηστικὴ, et καὶ αὐλητική. Sed Demosth. p. 521. To. 
l. 7» χευσοχοϊκὴν τέχνην. JEschin. p. 118. To. 1. τῆς σκυτοτομικῆς τέχο 
mw. JÉlian. V. H. 9. 22. περὶ τὴν ἰατρικὴν σπουδάσαι τίχνην. Id. ib. 10. 
10. » γραφικὴ τέχνη.᾽᾽ — Fischer. ad Weller. III. 1. p. 263. Add. 
Aristides T. I. p. 42. Jebb. τὴν τέχνην τὴν ἰατρικήν. Ceterum cum ta- 
lia dicantur nunc de scientia et facultate, nunc de ipso σωστήμωτε 
doctrine alicujus aut artis, nemo offendetur hujusmodi locutioni. 
bus: Schol. ad Aristophan. Plut. v. 11. τῆς κατὼ τὴν ἰατρικὴν ἐπτιστή.- 
pm. ubi κατὰ τὴν ἰατρικὴν ἐπιστήμη Ost d. 4. » τῆς ἰατρικῆς ἐπιστήμη. 
[Ex Diodoro Sic. Exc. Legat. T. II. p. 620. 839. τῆς κατὰ τὸν υἱὸν 
ἀποδόσεως. (ν. 30. leg. ὅτι.) p. 621. 42. τῆς κατὰ τὸν ᾿Αντέοχον ἥττης. 
Vid. not. in Longi Pastor. p. 329. 5.1 Schol. ad Sophocl. Trachin. 
v. 1003. ἰατρὸς διὼ χειρῶν τὰν τέχνην τῆς ἰωτρικῆς ἐνδεικνύμενος.  SCHJEF. 


€  τοξικὴ, (ars) jaeulandi. Herodianus L. I. 15. 4. f. Scnorrro. 
f Adde sequentia: τεκτονικὴν, ἀνδριαντοποιητικὴ, χαλκευσικὴ, ἀφοτιλισματικὴ, ὁρ- 
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γανικὴ, πυβινεικὴ, γοησιντικὴ, χαλδαϊκὴ, σχοινοβατικὴ etc." In quibus ultimis tamem 
erunt, qui xaxorix via» Vel ματαιοσεχνίαν intellexerint potius, quam.ciy»yw. ltaim 
᾿Εγκύκλιω, in Ilgaxvumal, Θιωρητικαὶ, Ποιητικαὶ, Mixca] subaudi φέχναι. Lxisw. 


* THAIKOZ, TANT/E /ETATIS. 
Vid. infra ad v. Τοῖος.  Scuxr. | 
TIMH, PRETIUM. 


- "Usitatum est Grecis, τὴν ὠξίαν, et xarà τὴν ἀξίαν dicere, pro xarà 
τὴν ἀξίαν τιμὴν, digno pretio. Xenophon Ke. Παιδ. II. 8."E3ops δ᾽ 
éjv xarà τὴν ἀξίαν ἕκαστον τιμᾶσϑαι: Visum igitur est, pro. meritis 
quemque: ornandum. 'Sic in ἐξ ἴσης supple τιμῆς, cquo (pretio), 
unde ἰσοτιρεία. | 

* Sic etiam apud Homerum Iliad. 9. v. 79. ἱἙκωτόροβοιον δὲ ve 
ὄλφον. ubi schol. Gr. ruo» ἑκατὸν βοῶν ἀξίαν. Athenagor. in 
pro Christ. p. 8. Πρὸς ἀξίαν τῆς ἴσης μετέχουσι τιμῆς. Dionys. Hal. 
L. V. p. 301. Καρπῶν τὰς ἀξίας — διαλύειν.  Thucydid. L. 1. c. 27. 
"Ei τὴ ἴσῃ καὶ ὁμοίᾳ. ubi schol. Gr. Asaw τιμῆ. SCHWEB. 


* TIMH. 


*. Vocabülum sgh 5. τιμὴ eo, quo statuam denotat, sensü $z- 
pe in lapidibus negligitur ad verba ἀνίστημι et ἀνατίθημι. — Spó- 
nius inscriptionem habet a Dalenio p. 619. repetitam, in qua le- 
ntur verba: καὶ ἐξ ᾿Ἀρειοπιώγον βουλὴ xai 4 βουλὴ τῶν τριακοσίων καὶ à 
Sen ὁ ᾿Αϑηναίων εὐνοίας ἕνικα καὶ εὐεργεσίας τῆς περὶ τὴν πόλιν ἀνίστησιν. 
scilicet τὴν τορεήν. Quod suppletur in alia in Miscell. erud. Antig. 
p. 360. n. 104. τὴν τειρεὴν ἀναθέντος M. Mirréoy. nec non in Itiner. 
Wheleri p. 254. τειμὴν ὠναστήσαντος Φαινίου Ou)rrov. — Add. Smithum 
Notit. 7 eccles. Asie p. 21. etc, Non renuo tamen, si in aliis pre- 
feras λίϑος. In eodem p. 41. τοῦτον λίϑον ix τῶν ἰδίων ἀνέϑηκεν. — In- 
terdum et εἰκὼν suppleas licet ex Plutarchi vita Isocr. p. 1032. 
1033. Opportune hic incido in lapidem literatum in. Fleetwoodi 
AXnscript. antiq. Sylloge P.L 392. τὸν deyupie τῶν σεβαστῶν Tif. 
Κλαύδιον "Atrimi» 'Hgadyy Μαραϑώνιον ἡ ᾿Αντιοχὶς Φυλὴ αἰνέθηκεν. κι΄ λ. 
Vertit Fleetwoodus: 4ntiochis tribus (diis coniméndat et) conse- 
crat Tib. etc. Tu, si me sequeris, post accusativos supple irsáenes 
de qua ellipsi alibi agam) post ὀἰνέϑηκεν "autem τὴν τειμήν. Ἐν ST. 
ontorte vir doctus, simpliciusque multo Fleetwoodus. Propertius 
I. 17. 19. | 


Tllic, si qua meum sepelissent fata dolorem, 
Ultimus et posito staret amore lapis, 


De quo loco in Bibl. Crit. Amstel. II. 2. p. 11. hec legas; ** Mark- 
landus /abos malebat quam lapis. Burmannus praefert ex Scali- 
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geri excerptis honore pro amore: cum quo nos consentimus. ]ta 
"Grecis quoque ce dicitur statua et omne monumentum, quod 
honoris caussa alicui ponitur: veluti ap. Plutarchum T. II. p. 91. 
A. 561. Β.᾽ Scnuzr. 


TIMHMA, PRETIUM. 


In πολλοῦ, 5 ὀλίγου, πόσον, ^ multo, parvo, puo etc. intellige 
τιμήματος, pretio, quoties nominibus aut verbis pretii adduntur, 
Ut; πολλοῦ stus, i i prO πολλοῦ τιμήμεσιτος ἄξιος, magno pretio dignus. 
Πόσου πωλέται (sc. τιμήματος; ) quanti venditur? ᾿᾽Ολέγου dnerraa, 
parvo emit.. Lucianus in lcaromenip. p. 204. Πόσον νῦν ὁ πυρός 
ἐστιν ὥνιος Uri τῆς Ἑλλάδος; quanti nunc emitur in Grecia triticum? 
Possis etiam subaudire ἀργυρίου. — Vide, qua supra &d eam vocem 
diximus. [Strato LXXVI. v. 4. οἶδα τὸ ποῦ, xai πῶς, καὶ τίνι, xai τὸ 


πέσεν. Vid. Jacobs. ad Anthcl. Gr. H. 1. p. 213. Cum przeposi- 


266 


tione ἐκ Demosthenes p. 1216. 18. Reisk. ἐκ πόσου d καταλλωγὴ ἦν. 


τ ἀργυρίῳ. Similiter Epigr. adesp. XCIV. sii τούσῃης τιμῆς. Sic 
ἀπὸ μηδενὸς, nullà impensá. Plutarchus Mor. T. I. p. 513. οὕτω 
χοσμουμένη περιττῶς καὶ miris ἀπὸ μηδενός. Scur.] 


* In πολλοῦ, πλείστου seien: magni, plurimi facere. Possis etiam 


in hisce subaudire v. λόγον, uti babet Herodot. L. I. c. 33. οὔτε λό. 
yv av ποιησάμενος οὐδενός. ltem ellipsis haec obtinet in οὐδὲν, μηδὲν 
absolute positis. Sic Plato de R, P. VIII. pan D. οὐδὲν 5 ὥν. 
Euripides in lone 594. 


Μηδὲν καὶ οὐδὲν ἔνθ ὧδ᾽ ὧν κεκλήσομιαι. 


[ Fallitur. Homo vilis i ipse dicitur οὐδεὶς (μηδεὶς) sive meutro ge- 
nere οὐδὲν (μηδέν). Debebat. Schwebelius uti talibus locis, qualis 
.iest ille-Charitonis p. 4. 10. ὁ δὲ πόρνος καὶ πένης καὶ μηδενός, ubi Dor- 
vilius p. 32. *« id est ἄνθρωπος ὧν μεηδενὸς τιμήματος. piter 
Hanc ellipsin. Grecorum imitantur etiam Latini. Sic apud C 

ceron. ad divers. L. I. ep. IX. Tamen a me minimi putabantur. et 
: L. HL ep. X. Quanti. te, quanti Pompeium, quem unum ez omi- 
ibus, ut. debeo, plurimi, quanti Brutum facerem. L. IX. ep. XIX. 


Ne pluris esse balbos, quam disertos putes.  Plene habet Varro de - 


.R. R. L. 1. c. VI. $. 4. Ut plus reddant musti et olei, et pretii 
pluris. Scuwrn. 


5 qp Paulus in Actis Apost. c. XXII. 28. de se ipso: ἐγὼ «01220 PRIRÍRE τὴν 
πολυσιίαν ταύτην ἰχτησάμην.  Micu. 
h Τοσούτον, τοιούτου etc. ut Actor. V.8. εἰ σοσούσου τὸ χωρίον ἀπίδοσϑε, num tanti 
aegrum vendidistis? Sic apud Latinos tanti, quanti,  Scuorrro. 


i Ad nomen adjectivum in neutro genere positum dvrátey addendum est sub- 
stantivum τίμημα. In Homeri Ιλ. « 156. Ὅπως ἀντάξιον, SC. τίμημα, ἴσφαι. 
Bxaxn, 
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* TIMHMÁ, MULCTA. 


Aristophanes Ecclesiaz. v. 663. τῆς αἰκίας οἱ τύπτοντες aridi» ἐκτίς 
σουσιν, —. Brunckius: “ Subauditur τὴν δίκην, seu potius τὸ ríenaa- 
Pl. 480. | | j 


ví δῆτά σοι σίμημ᾽ Verryeispe τῇ δίκην" 
Scu xr. 
TIMQPIA, .PQGN A. 


Docui paullo ante, Grecos vocem ἀξίαν sic absolute adhibere, 
ut in ea subaudiant zu» in bonam partem; sed nonnunquam ita 
Occurrit, ut in ea intelligi debeat τιμὴ in malum partem ; vel cigare 
pana, id quod ex antecedentibus et consequentibus facile. est ἀρ 
noscere. Aristophanes Avib. v. 1223.  - -οἰς "up 


᾿Ατσίϑανες, εἰ τῆς ἀξίας Vrwyxavis, 
Mortua fuisses, si dignas luisses (penas. 


Ubi Scholia: Λείπει τιρωρίας. [ Excerpta οχ Diodoro Sic. de V. 
et V. T. LI. p. 570. 73. ταχὺ δ᾽ αὐτοῖς ἅπασιν ἀξίαν τῆς πονηφέας tmr 
Suxs τὸ δαιμόνιον. quae. constructio cum genitivo facinoris paullo ra- 
rior est. Scmr.] Lucianus in Revivisc. p. 394. "Yeu δηλαὲ 
τὸν ἀξίαν: Meritas (poenas) dabo. et p. 398. "Hxopety br αὐτὸν, ὡς 
ὑπόσχη τὴν ἀξίαν, ὧν δίδρακε: venimus ad eum, ut dignas eórum, qua 
267 patravit, pendat (pcenas). Quibus in locis MdL ek τὸν ἀξίαν eiig- 
tice dicitur pro ὑπέχειν τὴν ἀξίαν τιμεωρίαν Vel δίκην. ᾿ h 
Ladf Ἑλλιπῶς occurrit.apud Homerum τὸ ἀποτίνειν absolute Iliad. A. 
yi 161. σύν τε μεγάλῳ «πίτισαν.  Plene est r. v. 286. Tu Y ;Ag 
quoi. ἀποτινίμεν. ad quem locum τιμωρίαν habet Eustathius p. (94. 
1.39. βοήν εβ. | gio 


v- 
- 


k Aristophanes Vesp.v. 240. 'AAX' ἐγχονῶμεν, ἄνδρες, ὡς ἴστω, Λάχητι τοῦς “ὦ : 
€ viri, confestim eamus, quia nunc (poena) in Lachetem statuetur« Subaudiendugm 
enim τιμωρία aut φοιοῦτόν σι, ut SCholiasves monet. Lrisw. — ) zm 


'& 


ΤΙΣ; ΤΙ, ALIQUIS, ALIQUID. Ὁ 


Vocula τὴς sepe ἐλλείπει, ! ut apud Comicum in Pluto v. 928, 
p. 91. Καὶ μὴν meoctA9tro πρὸς tc ὑμῶν ἐνϑαδί: At vero accedat. ad 
me vestrum (aliquis) huc. [Si Bosius paginam ita vertisset, ut 
eculi non adharescerent ad Scholia textus perpetuitatem male 
'interrumpentia, vidisset continuo sequi ὁ βουλόμενος. Hoc geniti« 
vum ὑμῶν regit, nec locus hic est illi ellipsi.  ScH&r.] Lucas 
Evang. XXI. 16. xai ϑανατώσουσιν ἐξ ὑμῶν, SC. τινάς: et interficiant 
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ez vobis (aliquos). ^ Joannes in Apoc. IL. 10. μέλλω βαλεῖν ἐξ ὑμῶν 
ὁ διώβολος εἰς φυλακήν: conjecturus est e vobis (quosdam) diabolus in 
carcerem. Marc. II. 1. δι᾿ ἡμερῶν, sc. τινῶν. ? Vide etiam cap. ejus- 
dem v. 21. Act. XXI. 16. 

Levit. X. 18. Ov yàg sigtx9n τοῦ αἵμμωτος αὐτοῦ εἰς τὸ ἅγιον. pro τι» 
vel τι ix τοῦ αἵματος. Corus Pace v. 771. p. 680: 


Δὸς τῷ ῥαλαχρῷ τῶν τρωγαλίων. 
Da calvo illi e bellariis, 9 


Vide prepositionem Ἐκ. 5 Homerus Iliad. A. vers. 264.  [ Refe- 
rendus hic locus ad v. Τοῖος, quod continuo sequitur. Scmuzxr.] 


᾿Αλλ᾽ Berto τοόλιμόνδ᾽, οἷος πάρος εὔχεο εἶναι. ἃ, 


* « Plato Cratyl. 43. p. 90. Σκοπῶμεν δὴ ἐξ αὐτῶν ἀναλαβόντες" in- 
tell. τιν᾽ nam pronomen αὐτῶν pertinet ad nomen ὀνόματα" ut Soph. 
20. ἀναλάβωμεν — τῶν περὶ τὸν σοφιστὴν εἰρημένων" ubi v. not. 2. Gorg. 
69. p. 294. δημοσίᾳ πράξοντες τῶν πολιτικῶν πραγμάτων. Matth. 28. 
24. i£ αὐτῶν ἀποκτενεῖτε" intell, τινάς. Xen. Cyrop. 2. 4. 18. ἥτει τὸν 
Κυαξάρην τῶν νιωτέρων ἱππίων. add. id. ib. 2. 4. 7. 6. 3. 6. Herodo. 1. 
80. 90. Plures hujus generis locos congesserunt Perizon. ad /Elian. 
V. H. 10. 21. Hemsterhus. ad Lucian. Nigrin. p. 63. To. I. Mar- 
clandius ad Lysian p. 439. Wassius et Dukerus ad Thuc. p. 110. 
Wesseling. ad Diod. Sic. p. 17. 93. To. 1. Bachius ad Xen. Ages, 
1. 22. et e libris N. et V. T. Vorstius Comment. de Hebraismis 
Ν. T. c. 28." Fischer. ad Weller. III. 1. p. 263. Add. Brunck. 
ad Aristoph. Equit. v. 819. Duplici deinceps structurà Pausanias 


V. c. 14. m. ἣν δὲ à πάση ποτὶ ἰκτῖνος ἤτοι σπλώγχνα, ἢ τῶν κρεῶν. ὉΒῚ ᾿ 


v. Sylburg. Idem IX. c.-23. ἔπλασσον πρὸς τὰ χείλη τοῦ κηροῦ. (Quod 
ibidem paullo ante legitur καύματος, tentare nolim. Conf. mn 

Homeri Il. V. v. 523.) In Diodor. Sic. XX. c. 87. Codex habet 
ἐν οἷς ἦσαν καὶ τῶν ἐπιφανεστώτων ἡγεμόνων. quod non mirer si cui pla- 
ceat: quanquam fatendum, τὶς szepe excidisse negligentiá librario- 
rum. Polysnus III. 13. 3. ἀναβιβάώτας τῶν σαλπιγκτῶν ἐπὶ τοὺς ixX- 
πους. ubi Casaubonus sine causa offendit. conf. Lennep. ad Phalar. 
p. 24. ἃ. — Sophocles CEd. Tyr. v. $14. ἄνδρα δ᾽ ὠφιλεῖν ἀφ᾽ ὧν 
ah τε καὶ δύνκιτο, κάλλιστος πόνων. GConf. Porson. ad Euripid. 
Orest. v. 308. Aristophanes Plut. v. 256. ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς cse 
ἀκμῆς, ἡ δεῖ παρόντ᾽ ἀμύνειν. V. DOT. τοὺς δὲ πίνητας τῶν ἀνθρώπων ἁρπά- 
Cur, πρὶν καταϑεῖνα.. ' Vid. Brunck. ad utrumque locum.  Scuzr. 


ἢ lPzanius Lib. X. c. 3. de Licinio: τῶν γὰρ ἀνδριότατα μιμαχημίνων ci καὶ 
ἠφιστιυχύτων ἦν. ΜΊοη. i 
^^m Matthrzus evangel. cap. XXIII. 54. Kal ἐξ αὐτῶν ἀποκχτινεῖσε etc. — Septua- 
finta Interpretes in Exod. XV II. 5. Afi δὲ σιαντῷ (τινὰς) ἀπὸ τῶν πρισβυτίρων «di 
Amo. Mic. | 
τ α Vide Lamberti Bos Exercitat. ad ἢ. 1. Sirac. 1. 93. 94. ἵως καιφοῦ, SC. φινόρ, 
Scaorrro. 8 .. 4 
Qq 
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* In loco epist. 2 Joann. vers. 4. 'Exowv λίαν, ὅτι iDgmza ἐκ τῶν εἰκνων Φοῦ, 
περιπατοῦντας ly ἀληϑείᾳ, participuum srigivacevvrag omissum pronomen rà; ai- 
guit. Βεκκη. . 

o Adde Joann. VI. 59. XVI. 17. Actor. II. 17. et que notavit Wolfius ad 
Libanii epist. VII. p. 20. p 

Tn constructionibus verborum cum genitivis Attici ssepe subintelligendam relin- 
quunt vocem «εἰς, ut cum dicunt ξυλλέγων σῶν λίϑων, sc. σινάς. q Vid. Perizonius 
ad JElianum, Kusterus ad Aristophanem Nubib. v. 754. 

Alias vero «? «i; subauditur etiam in sequentibus. Hebr. X. 38. Καὶ ἐὰν (scil. 
vig) ὑποστείλησαι, οὐκ εὐδοκήσει 9 Ψυχή μου ly αὐτῷ. 441 εἰ (quis) se subduzerit, non 
beneplacitum habebit anima mea in eo. * Lucas evangel. c. XII. 10. Καὶ σὰς ὃς 
ἐρεῖ λόγον (vivà) εἰς σὸν υἱὸν τοῦ ἀνϑρώσον, ἀφιϑήσεται αὐτῷ, 

Sic Y ἡμερῶν, ubi subaudiendum σινῶν, inlerjectis aliquet diebus. Marcus in 
evangel. c. IT. 1. Artemidorus V. 9. Ἔπωσα διαλιπσὼν ἡμίρας, SC. σινὰς, deinde 
(paucis) diebus interjectis. [Lucianus T. Tl. p. 293. Ἡμέρας μὲν οὖν οἴκοι ἵμεινεν. 
Bene Gesnerus. Dies igitur aliquot domi manet. Xenophon. Ephes. p. 91. Loc. 
πἀνταῦϑα ἴγνωσαν ἡμέρας διαγαγεῖν. Scrmr.] ᾿ 

T) etiam subauditur in hoc loco. Apoc. ΧΧΙΠ. 18. 'Eéy σις ἐσΊ35 (sc. e) πρὸς 
φαῦσα: Si quis adjecerit (aliquid) ad hac. Et v. 19. 'Ed» εἰς áQaups. &tr φῶν Χό- 
γῶν βίβλον τῆς προφητιίας ταύτης. ScHOETTG. 

p Item in Apocal. c. XL 9. καὶ βλέψουσιν {τινὲς} ἐκ τῶν λαῶν etc. Mich. 

.q Septuaginta in Exodi c. IL 1. ὃς ἔλαβεν σῶν ϑυγασέρων Aw. scil. σινά. cap. V 1. 
25. Proverb. c. XXII. 25. μήποτι μάϑης σῶν ὁδῶν αὐτοῦ. — Mach. ΤΑΝ 

r Joannes in Apocal c. XIX. 9. καὶ λέγω scil ἄγγελός τις. coll. v. IO. . 
Item c. XX. 4, xai ἐκάϑισαν ἐπ᾿ αὐσούς. scil. τινές. Marcus in evang. c. 1L. 3. 
ἔρχονται πρὸς αὐτὸν παραλυτικὸν φέροντες. Micn. « 

5 Tta φαγεῖν dprov, αἰνεῖν οἶνον, et similia, dicunt Grizci pro “φαγεῖν &rrov «1. 
Nam aliud est φαγεῖν doro. — Hoc significat, quicquid panis adest, devorare; illud, 
tantum panis aliquam partem edere. — Etiam post verba sies, lorirviAXu» Saepe 
defectus est, qui modo per ἐπ στολὰς, modo per seísu;, per δήρεσν, modo etiam 
per τινὰς potest suppleri. Vid. Herodianum Lib. I. 10. 5. IIT, 14. 1, et ssepe 
alibi. Subaudiendum puto pronomen «i; in illis locationibus apud Ari ner 
Equitib. v. 423. Jer (Ia ἀνὴρ τῶν ῥητόρων ἴδών με «οὔτο δρῶντα. "Thucydides Lib. 
II. 353. "Ανδρας «i ἀτσοβάλλουσι σφῶν αὑτῶν. Post ἃ supple σινεός, Conf. 
Thucydidem Lib. VII. 45. VIII. 71. Scriptores Latini brevitatis amantes pariter 
aliquid, vel guidpiam nonnunquam omittunt. Tacitus in German. c. 15. Mos est 
élvitatibus ultro ac viritim conferre principibus vel armentorum vel frugum. Ad 
quem locum vide Gronovium. Lrisx. ái 
-. $ [n tertio casu abest ad vocabulum χρόνῳ. Athanasius orat. in ascens. Chr. 
p.940. Νυνὶ δὲ χρόνῳ μεταμαϑὼν σὴν ἀγανάκτησιν: nunc aulem aliquanto post. ten» 
pore missa indignatione. Plene dictum fuisset: leí c» χρόνῳ. lta in eandem 
sententiam dixit χρόνον τινὸς Herodian. Lib. 1. c. XIX. et c. XX. μέχρι τινὸς, sc. 
χρόνου. Idem igitur dixeris, sive χρόνῳ, sive χιῤόνου τινὸς placuerit. BrRkm. 


] TOIOZ vel TOIOYTOZ, TALIS. 


, In articulo vel praepositione, quz preecedit vocem οἷος» supprimi- 
tur nonnunquam τοιοῦτος, ut apud Synesium alicubi. Τίνα μέντοι; 
τίνα παρὰ τῶν, οἷος αὐτὸς, προζήκεε ϑαυμάξεσθαι, i. C. παφὰ τῶν τοιούτωι, 
οἷος αὐτὸς εἶ. a talibus, qualis ipse es. Et apud eundem iterum; 
Τὸν σώφρονα, τὸν οἷός ἐστι CtC. 1. 6. τὸν τοιοῦτον οἷός ἐστι.. Plato in Sym. 
posio: — λόγων περὶ ἀρετῆς, καὶ περὶ. οἷον χρὴ εἶναι. τὸν ἄνδρα ἀγαϑύν. 
[Locum Platonis querere non vacat. Hoc video, Bosiüm eo 
fale usum esse. Sic autem scribendus videtur: καὶ περὶ τοῦ elo 
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καὶ tos τὸν ἄνδρα τὸν ἀγαϑόν. ΒΟΗ ΞΕ. Vide Budeum Comment. 
inguz Grece p. 997. « 

* Hac ellipsis obtinet quoque in illis Scholiast. Grec. Ὁ νοῦς, 5 
διάνοια, S. τοιοῦτος, Vel τοιαύτη ἐστί: vel etiam οὕτως ἔχει. V. Scholia 
ad Thucydid. p. 288. et p. 244. edit. Steph. ΒΟΉ ΕΒ. 

* * Τοιοῦτος et τοσοῦτος. Xen. Cyrop. 5. 4. 7. Aíxev τὼ ξένια, cla 
ἐγὼ δύναμαι. — Id, ib. 9. 9. 95. ὅτι οὔπω εἰσὶν ἔξω, ὅσους ἴδει. Fischer. 
ad Weller. III. 1. p. 263. Scu. 


u Et Duportum ad Theophrasti Charact. cap. I. p. 187. cujus adcuratissimam 
observationem, quamvis paullo prolixior sit, integram adscribemus: “ Οἷς, ait, 
* ἐλλωπφιχῶς positum pro σοιοῦφος οἷος, triplici modo usurpatur. Vel enim ponitur 
** ante substantivum, vel ante adjectivum, vel ante verbum." 

l. ** Ante substantivum eleganter ponitur eo casu, quo antecedens omissum 
*' poni debebat. Ex. gr. Οὐκ ἔστιν ἀνδρὶ sim Yexedru ψεύδισϑαι: Non convenit 
** (tali) viro mentiri, qualis est Socrates; pro οὐκ ἔστιν φοιούφῳ Ψιεύδισϑαι, οἷος 
“ Σωκράτης. Xenophon: χαριζόμενον οἵῳ σοὶ ἀνδρί: grotificantem (tali) viro, qua- 
** lis με es. pro φοιφύτῳ, οἷος σύ. Lucianus Toxar. ἔσει μὲν, ὦ Τόξαρι, οὐ φαῦλον «τὸ ἴρ- 
“γον ἀνδρὶ οἵῳ σοὶ σελιμωστῇ μονομαχῆσαι: haud facile est cum (tali) viro congredi, 
** qualis tu es." [Lucianus TL p. 708. ξυμβουλήν τινα τοιαύτην, οὐκ ἄκαιρον, ἀλλὰ 
φιλικὴν καὶ οἵῳ σοὶ χρηστῷ καὶ φιλοσόφῳ ἀνδρὶ πρίπουσαν. ὙΤ. II. p. 227. Ἦν δὲ «à 
μηχάνημα τοῦτο, ἐὠνδρὶ μὲν οἵῳ σοὶ, εἶ δὲ μὴ φορτικὸν εἰπσεῖν, καὶ οἷῳ ἰμοὶ 'πρόδηλον. p. 
966. ἥκιστα ἐλευϑέρῳ ἀνδρὶ καὶ οἵῳ σοὶ πρίποντα. p. 5588. rave πάντα χαλεπὰ ἦν καὶ 
ἐἰφόρηνα εἶψ' ἐνδρὺ ixtivev ὠύδω x. v. A. 1. ILI. p. 406. μύρμιμκάς τινας, οἵους τοὺς loo 
δικούς. Sophocles Trachin. v. 444. σῶρ δ᾽ οὐ χῴτίρας, οἵας γ᾽ ἱμοῦ, (Conf. Aristo- 

Eccles. v. 465. ixiivo δεινὸν τοῖσιν ἡλίκοισι νῶν. Acharn. v. 705. ἄνδρα xvQir, 
AAiaes Θουκυδίδην. In talibus subaudiendum τηλίκος.) Mirá structurá Aristopha- 
nes Acharn. v, 601. νεανίας δ᾽, οἵους σὺ, διαδιδρακότας. quod prsvideo fore qui pro 
corrupto habentes facile sanari posse arbitrentur scribendo οἷος σύ. Mihi construc- 
tio insolens quidem, ceterum sanissima videtur. Ad eandem plane rationem Xe- 
nophon Hist, Gr. 1. 4. 16, (6.) σῶν οἵων mig αὐτὸς ὄντων. quam omnium librorum 
lectionem viri docti variis modis vexarunt, (Tractavit hunc Xenophontis locum 
etiam Reizius de Accent. Inclin. p. 81. ss. sic refingens cum Leunclavio: σὸν οἷός 
m4 αὐτὸς ὄντα. Wolfius: ** Mireris forsitan, cur non potius ita refinxerit: và» 
οἷόν περ αὐτὸν ὄντα. Equidem non miror: alteram enim banc conjecturam, cui 
Wolfius favet, si Reizius Leunclavianem przetulisset, suam ipse ratiocinationem fun- 
ditus evertisset. Nam modo vir eximius acute disputaverat, cur οἷος iye, vel quod- 
cunque aliud sive pronomen sive nomen post οἷος sequeretur, si partem subjecti 
constitueret, non posset in obliqua oratione transire in accusativum. Quibus prz- 
missis. “" Illustrabit heec," inquit, * et vicissim hinc illustrabitur quidam Xeno- 
phontis locus, et cet.") Scuxr.] 

9. * Ante adjectivum superlativum, et verti potest quam, ut elo; »$, quam 
“ optimus (vide exempla alias) talis, qualis esse solet optimus" — [Aristophanes 
Equit. v. 978. οἵων ὠἀργαλιωτάφων. Acharn. v. 384. 436. οἷον ἀϑμώσατον.  Lucia- 
nus E US APTE Maximus Tyr. p. 7. Lond. οἷα xéXeca. 
Scu.xr. 

S. '* nte verbum infinitum, idque vel sine «1 sequente, etiam signifcat mores 
* «eI consuetudinem, ^ verti potest δεινὸς, ἄξιος, ἐπιτήδειος. — Xenophon: eb γὰρ ἦν 
“οἷος ἐπὸ παντὸς xsalgyai: non enim erat ita comparatus, ut ex quavis re lucrum fa- 
* cere], Aristoteles: Tara μὲν οἷα ἀσισσεῖσϑα,, Hec talia sunt, ut credi vix possint, 
'* fidem, non meréantur." (Plane sic Philostratus Her. p. 30. Boiss. Εἰ δὲ ταῦτα 
sis ἀπτισσιῖσϑα. — Hec enim multorum lectio librorum unice probanda est. Idem 
p. 170. οἵους dsrox τείναντι μὲν, ὄνομα δοῦναι, τρωϑέντι δὲ, οὐκ ἄδοξον σραῦμα. Et pree- 
misSsO σοισῦσος p. 154. Τριοῦσοι γάρ ἰσμὲν τὰς ἀριτὰς, οἷοι Τροίαν μὲν υδακότες Ame 
Bai», Κρήσην δὴ παύζονσες. Lucianus T, ITI. p. 625. ἱτέρον civis ὑποκρίνιται σχῆμα, 
zai τούτου καλλίσσον, καὶ οἵου τὸν ὁρῶντα προραγαγίσϑαι.  Scur,] '* Vel denique 
" ponitur seguente partícula σε, οἷός σι, et tum significat potentiam, et valet )v»e- 
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" σὴς, υἱ οἷός vl εἶμι τόδε ἢ γόδε ποιεῖν, — ὃ οὐχ; οἷόν τί ἰσει,: 


guod: fieri non potest : * 
** cujus syntaxeos innumera sunt exempla apud Auctores," Hactenus Duportus. 


ScuHoxrTG. 


TOixoz, PARIES. 


᾿Ανγτίϑυρος adjectivum est, notatque, qui ex adverso ostii ést.. Sed 
siepe ponitur pro pariete, qui est ez adverso oslii, ut in eo subau- 
diatur τοῖχος. Sic apud Lucianum in Sympos. p. 637. ἐς δὲ τὸν ἀ»- 
τίϑυρον ἡ ἄλλη πληϑύς : ad (parietem) vero, qui est ex adverso ostii, 
reliqua turba. — [ Conf. Interpretes ad Lucian. T. 11. p. 224. T. 
ΠῚ. p. 204. 5. 423. Scu xr.] | 
* Τοῖχος subaudiendum videtur in Euripid. Orest. v. 885. 





iai σὸν εὐσυχῆ 
σηδωσ᾽ dd κήρυκι" T 


Porsonus: ** Allusio est ad proverbium, quod plenius extulit 
Noster in Alcmena apud Schol. ad Aristoph. Ran. 540. Suid. v. 
ταῦτα πρὸς d. Οὐ ye wor εἴων Σϑένελον εἰς τὸν εὐτυχὴ Χωροῦντα To yj, 
τῆς δίκης σ᾽ ἀποστερεῖν.᾽) Conf. Brunck. ad Aristophan. l, c. (v. 537.) 
Simili proverbio utitur Plutarchus Mor. T. I. p. 75. οὐ yàg ἀποκλίς 
yu» ἅπαντας εἰς τὸν αὐτὸν τοῖχον, ἀλλὼ γίνεσθαί τινα τοῦ DAcwTerTOS ὧν- 
ϑολκχὴν ἐν τῇ διαφορᾷ τῶν πολιτευομίνων. [In transcursu moneo, Liba- 
nii T. I. p. 409. extr. Reisk. τοῦ κύματος ὑπὲρ τῶν Toiv MY αἰρομένου ab 
Hemsterhusio ad Lucian. T. I. p. 285. b. sine causa idonea. ten- 
tari; quamquam ejus conjecturam liber Bavaricus confirmat, : Ho- 
merus Il. XV. v. 381. ὥςτε μέγα κῦμα ϑαλάσσης εὐρυπόροιο Ναὸς ὑ 
τοίχων καταβήσεται. Theognis v. 681. Brunck. ὑπερβάλλει ài. 94- 
λασσα ᾿Αμφοτέρων τοίχων. Conf, Theocrit. XXII. v. 12. 30,1 Scuugz. 


* TOKEIZ, PARENTES. 


Apud Moschum Idyll. V. v. 41. 'E£ εὐηγενέων. S. Texto. ὃς péne- 
rosis parentibus ortus es. ScHWEB. Non opus. Εὐγενεῖς absolute 
dicuntur generosi. Scnxr. | 

* ** Herodo. 7. 97. ᾿Αχαιμένης, ξίρξιω ἐὼν ἀπ᾿ ἀμφοτέρων ἀδελφεός. 
intell. τοκήων.᾽ — Fischer. ad Weller. III. 1l. p. 268. Nisi in tali- 
bus locutionibus ἀμφοτέρων neutrius est generis: ut ἀπ᾽ ἀμφοτέρων 
adverbialiter dicatur pro ἀμφοτίρωϑεν, adis ipsum Greci Fagete an 
re penc usurpant. Pausanias III. c. 4. ἀπ᾿ &uQerípe» ἀδελφόν. 
Sed idem I. c. 7. in. ἀδελφῆς ἀμφοτίρωϑιν. Sic de prosapia passim 
dicunt, item adverbialiter, τὸ (s. 2j ἀνίκαϑεν. Herodotus I, c. 170. 
τὸ ἀνίκαϑεν γίνος ἐόντος Φοίνικος. ubi cave jungas m» ὠνέκαϑεν; γένος, 
sed γίνος refer ad sequentia, ἐόντος Φοίνικος. Conf. V. c. 55. γίνες 
ἐόντες τὸ ἀνίκαϑεν Γιφυραῖοι. L. VI. c. 35. τὰ μὲν ἀνίκαϑεν, ὠπ᾿ Αἰα- 
κοῦ τε καὶ Αἰγίνης γεγονώς. —Süuspiceris igitur, ubi nunc in ejus- 
deml. V. c. 65. sine articulo legimus ἐόντες δὲ καὶ τοῦτοι ἀκ 
Πύλιοι x. 7. 2., Syllabà sic repetità, ut lineola tangat eirculum, (conf. 
Porson. ad Euripid. Med. v. 44.) corrigendum esse và &rixa9w. 


Φω.. -- 


"TOIXOZ-—TOIHOX. | ^ 801 


Hoc quoque imitatus est Halicarnassei simius Cappadox. Vid. 
11. c. 37. 1. 1V. c: 3. ϑοηξνυ. 


TOKoz, FG NUS. 


[ἢ eir μεγώλῳ, etc. ut apud Homerum Iliad. A. 161. "Ex τε καὶ 
ὀψὲ τελεῖ, σὺν τε μεγάλῳ ὠπέτισαν. ubi Scholiastes: — σὺν μεγάλῳ χόλῳ, 
ἢ τόκῳ, ἤτοι ποινὴ προςτίμῳ. ut Lat. magno, et magno cum fanoree 
Sic ἐπὶ πολλῷ, Plutarchus de vitando ere alieno p. 827. λαμβάνουσιν 
ἐπὶ πολλῷ παρ᾿ ἱτίρων : magno (fomore) ab aliis accipiunt. Sic in 
διαπέντιος, transmarina usura, subintell. τόκος. vid. Salmasium de 
Modo Ueur. c. 3. 


Tornoz, LOCUS. 


Hac vox merito annumeranda est iis, quae frequentissime xev 
ἔλλενψιν omittuntur in orationé Greca. Exempla ex innumeris * 
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h:zc habe: Ὁ ἔρημος, desertus (locus). Sape b v7 iue etiam in - 


Novo Testamento. Addidit /Elianus Var. Hist. XII. 40. Ἐπεὶ δ᾽ 
ἔν τινε ἐρήμῳ τόπῳ ἐδέψησιν: Postquam in solitudine quadam sitit. et 
Marcus I. 45. Ἔν ἐρήμοις τόποις ἥν: In locis desertis erat. [ Neutro 
genere Diodorus Sic. XX. c. 42. in δακέτων δὲ ϑηρίων παντοίων ἐπεχόν- 
Twy TÀ περὶ τὰς Σύρτεις ἔρημα. | SCHEEF. ἘΣ τ 
Sic sadi ge Latini petrosa, scil. loca. 'O κρυπτὸς, occultus 
ut Luce ΧΙ. 33. ! Εἰς κρυπτὸν, 80. τόπον. ὋὉ ἐπιχώριος, vernaculus, 
ut Maximus Tyrius Dissert. XII. p. 121. Οὐδὲ b τῷ τῆς φύσεως imi- 
χωρίῳ μένειν ἰῶντις: Non in vernaculo nature (loco) manere sinentes. 
Mihi quidem dativus neutrius generis videtur: τὸ τῆς φύσεως ἔπι- 
χόριον. Scmur.] Vid. Homerum Iliad. o. 49]. Conf. Observat. 
Miscellan. Vol. IV. p. 353. E ur 
Sic b καϑαρῷ, in loco puro, apud Homerum Iliad. K. Ἐν ἀπόπτῳ 
et i£ ἀπόπτου, loco conspicuo. — [Sophocles Philoct. v. 467. πλοῦν 
μὴ ἢ ἀπόπτου μᾶλλον ἢ ᾽γγύϑεν σκοπεῖν. — Gloss. ad Aristophan. Av. v. 
l. ὡς b ἀπόπτῳ τινὸς Dodge» ὄντος. Ceterum hac quoque neutrius 
esse generis nec procedere rationem DBosianam, arguit Plutarchus 
T. IIÍ. p. 600. ed. Reisk. τόπον i£ ἀπόπτου. Thomas Mag. p. 515. 
᾿ἄποπτα δὲ τὰ ὑψηλὼ καὶ περίβλεπτα" ἢ ἐφ᾽ ὧν τις ἱςώμενος δύναται μακρὼν 
βλέπειν. Scu xr. ) et Iliad. *. Ké/ro βαρυςινάχιων -- Ἔν καϑαρῶ: Jace- 
bat graviter gemens in (loco) puro. Homerus Odyss. E. v. 176. z 
Il. XXII. v. 61. ἐν καϑαρῶ, 99) κύματ᾽ ἐπ᾿ Wveg κλύζισκον. Minus 
recté, opinor, Vir Summus in ferra sine stralo.. Aristophanes 
Ecclesiaz. v. 390. ἀλλ᾽ b καϑαρῷ ποῦ, ποῦ τις ἄν χίσας τύχοι; ubi 
vid. Kuster; e£ Brunck. Add. Toup. Emendat. in Suid. t II. p. 
354.58. SciugkF. "7. A3 
Ἔν τοιριφαινομίνω, SC. ἑόπῳ in (loco) conspicuo. [Homer. Hymn. 
in Vener. v. 100. b σκοπιῆ, περιφαινομίνῳ ἐνὶ χώρω.  SCHJEF.] Diony- 
sius Halicéarnasseüus L. lI. P. 117. Πλησίον τὴς Φιδήνης ἐν ἀπόπτῳ τί- 


ϑινται τὸν χάρακα: Castra prope Fidenas (loco) conspicuo muniunt. 214 


[Male ibi Interpres: in loco occulto. T. 1. p. $50. Scuzr.] Et L. 
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Vl. p. 352: Ἐξ ἀπόπτον τοῖς Ῥωμαίοις παριμβώλλωνς In conspicuo 
Romanis (loco) castra ponere. **. ( Preecessit ibid. ἀπὸ τῶν μετεώρων 
καταδραμόντες. quod item generis neutrius est, neque opus subaudiri 
τόπων. — Add. i» ἐπηκόω, ἐξ imwelov, ig ἐπήκοον. Philostratus Her. p. 
170. Boiss. i» ἐπηκόῳ τοῦ Αἴαντος. Lucianus T. I. p. 517. εἰ ταῦτα καὶ 
τὼ τοιαῦτα iL iw» ev ἐμβοήσαιμὶ αὐτοῖς. Nenophon Anab. II. 5. 38. 
Ἔσε δ᾽ ἔξησων εἰς ἐπήκοον, — Vid, Schneider. Ind. Gre&cit. cui τόπος: 
subaudienti vix accedam :: nam haec.etiam neutrius generis viden-- 
tur. Schol. ad Aristophan. Plut. v. 29. εἰς ἐπήκοον αὐτὸῦ εἶπεν. Ce- 
terum noli dubitare, in Pausan. VIII. c. 15. in. et IX. c. 11. corri- 
gendum esse ἐς ἐπύκοον.. SCHJEF. ]. - * 

Ἔν ὑπαίϑρῳ, 1n aprico. ZElianus Var. Hist. XIII, 31. Καὶ οὖν ποτε 
καϑημένου ἐν ὑπταίϑρῳ: gu ideo quum sederet quondam ín (loco) apri- 
co. [ Hoc quoque, ni fallor, neutrius est generis. Diodorus Sic. III 
C. 13. in πρὸς τὸν ἐκτὸς τοῦ φομέου τόπον εἰς ὕπαιϑρον ὡποκομίξουσιν. Ubi 
al. non. minus recte εἰς ὕπαιϑρα. Conf. Schweigheeus. Lex. Polyb, 
p. 626. a. Dionysius Hal. dicit s ὕπαιϑρος, ubi subaudias γῆ 8. χωραὶ 
Ant. Rom. T. I. p. 578. τῆς ὑπαίϑρον πάσης ἐκφώτουν. unde discas pz 
529. scribendum esse: καὶ τωχομαχίαν συνίξατο τῆς ὑπαίϑρον κρατῶν, 
Fallitur δὰ h. l. Reiskius.. Idem T. II. p. 1080. προήγαγε τὸς δυ- 
νάμες εἷς τὴν ὕπαιϑρον. p. 10392. ἀπῆγε τὰς δονοριεις ἐκ τῆς ὑπαίθρου. 

FUEF. dos 

Ἐν καλῷ, in (loco) commodo, opporiuno. ' Aristophanes Thes- 
moph. 299. Ποῦ, ποῦ καϑίξωμ᾽ ἐν καλῷ, τῶν ῥητόρων ἵν᾽ ἐξακούν; Ubi, 
ubi sedebo in (loco) commodo, rhetores μὲ exaudiam? ubi-Bourdi- 
nus recte: 'E» καλῷ, ἐν ὡρρεοσῷ xai καιρίῳ τόπῳ.  JElianus Var. Histor; 
Xl. 13. Ἐν καλῷ τοῦ ϑιώτρου ἐκάθητο: Sedebat in commodo vel con 
spicuo (loco) theatri. .. Lucianus Navig. p. 498. Οἰκέω ἐν καλῷ τῆς 
πόλεως οἰκοδομηϑῶσα: Domus incommodo wrbis (loco) ' edificata: 
Non intellexit tamen defectivam hanc loquutionem: Luciani Intere 
pre$, qui hec verba in Phalarid. I. p. 735. 'Ara9irr; δὲ τὸν ταῦξον ἕν᾽ 
καλῷ τοῦ ἱροῦ, reddidit : Taurumque in'eleganti delubro dedicaveri- 
tis. . Debuit: in Joco i conspicuo. Ὁ [Leguntur illa 'P. ΕἸ» 
p. 200. Vid.ibid. Reitz.-Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. p. 142 
ὡρῶντι πὸ χωρίον Nis. τε. οὐκ ἐν καλῷ. καὶ ϑαλώττης πρόσω. T. H. p 794. 
ὅτ, τοῦ Πωμαντίνων, πεδίον —— καὶ τῆς συναπτούσης αὐτῷ ϑωλώσσης ttiv ἦν 
καλῷ. Pausanias IV. c. 28. “πόλιν ἐν καλῷ τῆς Σικελίας ἔχουσιν. Phiz 
lostratus Her. p. 10. ἐν: καλῷ: τοῦ χωρίον ἰφῆσαι. ubi Schol. supplet 
τόπῳ. Vid, Boissonad. p. 912. Eustathius p. 599. 96.' Rom. (p. 456: 
33. Bas.) ἐν καλῷ τόπου κειμένων. — Cujusniodi éxeimpla si paullo proz 
pius contuearis,. egre tibi temperes, quin, repudiatà Bosii ratione; 
καλῷ habeas: pro dativo neutrius »xAés: "ut i» καλῶ fere vices gerat 
adverbii χαλῶς. Itaque. bene. Reiskius alterum illum: Dionysif: 
locuni sic interpretatus videtur; quod opportune jacet. tam fatiotió 
camporum, Pomentinorum, quam rat(ione:maris..' Conf. Küster; ad 
Aristoph. Ecclesiaz. v. 821, Brunck. -àd -ejusd;^ Lysistr. v. 911. 
Dionysius Halic. Ant. Rom. T. IL. p^ 914. Aexjeurrt αὐτοὺς ἐν καλῷ 


. . Kepe. Vix ausim tentare hanc lectionem: suspicacior tamen ali- 


quis non valde mirer si corrigendum censeat i» καλῷ 'xwolós. “ Ἦν 
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Kliani de N, A. 1. VIL. e..40. extr; non dubito τῆς μνήῤης pendere 
8 pragresso i» καλῷ. Aliter Dastius PP Cnt ad Boisson: p 
189. ScuisF. ] MEILEN 

Item εἰς αὐτὸν elliptice dicitur prO εἰς αὐτὸν ime. ZElianus Var: 
Hist. XIII. 42. — συναγαγεῖν εἰς αὐτὸν ᾿Αφκεΐδας:"--- in anum collegisse 
“νοαάας.. (Corrigendum, ut jam Perizonius censuit, εἰς ταὐτόν: 
Scuxr.] Et iQ ἱκανὸν, pro ἐφ᾽ ixaviv τόπον : ad satis magnum : spatium. 
DiodorusL. X1IIL. οἱ δὲ ᾿Αϑηνκῖοι διώξαντες ἐφ᾽ ἱκωνὸν τοὺς ἡττημένους {δ} 
pl. τόπον:) Athenienses autem ad satis magnum (spatium) persequuti 
victos. [ Leguntar haec c. 100. in. W. ingius ad h.l. ** Sic L. KE. 
40. Οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖοι τὸ τεῖχος ἔφϑασαν ἐφ᾽ ἱκανὸν κατεσκενακότες. Alias ἐφ᾽ 
ἱκανὸν τόπον ΘϊΪ ἱκανόν διώξημα scribere solet, ut L. XH. 70. et L. 
XIV. 114. Adde P. Leopardum Emendat. L. V. 19." ΒΟΉ Ἐν. 275 
Expressit.zémos L. XII. ἐφ᾽ ixsviy τόπον ἐδίωξαν: ed satis magnum 
spatium per sequudi sunt. 

Sic et in ἐς ἐπήκοον, in locum, unde ecaudiri possis. Dio Cassius 
L. XLIV. p. 291. Τούς τε παρόντας αὐτοῦ κάτω προκαλοῦντες ἐς Drxeer) 
501}. τόπον, — evocantes in (locum), unde eza rj posient, «e [ Vidi 
quz paullo ante adscripsimus. Scuxr. ] ! 

Postremo in voculis οὗ, ubi, αὐτοῦ, ibi, ὧδε, hic vel huc, quee vulgo 
pro adverbiis habentur, deest etiam secundus aut sextus casus πο 
minis τόπος. 14 Nimirum οὗ proprie est genitivus articuli à;, et 
quoties pro ubi sumitur, subaudiri debet τόπον cum prepositione 
ixi, ut integra sit locutio : ἐφ᾽ οὗ τόπου, in quo loco. lta Polybius 
L. IV. p. 427. — Τὸ καλούμενον ἱερὸν, ἐφ᾽ οὗ τόπου Qaei — Ἰάσονα ϑύδαι 

o» τοῖς δώδικα 91oi;. — Quod vocatur sacrum, in quo loco aiunt — 
es rem sacram | primum fecisse duodecim Diis. 

Porro vocula αὐτοῦ 96 proprie loquendo non etiam est adverbium, 
sed genitivus pronominis αὐτὸς, isle ; et quum ibi vel isthic denotat, 
similiter σόπου cum ἐπὶ intelligendum, ut sit: ἐπ᾿ αὐτοῦ τόπον, in 
&sthoc loco. ff 

Denique ὧδε sextus est casus articuli € 45. Quum ita 
que ὧδε hic vel Auc significat, subintell, τόπῳ : plenus, enim sermo 
est: ἐφ᾽ Jh τόπῳ, in hocce loco, vel, in τιμὰν um, 88 - 

^ Sic ἐν μεσάτῳ Homer. Iliad. 6. v. 223. quemadmodum Latini 
habent i» medio. 8. loco. Virgilius Eclog. III. 46. Orpheaque in 
suedio posuit. In i& ἀγχιμόλοιο Homer. Iliad. 0. v. 352. uti ἃ p 


Plinium L. I. ep. VI. ἐπ. O0. “Ἐν ἀσφαλεῖ Thucydid. L. 
137. uti apud Cornelium II. c. 9. $us est in tuto. Ἔκ id 
vel ἐν , Matth. XXVI. coll. Polyb. T. II. p. 955. uti est apud 


Ciceron. rat. pro Planc. c. XX. secundo: pro quo idem L. I. ep. 
Vl. ad divers. expressa ellipsi dicit: secundo τ In illis De- 
mosthen. pro coron. ἔστιν ὅπου. pléne ἔστε τόπος, ὃ ὅπου. vid. Viger. p 
197. Apud Xenophont. L. VI. K. Π. p. 374. 'E» τῷ τιταγμίνω εἶναι. 
Polyb. T. I. p. 472. ᾿Εν ὑπαίϑροις. nosander c. X. s. 6. ἐπὶ τῶν 
αὐτῶν μένων, [Ammonius de Adf. Voc. Differ. p. 13. οὗ γὰ 

αὐτῷ τόπῳ ἐγεννήθησαν. Valckenarius: ** Aldus edidi ἐν τῷ «UT 7. Post 
τόπῳ addiderunt, quod absque detrimento abesse posset." 7 Plutar- 
«hus Mor. T. I. p. 602. χεῷ παροῦσιν ἐν τούτῳ τοῖς ἀνδρεσιν. γος 
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bachius: * Malim i» ταυτῷ, uno in loco, ut Reisk: SchEF.] 
Plene idem c. X. s. 9. γενόμενος δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν τόπων. Homerus 
Iliad. B. v. 331. Αὐτοῦ, Ellipsin in 42: sequuntur etiam Latini. 
Lampridius in Heliog. c. XXXI. Eo idem, quo mulieres accuraban- 
tur. 5. loco. ScHwEB. Add, i ἑνί, Epigr. adesp. CCXV. τὸν xea- 
vig» Βύζαντα xai ἱμερτὴν Φιδάλειαν Ei» ἑνὲ κοσμήσας ἀΐνϑετο edi un 
Paulus Silent. LI. v. 9. Καὶ κίστην πολύωπεα μελανδόκον εἰν i πείντα 
Εὐγραφίος τίχνης ὄργανα ῥνομένην. (De tempore idem XLII. extr. 
εἰπὲ, τίς ἀνὴρ Ei» ἑνὶ ϑητεύσεει Παλλάδι xai IaQi»;) Sed illud ij, ut alia 
hujus generis, que» vulgo àouss habent explentque voce «ése, 
neutrius, opinor, generis est, nec quidquam subaudiendum. Come. 
p hec: Apollonius Rhod. I. v. 39. εἰς ἕν ἰόντες. IV. v. 135. εἰς 
ἐλαυνόμενοι; Gregorius Nazianz. citatus a Jacobsio ad Anthol. Gr. 
III. 2. p. 410, Χαρίτων εἰς ἕν ἀγερομένων,  Onestes VIL extr. vide- 
tur scripsisse: ἴδ᾽ ὡς ἐκεράσσατο Θήβη Δαίμων ἐσϑλὼ κακοῖς, κεὶς ἕν ἔμωξεν 
ἴσα. ---- Ἔν ἐπιτηδείῷ. Lucianus T. lI. p. 269. extr. ϑέαν ἐν ἐπιτηδείῳ 
καταλαμβάνων. — Ἔν ὡγνῷ. Vide supra ad v. Σχῆμα. — Ἐν ὑψηλῷ. 
Plutarchus T. III. p. 604. Reisk. ἐν ὑψηλῷ τινε καταστάς. SCHAEF. 


26. * Sic ὁ κρημνὸς, pendulus, scil. τόσος, locus, i. e. precipitium. Mica. 
, y Ubi tamen alii libri εἰς κρυπτήν. — Forte etiam Matthzi cap. XXVII. 6. εἰς 
φὸν (τόπον) κορβανᾶν. — Micn. 

z Ἔξ ἀσφαλοῦς, 5011. τόπου. — Herodianus Lib. I. 15. 5.  Gregentius Tephrensis 
disp. cum Herbano Judeo p. 138.. Βλέπεις προφητείαν ἐν καϑαρῷ rvvciSupivns. 
Vides prophetiam in puro οἱ lucido positam. Ὁ «λατανιστόιιε, Contr. αἷς, SCil. σύσος: 
locus platanis consitus, platanetum.  Theognis Sent. v. 878. 'Es σλατανιστοῦντος. 
ψυχρὸν ὕδωρ ἱπάγων.  Scuorrre. 

* Similiter in σα τνδεις, in σελενοῦς, μυῤῥινοῦς, σχοινοῦς, et similibus, Vid. Sylburg: 
ad Pausaniz Cor. cap. 1. et Lacon. c. 14. Adde Pausan. IV. 29. ἐξ ὑπερδεξίων» 
e superiori loco.  Lxisw, 

sa "Ex τοῦ ἴσου μάχισϑαι, Xenophon rer. Griec.. IT. 4. 10. ita pugnare, ut neuter 
erquiore prc altero (loco) consistat. ScmaxrrG. 2 

bb 'Ex μέσου αἴρειν, 6 medio tollere, scil. eóuov. Coloss. II. 14. Sic iv uirp γενό» 
pasos est apud. Lucianum. Scnozrro. 

* "Ev μέσῳ, Scil. σόσῳ, Joan. c. VIII.3. Bxnwnm. 

cc Sic Hebr. IV. 5. i» τούτῳ, Scil φῷ cómo». cap. V. 6. ἐν iles, scil. σόπῳ. 
Maca. 

217 dd Lucas in Evang. c. XII. 17. οὐκ i xw A see σοὺ συνάξω, Hebr. IX. $. aui 
adv olx ἴσσι νῦν (τόπος 98 καιρὸς) λίγων etc. ICH. — | 

* Idém nomen deesse puto verbo χατίχων, quum obtinere significat. [Arrianus 
Indic. 8. 4. Ἡρακλέα δὶ, ὅντινα ἐς ᾿᾿νδοὺς ἀφικῖσϑαι λόγος κασίχει. C. 32. extr. τὴν γὰρ 
δὸ «ἄκρην ἱκείνην, xad. σὴν πρὸς αὐτῇ χώρην «ἄσαν, ἰρήμην τε εἶνα, λόγος χκἀτίχυ; καὶ 
daos ἀπορίῃ ἔχεσθαι, οἱ, δὴ οἱ, (Εἀΐρ, Col. v. 258. ὡς μάτην cz; τοιρὶ 
«uv ᾿Αϑηνῶν κατεχούσης δόξης. Vid. de talibus Valckenar. ad Euripid. Hippol. fip. 
'Plutárchus Mor. T. I. p. 808. καΐπερ ὄμβρου σολλοῦ κατίχοντος. Sci zr.] Ut 
enim Latinum obtinere non efficit solum plenam sententiam: ita graecum xacixct 
nihilo magis. Recte igitur plene dixeris: 

OZ gui πίνεται οἶνος, Vari) παρὰ arcad τιρείνη . 
"AXA» ἀνὴρ κατέχει. 
quod apüd teneram feminam aliquis obtinet, scil. σόπσον. ΒΕΚΝΗ. 

ee Actor. XV. 34, cap. XVIII. 19. Marra. evangel c. XXVI. 56. Mic. 

2 Velut Actor. XV. 34. 'Evimivas αὐτοῦ, DIO ἐπ᾿ αὐτοῦ “τόπου, ibidem permanere 
ΚΗ. | 


£g Tixws subauditur in voce ἐπουρανίοις. Vide supra in μέρη. hh. Scnozrro, 


hh Apud Aristophanem Vesp. v. 190. in καινὸς subaudiendum est τόπος. Scili- 
Cet xauyó; €St τόσος ly τῷ δικαστηρίῳ οὕτω λεγόμενος. Erant alia dicasterii loca, va 
gáBurros, τρίγωνος, μέσος, in quibus omnibus deest τόπος.  LxisN. 


TOxorTON, TANTUM. 


Ante ὅσον, quantum, sepissime deficit τοσοῦτον, tantum. ἃ 7Elia- 
nus Varie Historig L. I. 4. Πόουσιν ὅσον ἁρπάσαι. pro πίνουσι τοσοῦ» 
τον, ὁσὸν ἐστὶν ἁρπώσαι. Bibunt (tantum,) quantum rapere licet. 
Xenophon Κυρ. Παιδ. XI. 16. ἀγαϑοῦ τινὸς μοι μετίσται μέρος, ὅσον d 
δίκαιον ἧ. Vk 

. το κ in Electr. p. 128. edit. Steph. “Ὅσον νῦν ὑπὸ χείρα 
ur llipseos hujus exemplum in plurali est apud Theocrit. Id. 

v. 32. | 


AT94 μοι ἦσαν ὅσα Κροῖσόν ποκα Qavr] σιπᾶσϑαι 


Plenam orationem habet Arrianus de Expedit. Alex. L. VII. c. 1. 
Τοσοῦτον καϑίξεις τῆς γῆς, ὅσον ἐξαρκεῖ ἐντιϑώφϑαι τῷ σώματι- Hanc 
Graecorum ellipsin sequuntur quoque Latini. Sic Plinius L. IV. 
ep. 1. Atque adeo jam sarcinulas alligamus, festinaturi, quantum 
itineris ratio permiserit. Plene Virgilius Ecl. I. 25. 


Verum hzec tantum alias inter caput extulit urbes, 
Quantum lenta solent inter viburna cupressi, 


ScHwrs. De ellipsi v. τοσοῦτος 8. τόσος, sequente aut precedente 
v. ὅσος, vid. Fischer. supra ad v. Τοῖος et Heyn. ad Homer. Il. T. VL 
p.85. Scuxr. 


ii Marcus in evangel. c. V II. 36. ὅσον δὲ αὐτὸς αὐτοῖς δεστίλλεσο, (τοσούτω) μᾶλ:- 
Xs» σπιρισσότερον ἰκήρυσσον. Micn. 


. kk Adde Anacreontem Od. XI. 


— τοῦτο δ᾽ οἵδα, 

ὡς τῷ γίροντι μᾶλλον 
πρίπι, τὰ τερπνὰ σαΐζων, 
[rw πίλας τὰ μοίρης. 


LI 


: ὡς τῷ yMevri τοσούτῳ μᾶλλον T. T. TY. ὅσῳ μᾶλλον οἷς. Plene Plutarchus 

cap. 4. Γῆ ὅσῳ τῇ φύσει βιλτίων ἰστὶ, τοσούτῳ μᾶλλον ἱξαργηθεῖσα “δὲ 
» ἰζαπόλλυται. [Longus p. 84. Vill. ἡ ἐκ τῆς γῆς φωνὴ σοσούτον ἰπσαύετο βρά- 
ὅσον ἤρξατο. ubi ad. ὅσον repete βράδιον. — V id. Fischer. ad Weller. IT. p. 140. 
mar.) Adde Xenophontem CEconomicor. II. 4. Dukerum ad Thucydidis Lib. 
,]1.p. 10. Lxrisw. 


τ 


2 


TOorTO, HOC. 


Omittitur «re, vel simile, post. γνοὺς, s»i»ww etc. ut in Evang. 
Lucz cap. ἘΝ. τᾶ. OV ὄχλοι, γνόντες, ἠκολουϑησαν αὐτῷ, pro yrér- 
^u τοῦτο: Turbe autem, quum oe) cognovissent, sequu&d sunt 

r "PIE 
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ipsum. Genes. XXXIV. 7. 'Q; δὲ ἤκουσαν, κατενύγησαν δὲ ἄνδρες. 
fuss im Act. IL. 357. ᾿Ακούσαντες δὲ, κατενύγησαν τῇ καρδία. et cap. 
IX. 30. ᾿Ἐπιγνόντες δὲ οἱ ἀδελφοὶ, κατήγωγον αὐτὸν εἰς Καισάρειαν. (Quod ) 
quum cognovissent fratres etc. !! Ellipsios hujus ignoratio sepe in 
errorem induxit Interpretes, ut apud Porphyrium de Vita Pytha- 
gore p. 51. ITo9outrove δὲ τοὺς Λοκ οὺς, τῶν γιρόντων τινὸς ἐπὶ τὼ τῆς χώ- 
ρας ὅρια ἀποστεῖλαι. ubi perperam interpres: Lócrenses autem ez se- 
nioribus aliquot ad limites suce regionis misisse percunctatum. De- 
buerat: Locrenses autem, (hoc) zntellecto, (scil. appulisse Pytha- 
goram) seniores misisse ad fines regionis. ^m 

Τούτῳ Vel τούτοις requiritur post praepositionem πρὸς, cum pro 
insuper accipitur, ut δύο καὶ εἴκοσι μνᾶς καὶ πρὸς, duas et viginti mi- 
nas, et insuper, i. €. πρὸς τούτοις, adhac. Sic etiam. πρὸς δὲ εἰ seis 
δὲ καί. Demosthenes: “Ἐγὼ δὲ ἡγοῦμαι τὸν λόγον τόνδε ἀσύμφορον τῇ 
πόλει, πρὸς δὲ καὶ οὐ δίκαιον: Ego vero existimo orationem hancce non 
expedire civitati, εἰ praterea minime justam esse. Herodotus L. 
II. 20. πρὸς δὲ, εἰ ἐτήσιακι αἴτιοι ἧσαν, etc. Ita Xenophon Κύρ. Παιδ. I. 
95. ἐπὶ 9i, ὡς ἐν τοῖς ἐφήβοις ἦμεν. ubi perperam vulgo πῶ ἢ legitur. 
[Improbanda crisis Bosii. Rectius nuper ediderunt: Ἐπεὶ δ᾽ i» 
τοῖς ἐφήβοις ἦμεν. Locus est I. 6. 20. Scujxr.] Pausanias in Laco- 
nicis p. 269. μετὰ δέ. et in Eliacis p. 448. πρὸς δέ. Plenius dixit Xe- 
nophon. Κύρ. Παιδ. IL. 9. Πρὸς δὲ τούτοις. et Aristophanes Equit. v. 
812. *» nen 

Τούτον Vel τούτων, in. σημοεῖον δὲ, τεχρεήριον δὲ, οἴ ἀπόδειξις : 1. e. hujus 
autem rei indicium; ut Dio Cassius L. XXXV. p. 7. Τικμόφιον δὲ, 
ὅτι etc. pro, τιχρήριον δὲ TOUTOU ἐστὶν, ὅτι: ( Hujus) autem rei tndici- 
um est, quod etc. 

"Ex τούτων deest ante articulum postpositivam. — Aristoteles Po- 
litic. VII. Πᾶν δὲ τὸ χρήσιμεόν ἔστιν, ὧν τὴν ὑπερβολὴν βλάπτειν ἀναγκάϊον. 
i. e. ἐκ τούτων ὦν. Ümne autem. utile ez (eorum) est numero, quo- 
rum ezsuperantia noxia est. . 


ll Item in illa formula: Οὐ μόνον δὲ, ἀλλὰ etc. Neqne (hoc) solum, sed etéams 
etc, quze occurrit Roman, V. 3. 11. VIII. 25. Scnoxrra. 

* Matthzus in evangel. cap. XVI. 17. οὐκ ἀτσικάλυψί σοι, Scil. τοῦφο. Micu. 

mm "Deest σοῦτο quoque post καὶ, et quidem, idque. Vide Noldium de concord, 
part. p. 277. Mica. 


nn Non igitur tales przepositiones sine casu posit? adverbisscere dicendz sunt. 
Vide Casaubonum ad Aristophahem Equit. v. 575. [Sed alia omnia Casaubonus. 
** Praepositio hrec (222£)," inquit, ** adverbiascit; adverbiascunt et alim." Bene. 
ἔα. Conf. Xenophontis 'Acegrng. 1. 4. 6, Jensii Lect. Luc. II. 11. p. 221. 
ISN. 


* TPACTHMATA, BELLARIA. 


Videtur esse subaudiehndum in μείαδόρπια, secundee came, seu 
postceenia, apud Athenzum L. XIV. Vid. Florens Christianus ad 


"Aristophanis Pacem v. 772. LrtisN. Atherimus T. V. p. 325. ὅσα 
᾿παραμύϑιε ἡδονῆς μεταδόρπια. ^ p. 403. Ψψαιστὰ μεταδόρπια. In his qui- 
' dem locis non licet subaudire τρωγήματα - utrobique enim substan- 


tivum jam additum est. ΚΘΗ ΞΕ. 
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Cítat hune locum sine vitii suspicione Wassius ad Thucydid. p. 371. 22. Sed 
corrigendum ex ipso Platone σαραμύϑια τολησμονῆς, Orpheus Hymn. LXXXIV. 
V. 6. adang λύπης ἑἱιρὸν τταραμύϑιον ἴρδων. quod. sine causa tentat Wakefieldius ad 
Sophocl. Trachin. v. 750. Plutarchus Mor. T. T. p. 420. παραμύϑιον τῆς λύπης αὑτῷ 
ἐπείησὶ €» ἰλεγείαν x. τ. X. Phalaris p. 254. ἀλλ᾽ 3 μόνον ἦν μοι πτάντων παραμύθιον 
σῶν! κακῶν, x. T. X. Aliquantum differt, quo tamen Athenzi illam in Platonicis. 
lectionem defendere non ausim, hoc Meleagri CXII, in. σαραμύϑιον ὕσνου, Cujus 
interpretatio Jacobsiana posthabenda, opinor, illi alteri, quam vide in Dorvill. 
Animadv. ad Charit. p. 517. Eodem plane sensu Charito p. 127. I9. βουλόμεενοφ' 
Ἰμβαλεῖν αὐτὸν, ὕπως []. tfsros] δύναιτο, εἰς ἔρωτα καινὸν καὶ Καλλιῤῥόης traoajvduov. 


* TPATOZ, HIRCUS. 


Suppressa sepe latet hzc vox in ἐνόρχης, à, et ἔνορχος, ὁ, ἡ. [ Ha- 
bent Lexica ἡ ἔνορχος. Hoc vellem exemplis firmatum. — Mihi 
quidem permirum accidit. ScHjgr.] Sic Theocritus Idyll. 
11. L» 
καὶ ψὸν ἱνόρχαν 
Τὸν Λιβυκὸν κνάκωνα φυλάσσιο, ——— 





Vocem τρώγος expressit Lucianus T. I. p. 202. Καὶ ϑύομέν γε τῷ 
Πανὶ ἔνορχιν τρύγον. Apud Synesium epist. 48. est ἔπαινος ἐγόρχρου 
wv. SCHWEB. Si alia vir doctus ellipticze illius locutionis exem- 
pla in promptu habuit, vellem ea excitasset: Theocritei enim loci 
ratio longe diversa est, Nulla ibi ellipsis obtinet, cum ἐνόρχης» ut 
Λιβυκὺς, ἐπίϑετον Sit substantivi, quod continuo sequitur, κνώκων. 
Toupius Append. Not. atque Emendat. in Theocrit. p. 9. s..* Di- 
citur autem caper Κνάώκων, ἃ colore scilicet. quod et recte observat 
Scholiastes. Κνακὸν τρώγον vocat Agathias in Epigrammate. 


IIa») φιλοσκοπίλῳ λάσιον παρὰ τορῶνα Χαρικλῆς 
KNAKON ὑσηνήταν σόνδ᾽ ἀνίϑηκε τράγον. 


Hinc lupus κνηκίας dictus, et equus κνακίας. de quo Babrius apud -- 


Suidam et Pausanias in Eliacis) Locus Pausaniz est], VI. c. 
10. ubi paullo ante corrig. γυμναστὴς ἄριστος λέγεται τῶν iQ' αὑτοῦ yt- 
νίσϑαι. — SCHJEF. 


TPAHEZA, MENSA. 


' Elegans est Ellipsis, qua ξενίᾳ, hospitalis, pro ξινία τρώπεξα, men- 
sa hospitalis, hospitium, ponitur, quemadmodum apud Lucianum 
in Icaromenip. p. 204. ᾿Αλλὼ νῦν μὲν imi ξενίᾳ. σε καλοῦμεν: supple 
τραπίζη: At nunc quidem ad (mensam) hospitalem te invitamus. 
"Elias in Histor. Anim. L 1. ὍὭςπερ οὖν ἐπὶ i» χληϑέντες: lan- 
quam ad. hospitalem (mensam) vocati. Et Var. Hist. IX. 15. ἐπὶ 
ξοίᾳ ἱκείλουν τὸν ᾿Απόλλῳγα καὶ Ὅμηρον: ad hospitalem (mensam) . in- 
. witarunt. Apollinem. et Homerum. | ( Quidni ξενίᾳ pro dativo habeas 
substantivi p»? Bosiana quidem ratio vix congruit Euripideo loco 
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Hec. v. 787. Pors. κοινῆς τραπίδης πολλάκις τυχὼν ἔμοὶ, Ξενέκς τ᾿ ἀρ- 
qud πρῶτος ὧν ἐμῶν Φίλων. uis ai sunt qui dubitent, an ix; ξενία 
καλῶν recte dicatur, corrigantque ἐπὶ ξένια. καλῶν. Vid, Wesseling. 
ad Diodor. Sic. T. I. p. 608. $0. ad Herodot. p. 348. 59. Paullo ra- 
rius iz ξενίαν καλέιν, quod habet Ammianus Epigr. XIX. in. Mar- 
cellinus de Thucydid. vita p. 2. m. Duk. Sénxr.] Integre apud 
Homerum legitur ξενίη τράπεζα, his verbis. 


"levo νῦν Za τυρῶτα Ou», Ein τι τράπεζα. 
» Sciat nunc primum ex Diis Jupiter, ac hospitalis mensa. 
et apud ZEschylum Agam. p. 189. de Paride: 
| 2 ex eni nie δεάφιζαν "— γυναικός. 


Vide Virum Summum Jac. Perizonium in Notis ad Eliani L. III. 
c. 37. Eadem Ellipsi ἀπὸ τῆς αὐτῆς σιτῶσϑαι, pTO ἀπὸ τῆς αὐτῆς τρα- 
πίζης, de eadem (mensa) vesci, occurrit apud Synesium. ?? 


* Plenam locutionem xa3' ἕν διὼ δύο expressit Virgilius ZEn. L. 
X. 460. 


Per patris hospitium et mensas, quas advena adisti, 
ScuwsB. | | νου ocm 


oo Locus exstat epist. 58. ScnmoxrTG. PP KC ἐδ aed dh 
pp Τράσεξα omitti quoque solet post διακονεῖν.  Plene dicitur διακονεῖν &oncrídass 
a Luca in Act. VI. 2. Vid, Elsnerus in Obs. S. ad Matth. XXII. 13. Luc. X. 40. 


Joan. IL 9. Itasupple ergo Matth. IV. 11. Vid. Wolf. ad ἢ. 1. et Lenfant. 
LxisN. 


* TPAXHAOZ, CERVIX. 


In aZ ἐρύειν, quo aliquoties absolute usus est Homerus in expli- 
cando sacrificii ritu, quo victimarum Diis superis immolandarum 
cervicem ccelum versus egerunt. v. lliad. A. 459. AZ ἔρυσαν μὲν 
πρῶτα. ubi Eustathius p. 101. lin. 23. "AyaxAz» τὸν τοῦ ἱερείου τρά- 

»^o. ltem in illis Sophoclis, ἄνω τρέπων ἔσφαζιν, qus ad l. c. affert 
zustathius. Scuwrs. Simplicius subaudias τὸ ἱερεῖον. — SCHAEF. 
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Apud Geometras in ὀρϑογώνιον, ἀμβλυγώνιον, ὀξνγώνεον, ἰσοφκελῆς 
etc. Lisw. | 


TPIXEZ, CAPILLI. . ges Tee ps 
P In αἱ πολιαὶ, ut. Latin. capilli in cani, In Epigrammatibus Graecis 
e I. C. 13. ᾿ ᾿ d à Aet Á 
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Τίκνα πόνο" πήρωσις ἄπαις βίος" αἱ erui 
κΑφρονε αἱ «ολιαὶ δ᾽ ἔμπαλιν &Joa vis. 


Liberi labores gignunt: mautilatio vita sine liberis: juventus 
Stolida est: senectus rursus infirnia. 


Anacreon Ode XXXVI. 
IloXial κάραν giQovri. 
Cani caput coronant. 


[ Pindarus Olymp. IV. extr. φύοντα, δὲ xai νίοις Ἐν ἀνδρώσι πολιαὶ 
Θαμά. Plene Anacreon Fragm. p. 434. Fisch. Εὖτέ μοι λευκαὶ μὲ: 
λαίναις ἀναμεμίξονται τρίχες. — Aliter Hom. Hymn. in Vener. v. 228. 
«αὐτὰρ ἐπεὶ πρῶται πολιαὶ κατίχοντο ἔθειραι Καλῆς ἐκ κιφαλῆς x. T. Δ. 
ScH.JEF. 

* Item in τέλλισϑα, apud Homerum Iliad. a. v. 711. 


Τιρῶφαι τόν y. ἄλοχός τε φίλυ καὶ πόσνια μήσηρ 
e Τιλλίσθημ. 


ubi Eustathius p. 1533. lin. 27. δελοῖ δὲ ἐλλειπτικῶς τὸ τίλλεσθαι, ivrav- 
Sa μὲν, τριχῶν πένϑιμον ἔκσπασιν. Longus Ile. L. II. p. 47. edit. 
Jung. Ei δὲ μὰ μάτην τὼς πολιὼς ἔφυσα. — SCHWEB. 

* Eandem vocem subaudiendam reliquit Strato XVI. πρὶν ἐλϑεῖν 
τὰς φϑονερές. et XVIII. ἤλυϑον ὡς ἔλεγον. ΗΕ. 


ΤΡΙΏΒΟΛΟΝ, TRIOBOLUS. 


Videtur hoc vocabulum supprimi in τὸ δικαςικὸν, judiciale, apud 
Lucianum in Bis Accus. p. 230. Mà λαμβανέτωσαν οὗτοι τὸ δικαςικόν" 
ἀδίκαςος γὰρ ἡ δίκη μεμίνηκεν αὐτοῖς. Νὲ accipiant hi judiciale (trio- 
bolum:) nam caussa ipsis mansit injudicata. Judicum autem mer- 
cedem apud Athenienses fuisse triobolum, patet ex Aristophane 
in Equit. v. 51. Ἔχε τριώβολον: Habe. tibi triobolum. ubi Scholia 
exponunt τὸν δικαςικὸν μισϑὺν, ἐπτεὶ τριώβολον ἐλώμβανον: h. e. judicia- 
lem mercedem, quoniam triobolum accipiebant. et vers. 255. ad heec 
verba, φράτορες τριωβόλον, Lrioboli contribules : Oi δὲ δικαταὶ ὑπὸ τῶν 983 
δημαγωγῶν ἰτρίφοντο, τριώβολον λαμβάνοντες pavo δικαςικὸν μετὰ τὸ κρῖναι: 
h. e. Judices a. populi rectoribus alebantur, triobolum accipientes 

st litem judicatam. . Huc alludit apud Lucianum Mercurius in 
Dis Accus. p. 221. ubi forum judiciale instituturus inter alia hec 
dicit: Oi δικαφαὶ ἐξ ἀπόντων ᾿Αϑηναίων" o μεσϑὸς τριώβολον ἑκάςης δίκης : 
Judices ex omnibus Atheniensibus dabuntur : merces pro quaque lite 
trium erit obolorum.  [ Ad δικαςικὸν rectius subaudias μέσϑωμα. 
Nam judicium merces non semper trium erat obolorum, sed alio 
tempore alia. Vid. Schol ad Aristophan. Plut. v. 329. ibique 
Hemsterhus. Sic Schol. ad Aristophan. Ran. v. 140. τὸν Qixaguàr 
μωσϑόν. moX: τὸ δικαςικὸν μισϑάφιον. — SCHLEF. ] 
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ΤΡΟΠΟΣ, MODUS. 


Genitivum τρόπου 3 subaudi in ix παντὸς et ἐξ ἅπαντος, ut apud 
Lucianum in Merced. Cond. p. 464. Ταύτην i£ ἅπαντος ϑεραπεύε : 
Hanc omni modo colit. [Idem T. I. p. 609. πέντε δὲ συλλογισμοὺς 
ἐξ ἅπαντος. T. ll. p. 194. ὁμοίως ἐξ ἄτταντος ἀνλεῖν σπεύδουσι. Sed 
p. 188. ἐξ 4&zavres τρόπον ἀνελεῖν με ζητοῦντας. Pausanias III. c. 
8. extr. συσπεύδων ἰξώπγαντος τὴν βασιλείαν οἱ 'γγενίσϑαι. — Sic enim junc- 
tis vocibus ediderunt. Plene Diodorus Sic. XII. c. 16. προρέταξε 
γὰρ ἐκ Tra Tas τρόπου πείϑεσϑαι τῷ νόμῳ. 1, XIX..c. 36. ἐκ. τραντὸς τρό- 
wey βουλόμενος βοηϑεῖν. Quamquam non repugnem, si quis in illis, 
qua Bosio elliptica videntur, nihil subaudiendum censeat, «rre 
et ἅπαντος habens pro genitivis neutrorum za» et zz«»  SCH £F. ] 
JEliani Var. Hist. II. 4. Kai μὐτὸς ἔφη πάλαι τοῦτο ἐπιϑυμεῖν, xal 
σπεύδειν ix zavro; : Et ipse dixit, se dudum hoc desiderare, et studere 
onini (modo) etc. Plenius dixit idem L. III. 7. Kai κακῶς ἀγορεύειν 
ἐξ ἅπαντος τρόπου διψῶντας: Et male loquendi omni modo cupidos. 
Et Isocrates Panathen. "Ex παντὸς τρόπου πιρᾶται : Orini modo coná- 
iur etc. τ Sic ὧδε, cum pro sic vel Aoc modo ponitur, subintellec- 
tüm hàbet τρόπῳ.  Nari proprie loquendo est ablativus vocule 
ὅςδε. 55. Pariter οὔτω, $c, proprie est ablativus pronominis οὗτος, 
quod pronomen veteres declinarunt ejzev, οὕτω, unde οὕτω, quasi 
dicas οὕτῳ, 1. e. τούτῳ τρόπῳ, hoc modo. Ita Dionysii Perieg. τῷ, 

ΤῸ τούτῳ τρόπῳ, V. 941. et 1175. 

.ó Vocabulum hoc etiam subaudiendum videtur in elegantioribus 
illis dicendi formulis: ix τοῦ ἀδοκήτου, ix τοῦ ἀνελπίφου, ix τοῦ ἀνωγκαίου; 
ἐκ τοῦ βιαίον, ἐκ τοῦ ἀσφαλοῦς, aliisque ejusmodi, quarum larga satis 
copia. vel apud Dionysium Halicarn. occurrit. v, Indic. Sylb. 
Plene est ix τοῦ βιαίου τρόπον apad eumdem.p. 162. Ἐκ δικαμοτώτον 
τρόπον JEschin. contra Ctesiphont. p. 54.  [ E talibus locutionibus, 
quas Schwebelio plen:ze videntur, non ausim colligere, in illis alterius 
generis τρόπου subaudiendum esse: sed τοῦ ἀδοκήτου, τοῦ ἀνελπίφου, 
τοῦ ἀνωγκαίον, τοῦ Butiey, τοῦ ἀσφαλοῦς Ceteraque id genus opinor esse 
neutra, παρὼ τὲ ἀδόκητον, τὸ ἀνίλπίφον, x. t. A. Scmjur.] Sic étiam 
in κατὰ πάντα sub. τρόπον. Plene in vet. Inscriptione apud Gruterum 
CCCCLX. Item i» παντὶ, quod integre i» παντὶ τρόπῳ. 2 'Thessal. 
. c. III. 16. [In hzc idem, quod modo dixi, valet: sunt enim, 
opinor, neüttius generis, Conf. Epigr. adesp. XI. v.-9. xard «zr 
WAwywxa. Sic etiam solum neutrum »ra pro adverbio πώντως re- 
perias. Vid. Abresch. Animadv. ad 7Eschyl. L. III. p. 131. ubi 
ipsum illud κατὰ πάντα, item s? avra, recte confert. Add. Brunck. 
ad Sophocl. Trachin. v. 338. (Sed ad Euripid. Orest. v. 1112; vit 
exiniius fallitur. Bene Porsonus.) Scuzr.] [ἢ τοῖον apud Homer. 
Odyss. A.'9. 209. .pl. κατὰ τοῖον τρόπον. n ἐλεόν. Hesiod. "Ep, v. 
205. [Adverbialiter dicitur pro ixeoa. ΒΟΉ. In τῷ κε apud 
Homer. Iliad. A. v. 290. Sic Latini in Aoc sub. modo. — Horatius 
L. I. Sat. VI. 41. et v. 52. Scmwrs. 
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qq Anetin ἐκ περισσοῦ; apud Marcum in Evangel c. VI. 51. Micn. 


rr Xenophon de Agesilao c. 5. ἱπσιχωρίον ὄντος, SC. «pémov, cum (mos) in illis 
regionibus esset. ScuoxrrG. Fallitur. ἐπιχωρίον ὄντος neutrius est generis. Conf, 
Xenophont. Cyrop. I. 4. 25. ὅπως; τὰ i» Πέρσαις ἐπιχώρια ἰσιτιλοίη. Philostratus 
p- 346. Olear. Φρυξὶ γοῦν ἐπιχώριον, xal irdDorSa, τοὺς αὑτῶν, x. T. À. SCHJEF. 


* Brodeeus Misc, IX. 9. negat, addi solere vocem φρόχος. Sed refellitur a Jensio 
Lect Luc. I. 12. p. 124. Lzzsy. . 


ss Herodotus L. II. "Q3. ?à σπουδαιότατα σαριχιύουσι (σώματα). BERN, 


* ΤΡΟΦΑΛΙΣ, CASEUS. | 
In v. d absolute posito apud Theocrit. Idyll. XI. 20, 
Λιναοτίρα παχτῶς πγοτιδεῖν. 
Vid. Schol. Gr. Scuwzs. Idem Idyll. XX. v. 26. 
Τὸ eiua καὶ σακτᾶς γλυκιφώσερον" —— 


ubi Valckenarius in edit. Decem Eidyll. p. 161. b. ** Lac coactum, 
πηκτὸν γώλα, pastoribus erat Siciliensibus πακτὼ, voce forsan rures 
suppressa." Non assentior: ταμεσος enim est, non ἦσο coactum, 
sed quod cogit lac, coagulum. Oppianus Cyneget. IV. v. 271. 


Καὶ ταμίσῳ «ρῶσος γάλα πήξατο, ------ 


Πακτὰν et κηρία σίμβλων. S. μέλε jungit Joannes Barbuc. Epigr. IL 
Ceterum Theocritea prioris loci compares cum Excerptis ex Dio- 
doro Sic. de Virt. et. Vit. T. IL. p. 546. 26. Ὅτι ὁ αὐτὸς Σαλμωνεὺς 
ἔσχεν ϑυγατίρα Τυρὼ, ἥτις διὼ τὴν λευκότητα καὶ τὴν τοῦ σώματος μαλακόν 
τητα ταύτης τῆς προςηγορίας τέτυχαεν. — SCHJEF. | E 


* TrOoH, CIBUS. 
| T Vide supra in Βρῶμα. ScHOETTG. i M 
ΤΎΡΑΝΝΟΣ, TYRANNUS. 


ος Οἱ τριοέκονται, T riginta Tyranni. ZÉlianus Var. Hist. II. 11. et 
HI.17. Historia ipsorum alias satis est nota. [᾿Αναλογώτερον sub- 
aüdias ἄνδρες. Sic οἱ τετταράκοντα, οἱ ósea, οἱ τριακόσιοι. Inque 
Romanis rebus οἱ δύο, οἱ τρεῖς, oi eia he οἱ δίκα, οἱ εἴκοσι, etc. Conf. 
Dio Cass. T. I. p. 757. ubi. v. 92. ni τοὺς εἴκοσι καλουμένους ἄν- 
δρας, Possis etiam ἄρχοντες. Sic Diodorus Sic. XIII. c. 102. ei 
ταχϑύντις ὑπὸ vd? νόμων ἕνδεκα ἄρχοντες.  SCHJEF.] Idem XIL 18. 
Διονύσιος ὁ τῆς Σικελίας. SC. Τύραννος. SCHOETTG. 
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* TYXH, FORTUN A. 


In iz ἴσης, quod sepe occurrit apud Artemidorum. Nos unum 
saltem locum adducimus ex 1. 26. p. 26. ᾿Επ᾿ ἴσης γὰρ τῷ τυφλῷ ὁ 
προάγων ἐν δρόμῳ οὐκ ὧν ἴδοι τοὺς ὠγωνιςώς.  /Eque enim ut σέξοιδ, ἐδ, 
qui in cursu reliquos pret, certantes videre nequit. 'Ex ἴσης, SC. 
τύχας VOl μοίρας. Scribitur et seepenumero conjunctim ἐπίσης. τὶ 
ScuoETTG. Nihilsubaudi. Est enim i.q. ἐπ᾿ ἴσου, ἴσον, ἴσα: quae 
omnia dicuntur adverbialiter. Scuxr. 

* In πεπρωμένη etiam deesse hoc vocabulum, Euripides monstrat 
Alcest. vers. 695. Kai ζῆς παρελϑὼν τὴν πεπρωμεένην τύχην. BERNH. 

* In Numismatibus aliquando 'Aya9; ponitur ἐλλιπῶς, sub. v. 
Τύχη. vid. Vaillant in Numism. Imperat. Gr. loqu. p. 355. coll. not. 
ad Onosandri Ileesge. p. Vl. ΒΟΉ ΕΒ. 


tt Ut Pzanio L. II. cap. 15. et L. VII. c. 12. Mica. 


T. 
* rgPIzZ, STUPRUM. 


Quum ἀπάγειν de perductionibus ad stuprum usurpatur, deest 
εἰς ὕβριν, vel πρὸς ὕβριν interdum, . Lucianus in Fugit. οὗ τὴν γυναῖκας 
wi pero ἀπάγων. Cujus uxorem rapiebal, eam stupraturus. . Antoninus 
Liberalis cap. XLIL. 'H δὲ παῖς, πρὶν ἀφικέσϑαι τοὺς ἀπάξοντας, ἀνήρτησω 
ἑαυτήν. Ῥπείία vero, antequam aóducturi eam ad (stuprum) veni- 
rent, suspendit se. | [ Vid. ad ἢ. l. Verheyk. p. 95. cui etiam vide- 
tur locutio elliptica. Mihi non item: de stupro enim intelligen- 
dam esse, ipse verborum contextus docet, Sic alibi ἀπάγειν est, 
ducere, in carcerem, alibi, ducere ad mortem. Conf. Wakefield. Silv. 
Crit. II. p. 131. Num etiam hic de ellipsi cogitabimus, subau- 
dientes nunc φυλακὴ 8. δεσμωτήριον, nunc ϑιένοτος ἢ ScHujF.] Ali- 
quandg additur verbum: e. g. ἀπάγω γυναῖκα μοιχευϑησομένην, 1. 6. 
perduco mulierem, ut adulteretur ; vel, ut Lucianus in Fugit. habet: 
γυναῖκα ἀπάγω μοιχεύσων. Interdum additur πρὸς ὕβριν. Lucianus 
de Gymnas. οἰκεῖοι veo; ὕβριν ἀπαγόμενοι, domestici ad stuprum rapti. 
Idem in .Cataplo: οἱ δὲ, υἱέων πρὸς ὕβριν ἀπαγομίνων ἀγανακτήσαντες. 
Illi vero liberos ad stuprum raptos indignati. 

Eandem ellipsin amant Latini in verbo perducere: Suetonius 
Tiber. 45. Calig, 25. vid. Berneccer, ad Justin. IX. 6. Jensius Lect. 
Luc.1.5.p.49.sq. Lrisw. 


YFIEIA, SALUS. 


In loquutione, προπίνω Πίτρου, Ἡρακλέους, βασιλέως etc. subintell. 
ὑγίειαν cum εἰς, ut integra sit: προπίνω coi εἰς ὑγίειαν Πέτρον, Ηρακλε- 
ev; βαδιλίως : propino tibi in salutem Petri, Herculis, regis. Col- 


i^ imroenvatipl !-! $19 


ligi hoc potest ex Luciani Scholiasta, qui ad Sympos. p. 641. hec 
verba: Προπίνω σοι, ἔφὴ, ὦ Κλεὰνϑὴ Ἡρακλέους : χηγέτου : Propino 
tibi, inquit, Cleanthi, in (salutem) ducis Herculis: Σκόπει, inquit, 
τὴν σύνταξιν, προπίνω σοι HpaxAMovg ἀρχηγίτου, ὃ 'νῦν ἀγραικικῶς Φαμὲν, εἰς 
τὴν πρισβείκεν τοῦδε, ἢ τὴν ὑγίμων. Docet ibi, recte δὺ Αια per El. 
lipsin dici προπίνον τινί τινος, quod imperite δὲ minus eleganter, ple- 
nius tamen, ceteroqui dicitur, προπίνειν ver) εἰς iryti τινος. | Recte 
Scholiastes Lucianeus:  ὀγροικικῶς φαμὲν. Nusquam enim in scriptis 
Grecorum locutionem illam Bosianà ratione explétam. reperias. 
Verius Guietus ad Luciani l. c. * Ἡρακλίους ὠρχηγέτου.  Subaudi 
κύλικα.᾽" Vid. supra edv. Πρόποσις. | SCHJEF.) 5 


| YóágaP, AQUA. 


Nihil frequentius est Graecis, quam Sig et Ψυχιρὸν absolute di- 
cere, pro ὕδωρ ϑερμὸν, ψυχρόν. Matth. Evang. X. 42. Ποτήριον ψυχροῦ, 
SC. ὕδατος. Comicus in Nubib. v. 1040. p. 1829. Θερμῷ λούεσθαι: 
Caída lavari. lmitati hoc sunt Latini, qui itidem ca/dam et frigi- 
dam dicunt, subintellig. guam. Utrumque habes apud Martialem: 


Frigida non deerit, non deerit calda petenti. 


Jacob. III. 11. Μή τι ἡ πηγὴ ἐκ τῆς αὐτῆς ox"; βρύει τὸ γλυκὺ καὶ τὸ 
πικρόν; (561. ὕδωρ.) — — 

ἣ Deest etiam illud ὅδωρ in alíis, ut upud Hesiodum in 'Theogonia: 
Λοισσάώμεναι Περμησσοῖο. 561]. ὕδατι. Lote Permessi (aqua). [ad q. 
1. Wolfius p. 61.  ** Περμησοῖο. intell. ὕὅϑατι hic et versu sequ., (ubi 
al. melius /axev xpi.) ut ap. Hom. Il. «. 6.?^ Idem Fragm. v. 
50. p. 440. Lips. νἡψαῖο Βοιβιώδος λίμενης πόδα παρϑίνος ἀδμής. Scur.] 
Homerus Iliad. E. Λελουμένος ὠκεαχνοῖο: Lotus Oceani ( aqua: ) ^ [übi 
'Heynius T. V. p. 6.^  Preestat jangere παμφαύησιν (ὕπο ma pul: 
νησι: Sicque, opinor, scribendum Il. IX. v. 323. χροφέβήσι)ν, Od. 
XIV. v. 374. ὀτρύνησιν, ubi etiam ἔλϑη preeferam.) i£ "Oo. oritur ex 
Oceano." Repugnat huic rationi mos Homericus, omnitioque 
épicus, arctissime jungi poscens 21A. 'Qx. Add. H. VI. v. 508. ria- 
ϑὼς λούεσϑα, ἐὐῥῥεῖος πτοταμοῖ. " Hymn. Hom. IX. in Dian. v. 8. /z- 
πους ἄρσασα βαϑυσχοίνοιο Μέλητος. ScHXF.] Et Iliad. 6.  Aeszec- 
μένος ποταμοῖο: — Lotus fluvii (aqua). 'Putavit Doctiss. Pasor, qui 
de Ellipsi non cogitavit, in istis loquendi formulis casum secundum 
pro tertio poni cum przepositione ἐν, ut ποταμοῖο, ὠχεανοῖο, prO ἐν πὸς- 
ταμῷ, i» ὠκιανῷ. Vide ipsum in Preefatione Indici Hesiodeo pra- 
fixa. Rectius autem Didymus in locis illis Homeri ὕδωτε intelli. 
gendum esse docet. Homerus ipse Iliad. ri. dixit, — . j 


λοῦσον ποταμοί ῥοᾷσι. Ὁ 


[ Alii prepositionem subaudiunt. Schol. Ven. ad II. V, v. 6. 'Qxs- 

«νοῖο. Asicu καὶ ἐξ, (Sed idem ad VI. v. 508. λείπει ὕδατι.) Sic Hom. 

- Hymn. XXXII. in Lun. v. 7. ἀπ᾽ ὠκεαγοῖο 'λοισσαμένη xt καλὸν. 
Ss 
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Himerius p. 742. i£ ὀκιανοῦ λουσάμενος. Conf. Apollon. Rhod. III. 
V. 876. λιαροῖσιν ἐφ᾽ ὕδασι. Παρϑενίοι». Hi xai ᾿Αμενισοῖο λοεσσαμένη ποότα- 
Ms» «Rectius cum Musgravio ad Euripid. Iphig. Aul, v. 1078. 
nihil plane subaudias; ut aevw aliaque similis significationis verba 
videaétur.esse ex numero illorum, quz nunc genitivum regunt, 
nunc dativum, nunc preeterea adsciscunt praepositionem, | Eadem- 
que, opinor, sententia fuit Scholiaste: Veneti ad posteriorem, locum 
Miadis: post verba. enim, quae citavi, αὶ ποταμὸν. eignen, inquit, τὸ τοῦ 
Xerapoy ὕδωρ: Snbmonens, ni fallor, si hoc modo intelligas, nihil 
subaudiri oportere.  Scijgr.] ᾿ς ΠΟ C acE S 
. Sunt et alie loquutiones. Attice, in qnibus reticetur ὕδωρ. ut 
apud Lucianum in Gallo: et Bis Accusato p. 223. ᾿Εκείνης yàg τὸ 
γε νῦν ῥέον (sc. ὕδωρ): lilius nunc fluit (aqua). Et p. 224. ᾿Εμοὶ 
ῥευσώτω (80. ὕδωρ): Mihi fluat (aqua). Perperam utrumque locum 
convertit Interpres, priorem: J//jus, φ nunc fluit, oratio. pos- 
teriorem: Peroratum a me esto. Sed certum est, verti debere ita, 
ut dixi, et subaudiri ὕδωρ. In judiciis enim apud Athenienses 
tempus dicendi et actori et reo clepsydra fuisse definitum, res est 
notissima ex Aristophane et aliis. Paullo post apud Lucianum; 
"Ext τὸ ἴσον (ὕδωρ) : Parem infunde (aquam). Nota, quod τὸ zer 
dicat: nam tantundem aquse et reo et actori infundebatur.. Hunc 
in finem praefectus aquze clepsydre infundende erat, qui ᾿Εφύδωρ 
dictus est.. Vid. Pollucem. [ Barbarum illud ἐφύδωρ, scribendumque 
divisis vocibus additoque articulo, quem in "Polluce praemissum 
ἐκαλεῖτο elisit, ὁ ἐφ᾽ ὕδωρ. Hoc jam H. Stephano Thes. III. c. 1784. 
F. video placuisse. . Errat Albertius ad Hesych. T. I. c. 1557. 9. 
ScmHmr.] Ceterum, quod in dictis locis. elliptice,. id plene. apud 
eundem Lucianum in Revivisc. p. 406. Σοὶ τὸ ὕδωρ ῥεῖ νῦν, μὲ μέλλες 
Tibi aqua nunc fluit, ne cunctare. | Huc pertinet, quad in Imagini- 
bus p. 31. Ὑπὲρ τὸ ὕδωρ τὸ ἐκ χονόμενον λέγειν, supra ἀφίίαπι effusanm 
dicere, i. e. orationem Lucis producere, quam par est. 4 : 

* Pleno sermone utrumque occutrit apud Homerum Odyss. T 
v. 388. - ; 


— —— Vue V itx cao πουλὺ 
Vuxeóv icura δὲ ϑερμὸν ἐσήφυσιν. 


Item ψυχρὸν zw» est apud Epictetum c. XXIX. pro quo plene ha- 
bet Theocritus Idyll. XI. 47, Ἐντὶ ψυχρὸν ὕδωρ. In βάλλων, ἰκβάλ- 
Mis, εἰρβάλλειν, ἐκδιδόναι, cum de fluviis in, mare se exonerantibug 
bii est, subauditur. ὕδωρ vel ῥεῖϑρον. — Sic. Homerus Iliad. 4. v. 


Ἔτι δέ σις συσαμὸς Μιννήϊες εἰς Aa. βάλλων. 


Polyznus L. I. c. III. ᾧ. 5. Τέμνων δὲ μέσην τὴν Βοιωτίαν (Κηφισσὸς), 


' πρὶν ἐκβέλλειν εἰς ϑώλασσαν. Plene Herodotus L. I. c. 179, Ἐςβέώλ- 


Au. δὲ οὗτος ἐς τὸν Εὐφρήτην ποταμὸν τὸ jg. Idem L. VII. c. ΡΝ 
Ἔς Thy ποταμοὶ, δύο. εἰξεῖσι τὰ ὕδωρ. SciwEB. Homer. ll. XXL v. 158. 
» o : ͵ tv." 


73 TW ap rox 1-2 sz 


"ÁElos, E jiboieer ὅδωρ UH γαῖαν" fri. Sed Doors, Od. XI. v. 298. 
ὃξ πόλὺ κάλλιφςοξ αὐταμῶν ἐπὶ γαῖκν ἴησι. SCHZRF, ir 2 
^" * Non pauca disputantur de forma dicendi τῶν Κίδρων Joh. ΧΥ ΤΙ, 
2. Vid. Zornii opusc. 5. Tom. II. p. 104. Quid? si post articu- 
lum intelligeres: ὑδάτων. Omnis evanesceret difficultas.  Fluviis 
torrentibusve ὕδατα tribuuntur, e. g. Joh. ΠῚ. 23." Apoc. VII. 17. 
XVI. 4. 5. F. Sr. 
...* * Matth. 10. 42. ποτήριον ψυχροῦ" ——-. Luciün. de morte Pe- 
regr. 44. p. 263. To. 3. xai ψυχρὸν αἰτοῦντα. Sed Plut. V. Marii 
c. 5. p. 65. To. 3. διὼ τὸ καῦμα διψησας ὕδωρ ψυχρὸν αἰτῆσαι. Sic apud 
Xen: Cyrop. 1. 2. 8. ὡς ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ ἀρύσατϑαι, intell. ὕδωρ, vel 
potius ὕδατος" cujus nominis notio in ipsis verbis ἀπὸ τοῦ ποτάκεοδ 
A latet." Fischer. ad Weller. III. 1. p. 264. Anyte Epigr. 
X, v. 4. ψυχρὸν δ᾽ ἀχραὶς κράνα ὑποιάχει. (f. κράνα ὑποπροχϑε..) Le- 
onidas Tarent. Epigr. XXXIX. Ms σὺ y ἐπ᾿ οἰονόμεοιθ περίπλεον ἰλύος 
ὧδε Τοῦτο χαραδραίης ϑερμοὸν, ὁδῖτα, πίης- ubi jungo ἰλύος χαφαδραίης οἵ 
ἐπ᾽ οἱονόμοιο ὧδε, híc fn solitudine. Aliter vir egregius Lex. Crit. 
Gr. Germ. v. Oiege;?. vereor, ut recte. Scu xr. 


8 Quod additur vers, 19. Οὐδιμία πηγὴ &Avxiv καὶ γλυκὺ ποιῆσαι ὕδωρ. BERNM, 
ὧς ] 
^. Ὁ Sic Hippocrates aphor. VIT, 50. οἶνος ἴσος ἴσῳ suvígivos. Vinum par pari 
(8qua) potum. ἴσῳ, sc. ὅδατι. € Scnoxrre. 
7e Mnesitheus Comicus apud Athenzeum II. 1. ᾿Εὰν δ᾽ 7r» ἴσῳ «ροεφίοη. “ Quo 
Joco multiplex ellipsis est, qus sic suppleri potest: ià» δ᾽ ἤσον ὕδωρ Es οἴνῳ κεκρᾷ»- 
pávos, vel etiam: ἰὰν δ᾽ Zr» μέρορ. ὕδατος ἴσῳ uiou οἴνον τοροεφίρῃ. δὲ biberis vinum 
pari μογιϊοπε aque temperatum. Conf Hippocratis Epidem. L. II. Aristo- 
phanis Plut. v, 1133. Atben. XI. 6. Lzrsw. Sublecta hzc, opinor, Kustero, 
quem vide ad Áristophan, Acharn. v. 353. Adde eund. et Hemsterhus. ad Plut. 
*. 1133. Scuzr. . 

'd-Apud Dionysium Perieg. v. 735. fluvius dicitur βάλλων, supple ὕδωρ vel ῥδὸν, 
4mod exprimitur v. 783. — Lxisx. 


P sac hi * YeTOZ, PLUVIA. 


Non male jam dudum additum fuit in versione Hesiodi "Eey. II. 
164. 


------.ὄ---- κιφαλῆφι δ᾽ ὕπερϑιν 

per IDA ἵχειν ἀσκητὸν, iv οὔατα μὴ καταδιύη. 

ἃ cáput vero pileum habeto elubordtum, 'ut aures ne madefaciat 

SUF.ST. Hec rectius ofnisisset, cum mere syntactica sit 

isis: nant ex priore versu, ubi legitur ὑετοῦ, repetendum ὑετός. 

Fallitur etiam Guietus, καταδεύη, tanquam personam secundam, 
vertens madefacias. ScHXEF. 


ΟὟΤΟΣ, FILIUS. * 


4 
I** 


" "Ante getritivurm nofninis proprii, f aliquando etiam appellativi; € 
$eepe numero deest v; vel τέκνον, h^ non solum apud sacros, veruif 
étíam  ptófanos scriptotes. Sic in Evang. Matthei c. IV." 21. 
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289 ᾿Ιάκωβον. τὸν τοῦ Ζεβεδαίου, SC. viv: Jacobum Zebedei (filium); In. 
Epist. ad Hebr. X. 39. Ἡμεῖς δὲ οὐκ ἐσμὲν ὑποςολῆς, Subintell. viai : 
vel «ooa. . Nos vero non sumus subductionis (fili). Comicus in 
Avib. p. 574. 


Ἡμεῖς δ᾽ ὡς ἰσμὶν "Ἔρωτος, 
πολλοῖς δῆλον. 


Nos autem esse Cupidinis (Klíos/,. 
Multis constat, 


ubi Scholiastes: ᾿Ἐσμὲν Ἔρωτος, λείπει υἱοί, ἷ 

, /Elianus Var. Hist. xti. 49. Kai ᾿Επαμινώνδας δὲ πατρὸς ἥν ἀφα- 
νοῦς: Et Epaminondas obscuri patris (filius) erat. k 

* In ᾿Εσίγονοι, qui et ἐπιγινόμενος dicti fuerunt Eratostheni Sa ért 

. €. 25. subintelligitur vie. Conf. Hesychius in v. Κάδμιοι et schol. 

Gr. ad Homeri lliad. A. v. 405. quie attulit Munkerus ad Hygini 
Fabul.LXXI. In νόϑος, nothus. Plene Homerus Iliad. o. v. 333. 
γόϑος υἱὸς Οἴλῆος ϑείοιο. In Epist. ad Ephes. c. I. 6. ᾽Εν τῷ ἐγασηρεῖνα, 
8. υἱῷ. coll. Matth. III. v. 17. Apud Latinos quoque Ellipseos 
hujus usus non est infrequens. Ovidius Metam. L. 11. v. 184. 
Jam Meropis esse cupiens. Livius L. XXVIII. c. 12.  Asdrubal. 
Gisgonis. s. filius. vid. Gronovium ad ἢ. ]. et Burmannum ad Sue- 
ton. de illustrib. Grammat. c. X. ScHwzs. ! 

* Netabile videtur hoc Stephani Byz. v. Μίλητος" ἀπὸ ᾿Ανακτοῦ 
γῆς xai οὐρανοῦ (suppl. υἱοῦ} ὠνομώσϑη ᾿Ανακτορία. F. ST. Sic edi- 
tiones Stephani Aldina Juntinaque.  Aldine exemplo, quo meus 
me donavit Goerenzius, anonymus adscripsit hzec: ** Forte &raxre- 
es τοῦ γῆς." Sicque edidit Pinedo: Berkelius "Avaxre; τοῦ Γῆς. 
iom Stoschio notabilis ideo, opinor, visus est, quod deesset arti- 
culus τοῦ. Hunc arbitror in tali verborum structura vix abesse 
posse. Vid. H. Stephanus ad Thucydid. p. 661. Duk. et Verhey- 
kius ad Antonin. Liberal. p. 115. b. Sed diversitas casuum defec- 
tum articuli patitur. Herodotus V. c. 37. ᾿Ολέωτον ᾿Ιβανώλιος Μν- 
λασσίαν καὶ Ἱστιαῖον Τύμνεω Τερμερία, καὶ Kon» ᾿Ἐρξώνδρεω,---- xai ᾿Αριστα" 
γόρην Ἡρακλείδεω Κυμαῖον. C. 122, in. ᾿Ηρακλείδης ᾿Ιβανώλιος, amp 
Μυλασσεὺς. L. VI. c. 127. Δάμασος ᾿Αμυριος. ΠΊΟΧ : ᾿Αρεφίμνηστος 
᾿Επιςρόφου ᾿Εσιδείμνιος. post : ᾿Αμίαντος Λυκούργου ᾿Αρκάς" ᾿Αζὸν — Az- 
Φάνης Εὐφορίωνος" λεῖος ᾿Ονομαςὸς Αγαίου" Ἱπποκλείδης Τισάνδρου. 
L. IX. c. 90. Λώμπων τε Θρασυκλῆος, καὶ ᾿Αϑηνωγόρης "Agite eani 
Jw, xai Ἡγησίφρατος ᾿Αριφωγόρεω. ubi al. ὁ Θρασυκλίος. Sic Codi- 
ces passim variant. ldem V. c. 66. ᾿Ισαγόρης ὁ Τισάνδρου. Wes- 
selingius : *«Defit ὁ Arch. Pass. Ask. V., et potest abesse." Conf. 
eundem ad VI. c. 100. 101. VIII. c..2. 42. 59. Variatàstructurá 
Lucianus T. I. p.479. οὐκέτ᾽ ᾿Αγαμέμενων o ᾿Ατρίως, οὐδὲ Κρέων ὁ Μενοι- 
κίως, ἀλλὰ Πῶλος Χαρικλέους Σουνιεὺς ὀνομαδύμενος, ἢ Σάτυρος ὁ Θεογεί- 
τωγὸς Μαραϑώνιος. Add. Fischer. ad Palaphat. p. 37. b. 129. b. 
Poétarum articulum pariter negligentium locos vide in nota llgenii . 
ad Hom. Hymn. in Merc. v. 145. Idemque tenendum de ellipsi 
VOCi$ ϑυγώτηρ qus cum. in casuum diversitate articulum abesse 


YIOZ—YIHHPETHZ. ἡ 925 

perm m genitivi continuo positi illo vix possunt carere. Vid; 
ischer. ad Palephat. p. 115. a. ejusd. Prolus. IV. ad Paliephat. pi 
58. et Matthie ad Hom. Hymn. in Merc. v. 145. Scnxr. : 


e Deficit etiam ante A djectiva ἄῤῥην, πρωτότοκϑι,, etc. ut A pocal. XII. 13. £r; 
Ícixs τὸν ἄῤῥενα, Scil. υἱόν. [ubi conf. var. lect. Sciizr.] coll. ibid. vers. 5. καὶ ἔσεκεν 
υἱὸν ἄῤῥενα. Micn. Tuebimurne his exemplis vulgatam ante Brunckium lectionem: 
in Euripid. Androm. v. 95.)  Sciumr. 


f Tobiti c. V. 19. ἐγὼ ᾿Αξαρίας, ᾿Ανανίου τοῦ μεγώλου. Joannes in evang. c. VI. 
71. ᾿Ινύδαν Σίμωνος. Idem c. XXI. 15. 17. Σίμων 'las&. c. XII. 4. Lucas in Ac- 
tis Apostol. c, X1II. 29. Marc. evang. c. II. 14. Itcm Joannes in evang. c. XXI. 
9. οἱ τοῦ Ζιβιδαίον, Scil. υἱοί, Mich, 

€ Sic Lucas in evangel. c. IX. 55, Οὐκ οἴδατε, οἵου ανιύμα τός Wt ὑμεῖς. Lutherus 
recte: Wrs Gzisrres Kiwpxm ix δεν. Micg. 

h Sic et cíxvez, vel. cíxva. Septuaginta. in Genes. X. 21. Καὶ τῷ Σὴμ ἐγεννήθη 
καὶ αὐτῷ. Etcap. XVI. 1. Σάρα δὲ ἡ γυνὴ ᾿Αβραὰμ οὐκ ἵτικτιν αὐτῷ. Auctor epist. 290 
ad Hebr. c. XI. 12, Διὸ καὶ ἀφ᾽ ἱνὸς ἐγεννήθησαν, καὶ ταῦτα νινεκρωμένον (rinava), nac 
Sa, τὰ dco τοῦ οὐρανοῦ τῷ «λήϑιι. Lucasin evang. c. XXIII. 29. Κιλίαι αἵ οὐκ 
ἐγέννησαν, καὶ μαςοὶ ο7 ovx ἰϑήλασαν. Sic in Hebraico Genes, ΧΥ ΠΕ 17. *5* rv 
mes 1257, ubi Septuaginta Interpretes recte, γενήσεται υἱός. Micn. 


iIn phrasi 1 'Thess. V. 8; 'Hgdeas vri, omittitur vici Suppletur v. 5. Benxn.- 

k Item in verbo γεννᾷν. Gen. V. 8. Καὶ ἐγέννησε κατὰ τὴν ἰδέαν αὑτοῦ, καὶ κατὰ 
«3i» εἰκόνα αὑτοῦ, καὶ ἱπωνόμασε σὸ ἔνομα αὐτοῦ X949. Εἰρασομσϑαί cia, Scil. sià», adops 
tare. Pmanius VIII δ, 1, et c. 2. . Plenec. 1. 4. ϑοηόεττο. 

* Μονογενὴς ssepius in N. T. omisso nomine υἱὸς reperitur. Suppletur tamem 
a Joanne Evangel. c. I. 18, ὁ uoveyirhs υἱὸς εἴς, ΒΕΚΝΗ, 


* YMAZ. 


Ὑμᾶς deest apud Infinitivum: Petrus in priore epistola cap. II. 
v. ll. παρακαλῶ (ὑμᾶς) — ἀπέχεσθαι. conf. ibid. v. 15. Mica. 


* YMNOZ, HYMNUS. 


Sophocles Trachin. v. 207. ὁ μελλόνυμφος. Brunckius: ** nempe 
ὕμνος, Ut ὁ καλλῤίὶκος.᾽) Sed dubitant viri docti, an Sophocleum 
illud recte interpretatus sit. Certior res de v. καλλίνικος.  Euripi- 
des Med. v. 44. καλλύικον ἄσεται. ubi vid. Musgravius. Scr. 


YHHPETHZ, MINISTER. 


^ 


In ὁ δήρωος, publicus, quum pro ministro publico aut carnifice ΓΝ 
mitur; item in ὁ δημόσιος, Aristophanes Lysistr. v. 497. p. 863. 291 
[ Vid. Wyttenbach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 48. Scuxr,]. 


] Βασιλικὸς, regius, quod occurrit apud Joannem in evangel. c. IV. 46. "A»92a- 
se» βασιλικὸν dixit Lucianus de Saltatione p. 808. quem locum debeo Auctori 
nostro in Exercitat, ad b. 1. Consentit mecum Heinsius in Aristarcho sacro, m 
ScuoxtrG. | 

m Afistophanes 'ExzAwe. v. 861. Τῶν εἰςφιρόντων Aptrürcoua: τὰ σιτία. — Cibos 
rapiam eorum, qui illos cónwaio inferent.— Tus iigQipivew», scil. ὑπηρντῶν. ( Nihil 
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Opus bic ad ellipsin hujus vocis confugere. «i εἰςφέρονεις absolute intelligendi sunt. 
Scuxr.] Ceterum de ellipsi hbjus vocis herir xrdedresun Miscellaneze Υ οἱ. 
IV.p.355. Lzisx. 


YnNorz, SOMNUS. 


, Deest nonnunquam in βαϑὺς, ut κοιμᾶσθαι, βαϑὺν, ὕτο xonzirDu 
ὕπνον βαϑύν. Lucianus in Dial. Cyclop. et Nept. 'ῶς βαϑὺν ἐκοιμᾷ- 
Su: Quam profundum dormivisti (somnum). ^ 

* In γήγρετον εὕδειν apud Homerum Odyss. N. v. 74. Theocritus 


Idyll. XXII. v. 39. 


Δελινὸν ὡς κατίδαρϑον ἐν εἰναλίοισι πόνοισι. 
Graecorum ellipsin secutus est Juvenalis Sat. L. v. 16. 


Consilium dedimus Sulle, privatus at altam 
Dormiret. 


s.somnum. ScHwzB. Neutrius generis adjectiva illa sunt po- 
nunturque adverbialiter. ΚΌΜΗ ΞΕ, | 


n Eadem vox deest in βεβαρημένοι apud Marcum c. XIV. 40. Lxisw. Obiter 
moneo, Tryphiodori v. 497. (499.) ex Codice Medic. corrigendum esse' sauce 
ἀ)δηχόσις ἤριτοον ὕπνῳ. Conf. Homer. Il X. v. 98. 512. 399: 471. Sciem- — ^ 


* ΎΠΟΔΗΜΑ, CALCEUS. 


Deest in ὑποδήσασϑαι, subligare sibi calceos, vel induere. calceos, 
seu se calceare. ltem in. ὑπολύσασθϑαι, solvere sibi calceos, i. e. ex- 
uere calceos. Aristophanes Plut. v. 928. Lysistr. v. 949. [Sub- 
lecta hec Kustero de Verb. Med. I. 6. Ceterum hac verba, quo- 
ties absolute ponuntur, non magis elliptica dicenda sunt, quam 
au Qiárac9a, ceteraque 4085 amictum indicant verba, itemr absolute 
posita. Scur.] Deest etiam ὑποδήματα im plurali ἴπ' χαλιρὼ, 
i. e. laxi (calcei) Θιεσμοφ. v. 370. Lrisw. Modo precessit ὑπε- 
δημάτων. lgitur ad zaAae vox illa συνταχτικῶς subaudienda. Scuxr. 


292 YDOAHZEIZ, CALCEAMENT A. : 
In Λακωνικαὶ, Laconice, quse sunt virilia caleeamenta. .-Aristo« 
phanes Thesmoph. v. 149. p. 774. FEM 


—— yo) χλαῖνα, τοῦ Λακωνικαί; * ἢ 

προ ubi lame, ubi Laconipe? | i - 
Et in Περσικαὶ, qua ὑποδημάτων εἶδος γυναικείων : muliebris calcea- 
menti species, ut vetus Scholiastes Aristophanis ad Nubes v, 151. 
P 132. vel i«842w, quae vox etiam calceamenta significat. [Simi- 

2.» liter dicuntur ᾿Αμυκλαΐδες. Hesychius. 'Agwxaaids. εἶδες ὑποδήρω 
πολυτιλοῦς Λακωνικοῦ.  SCHJEF.] 
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* yrooHKH, PRECEPTUM. 

In illa librorum Antonini inscriptione τῶν εἰς ἑαυτὸν subintelligi 
potest ὑποϑηκῶν, quem titulum Antoninus, judice Fabricio in Bibl. 
Gr. Vol. IV. p. 23. mutuatus videtur a Solone, cujus εἰς ἑαυτὸν 
ὑποθήκας memorat Lajrtius in Solon. Segm. LXI. Possit etiam 
subaudiri παφαγγελριοίτων, uti vocat Themistius Orat. VI. p. 81. 
OMEN ᾿Αναλογώτερον illud τῶν pro genitivo neutrius «à habeas. 

CHEF. | 


* YIOMNHMA, COMMENTARIUS. 


In παρασκευωστικὸν, de apparatibus commentarius, quod absolute 
occurrit apud /Eneam Tact. c. XXI. Plene enim apud alios est 
παρασκεναστικὸν ὑπόμνημοι : uti etiam in 8}}18,.6. g. πολιορκητικὸν, στρα- 
τηγικὸν, eadem vox addita reperitur; e. g. in ipsa inscriptione /E- 
nez Tactici: Τακτικόν τε xai πολιορκητικὸν ὑπόμνημα.  SCHWEB. 


* YIONOIA, YIIOAHYIZ, SUSPICIO, 


.. Dionysius Halicarnasseus l. VI. Μυρίους ἄλλους διὰ κενῆς ἀνεπλότ- 
τομῖν ἡμῖν φόβους: Infinitos alios metus nobis ipsis temere finyebamus., 
διὼ κενῆς, subaudi ὑπολήψεως vel simile. Lisw. Vide supra ad v. 
'Aexh et Πρᾶξις..  SCHJEF. 


dq. 
.*^oAOz, LUX. 


^'In phrasi βλίπεν," que vilam significat, qua usus est Euripides 

in Iph. Aul. v. 1612. 
: ; : E . E 
Θανοῦσαν εἶδε, καὶ re σήν. 


Ic 


[ Sophocles Philoct. v. 1348. i στυγνὸς ali», P we ἔτι δητ᾽ ἔχεις ἄνω -" 


Βλέπεντα, κοὐκ εἰφῆκας εἰς Αἰδον μολῶν; Vid. Wakefield. ad Trachin. 
v. 828. Ceterum nihil nos cogit ad hoc similiaque verba, ubi de 
vita dicuntur, Qe, subaudire. Bene Jacobsius Exercit. Crit. T. 
I. p. 195. ** Βλέπειν tum simpliciter, tum adjunctis vocabulis Q4es, 
φέγγος, ἡμίραν et aliis, pro vivere positum sexcenties apud Tragicos 
occurrit  ScHur.] Sepe autem idem Tragicus nomen addit, 
e. c. eadem tragoedia, v. 1394. 


COE y, ἀνὴρ κριίσσων γυναικῶν μυρίων ὁρᾷν Quiet. 


Et in' Iphigenia Taur. vers. 674. 


LE 
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Αἰσχρὸν, Savévres σοῦ, βλίπειν SA, φάος. 

Et aliis locis non raro. ΒΕΆΝΗ. | 
scc * 9ARMAKON, MEDICAMENTUM. 
An xa9aeraón,/ Cebes Thebanus: Ὁ ires κωϑωφτικαῖς InBd AA: và 
τοσοποιοῦνται: Medicus ea, que morbum efficiunt, purgantibus expel- 
üt, | (Ut. Graci zà.»eronoivrre. simpliciter, nibil subaudientes κατ᾿ 
sj, dicunt ea que morbum efficiunt, perinde dicunt rà καϑαρ- 
vix&: cà: que purgant;  ldemque de- ceteris hujusmodi vocibus te- 
nendum. Scir,). Plutarchus plene κὸν φάρμακον dixit. 

Item in δηλητήριον, quod notat venenum. — Herodianus I. 17. 23. 
et. IV. δ. 13. quod idem aliquoties adjungit, ut ex. indice Scheidi- 
ane adparet,* | ScHokrTG. τ. po ck odes - 


& In ὠκυτόχεια subaudi φάρμαχα, i. e. medicamenta accelerando partui, apud 
Aristophanem in Thesmoph. v. 511. [(quoloco scribendum ὠχυτόκ ὠνούμενος. Conf. 
Pollux II. 7. Sic scribitur, quod idem significat, á£vróxiev : it. ἀ τόκον. Scruxr.] 
Cui adde ἐσαρσικὰ, παροξυντικὰ, ἀφροδισίαστικὰ, ἰμὶτικὰ, διουρητικὰ, διαφορησικὰ et 
similia, Φάρμακον, vd ciem izryói videtur: deesse apud Aristophanem in Pluto 
N. 886. ELE ' . 


"AAA οὐκ ἔνισσι συκοφάντου δήγματος. 


fed (remedium seu incantatio) mon ínes! (anrulo) adversus morsum. sycophante. 

| . ellem vir doctus abstinuisset hoc Aristophanis loeo, -diversis modis explicato et 

Mato a Criticis:et [nterpretibus.  Brunckii quidem ratio ferri nequit. Víd. Por- 

son, Append. ad Toup. Emend. p. 462. Scuxz.] In iwiwaera quidem stibau- 

. diri supra docuimus ἄλφιτα, vel τυλακουνσάρια; potest haud dubie interdum 

etiam subintelligí φάρμακα. Hzc juncta leguntur apud Theocritum Idyll. XI. 

2294 2, ubi'Seholiastes docet, alia φάρμακα este xprrk; ἤγουν ἄπερ χριόμεϑα τἰς ϑιραὶ. 
mar; alia srorà, ἤγονν ἀπιρ πίνομεν: alia ἰσίπαστα, ἤγουν dato rime Touty. 


* eAziz, APPARITIO. 


.-'Hyíes non esse. vocabulum per se, dicit Eustathius, .sed subaus 
diri φώσις vel κατώσταωσις τοῦ ἀέρος, iuminatio mitis, et placida aeris 
constitulio., LEisN, .lmo ὑμένα ejusdem est originis, cujus guae. 
Conf. Dammii Lexic. οἱ 2176.  Sciuxr. ! : 


.* eAZMA, VISUM vel SPECTRUM. 
Subaudiri potest in Πανικὼ apud Dionysium Halicarnasseum L. 
V. p. 290. edit. Lips. et Polyamum in Strateg. I. 2. Lxisw. 


HUE * 9SEPOMENOzZ, QUI FERTUR. 


Eusebius Monachus in vita Pbilippi Presbyt. : Agyriensis n. $. 

in Actis Sanct. Tom. III. Maii p. 1. Καὶ περιβαλοῦ τὼ στόλιαί συ, 

rà ἐν ἐκκλησίᾳ, 501}. φερόμενα : Et indue stolam tuam, qualem in tem- 
plo (ferunt). ScnuozerrG. | 


.$APMAKON--OIADA, ὁ 927 


ΦΈΡΟΥΣΑ, DUCENS. 


. Deest aliquando hoc participium in καὶ ὁδὸς, ἡ sx, αὶ εἰς vel mes 
Ti, Ut: ἡ ὁδὸς ἡ εἰς ᾿Αἰδοὺ: via, (que ducit) ad Imferos. Ἢ ὁδὸς » 
2 lav: Via, ine ducit) ad salutem. suppl. φέρουσα. — .Ad- 
4Elianus Var. Hist. IX. 19. — τὸν μὲν εἷς " Aidov φέρουσαν (986v) : 
— hanc owe ad Inferos ducentem (viam). Et Lucas in Actis 
Apost. XII. 10. Ἦλϑον ἐπὶ τὴν πύλην τὸν σιδηρᾶν, τὸν Φίρουσαν εἰς τὴν 
món»: Venerunt ad portam ferream, que ducit ad urbem. 
. * Suppletz hujus ellipseos exempla varia occurrunt apud Cebe- 
tem p. 182. ᾿οδὲς οὐκ ἔστιν ἐπὶ τὴν ἀληϑνὴν παιδείαν ἄγουσα. COll. p. 
186. 189. 197. et Polyb. T. 1. p. 879. /Eneam Tact. c. XVII. 
Sicut autem Greci dicunt: ἄγει vel φέρεν ὁδός : ita etiam Latini ducit 
vig. Virgilius Ecl, IX. 1. — an, quo via ducit in urbem. Scu ws. 


Tj ΦΘΕΡΜαΑ, SONUS. m d. 
... In neutris adjectivis, quz adduntur verbo QSizysus οἱ simili- 
bus; .ut apud. Lucianum : Μικρὸν φϑύγηγεσθαι καὶ ἐσγνὸν καὶ γυναικῶδες : 

iguum el Lenuem εἰ muliebrem edere (sonum). ( Hujusmodi neu- 
tra adverbialiter dicuntur. Scmxr.] 


* gIAAH, PATERA. 


.. Subaudias ad voces deyvple et 'χρυσὶς de poculis dictas. .. Vid, 
Ruhnken. ad Tim. p. 48. et Pierson. ad Meer. p. 412. ^ Anaxilas 
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Athenzi T. IV. p. 223. mirá locütione: καὶ πίνειν ἐξ ἀξγνείδών χεὺ- 
[9 1 


HJEKF, 


«i». Conf, Valckenar. ad Éuripid. Phoeniss. p. 14. 
Ἢ * OIAHMA, OSCULUM. 


Subintelligi debet in περιπεταστὸν et ἐπσιμανδαλωτὸν apud Aristo- 
em Acharn. v. 1200. Scholiastes ad ea verba: εἴδη φιληξεώτων 
“τικῶν, iv ᾧ Oii τὸν γλῶτταν τῶν κωταφιλούντων Auys,  LEgISN.. Ne- 
hic ellipsis veri nominis obtinet: sed aut e verbo quod prsece- 
it, φιλήσατον, VOX φίλημα Clicienda est, aut, quod simplicius etiam 
videtur, neutra illa cum articulo adverbiorum gerunt vices, ut τὸ 
καλὸν, T) à» τὸ κρήγυον, aliaque multa id genus. Conf. Ber- 
gler. ad ἜΗΝ, ἐν. 118. E aen | 
5. : ' 


* ΦΙΛΙΑ, AMICITIA. 


In συνώγειν absolute posito sub. εἰς φιλίαν apud Herodian. L. III. 
c. X. $4. 8. Plene idem L. III. c. XIII. $. 8. Scuwzs. Facile 
earemus hoc additamento. Scr xr. 
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* otAOz, AMICUS. 


In Pronomihibus absolute positis, i2; σὸς» ἡμέτερος, ὑμέτερος, Stepe 
pro contextus ratione subauditur φίλος. [Verüm est, talia perszpe 
dici de amicis: falsum, dici κατ᾿ ἔλλειψιν vocis φέλος. ScHzEF. Arie- 
tophan. Iren. v. 649. ! | | 


* 


ob γὰρ ἡμίτιρός cis I Tec! ἱκεῖνος ἀνὴρ, ἀλλὰ σός. 


Sic etiam apud Latinos meus, tuus, noster, vester, quando absolute 
ponuntur, summam benevolentiam et familiaritatem ' declarant. 
[Hemsterhusius in Schraderi Emendation. p. 103. s. *«* — Deinde 
recte, mea. Stpe Terent. Propert. El.seq. J/ja meam mihi. se 
jam denegat: et VIH. 32. 42. 44. τὴν ἐμὴν Aristren. 1. 1. p. 6. Pa- 
riter tua infra IX. 22. Et nihil irat posse negare tuge. Horat. Carm. 
I. XV. 22. Non hoc pollicitus tue: Helena. Sic etiam, ad latus 
esse suse III. XII. 22. et 29. 4t nostra ingenti etc. Ovid. II. Am. 
El. V. 26. cupido: mollis amica suo ex Codd. notat Heins. pro viro. 
vid. idem ad Remed. Amor. 492. Frigidior glacie fac videare tue. 
Τὰς ἑαυτῶν Pausan. VIII. p. 604. v. 15." Scuxr.] - Suetonius in 
Galb. c. XX. Quid agitis, commilitones, ego vester. sum, et vos mei. 
Terentius Eunuch. Act. II. Sc. II. v. 40. Plurima salute Parme- 
nonem summum suum imperlit Gnatho. s. amicum. ltem in Euse- 
biis Pamphili, quod nomen Eusebius consecutus est, quia homine 
mullo plus est usus, quam Pamphilo, Eéclesité Ceesariensis Presby- 
tero et Martyre. Unde falso a quibusdam dicitur Eusebius Parn- 
ptrilus. v. Fabricii Bibl. Gr. Vol. VI. p. 30. Secuwzes. ο΄ ^s 


* eIAOzZOOIA, PHILOSOPHIA. 


In Δογματικὴ, ᾿Ακαδημοίκὴ, Σκιπτικὴ, Ζητητικὴ, ΕΦιχτικὴ, ᾿Απορητικὴ, 
et Πυῤῥώνιος. vid. Sextus Empiricus I. 2. Lrisw. 


* ΦΙΛΟΣΟΦΟΙ, PHILOSOPHI. 


In formula οἱ ix τοῦ IIsgezravov, οἱ ἀπὸ τῆς Eres, apud Lucianum. 
ScRozETTG. 

* Addi possunt οἱ ἀπὸ Λυκείου, οἱ ἀπὸ τῆς ᾿Ακαδημίας, οἱ ἀπὸ τῆς 
σχίψεως, οἱ ἀπὸ τῶν κήπων, οἱ ἀπὸ Πλάτωνος. V. lhemistius Orat. 
XXXII. p. 358. Clemens Alexandr. Strom. L. II. p. 384. Item in 
᾿Επικχούρειοι, Στωϊκοὶ, ᾿Ακαδημαϊκοὶ, Κυνικοὶ, Πιριπατητικοὶ, Δογρεατριοὶ, 
᾿Εχλικτικοὶ, Σκεπτικοὶν aliisque sub. φιλόσοφοι ἄνδρις. Plene apud 
Empiric. Pyrrhon. Hypotyp. L. I. c. V. 3 Πυῤῥώνιος φιλόσοφος. Ac- 
tor. XVII. ἘΒ. Tui; δὲ τῶν Ἐπικουρείων καὶ τῶν Στωϊκῶν φιλοσόφων δῦνξ- 
βαλλον αὐτῷ. [Phrynichus p. 1229. Pauw. τῶν Στωϊκῶν Φιλεδόφων. 
Scuxr.] Hanc ellipsin ubique fere habent etiam Latini. E. g. 
Cicero de Offic, L. I. c. I. Sed tamen nostra leges, non multum a 
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Peripatelicis dissidentia: quoniam utrique et Socratici et Platonici 
esse volumus. sub. Philosophi. - SCHWEB. 

* Sepe subaudiendum non in nominibus solum sectarum, ut 
in Ἐπικούρμος, ETwixhs, Σκεπτικὸς etc. sed et in aliis adjectivis. . Sic 
in esas. Lucili l. II. Anth. 52. 


Εἶναι μὲν Kownbs ex, Μινίσσρασε, κἀνναόδητον. 


h. e. esse te quidem, Menestrate, philosophum Cynicum et discalcea- 
ium.  Alciphron L. I. ep. 3. p. 16. ἤκουσά τινος τῶν ἐν τῇ ποικίλη δια- 
τριβοντὼν ἀνυττοδήτων καὶ ἐνεροχρώτων. sic enim legendum pro ἐνιφόχφω- 
κε σιχέδιον ἐποφϑεγγομένου. Add. f ΠῚ, ep. 14. et conf. aha e 
ia Icatomen. bs 189. etin Fugitiv. p. 603. qua loca indicavit b. 
Elsnerus schediasm. crit. p. 32. F. Sr. In Alciphrone Wagnerus 


recte dedit: ἀννποδήτον xai ἐνερόχφωτος.. SCHJEF. 
φορτία, ONERA, MERCES. 


In ὠγώγιμα, rà, quod est.sua natura adjectivum, ac plerumque 
ἑλλιπῶς. à scriptoribus usurpatur. E. g. Themistius Orat. XXIII. p. 
298, Β. Ἤγαγον δ᾽ οὖν αὐτοῖς τὰ ἀγώγιμα. Julianus Epist. XXIV. p. 
198. Τὸ ἐξ ᾿Ινδῶν ἀγώγιμα. Addita v. Qegría reperitur apud Pau- 
saniam L, III. c. 12, Φορτίων φασὶν Ἑλληνικῶν τοὺς "Deus ἀγώγιμα 
ἄλλα ἀνταλλάσσισϑα.. | SCHWEB. Non addidit Pausanias, sed ut 
vocem; ejusdem, certe similis significationis opposuit. Omnino 
Schwebelii ratio parum probanda. Maeris p. 52. ᾿Αγώγιεα, καὶ 
Qigrar, ᾿Αττικῶς. φορτία, Ἑλληνικῶς, Thomas Mag. p. 10. "Ays»yuen 
duo», ἢ Φορτίκ, εἰσὶ δὲ καὶ (recte omittunt Codic.) ὠγώγιμεαι οὐ μόνον 
τὰ Φορτία, ἀλλὼ καὶ τὰ ἁπλῶς κομιζόμενα. Add. Boissonad. ad Philo- 
strat. p. 625.  Scuxr. | | 


* 6PONHMA, ANIMUS. 


Φρόνημα, animus, subintelligitur in Pzeanio, L. VII. c. 14. τὸ με- 
γαλόψυχιον αὐτοῦ καὶ φιλόδωρον. Μιοη. Imo est pro » μεγαλοψυχία 
αὐτοῦ καὶ φιλοδωρία. ScHJEF. 


| *orrH, FUGA. 

. In reru» Homerus Iliad. O. v. 261. TÉ w δ᾽ eua; ᾿Αχαιούς. 
Onosander c. VI. Ῥαδίως αὐτοὺς τρέπονται. Plene Polysnus L. III. 
c. IX. $. 27. Kai τοὺς πολεμίους ὠσόμενοι, εἰς φυγὴν ἔτρεψαν. Peeanius 
L.IlI.c.21. Τὸν μὲν σρατηγὸν εἰς Φυγὴν ἔτρεψαν. Item in κλίνων et 
ἐγκλένειν. Homerus Iliad. E. v. 37. Τρῶας δ᾽ ἔχλιναν Δαναοί. ubi schol. 
Gr. εἰς φυγὴν ἔτρεψαν. Polybius T. Il. p. 977. Πέρας ἐνέκλιναν οἱ Bde- 
βαφρο.  Ellipticam hanc formam imitati sunt etiam Latini. Fron- 
tinus Strateg. L. II. c. III. F 9. Tolam circuit aciem hostium el 
averlii. ldem L. IL. c. V. $. 81. ^ Scutati erümpunt e saltu, et 
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redeuntes in ordinem consterriunt, vertuntqué. Plene Justinus L. Hf. 
c. XII. Jtaque circumspiciéntes fugam. pelluntur Perse, et. mor 
prodio victi in fugam vertuntur. 'SCHWEB. Ei; (vy) quoties ad- 
ditur, locutionem rectius abundantem dicas, quam plenam. ScHxF. 


* 9YAAKH, CARCER, CUSTODIA. 


Φυλακὴ deest post πσαραδιδόναι, ut Mattheeus cap. IV. 12. ὅτε παφε-: 
2369s, Scil. εἰς φυλακήν. Mic. | 

* In ἀπάγειν et ἀπάγεσθαι, absolute positis, interdum subauditur 
εἰς φνλακήν. Vid. Budeeus in Commentar. Gr. Lingu. p. 214. [et 
supra ad v."rge«. ScH&r.]  Expressam ellipsin habet Polybius 
T. L. p. 536. Συγχρησόμενοι τοῖς εἰς φυλακὴν amwyniio τῶν ἀνδρῶν. 
ZEschitfes κατὰ Κτησιφ. addit δεσμωτήριον; — In. πωραδιδόναι- Matth. 
IV. v. 12. coll. Marc. I. 14. "Plene Actor. VIII. 9. Tlapi0/2os εἰς 
φυλακάς. et c. XX. 4. I αδιδοὺς εἰς φυλακές. Item in τὸ militari 
et alibi in φυλώτιτων; custodias agere. Polybius T. I. p. 669. Plene 
Luc. II. 8. Φυλώσσοντες φυλακάς. Cum enim τὸ φυλάττον plüres ad- 
mittat significationes, equidem in hac significatione, non pleonas- 
tícam, sed integram potius plenamqüe esse orütionem existimave- 
rim: ut adeo neutiquam 'sint audiendi, qui Ebraismum eidem in- 
esse statuunt. V. Wolfium in Cur. Philol. ad ἢ. 1. Vol. L. p. 581. 
Scuweb. Nihil subaudiendum ad verbum φυλώττειν, ubi illo sengu 
dicitar. Schr. i di 

* « Polyb. 1. 59. 59. 5. 18. ὑπὸ τὸν ἑωϑινήν. Id. exéc. dé virtt. 
16. p. 61. Te. 3. ἐπὶ τῆς ἑωθινῆς. sed Plut. V. Pomp. 68. p. 227. 
To. 4. et V. Caes. 43. p. 413. To. 4. ἑωϑινῆς δὲ QuAaxs,.""" Fischer. 
ad Weller. IIL. 1. p. 264. Vid. Schweighzeuser. δὰ Polyb. T. V. 
p. 579. Hic quoque ad Musgravii rationem, de qua supra ád v. 
'Aex», inclino: ut, plane nihil subaudiens, ὑπὸ τὴν ἑωϑινὴν, ἐπὶ τῆς 
: ", dicta esse suspicer pro ὑπὸ τὸ íe9w»», ἐπὶ τοῦ ἐνϑινοῦ. 

HJEF. | : ἜΣ | A 


* 9YAH, TRIBUS. 


In "Eesxhiis, Κικροπὶς, Αἰγηὶς, Πανδιωνὶς, []. Πανδιονίς. Scmxr.] 
Ακαριαντὶς, aliisque ejusmodi absolute positis sub. Φυλή. v. Pollux 


L. VIII. c. IX. s. 110. Sic etiam. Latini ἐλλιπῶς. Horatius L. I. 
Epist. VI. 52. dis 


—— hic multum in Fabia valet, ille V elina. 
8. tribu. ΒΟΗΜΕΒ. 
φύλλα, FOLIA. 
In TTA roducere. Lucas Evang. c. XXI. 30. pn due 


βάλωσιν ἤδη ( suppl. φύλλα) ?CQuum jam (d emiserint. De ficu- 
bus ibi loquitur. Exprimit hoc pleniore loquütione Mattheus 
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evang. cap. XXIV. 39. Ὅταν τὰ φύλλα ἰκφύῃ. — Aliquando etiam in 
v προβώλλων subintell καρπόν. Vide, quc ad eam vecem. 
| /—  * orPAMA, MÁSSA. 


In illis Matth. XIII. 93. Ἕως οὗ ἐφυμώϑη ὕλον. coll. Luc. XIII. 
20. Plena oratione in ep. δά" Galat. c. V. 9. .Muxe& ζύμη ὅλον «τὸ 
φύραμα ζυμοῖ.  SCHWEB. 


* oYz, NATUS, ORTUS. 


Euripides Cycl. v. 41. Ila δή μοι γενναίων μὲν πατίρων, Γενγαίων T ἐκ 
τὐκάδων; Musgravius: * Subauditur hic φῦσα, βλαφοῦσα. quam qui« 
dem Ellipsin non admodum raram fuisse ostendemus ad Ion. v. 
116." ubi legas: κήπων ἐξ ἀϑανάτων.  Musgravius: ** Supplendum 
est βλαφοῦσα, vel tale aliquid. Sic Cyclop. v. 41. confer 
Soph. Ajac.v. 191. et v. 202." Theocritus XXIL ν. 56. μήτ᾽ «2i-: 
xéve, μήτ᾽ ἐξ ἀδίκων φάϑι λεύσσειν. Conf. v. 219. αὐτοί τὲ κρατέοντε, καὶ ἐκ 
προτίοντος ἔφυσαν. [ Ibid. v. 150. suspicor ἀλλοίοις κτεώτεσσιν. MOX v,. 
168. l. πνοιὴ ἄγοισ᾽ ἀνέμοιο. ] — Philostratus Her. p. 4. Boisson. σω- 
λοῖτο δ᾽ ἂν οὐδὲν ix τῆς γῆς. Editor p. 291. ** Ad οὐδὲν ix τῆς γῆς sub- 
auditur φυόμενον, quod expressit Scholiastes, habetque Xenophon 
locis similibus, Memor. IV. c. 3. ᾧ. 10. τοῖς μὲν ix τῆς γα φυομένοις ? 
et c. 7. ᾧ. 7. τῶν ix τῆς γῆς φνομίνων. Plutarchus de vitioso: pudore 

598. C. ἔνια τῶν ἐκ τῆς γῆς φυομένων. — Antoninus Liberal. c. 5. sex- 

ix γῆς φυόμενον. Hac ellipsi rursus utitur Philostratus infra p. 98, 
ubi ex codicibus lego: δι᾽ οὗ &x/saras τὰ ἐκ τῆς γῆς πάντα. et Icon. IL, 
€. 17. p. 835. λογιούμενο, αὐτῷ τὰ ix τῆς γῆς. etin Apollon. IV. c. 
S4. p. 174. ἦν αὐτῇ στίφανος πάντ᾽ ἔχων và ix τῆς γῆς xai-SuM rtu" 
Satis corgmode procedit haec ratio: quamquam, si quisa ἐκ τῆς γῆς 
neget ἐλλιπῶς dicta esse, non multum repugnem. Sic οἱ ἐκ γῆς 
we. Vid. Verheyk. ad Antonin. Liberal. p. 20. et Bast. Épistol. 
Critic. ad Boissonad. p. 73. [Locus ille Antonini si- vitio laborat, 
lenissime corrigas τοὺς μεὲν ἐκείνη καρποὺς ἔφϑειρει. Herodotus VIII. c. 
106. ἤν πορίσας τοὺς οἰκέτας οἰκίη ἐκείνη. Thucydides ΕΠ, c. 88.. οἱ ἐκείνη 
ἄνϑρωποι. ubi al. οἱ ἐν ἐκείνῃ. quomodo szpius variatur. | Sic iu Liba- 
rio T. III. p. 280., deletà praepositione 5, ex Thoma Mag. scribi 
“πάντα τὸν ἐκείνη τόπον ἐπῆλθεν. Conf. Bibl. Crit. Amstel. 11. 1. px 
25. Philostratus Her. p. 60. τὸ ἐκείνη ἱερόν. al. item ἐν ἐκείνη. quod 
noli probare. Add. Boissonad. p. 855.) Similiter τὸν καρπὸν τὸν ἐν 
τῇ γῇ Herodot. I. c. 17. Scuxr. 





 * orzxiz, NATURA. 


In singulari formula apud Libanium epist. 45. princ. ταῦτα ἐγὼ 
μαντὲυόμένος, Leivouv σὲ πρὸς τὴν evavrov, — Heec eno vaticinatüs, excita- 
bam te ad id, quod tuce (imdoli erat proprium). | Vocem φύνιν ibi 
in notis subintelligit Clar. Joan. Christoph. Wolfius.'^ SéuogTTG. 
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* In aliis quoque Ellipeis hzc obtinet. Antoninus Liberal. c. 
II. M3 μεταβαλεῖν, C. XXXVIL — A; ψυχαὶ δὲ μετίβαλον εἰς seas. 
sub. φύσιν.  Plene est apud eumdem c. XXI. 'H δὲ μεταβάλλουσα τὴν 
φύσιν. [ Vid. supra ad v. Μορφή. — Scholiaste ad Theocrit. Idyll. IT. 
v. 17. locum haud scio an sine causa justa tentaverit Bentleius ad 
Callimach. Fragm. p. 469. Scuzr.] Herodian. L. I. c. VIII. T» 
ἔτι σώφρονα καὶ κόσμιον. Dio Chrysost. Orat. XVII. p. 252. B. Παρὰ 
vi» σύμμετρον καὶ τὴν προφήκουσαν. 8. Quer. SCHWEB. In Herodiani 
loco post κόσμιον Cod. lacunam habet: ut φύσιν aliudve nomen simi- 
lis significationis excidisse videatur. Ad Dionem autem Reiskius 
T. I. p.470. “ Post προφρήκουσαν sine dubio deest τάσιν aut κρᾶσιν, 
quicquid Casaubonus repugnat." Scuxr. 


« Numquid et in Petri epistola posteriore, c. IL. v. 14. in hisce verbis: ὀῷϑαλ- 
pale ἔχοντες μιφοὺς μοιχαλίδος, Scil. φύσιως. — Mich. 


* oYTON, PLANTA. | | 
In. χιιρώνειον, ἡλιστρόπιαν, πανακὶς, παρϑίνιον, et similibus. Lriss. 
ΦΩΝΗ, VOX. 


"Aso μιῶς, αὖ wna, elliptioe dictum, pro ἀπὸ «ss φωνῆς, αὖ una 
voce. "Sic Lucas Evang. c. XIV. 18. Καὶ ἄρξαντο ἀπὸ μιᾶς 
τεῆσϑαι πάντες : Εἰ coeperunt una (voce) omnes excusare. ὃ quod 
Paulus Epist. ad Rom. XV. 6. dixit ὁμεοϑυμαδὸν ἐν ivi σόματι. Potest 
etiam in hac formula, ἀπὸ μεῶς, intelligi ψυχῆς vel ψέφον, quas voces 
vide. [Diodorus Sic. XI. c. 92. ὁ δὲ δῆμος ὡςπερ τινὶ μιᾷ φωνῇ σώζων 
ἅπαντις ἰβόων τὸν ἱκέτην. — Wesselingius: * Infra L. XVI. 80. πάν- 
τῶν δὲ καϑίπερ τινὶ μιᾷ φωνῇ βοώντων. Aliter paullo Gregor. Nazianz. 
Orat. IV. p. 113. C. ἅπαντας ὥςπερ ἐξ ἑνὸς συνθήματος καὶ μιᾶς Quis 
σὸν τῶν Χριςιανῶν ἀνακαλεῖσθαι 91s." ΒΟΗΖΕ. »E e 

* Plene £z? suzc φωνῆς occurrit apud Herodian. L. I.c, 4. Ea. 
dem ellipsis est in v. ῥήσσειν. Epist. ad Gal. IV. 27. 'Ps£er καὶ βόησον, 
Plena locutio est apud Herodotum L. I. c. 85. 'Yxà δίους τε καὶ xa- 
κοῦ ἔῤῥηξε φωνήν. et L. II. c. 2. Ἥντινα φωνὴν ῥήξουσι πρώτην. [ Vid. 
Valckenar. Animadv. ad Ammon. p. 135. et Jacobs. ad Anthol. 
Gr. 1I. 3. p. 385. Ex hebraica lingua repetiisse Ernestium Ob- 
servat. in Aristoph. Nub. v. 356. p. 15. miror. ScmuerF.] δὶς 
etiam Virgilius /En. L. II. 129. Composito rumpit vocem. In ἀνα- 
φίρισϑα.. Homerus Iliad. T. v. 314. | 


Μνησάρεινος V adios diuine vs, φώνησίν σι. (v ü : " 


[ Alii de suspiriis intelligunt. Commode comparat Heynius He- 
rodoti-I. c. 86. ἀνενεικαίμεενόν τε xai dvactrdZavra, ix πολλῆς ἡσυχίης ἐς 
τρὶς ὀνομάσαι. ut locum pee malim. | Galenus Gloss. Hip- 
pocr. p. 63. H. Steph. ᾿Αναφέρων δηλοῖ ποτὲ καὶ τὸ ὑπολύξειν ἀναπνίονται 
Scuzr.] Supplet Museus v. 172. 


(5 IOYTON-—XAPIZ. | 9358 
'OJÀ δὲ Λμάνδρῳ, γλυκερὴν ἐνινείκατα φωνήν. 


Sic etiam ἐλλιπῶς Xenophon Ephes. p. 25. 'O4À δὲ ἀνενεγκὼν, Σιώπα, 
fo». [Imo h. l. subaudi izvr. Recte Interpres: postquam se re» 
cepisset. Pausanias VII. c. 17. in. Τὸ δὲ ἔϑνος τὸ ᾿Αττικὸν, ἀπὸ τοῦ 
Πειλοπονγησίων πολίμου καὶ νόσον τῆς λοιμώδους ἀγενεγκόν τὰ καὶ αὖϑις diam 
ξάικενον, κ- τ᾿ ^. ubi mox elue pusillam, maculam corrigendo οὐ, μὰν 
Ἕλλησί yt. Plutarchus Mor. T. III. P. 210. τριταῖος ἤδη περι τὸς TX- 
φὰς αὐτὰς ἀνήνεγκε. Addito pronomine 7Elianus de Nat. Anim. XIII, 
c. 12. ἀναφέροντες ἑαυτοὺς ἀνεβιώσκοντο., Vid. Villoison. ad Long. p. 
210. ScuEr.] ltem in ἐπέχειν, continere vocem. | Polybius T. I. p. 
185. τὸ μὲν πρῶτον ἐπέσχε. 8. φωνήν. [Malim hic quoque pronomen 
reciprocum subaudire. Nihil frequentius usu hoc elliptico verbi 
ἐπέχειν. ΘΟῊ ΞΕ. ln ἁρμονία, cum de concentu musico usurpatur, 
φωνῶν subintelligi putat Henr. Steph. in Thesauro Gr. L. T. I. p. 
585. ScHWEB. 

* Euripides Phan. v. 333. δακρυάεσσαν iiec. Brunckius: ** Ante 
et post hrec verba distinctum in membr. bene. Construenda sunt 
in hunc modum: ipd» Aivxoxeon xigauos πιενϑήρη κόμεων, ἱεῖσαι δακρυόεσ- 
σαν, supple βοὴν, φωνὴν, vel quid simile. Non enim aliter ista intel- 
ligi possunt." In editione Porsoni, cui locus videtur corruptus, 
junguntur δακρυόεσσαν ἰῆσα πενϑήρη κόμαν. | SCHJEF. 


'b Vide ad h.l Schoettgenii observationem, supra woci γλῶσαα subjunctam, 
Mim ὁ" 


a. 


* XAAKOZ, 285. 


In κικορυϑ κεῖνος apud Homerum Iliad. Π. v. 802. Quod idem plene 
habet Iliad. r. v. 18. δοῦρε δύω κικορυ μένα χαλκῷ. ltem in διδαΐγ- 
μένος Iliad. T. v. 319. teste Eustathio, subauditur χωλκῷ. p. 1258. 
lin. 9. ScuwEn. Possumus subaudire: ut subaudiamus, nihil 
nos cogit. ScHAF. : 


XAPIZ, GRATIA.:* 


. ,sAccusativus. xdg in. ἀποδιδόναν τὴν ὁμοίν. Herodotus L. VI. c. 
21. οὐκ &zidocar τὴν ὁμοίην Συβαρῖται. [Item IV. c. 119. τὸν ὁμιδίην. ὑμῖν 
ἀποδιδοῦσι. quo loco utitur Musgravius supra ad v. 'Agys. . Hujus 
rationem probo. Sicin Luciano T. III. p. 407. ix τῆς ὁμοίας, quod 
sine causa ἐλλιπῶς dictum videtur Guieto subaudienti μοίρας, μερίδος, 
λέξεως, (f. λήξεως) est i. 4. ix τοῦ ὁμοίον, h. e. ὁμοίως. Scu xF.] 


R13 I 7 
a Deest hac vox in verbo wAsvro;, quo delectatur Paulus Apostolus, apud quem 
idem AC πλοῦτος; σῆς χάριτος, divitie, h. e. magnitudo grati divine. Eph. 
IHE. 8. 'Egeol 359m ἡ χάρις αὕτη, ly τοῖς ἔϑνισιν ἐὐαγγιλίσασϑα, τὸν ἀνιξιχνίαστον π'λοῦ- 
rs» σοῦ Χριστοῦ. Mihi concessa est heec gratia, ut. gentibus incomprehensibilem 
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Christi benignitatem pradicarem.: Rom. XL55."0 βάϑες τρλεύτου καὶ σύφίας xai 
γνώσεως. b 

Idem observandum de verbo σλουτιῖν. Sic Deus Roman. X. 12. dicitur πλουτῶν 
εἰς πάντας τοὺς ἐπικαλουμίνφυς αὐτὸν, (benignissimus) erga omnes, quí eum ?nvocant. 
Supplet autem idem Apostolus πλοῦτος χάριτος, Eph. I. 7. 11. 7. et xeueeórsvos, 
Rom, II. 4. 
τ Porro Greci verba sensuum et adfectuum cum casu gignendi sepe jungunt, et 
subaudiunt πὸ Χάριν. ς Isocfates princ. Panegyrici: Πολλεκις ἰϑαόύμασα σῶν «ὡς 
πανηγύρις συνωγωγόντων, 501}, zcaon.. Ita. οἱ Virgilius /Eneid. XI. 126. 


Justitizene prius mirer, belline laborum. 


sc. caussa. ScuoEgrrG,. In Dionysii Halic. Ant. Rom. T. IT. p. 995. ex libro Vat. 
scribendum: ϑαυμάζων ἔλεγον τῆς Ῥωμαίων ἀναισχυντίας. Conf. Lennep. ad Pha- 
lar. p. 355. Charito p. 29. 2. ἀσυοσιμνύνεν. σὴν uvas xit καὶ σεβασμιωτέρας $5 κατὰ 
ἄνθρωπον ὁμιλίας.  Dorvillius p. 182. ** Nempe ἵνικα. χάριν." Ἕνικα subaudit 
Marklandus ad Euripid. Iphig. Taur. v. 1202. Add. Jacobe. ad Anthol, Gr. III. 
l. p. 45. Mihi in hac constructione, propria illa talium verborum, nihil subaudi- 


Sodun videtur. Scuxr. 

b Sed circa hunc locum vide, que» cohtra monet Joan. Christoph. Wolfus in 
Curis philologiéis ad loc. cit. . Maca. 

c Vel: στὸ e coll. Pear, L. AV. c. 5. γοσοῦτον τυμρὰ «35 ὠνδριίας ϑαῦμα. 
Micn, A A 


i 


. XAPIZMA, DONUM. 


Τὸ πνευματικὸν» spirituale, et rà πνευματικὰ, gpicitvalia, defective 
aliquando occurrunt in Novo Testamento pro τὸ πνευματικὸν χμέρεσ- 
μα, et τὰ πνευματικὰ χαρίσματα. Paulus 1 ad Cor. XII. 1. Περὶ δὲ 
τῶν πνευματικῶν, ἀδελφοὶ, οὐ ϑίλω ὑμᾶς ἀγνοέν: De spiritualibus (do- 
nis),  /ratres, n nolo vOS ignaros esse. Plenius in Epist. ad Rom. I. 
11. ᾿Επιποθῶ γὰρ idév ὑμὰς, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα ὑμεῖν πνευματικόν: 
Desidero enim videre vos, ut aliguod impertiam vobis donum episc 

Sic in παλινέγρετον. Homerus Iliad. A. 596: γὰρ ἐμὸν 
παλινώγρετον. V6] ἔπος ibi subaud. ut Eustathius. [Quis h. i χάξισμο, 
vocem Homero plane incognitam, subaudiri debere sibi pers 
bit? Millies sic pronomina possessiva neutro genere ponuntur, 
idque alibi alià significatione : ad quae si quis nihil subaudiendum 
censeat, ei facile assentiar. ScHF.] 


XAEMA, HIATUS. 


In τὸ ἄβυστςον, valde profundum, et gdenaen'tn! dgeere. Euripides 
Phoeniss. 1599. 





— εἰς ἄβυσσα χάσματα, 


[Neutrum illud sicubi aolusi legitur, substantivi, ut tot. alia neutra, 
naturam induit, nec quicquam poscit subaudiri; ac si dicas » ἐβυσ- 


vía. ERE 5 du 


ΧΕΙ͂ΛΟΣ, RIP A. 


In τὸ πέραν, ut Lucas in evangel. c. VIII. 22. et alibi, quemad- 


ΕΟ ΧΑΡΙΣΜΑ. ΧΕΙ͂Ρ, ἡ .93355 


modum alias ἡ siga» 1x9» dicitur, ut apud. Arrianum L. V. c. 9. et 
c. 10. 


d Ilag ἱκάφιρα, Scil. xam vel μέρη. JElianus in Var. Hist. L. HII. c. 1. ea 
ixeictoa δὲ τοῦ συσαμοῦ, ad utramque (partem vel ripam) fluvii. ( Vid. supra ad v. 
Μέρη. Quas enim ibi locutiones vidimus, illis nostram conferri analogia jubet. 
Scuxr.] Supplet hoc verbum. Herodotus in Euterpe: Παρὰ τὰ χείλια, inquit, 
σῶν τι worajion, καὶ τῶν λιμνίων ririlpsvri τὰ σιλλικύφρια καῦτα. DBERNH. 

* Clarius exemplum exstat apüd eumdem in Clio, L. J. c. 185. Tlag ἱκεύτσερον 
sU ποταριοῦ χεῖλος. X SCHWEB. 


.xEriP, MANUS. 


"Elegans est Ellipsis vocis χεὶρ in.» διξιὼ, dextera: » ἀφιστερὼ, sinis- 
dra: ἡ ἑτίρα, allera. ὗν. Joach. Kuhn. in Ind. Verbor. ἃ 4Elian. 
"Var. Hist. v. Ἕτερος.  SCHAF.]: ἡ οὐδετέρα, neutra etc. * Sic Lu- 
cas in Actis Apost. II. 33. τῇ διξιᾷ οὖν τοῦ Θεοῦ ὑψωϑεὶς (supp. 
χειρί.) Destra igitur Dei ezüliatus. Paulus in epist. ad Ephes. 
I. 20. Καὶ ἐκάϑισεν ἐν διξιᾷ ( xueí:) Et collocavit ad dexteram suam. ! 
Plato in Sophista dicit, Sophistas esse ποικίλον ϑηρίον, xai τὸ λεγό- 
μένον, οὐ τῇ ἑτέρα ληπτίον: Varium animal, nec, ut aiunt, sinistra 
(manu) capiendum. [ Vid. omnino Joach. Kuhnium 1. c. Themistii 
locum, cui integritatem restituit vir eximius; lenius etiam sanes scri- 
; bendo ϑητίρᾳ.. Scur.] Sic οὐδετέρρε ληπτὸς, neutra capiendus, scil. 


| mauu. Themistius Orat. X. Καίτοιγε 7 οήγορον οὐδετίρεες ληπττόν: 
gor'yoc j. 
e posset. 8 


't Quanquam patronum illi adhibuerint, qui neutra capi fact 
. Vid.--Ampliss.Cuper. Observ. Il. 11. qui tamen in hac locutione 
non xjuei, sed μερίδι intelligi.vult; ut et in illo: Τῇ μὲν ὕδωρ ἰφόρει, τῇ 
δὲ ἑτέρῳ τὸ πῦρ: Una, (manu) aquam, altera ignem ferebat. ^ [ Mos- 
bus - [d. 110 ἰν 122. τῇ μὲν ixi ταύρου δολιχὺν κίρας, ἐν χερὶ δ᾽ ἄλλῃ 
«Ἐζρυε. πορφυρίας κόλπου πτύχας. ubi ἄλλη dictum ἐπικῶς pro τῇ ἄλλη. 
Longus p. 64. Vill. τῇ μὲν τῶν χειρῶν», αἰγὸς, τῇ δὲ, τρώγουν λαβόμενος. 
Villoisonus p.-158.. “ Τῇ μὲν τῶν χειρῶν. Forte hoc χωρῶν ut glossema 
ejiciendum, Supra,. p. 52. Edit. Moll. τῇ μὲν σύριγ γοῖ, τῇ δὲ τριάγον 
επηδῶντω κατέχον». Sine μφῶν.᾽ Potest abesse: si adest, ne deleas. 
Monui jam ad Long. Lc. p.373. Scuxr.] . | 
Χεῖρες in ἐμφότεραι» amba: ut χερσὶν in aja Qoriectis, ambábus. Ex. 
gr. ᾿Αντλεῖν ἀμφοτέραις, 80. χερσὶ haurire u*raque manu). Integre 
vidé ταν ταῖς χερσὶν dixit ZElianus in Var. Hist. I. 32. Elliptice 
vero liomerus Odyss. E. Κόπτων au Qorignei : C«dens ambabus (ma- 
nibus). (Homerus Il. V. v. 416. ὠμφοτίρησιν a ἱχῶ xpo ὁμόργυν- 
Sic Aristarchus. Zenodotus: χερσίν. Vid. Stoeber. ad Thom. 
Mag. p. 107. a. et nota ad Longi Pastor. p. 405. ubi ne quis scri- 
bendum censeat, mutato verborum ordine, ὠμφοτίραις ταῖς χερσὶν, 
sciat, alterum illum ordinem bene habere. Sic Herodotus l. c. 
59. τῶν Di μαντήΐων ὠἀῤφοτέρών. - Dionysius Halic. Ant. Rom. T..H. 
p. 878. τῶν κεράτων ἀμφοτέρων. P. 882. ταῖς δυνάμετιν εἰμιφοτίραις. Pau- 
sanias VIII. c. 52. ταῖς ναυμαχίαις εἰμφοτέραις. Scigr.] Homerus 
Odyss. K. v. 264: ( 
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Αὐτὰρ Ey. ἐμφοτίξησι λαβὼν ἰλλίσσιτο γούνων. Ὁ 
Theocritus Eidyll. VII. vers. 157. 
Δράγματα xal μέκωνας i djQerionee Vy nma. 


et Lucianus in Sympos. p. 604. Ζηνόθεμις ἀμφοτέραις, τὴ μὲν τῆς jevbts 
τὴ δὲ τοῦ ὀφθαλμοῦ, ἐπειλημμένος. Qus verba insulse admodum red- 
didit Erasmus: Zemothemis pariter tum oculo, tum aure mutilatus. 
Sensus enim est: Zenothemis utraque (manu,) altera naso, altera 
oculo prehenso. Plene ἀμφοτέραις χερσὶ dixit. Lucianus in Timon. 
p. 162. ᾿Ἐχφίρουσιν αὐτὸν ix τοῦ συμποσίου, τῆς αὐλητρίδος ἀμφοτέραις 
ἐπειλημμένον : Efferunt ipsum de convivio, ambabus (manibus). tzài- 
cine inherentem. | [ Non legitur ibi plena locutio. Scuxr.] 

Χωρῶν in ἀδίκων. — Nimirum ἄρχων ὠδίκων dicitur, qui prior laces- 
sit injuria. Αἵ elliptice ἄρχειν aJíxe», omissa VOCe χερῶν, OCCULTTIL 
apud ZElianum in Var. Hist. I. 14. et Hist. Animal. XVII. 24. 
quam vocem omittere /Elianum, quando de animalibus loquitur, 
que càreant mahibus, notavit Leopardus Emendat. X. 12. Posses 
etiam in ἄρχειν &Jixoy assumere ἔργων, ut Herodotus I. p. 3. Τὸν ài 
εἶδα αὐτὸς περῶτον ὑπιέρξαντα axe ἔργων ἐς τοὺς Ἕλλινας. | Vid. Ob- 
servatt. Miscell. Vol. II. p. 151. [Conf. Leisner. in prefat. ,In 
Etymolog. M. c. 53. 36. scribendum videtur: ἄρχεσθαι χωρῶν ὀδέκων 
ἢ ἔργων.  SCHJEF.] 

* Eadem Ellipsis in sequentibus quoque locum habet. In z/ra- 
νειν apud Hesiodum O:ey. v. 209. Τιταίνοντας ἀτασϑαλώ, μέγα ῥέξαι 
Ἔργον. Homer. Odyss. Φ. 53."E;9v ὀριξαμένη. Plene Iliad. 0. 871. 
Χεῖρ᾽ ὀρύγων εἰς οὐρανόν. De v. ἀνταίρειν vid. Dionys. Hal. L. VI. p. 
378. Plene est apud Libanium Declam. I. p. 196. A. Χεῖρα &»ra- 
géptes. ἴῃ ἀνατείνειν. Lucian. T. 11. p. 556. ᾿Ανατείνας εἰς τὸν οὐρα- 
νὸν ἤϑελεν ὀμνύειν. In πίντοζος apud Hesiod. "Egy. v. 742. Plenam 
et ellipticam locutionem in uno.versu sistit Theocritus Idyll. XXII. 
119. 


Σκαιῇ uir σκαιὴν Τολυδεύκεος ἔλλαβε χεῖρα. 


Interdum ἄρχειν absoluté positum reperitur sub. ἐδίκων χειρῶν. Ono- 
sander c. 1V. Εἰδότες γὼρ, ὡς οὐκ ἄρχουσιν, ἐλλ᾽ εἐμεύνονται. Libanius 
Declam. I. p. 196. C. Καὶ οὐκ ἄρχοντες, ἀλλ᾽ αἰμυνόμενοει. Plenam 
orationem habet Polybius T. I. p. 184. Καὶ χερῶν ἄρχειν ἐδίκων. et 
p. 790. Kal ζημίας &zarris τοῖς ἄρχουσι xtd» εἐδίκων ἐπιφέρουσι. Τὴ 
exxu» Homer. Iliad. ᾧ, v. 660. M4 ἀὠνασχομίνω πεισληγέμεῖν. 
Plene apud eumdem lliad. Q0. v. 301. 'Ec32»» γὰρ Διὶ χεῖρας avac- 

ἔμεν. In ἐπιλαβίσϑαι. Actor. XXI. 850. ᾿Επιλαβόμενοι τοῦ Παύλον. 

lene ibid. c. XXIII. 19. ᾿Επιλαβόμενος δὲ τῆς χειρὸς αὐτοῦ. [ Eu 
λαβίσϑαι τινὸς non minus plene dicitur quam ἐπελωβίσϑα: τινὸς non 


. minus plene dicitur rem ἐπιλαβίοϑαι τινὸς τῆς χειρός. SCHXEF.] In 


ἐπιτίϑεσϑαι. — Actor. XVIII. 10. οὐδεὶς ἐπκιϑυσεταί σοι, Sub. χέρας: uti 
Latini habent injicere manus. Scuwzn. 
3 


ΧΕΙ». 337 


* In ewaézrw». Josephus Archeeolog. IX. 6. p. 312. συναψαμέίνους 
τὸν χεῖρα. Sed de bello Jud. 111. 6. p. 837. (III. 5. 7. p. 228. 
Hav.) οὕτως αὐτῶν συναφεῖς μὲν αἱ τάξει. Conf, Bos v. μεέχη. Add, 
Sophocl. in Ajace 1336. et ipse Joseph. Arch. IX. 6. p. 317. La- 
tini dicunt conserere, manus conserere, pugnam conserere. Vide sis 
locum notabilem Curtii L. III. c. 2. Omittitur etiam in ἐπειϑήση 
Act. XVIII. 10. F. Sr. 

* ** Herodo. 7. 43. ἐν οεἰριφερῆ — ἐς a » xa. ld. ib. 43. ἐν 
εἰριστιρῇ μὲν — ἐν διξιῆ δέ. ^m làyll. 25. 126. Λαιῆ δὲ στόμα τύ- 
nager 24. 45. Κουφίξων ἱτίρᾳ κολεόν. add. Id. 25. 207. coll. v. 253. 
Matth. 6. 3. μὴ γνώτω ἡ ἀριστεροί cov, ví ποιεῖ 3 iid. σου. sed Herodo; 
1. 75. 2. 90. ἐξ ἀριστερῆς χιρόρ. 1d. 7. 112. ix διξιῦς χερόρ" T. 109. d 
εὐωνύμον χερός. om. Odyss. ε΄. 356. καὶ ἀμφοτέρησιν ἐδέξατο. Joh. 
Gram. de dall. p. 71. Bas. αἱ ἐλλεήψεις τῶν μερῶν τοῦ λόγου ᾿Αττικῶν 
σι» καὶ Δωριέων, καὶ ᾿Ιώνων μόνον" οἷον, κόπτων ἀμφοτίρησι [ Odyss. σ΄. 
28. ἐλλέξπει τὸ χερσίν" quod ipsum precipitur a Gregor. p. 14. add. 
schol. Theocriti ad Idyll. 7. 157. At ll. σ΄. 123. est, ἀμφοτίρησιν 

zí* et ap. Theophr. charr. 5. 1. ἀμφοτέραις ταῖς yer." Fischer. 
ad Weller. III. 1. p. 264. Euripides Hec. v. 1141. πολλαὶ δὲ, χει- 
Qs αἱ μὲν ἐξ ἀριστερᾶς, Αἱ δ᾽ 9v, x. v. ^. Porsonus: “ διξιὼν χεῖρα 
plene dixit supra 346." Apollonius Rhod. II. v. 120. &exrov weoc- 
Men exa ϑίρος. Add. var. lect. ad Apocalyps. I. v. 16. 17. 

HJEF. | ! 


'e'H «Auria, plana. Aristophanes Ranis vers. 1198. σλαφιίαις romrápavog , 5Cil, 


i» ut vult Scholiastes. Scmorrre. Phrynichus p. 72. Pauw. σὴν y»á9o» vXa- 
vus τῇ xu «λῆξζα. Scu. 

f Supplet Apollonius Rhodius in Argonautic. I. v. 515, Kai uv διξ,τερῆς χωρὸς 
xot ΒΕΆΝΗ. 

g Aristophanes Equit. v. 1081 : ἔμβαλεῖν κυλλῇ, 561}, χειρὶ, übi Scholiast. ἐμβα- 
λεῖν τῇ λαιᾷ εἰς. Lzrsw, Conf. Brunck. δὰ Aristophan. Av. v. 1379. Scuxr. 

h Xa in casu quarto omittitur ad verbum ἀντιλαριβάνισϑα..  (Fallitur: nihil 
hic subaudiendum.  Scmugr.] Significat enim auzilinm prastare, aut succurrere 
alicui, sumta similitudine per metaphoram ab eo, qui labendis vel vacillantis ma- 
num prehendit, ut eur erigat vel a lapsu servet.  Aliquoties in N. T. invenimus 
hoc vocabulum solum positum, ut Act. XX. 35. Luc. I. 54. Docuerunt autem 
Septuaginta Interpretes, supplendum esse nomen χεῖρα, Ezech. XVI. 49. Καὶ 
χιῖρα πτωχοῦ xa) σίνησος οὖκ ἀντιλαμβάνοντις. ΒΈΚΝΗ. 

i Supplet et ipse ZElianus Var. Hist. II. 9. Sic in verbo σαρασείμν subintellige 
χιῖρας. Theophrastus charact. c. 3. Παρασιίσαντα δὰ bu τοὺρ τοιούτους τῶν ἀνθρώ- 
Tuy καὶ διαράμενον ἀταλλώττισϑαι. — Id genus hominum extensis (manibus) zrandi- 
que gradu decet fugere.  Supplet autem, quod ad eum locum observat Duportus, 
Aristoteles de incessu. animalium c. 3. οἱ Síorrs;: S&rvo» θέουσι, κατασιεδοντες cà; 

ὥρας: Cursores velocius currunt, dimissis manibus. [Eodem modo videntu 

reci διασείειν usurpasse. Hesychius quidem T. II. c. 1520. jungit σαιύδει a 
διασείω, ubi Ruhnkenius pos διασείισαι, haud scio an síne causa idonea. Scu xr: 
Idem Nicomach. IV. 5. Οὐδαμῶς τ᾿ ἄν ἁρμόζει μεγαλοψύχῳ φυύγειν φαραφιό 
Non convenit magnanimo circumjectis (brachiis) fugere. k. ScHoxkrTTG. 

(0 Ok Xa; omittitur post ἐπιτίϑεσϑα,, ut. Actor. c. XVIII. 10. Καὶ ois ἐπιϑήσε. 
ταί σοι (τὰς χεῖρας) τοῦ κακῶσαί σι. Micu. 
* Item in ἀνταύρων, quod habet Basilius Magnus in homil. «5; τοὺς νέους p. 521, 
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de Socratis patientia: Ὁ δὲ οὐκ ὠντῆριν, ἀλλὰ σαρεῖχι τῷ παροινοῦνσι οἷς, hic vero. 903 


non sustulit (manus,) etc. BrxNn. 
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* XEPZOZ. 


"AU: €t ἤπειρος prima notione, in plurali precipue numero, 
subintellectum habent χέρσος, qua voce etiam Hesychius ἥπειρος ex- 
ponit, congruitque vulgata definitio : ἤπειρος, χίρσος γῆ, οἷον ἀπειρὸς 
τις οὖσα. Nempe omnis terra est vel νῆσος vel xigee. Unde Cher- 
sonesus dicta, quc nec continens, nec insula, sed utrumque. Atque 
hinc χέρσος et ϑώλασσα ad se mutuo referuntur, e. g. apud ZEschyl. 
Pers. 709. Utut vero χέρσος proprie adjectivum sit, adjectiva ta- 
men substantivorum loco adhibita in aliis substantivis sepe sub- 
intelligi nemo ignorat. Supple ergo e. g. in Epigramm. Jensii 13. 


5 Λενσφὰ xai ἠπείρων ἔσσιται ὠμφοσίρων. 


Lavacra erunt utriusque continentis, i. e. x gd ei. Europe, ex- 
ponente viro docto in Misc. Lips. Nov. Vol. IV. p. 127. 129. [Imo 
Asie εἰ Europe, ut bene interpretatur Dorvillius ad Charit. p. 117. 
Locis in Meletem. Crit. I. p. 37. collectis adde Lycophron. v. 
1295. tx Seas δὲ πυρσὸν ἦραν ἠπείροις διπλαῖς. lzetzes: — ἀρχὴ πολέμεον 
γέγονεν ᾿Ασίᾳ καὶ τῇ Εὐρώπη, ταῖς δυσὶν ἠπείροις. Cerealius ILI. κεῖται: Σ᾽ 
ἀμφήριστος, ᾿Αϑηνόϑεν, Kx ἐπὸ Νείλου Hv γένος" ἠπείρων δ᾽ ἄξιος ἀμφοτίρων. 
Obiter moneo, Muretum temere reprehendi ἃ I. Gronovio ad Gell. 
X. 7. cui sane quam miror Ruhnkenium assentiri potuisse ad Mu- 
reti Op. T. II. p. 316. Scuzr.]. Nec non in Epigr. 18. 


"Ex πατίρων εἴη παισὶν σάλι σοῖσιν ἀγέκεων 
Ἔμπιδον ἠπείροις σκῆπτρον lo! ἀμφοτίραι. 


Agathem. P. 3. ὅροι ἠπείρων. ἐχλήϑησαν δὲ ἥπει ei ἄπειροι. Et P. 52. 
συγκρινομένων δὲ τῶν τριῶν ἡπείρων πτρὸς ἀλλήλας. Hoods. IV. 3. 12. 
et 17. Addo Apollonium Rhodium Argonaut. II. 978. 


Ἡ μέν τ᾽ ἰξ ὁρίων κατανιίσεται ἤπειρόνδι 
Ὕ Ψηλῶν. 


Is in continentem quidem dimanat ez altis montibus.  Hoeltzlinus 
ad h. 1. p. 189. scribit: Memorabilis est montium et continentis ἂντί- 
ϑισις. Scilicet opponuntur, quoniam χέρσος proprio significatu sub- 
intelligitur, adeoque per ἤπειρον fractus asper, incultus, horridus 
denotatur. Sic et mox vs. 982. 988. 


ὅση κύσε: μάλισσα 
ἩἯἩπσιρον χϑαμαλῆς, εἱλίσσιται. 
F. Sr. 


- 
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* XHPA. 


Recte quidam codices apud Millium adjiciunt 1 Tim. V. 14. in 


νεωτέροις, manifeste videlicet repetendum ex vs, 1l. νεωτέρας χήρας. 
F. S7. i 


* XITON, TUNICA. 


In ὁ ποδήρης, talaris, αἱ ἐσθὴς in καὶ ποδύρης. ^ Vide Lucianum Ver. 
Hist. L. I. p. 648. et L. IT. p. 691. ! e 

* [n κροκωτός. V. Clemens Alexandr. Pedagog. L. 1I. p. 201. C. 
ut ic93; in χροκωτή. ᾿ΒΟΉΨΓΕΒ. 


1 In ἀμφιμάσχαλος apud Aristophanera Equi£ v. 878. quie eadem ellipsi etiana 
dicitur ἑκατιρομάσχαλος, Ll. 6. (unica utrinque manuleata, manicis ab utraque azilia 
dependentibus. Fuit vestis ingenuorum, quemadmodum ἑσερομάσχαλος vestis ser.» 
vorum. Videantur Hesychius et Scholiastes Aristophanis ad ἢ. c. it. Meursius ad 
pee v.1100. [tem in χωριδωσὸρ, vestis manícata, qua utebantur hietne. 

ν. | 


XAAINA, LENA. 


In διπλῇ et δίπσλαξ. Homerus Iliad. r. 126. Δίσλακα uaegpaginr. 
ubi Eustathius: Λείπει $Qux, 4 τε τοιοῦτον. τινὲς δὲ τὸ χλαῖναν λείπειν Qu 
có. Plene Odyss. XIX. χλαῖναν ---- διπλῆν. [In transcursu moneo, 
Epigrammatis a Jacobsio Exercit. Crit. T. II. p. 168. editi versu 
5. scribendum esse καϑιέπτετε QízrAaxa σειρήν. SCHJEF.] 


xoiNIz, CHO NIX. 


In phrasi Theocriti, κενεὰν ἐπτοράξαι, non dubium est, quin intel- 
ligi debeat xeóixa. ubi Praxinoé, Idyll. XV. v. 95. 





οὖκ ἀλίγω, μή Mor κινιὰν ἀτσομάξης. 
——— non vereor, ne mihi vacuam ('chenicem J abstergeas. 


h. e. ne demensum ad tuum lubitum mihi prebeas, ne iniqua, ni- 
mis derasa et inanis, mensura mihi abs te detur in demenso pre. 
bendo, ut Salmasius de Modo Usurarum c. IV. Minus recte Bro« 
dz:us supplendam putavit loquutionem voce χεῖρα, et Muretus voce 
κονίαν. [Sensus loci illius Theocritei obscurissimus. Vid. Valck. 
enar. Adnotat. p. 387. sq. jure reprehendens Bosium vereque mo- 


nens, ellipsin istam vocis χοῖνιξ nullo fuisse exemplo confirmatam. 
Scu xr.) 


* XOAOZ. 


* Marc. 6. 19. » δὲ ηρωδιὼς ἐνεῖχεν αὐτῷ" intell. χόλον" quod nomen 
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additum legitur apud Herodo. 1. 118. 8. 27. Fischer. ad Wel- 
ler. IH. 1. p. 264. Herodotus VI. c. 119. ἐνεῖχέ σῷι δεινὸν χόλον- 
Vid. Wesseling. p. 631. 5. Scnr. 


XOPAH, CHORDA. 


Desideratur vox χορδὴ, chorda, in nominibus illis sive notis mu- 
sicis, vel chordis cithare, ut Ὑπώτη, Summa, tanquam prima, gra- 
vem edens sonum: Παρυπάτη, qug proxima τῇ ὑπάτη: Mien, Media: 
Παραμίση, Medie proxima: Τρίτη, Tertia: Μήτε, Ultima, per crasin 
sic dicta ex Νεώτη. Est autem rur» χορδὴ, novissima (cithara) 
chorda, quae sonum acutum edit, 5 | 

Genitivus χορδῶν in proverbio: Ai; διὼ aea»: Bis per ommes. 
Quo res inter se longissimo intervallo dissitas esse significabant. 
Desumtum ex arte musica, quia ea symphonia est ex chordis, que 

. longissime inter se distant. "Vide parcemiographos. 


m In παρασείειν et φαραπαΐειν, πλημμελεῖν, quod notat aberrare in tangendis 
(chordis). Deinde transfertur et metaphorice subaudiendum «3 νοῦν, et est deli- 
rare, quando mens a sede sua est emota,  Scnorrro. 


* ΧΟΡΟΣ, SALTATIO. 


Callimachus hymno in Delum v. 313. Κύκλιον ὠρχήσαντον SC. χο-" 
905 gh. In orbem saltabant. Sequitur enim: | Til 


χοροῦ Y ἡγήσατο Θησιύς. | 





chorum vero ducebat Theseus, 





Quamvis non negem, commode quoque ὄρχησιν posse subaudiri. 
ScHoETTG. Commodius etiam plane nihil subaudias, κύκλιον ad- 
verbialiter dictum intelligeas. ^ Scugr. 


XPEIA, RES, USUS. 


Eis πᾶσαν subinde ponitur pro εἰς πῶσαν χρείαν, vertiturque omni- 
n0; in omni re; ad omnia. Plutarchus in Pondao: Ὧ, δελεασϑεὶς 
Ψ ὁ δῆμος, εἰς πᾶσαν ἤδη τιϑασὸς αὐτοῖς ἐγνυγόνει. — Quo inescatus populus 
in omni (re) jam facilis ipsis evaserat.  ( Plutarcheum locum vir 
doctus videtur Vigero sublegisse, quem vide de Idiot. 8. 10. 4. 
Legitur is T. III. p. 806. Reisk. ubi sunt qui scribendum censeant. 
εἰς πάντα. Mihi videtur eodem sensu vulgata lectio ex Musgravii. 
ratione, de qua supra ad v. 'Aexa. sic ut nihil subaudias, satis com-. 
mode explicari posse. Scu. ] "s 
* In ἀναγκαίη apud Homerum Iliad. A. v. 300. Supplet v. 
idem Iliad. 6. v. 57. Χρειοῖ ἀναγκαίη.  ScHwEB. Ad priorem Ho-. 
meri locum Heynius subaudit μοῖρα 8. «Ira. — Mihi nihil subaudien- 
dum videtur. Productior hzc est forma substantivi: cujusmodi 
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formas plures, reliquas illas ex prisca Graecorum lingua, Ias novit, 
nec plane ignorat Atthis. Conf. Dorvill. ad Charit. p. 796. Wesse- 
E Dissert. Herodot. P 138. (ad Herodot. p. 69. 23. 134. 79.) 
et Fischer. ad Weller. I. p. 85. qui quam simul commemorat vo- 
cem σεληναίη, ejus in Platonis Cratylo p. 47. Fisch. (p. 87. Heind.) 
tam absonum etymon traditur, ut non mirer, si etiam tristissimus 
Platonica illa legens frontem exporrigat. "Tyrtzus ap. Pausan. 
TV. c. 14. φέροντες ἀναγκαίης ὑπὸ λυγρῆς. Callimachus H. in Del. v. 
122. ᾿Ανωγκαίη μεγάλη ϑεός. quod compares cum Herodoteo illo VITE. 
C. 111]. ὡς ἥκοιεν ᾿Αϑηναῖοι περὶ ἑωϊτοὺς ἔχοντες δύο ϑεοὺς μεγάλους, Πειϑώ 
v$ χαὶ ᾿Αναγκαίην.  SCHJEF. 


XPHMA, RES, NEGOTIUM. 


Ellipsis vocis χρῆμα frequens est in adjectivis neut. gen. ut apud 
Homerum ]1liad. B. 204. 


Οὐκ dyyaSév τσολυκοιρανίη 


Non bonum est multorum imperium. —— 


Laértius: Πιστὸν ys, ἄπιστον ϑάλασσα: Fidum terra, infidum mare. 


Paulus 2 Cor. II. 6. ἹἹκανὸν τῷ τοιούτῳ καὶ ἐπιτιμίᾳ αὕτη, SUDp. χρῆμα : 
Sufficiens tali (negotium) est hccce objurgatio,  Plenius Lucianus 


Advers. Indoct. p. 392. Zxówu τοίνυν, ὡς ἱερὸν χρῆμα καὶ συμβουλή: - 


Proinde considera, quam sit res sacra consilium. — Latini similiter 
omittunt negotium, ut in illis: Triste lupus stabulis. et, Varium et 
mutabile semper femina. [ Additur etiam mezza, it. τις que malim 
dicere ex abundanti addita esse, quam, si quid hujusmodi desit, 
locutionem habere pro elliptica. Conf. Fischer. ad Weller. ITI. 
1. p. 810. Ceterum ad talia neutra librarii passim offenderunt, sic 
ut aut genera exzequarent, aut alias turbas facerent. Vid. Bastium 
ad Platon. Sympos. p. 144. Schneider. ad Xenophont. Cyropzed. 
V. 4. 49. Talibus locis, optimorum auctoritate librorum, illa con- 
structio vel tenenda vel restituenda. Rursus diligenter cavendum, 
ne invitis scriptoribus hanc elegantiam scilicet obtrudamus. Vid. 
Brunck. ad Epigr. adesp. CCCCXXIX. (Lect. et Emend. p. 280.) 
Porson. ad Euripid. Orest. v. 626. ad Phoniss. v. 1705. Scuxr.] 

ZElianus Var. Hist. VIII. 12. Παράδοξον γὶ, οὐ γὰρ 421965; ixmi- 
σόντος Δημοσθένους iv Μακεδονίᾳ. (Res) mira est, nonne profecto? 
Demosthenem oralioni suc excidisse in Macedonia. Plenus sermo 
esset: Παράδοξον yt xen ἐστιν, ev γὰρ ἀληϑὲς ( i. 6. κατ᾽ ἀληϑὲς ἔργον, 
vel ἀληϑῶς,) Δημοσθένους. Mirum, quantum illud ἀληϑὲς torserit 
viros doctos, quorum alii ejicere maluerunt, alii legere ἀλλ᾽ ἀληϑὲς, 
cum omnia sint sana et eleganter dicta. Scil. τὸ ἀληϑὲς heic ad- 
verbialiter sumitur, est enim Atticis ἐπίῤῥημα ϑαυμαστικὸν, idemque 
notat quod ὄντως, ut recte docet Scholiastes Aristophanis ad Nubes, 
Ῥ. 173. et ad Ran. p. 252. v. 864. 
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ubi Scholia: ἐν ἐρωτήσει, ἀντὶ ὄντως. Videatur Thomas Magister, et 
quz nos ad vocem ᾿Αληϑὶς ibi diximus. Sensus igitur ZEliani est: 
Hes mira est, nonne profecto? Plane, ut in vernacula nostra vulgo 
dicimus, NigT wAAR? Illud ipsum Grecorum Οὐ ye ἀληϑίές; 

Subauditur etiam χρῆμα in genitivo, qui Atticis absolute ponitur, 
sive preecedat vocula ὦ, φεῦ, vel ὄντως, sive non, ut, ὦ τοῦ βίον, τῆς 
τύχης, ὄντως εὐδαιμονίας etc, Plene, ὦ χρῆμα τοῦ βίου: Ο res vita etc. 
»[Fallitur. Nihil hic subaudiendum. Ceterum hujus usus particule 
erre; velem Bosius exempla dedisset. Pro ὦ scribe ὦ. Vid. 
Bastius ad Platon. Sympos. p. 86. et in Epist. Crit. ad Boisson. p. 
212. 230. Scu xr.] 

Item ante ἐνδέχεταιγ pro fieri potest, usu venit, convenit, subin- 
telligi putamus χρῆροο, ut sit χρῆμα ἐνδέχεται, res vel usus admittit, 
capit, Interpres Vulgatus vertit capit, Ellipsi vocis res vel usus, 
apud Lucam in Evang. cap. ΧΗ]. 38. “Ὅτι οὐκ ἐνδέχεται, προφήτην 
ἀπολέσϑαι ἔξω Ἱερουσαλήμ: Quia non capit, prophetam perire extra 
Jerusalem. 

Sic in ἀνένδεκτόν ier deest χρῆμα. Lucm evang. c. XVII. 1. 
᾿Ανένδεκτόν ἐστι, μὴ ἐλθεῖν τὰ σκάνδαλα: Fieri non potest, ut non ve- 
niant scandala. Apud Synesium: κατὼ τὸ ἐνδεχόμενον, SC. χρῆμα: 


. prout (res) admittebat. 


In εὖ, καλῶς, πῶς ἔχει. E. gr. Καλῶς ἔχει, bene habet, integre: 
τὸ χρῆμα καλῶς ἔχει ἑαυτὸ: res bene sese habet. Sic πᾶς ἔχει τοῦ σώ- 
ματως; plene: πῶς ἔχει ἑαυτὸ τὸ χρῆμα τοῦ σώματος; QUO pacto. se ha- 
óet res corporis? n 

.* Ex hac ellipsi concipitur illa Grammaticorum regula: Adjec- 
doa πομίτα cum Articulo esse Substantivorum instar. Re vera in 
ejusmodi exemplis est Ellipsis v. χρῆμα, quam frequenter expres- 
sam reperimus. Herodot. Clio c. XXXVI. Συὸς χρῆμα γένεται μέγα. 
AElianus V. H. L. 1. c. 3. Σοφὸν χρῆμα τοῦ βατράχου Αἰγνπτίον. [In 
JEliano legitur: Σοφόν τὶ ἄρα χρῆμα ἦν γίνος Βατράχων Αἰγνπτίων. 
quz verborum structura habet quod jure reprehendas. Sed 
Schwebelius plane intolerabilem fecit. Scu xr.] Theocritus Idyll. 


XV. v. 83. Σοφόν τι χρῆμ᾽ ἄνϑρωπος. Quam dicendi rationem imi- 


tantur etiam Latini. Sic Phaedrus .L. IV. fab. VII. δὲ gua res 
esset cibi. ltem suppressa latet hec vox in κοινὸν, res publica. 
Dionysius Hal. L. V. p. 320. Τὸ κοινὸν τῶν Λατίνων. Quod sequitur 
Horatius L. II. Od. XV. 18. 


Privatus illis census erat brevis: 
^ Commune maguum. 


Plene apud Ciceronem ad Divers. L. I. ep. VIL. Je toto satu 
rerum communium cognosces. Vid. not. ad Onosandr. c. XXXV. 
ScuwER. | Tes 

* Horum vocabulorum [ χρῆμα, κτῆμα.) trita plane ellipsis est. 
Neglectum censeri etiam potest alterutrum in phrasi ix τῶν ἰδίων 
in lapidibus sepissime obvia, e. g. arp. Smith. p. 21. 29. Item 19 


, 
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περιττά. c  ZElian. V. H. XIV. 32. τὰ γὰς περιττὰ τούτων.  Plu- 
tarch. in Cat. mai. p. 346. τοὺς τὰ περιττὼ κεκτημένους. Plenius 
, Xenoph. L. VIII. Cyrop. p. 211. «à περιττὼ χρήματα dixit. Ob- 
servante hec Elsnero Schediasm. crit. p. 69.. Tajo srarii subin« 
tellectum habere χρηρώτων, quod alibi Ἔθος docet H. Stephanus 
Thes. L. Gr, h. v. Ἐν 8T. ' 


| n [tem, eco; itu, ut Lucas in Actis Apostol. c. VIL 1. «i dja TavTG οὕφως 
izu; SC. avra. .Maücu. 


XPHMATA, OPES, PECUNLE. ? 


In τὼ πατρῷα. /Elianus Var. Hist. XIII. 11. Κληρονόμοος τῶν 
πατρῴωγ, SC. — Patrimonii heres, Ρ [In Dionys. Hal. 
Ant. Rom. T. jf. p. 663. mutatà interpunctione. corrig. dme τὰ 
πατρϑα ἀποστερούμενοι, καὶ οὐ τὰ ἀλλότρια ἀποδιδόντες" οἱ δὲ ἀνειμένοι τῶν 
εἰςφορῶν x. τ᾿ ^. De particulis καὶ οὐ sic positis v. Viger. Idiot. 8. 7. 
extr. ScHuuErF. ] 

' Similiter.in.eí ἔχοντες, qui habent, intell. χρήματα; pecunias, Usi- 
tatum est optimis Auctoribus, phrasi hac él iptica, οἱ ἔχοντες, desig- 
nare divites... Sic Comicus Pluto v. 596. 


φησὶ γὰρ αὕτη, 


Τοὺς μὲν ἔχοντας καὶ πλουτοῦντας δεῖπνον κασὰ μῆνα προσίμαιν. 


-.-. τ —— nam ipsamet inquit, p» 
Opulentos et divites quovis mense sibi apponere cenam.  - à 


[Leg» ut recentiores editiones habent, κωτὼ - μῆν᾽ .ἀποιτήμπειν. 
cH;gF.] Vid. Kuster. ad Plut. v. 596. Idem in RPquete vera. 
1291. 

" ν.8 
Φασὶ αὐτὸν lota γόμεενον ' " 
τὰ ipia tain ! " 
Οὐκ à» ἰξιλϑεῖν ἀπὸ σιπύης, 


Namque ferunt comedentem hominem 


Bona atque opes przedivitum, T y. 
. À penu non M revelli. : : ' » 


Jsocrates Areopag. Καὶ ταῖς παρὰ Tar ν ἐχόντων ὠφελμίαις: E utilitati- 
bus, que proficiscuntur a divitibus. ubi τῶν ἐχόντων pro τῶν prem 
τὰ χρήματα. ὦ quod imitati etiam sunt Latini. Cicero amil. 
VIII. 29. Quod simus, quod habeamus. .* 

ὯΝ ea pauperes t dicuntur οἱ μὴ ἔχωτες, 1. Cor. XI. 
22 


uripides Alcestide vers. 58. 
Πρὸς τῶν ἱχόντων, Φοῖβε, viv νόμον τίϑης. 


Divitibus legem ponis, " ; i 
v. EA XX. 'a ] εὖ αὶ τι 


iiis 
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Verbam $vAdrruy etiam: absolüte ponitur pro Qeaéeru» τῷ xpi- 
&ora, res suas vel bona servare... Plutarchus alicubi: Τοῖς sci τοῖς. 
πλουσίοις οἱ πωνίρις φυλώφτειν παραινοῦσιν; Filios divites hortantur pa- 
reniet, πὶ servent (sua-bona).. Sic etiam ὠγείρειν et ἐπαιτεῖν. Lucian. 
Pseud. ὥςπερ οἱ T] μητρὶ ὠγείροντες. Ot i Asino: xa; τὸν Dy» ἐπαωτεῖν 
ἀναγκαζόντων. Plura exempla vide apud Amplissimum Cuperum 
Observation. L. IIl. c. 4. ! 

In rà δυνατὰ, pro viribus. Aristophanes in Concionatr. v. 856. 

309 p. 749.: Τὰ δυνκτὰ γὼρ δεῖ τῇ πόλει ξυλλαμβώνειν; Pro viribus enim 
civitati (opem) ferre oportet. Plena loquutio est, κατὰ τὰ δυνατὰ 
χρήματα. 

Similiter in τὼ ἐνόντα, apud Lucam Evang. XI. 41. Πλὴν τὰ ἐνόντα 
δότε ἐλεημοσύνην: Veruntamen pro. (viribus) date eleemosynam. * 
[ Hic non magis, quam Δ τὰ δυνατὰ, ista vox: subandrenda. Οὐ. 
nino viri docti eà mire abutuntur ad explendas ellipses, quas te- 
mere confinxerunt. ScuEr.) 

* [n αλοπὴ τῶν δημόσέων 5. χρημάτων. — Dionysius Halic. L. IV. p. 
217. οἱ κατανοσφιζόμενοι τὰ δημόσια.  Plene Herodian. L. VII. c. IX. 
22. Χρημάτων ἰδιωτικῶν xal δημοσίων ἁρπαγῆς. Sic etiam Latini in 
repetundis et repetundarum subaudiunt pecuniis, pecuniarum ; €u- 
jus ellipseos ubique sunt exempla. Cicero ad Divers. L. VIHI. 
ep. VIII. De repetundis saucius Pilio tradetur. Plene idem pro 
Cluentio' c. LIlI. Te lege pecuniarum repetundarum non teneri. 
In ἀγαϑὰ, quod eque ac Latinorum óona omnis generis facultates 
et copias interdum significat. Luc, I. v. 59. Πεινῶντας ἐνέπλησιν 
ἀγαθῶν. n παιδικὰ, τά. 'lhemistius Orat. XI. p. 144. Supplet 
Maximus Tyr. Dissert. XVIII. s. 10. Τὰ παιδικὰ χρήματα. ln In- 
scriptionibus antiquis ssepius occurrit. ix τῶν ἰδίων ἀνέϑηκεν, Sub. xes- 
(ruv. vid. Inscriptio apud Sponium in ltiner. T. III. p. 206. 
Cum 1 Corinth. XI. v. 22. eleganter conspirant illa Stobei p. 503. 
V. 15. Κακὸς δ ὁ μὴ ἤχων, οἱ δ᾽ ἔχοντες ὄλβιοι. V. Cl. Valckenar. ad 
Euripid. Phan. v. 408. In τὰ ὑπώφχοντω. Matth. c. XXV. 14. 
Non enim satisfacit τὸ ἀγαϑὰ, quod ipsum adjectivum est, et sup- 
pressum habet πράγματα, vel χρήματα. Scn ΕΒ. 

* * /Eschin. p. 415. To. 1. ix τῶν τῆρ πόλεως" intell. χρημάτων" quae 
p. 419. dicuntur rà δημόσια χρήματα. — Árist. Plut. 569. πλουτήσειν- 
τις ἀπὸ τῶν κοινῶν" schol. Dorvil. ἀπὸ τῶν δημοσίων χρημώτων. Lys. 16. 
p. 577. To. 1. τῶν πατρῴων, et ibid. p. 617. τὰ «resa. sm. p. 46. 
To. 7. τῶν audor Fischer. ad Weller. Ill. 1. p. 264. s. 
Schr. | ' Voc. 


0 Lucas in evang. c. VI. 50. ἀψὺ «s afosvoss ed sa... Myci. 

Paulus ad Romanas c. XV. 27. εἰ γὰρ eoi; srwiépatiteis (χρήμασιν) αὐτῶν ixo- 
νώνησαν τὰ ἴϑνη, ὀφείλουσι xa) i τοῖς σαρκικοῖς (χρήμαφι) λωτουργῆσαι αὐτοῖς. Mic, 

p Lucianus Somnio p. 2. σὰ δὲ ἡμέσερα μικρὰ εἶναι, (Opes) nostras exiguas csse. 


Et paullo post: ἔχων σὰ ἀρκοῦντα τναρὰ c»$ τίχνης, sufficientes (opes) per artem 
comparare 

Sic in νοϑεῖα, (pecuniz,) quet tothís liberis dantur, et ὑπόφδνια, qua pane loco 
enticis occisorum dantur. Utrumque occurrit apud Harpocrationem. ScuorrrQ. 4 


“ἃ Tn τὰ dipeióvra, ἴ. 6. reditus. Aristopbabcs Vesp. *. 669. Additur ed χχό- 
| 3 
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sara Eccles, v. 707. In διείφορα. 2 Macc. I. et IIT. et σὸ διάφοραν, scil. χρῆμα, 


apud Theo um Charact. c. 10. In σρισβεῖα, in πρυτανεῖα, l 6, sacrámen- 
tum. vid. SCRoliasten Aristophanis ad Nub. v. 1134. Vocem νοϑεῖα elliptice ponit 
Aristophanes Avibus v. 1655.  Lxisx. ; 

r Confer plenam construetionem in Luce ewaugelio, cap. XVIII. 24. οἱ «a 
χρήματα ἔχοντες. Muücu. 

s Eodem, quo Graci, participio usus est Lactantius Divinar. Instit. lib. V. c. 
VIII. ** Et habentium pia et religiosa collatio non habentibus subveniret." 
Brnwn. 

t Sicuti divites οἱ ἔχοντες. — Micn. 

u Hoc famen loco Knatclibull abesse putat vocab. δεῖσνον in animadv. ad No- 
vum 'Testamentum. — Neque id injuria, me quidem judice; nam commode id no- 
men arcessitur ex pracedente sermone.  BxnNu. 

v Κυήματα quoque in οἱ ἔχοντες, ut patet e Matth. evang. c. XIX. 22. ἦν γὰρ 
ἔχων τυολλὰ κεήμασα. Ὁ SCHOETTO. 

x Quemadmodum Graci saepe in verbo ἔχω omittunt γρήματα, vel χτήμασα, 
vel σρώγματα etc. ita Latini hoc faciunt in verbo hubere, — Phaedr. III. Prolog. 
Quamvis curam habendi penitus corde eraserim. Ovidius de Arte Am. 541. Fast. 
1.195. Thucydides l 11{. 72. supplet per σράγματα. Nam et σράγμωτα inter- 
dum sunt facultates, opes, diviie. Vid. Moris Atticista sub voc. χρήματα, et 
Observat. Miscell Vol. VII, T, III. p. 410. LxisN. 

y In αἰσεῖν, αἴρειν et ἀπαιτεῖν. — Primum enim significat, rogare aliquem, ut det 
sibi pecuniam mutuam: d'terum est, accipere pecuniam mutuam: tertium, repós- 
cere pecunias alteri datas. — In singulis deest vocabulum χρήματα. Occurrunt 
autem verba hzc Luc. VI. 50. Idem fieri debet in δανείφειν et ἀπολαμβάνειν vers. 
34. l c. et in ἀποδοῦναι Luc, VII. 42. In ὑπερεχτίνειν. Lucianus. Dial. Char. et 
Men. Νὴ Δία ὀναίμην, εἰ μέλλω γε καὶ ὑσιρεκ ive σῶν νικρῶν. — Ubi planior sermo 
hoc modo foret: εἰ μέλλω γε καὶ ἰχτίνειν χρήματα ὑπὶρ νικρῶν, δὲ pro mortuis ero- 
gare etiam velim (peeunias). ΒΕΚΝΗ, 

z Vid. Lamb. Bos Exercit. ad h. l. Hesychius: 'Eviy, ἰνυχιάρχον, ἢ δυνα σόν locus. 
ΒΟΡΗΌΕΤΤΟ. 

* ltem in σὰ ?»ra, quod pro substantivo vulgo accipitur. Supplendum autem 
esse σαὶ χρήματα, Euripides probat in Hel. vers. 941. . 


Ὄντων ἐν οἴκοις χρημάτων ὀνήσορεαι. 
Brava. 
^ x ρημάτων. 


Ad vocabulum περιουσία, quod proprie et primum significat id, 

od apud. alterum est, sive quod habetur. Opus autem est voca- 
:bulo, quod, quale sit quod habetur, indicet et finiat. Ad vocabu- 
. lum igitur περιουσία addendum χρημώτων, quasi dicatur Aabitio sive 
possessio opum.  Plene ita dixit Thucydides L. I. Περιουσίας μᾶλ- 
λον ἔχουσαι χρημάτων, plus opum acquirentibus. BERNH. 


* XPHETHPION, ORACULUM. 


Seepius ἐλλιπσῶς utuntur voce χρῆσϑαι vel χρᾶσϑαι, oraculum pe- 
Aere ad consulendum, [imo: oraculum consulere. Scnzr.] scrip- 
ores, e. g. Homerus Odyss. Θ. v. 81. A. v. 164, Expressit vero 
Aerodotus L. VI. c. 70. Ἐς Δελφοὺς χρησόμενος τῷ χρηστηρίῳ πορεύεται. 
ciwEs. In priori poete loco cum praecesserit Φοῖβος ᾿Απόλλων, 
"Aubaudi abre: nam dicitur etiam χρῆσθαι 3w. In posteriori dati- 
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yus jam additus est: ψυχῇ χρησόμενον Θηβαίου Τειρεσίκο. . Itaque sine 
causa Schwebelius hos locos inter ἐλλιπῶς retulit. Scuger. 


XPONOZ, TEMPUS. 


Annumeranda et hzc vox illis est, quze crebrius lectori subau-* 
diendz relinquuntur. Sic ** in ἄγει τὸν ἡμέραν, Supp. χρόνος, ut Luc. 
evang. c. XXIV. 21. — τρίτην ταύτην» τὰν ἡμέραν ἄγει σημέρον, ἀφ᾽ ev 
ταῦτα ἐγίνετο. Tertium huncce diem agit hodie (tempus,) a quo 
hcec facta sunt. id est, tertius hodie dies est, vel tertius hodie agitur 
dies. Sic cap. XIII. 35. Ἕως ἂν zin ὅτε εἴπητε: pro, ἕως ἄν ἥξη χρόνος. 
Usquedum venerit (tempus.) Item in ἔστιν, ὅτε, pro aliquando, ut 
Sit, ἴστι χρόνος, ὅτε, est tempus, quando. "^. ( Sic etiam tempore prze- 
terito, item futuro. Stasinus in Schol. ad Homer. Il. I. v. 5. Ἦν 
ὅτε μυρία φῦλα κατὰ χϑόνα —. Pindarus Fragm. ex Dithyr. 1V.*n» 
ὅτε ὕας BeizTios ἔϑνος ἐγέπον.- Meleager XXII. Ἦν καλὸς Ἡράκλειτος eT 
ἦν ποτε. Ordo verborum: Ἦν ποτε oTi ἪἩράκλωτος ἣν καλός. Alter 
Jacobsius (etiam in Addend. p. 374.): vereor ut recte. Sequitur 
hic νῦν δὲ, ut in ejusdem Meleagri poém. XXVII. extr. in Glauci 
poém. I. et in /Enigm. XVIII. v. 5. Similiter Leonidas Alexandr. 
XXVII. Ἣν ἑπέτε γραμμαῖσιν ἐμὴν Φρίνα μοῦνον ἕτερπον, - ᾿Αλλὰ 
τανῦν πάντεσσιν ἐρώσμιος. Apollonidas 1. v. δ. ἔσσεϑ' ὁτ᾽ οὐ πιόμεσϑα πο- 
λὺς πολύς. υἱ egregie palmarius ille Codex. Hesychius T. 1. c. 1643. 
TH» ὁπότ᾽ ἧσαν. ἔν τινι ποτὲ ἦσαν. ut bene Musurus, cujus mentem mi- 
ror Schowium non perspexisse. Add. Markland. ad Euripid. 
Suppl. v. 1145. Addito v. χρόνος, Linus Diogenis Laért. Procem. 
4. "Hv σοτέ Toi χρόνος οὗτος, ἐν M ἅμα πάντ ἐπεφύκει. Euripides Si- 
syph. Fragm. I. in. Ἦν χρόνος, ὅτ᾽ ἦν ἄτακτος ἀνθρώπων βίος. Magnus 
Medicus Epigr. Ἦν χρόνος, ἡνίκα γαῖα βροτοὺς διὰ c&to, Γαλυνὲν Δέχνυτο 
μὲν ϑνητοὺς, x. v. A. Similiter Moschio Stobai T. I. p. 240. Heer. 
2 γάρ TOT αἰὼν κεῖνος, ἦν, ὁπηνίκα Θηρσὲ διαίτας εἶχον ἐμφερεῖς βροτοΐ. 
"Theocritus Idyll. XXIV. v. 84. ἔσται δὲ τοῦτ᾽ dua , eTuYixa νεβεὸν ἐν 
' αὐνᾷ Καρχαρόδων σίνεσθαι ἰδὼν λύκος οὐκ ἐθελήσει. Callimachi Choliambi 
in Fragm. Bentl. Ρ- 459. *H» κῶνος δὐνιαντὸς, 2 τὸ, τε πτηνὸν, Καὶ τοῦὖν 
ϑαλάσση, καὶ τὸ τετράπουν οὕτως Ἐφϑίγγιϑ᾽ ὡς ὁ πηλὺς ὁ Προρέηϑῆες. 
Scur.] | 

| Graecam locutionem ἄγει τὰν ἡμέραν, B, χρόνος, fere expressit 
Horatius L. II. Sat. IT. 83. 





Sive diem festum rediens advexerit annus. 


In pix ' μεσονυχτίου Actor. XX. 7. sub. χρόνου. Esse enim μεσονύκτιοξ, 
ὁ, καὶ adjectivum, probat Anacreon Od. lll. v. 1. Μεσονυκτίοις roS" 
ὥραις. [Μεσονυκτίον illud est neutrius generis, nec quidquam subau- 
diendum. Conf. Valckenar. ad Theocr. Dec. Idyll p. 104. s. 
SciuEr.] In διατριβή. Cebes p. 21. edit. Gron. Μέχρι μὲν τινος {χρό- 
νου) ἡδξωα δοκῶ εἶναι ἡ διατριβή, Plene' habet Thucydides L. 1]. c. 
38. Kai χρόνου διατριβὴν ἐμποιησάντων: JElianus V.H. L. I.e. XXXII. 
Τὰ παρόντι- Plene ἐν τῷ παρόντι χρόνω. In iy τούτω, i τῷδε, tnterea. 
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Theocritus Idyll. I. v. 14. - Supplet Xenophon Ephes. p. 20. Ἐν 
τούτῳ τῷ χρόνω. Ἔν ἀκαριῖ. lhemistius Orat. VII. p. 86. D. Plene 
Onosander c. X. p. 59. ᾿Ακαρὴς χρόνος. ᾿Εν βραχεῖ χρόνω. Polybius T. 
l. p. 274. Porro in ἐν τῷ παρόντι 8. χρόνῳ, uti similiter Latini in pre- 
senti pro in prasenti tempore. v. Cicero ad Divers. L. II. ep. 10. 
Hc ad te in prassenti scripsi. Sic etiam /Eschines advers. Ctesi- 
phont. p. 585. Ἔν τοῖς ἔμπροσϑεν χρόνοις. Et pro ὀλίγον idem plene 
habet ὀλίγον χρόνον. lliad. v. v. 418. Perfrequentem esse hujus ellip- 
seos imitationem etiam apud Latinos, e. g. in eterno, arcano, tuttis- 
simo, consulto, commodo, cotidio, hesterno, verno, aliisque innumeris 
vocibus, docet Burmannus ad Ovid. Amorum L. Ill. eleg. III, v. 
11. ScuwEsB. 

Hujus quoque vocis ellipsis vulgaris est; observanda interim in 
τὸ πᾶν... /Eschyl. in Choéph. 682. εἰς τὸ πᾶν ἀεὶ ξένον, supple χρόνου, 
quod. idem addit Eumen. 679. πιστὸς εἰς τὸ πῶν χρόνου, ut observat 
cl. Abresch. p. 455. Sic et ἐν ἀκαρεῖ, scil. χρόνου. Conf. cl. Valck- 
enaer ad Ammon. p. 19. Sic denique in τὸ ἑξῆς idem genitivus. ἐν 
ποῖς Vis χρόνοις dixit Polybius L. XVII. c. 35. Strabo L. VIII. p. 
580. per ellipsin simili phrasi dixit τοῖς δ᾽ ὕστερον, 501}. χρόνοις, ut no» 
tat Elsnerus Schediasm. Crit. p. 152. Idem deest Luc. XII. 1. in 
ἐν οἷς. Τὸν ἑξῆς αἰῶνα habet Heliodorus JEthiop. X. 39. F. Sr... 

* * Andoc. 2. p. 82. To. 2. ἐν τὸ τότε" "m 81. ἐν τῷ τότε χρόνω. 
ut Isocr. ad Nic. P. 63. To. 1. dixit, διὰ παντὸς τοῦ χρόνου. Herodo 
A. 59. ἐξ ἰχείου τοῦ χρόνου. Plat. Gorg. 58. P 195. i» τῷ πρόσϑεν 
χρόνῳ. JEschyl. Perss. 715. ἐν βραχεῖ χρόνῳ. Lysi. 2. p. 50. Το. 1. 
ἐξ ὀλίγου, Ut ἐκ πολλοῦ. Tsocr. Paneg. p. 133. To. 1. Sic δηρὸν 
"EFheogn. 47. h. e. μακρὸν χρένον, καὶ ἐπὶ πολύ. V. Observatt. Miscc. 
Vol. 5, To. 3. p. 85. Isocr. Panath. p. 321. To. 2. τούτῳ διετέλουν 
Terr) μαχόμενος." — Fischer. ad Weller. IIT. 1. p. 265. Add. Dor- 
vill. ad. Chariton. p. 360. cui suboluit, hujusmodi locutiones, quas 
vulgo explent voce χρόνος, partim generis neutrius esse. Ad has 
autem nihil subaudiendum. — Monui supra ad v. Περίοδος, χρόνος 
subaudiri posse ad v. ἐξώμηνος, τρίνεηνος, alia id genus. Reinesius 
Inscript. p. 499. ad Marm. Arund. ** V. 68, leg. i» διμεύνω, bimestri 
spacio, in bimestri. Aene» Ut τρίμηνον, τετροίρεηνον.᾽ — gitur pro 
neutris habuit: quod et ipsum bonum. Sophocles CEdip. Tyr. 
.v. 1136. ἰπσλησίαξεον τῶδε τἀνδρὶ τρεῖς ὁλοὺυς Ἔξ «gos εἰς ἀρκτοῦρον ἐμερμεήγους 
χρόνους. al. ἰκμήνους. Mutato spiritu scribo ἱκρήνους» À veris initio, 
quc tempore greges in illis terris à σταϑιεὼ relinquebant, ad ortum 
Arcturi sex menses erant. Conf, Polybius T. IV. p. 367. Στρα- 
τοκλίους πευτανεύοντος τὴν διντέραν ἕχμεηνον. Schweighzeuserus Lex. 
Polyb. p.195. a. “““ἝἜκρεηνος, ἡ, Scil. ἀρχὴ vel dea, semestre imperi- 
um, semestre tempus." — (Obiter moneo, ejusdem fabulae v. 1247. 
scribendum me.suspiCari: va» δὲ τίκτουσαν λίποι Τοῖς οἷσιν αὐτοῦ δυς.- 
τίχνω πταιδουργίᾳ, ᾿γοῶτο δ᾽ εὐνὰς, κι 7. A. Sic Pindarus Isthm. VII. v. 9. 
erm ᾿Αμφιτρύωνος ἐν ϑυρίτροις Σταϑεὶς ἄλοχον μετῆλθεν Ἡρακλείοις γῳ- 
x) SCHEF. 


. a& Sic δείλπον itemque iemíeas, et. Latinis vesperi, scil. χρόνῳ, Germanis pxs 
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XAsrwps, pro zug Asrxpsznr. Macu. Fallitur Genivi illi ipsi per se tempus 
signifücant. Scuxr. | | 

. bb Abest ad /empora Grammat, Justinus Martyr saei. πρὸς "EAA. p. 58. de 
partic. ὧν in eo, quod ad Mosen Deus dixit: rmnx ἼΣΝ ΠΝ, hec dicit: *'Ejas 
wa ὁ ὧν, τῆς ὧν συλλαβῆς οὐχ ἵνα μόνον δηλούσης, ἀλλὰ τοὺς τρεῖς, τόν σε 

ϑόφα, καὶ σὸν ἱνιστῶτα, καὶ τὸν μέλλονψα. — Ubique pleno sermone dicendum foret: 
οὐχ ἵνα μόνον χρόνον δηλούσης etc. Βεκκη, — R. Btephan. οὐχ, ἕνα χρόνον δηλ. bene. v. 
Sylburg. p. 97. Hutch. Sci.xr. 


XPO'NOY. 


In multis deest, ut: Ἐξ οὗ, apud Homerum Iliad. A. ( Diodor. 
Sic. Eclog. T. II. p. 518. 41. ZJEschylus Eumen. v. 25. i£ edes 
Βάκχαις ἱστρατήγησεν we. Epigr. adesp. CLXX XIIL. ἐξ οὗ δὴ τιρεὼς 
Φυτάλου γίνος ἔσχεν ἀγήρως. SCHUEF.] 'AQ' eb, G QUO, SUDp. χρόνου» 
tempore. Xenophon Ki. Παιδ. I. 7. ( Vid. Aristophan. Auipidias. 
Fragm. V. Scu r.] ec | 

Ἔκ τούτου, αὖ hoc, scil. tempore. — /Elianus Var. Histor. L. II. c. 
18. [Euripides Electr. v. 1271. Musgr. i» εὐσεβιστάτη ψῆφος βιβαίς 
τ᾽ ἐστὶν ἐκ τούτου ϑεοῖς. ex emendatione Piersoni, quem vide Verisima. 
p. 248. Homer. Hymm. in Cerer. v. 440. ix τοῦ οἱ πρόπολος xai 
ὀπάων ἔπλετ᾽ ἄνασσα. SCHJEF.] 94 'E£ ἑωθινοῦ, a (tempore) matutino. 
Aristophanes "hesmophor. v. 2. p. 764. ( Malim hoc pro neutro 
habere, quod derivandum sit a τὸ i304». Idemque, opinor, valet 
in alia, quie vulgo, ut ἐλλιπῆ, huc referunt. Sctiggr.] Ἐξ ἱκανοῦ, scil. 
“χρόνου, a multo (tempore), sive jam.dudum. Lucas in evangel. c. 
XXIII. 8. «e 

"Am ἐκείνου, ff vel ἐξ ixsov, ab illo (tempore), ubique reperies. 
[Dionysius Halic. Ant. Rom. T. Il..p. 787. ἐξ ἐκείνου καλεῖται Kat- 
πιτωλῖνος ὁ τόπος. übi Cod. Vat. plene: ἐξ ἐκείνου καλεῖται τοῦ χρόνον 
Καπιτωλῖνος ὁ λόφος.  Prefixo articulo neutrius generis, Lucianus 
T. I. p. 744. xai và ἀπ᾽ ixsivov εὐδαιμονοῦσι. D. 750. τὸ ἀπ᾽ ἐκείνον πεε- 
Siu. Similiter p. 752. τὸ ἀπὸ τοῦδε ἀρξάμενος. — Sic enim scriben- 
dum. Add. Dorvill. ad Charit. p. 960. Philemon Justini Mart. 
de Monarch. p. 161. Hutch. ἀπὸ τοῦ, ab hoc inde tempore. quod 
vel solum versus illos νοϑείας convincat. Conf. Luzac. Exercit. 
Academ. p. 138. Antipater Sidon. VII. extr. ἐμοὶ δ᾽ ἀπὸ τῆς οὐκ ἔτε 
τιρπνὸν ὕδωρ. Jacobsius: ** ἀπὸ 5c, τότε νυκτὸς Sübaudi." "Malim 
sic intelligere, ut ἐξ αὐτῆς intelligendum mihi videri, supra ad v. 
Στιγμὴ monui. ScH;EF.] Ἐκ πλείονος, et πρὸ πλείονος. hucydi- 
des Histor. L. V. p. 338. $A9er ix σγλείονος. ubi Scholiastes: πρὸ πλείο- 
γὸς χρόνου. ᾿ , 

Sic in διὼ μακροῦ, διὰ πολλοῦ, post magnum vel multum, sc. tem- 
poris spatium. [Conf. LLeisner. prsefat.  SCHJEF.] Ai παντὰς, 
per omne (tempus), semper; qus& voces in-unam conflatze aliquan- 


do leguntur, διαπαντός. Διὰ παντὸς τοῦ χρόνου plene dixit Plato e- 


* 


pist. 4. Διὰ βραχέος, ut Latini brevi, Dio Cassius Histor. Rom. 

L. XXXVI. p. 10. A ἐλαχίστου dixit idem L. ΧΗ. P. 208. . 
Μέχρι τινὸς, "sque ad ir, aliquod. Cebes in Tabula. 

[Dionysius Halic. Ant. Rom. T. 1I. p. 831. μέχρι τένος χρόνου ταῦτα 
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zrürverrs; ὑπο ; Seumr.] 85 [Ἔν cw Hesychius T. I. c. 
1643. Scuzxr.] 
^ Tig) βολλοῦ, multo ante. [Diodorus Sic. XIV. c. 49. τούτους 
γὰρ ixoiri συμφέρειν μὴ πρὸ πολλοῦ μισϑοῦσϑαι. — Longus p. 93. Vill. 
a μετροῦντας οὐ πρὸ πολλοῦ λελικβηρενα. — Addito τινὸς idem p. 87. 
ἐγεγόνει δὲ αὐτοῖς ἀῤῥεν παιδίον ov πρὸ πολλοῦ τινος. Sequente genitivo 
Lucianus T. Ill. p. 396. Πρὸ πολλοῦ τῆς ἑορτῆς. Xenophon Ephes, 
p. 57. 00. οὐ πρὸ πολλοῦ τοῦ σε ἰδεῖν. SiC p. 58. πρὸ ὀλύγου τοῦ τὸ. 
ληστήριον ἁλῶναι. — Artemidorus IV. c. 42. οὐ argà πολλοῦ τοῦ ἐν Ῥώμῳ' 
ἀγῶνος. SCH)EF.] Πρὸ τοῦ, antehac. quod Attici uno verbo πρὸ- 
τοῦ dicunt, ut sapius Aristophanes. [Vid. Heiz. de Accent. In- 
clin. p. 15. Add. Heyn. ad Apollodor. p. 864. ed. prior. 
Scuxr.] h^ 
— Ὀλέγου, δι᾿ ὀλέγου, ἐξ ὀλίγον, paululum. Comicus in Lysistr. p. 
839. 'Ezavauivesetr ὀλέγου. — Exspeciemus paulisper. ubi Disetus: 
"OXcyes, τὸ πλῆρες, χρόνου.  lmmo τὸ πλῆρες est, δι᾿ ὀλίγον χρόνου. 
[Atistophanes Ran. v. 1046. ἀλλ᾽ ἐπὶ σοί τοὶ καὶ τοῖς σοισιν πολλὴ 
πολλοῦ ᾿πικαϑοῖτο. diu. Lucianus T. L. p. 476. διὰ πολλοῦ ἀναϑιω- 
pie per multum tempus. . Sed T. 11. p. 220. διὰ πολλοῦ est pos 
gum tempus. Vid. ad ἢ. 1, Reitz. Add. Villoison. ad Long. p. 
..240. Scuzxr.] 
Tlesovre; apud Theocritum prO προϊόντος χρόνου, Idyll. XIV. vers. 


"Ἤδη δὲ προϊόντος ἴδοξ᾽ ἐπσιχεῖσϑαι ἄκρατον. 
Jam vero procedente (tempore visum est infundere merum. ἢ 


. Addidit v. χρόνου Xenophon Kie. Παιδ. I. 27. Ilgoióvrog δὲ τοῦ χρόνου, 
id air ᾿Αστυάώγης i» τοῖς Μήδοις ἀποϑνήσκει ; Procedente vero tempore, 
dstyages in Medis moritur. 
Similiter in participio xseverres. [Imo hoc verbum illis annu- 
fnerandum, quie recensuimus supra ad v. Ζεὺς et Θεός. SCHJEP, ] 
"Theocritus Idyll. IX. v. 19: 


ἐν ψυρὶ Y adus 

Φαγοὶ, x ugsaevovrog. 

in igne et aridze 

Fugi (tempore) hiemis. | 

* Ἐπὶ τοῦ παρόντος. Aristo Theophili ad Autolyc. III. 5. p. 298. 


Wolf. de quo fragmento v. Luzac. Exercit. Academ. p. 144. 
. Scu xr. , πὶ 
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ec Ἕως οὗ, si in interrogationibus adhibeatur, pro quo usque; extra hunc usum, 


pro usque dum.  Palmphatus ἀσίστων x19. 2. Brnwn. 
dd Sic etiam Joannes evangel.c. VI. 66. et XIX. 12. ScmozrrG. —.—— 
/ * Ἕως σούτου, SCil. χρόνου, interim, sive quoad hoc tempus, hoc iempore. ' Lucae 
án evang. e. XXII. 51, Brux "Ὡς 
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.€e'Ex.suAAs. Quod plene dicitur in Γαλιομυομαχίᾳ: 'Ex0XX6U χρόνον ἐνόμω» 
A». Brnwn. 


* Ἐξ ἀϊδίου, scil. χρόνου, ab elerno. Leo Imp. Serm. de resurrectione Christi 
p. 308, ἦν μὲν ἐξ ἀϊδίον συνὼν τῷ τεκόντι: Christus ab aterno erat apud patrera suum. 
Supplet Paulus in epist. ad Roman. c. XVI. 26. i» χρόνοις αἰωνίοις. ScnoETTG. 
n Adde i£ ὑπογυίου, scil χρόνου, subito, ex tempore. Aristoteles Ethic. L. I. 

EISN, 


* Ἔχααλαι, pro ix τοῦ πάλαι ὄντος χρόνου, ab antiquo tempore. Petrus in pos- 
teriore epistola c. IL. 5. Scuorrrc. Nou probanda hec ratio. Sic prepositi- 
ones saepius adverbiis junguntur.  Sciuxr. 

ff Sic et Theophrastus princip. Characterum: ἀσὸ νέου, haud longo abhinc tem- 
pore. 

Idem observandum in ἀπὸ διεσοῦς, a bieunii (tempore). Matth. evangel. c. II. 
16. Supplet autem Longus Pastoral I. p. 5. ἤδη δὶ διεσοῦς χρόνον διϊκνουμένου, 
quum biennit tempus jam preteriisset. ScuoxrrG. 


* 'Asi τοῦ (χρόνου) νῦν (ὄντος), ab hoc (tempore). Lucas evang. c. XXII. 60. 
"Ae! ἄρτι, SC. χρόνου ὄντος. Joannes in evangel. c. I. 52. Brnwau. 

* Lucas in evang. c. XXIII. 8. ἀσὺ πολλοῦ. Paulus ad Galat. c. VI. 17. τοῦ 
λοιποῦ, prO ἀπὸ oU λδιστοῦ χρόνου.  Raphelius in Adnot.ex Xenophonte. Micn. 

gg Sic et in his: Καϑόλου, vel xa9' ὅλον, omni, scil. tempore. Artemidorus 
Oneirocritie. L. III. 53. Paulus in epist. ad Roman. c. I. 15. ἄχρι σοῦ Dives. 
Hierodianus Histor. L. I. c. 12. n. 7. κατ᾽ αὐτὸ, scil. χρόνον: quod suppletur ibi- 
dem n. 1. Scuorrrc. De κατ᾽ αὐτὸ v. supra ad v. Καιρός. Etymol. M. c. 225. 38. 
σῶν μὴ xac αὐτὸ βιβιωκότων. . Bene Sylburgius corrigit xavà ταύτὸ, uno. codenique 
tempore. . Scur. " 


hh Item in πρό σον, prO πρό σινος, indefinite ante aliquod (tempus). ZElianus 
Var. Hist. VIII. 11. Scuoxzrro. 


- * Ἕως vivos, prO Ἕως τίνος χρόνου, Quousque, Exod. X. 5. alibique frequentissime. 
ERNH. 


ji Sed illud προϊόντος apud Theocritum cum Scholiasta expleverim potius per 
πότον, quam χρόνου. vid. supra voc. σότος. LxisN. 


XPO'NON. 


In διωτρίβεων, morari, terere tempus. Comicus Pluto v. 413. p. 
4&4. Μὴ νῦν διάτριβε, SCil. τὸν χρόνον: ne nunc (tempus) Zeras. Et in 
ἐπέχειν, quod sepe etiam absolute, pro subsistere vel morari, occur- 
rit ^ Aristophanes Nub. III. 2. 'Exízys, subsiste. Xenophon 
Κύρ. Ilaid.. V. Ἐγὼ γὰρ ἐπισχήσω; Ego enim morabor. Additur in 
Actis Apost. XIX. 22. 'Ezízx: χρόνον ἘΚ εἰς τὴν ᾿Ασίαν. 

Item in xa9' ὅσον, εἰς ὅσον et ἐφ᾽ ὅσον, 1} in quantum. Plena enim 
loquutio est: εἰς ὅσον χρόνον, vel potius: ἐπὶ vel εἰς τοσοῦτον χρόνον, εἰς 
ὅσον. Sic fere Sophocles in Philoctet. v. 1072. 


Χρόνον σοσοῦσον, sig ὅσον, 


Tempus tantum, in quantum. 


"E9' ὅσον χρόνον dixit etiam Paulus ad Roman. VII. 11. “Ὅτι à νόμος 
κυριεύει τοῦ ἀνϑρώπον, ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῆ: Legem dominari homini, in 


quantum tempus vivat. 


Item in δηρὸν ?? vel ἐπὶ δηρὸν, in. longum (tempus). Eustathius 


XPONON. $51 - 


ad lliad. 1. 'Exi δηρὸν ἐλλειπτικῶς εἴρηται, wr] τοῦ, tur] πολὺν χρόνον. ᾿Ξ 
[Sunt hzc neutrius generis, ut multa alia id genus. ΞΟΗ4ΕῈ,1 

Et in μικρὸν et κατὰ μεικρὸν, ut apud Joannem evang. XVI. 17. 
99 Μικρὸν, καὶ οὐ ϑεωρεῖτέ με: Paululum, et non videbitis me.  Per- 
peram Doctiss. Pasor in Lexico: Μικρὸν, SC. χρόνου, parum, inquit, 
sive paulum, sive paululum temporis restat. δὲ ergo in eo loco ad- 
verbium. Primo fatetur ellipticam esse loquutionem, dein adver- 
bium statuit μικρόν. Hzec quomodo conciliari possint, non video. 
Certum est, μικρὸν non esse adverbium, sed adjectivum nomen, in 
quo substantivum χρόνος subaudiendum, non quidem in casu se- 
cundo, ut vult Pasor, sed quarto. Integra enim loquutio est: xarà 
μικρὸν χρόνο, — Additur χρόνον in eodem Evang. VII. 33. Ἔτι μι- 
κρὸν χρόνον μεϑ᾽ ὑμῶν εἰμί: Abhuc paulisper vobiscum ero. PP Κατὰ μι- 
κρὸν est apud 7Elianum Var. Histor. XIV. 29. «4 [ Xenophon Cy- 
rTOD. in. xd» ὁπτοσονοῦν χρόνον ὄἔρχοντις διωγίνωνται. Hunc locum citans 
Aristides χρόνον omisit: quapropter hoc nomen in Zeuniana uncinis 
inclusum. Dio Cassius T. 1I. p. 1142. 34. εἰ καὶ ἐφ᾽ ὁποσονοῦν óc- 
φραίνοιτό τι avro). — SCHJEF. ] 

Similiter πλείονα dicunt, pro κατὰ “πλείονα χρόνον. Artemidorus 
in Oneirocritici L. V. "EZsei δὲ οὐ πλείονα: Non diutius vizit. 

Ceterum χρόνον cum πρὸς videtur subintelligi posse in ἄχρις ἑσπί- 
£s, ἄχρι μεσημεβρίας, μέχρις ὥρας τρίτης. ut integra sit loquutio:. & xpi 


L4 


πρὸς χρόνον ἑσπίρας, usque ad tempus vespere etc. Vide preposit. 


818 


Πρός. " [Fallitur. Nihil in talibus locutionibus subintelligendum. - 


Scu xr.) 

* Sophocles Electr. v. 1075. τὸν ἀεὶ — στενείχουσ᾽, —. Brunckius: 
ἐς τὸν ἀεὶ, subauditur χρόνον. — ———— Glossz in codd. τὸν ἀεί. χρό- 
»oy δηλονότι.᾽᾽ Plene Herodotus I. c. 54. extr. ἐς τὸν ἀεὶ χρόνον. Plato 
T. X. p. 242. in. εἰς τὸν ἀεὶ χρόνον. Cum illo Sophoclis loco Her- 
mannus ad Orph. p. 331. b. comparavit alterum CEd. Col. v. 1583. 
ὡς λελοιπότα Κεῖνον τὸν αἰεὶ βίοτον ἐξεσείστασο. d τὸν αἰεὶ item subau- 
diens χρόνον. Vereor, ut recte. Mihi quidem hrec verba, τὸν αἰεὶ 


E 


βίοτον, per lingue leges non videntur divelli posse. λελοιπότα τὸν αἰεὶ ἡ 


βίοτον, Opinor, est i. q.. A. τ. β. εἰς «is. — Sic ibid. v. 1619. τὸν λοι- 
πὸν βίοτον Θδῖ 1. q. v. B. εἰς τὸ λοιπόν. — Charito p. 64. 1. συνῆλ- 
S δὲ εἰς ἐκεῖνον οὐ μόνον τὸ Μιλησίων πλῆϑος, κι T. A. Dorvillius 
p. 960. ** εἰς ἐκεῖνον. xdvev. ——————— si quid mutandum, legerim 
ἐκείνην. nempe ixxou424»." — Ego vero, si quid mutandum, malim 
ἐκεῖνο.  Subaudi, si paullo cupidius sectaris ellipses, καιροῦ. [In 
Cod. Vatic. ap. Jacobs. Prolegom. in Anthol. Gr. p. LI. et in 
Schol. ad Hermogen. citatis a Matthzo ad Dionys. Hal. T. V. p. 
458. corrigendum κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ.} ΒΟΉ ΕΚ. 


kk Sed accusativus ille χρόνον non videtur a verbo ἐπέχειν pendere, sed ab sub- 
audita praepositione κατὰ, sicut in χρόνον τινὰ ἐπιμεῖναι πρὸς ὑμᾶς, 1 Corinth. XVI. 
7. etc. Malim subaudire pronomen reciprocum iawróv, seipsum inhibuit, repressit, 
ie. moratus est, Micn.  Verisime, Scuxr. 


W 'Eg' ὅσον occurrit in Matthei evang. c. IX. 15. Mic. 


mm Quod recte dici patet ex Euripidis Orest. v, 55. Aag» ue pro δηρὸν aio- : 


λικῶς dicitur) ix Τροίας χρόνον ἄλαισι πλαγχϑιείς. ldem in Iphig. Aul v. 680. 
Yy 
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Μίλλευσα δαρὸν πατρὸς ἀσοικήσειν χρόνο,  BrERnNH. Homer. Hymn. XXVIII. in 
Minerv. v. 14. δηρὸν χρόνον. Scu. 

nn In e:xtwTeov, tandem. — Chrysostomus homil. 2. in Epist. ad Philemonem 
pr. et in ὕστερον. ScHoET TG. 

* [tem in ὀλίγον, quod plene dicit Mussmus in Leandro: ᾿Αλλ᾽ λέγον ζώισαεν 
ἐσὶ χρόνον: sed breve tempus fucrant superstites. Ubi in latino sermone item i20 
vixà; dicitur: breve tempus, pro, ad breve tempus. Brksu. Longus p. 67. Vill. 
πόνων τε ἀπηλλαγμένοι πρὸς ὀλίγον, x. T. A. 1 Timoth. IV. 8. ἡ γὰρ σωματικὰ γυμ- 
νασία πρὸς ὀλίγον ἰστὶν ὠφέλιμος. ad q. l. Palairetus p. 466. ** Notetur praterea El- 
lipsis in Formula Πρὸς ολίγον. SC. καιρόν. “εἰ breve. sc. temput. quomodo etiam ac- 
cepit Syrus [nterpres merito a Cl. Casaubono laudatus. Diogenes Lairt. Lib. V. 
c. 2. p. m. 499. ᾿Ασπεδήμησε aroig ὀλίγον. — Secessit ad breve. sc. tempus. Addit Dic- 
nys. Halic. A. R. Lib. V. p. m. 503. 'E» ξένη γῇ πρὸς ὀλίγον καιρόν. In. percgrina 
terra ad breve tempus." Malim ὀλίγον in hac similibusque formulis pro neutro 
habere. Conf. Porphyr. de vita Pythag. p. 44. Kusc. εἰ γάρ Tu xaTaJim πεὲς 
ὀλίγον. Sequitur continuo, item neutro genere, εἶτ᾽ ἀπόστας ἐπανέλθοι pit! o πελί. 
Quod si probaveris, non miraberis zeAvesaaziz» talium locutionum. δὶς ie" ἐλί- 
yo», quod passim de tempore dicitur, (conf. Dorvill. ad Charit. p. 570.) alibi est 
paullum, nonnihil. Diodorus Sic. I. c. 81. γράμματα δ᾽ ἐπ᾿ ὀλίγον διδάσκουσιν. In- 
terpres: literas strictim docent. Idem Eclog. T. IT. p. 524. 15. lxiv δ᾽ ἐλαςττοξσ- 
Sa, ἤρξατο ba! σὐκ ὀλίγον. non parum. Marcellinus de Thucyd. vita p. 6. med. 
ἐζήλωσε δὲ ἐπ᾽ ὀλίγον — καὶ τὰς Τοργίου τοῦ Atovrivou σαρισώσεις, x. v. Δ. Interpres: 
nonnihil. Δὲ ὀλίγον, quod alibi de tempore dicitur, (mor: e. g. Lucian. T. I. p. 
846. Pausan. III. c. 2. IV. c,16.) locis haud paucis spatium indicat  Thucydi- 
des III. c. 21. ix δὲ σῶν αύργων ὄντων δ᾽ ὀλίγον xai ἄνωθεν στεγανῶν τὸν QuAMziy 
ἐποιοῦντο. — Scholiastes: A/ ὀλίγου. ἀντὶ τοῦ ἐγγύϑεν. — Philostratus Her. p. 52. 
Boiss. δι᾽ ὀλίγου γὰρ ἦν ls τὴν Λῆμνον. Add. Musgrav. ad. Euripid. Phoen. v. 1133. 

Obiter videamus locum Xenophonteum Histor. Gr. in. Μετ᾿ Abyss δὲ τούτων. 
hneiderus: * Post verba μετ᾽ ὀλίγον Koeppen inserit ὕστερον. Male. Fefellit 
virum optimum constructionis ratio,  Hauc aliquot exemplis illustremus. — Jose- 
phus Ant. Jud. I. c. 22. ϑνήσκοι δὲ xai "Iranes οὗ μιτὰ τρολὺ [4]. μετ᾽ οὐ σολὺ, quod 
preferam.] τῆς ἀφίξεως σοῦ υἱοῦ. Clemens Alex. p. 588. 18. Pott. pirà ἑκατὸν 
φισσαράκοντα (rn τῶν Τρωϊκῶν. V. 19. μετὰ ἔτη ἱκατὸν τῆς Ἰωνιχῆς ἀπωκίας. D. 389, 
8. μισὰ ἔτη ὀγδοήκοντα τῆς Ἰλίον ἁλώσιως. V. ll. μιτὰ v ἱκατοσσὸν ἔτος τῆς Ἴλιον 
ἁλώσιως. ν. ld. μιτὰ ἔτη πιντακέσια τῶν Vm) ᾿Ιλίῳ στρατευσάντων. [Hujus loci 
meminisse debebam supra ad v. Xeeeciósas.]  Theodoritus Eccles. Hist, I. c. 26. 
in. μετ μῆνας πίντε τῆς ἐν Νικαίᾳ συνόδου. — Philostratus Her. p. 194. μετὰ σίτταρα 
καὶ εἴχοσιν (cv τῶν Τρωΐχῶν. p. 196. μεσὰ χρόνον τῶν Τρωϊκῶν οὔπω ἱκανὸν ἱξαμαυρῶσα: 
τὰ l» τῇ Τροίᾳ. Lucianus T. ITI. p. 513. μετ᾽ οὐ πολὺ γοῦν τῆς Vai. JM 
p. 53. ediderunt: μεσὰ εἰκοστὴν ἡμέραν, $ iedeo. AL ἧς. Verissime. Dele igitur 
comma post ἡμέραν. Add. Kypk. Observ. in N. F. T. I. p. 594.) Scixr. 

oo Sed vide notata nostra ad voc. διώσσημα. Immo μωχρὸν. l. c. est nominativus 
et neutrum, quia ponitur absolute, faciens integrum membrum periodi, et sequitur 
xai, quod sequi vix posset, si ellipsis ita supplenda veniret: xac velim μικρὸν 
χρόνον. Deinde si sic, μιχρὸν διάστημα χρόνον iei, id utique adverbialiter exponi 
potest, adhuc parum est. Unde ne sic video, peccavisse Pasorem. Sic Septuaginta 
in Jeremiz c. LIT. (98) 55. ἔτι μικρὸν, xal ngu. ὁ ἀμητὸς αὐτῆς. Esaias cap. XXIX. 
17. Οὐκέσι μικρὸν, καὶ μετασιϑήσεφσαι ὁ Λίβανος, ὡς τὸ ὅρος τὸ Χοαρμελ. Liquet id ex 
analogo μετὰ βραχὺ (non βραχία). Lucas evang. c. XXII. 58. Micn. 

pp Adde: etc. XII. 35. Sed neque hic, neque illic, sequitur καί, Micn. 


qq Παρὰ μικρόν. Lucianus Somnio p. 5. ea" ὀλίγον. Vide L H. Maium 
Observat. Sacr. lib. T. p.465.  Scnoxrro. 


rr "Eget et i; τε ἄν, pro usque dum. | ZElianus Var. Hist. XIII. 31. ἔρτ᾽ ἄν 6 
διώκων ἀπῆλϑεν, donec perseculor ab?isset, pro ie χρόνον, ᾧ à διώκων ἀφ. usque ad tem- 
pus, quo p. αὖ. Scuoxrrc. In JElianó corrige 4£;«: ὁ 3. ἀἁ. Conf. Schneider. ad 
Xenoph. Anab. p. 144. 146, Sic etiam in Philostr. Her. p. 254. confussa i;«' ἄν 
et ἔςσεν. Vid. Boisson. p. 627. Ceterum mira Schoettgenii ratio, quam noli pro- 
bare Scuxr. 

* In iy ἀκαρεῖ deest vel χρόνῳ, vel patrius casus χρόνου. — Vid. Observ, Miscel- 
lan. Vol. V. p. 62. Spanhemius ad Aristopbanis Plut. v, 244. Lxzisx, 


-- 
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In ἐν 72 νῦν, ** hoc (tempore,) et ἐν τῷ τότε, tunc, illo (tempore). 
Lucianus Charidem. p. 792. Τοὺς i» ᾿Αρκαδίᾳ ζεύξας, i» τῷ τότε τοὺς 
Ta&xíseus ἵππους: In Arcadia quum junaissel equos, tunc (temporis) 
velocissimos. [ Pausanias IX. c. 1. συνέβη τε ἐναντία τοῖς Πλαταιεῦσιν i» 
τῷ τότε ἡ τύχη, V] ὡς X» τ. À. Statim: Θηβαῖοι δὲ ἐν τῷ τότε ἀφελόμενοι μὴ 
ἐξελθεῖν σφᾶς ἐς τὸ τεῖχος. δὰ q. ]. Facius: * ἀφελόμενοι. 501}, τὸ xev, 
ὅτε μὲ etc." — Fallitur. Nihil enim subaudiendum, sed arcte jun- 
genda verba, ἀφελόμενοι μὴ ἰξελϑεῖν. loc perinde dictum, ac quod 
modo precessit: &zsgyerris — μὴ ἐξελϑεῖν. Sic l. VIII. c. 52. τὸν μὲν 
τὼ ὕφερον ἀφεῖλεν ἀδικήματα εὐεργέτην μὴ ὀνομασθῆναι τῆς Ελλάδος. Ubi, 
partim przeunte Codice Mosc., scribendum: ἀφείλετο ἀδικήματα. 


Conf. Wyttenbach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 20. Idem 1. 111. c. ἡ 


2. ὡς ἐν τῷ τότε λόγῳ μκώλιστα ἄξιον τοῦτο ὑπάρξαν σφίσι. Quod vidit 
scribendum Facius, sine dubitatione edere debebat λόγου g. «. 
Conf. nostra ad Bion. et Mosch. Manson. p. 235. Ceterum in illis, 
ἐν τῷ νῦν, i» τῷ τότε. articulus mihi quidem neutrius esse generis vi- 
detur. Scmuzr.] 

Ἐν ὦ, quo (tempore). [Sophocles Trachin. v. 931. x» & τὸ x&- 
σε δεῦρό T ἐξορμώμιϑα, x. T. A. Thucydides VII. c. 29. ἐν ᾧ d» ϑαρσή- 
er. ubi Hudsonus: ** Id est, ὅταν, subaudiendo χρόνων. Vide Ni- 
ἫΝ Idiotism. Cap. 9. Sect. 3."  Scur.] Xenophon Κύρ. Παιδ. 

I. 14. Ἐν M καὶ ὁμότιμοι ὥκνουν: dum etiam homotimi etc. Joannes 
in Evang. V. 7. Ἔν & δὲ ἔρχομαι ἐγὼ, ἄλλος Togo ἐμοῦ καταβαίνει; 
Quo (tempore) ego venio, alius ante me descendit. Ἔν ὅσῳ.  Thu- 
cydides L. III. p. 193. i» ὅσω περιεκομίζοντο: dum illae circumvehe- 
rentur .. ubi Scholiastes: χρόνῳ δηλονότι. 

Ἔν ὑστέρῳ. Thucydides L. VIIL. 27. habet ἐν ὑστέρῳ, ubi Schol. 
χρόνω δηλονότι. Ὑστέρῳω χρόνῳ dixit ZEschylus Agamemn. p. 189. 

"Es ὀλίγῳ, exiguo (tempore). ᾿Εν βραχυτάώτῳ, SCil. χρόνῳ, bre- 
vissimo (tempore). Dio Cassius XXXVI. 16. Ἐν τῷ δευτέρῳ, secun- 
da vice, in Act. Apost. c. VII. 13. ᾿Εν ἀτόμῳ, in momento, tempore 
exiguo, quod dividi nequit, 1 Corinth. XV. 52. "υ 

."E» τούτῳ, vv et “τοσούτω, pro interea. Lucianus Contempl. p. 
351. Ἐν τοσούτω δ᾽ ἐπαιρίσϑων: Interim autem in sublime evchantur. 
Quze verba male reddiderat Interpres ex ignoratione Ellipsios vocis 
χρόνω: adeo in sublime attollantur. Sed plane omisit in Timone p. 
79. Πλὴν ἑκανὴ b τοσούτω xai αὕτη τιμωρία ias αὐτοῖς: Scd sufficiet ip- 
sis interim vel hoc supplicium. ubi ille habet: Quanquam vel id sup- 
plicii satis magnum in istos fuerit. Recte vero in Dial. Panopes 
et Gal. Ὁ yag Ποσειδῶν ἐκέλευσέ με, ὦ Πανόπη, ἀκύμαντον ἐν τοσούτῳ φυ- 
λάττειν τὸ πέλαγος: Nam me Neptunus jusserat tranquillum interea, 
Panope, servare pelagus. (Lucianus T. II. p. 334. Kai i ταυτῷ 
AMAotjuives tigtxduta mu» wi» x. v. ^. Interpres: eodem tempore. Scrip- 
sit, opinor, ἐν τούτῳ. — 'E» ἑνί, Vid. supra ad v. Τόπος p. 487. extr. 


Scur.] 
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85 'Avà τοῦ νῦν. Lucz evang. c. XXII. 69. Mic. 


tt Lucas in Actis Apostol. cap. XXVI. 28.  Micn. 
uu 'E» τῷ μεσαξὺ, scil ὄντι χρόνῳ, inter ea. Joannes in evangel c. IV. δὶ. 
ΒΕΆΝΗ, 


vy Exemplum hujus Eilipsios occurrit in sacris, Actor. XXIV. 16. Scuorrrc 
* Χρόνων. 


In διὼ ταχέων, quod οἵ conjunctim scribitur. Plato Apologia 
Socratis: Ei μὴ καὶ ἀρχὴ διὰ ταχέων κατελύϑη: Nisi d^ Hé brevi 
dissolutum fuisset. ScHoerTG. | Herodotus de Vita Hom. p. 755. 
54. διὰ ταχέων πορεύσομαι. Dionysius Halic. Ant. Rom. T. I. p. 
206. ἐξεβοήϑει τὰ ὅπλα λαβὼν διαταχίων (sic editum). ut locus inter- 
pungendus: nam jungenda ἐξεβοήϑει διαταχέων. conf. eximiam lec- 
tionem Codicis Vaticani ad p. 345. extr. Sic etiam continuo: 
ductu p. 209. ἐπεύγεσϑα, διαταχέων. et p. 3920. διαταχίων σώζειν ἕαυ- 
τούς. Sed diductis vocibus T. II. p. 904. συμμαχίας σφίσι πέμψα; 
διὰ ταχίων. Add. Lennep. ad Phalar. p. 256. b. (Quod ibi tuetur 
vir doctissimus adverbium διωταχέως, Kusterus recte videtur vindi- 
casse Hesychio T.I. c. 969. Compares non minus ἄτοπον illud, 
ἐπιμῶλλον, de quo nuper Bastius Epist. Crit. ad Boisson. p. 147. 
cujus notze hac accedant. Herodotus III. c. 104. extr. καὶ τὸ ἀπὸ 
τοῦτου ἐπιὼν [imo ἀπιὼν ἔτι μᾶλλον Ψύχει. ἃ], ἐπὶ μᾶλλον. Wesselin- 
gius: * Quod scriptus offert liber ἐπὶ ze», damnabile non est. 
Haud diesimili in negotio L. IV. 181. ἐπὶ δὲ μῶλλον ἰὸν ἐς τὸ ϑερμεόν --τοῖς 
etiam I. 94. Pherecydes ap. Diogenem I. 122. 4355s νούσῳ πιεξόμενὸς 
ἐπὶ μάλλον. Pulcre propterea Cl. Reimarus caussam infitiatur esse, 
cur Dionis Cass. L. LXVII. p. 507. Ed. Nov. ἀλλὰ xai ἐπὶ μᾶλλον 
ἢ πρὶν ἐνεωτέρισεν abeant in ἔτι μᾶλλον. Add. idem ad p. 361. 65. 
Diodorus Sic. Eclog. T. II. p. 535. 54. ixi μᾶλλον ὠχύρου. ubi v. 
Wesseling. Ibid. p. 540. 75. ἐπικρατούντων δ᾽ ἐπὶ μᾶλλον xai μᾶλλον 
τῶν Ῥωμαίων, x. T. ^. Vir Summus: “ὁ ἔτι μῶλλον Steph. exemplar, 
et melius." Cur melius?) Ceterum ταχέων illud neutrius generis 
mihi videtur. Conf. Sophocl. Trachin. v. 395. ὡς ix r«xsías — 
&ccw;. ad q.l. egregie Musgravius: * — Estque pro ἐκ ταχέος. 
Vide annotata ad Antig. 1006. [que adscripsimus supra ad v. 
᾿Αρχή-.} quibus adde ἐξ ἑκουσίας hujus fab. 740." Sciur. 

* Diodorus Sicul. I. e. 14. στὸ τηρούμενον παρ᾽ αὐτοῖς ἐξ ἀρχαίων 
νόμεμον. Wesselingius: **'E£ ἀρχαίων. Sic mox C. 21. et XIV. 45 
el; ἐξ ἀρχαίων ἐπιβουλεύουσι. et XIIL, 55. Oi δὲ Σελινούντιοι ἐκ πολλῶν 
ὄντες ἄπειροι πολιορκίας. pro quibus Lucas A. Α. XXIV. 10. Ἐκ 
πολλῶν ἐτῶν ὄντα σε κριτὴν τῷ ἔϑνε:. et Noster XIX. 22. τῆς πόλεως yt- 
γινημένης εὐδαίμονος ἐκ πολλῶν χρόνων." | L. V. e. 77. νόμιμον ἐξ ἀρχαί: 
ὧν εἶνκι. ldem: **'EE ἀρχαίων. Nota ellipsis. dc ἀρχαίων χρόνων 
L. I. 3. ἐκ παλαιῶν χρόνων V. 8. φίλος ἀπὸ πολλῶν SiVe ἐτῶν SU χρό 
γῶν Lucian. Revivisc. C. 35." Conf. idem ad XIII. c. 55. in. XIv. 
c. 45. Singulari numero Hermogenis Scholiasta, cujus verbis uti- 
tur idem vir eximius ad Exc. ex Diodoro de V. et V. T. IL. p. 
551, 59. ἀἁβρότεροι ἐξ ἀρχαίον οἱ Ἴωνες. Diodorus Sic. XIX. c. 67. 
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ἐκ παλαιῶν χρόνων. Singulariter Herodotus VIII. c. 62. ἐκ παλαιοῦ. 
L. L c. 60. ix πωλαιτέρου. Neque heec, si absolute dicuntur, mihi 
videntur ἐλλιπῆ, sed neutra esse, ad quz nihil subaudiri oportet. 
Satis notum est, τὸ ἀρχαῖον, τὸ παλαιὸν Scepissime sic dici, ut signifi- 
cent, olim, antiquitus. Ad hec, opinor, plane niliil subaudien- 
dum. Cur igitur in illis ad ellipses confugias? SciuEr. 


* Χρόνοις. 


In phrasi i» τούτοις, 8C. χρόνοις, interea S erste Sic i» οἷς ha- 
bet Lucas in Actis Apostol. cap. XXIV. 18. E» οἷς εὗρόν με ἡγνισ- 
μένον b τῷ ἱερῷ: In quibus (h. e. interea, dum in oblationum pre- 
statione versor) invenerunt me sanctificatum in templo. — Artemi- 
dorus in Oneirocrit. II. 26. πρὸς ἐσχάτοις ὄντες, SC. χρόνοις : qui in 
agone sunt constituti. ScHokTTG. Vid. supra ad v. Kódvys..— Noli 
huc referre Diodori Sic. I. c. 15. πολλοῖς ὕστερον in Wesselingii 

it. Bipontinorum) editione. Operarum enim negligentià post 
ὕστερον eXCidit ἔτεσιν. — SCHAEF. 


ΧΡΩΜΑ, PIGMENTUM. 


In τὸ μέλαν, quando substantive capitur pro atramento. ut 
Paulus posteriore ad Corinth. epist. c. III. 3. — ἐγγεγραμμίνη οὗ 
mía». Et Joannes epist. II. vers. 12. διὰ χάρτου xal μέλανος. ** 
[Non opus χρῶμα subaudire. Neque satis commode procedit hzc 
ratio, quoties μέλαν de succo loliginis dicitur. Plntarchus de S. 
N. V. p. 94. Wytt. — ὥςπερ αἱ σηπίαι τὸ μίλαν, ἀφίησιν. — Addito πο- 
τὸν, Sed ποιητικῶς, Epigr. adesp. CCCLXXXVIL v. δ. εὖτε siones 
μέλαν ποτόν. (Ybid. v. 2. scrib. οὐ μῆλον. T ab egregio illo Codice 
oblatum miror Jacobsium sprevisse. Sic juncti ambo numeri in 
Aristophan. Av. v. 159. τὰ λευκὰ σήσαμα, Καὶ μύρτα, καὶ μήκωνα, 
καὶ σισύμβρια. in Epigr. adesp. CCCCLIIL κότινος, μῆλα, σίλιναν 
«εἰτυς.ἢ SCHJF.] 

* Sic etiam Virgilius Ecl. II. v. 41. 


Capreoli, sparsis etiam nunc pellibus albo. 


sub. colore? Scu wes. Imo est ablativus substantivi album. Vid. 
Gesner. et Forcellin. ScHzF. 


xx Aristophanes it v. 520. Βασούμενος βατραχείοις, SC. χρώμασι, tinctus 
(colore) misa i. e. e medioque inter pallidum et viridem. , Scholiast. ad 
h. l. Ἔστι δὲ χρώματος εἶδος τὸ b as n Τὸ χρῶμα subaudi etiam in ἀφάρμακον. 
Hesychius: ἀφώρμαπον, χρῶμα οἶδέπνοδος ἄνιν ἄνϑονε" ἄνϑη γὰς τὰ φάρμακα.  [ Alii, 
ut Brunckius Lex. Sophocl., rectius sic distinguunt: ᾿Αφάρμακον χρῶμα Οἴδίπσοδος. 
ἄνιν ἄνϑον:. quomodo nihil subaudiendum. Neque χρῶμα hic de pigmento, sed 
de colore dici videtur, (Obiter moneo, Lexica augeri posse deminutivo 
τιον, quod habet Helladii PE in Anthol. Gr.) RAM Adde locum - 
hanis Ἔκκλησ, V. 127. χώρει σὺ δεῦρο, Κιναχύ — ἕπως ἂν ἱντετριμμίνη xavnogzs: 
jam tu, o eds — a ho trita DAMM sis, Quo loco Kusterus accipit 
τὸ ἐνσρίβισϑαι pro fucori vel colorem aliquem faciei ínfricare, sive frictionem aliz- 
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nere. Quse potestas si illi. vocabulo sübjiciatur, subaudiendum est τὸ χρῶμα. 
[Haudquaquam opus. Maris p. 166. ᾿Εντρίβεσϑαι, τὸ ὑπογράφισθαι, xai ψιμυ- 
ϑοῦσϑαι, ᾿Αττικῶς. ubi v. Pierson, Scuxr.] Addit Lucianus in Judic. Dear, p. 
225. edit. Amstel. Τοσαῦτα ἐνσεσριμμίνην χρώματα, diio ἱταίραν τινα. — LkISN. 


* xrziz, EFFUSIO. 


Vide, qua notata sunt sub Λιβάς. LrisN. Carent Lexica ea 
significatione hujus nominis, qua de vielatione pactorum dicitur. 
Vid. Epigraphe metrica l. IV. Iliad. Sciuxr. 


XQPA, REGIO. 


Eleganter omittitur χώρα in adjectivis feminini generis, Y" 
Ut,» ὀρεινὴ, moniosad; ἡ ἔρηρεος, deserta, 11 scil. χώρα, vel γῆ. Xeno- 
phon Κύρ. Icd. lI. 27. "15; τὰν ὀρεινὴν, scil, i ri Montanam in- 
greditor poe Lucas Evang. c. I. 39. de Maria: Ἐ πορεύϑη sis 
τὴν ὀρεινὴν μετὰ σπουδῆς; Abiit in montanam festinanter. Et v. 65. 
Kai ἐν ὅλη τῇ ὀρεινῇ Ιουδαίας διελαλεῖτο πάντα: Et in omni montana 
ionem) Jude divulgabantur cuncta etc. — Additur χώρα apud 

iodorum Sicul. I. p. 38. — ἐν τοῖς ἐσχώτοις τῆς ἐρήμου χώρας. 

Sic in ἡ ἠἡρηριωμένη, Ezech. XXXIII. 97. et καὶ ὑπ᾽ οὐρανὸν, Luc. 
evang. c. A VII. 24. “Ὥςπερ yàg n ἀστραπὴ, n ἀστράπτουσα ix τῆς ὑπ᾽ 
οὐρανὸν, εἰς τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν λάμπει: Nam sicut fulgur, quod coruscat 
ex una (regione), que sub ccelo est, in alteram, que sub ccelo est, 
Julget. ubi In τῆς ὑπ᾽ οὐρανὸν deest χώρας, ut in τὴν ὑπ᾿ οὐρανὸν, χώραν. 
cc Occurrit hzc Ellipsis etiam apud Septuaginta Interpretes in 
lib. Job. XVIII. 4. ᾿Αοίκητος ἡ ὑπ᾽ οὐρανόν. et Prov. VIII. 28. Πηγαὶ 
τῆς ὑπ᾿ οὐρανόν. ddd 

Eadem Ellipsi φιλίᾳ et πολεμία dicuntur, pro χώρα φιλία, Ct χώρα 
πολεμία. Vel, quod perinde est, in hisce r$ subaudire possis, uti 
ad eam vocem diximus. eee 

924 Porro in κατ᾽ ἰδίαν, privatim, non incommode intelliges χώραν, 
ut sit: in (regione) privata, im loco-privato.  Occürrit Lucae cap. 
IX. 10. Ὑπιχώρησε κατ᾽ ἰδίων: Secessit seorsum. f" Sic καταμόνας, 
888 quod idem notat, dici videtur quasi κατὰ μόνας χώρας. Εε. 
ἰδίᾳ, hhh q. d. i» ἰδίς χώρᾳ. Verbi gr. Ἰδίκ τῶν ἄλλων: Seorsum 
ab aliis.  Plene: Ἔν ἰδίᾳ χώρει: ἀπὸ τῶν ἄλλων: In loco ab aliis sepa- 
vato. Similiter δημοσίᾳ, pubuüce, 9i quod pro adverbio habetur a 
Grammaticis, proprie est ablativus femin. nominis δημόσιος, publi- 
cus. Est autem δημοσίᾳ absolute dictum, pro, ἐν δημοσίᾳ χώρα, in 
loco publico. 

Denique in ταύτῃ et 5 nonnunquam χώρᾳ cum praposit. i» sub- 
auditur, ut apud Artemidorum Oneirocrit. II. 9. Ὑπὸ τῶν ταύτη 
κατοικούντων, l. 6. ἐν ταύτη χώρα: Ab iis, qui in hac (regione) habi- 
tant. kk [Pausanias lll. c. 19. κατὰ μὲν δὴ τοῦ λόγον τὸ εἰκὸς 
ἐτέφησαν i τῇ Μεσσηνίᾳ, καὶ οὐ ταύτη. 50Η2Ὲ.} 

Xenophon Κύρ. Παιδ. II. 11. Καὶ (τώξας) τοὺς ἄλλους, 5 ὥμην ϑεῖν. 
po el χώρᾳ. ΕἸ collocatis aliis, quo (loco) collocandos existima- 

n, 
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* Plena oratione Xenophon L. I. K. II. p. 19. Ἔν ὀρεινῇ οὔση τῇ 
χώρα. Idem L. III. ἼἜρημος χώρα καὶ ἀργός. Onosand. c. VI. 
Πιδιὼς xai ψιλή. In μεσογαία. Polybius T. 1. p. 386. In παραλία. 
Idem T. I. p. 336. et 491. In ἄκρη, promontorium, q. d. extrema 
regio. Dionys. Περιηγ. V. 87. Κρήσσης ἄκρης. ln φιλία ellipsin sup- 
plet Thucydid. L. VI. c. 34. ἐκ φιλίας χώρας. In διέρχεσθαι. 
Actor. XI. 19. διῆλθον. 8. τὰς χώρας. ltem in » σεαυτοῦ. Theocrit. 
Id. V. 61. Τὰν σαυτοῦ marie». v. schol. Gr. Xenophon L. I. K. rr. 
p. l4. ἔξω τῆς ἑἱαντῶν. ln τῇ velsa. Theocrit. Id. V. v. 32. et 67. 
ScHWEB. Tod 


yy Immo et in propriis quibusdam nominibus regionum deest, ut in ἡ Tex 
λαία, ^ ᾿Ιουδαία, etc. coll. Marc. c. I. 15. ττᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία χώρα, et Lucie evang. c. 
ILI. 1. Τραχωνίτιδος χώρας. Mic. - 

22 Ἢ ἄνυδρος, (terra) sicca. Ps. CVI. 14, Esaim c. XLIII. 19, σεδινὴ, pedes- 
tris, 3233 ] Reg. X. 27. ἡ μίση τῶν ποταμῶν; (regio,) que media ínter fluvios sila 
est, h. e. Mesopotamia. Ita vocatur Zosimo L. 4. 6. et alibi, Pzanio, Eutropii 
metaphraásta, IX. 6. 15, Psello zzii ἐνεργείας δαιμόνων p. 57. edit. Paris. Vocem 
γῆ: addit Herodianus III. 9. 6. ἡ ἄβυσσος, fundo carens. Luc. VIII. 31. bbb 
ScuorrrG. . 

aaa Pedestris. corrige: campestris. Mica. 


bbb Sic εὐθεῖα Lucs evangel cap, Ill. 5. παράλιος, maritima, cap. VI. 17. 
Micn. 


ccc Τὴν βασιλίως κακῶς ἱποίουν: (fines) regis depopulabantur. Xenophon rer. 
Grszec. LI. 1. 11. Scrorrre. Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 610. Exc. Legat. ex 
Diod. Sic. T. II. p. 623. 35. τοὺς σπαραβάλλοντας "Puyjaiwv εἰς τὸν βασιλῆα.  Inter- 
pres: Homanos, quotquot in regnum eorum fucrant delati. Wesselingius in Ad- 
dend. “Ὁ εἰς τὰν βασιλίδα. Id quidem rarius; quid si venerit ab ipso Diodoro, 
haud dubie χώραν lectori intelligendam reliquit, 3i βασιλίδα, ναῦν βασιλῖδα 
posse simili modo poni, nemo ignorat. Vide tamen Ezech. Spanhem. in Juliani 


Or. IL. p. 50." Conf. Thomas Mag. p. 144. Sophocles T'roili fragm. IL. Σχάλμη - 


Eo ὄρχως βασιλὶς ἰκτίμνουσ᾽ ἐμούς. ex emendatione Bentleii in Epist. ad Hemster- 
ius p. 108. (p. 70. Opusc. Ruhnk.) Euripides Iphig. Aul. v. 1516. Musgr. 
εὐναῖσι βασιλίσι. Rhes v. 719. c βασιλίδ᾽ ἱστίαν ᾿Ατριιδῶν. His defectus Lexico- 
rum sarciendus. Scr. '- 


ddd Secundus casus quoque in participio verbi substantivi supplendus est in 
ἐξ ἐναντίας. Tit. II. 8. “ἵνα ὁ Mg ἐναντίας Vvronuazn: ubi ad integram φράσιν ea, quae 
diximus, sunt addenda, ut hzc fiat φρώσις; à IZ ἐναντίας χώρας 9»: qui e contraria 
parte est, adversarius. BegNu. — Imo est i.q. ἐξ ἐναντίου. V. supra-nd v. ᾿Αρχή. 
"Lucianus T. 1I. p. 447. μηδένα τῶν ἀσαντώντων iL ἐναντίου τυροςβλέπων. Eadem 
ratione alia hujusmodi intelligenda, ad quz vulgo v. χώρα subaudiunt, Scu xr. 

eee In πιτυόισσα, αιτυοῦσσα, «λατανιστόισσα νοὶ πλατανιστοῦσσα, etc. vid. Sylb. 
ad Pausan. Lac. c. XIV. In Σπαρτιᾶτις, Πανορμῖτις, ἢ Μιγαρικὴ, i. e, (ager) 
Spartanus; (ager) Panormitanus; (ager) Megarensis. [πὶ ἡ περίχωρος, ὑπερόριος, 
item in Liz, I. e. orientis (regio). Lrisw. 

* Χώρα üeest secundo casu in phrasi: ἐξ ἱσίρας, qua utitur Aratus Pham. 
v. 511. 


Tol μὲν δύνοντες, τοὶ δ᾽ ἐξ ἑτέρης ἀνίοντες etc. 


Ubi utroque loco deesse censendum vocab. χώρας. |Leontius Epigr. XI. ᾽ν μὲν 
τῇ Zw ἔχω σίλας, ἡδὺ Aeipóv "Ex € ἱτίρης ἵππων χῶρον ἀεϑλοφόρων, Scu. Er.] 
Adem fit de phrasi, εἰς ἑτέραν. Idem Aratus v. 659. 
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*H μὲν ἄρ᾽ εἰς Vrionv φίριται. 
Eig ἱσέρην, pro εἰς ἑτέρην χώραν. BxnNH. 


ΤῊ Sic et in εἰς μακρὰν, ita tamen, ut εἰς ponatur pro ἐν. — Actor. II. 59. "Tp 
Ko leri 5i λία, καὶ φοῖς σίκνοις ὑμῶν, καὶ τοᾶσι τοῖς εἰς μακράν. 501]. χώραν οὖσι. 
dem occurrit τ értes II. 17. et apud Septuaginta Interpretes in Esaiz cap. LV IL. 


,19. unde locus ille citatur, Additur nomen Luc. XVIII. 12. 


Ei; μακρὰν adhibetur etiam de tempore. Lucianus in Somnio p. 2. οὐκ εἰς gm 
sed»: nonila multo post. Nisi malis subintelligere μερίδα vov χρόνου, ScHoETTG. 

ggg Marcus evangel c. IV. 10. Micn.- 

hhh 1 Corinth. XII. 11. Miucs. 

iii Actor. XVI. 37. Micn. 

kkk Sumitur etiam elliptica hsc phrasis τῇ adverbialiter, pro Aic. Diogenes 
Laértius prooem. Θρήϊκα χρυσολύρην σῇ δ᾽ Ὀρφία Μοῦσαι ἴϑαψαν, pro i» ταύτη χώρᾳ. 
Βεκκη. Scribe 772. Alibi est huc. Epigr. adesp. CLXXXV. v. 5. len» oT. 
ἴσλωιν ἱκεῖνος Tgàs.. ScuEr. 


"1 Ad 3 addendum esse nom. χώρᾳ certum fit ex voc. 5x, quod idem significat. 
Aratus n. v. 134. 135. 


Ταύτην δ᾽ ἄρα νάσσατο χώρην, 
ἯΙ χί wig ἱννυχίη (ri φαίνεται ἀνθρώτσοισι 


Indubium est, referri c? ἦχι δὰ χώραν, proximum retro vocabulum. [Latine dici- 
tur: hunc locum, ubi, Quis inde colliget, ubi κατ᾽ ἴλλωψιν dici? Scixr.] 


Deest in αὐταῖς. Apollon. Argon. I. 588. 


δισλόα 9 αὐταῖς 





"Ἡματ᾽ ἰλινύεσκον. 


ubi ad plenum sermonem addendum isi et χώραις, ut fiat ἐπ᾿ αὐταῖς χώραις. Schol. 
περὶ σὸ αὐτὸ δίίτριβον. ΒΕΆΝΗ. Sic sola H. Stephani editio: ceterze recte ἀκταῖς. 
Brunckius in Append. ad h. v. * Typothetz errore in. Stephani editione δισλός 
Y αὐταῖς." Scholium, quod Bernholdum magis etiam videtur errore implicuisse, 
referendum est ad verbum ἐλινύεσκον. — Hoc simili modo Etymol. M. c. 530. 55. 
explicat ἐν τῷ αὐτῷ 124/79. — Ceterum ut hic typotheta, perinde alibi librarii tur- 
barunt. Conf. Heyn. ad Homer. Il. T, VII. p. 101. Scuxr. 


XOPION, LOCUS. 


In multis etiam hoc nomen omittitur, ut in τὸ ἔρημον, cui voci 
additur χωρίον Lucianus in Asino P. 104. — tis f "peor χωρίον  “-- in 
locum desertum. | [ Conf. ἐπ᾽ οἰονόμοιο Leonidze "Tarentini, de quo 
supra ad v. "reg. Scuuer.] Sic ἰσόπεδον, planum. ut Xenophon 
K ve. Παιδ. I. 48. ἐν τῷ icomidu, SC. χωρίω: in (loco) plano. τὸ προι- 
νὲς, declive. ldem Κύρ. Παιὃδ. 11. 14. ἐπὶ τὸ πρανὲς, ad declivem 
(locum). Εἰς τόδε, ἄπο, in hunc locum. Homerus: T ἱκάνω, huc 
venio. ubi Eustathius: Τόδ᾽, ἀντὶ τοῦ ἐνταῦϑα, huc. Plene igitur 
diceretur, εἰς τόδε χωρίον. [Homerus Odyss. X. v. 75. τόδ᾽ ἱκάνεες. 
XIX. v. 407. τόδ᾽ ἱκάνω. Praemisso δεῦρο, ibid. XVII. v. 524. δεῦρο 
43 ἵκετο. Add. Ilgen. ad Hymn. in Mercur. v. 32. Similiter 
xaT ἐκεῖνο, Lucianus T. II. p. 136. Scuuer.] Ei ἕν, fn unum, pro 
εἰς ἕν χωρίον, in unum locum, ut. συνάγειν εἰς ἕν, in unum congregare. 
Integre Dionysius Halicarnasseus L. VI. p. 943. Eis ἕν συνώγουσε 
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τὲς δυνάμεις χωρίον: In unum exercitus contrahunt locum. Ἔπ᾽ αὐτὸ, 
et ἐπὶ τὸ αὐτὸ, SUpp. χωρίον. — Occurrit in Actis Apostol. XI. 1. et 
alibi. Hesychius exponit: ix; τὸν αὐτὸν τόπον. Χωρίῳ in ἐν καλῷ, ἐν 
ἐπικαιρίω, ἐπ opporiuno. ?"7" Vel subintell. τόπῳ, quam vocem 
vide. nun í od 

Χωρια, 999 in r4 ἐργάώσιμα, culla; τὰ λάσια, hispida ; τὰ δυςχερῆ, 
difficilia; τὰ εὐήλατα, plana. quie omnia exstant apud. Xenophon. 
tem K vg. Παιδ. 1. 21. τὰ πρανῆ, declivia, apud eundem. τὰ Asia, 
levia, apud JElianum Var. Hist. III. 1. τὰ Jaca. — Aristophanes 
Nub. v. 3294. Διὰ τῶν κοίλων xai τῶν δασίων. PPP 

* [tem in κάταντες apud Bionem Id. IV. In yia opor apud The- 
«ritum Id. I. 13. Plene Dioscorides L. III. c. 17. Ἔν ἑλώδεσι καὶ 
“γεωλόφοις χωρίοις. In illis Homeri Iliad Ψ. v. 116. 


Πολλὰ δ᾽ ἄναντα, κάταντα, πάραντά τι, δόχμιά T ἦλϑον. 


in quibus omnibus conjunctis sub. χωρία. — Vid. Eustath, p. 1401. 
4. 13. In ἐκ πλείονος, ix πλείστου, quibus absolute sepius utitur 7E- 
neas Tacticus. Sic c. XXVI. ix πλείονος, elliptice: et ibidem post 
aliquot versus interjectos oratione plenà: ix πλείονος χωρίον. . ( Sub- 
audias, si tamen, quoties solum ponitur, aliquid necessario subau- 
diendum, etiam διωστήμωτος. Xenophon Anab. IL 10. ll. ἐκ πλείο- 
νος ἢ τὸ πρόσϑεν ἔφευγον. Schneiderus: *ex longiore intervallo vel 
spatio, quam cap. 8. 9. Sic est ix πολλοῦ Cyrop. 7. 1. 27. quod 
Zonaras zéjjpe3w interpretatus est. Addit Weiske locum Arriani 
Anab. 1. 10. 11." Scuxr.] Denique ellipsis hujus vocis locum 
habere videtur in βραχέα, vel, accentu mutato, βρώχεα, vada, uti 
Grseci, teste Varrone apud Servium ad 7Eneid. L. I. v. 115. vo- 
cant Joca, in quibus ab aqua summa non alte est terra : que imita» 
tione Graecorum etiam Latini vel absolute brevia, vel sermone pleno 
brevia vada appellarunt. Sic Virgilius JEn. L. I. v. 115. 


—————— —— res Eurus ab alto 
In brevia et Syrtis urget. 


Plene idem L. V. v. 221. 
Sergestum, brevibusque vadis, frustraque vocantem. 


Plene est apud Philonem de Legat. ad Caium p. 773. E. Βραχίσιν 
Sistewvcus xe gie. quamquam ibi in alio sensu. ScHwkB. Ad 
βεάχια τὸ προπαροξντονούμενον nihil potest subaudiri: est enim παρῷ 
τὸ βράχος, DOD παρὼ τὸ βραχύς. Herodotus IV. c. 179. ἐν τοῖσι βρά- 
xic Vid. Abresch. Animadv. ad JEschyl. L. III. p. 84. et conf, 
Voss. ad Pompon. Mel. p. 659. ed. Gron. poster. Scuzr. 

* ἐς Herodo. 5. 50. ὅλϑον ἐς τὸ συγκείμενον. Thuc. 5.65. b τῷ opa- 
Ad — ἐν τὸ 046A Y» qui idem ibi dixit, χωρέον ἐρυμνὸν, καὶ δυςπρόςοδον ---- 
πρὸς χριφίον καρτερόν. Xen. Cyrop. 6. 3. 1. ὅπον μὲν πεδινὸν εἴη. Thuc. 
9. 99. xar αὐτὸ τὸ στενόν. Ctes. exiens Persicc. 24. διὰ δυςβάτου. Hc- 
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' b Vide supra dicta sub voce φωνή.  Micn. 
c Addidit nomen Julianus in Cas. τύϑεσθα, δὲ τοὺς ϑεοὺς σὰν ψῆφον. — Brnxmn. 


Y» θέε 


Plural. ψῆφοι in ἴσαι, ut apud Platonem alicubi: ᾿Εὼν δέ τισιν ἴσαι 
γίγνωνται: δὲ quibus pares fuerint (calculi.) 

331 ψήφοις in πάσαις, ἁπάσαις, Vel πλείοσιν etc. ut apud Synesium: 
᾿απάτσαις αἱρεῖν: Omnibus sive communibus (calculis) vincere. [Li- 
banius T. 1l. p. 401. νικῶν ἁπάσαις, οὐ μόνον ἡμῶν ψηφιδξομίνων, ἀλλὰ 
καὶ ϑεῶν δικαξόντων. Reiskius: ** ἀπάσκις. scil. Wwe." Add. 
Marklandi Explicat. veter. aliqu. auctor. p. 249. coll. Porson. ad 
Euripid. Med. v. 1011. Scmxr.] Sic πάσαις κρατεῖν apud Lu- 
cianum in Bis Accus. p. 226. Πένσαις καὶ ᾿Ακαδημίαᾳ κρατεῖ, πλὴν μιᾶς: 
Onmnibus (calculis) vincit Academia, excepto uno. p. 999. τίς ὁ 
ics; Quis vicit? Πάσαις ἡ ἡδονή: Voluptas omnibus (calculis). p. 
235. Ti κρατεῖ; Uter vincit? Déco ὁ Σύρος, πλὴν μιᾶς: Omnibus 
(calculis) Syrus, excepto uno. lbidem p. 237. Bafmi, 2ixm ὅλαις 
χρατεῖς: Pape, totis decem vincis. Apud eundem in Charidemo 
p. 392. additur ψόφοις. Ovx, ἁπάσαις, Inquit, ψήφοις τροτικῶσιν ἀπάν- 
τῶν τὸ κιίλλος; Nonne omnibus calculis preferunt. pulcritudinem 
cunctis ceteris rebus? [ Locus est T. 111. p. 629. Add. ibid. p. 662. 

ψήφοις δὲ πώταις m ἔϑνος γικξές βροτῶν. ScHJEF. ] Mirari igitur Sà- 

v — tis nequeo oscitantiam Interpretis in vertenda hac phrasi, apud eun- 
dem Auctorem in Reviviscentib. p. 403. ubi Philosophia rogat Lu- 
cianum, an non metueret, ne condemmnaretur: respondet Lucia- 
DUS: Οὐδαμῶς" πλείοσι γὰρ κρατῆσαι βούλομαι. 1, 6. Nequaguam ; plu- 
ribus enim (calculis) caussam tenere vel vincere volo. Pos il- 
le reddidit: Nequaquam, imo, plures volo vincere. Rursus in eodem 
Dial. p. 413. ᾿Αφιεμέν σὲ τῆς αἰτίας, καὶ ἁπάσαις κρατεῖς. Absolvimus 
te crimine, et omnibus (calculis) vincis. Quod iterum non intel- 
lexisse videtur, reddens: Im omnibus vincis. Qus documento es- 
se possunt, quanti momenti res sit, Ellipsios doctrinam pulcre nos- 
se, et quam facile vitium admittatur ab iis interpretibus, qui de illa 
hon cogitant. [Conf. Bosii praefat. Scmxr.] 


332 . ΨΥΧΗ, ANIMUS. 


In ἐκ μιᾶς, ἀπὸ Wigs, suppl. Ψυχῆς, uno (animo.) Addidit Diony- 
sius Halicarnasseus L. VI. p. 348. "Oewig ἐκ μιᾶς Ψυχῆς ἅπαντες 
ἀνεβόησαν: Tanquam uno animo omnes exclamarunt. | Sic in ἀπ᾽ «v 
ϑείας. Phinichus im Fab. Max. Τὰν ἧτταν ὁ πεμφϑεὶς ἄγγελος ἀπ᾽ 
εὐθείας οὐκ ἔφρασεν: Acceptam cladem nuncius ingenuo. (animo) mon 
fetulit. ubi ἀπ᾽ εὐθείας ῬΡΟ ἀπ᾽ εὐθείας ψυχῆς, q. d. ab recto animo, 
l.e. ingenue, candide. vel γνώμης subaudire possis, quod idem est. 
᾿Απὸ ὀρϑῆς γνώμης dixit Dio Cassius p. 78. [Dionysius Halic. Ant. 
Rom. T. IV. p. 2129. Zz' ὀρϑῆς γνώμης. — SCHUEF.) et ἀπὸ ὀρϑῆς καὶ 
ἀδόλου γνώμης ideni p. 9". EA, etiam διανοίας, quod idem est. Dio P. 
284. lib. XLIV. ἀπ᾽ ὀρϑῆς διανοίας. et lib. XLVI. p. 353. $a pu xai 
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ἐκεῖνα διαβάλλης, ὡς οὐκ ἀπ᾽ ἐρϑῆς διανοίας. Similis est Ellipsis, quam 
supra ad vocem Svzà; notavimus, nimirum ὠπὸ τοῦ βελτίστου, ἀπὸ 
τοῦ διακειμίνου, SC. ϑυμοῦ. * [ Monui ad illam vocem, talia mihi qui- 
dem non videri iàx:z». Idem, opinor, dicendum de femininis istis, 
si absolute ponuntur. Conf. Musgravii notam ad v. ᾿Αρχὴν cujus 
vis dici vix potest quam late pateat. ScHEr.] 


d ᾿Αναλαμβάνων, SC. ψνχὴν, vel lari», (spiritum) recipere, ad se redire. € 
Scuoxrrc. Non Ψυχὴν, sed pronomen reciprocum subaudiendum, Scu xr. 


e Ti ψυχὴν omittit Alciphron in verbo σώσχειν L. III. ep. 50. p. 590. πάσχω 
μὲν οὖν τι καὶ le] σῷ μειρακίῳ.  Afficior nonnihil etiam ob adolescentem. — ( Nihil 
hic subaudiendum. Vid. de hac locutione Boissonad. ad Philostr. Her. p. 452. 
461. 567. 603. sima Quod vocabulum hic omissura additur ab Achille Ta- 
tio, Eustathio, Longo, Xenophonte Ephesio. vid. Observat. Miscell. Vol. VI. p. 
551. Omittitur etiam in δάκνεσθαι. vid. Wolf. ad Liban. epist. 55. p. 149. Lrrsw. 
Neque ad v. δάκνισθαι quidquam subaudiendum: nisi placet ad Ellipses toties con. 
fugere,'quoties vOx σροπικῶς dicitur, Scmr. 


Q. 


QAH, CANTUS. 


Deest hoc vocabulum in 5 ἐμβατήριος et καὶ ἐμβατηρία, quo signifi- 
catur cantus, ad quem apud Lacedemonios prelium committebatur. 
Polybius L. IV. p. 403. Kai μον ἐκβατηρίας μετ᾽ αὐλοῦ ἀσκοῦντες - 
Quin etiam αὐ preliares (modulos) tibia se exercentes.  Plenius 
8 ἐμβατήριος ὠδὴ occurrit apud Maximum Tyrium Dissert. XXXIII. 
p. 394."^H αὐλὸς τριηρικὺς, ἢ ὡδὴ ἐμιβατήριος 7 Aut tibia triremica, aut 
cantus pr«liaris. . i 

'Q intellige ante genitivum appositum verbo 4?«» et simili- 
bus. [Probarem hanc rationem, si genitivo pra»positus esset arti- 
culus τήν. Itaque malim dicere, verba illa nunc accusativum regere, 
(vid. Jacobs. ad Anthol. Gr. I. 2. p. 372.) nunc genitivum. "A./3u» 
similiter genitivo junctum legas in Aristoph. Nub. v. 721. φρουρᾶς 
ὥδων ᾿Ολέγον φροῦδος γνγένηεαι:. Vulgo ad hujusmodi genitivos subau- 
diunt aliam alibi praepositionem. Scuur.] Comicus Lysistr. p. 
910. vers. 1239. 


"Oe, εἰ μίν γέ τις 
"Ado Τιλαμῶνος, KAurayógas ἄδειν δέον. 


Itaque si quis 
Canat Telamonis (/cantum/, quum Clitagorz canere oporteat. 


Recte ibi Bisetus: Ἔν τούτοις δὲ ἐστιν ἔλλειψις. τὸ πλῆρες, Doi Τελαμῶ- 
νος ὠδὴν, ἢ μέλος. οὕτω καὶ δίον ἄδειν Κλειταγόρας ὠδὴν, ἢ ρεέλος. 

* ΤῺ s ἐπιτάφιος, in. inscriptione Idyllii I. Bionis in Adonidem. 
Sic Glossarium vetus »enia reddit ἐπιτάφιος 42», expressa ellipsi. 
In ἐπιϑαλώμιος, in inscriptione Idyll. VIII. et Theocriti Idyll. XVIII. 
Plene apud Dionys. Hal. L. 1. p. 37. ἐπιϑαλαίμειος s)». ltem in 
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κρουσίϑυρος, παρακλαυσίϑυρος, ἐπιλήνεος aliisque ellipsis hzc obtinet. 
SCHWEB. 


QN, EXISTENS. 


Participium 4» per Ellipsin etiam omittitur, et quidem frequen- 
tissime post articulum prepositivum, ut: Matth. cap. VI. v. 9. Πά- 
Tip ὑμῶν, ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, SCil. ὦν. Xenophon Ke. Παιδ. L 3. Τὰ & 
Tj Acía ἔθνη, SCil. ὄντα. Et paullo post: ᾿Ἑλλήνων, τῶν ἐν τῇ Acid, SC. 
ὄντων.  /Elianus Var. Histor. II. 1. 'O μὲν ἐδεδίει τὸ μειράκιον, 501], ὧν 
τὸ μειράκιον. ^. [ Imo τὸ μειράκιον per appositionem additum est. Om- 
nino quz viri doctissimi de participio verbi substantivi ἢ. l. tradunt, 
ingenti laborant abusu Ellipsium. Scm;gr.] Sic οἱ i» τῷ τέλει, et 
οἱ ἐν ἀξιώμασι, BCll. ὄντες, qui in dignitate (sunt constituti); magis- 
iratus. Oi περὶ τὸν Παῦλον, οἱ περὶ τὸν βασιλξα, supple ὄντες: Qui circa 
Paulum, qui circa regem (erant): que passim occurrunt. Praeterea 
in phrasi, ἐν τοῖς μάλιστα, Latinis ut qui mazime, subaudiri aliquid, 
certum est.  [ Arcte, opinor, jungenda illa verba, nec, quod non- 
nullis placet, μέλιστα seorsum sumendum. Compara Herodotum 
III. c. 8. in. Σέβονται δὲ ᾿Αράβιοι πίστις ἀνθρώπων ὁμοῖα τοῖσι gemi Dura 
et conf. qua p. 380. de simili locutione, ἐν τοῖς πάνυ, monuimus. 

' . Ceterum híc quoque articulum τοῖς neutrius esse generis arbitror. 
Docent id locutiones, τὰ μάλιστα, ἐς τὰ μάλιστα, quarum eadem sig- 
nificatio, idem usus. Scmxr.] Videtur autem Henricus Stepha- 
nus commode subintellexisse participium οὖσι, una cum dativo plur. 
sumto ex precedentibus. Ex. gr. Φίλος εἰμοὶ ἐν τοῖς μάλιστα : amicus 
sum, ul qui maxime. Plenus sermo esset: ἐν τοῖς μώλιστα οὖσι Φίλοις, 
vel plenior: i» τοῖς κατὰ μόλιστα ἔργα οὖσι φίλοις. SIC: ἐχϑρός ἐστιν ὃ 
τοῖς μείλιστα : Supple, ἐχϑρός ἐστιν ἐν τοῖς κατὰ μάλιστα ἔργα οὖσιν ἐχϑρεῖς. 
P [Quis fando cognovit adjectivum μάλιστος Ὁ Scr. ] 

* [nnumera sunt vocis hujus per omnia genera, casus et numeros 
exempla. Elegans in primis est ejus usus in periphrastica illa lo- 
cutioné, Οἱ περὶ ᾿Αρκαδίαν, i e. ᾿Αρκάδες. Οἱ περὶ Λακεδωΐμονα, pto 
Λακεδαιμόνιοι. Οἱ περὶ τὴν Ἴδην, ἐκ τῆς Ἴδης, ἐν τῇ Ἴδη, pro ᾿Ιδαῖοι. Item 
οἱ ἀπὸ φιλοσοφίας, 1. €. Φελόσοφοι. Athenagor. c. VI. Oi ἀπὸ τῆς στοῦς: 
Id. c. XIII. οἱ ἀπὸ τοῦ περιπάτου. sub. φιλόσοφοι ὄντες. Eadem ellip- 
sis Latinis quoque in usu est, e. g. Florus L. I. c. XVIII. $. 18. 
Aut mihi Romanis militibus (existentibus), aut me rege Romanis 
(existente). Scuwzs. 

* Euripides Iphig. Taur. v. 15. δεινῆς ἀπλοίας. Marklandus; 
* Scil. οὔσης.᾽᾽ mox addens: **'Azaeíz;, absolute." Posterius, nihil 
ut subaudiatur, magis placet. Conf. Homericum γηνεμέης Il. V. v. 
523. ScuxF. 


a Item in his: ὁ Aa scil. ὧν, antiquus, à πάνυ, sc. àv, excellens. ScHoxrtG. 
Vide supra ad v. Περιβόησος. Add. locus Athenzi T. IV. p. 496. ᾿Αλεξάνδρου τοῦ 
πάνυ. Scuxr. ᾿ ! 
$35 b Subintelligitur et hoc participium in adjectivis, quibus nullum substantivum 
commode addi potest. Sic Lucce cap. I. 35. σὸ ἅγιον, € sc. ὃν, illud, quod sanctum 
es. τὰ ἱπουράνια, SCil, ὄγτα, ea, quee celestia (sunt) τὰ ἔσχατα, scil ἔντα, ultima. 


O0N—2OPA. : $65 


τὸ φϑαρτὸν, ἄφϑαρτον, illud, quod. corruptibile, vel incorruptibile, (est). ^ Scuoxrre. 
Hac omnia vellem Schoettgenius omisisset. Scm.xr. 

c Matth. cap. VII.7. Micu. z 

d In οἱ srérigor, Toe subaudi ὄντος, apud Aristophanem Avib. v. 600, Nec 
non in his Thucydidis I. 157. Θεμιστοκλῆς ἥκω «αρὰ ei. Plene: ἐγὼ Θιμωσφσοκλῆς 
ὧν εἰς. [ Est appositio, ad quam nibil subaudiendum. Scm.er.] vid. Sanctii Mi- 
nervam in ellipsi voe. Ens. Varie nobis tradita est. inscriptio trageedize cujusdam 
JEschyli: alii iv7& loi Θήβας, alii ica ἐπὶ Θήβαις vocant, Si prius assumas, sub- 
intelligendum est στρατεύσαντες, quod supra monuimus; sin posterius probes, sup- 
plendum est participium ὄντες, γινόμενοι. — Vid. Observatt. Miscell. Vol. ILI. p. 
91. Lrisx. 


* Tà GONIA, MERCES. 


Xenophontis 'Azeuw. HI.'7. 6. ei ἐν v5 ἀγορᾷ μεταβαλλόμενοι, 
subaudi τὰ aw, i. e. qui in foro merces permutant. Lis. Dio- 
dorus Sic. V. c. 189. Tavra συγωγορεἰζοντις ἔμστοροι καὶ μεταβαλλόμενοι 
κορείξευσιν. x» T. A. Interpres: Eos permutatione mercium vel pecunie 
negotiatores coóémunt. Junxit igitur συνωγοράξοντες €t μεταβαλλόμενοι. 
Mihi videntur jungenda, ut diversa genera mercatorum, &«zregos et 
μεταβαλλόμενοι. Sic Xenophon l. c. ἢ τοὺς ἐροπόρους ἢ τοὺς i» τῇ ἀγορᾷ 
μεταβαλλομένους. Ceterum Graci μεταβώλλεσθϑαι, μεταβολεὺς, μετώβο- 
Aes speciali sensu de mercatura dicentes non magis de ellipsi cogi- 
tarunt, quam qui nunc vernaculis linguis similia verba de eadem re 


usurpant. SCHJEF. 
* ΩΟΝ, OVUM. : 


Videtur subintelligendum in ᾿Ανεμοιρῖον, ovum irritum séu subven- 
ianeum, apud Menandrum in Fragmentis, 37. In Ζεφύρια autem 
itidem subaudi s4. LgisN. Unde didicit vir doctus, Menandrum 
(p. 96. Cler.) ἀνεμειαῖον de ovo dixisse, aut, si forte de ovo dixit, 
VOcem 4$» 6586 xaT ἔλλεεψιν subaudiendam? Ceterum miro errore, 
quze Suidas continuo addidit, queque Grammatici sunt, non poétee, 
verba, à δίχα σπέρματος ἄῤῥενος, ut initium trimetri proxime sequen- 
tis, metro illigarunt: qui error ipsi Clerico suboluit. Conf. Schol, 
ad Lucian. T. I. p. 531. Ὑσηνέμια λέγονται τὰ δίχα συνουσίας καὶ μί- 
ξιως. — Hesychius T. L. c. 1583. Ζεφύρια. ὑπττηνέρεια od. e qua glossa 
nolim ego quidem colligere, ζεφύριον, ut Leisnero placet, a quoquam 
scriptorum Grecorum ἐλλιπῶς ovo dictum esse. Aristoteles 
quidem Hist. An. VI. 2. p. 326. Cam. Ζιφύρια δὲ καλεῖται rà ὑπηνέ- 
pies r5 τινων. Sed cum toto illo loco de ovis agatur, non veri nominis 


ellipsis, sed syntactica est. Alter Aristotelis locus, quo H. Ste- : 
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pane utitur, quemque Leisneri rationem tueri suspiceris, a Viro ᾿ 
ummo minus accurate exscriptus, sic habet : Συνίσταται μὲν οὖν xv- 


ἥματα τοῖς an καὶ αὐτόματα, ἃ καλοῦσιν ὑπηνέμια xai ζιφύριώ τινες. T. 


II. p. 641. E. Duvall. (1654.) Scur. 
| 


ὭΡΑ, HORA, TEMPUS. 


Def&cit hoc substantivum in adjectivis feminini generis, ut : καὶ 
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πρωΐα, Ct » ἑωϑινὴ, malutina. Polybius: ὑπὸ τὴν ἑωθινὴν, sub (teme 
pus) matutinum. Sic in μακρῶν, quum significat diu, vel longum 
tempus, subintellige ὥραν : ut, quum procul designat, subintelligitur 
ὁδὸν, uti supra dictum. 

In ig αὐτῆς, * ico, (legitur etiam una voce ἐξαντῆς) subintell. 
ὥρας, ut sit, ex illa (hora): αὖ illo momento. ( V. Supra ad v. Xewy- 
μή. SCHJEF.] j 

Sic ἀφ᾽ ἧς, SC. ὥρας. Petri epist. II. c. III. 4. ἀφ᾽ ἧς γὰρ οἱ zi- 
gi ἐκοιμήθησαν. Lucas Evang. c. VII. 45. ἀφ᾽ ἧς εἰζῆλϑον etc. Et 
ἀπ᾿ ἐκείνης, plene ἀπ᾽ ἐκείνης ὥρας. Apud Matthaum evang. c. XV. 
28. Καὶ ἰάϑη ἡ, ϑυγάώτηρ αὐτῆς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης : Et sanata est filia 
ejus ab illa hora. f 

* 'Ezi ἑωθινὴν habet Polybius T. I. p. 8325. In ἀπ᾽ ἄρτι, ἕως ἄρτι, 
8. οὔσης ὥροις, uti est 1 Corinth. IV. 11. "Axel τῆς ἄρτι ὥρας. Possit 
in hisce etiam Χρόνον subaudiri. V. Χρόνος. In illis Homeri Odyss. 
A. v. 447. Πᾶσαν δ᾽ ἠοίην μένομεεν, S. wea». uti apud Martial. L. V. v. 
36. Sed mane totum dormies. et Hirtium de Bello African. c. 
XLLI. a mane dici, i. e. a mane vel mano tempore diei. , Est enim 
mane pro mano, s. tempore. V. Festus in v. Mane. SCHWER. 

* « Alciphr. 3. ep. 4. p. 282. Bergl. ὁ γνώμων οὔπω σκιώζω τὰν 6x- 
vw. Sed quia nomen ὥρα a veteribus quidem Gracitatis auctori- 
bus, ut omnino de quadripartitis varietatibus anni, ita singulatim 
de vere, vcl de auctumno, usurpatur: v. index Greecit. /Eschin; v. 
ὧραι" üpud Pind. Isthmm. 2. 61]. ϑερείκις grammatici przecipiunt 
dictum esse pro ϑερείαις weemis, ita, ut plurativus numerus haberet 
vim numeri alterius, ut ZEsop. fab. 134. 3:eove ὥραις legitur, et apud 
Herodo. 8. 12. des ϑέρος: ( Miscet hio. diversa: Fischerus, Nam 
aliud est ὥρα ϑέρους : aliud. Herodoti illud, ἦν μὲν τῆς tpa μέσον ϑέρος, 
quod, ut tot alia in Herodoto, zrsevacovro; dictum est: nam si ΒΟΤῚ 
'Sisset ἦν μὲν μέσον Θέρος, nihil admodum ad sensum explendum re- 
quireremus, ] et ver apud Polyb. 3. 16., ct «s1atci: apud Demosth, 
p. 123., ubi v. Reisk. p. 258. To. 1. τὴν ὡραίαν ita nominari, ut. no- 
men sez intellegi debeat. (Sic vulgo hànc vocem intelligunt. 
Mihi, cui ga ὡραία parum placeat, ὡραία videtur παραγώγως dictum 
pro ὥρα: quie ratio etiam /Em. Porto Lex. Ion. v. 'Qeas extr. in 
mentem venit. Pro substantivo Thomas quoque Mag., opinor, ha-. 
buit p. 932. hecscribens : Ov μόνον ὥρα τὸ ἔαρ, ἀλλὰ καὶ ὡραίας. De 
messis tempore Apollonius Rhod. III. v. 1389. οὐδὲ βολῆσι Μέμνει ἐς 
ὡραίην τερσήμενοαι ἠελίοιο, — Dene Scholiastes: 'Qgain. παρονγώγως εἶπεν 
ἀντὶ τοῦ εἰς ὥραν καὶ τὸν δέοντα καιρόν. Ὅμηρος, — ἀνωγκαίη γὼρ ἐπείγει, 
Pausanias IV. c. 10. extr. λῃστείαις τε κατ᾿ ὀλίγους dii καὶ περὶ τὰν ὡρα- 
αν καταδρομεοιῖς ἐς τὴν ἀλλήλων T χρώμενοι. Quid ibi Facius? “ πρὶ 

Th» ὡραίαν, Amas. sub ipsa messis tempora. | Sed inusitata est vox 
» €exiu, €t de mendo hic suspicari haud temerarium esse videtur. 
Forte scriptum fuerit περὶ τὴν ὀρείαν, circa regionem montanam." 
Talia a Pausaniz editore, cui preluxerant Sylburgii Kuhniique, 
non exspectasses. Conf. Herodot. I. c. 17. ὅκως μεὲν εἴη iv τῇ γῇ xag- 
"og ἁδρὸς, τηνικαῦτα ἐξίβαλλε τὴν στρατιήν. ΟῚ male Interpres : dum 
fruges — erant copiose. Imo adulleg : cum messis instaret, περὶ τὰν 
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ὡραία». Herodo. 1. 202. τὴν χειμερινήν. Anacr. odar. 50. 14. ἐς 
ἔτους Φανίντος ἄλλου. — Cieterum idem nomen intellegi potest, quum 
dicitur » πανσέληνος" v. Herodo. 2. 47. 6. 106. 120." Fischer. ad 
Weller. I1. 1. p. 265. s. Epigr. adesp. CCCXLI. ᾿Αϑώνατοι λούον- 
ται ἀνουγομίνον βαλανείου, Πίμπτη δ᾽ ἡμίϑεοι, μετίπειτα δὲ πήματα πάντα. 
Aliter Lucianus T. IL. p. 1. ὠπὸ τῆς ττρώτης " περὶ δὲ τὴν ἑβδόμην. 
ubi ἡμέρα sudaudiendum. Scur. 





e Lucas in Actjs Apostol. c. X. 33.  Micn. 


f Observentur et hzc sequentia. In εἰς μακρὰν s. spa», in longum (tempus). 397 


Samuelis L. II. cap. VII. 19. Καὶ ἰλάλησας ὑπὶρ τοῦ οἴκον τοῦ δούλον σου εἰς μακρών. 
KEt locutus es, qua coniingent domui servi tui post longa (tempora). Maximus 
Tyrius Dissert. t p. 14. edit. Davisii: Καλίσω δὲ οὐκ εἰς re Vocabit autem te 
mon ita multa post. € Adde ZIeliodorum L. II. p. 99. 

Occurrit et in μίαν. Auctor vitz S. Theodori Grapti p. 209. Μίαν, «Ies, μίαν μό- 
ve» χοινωνήσατι, Scil. ὥραν: Unam, ait, unam saltem (horam) communicate. 

Subauditur aliquando, quando tum pro tempestate tum pro anni tempore poni- 
tur. Hippocrates aphor. III. 16. ἐν σῇσιν ἐπομβρίῃσιν, 50. ὥραις, tempore pluvioso. 
Scuorrro. 

g In δορασισσὸς, cpuli vespertini tempus, subintell. des. — Aristophanes Vesp. v. 
103. Grammatici dictum ds? τοῦ và δόρυ wan» putant. Ita βουλυτὸς, SC. ὥρα, 
vespertinum tempus, pariter dicitur, quia tum cessant et solvuntur boves. [Falli 
Leisnerum, ipsum nominum illorum genus, quod masculinum est, satis indicat, 
Scn.sr.] Apud Aristophanem in Thesmoph. v. 669. in τὴν σρώτην supple ὥραν, 
i e. primo quoque (tempore). Lxisw. Lucianus T. III. p. 512. Οὐ γὰρ ἐκίλενες 
ex» ci [Ll γι] τυρώσην μὴ βιάζισϑαι. Antyllus apud Oribasium (v. Mercurial. de 
Arte Gynm. II. 4. c. 544. Pol) τὴν μὲν τορώφσην ἡσύχως, rura σφοδρότερον. Add, 
Bengel. ad Gregor. ''haumat. Panegyric. p. 171. s. Simile ἐξ ὑσσέρης, quo utitur 
Herodotus I. c. 108. Ceterum hsc quoque cum aliis ejusdem generis ex Mus- 
gravii ratione interpretanda. V. supra ad v. 'Aex.  Scuasr. 

h Etiam Artemidorum in Oneirocritici L. I. c. 28. p. 29. et Raphelium ad Act. 
II. 59. ΒΕΆΝΗ. 

ix recte corrigunt vulgatum Ἑλλήνων. Frequens confusio harum vocum. 
Vid. Sylburg. ad Pausan. p. 384. et Facius T. III. p. 176. Similiter confusa 
ἄλλων et ign in Diod. Sic. XX. c. 111. In Dionys. Hal. Ant. Rom. T. 1I. 
p. 859. s. íz textum obsedit, ejectáque voce ἄλλοις quam non agnoscit 
Cod. Vat., is AE rm est es; Ἕλλησι. Ejusdem διστογραφίας aliud, opinor, ex- 
emplum exstat in Luciani Phalar. alt. T. II. p. 204. s. ubi eadem illa vox videtur 
ejicienda. SciLxr. 


* QOTA, AURES. 
Vide supra in οὖς, auris.  LEisN. 
* G9EAEIA, UTILITAS, COMMODUM. 
᾿Ωφίλεια deficit post verbum συμφίρω. ΜΊΟΗ. 
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ELLIPSI VERBORU M. 





A. 


ATANAKTEIN, INDIGNARLI, cum particula Μή. 


Now solum Ellipsis Nominis apud Grzecos est usitata, sed etiam 
Verbi, licet illius multo, quam hujus, frequentior sit usas. Quum 
igitur Nominis Ellipsios exemplorum, quod satis est, nostra qui- 
dem opinione, dederimus; transeundum nunc erit ad Verba, qug, 
ad orationis integritatem necessaria, nonnunquam deesse, observa- 
vimus. Eorum alia soa, alia cum particulis omitti solent. 
Posterioris generis est verbum ἀγανακτεῖν, indignari, vel ὀργέζεν- 
Sa, irasci, vel simile quid, quod, precedente vocula μὴν subinde 
omittitur post verbum πείϑειν, persuadere. Ex. gr. Matth. evang. 
cap. XXVIII. 14. Kai, ἐὰν τοῦτο ἀκουσθῇ ἐπὶ τοῦ ἡνγερεόνος, ἡρεεῖς πείευ- 
μὲν αὐτὸν, καὶ ὑμᾶς ἀμερίμνους ποιήσομεν: Et, si hoc auditum 
apud ργαείάξηι, nos persuadebimus ei, εἰ securos vos prastabimus. 
ubi ἡμεῖς πείσομεν αὐτὸν elliptica loquutio est, sic supplenda: μὴ ἀγα- 
νακτεῖν ὑμῖν, πε vobis succenseat. Cave igitur, cum Grotio et aliis 
vertas: Nos placabimus eum. | Nunquam enim πείθειν significat 
placare, sed constanter persuadere. | Exempla plura hujus Ellipsios 
adnotavit Vir Cl. Joannes Clericus ad Galat. 1. 10.] * 


8. Hanc observationem ex prima editione huc transtulimus, sed uncis inclusam. 
In secunda enim editione omissa est, quia CL Auctor fortasse mentem mutavit. 
[Et jure mutavit Verissime enim Elsnerus ad l. c. Epist. ad Galat. Τὶ IT. p. 172. 

ellipsin mirificam et insolentem dicit. Vid. Schleusneri Lexic. in N. T. 
v. ILu3w extr. Scur.] Quum vero videremus, Cel. Wolfium, in Curis Philolo- 
gicis ad locum Matthaei, ad eam provocasse, dignam censuimus, quze et in prz- 
senti editione revocaretur. ScnorrTG. 


* ATEIN, DUCERE. 


Apud Tacticos et Historicos interdum ἐλλιπῶς occurrit εἰς τὰ 
ὅπλα. Plene Arrianus in Tact. p. 73. "Ays sic rà ὅπλα. coll. ZElian. 
c. LIII. In Accusativo absolute posito ad affectum exprimendum, 
apud Lucianum T. lII. p. S04. Tei Θρῶκας, ὦ Παρμένων. Sub. at. 
Audacior paullo est ellipsis hujus vocis apud Sophoclem Antigon. 
v. 11}. "O» ἐφ᾽ ὡμετέρα γῆ Πολυνείκης. Sub. ὄγωγιν. v. Schol. Gr. 
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Scuwrs. Sic vulgo in Sophocle legi sine ulla legitimse structure 
forma Brunckius monet. Ad legitimam igitur verba revocavit 
mutatione satis leni, quam si probas, nihil est quod subaudias. 
Scnuxr. | 


* AKOrQ, AUDIO. 


Aristophanes in Acharn. v. 361. πόϑος γὼρ ποίου Mí, 9, τι φωνεῖς, 
ἔχει, sSubintellige ἀκοῦσαι. — Desiderium me tenet (audiendi), quid 
diclurus sis. ldem verbum potest subaudiri in loco Nub. v. 1398. 


οἶμαί γι τῶν νεωτίρων τὰς καρδίας ᾿ 

Πηδᾷν, 4, «i "ham 

Credo epo adolescentum exilire pectora (desiderio scil. audiendi) 
quidnam puer isthic dicturus sit. 


Post νεωτέρων supple: ἀκοῦσαι βουλομίνων. LEISN.  Kusterus ad v. c. 
Nub. * Notet hic Lector Ellipsin verbi alicujus; nimirum τοῦ 
προςδοκώντων, Vel βονλομίνων εἰδέναιγ vel similis alicujus. ^ Sensus 
enim est: Credo adolescentum exilire pectora, (exspectantium) 
quid. dicturus sit. Similis Ellipsis occurrit in illo Acharn. v. 361. 
Πόϑες yàg s»e με, d, τι φωνεῖς, ἔχε. Subintelligendum enim ibi 
est, τοῦ ἀκοῦσαι, Vel εἰδέναι, vel simile quid." Sed Ernestius: 
*« Non necesse est cum Kustero intelligere προςδοκώντων.᾽ — Vere, 
opinor. Vide supra . Αογεζόμενος, ubi quie larga manu congessi, 
his Aristophaneis componas. ScHJEF. 


-- 


* AAFEIN, DOLERE. 


Subauditur in isto loco 2 Reg. IV. 19. Τὸν κεφαλήν μου, τὴν κεν 
φαλήν μου, SCil. ἀλγίω. — Doleo caput. ScHoETTG. 


* ANAKEIMAI, POSITUS, DICATUS SUM. 341 


Hoc verbum supprimi solet in illis epigrammatibus, que tabellis 
votivis olim inscribebantus, ut in illo: 


KAuap; ai 9o “αῖδις "Agerralínn καὶ Αμενὼ 
Κρῆσσαι, arárud σῆς, “Αρσέμε, νμοκόρου, 


Supple: ἀνάκεινται, consecrate sunt. [Est Pancratis Epigr. I. 
Post νειοκόρον Continuo sequitur, quod magis etiam arguit oratio- 
nem esse ἐλλιπῇ, TiTpaéTig ἀπὸ Μητρός. Brunckius; ** In ὠπσὸ μητρὸς 
subaudiendum ἀνάκεινται 8. ἀνατεϑεμῖνα, ἑστήκασι.) — Ceterum na 
quis, passivo illo ἀνατεϑειμέναι motus, putet ὠπὸ positum esse pro 
 $w», sciat, hanc prepositionem eandem ἢ. L. habere vim, quam - 
παρὼ in locutionibus solutionem pecunie impensamve significanti- 
bus. In Luciano T. IL. p. 207. scribendum et interpungendum: 
zai κατωαδαπανῶντα παρ αὑτοῦ, κρίνεσθαι. quomodo omnia sana sunt. 


510 ELLIPSIS VERBORUM. 


Sic Herodotus II..c. 129. παρ᾿ ἑωῦτοῦ διδόντα ἄλλα. L. VIL. c.:5. 
ὡς παρ ἱωυτοῦ δῆθεν διδοὺς. (Quod in Pancratis poématio sequitur 
substantivum Lexicis inferendum εὔτεκνον, compares cum substan- 
tivo εὕπαις, de quo v. Scholiast, et Kuster. ad Aristophan. Plat. 
v. 6539.) Scn.r.] Talis ellipsios exemplum vide in Anthologis. 
L. VII. p. 436. 'A QegueyE etc. Conf. Vannus Crit. p. 199. Apud. 
Pausaniam in Phocic. c. IX. dubium videtur esse, jdemne ver- 
buin per ellipsin de industria omissum fuerit, an culpa aliqua ex- 
ciderit: Καὶ ἔστιν ἀνδριὼς ἐν Δελφοῖς, SC. αὐτῷ ἀνορκείμανος. ( Sylbur^ 
gius ad ἢ, 1, ** Post ἀνδριὼς desideratur αὐτῷ ἀνακείμενος.᾽ Facius: 
* Deesse videtur αὐτοῦ, ita ut genuina lectio fuerit: καὶ — i» Δελ- 
Qoi; avrov." Scribe mecum: καὶ ἔστιν οἱ ἀνδριὼς ἐν Δελφοῖς. — Contra- 
rium vitium Herodoteis, opinor, inhzret II. c. 175. in. ubi scri- 
bendum suspicor: προπύλαια ϑωύμάσια ἐξεποίησ. Conf. Meletem. 
Crit. in Dionys. Hal. I. p. 66. Scu:r.] Ceterum hoc verbum de 
statuis et simulacris adhiberi, docet Jensius Lection, Lucian. III. 
l. p. 307, Lkisw. 


* ANATIGHMI, vel ANATIGEMAI, DEDICO, PONO. 


Hzc vocabula crebro reticentur in illis formulis, quibus nos 
alteri dedicare aliquid aut sacrare velle dicimus. E. gr. in Epi- 
grammate Juliani, Anthologis libro VI: T 

Ταῖς Nó Kis ὅδε δὶ * eV γὰρ ἀεί 
Paper daereci Rinder ad. «NI 
labores 


Hoc Cinyras Nymphis (sacravit) rete; 
Non etenim tantos ferre senecta potest. 


942 Et ibidem in Platonis Epigrammate, ubi Lais ita ait: ^. 


Τῇ Tlaín τὸ κάτοπτρον Vai) vein gai» ὁρᾶσϑαι 
Οὐκ ἰϑέλω" οἵη δ᾽ ἦν ados, οὗ δύναμαι. 


Hoc. Paphize secnlum (sacro) Lais. Nolo videri 
Qualis sum ; siquidem non queo, qualis eram. 


In primo post τὸ 3ixrvoy subaudi ἀνέϑετο: in secundo post τὸ sérez- 
gos subintellige &varí3-ns, Vel iseéopas, vel simile. Sepe in Epi- 
grammatibus diserte. adduntur » δωροῦμαι, ἀνατίϑεμει, ὦ 

μην, δῶρον ἔϑηκα, ἀνϑίμην, ϑῆκα, δῶρα ἐθέμην, ἀνίϑηκα, δῶρον ἐκρέμασε 
etc. Scaliger ad Catalecta p. 507. edit. Lugd. notat, etiam vet- 
bum dedicare, ubi res ita fert, apud Latinos omitti. Huc pertinet 
illud Virgilii ; T ιν 


ZEneas hiec de Danais victoribus arma. ET 


Lztsx. eot, εἰ τῶ τοῦ 
-.. ἢ ' * 
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*- In dedieationibus statnarum et monimentorum szpe omitti 
putatur, etiam ad quartum casum. — Plene dictionis exempla duo 
adfert Zeibich. Athl. παραδ. p. 63. τὸν ἀρχιρία x. λ. 4 ᾿Αντιοχὶς φυλὴ 
ἀνίϑηκεν. Εἰ Εὔμηλον x. ^. Φροντιστὴς ἀνίϑηκεν. Ut tamen dicam, 
quod sentio, videtur accusativus ille ab omisso τιμέω (vid. infra) 
Sere nominativus vero sequens novumi punctum incipere, 

osteriorem ergo integram ita lege. Εὔμηλον 9w» πατρῷον Qedoe- 
σιν Ἑὐμηλέδων. Scil. ἐτίμησε. "T. Φλαούϊος lies Φροντιστὴς ἀνέϑηκεν σὺν 
T. Φλακουΐῳ Tix». subaudi τὴν τειμήν. F. Sr. | 


* ANIZTHMI; 


JEque ac ὠνατίϑημι in inscriptionibus lapidaribus subaudiri po- 
test, v. c. ap. Smith. Not. 7. eccl. Asizm p. 38. τοῦτο τὸ ἡρῶον Στε- 
Qd»e, scil. ἀνίστησιν, » ἐργασία τῶν βαφίων. Suppletur in alia ap. 
Spon. Tom. I. p. 311. » βουλὴ ix τῶν ἰδίων μαρτυροῦσα ἀνίστησιν. Hinc 
μὰ ἔντων ΤῊΣ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ τῶν στρατιωτῶν Smith. p. 10. F. 

T. 


ΑΠΑΓΕΙ͂Ν, ABIRE. 


Subauditur plerumque imperativus, vel futurum indicativi, ver- 
bi ἐπάγειν, vel ἐπέρχεσθαι, in locutionibus: ἐς κόρακας, ad corvos ; 

ἐς Μακαρίαν, in Macariam; εἰς ὄλεϑρον, in perniciem, quarum magna 
seges est apud Comicum, Plenus enim sermo est: "Azwys (σεκυ- 
τὸ») νοὶ αἰπίρχου ἐς κόρακας, abi ad corvos etc. Etiam ἔῤῥει, ve ἐῤῥή- 

σεις, Subaudiri potest, quod addidit Comicus in Pace v. 499. p. 842 
658. | 


"Asbeig Μιγαρῆς, oU le κόρακας seii; 


Vos Megarenses, nonne ad corvos abibitis? b 


᾿Απάγισϑαι, Vel κατάγεσθαι, nonnunquam reticetur ante εἰς prae- 
itionem. Ex. gr.. à Luca in Actis Apostol. c. VII. 9. τὸν 
LocnQ ὠπίδοντο, εἰς Αἴγυπτον. | Integre, ἐπάγεσθαι, εἰς Αἴγυπτον. «7056- 
hum vendiderunt abducendum, vel, ut abduceretur in s 
Ingeentura est utrumque hoc verbum Genes. XXXVII. 28. 
'Aartüorro τὸν [ocho καὶ xanwyaye» τὸν ᾿Ιῳσὴφ εἰς Αἴγυπτον. Sic 
Act. XXVIII. 17. δέσμιος ἐξ Ἱεροσολύμων παρεδόθην εἰς τὰς χεῖρας τῶν 
Ῥωμαίων. prO δίσμως ἀἐπαχϑεὶς ἐξ ἱἹεροσολύμων παριδόϑην. Homerus 
lliad. 9. v. 752. 





Tlígsae x, jvrw Darse, aíony ἁλὸς ἀσρυγήτοιν. 
4 
s.c. επαχϑησόμένον. ' 


Vendidit, quemcunque cepit, (abducendum) trans mare indomitum. ^ — 
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Herodotus L. II. p. 111. Καὶ τὸν μὲν αὐτέων πυϑέσϑαι i; Λιβύην Te 
ϑεῖσαν, τὴν δὲ εἰς τοὺς Ἕλληνας: Et harum alteram, se audivisse, ven- 
diiam in Libyam, alteram ad Grecos. ubi precessit ἐξαχϑῆνα. ΕΔ 
p pOst: xal τὰν μὲν αὐτίων ἐς Λιβύην, TX» δὲ εἰς τὴν Ἑλλάδα. εἶπέ. 
ovre. Et p. seq. πρηϑῆναι ἐς Θεσπρωτούς. Pausanias Lacon. p. 254. 
πραϑίντα εἰς Κρήτην. (Homerus Odyss. XV. v. 386. ὁδ᾽ ixi 
ToU) ἀνδρὸς πρὸς δώμαϑ᾽, —. Sed addito verbo ducendi ibid. v. 
427. πίρασαν δὲ με δεῦρ᾽ ἀγαγόντες Τοῦδ᾽ εἰνδρὸς πρὸς δώμαϑ᾽" —. et Il. 
XXL. v. 40. xai τότε μέν μὲν Λῆμνον ἐὐκτιμένην ἐπίρασσιν Νηνσὶν ἄγν».- 
Herodotus VIII. c. 105. ἀγινέων ἐπώλε: ἐς Σάρδις τε καὶ Ἔφεσον. 
Quamquam, ubi tale verbum deest, noli cum Bosio locutionem 
pro elliptica habere. "Verba enim vendendi cum przpositione εἰς 
proprie junguntur, sic ut non magis quidquam subaudiri oporteat, 
uam quum nos similiter dicimus woHIN vERKAUFEN. | Conf 
alckenar. Adnot. Crit. in N. F. p. 409. Eademque est ratio 
multarum id genus locutionum, cujusmodi sunt ἀνατιϑένα, εἰς —, 
γαμεῖσϑωι εἰς —, ϑύειν εἰς —, caQur 8. — εἰς —, etc. Scu Er. ] 
* Plena locutio occurrit apud Aristophan. Ran. v. 877. "Azays 
σεκυτὸν ἐκποδών. Theophrast. Charact. c. XXV. "Amay ἔς x6 , 
Scuwzs. Meleager CXVIII. v. 5. οὐκ ἐπ᾿ ἐμεῦ; Add. Dorvill. ad 
Chariton. p. 707. Scur. 


b Vel πορεύον, vel αίμπον, wel εἶχον. vid. Aristophanem in Vespis, δὶ. 
Bzaxu. 


3944. *- ATIAAAAZXEZOAI, LIBERARI, RECEDERE. - 
| Aristophanes Equit. vers. 101. j 


' oe εὐσυχῶς, 9v οὐκ ἰλήφϑην ἴνδοϑεν 


Κλίσσων T» οἶνον. 


Quam bene (mecum actum est), quod non sum deprehensus, 
|. Quum vinum furarer. 


ὡς εὐτυχῶς, SCil. ἀπσηλλάχϑην. — Latini: Qwam bene! o bene! Bonum 
Jüctum! LEisw. Ad tales exclamationes nihil subaudiendum. 
Scn xr. | 


AIIENAI, ABIRE. 


Omittitur et hoc verbum ante praepositionem, motum ad locum 
significantem, ut apud Lucianum in Bis Accus. p. 219. 'Eys δὲ ἐπὶ 
τὴν ἀκρόπολιν, 80. dzwuui: Ego vero ad arcem (abeo). Et apud 
Homerum Iliad. B. 154. 





dich δ᾽ οὐρανὸν Int» 
Ofxads ἱεμένων. 


AIIAAAAZZEZOAI—AIIOAIAONAI. 373 


-------- --: ——— ivitque clamor colo 
Eorum, qui domum desiderabant, 


sc. ire. [/u«t»»» non jungendum cum a7», quod vulgo fit, sed est 
absolute positum; de qua constructione v. supra p. 50. 51. Igitur 
post ie haud male interpungas commate. Ceterum ad ἱεμένων 
etiam Heynius subaudit ἰέναι 8. πορεύεσθαι, T. VI. p. 320. Non opus, 
Opinor. Hesychius: Ἵεμαι. — ὁρμῶ.  ScH)EF.] Sic in illo loco 
Luciani de Gymnas. p. 278. ideae ejus participium subintelligi : 
τὸν γὰρ wiAÓv μοι ἀφελεῖν οἴκοϑεν ἔδοξεν. Plene, οἴκοϑεν ἀπιόντι. [| Ver- 
titur locus: pileum enim relinquere domi visum est. 'T. II. p. 895. 
Accuratius vertas: pileum enim deponere, simulac domo ezieram, 
visum est. Nolim tamen Bosio ellipsin comminiscenti accedere. 
.Notio enim τοῦ ἀπιέναι, etiamsi nihil extrinsecus assumas, latet in- 
voluta adverbio οἴχοϑιν, quod est pro ἀπ᾿ οἴκου. Compara, quod 
non multum differt, Homericum Il. VIII. v. 53. Οἱ δ᾽ ἄρα δεῖπνον 
ἕλοντο καρηκομόωντις ᾿Αχαιοὶ Ῥίμφα xarà κλισίας, ἀπὸ δ᾽ αὐτοῦ ϑωρήσ- 
σοντο, Ubi ἀπ᾽ αὐτοῦ (αὐτόϑεν) est, simulac cibum sumserant. ia, 
eodem modo intelligenda, v. supra ad v. ᾿Ερχόμενος. Add. Fischer. 
Ind, Grec. ad Theophr. Charact, v. 'Azé. Scur.] "Theophras- 
tus Char. Ethic. in Charact. μικρολόγου 2 Ὁ ài μεκφολόγος τοιοῦτος Tig, 
οἷος ἐν τῷ μηνὶ ἡμιωβόλιον ἀπαιτεῖν, εἰς τὴν οἰκίαν. pro ἀπαιτεῖν, ἀπιὼν εἰς 
τὴν οἰκίαν.  [Scribe, ut habent Theophrasti editiones, ἐπὶ τὴν οἰκίαν. 
Ceterum hunc locum Interpretes Criticique multimodis tentarunt 
et explicarunt, mallemque Bosius eo abstinuisset. Scur.] The- 
ocritus Idyll. B. v. 80. 


Ὥς dur) γυμνασίοιο, καλὸν αὖνον ἄραι λιποῦσι. , 345 


Ut e gymnasio (redeuntibus), relicto pulcro labore. 


Schiolastes: Ka9à ἀπὸ τῆς παλαίστρας ἰξελϑοῦσιν, αὐτίκα τότε καλὸν πό- 
»e» λιποῦσι. Μίατο, c. VII. v. 4. καὶ ἀπὸ ἀγορᾶς, ἐὰν μὴ βαπτίσωνται, 
οὐκ ἐσθίουσι. 1. €. ἀπὸ ἰγορᾶς ἐλθόντες. 


* [n illis Aristophan. Ran. v. 1312. 
- Ἐγὼ μὲν οὖν lg σὸ βαλανεῖον βούλομαι. 


8. &mítrai. Ἐΐδπο ellipsin imitantur quoque Latini. Sic Cicero de 
Offic. L. III. c. 20. ΕἸ ceteri quidem alius alio, Marius α subsel- 
liis in rostra. sub. abiit. lIdem.L. XVI. ad Divers. epist. XVII. 
Nam ego hinc perinde mane copito. s. abire.  ScuwEs. . Add. 
Dorvill. ad Chariton. p. 706. s. Scu xr. 


* AIIOAIAONAI, REDDERE, RETRIBUERE. 


Subaudiri potest hzec vox apud Matth. c. V, v. 38. ᾿οφϑαλμὸν 
ἐντὶ ὀφϑαλμοῦ, καὶ ὀδόντα ἀντὶ ὀδόντος. SUD. εποδώσει. Plene cum 
aliis in locis, tum Roman. c. XII. 17. coll. Exod. c. XXI. 23. 24. 
ScHWEB. 
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* APKEIN, SUFFICERE. 


“Ὅσον ἐς τὸ ὑγιᾷναι (SC. ἤρκεσε) ἐχρῆτο αὐτοῖς: Quantum ad safita- 
em recuperandam (sufficiebat). /Elianus in Var. Hist. L. IV. c. 
15. BrRNH. 


B. 


* BAAAQ. 


In lapide ap. Smith. Not. 7. eccl. Asise p. 33. legis Φλαούνς Ζιῦ- 
ξις — κατισκεύασιν τὸ μνημεῖον ἑμυτῷ καὶ τοῖς τέκνοις, καὶ ὦ dy ἐκεῖνοι συγ 
χωρήσωσιν. adde βαλεῖν ἕτερον, vel ϑεῖναί τα. Prius habes p. 59. 
μηδενὸς ἔχοντος ἐξουσίαν ἕτερον βαλεῖν.  Posterius p. 195.  F. Sr. 


* BlAQ, URGEO. 


Homerus Ἰλιώδ. x. v. 43, χριὼ βουλῆς ἐμὲ xai σέ. Opus est. consi- 
lio et mihi et tibi. Ita idem Homerus Ἰλιώδ. (. vers. 75. et 608. 
"Dua. λ΄. vers. 605. Ἰλιώδ. σ΄, vers. 406. Odyss. 4. vers. 225. 
quibus locis omnibus est ellipsis verbi gi», vel similis, quasi dicas 
χριὼ βουλῆς ἐμὲ καὶ σὲ Bidu. — Necessitas consilii et. me et te opprimi 
vel urget. lstam sepe apud Homerum obviam ellipsin ipse Ho- 
merus alicubi per τὸ &iéu» supplet, nempe '12442. κ΄, vers. 172. 


᾿Αλλὰ μάλα μεγάλη x oum βιβίηκιν ᾿Αχαιούρ. 


446 Verum valde magna necessitas oppressit Achivos. 


Conf. de hac ellipsi, qua infra in voce Ἱκάνω dicentur. Item, que 
Bosius habet in ἐπείγων.  LEisN. | 


* BINEIN. 


Hoc aut simile verbum subaudias ad accusativum in reticentía 
obscena, Aristophanes Vesp. v. 1178. ἔπωτα δ᾽, ὡς ὁ Καρδοπίων 
Th» μητίρα. — Brunckius: ** Additurus erat pater ἐσπόδω, iurw, vel 
simile quid, ni ejus sermonem abrupisset filius." ^ Unde hoc re- 
scivit? Talia enim sic Douza dici solent. "Theocritus I. v. 105. 
οὗ λέγεται τὰν Κύπριν ὁ βωκόλος. ad quem locum v. Toupium in Ad« 
dend. T. II. p. 389. b. ed. Wart. et Valckenarium in edit. x Ei- 
dyll. p. 28. s. Antipater Sidon. II. v. 5. Εὐωγόρας δ᾽ ὧν χαλκὸς ew 
δόλου αὐτὸς ἰναργὴς Πάντας καὶ πάσας. ut egregie Codex, Vaticanus. . 
Parmenio III. 'O Ζεὺς τὴν Δαναΐην χρυτοῦ" κὠγὼ δὲ σὲ χρυσοῦ. ubi pro- 
nomen male ὑγκλίνουσι»., ScHEF. - " TIE 
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ΒΛΈΠΕΙΝ, VIDERE. 


Verbi hujus Imperativus eleganter reticetur * ante ὅπως, vel fra. 
Ex. gr. Ow; μὴ ποιήσης, pro, βλέπε, ὅπως μὴ ποιήσης : Vide, ne ,fact- 
as. ^ Possis etiam ὅρα, vel σκόπει subaudire. * Vide sis, quee ad 


verbum Zxeze» dicturi sumus. d 


a Item ante uà cur sequente Subjunctivo, ut Apoc. VII. 3. μὴ ἀδικήσησε, Arias: 
cavete ne perdatis.  Micu, 

b Huc pertinet locus Matth. c. XXV. 9. Scnozrro. 

c Hzc observatió inservit explicationi locorum Marc. Antonini L. IV; $. 24. 
et 2 Tim. II. 25. Act. V. 29. Aristophanis in Nub. 256. et 1179. /Eschyli in Pro. 
meth. 68. Vid, Kusterys ad Aristophanis Plutum 326. Confer, quae infra in Qeer- 
viQu» monebuntur, Lxisw. ΄ 
Ἂς Et Raphelii annotationes in Novum Testamentum ex Xenophonte, p. 260, 

CH. 


* BAHOHNAI, PROJICI. 


' Mattheus in evangel. c. V. 22." Eyeyes ἔφξαι εἰς τὴν γέενναν. quae. ver- 
. ba Hombergius ita supplet: "Erexos feas, βληθῆναι εἰς τὴν γέενναν :. TUS 
édl, ut projiciatur in gehennam. ScHoETTG. : 


BOYTAEZOAI, VELLE. 


Et hujus verbi secunda tertiave persona desideratur post εἰ δὲ, 
inprimis apud Poétas. Homerus lliad. I. v. 46. 


Εἰ δὶ, καὶ abre 
Φινγόνεων σὺν νηνσὶ φίλην V σωτρίδα γαῖαν. 


EC | Si vero (velint ), et ipsi 
Fugiant cum navibus in patriam terram, 


Ad quem locum Eustathius: 'A»r) τοῦ, εἰ δὲ βούλονται, φυγέτωσαν καὶ 


αὐτοί. [ V. 42. precessit plenà oratione: εἰ δέ ve; αὐτῷ ϑυμὸς ἐπίσσυταν», 
Mets raras "Ecxs.  Scuxr.] Eodem libro deinceps: 


| E; δ᾽, ἄγε ete, 2 


Ubi Eustathius iterum: Τοῦτ᾽ ἔριν, εἰ δὲ βούλεσϑι. Theocritus Idyll, 
B, Vs 95. 


Ei δ΄, &ys, Θέφυλι;, μοὶ χαλιπᾶς νόσω εὑρί vi μᾶχορ, 
Si vero vis, Thestyli, mihi gravis morbi aliquod remedium inveni, 


Hac locutio fere non b3easixdg, Sed κελευσματικῶς dicta reperitur 

ic orationem orditur in Apollonio Rhod. II. v. 686. Itaque si 

illud multis, nullam hic ellipsin agnoscentibus, placuit a particula 
s B 


- 
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hortandi dz derivare. Vid. H. Stephan. Animadvers. in Lib. de 
Dialect. p. 24. et Valckenar. ad Theocr. l. c. in edit. Dec. Eidyll. 
p. 58. s. Heynius ut solet pugnantia inter se conciliare, quod ubi 
commode licet, nemo facile repreliendat, * Potuit, inquit ad Il. 
VI. v. 376., principio esse elliptica loquendi forma mox ta- 
men latiorem vim accepit.^ |. Scmxr.] Similiter post εἴπερ. Aris- 
tophanes in Nub. vers. 226. 





| Ἔσωτ' ἀτσὸ ταῤῥοῦ vevg Dieu: ὑταιρφρονιῖς» 
᾿Αλλ᾽ οὐκ ἀπὸ τῆς γῆ» εἴτσερ. (SC. βούλε.) € 


Itane ex alto calatho Deos despectas, 
ἘΠ non de terra, si modo (vis. 


* Alia hujus Ellipseos exempla affert d'Armaud in Lectionib. 
Grec. p. 229. Scu wx. 


e Hic locus difficultate non caret, Kusterus ita capit: ἀλλ οὐκ ὠτσὸ τῆς γῆι 
(scil. ὑπερφρονεῖς τοὺς Θεοὺς), εἴπερ ὑπεεφρονεῖν δεῖ τοὺς Ovis. — Lxisx. 


D. 


TINEZOAI, ESSE, FIERI. | 


Non tantum apud Poétas, verum etiam apud prose scriptores, 
obvia est udis verbi γίνεσϑα.. Sophocles in Philoct. v. 1076. 


Canis 9, Pray καλῶμιν, ὁρμᾶσθαι ἃ axis. 
Vos ergo, cum vocabimus, festinate, 


ubi Scholia: Γίγνεσϑε δηλονότι. nimirum γέγνεσϑε ταχεῖς. — [Irno, quod 
etiam Wakefieldius monuit, infinitivus ὁρμῶσϑαι pro imperativo po- 
situs est. Sic malim intelligere Antipatri Sidon. XLIX. v. 5. καὶ 
Διὸς εἶναι δεύτερος, quam cum Jacobsio ad εἶναι subaudire λεγέσϑῳ. In 
Lucieno T. lil. p. 465. leg. &ysígai et προξενέειν : illud quidem ex 
libris. conf. p.468. it, p. 559. ubi nollem Grevius scripsisset: 
** Poétis hoc et legum latoribus familiare, haud scio an barbarum 
in prosa," Oraculum Delphicum in /Eliani Fragm. p. 1017. ed. 
Gron. O γὴν οὖν πρήϊνον ἀμειδίᾳ, μηδ᾽ ὀπιτείνειν Κωλύωνγ- IMale Perizo- 
nius: * Leg. ἐπίτεινον.» (In eodem Fragmento paullo ante scrib. 
Sum ἡ lxíiracs.). ScmjEr.] Demosthenes pro Corona: Τότε reír» 
τὼ μὲν ἔμελλεν, ὡς ἐδόκει, τῶν δεινῶν, τὼ δ᾽ ἤδη παρὴν: Tunc vero ΕΣ ca- 
lamitatibus alice, μὲ videbatur, eventurg erant, alice jam reesentes 
erant. ubi post. ἔμελλεν supple γινήσεσθαι.  [Prestat supplere sae 
etc92u... Vid, Interpretes ad Lucian. T. I. p. 448. s. Hemsterhus. 
ad Aristophan. Plut. v. 1103. Sciusr.] ἢ 

- Γέγονεν intellige in locutione τί ὅτι, 4 que occurrit in Evang. Lu- 
cie c. IT. 49. T; ὅτι ἐζητεῖτε με; 1. 6. τί γέγονεν, ὅτι ἐδητεῖτε; Quid (est;) 
quod quareretis me? In Act. Apost. V. 4. Tí ὅτι ἔϑου ἐν τῇ sedus 
σου τὸ πράγμα τοῦτος |l. e. τί γέγονεν, ὅτι 49e»; Quid (est, ) quod id 
animum hoc induxeras? Et v. 9. Τί ὅτι συνιφωνήϑη ὑμῖν; Quid (est) 


zt 
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quod convenerit inter vos? Integra occurrit in Evang. Joannis c. 
XIV. 22. Τί γέγονεν, ὅτι gi» μέλλεις ἐμφανίζειν σεκυτόν; Quid est, quod 
nolis patefacturus sis te ipsum Vide etiam Marci evang, c. XiV. 
49. et Joann. e. XV. 25. e [ Aristophanes Vesp. v. 21. 


Ila δὴ, πρόξιρεῖ τὶς σοῖσι συμπόταις λίγων, 
ὅτι ταὐτὸν iv γῇ ϑηρίον, κἀν οὐρανῷ, ' 
κἀν τῇ ϑαλάστῃ y ἀσίβαλιν τὴν ἀσπίδα, 


Brunckius; ** Quistio est elliptica: πῶς δὴ γίνεται, ὅτι ταὐτὸν ϑηρίον 
ἐν y καὶ ἐν οὐρανῷ καὶ i» τῇ ϑαλάττη ἀπίβαλε τὴν ὠσπίδα;᾽᾽ SCHJEF. ] 

Γένοιτογ in loquendi modis optativis, infinitiva oratione prolatis, 
ut apud Comicum in Acharn. v. 816. 


« ,5* Η * - ^ * * 
Egp  igtmTM ARIA, τὰν γυναῖκα, τὰν luct, 
OZcw μ᾽ ἀτσοδόσϑϑα;, τάν τ᾽ ἱμαντοῦ ματίρα. ! 


Utinam, o Mercuri negotiator, uxorem meam 
Meamque matrem sic vendere liceat mihi! 


Ad quem locum Scholia: Asc δὲ τὸ γίνοιτο — [Scrib. 'Eguz ᾽μπο- 
A«i. Conf. Porson. praefat. ad Euripid. Hecub. p. IX. De usu 
hoc infinitivorum in precando v. infra ad v. Evz:79«. ScHEF.] 
Item in 55a τί, ut quid? quem in,finem? subaudiendum relinquitur 
4vee. — [Si hoc verbum subaudire placet, utere conjunctivo 
γένητα.  ScH;EF.] Comicus in Cancionatr. v. 713. p. 745. Πρ. 
Τὰς πόρνας καταπαῦσαι βούλομαι: Merctrices compescere volo. BA. 
Ἵνα τί; (scil. γίνοιτο.) Ut quid (fiat? ) Quem in finem? Ig. Δῆλον 
τοῦτό τι, (va etc. Hoc nimirum, ut etc. Simile quid deesse in i 
τί, colligi potest ex Terent. Phorm. III. 3. Quamobrem? ut quid- 
nam facturus? ubi in voc. ut quidnam, imitatus est. Graecorum x 
τί. [Livius IV. 49. 15. quid ut a vobis sperent? ScHEr. ] € 

* Sic etiam in illis Homeri Iliad. rr. v. 99. Na» ἐκδῦμεν ὄλεϑρον, 
Sub. γένοιτο. [Heynius ad ἢ. 1]. T. Vil. p. 157. “εἴη ἄν, γένοιτο 
ἡμῖν, ἐκδῦναι τὸν ὄλεϑρον.᾽ — Optativus, qui proprie dicitur, particulam 
a» detrectat. Scmr.] Item in μηδαμῶς absolute posito. Actor. 
Χ, 14, In οὔ, Mátth. XIII. 29. [Subaudiendum ibi ex preegressis 
SiAs. οὐ γίνοιτο SOlocismus est, non magis in N. F. quam alibi fe- 
rendus. ScuuEr.] Pro eo plene est toman. III. 6. Ma γένοιτο. In 
τί γάρ. Kom. III. 4. Porro τὸ, γένητα, subaudiri possit 1 Cor. I. 
31. Ἵνα (γίνητα!), καϑὼς γέγραπται. Denique in illis Graecorum 
xai τοῦτο, καὶ ταῦτα Εἴς. quando i αὐξήσει ponuntur, uti apud 
Latinos idque, τὸ, γίνεται, vel γένοιτο, pro contextus ratione suppri- 
mitur. 1 Corinth. VI. v. 6. 8. Vid. Wolf. ad h. l. Eodem modo 
etiam Latini sepe ellipsi hac utuntur. Cicero ad divers. L. XIII. 
ep. XLVII. Quid si melius hoc. sub. fíat. Idem pro Balbo c. III, 
Est aliquid, quod non oporteat, etiamsi licet ; quidquid vero non li- 
cet, ceríe non oportet. sub. fieri. SCHWEB. 

* Longus p. 106. Villois. Σκέψεις οὖν ὑπὲρ τῶν συμβεβηκότων 8. ἐγί- 
»»r. Add. Drunck. ad Euripid. Androm. v. 770. Scur. 
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a Ubí tamen forte ἑρμᾶσϑε per Imperativum erat scribendum. Micm. ldratie 
trimetri non patitur. Scu. , 
- b Sic et in aliis, ut: ὡς le] τὸ πολὺ, sc. γίνεται, ut plurimum accidit. Item Hip- 


350 pocrates aphor. I. 2. εἱ δὲ μὴ, σούνανφίον, 501}, γίνεσαι. — Sin vero minus, contrarium 


351 


(accidit) € Scuorrrc. 

c Hebr. X. δ. 'AAX ἐν αὐσαῖς (γίνεται!) ἀνάμνησις ἁμαρτιῶν xav inayró. Mic. 

d Sic Marci c. IX. 11. ὅτι λέγουσιν x. «. 3. Maca. 

e Γιγονώς. Paulus ad Tit. c. III. 5. Οὐκ ἐξ ἔργων σῶν ἐν δικαιοσύνη, scil. γεγονός 
vw». Hebr. VII. 98. ὁ λόγος δὲ τῆς ὁρκωμοσίας τῆς μετὰ τὸν νόμον. Cap. X. 10. Διὲ 
ψῆς τποροξφορᾶς — ἱφάπαξ etc... Micn. 

fItem in Subjunctivo 1 Corinth. L ,51. ἵνα. (γένητα.) καϑὼς γίγεξασται. 
Micu. 

g Mallem in ἵνα τί subaudire γέγονε, quam γένοιτο. Optime enim phrasis ita 
suppletur: Tí γέγονεν, ἵνα: €. g. Actor. VIL 26. Ἵνα τί ἀδικεῖσι ἀλλήλους, pro: Ti 
γίγονιν, ἵνα ἀδικεῖτε ἀλλήλουει Quid est, quod vos invicem injuria adficiatis? Ex- 
empla plura suppeditabit Pfochenius in Diatr. δ. 61. Lamb. Bos Exerc. ad Luc 
XIII. 7. Ἵνα h vero ponitur pro ὅτι, unde Joaanis cap. XIV. 21. Κύριε, τί γέγονεν, 
ὅτι ἡμῖν μίλλις ἱμφανίξειν σιαυτόν, Sic Lucianus Dial mort p. 346. £m σί. 
Scnorrra. 

h Immo ἵνα videtur esse Pr:epositio, ita ut ἵνα «/ eodem se modo habeat, ac He- 
braicum 22 12^, propter quid? Micn. : 


* ΓΊΝΩΣΚΕΙΝ, COGNOSCERE. 


, In illis ἐξ ὀνύχων λέοντα, ἐκ τραγημάτων viv εὐωχίαν, et Philostrat. 
de vit. Sophist. L. II. p. 584. ᾿Αλλὰ μὰ ix τούτων τὸν ᾿Αριστείδην 
Apud eumdem Icon. ἴω. II. p. 821. Τὸν ᾿Αχιλλέα μὴ ἀπὸ τῆς κόμης. 
sub. δεῖ γινώσκειν, vel aliquid ejusmodi. [Vetans yu satis docet, non 
posse δεῖ γινώσκειν subaudiri. Non rectius ad priorem locum Philo- 
strati Olearius: ** Subintelligitur ϑεωρητίον vel aliquid simile. Rec- 
tius ad posteriorem : ** Ellipsis verbi γίνωσκε vel similis? ScmF.] 
Sic Latini quoque v. cognoscere interdum brevitatis caussa suppres- 
sam habent. Cicero ad Div. L. XII. ep. XXIV. Sed luec quoque 


4e ex aliis malo. s. cognoscere. SCHWEB. 


^ 


FPAOEIN, SCRIBERE. 


In fronte Epistolarum Pauli plerumque deest γρώφει, ut Rom. 
I. 1. Παῦλος δοῦλος Ἰησοῦ Χριστοῦ πᾶσι τοῖς οὖσιν b Ῥώρεη, scil. 
γράφει, vel simile quid. 

* In illis ad Philipp. IV. v. 3. Ἐν βίβλῳ Qosc. 8. γέγραπται.  Phi- 
lostrat. Icon. L. IT. p. 824. Kai ὁ Κροῖσος, ἐφ᾽ ὃν ἡ πυρὰ, οὐχὶ αὐτῷ 
Ξενοφῶντι. ubi itidem ex contextu subaudiri debet γίγραπται. Quse 
ellipsis non infrequens etiam apud Latinos. ' Cicero ad Div. L. IV. 
ep. III. Sed rursus γλαῦκ᾽ sis ᾿Αϑήνας, qui ad te heec. s. scribo. Idem 
L. XII. ep. XXIV. Sed hac de re alias ad te pluribus. sub. scribam. 
ScHWES. 

* Reticetur 1. in phrasi ὡς δὲ Φρύνιχος ap. Steph. Byz. v. Θιμα- 
xe) Similibusque aliis sexcentis. 2. in dicto Pauli 2 Thess. II. 2. 





emi δὲ ἐπιστολῆς. ὡς Dy ἡμῶν, 561}, γραφομένης Vel πεμιπομένηςγ quod me- 


rito Beza supplet. F. Sr. 
9 
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Δ. 
* AEAETAI. 
Δίδεται, vel δέδεται; νόμῳ, obligatus est. Matthaeus c. XV. 5. Micur. 
* AEIAEIN, TIMERE. 


Multa sunt loca cum in Sacra Scriptura, tum apud profanos 
auctores, in quibus vox hzc suppressa latet. Xenophon L. IV. 
K. II. p. 223. ὅπως μὴ αἰσχροὶ μὲν φανούμιϑα. Sub. δίδοικα vel δείδω. 
Homerus Odyss. Π. v. 255. 


Mà πολύσικρα καὶ αἰνὰ βίας ἀτνοτίσικι ἰλϑών. 


ubi schol. Gr. λείπει δὲ δείδω, ἢ τοιοῦτό τι. Conf. Odyss. T. v. 81. 
Manifesta plane est ellipsis Iliad. P. v. 93. 


Μήσις μοι Δαναῶν νιμισήσεται, ὃς κιν ἴδηται, 


et ibidem v. 95. 





μὴ Tus ut τοιριστείωσ᾽ ἵνα vA. 
Plene habet ipse Homerus Iliad. X. v. 455. 


Διῆω, ux δή μοι ϑρασὺν Ἕκτορα Bios ᾿Αχιλλιὺς 
Μοῦνον ἀπσοτμήξας σόλιοξ, τοιδίονδε δίηται. 


A dde Iliad. Φ. v. 563. et Odyss. E. v. 467. coll. v. 473. rr. v. 381. 

' coll. Eustathio fol. 610.1. 13. ScuwxesB. Sophocles Electr. v. 1503. 
AIT. 5 μὴ φύγω σε; OP. μὴ μὲν οὖν xa9' ἡδονὴν Θάνης.. — Ad heec idem 
verbum aliquis fortasse subaudiat: sed prestat ex antecedentibus 
repetere βαδιστέον πάρο;. Epigr. adesp. Vl. extr. μή πὸν κνίσματ' 
ὄνυξιν ἔχ". Brunckius: “μή sev. Subaudi ὅρα vel δείδω. Sed 
jam Meletem. Crit. in Dionys. Hal. I. p. 116. obiter monui, ad- 
scità lectione Codicis Vaticani πευστικῶς scribendum esse: μή ev 
κυΐσματ᾽ ὄνυξιν ἔχει; Amantis τὸ πάϑος tres continuae quaestiones ἐναρ- 
γίστερον representant. ΒΟΗΖΕΕ. 


ΔΕΙ͂Ν, OPORTERE, ABESSE. 


Δεῖν, oportere, videtur requiri subinde in infinitivis, qui adduntur 
verbis λύγειν, κρίνειν, δοκεῖν et similibus, * ut: λέγω, ποιεῖν τοῦτο (scil. 
di»: faciendum hoc, dico. ^ [Diodorus Sic. XIV. c. 96. in. λεγόν- 
των δὶ τῶν Συρακουσίων διὰ μάχῃς κρίνειν ὡς τάχιστα TÀ SQ y METUS κ- τ. 

.4. Sic Herodotus L c. 15. ἣν μὲν τὸ χρηστήριον ἀνέλη ge βασιλέα 
Mai Avda», X« T». λ. Scu &r.] "Ex iv&v, ἀποθανεῖν τὸν ἄνδρα: Judicavit, 
"mori (oportere) virum. Xenophon Κύρ. Παιδ. L. II. c. 13. Πότερα 
δοχεῖ — ποιεῖν (scil. δεῖν.) Utrum videtur faciendum. | Et cap. 27: 
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Ωδέ μοι οὖν δοκεῖ ποιεῖν: Sic igitur faciendum mihi videtur. [In ta- 
libus δοκεῖ verte placet: quomodo non opus ad ellipsin confugere. 
Schol. ad Philostr. Her. p. 597. Boiss. δοκεῖ" δόκιμον φαίνεται, &gíc- 
xs. In Luciano T. III. p. 641. leg. ἐδόκει N:gu»w τρεγῳδοὺς nx&r. 
SCILEF. ! Lucas in Act. Apost. c. III. 183. K eívavros ἐχείνου ἀπολνειν. 
€ Eod. libro c. XV. 24. Λέγοντις, περιτέμνεσθϑαι καὶ τηρεῖν τὸν véper, scil. 
δεῖν.  Plenius /Elianus Var. Hist. IlI. 12. Ἢ φωνὴ, ἐρῶν δεῖν, λέγουσα: 
Voz, que amandum esse dicit. ἃ 

Δεῖν, abesse, cum ὥςτε, eleganter reticetur in ὀλέγον, et μικροῦ, üt 
apud ZElianum Var. Hist. IV. 8. Καὶ ὀλίγον xai τὸν πόλιν χατίλαβον * 
Et parum (2bfuit,) quin urbem. etiam cepissent. Xenophon Kvg. 
Πα:δ. I. c. 4. $. 8. Μικροῦ, ἐξετρα χήλεσεν αὐτὸν, pro ὥςτι μίχροῦ δεῖν, 
ἐξετραχήλισεν αὐτόν: Parum abfuit, quin. dejecisset eum. | Et ne sic 
quidem integra est loquutio, sed, ὡςτε ἀπὸ μικροῦ πρώγματος δεῖν, 
ut a parvo ncgotio abesset. Asi» enim dicitur id quod abest. 

* Eadem hec ellipsis locum habet etiam in aliis Infinitivis abso- 
lute positis, quod σχῆμα ἐλλειπτικὸν Ἰωνικὸν ἢ καὶ ᾿Αττικὸν appellat 
Eustathius ad íliad. A. v. 582. fol. 117. lin. 93. estque frequentis- 
sima cum apud alios scriptores, tum in primis ZEneam Tacticum et 
Onosandrum, e. g. c. IX. "02w οὐ μακρὰν ἀπεώγειν τοὺς ἄνδρας τῶν 
πόνων. C. X. 5. 10. Μένειν ἐπὶ τῶν αὐτῶν. C. XXXV. Ταῦτα δὲ πιπράς- 
xu» τὸν στρατηγόν. C. ΧΧΧΥΠΙ. 'EZ ὧν — πῆραν λαμβάνειν sqq. Pos- 
sis in ejusmodi interdum etiam subaudire ϑέλησον, μεξρνησο. vide sis 
not. ad Onosandri c. VI. p. 29. Sic Roman. XII. 15. Xaíguv μετὰ 
χαιρόντων, καὶ κλαίειν μετὰ κλαιόντων. Actor. c. XV. 58. nav» δὲ 
ἀξίου — μὴ συμπαβαλαβεῖν τοῦτον. Plene Actor. c. XXV. 24. Ἔπσπι- 
βοῶντες, μὴ δεῖν ζὴν αὐτόν. Scu wEB. Aristophanes Concion. v. 21. 
καταλαβεῖν δ᾽ ἡμᾶς ἕδρας. Brunckius : ** Subauditur 245." Scu xr. 


a Etiam ubi oratio directa est, ut Actorum I. 4. χωρίξισϑαι, scil. 3i ὑμᾶς. it 
Matth. cap. V. 54. 59. Rom. XII. 14.15. Micn. 


b Marc. c. VIII 7. Ele« (δεῖν) “΄αραϑιεῖναι. — Lucem evang. c. II. 26. μὴ δεῖν, sc. 
bo. Maca. 


€ Paulus ad Rom, cap. II. 21. 29. μὰ χλίσσων, €t μὴ μοιχεύειν, sc. δεῖν. cap. XII. 
l5. χαίρειν — κλαίειν, scil. 3i. Lucas in evangel. c. IX. 3. μήτε ἔχεν, scil. δεῖ ὑμᾶς. 
Mattheus in evangel. c, XVI. 11. 12. προρίχεν. Paulus in posteriore ad Corin- 
thios epistola, c. rit. 7. dsT σούναντίον μᾶλλον ὑμᾶς (Div) χαρίσασϑαι etc. collata 
versione Syriaca,  Micu. 


d Sic et in modo finito. Eusebius monachus in vita Philippi Presbyt. Agyrien- 
sis num. 15. in Actis sanctorum tom. 3. Maii p. 5, Καὶ «ἰ zroieai ἢ διασιράξασϑαι 
(sc. 31/7) οὐκ ἐπίσταμαι; ΕἸ quid agendum sit, plane nescio.  Scuoxrro, 


* AEOMAIT, ROGO. 


Aristophanes Avib. v. 131. Πρὸς τοῦ Διὸς τοὐλυμπίου, ὅπως παρίσει 
μοι οἷο. Per Jovem Olympium (rogo,) ut una mecum sis, supple 
δέομαι. Lrzisv. Et YO.) 0a TE BOY, et vero etiam κωμικώτερον, ante 
ὅπως supplere, non δέομαι, sed σκόπει S. ὅρα.  [lbid. v. 133. re- 
Hii priorum lectio editionum : καὶ μηδαμῶς ἄλλως ποιήσης.] 

CHEF, 


AEOMAI—AIAQGEPEI. $81 


* AIAAEEEOAI, CINGI, CIRCUMLIGARI. 


Lucianus in Dial. Mort. Mercurius, quum quendam splendide 
ornatum videret accedere, rogat: o δὲ τὴν πορφυρίδα οὑτοσὶ καὶ τὸ διά- 
δημα, ὁ βλοσυρὸς, τίς ὧν τυγχώνεις ; subintcll. διωδεδεμένος. ]ta in Con- 
cil. Deor. ᾿Αλλ᾽ ὁ Αττις γε, ὦ Ζεῦ, καὶ ὁ Κορύβας, καὶ ὁ Σαβάζιος, πόϑεν 
ἡ μεῖν ἐπειξεκυκλήϑησαν. οὗτοι; ἢ ὁ Μίϑρης ἐκεῖνος ὁ Μᾷᾶδος, ὁ τὸν κάνδυν καὶ τὴν 
τιώραν; SC. διαδεδιμεένος. —[ Subaudiendum tale participium, quod 
etiam de altero nomine {(πορφυρὶς, κάνδυς) dici possit. Conf. Lu- 


cian. T. III. p. 488. πορφυρέην δὲ μοῦνος οὗτος Φορίει, καὶ Tic 6n χρυσίη 


988 


“ἀναδίεται. Rectius igitur subaudias ἔχων. V. supra p. 166. Scixr.] . 


Alibi in Mortuor. Dial: addit: καὶ «à ἐπτίσημεον εἶναι, ἐλαύνοντα, διαδε- 
'δεμεένον ταινία λευκῇ τὴν κεφαλήν etc. LgISN. 

εις * De hac ellipsi vide sis doctorum virorum notas ad Luciani 
Dialog. Mort. T. I. p. 365. Scuwzn. ; 


AIAOEPEI, REFERT. 


(In Τί ἐμοὶ τοῦτο; ut [Meleager XIV. v. 3. τί δ᾽ iol τὸν ἐπουρανίων 
βασιλῆς " AvraSAer νίκης τῆς ἐν ἔρωτι λαβεῖν; Idem XCV. v. 2. Τί à ἐμοὶ 
τὸ ϑρασὺ τοῦτο τρίφειν; Ad talia subaudias etiam κέρδος 8. ὄφελός ἐστι. 
V. supra ν. ἤοφελος, Nisi placet, quod omnium simplicissimum est, 
nudo defungi substantivo verbo. Theocritus Adoniaz. v. 89. z/ 
δὲ τὶν, εἰ χωτίλαι εἰμές; Valckenarius ad ἢ. l. p. 3883. ** In sermone 
quotidiano sic loquebantur etiam Attici: τί τοῦτ᾽ ἐμοί; Tí σοὶ τοῦτ᾽ 
ἐστίν; quid mea id refert? quid tua? Aristoph, Eccles. v. 517.- 


Αὕτη σόϑιν ἥκεις, ἸΙραξαγόρα; TI. «i δ᾽, ὦ μίλι, 
Σοὶ τοῦτ᾽, B. Ὅ, τι μοι σοῦτ᾽ ἰσφίνι 


"Thesm. v. 505. 


εἰ δὲ Φαίδραν λοιδορεῖ, 
Ἡμῖν τί τοῦτ᾽ dg i 


εἰ Lysistr. v. 514." Idem ad Euripid. Hippol. p. 183. Ὁ, ** Sze-. 


pius obvia, Τί σοὶ, et τί μοι τοῦτ᾽ ἐστίν; plerumque significant, guid 
fua, quid mea refert? Scugr.] 1 Corinth. V. 12. Ti «ye μοι, 
xai τοὺς ἴξω κρένειν; q. ἃ, Mea nihil (refert,) etiam eos, qui foris 
sunt, (extra Ecclesiam) judicare. Plato 1. Rep. Τί iuo) τοῦτο δια- 
φέρει; Vel, si quis malit, προζήκει. Demosthenes: προρήκει po» ταῦτα 
ποιεῖν. —Elliptice Euripides Ion. v. 286. ubi Creusa: Τί μοι; ὡς μή- 
rov ὄφελόν σφ᾽ ἰδεῖν: Quid hoc mihi? Utinam nunquam illum locum 
asperissem. Vel etiam per μέλει suppleri potest. Euripides Ion. 
433. 


—————— τί μοι 
OMiAu; σρορήκω μ' οὐδ y 
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Elliptice etiam, ut Paulus, Tatianus Orat. ad Grecos Sect. 40. 
Τί μοι καὶ τεϑηπένα: τὸν μυϑικὸν αὐλητήν; τί δὲ μοι καὶ, κατὰ ᾿Αριστόξενον» 
τὸν Θηβαῖον ᾿Αντιγενίδην πολυπραγμονεῖν; et Sect. 55. Τί μοι, διὰ τὸν 
Περικλύμενον, γύναιον. [Idem XVI. p. 40. ed. Worth. τί μοι σέβειν 
ϑεοὺς δωρολήπτας —,; lnterpres: Egone colam deos, qui muneribus 
afficiuntur —?  ScH xr.) 


* AIAAXKEIN, DOCERE. 


In trito illo Proverbio Ὗς τὴν 'A9wz», inter Proverbia metrica 
v. 1175. 8. διδάσκει. de quo confer schol. Gr. ad Theocriti Idyll. 
V. v. 28. Sic etiam Latini ἑλλυπῶς: Sus Minervam. v. Cicero Aca- 
dem. L. I. c. 4. Nam etsi non .sus Minervam, ut aiunt, tamen in- 
rue quisquis Minervam docet. In illis apud Athenagoram in 

egat. pro Christian. c. XXIX. 3 πόρνη τὴν σώφρονα. Sub, διδώσκει, 
vel ἐλέγχει. ScHwEB. 


AIAONAI, DARE. " 


Δὸς intellige ante infinitivum in precandi optandive formulis, in 
quibus etiam γένοιτο subaudiri posse, superius notavimus, ut apud 
Comicum in Thesmoph. v. 294. p. 782: 


Δήμηφερ φίλη, 
Καὶ Τιερσίφατσα, πολλὰ σολλάκις μή σῷ 
Qiu» ἔχουσαν, ' 


3: Cara Ceres, B : * 
* Et Proserpina, (fac,) ut multa 
Habens saepe tibi sacrificem, 


Ubi Bisetus: τὸ πλῆρες" δὸς ἐμὲ ἔχουσαν πολλὰ, πολλάκις σοι DUMP. 
Homerus Iliad. B. vers. 412. ᾿ 


^ 


Zi) κύδιστε, μίγιστι, κελαινεφὶς, αἰϑέρι ναΐων, 
Μὴ πρὶν ἐπ᾿ ἠέλιον δῦναι, καὶ ἐπὶ κνίφας ἰλϑεῖν. 


Ubi Eustathius: Λείπει τὸ δὸς, ἢ ττοίησον, καὶ παρ᾿ Ἡροδότῳ σχῆμα ὅμεθι-» 
e» εὐχῆς Δαρεῖος ηὔξατο, ὦ Ζεῦ, γενέσϑιοι μοι ᾿Αϑιραίους τίσασϑαι, [ Il. VIL, 
Eget. τοῦς TED | 


^ Ζῶ πάτιρ, ἢ Αἴαντα λαχεῖν, ἢ Τυδίος υἱὸν, 

Ἢ αὐτὸν βαδιλῆα πολυχρύσοιο Μυκήνης. / 
Herodoti locus*ab Eustathio citatus legitur 1. V. c. 105. ubi v, 
Valckenarium. Scnuzxr.] 

Additur 'illud δὸς sepe apud Homerum. Iliad. z. v. 307: . 


καὶ αὐτὸν 
, Vemía δὸς «στσίων Σ κομῶν σρυπάροιθε τελέων, 
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Prouum da cadere Sceas ante portas. 


Iterum in fine ejusdem libri, v. 476. ubi Hector egressurus àd pre- 
lium, filium suum parvulum ulnis tenens, sic precatur: 


Z1, P5. σε Θεοὶ, δότε δὴ καὶ τόνδε γινέσϑαι 
Ilaj) ἐμὸν, ὡς καὶ ἐγώ τσιρ, ἀριτσρεσία Τρώεσσιν. 


Jupiter, czeterique Dii, date, et hunc fieri 

Filium meum, sicut ego sum, valde insignem inter Trojanos. 
Euripides in Electra vers. 805. 

Νύμφαι σιτραῖαι, πολλάκις με DoySvrtv, etc. 
1. 6. δότε πολλ. ' 

Ὁ nympha saxicole, (date,) ut ego spe vobis boves sacrificem.f 
[ Idem Hec. v. 543. Pors. 

λῦσαί τε πρύμναὶ nal χωλινωτήρια 


νεῶν δὸς "pav, προυῤεενοῦς T ἀπ᾽ "Ἶλίον 
νόστου συχόντας πάντας εἰς ττάτραν μολεῖν, 


5.5.2 .] 

e Sic Matth. c. V. 58. ᾿οφϑαλρὸν devi ὀφθαλμιοῦ, Scil δώσεις vel δώσω, coll. Exod. 
c. XXI. 23. 24. Micn. 

f Imperativus δὸς subintelligitur apud Athenetmm Deipnosopbistarum L. XV. 
p. 699. ὁ μέν vig ἔλεγε, Παῦ λύχνωον' à δὲ, λυχνία" ὁ δὲ, λοφνίαν' ὁ δὲ, Φανόν' etc. 
ScuorrrG.  Charito p. 47. s. ταύτην πρώτην ἀφῆκε φωνήν Ποτόν. Dorvillius p. 279. 
*« τόν, δὸς nimirum. quee ellipsis in plerisque linguis obtinet." Scuxr. 


* AIHTEIZOAI, EXPONERE. 
In illis Theocriti Idyll. XV. 25. 
ὯΩν εἶδες, χῶν εἶπας ἴδοῖσα «V τῷ μὴ BT. —ü 


ubi schol. Gr. Joryseaso. dy τῷ μὴ ϑιασαμένν. Scmwzes. QOCtux Cri- 
ticorum et Interpretum iste Theocriti versus, quo quod Schwebe- 
lius, nimis ille credulus Scholiastis, ad novam Ellipsin confingen- 
. dam abusus est, hominis ἀκρισίαν apertissime prodit. Conf. Wytten- 
*achii Julianea in Bibl. Crit. III. 2. p. 25. Scu xr. 


* AOoKEI, VIDETUR. 


In Phrasi, Z;& ἐμοὶ κριτῇ, sicut. mihi tanquam judici videtur. 
JElianus Var. Hist. I]. vers. 41. fin. ϑόβοεττο. Vid. Toup. 
Emendat. in Suid. T. I. p. 454. s. T. II. p. 116. Valckenar. ad 


2c 
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Euripid. Hippol.,v. 324. Koppiers. Observ. Philol. p. 86. Brunck. 
Lex. Sophocl. v. Ὡς ἐμοί. et P. Abresch. Paraphr. Ep. ad Hebr. p. 
404. ScHxF. 

* ]tem apud Sophoclem Trachin. v. 318. 


Πάνσων ἄτσωρος τῶνδι, γενναία δέ τις. | " 


sub. εἶναι Jexsig... ScHwEB. Simplicius cum Scholiasta subaudias 
s, SCHJEF.. 


* AYNAZOAI, POSSE. 


In ὡς ἕκαςος, et ὡς πλεῖξα. — Arrianus L. I. p. 9. Ταῦτα (πλοῖα) "m 
πλῶφα (SC. ἐδύνατο) ξυναγαγών. Naves, quot (poterat), colligens. 
Idem L.lIl. p. 195. Ase& τε ὡς ἕκαφοι (scil. ἐδύναντο) φέροντες: 
Dona adferentes, quanta quisque (poterat). [Rectius: dona pro 
se quisque. Vid. Interpretes ad Lucian. T. II. p. 81. et Wytten- 
bach. j eumd ad Herodot. in Select. Princip. Historic. p. 346. 
351. 362. Scuxr.] 

Sic in ὁποθενοῦν et ὁκοϑενοῦν commode subaudias δύνατα.. — Hippo- 
cratis Aphor. IV. 27. 'Oxázeei ἐν τοῖσι πυρετοῖσιν αἰἱμεοῤῥουγίω a Ades, 
ὁκοϑενοῦν : Quibuscunque in febribus sanguis, undecungue (potest), 
effluit. 
τὐτ ἘΞ in οὐκ ἔχειν ποῦ, quando cum infinitivo construitur, Si. 
meon Metaphrastes in planctu St. Marise p. 947. Q κοσμέα καὶ ἁγία 
κεφαλὴ, ὅτις φάλαι pip οὐκ εἶχες, ποῦ κλιϑωαι καὶ ἀνα παύσασϑα,. 86. 
ἐδύνω. Ο pulchrum et sanctum caput, quod olim quidem non habebas, 
ubi reclinare te et quiescere(potuisses). SenokTTG. 


E. 


* EIAENAI, SCIRE. 


Aristophanes in Acharn. v. 361. πόϑος γὰρ πάνυ wt, o, τι φωνεῖς» 
ἔχει. — Nimis scire equidem tua ἜΡΙΣ expeto.. Subintelligendum 
hic est τοῦ εἰδέναι, vel simile quid. 

Sic.idem Aristophanes in Nubib. v. 1393. οἶμαί γέ τῶν riesigen 
τὰς καρδίας πηδῶν, o, τι λίξει, SC. βουλομένων εἰδίναι. Sensus. credo 
adolescentum ezilire. pectora, (scire cupientium,) quid sit ἀξοίωτες. 
Lzisw. V.supra ad v. ᾿Αχούω. .Scur. 


* EIKAZEIN, CONJICERE. ἢ ' 


Subaudias hoc verbum ad tales locutiones, Sophocles CEd. 
;Col; v. 15. ὡς ἀπ᾿ ὀμμοίτων.. 501}, εἰκάσαι. Lucianus t. II. p..318. 
ὅσον ἀπὸ τοῦ CUjéworiou. Aut στοχάζισϑι.. Sic Scholiastes ad 80- 
phocl. Trachin. v. 308. ὅσον μὲν yàg im τῆς ἡλικίας, καὶ κατασταίξιως 
τοῦ σώματος στοχοίζεσϑαι. — SCHUEF, | 
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Inter verba Grzca nullum invenies, quod.frequentius per Ellip- 
sin * omittatur, quam hoc. ^ ZElianus Varie Historie L. II. 25. 
Καὶ ὁμολογοῦσι, TOU αὐτοῦ μηνὸς τράντα (SC. εἶνα. 2) Et tradunt pariter, 
omnia hac hujus (esse) mensis. Gregorius: Ὡς δὲ à τῶν ἀληϑευόν- 
τῶν λόγος, SCil. ἰστίν: Ut vero sermo (est) eorum, qui vera loquun- 
tur. Dionysius Halicarnasseus lib. VIII. 554. Καὶ οὐδὲ ἀπανλισ- 
S3»as τῆς πόλιως αὐτοῖς ϑέρεις, supple ἐστίν: Et ne demo quidem 
exira urbem eis fuüs (est.) Aristophanes in Pluto v. 23. p. 4. 
Λῇρος (icrí:) Nuge (sunt). ς 

Ín Epist. ad Hebr. V. 13. Πῶς γὰρ ὁ μετίχων γάλακτος, ἄπωρος 
λόγου δικαιοσύνης, SCil. ἐστί: Quicunque lactis particeps est, expers 
(est) verbi justitie. In fronte Epistolarum Pauli: Χάρις ὑμῖν καὶ 
εἰρήνη, SCil. ἔστω. — Sic ὁ Κύριος μετά cov, in Evang. Luce c. I. 28. et: 
Εἰφήνη τῷ oixa τούτω, idem c. X. 85. 

Yon in participiis, * ut Hebr. XII. 15. 'Esexecevrrs, μή τις 
ὑστερῶν ἀπὸ τῆς χάριτος τοῦ Θεοῦ, supple 4: Observantes, ne quis de- 
stituatur gratia Dei. e 

[ Euripides Cycl. v. 503. πλίωφ wi» οἶνον.  Musgravius: ** πλέως. 
Subaudiendum si, sum. Vide Helen. v. 1539." (Idem Orest. 
V. 99. ὡς ἀσχολός γε συγγόνου προςεδρίᾳ. Vertunt: Atqui sum occu- 
pata assidendo fratri. Musgravius: ** ἄσχολοςς Ellipsis est. De- 
sideratur enim εἰμ, Similem vide Phoeniss. v. 997. Confer etiam 
Dorvill. ad Chariton. p. 49."  Displicet hzc ratio. Aut nihil 
subaudiendum, aut participium οὖσα. Sic intellige: obtemperabo 
tibi, quantum potero, ut quc sim occupata assidendo fratri. Gra- 
tificari velle Electram Helene, satis arguit quod Helena continuo 
loquitur.) — Homerus Odyss. XVIIL v. 125. τοίου γὰρ xai πατρός- 
8. εἷς. — Euripides Med. v. 335. Pors. ex Musgravii emendatione: 
πόνος μέν' ἡμεῖς δ᾽ οὐ πόνῳ κεχρήμεϑα ; Musgravius: * πόνος subaudito 
ἐστὶ, Ut κώδυνος Androm. v. 86."  Androm. in. ᾿Ασιώτιδος γῆς ἥμα, 
Θηβαία πόλις. Drunckius: ** Subauditur ier" — V. idem ad So- 
phocl. Philoct. v. 863. ad Aristophan. Equit. v. 545. Euripides 
Herc. f. v. 1266. Musgr. Ζεὺς δ᾽, ὅςτις ὁ Ζεὺς, πολέμιόν μ᾽ ἐγείνατο 
"Hee. 8. icrí. Plene Orest. v. 412. ὅ, τὶ ποτ᾽ εἰσὶν οἱ ϑεοί. ubi v. 
Porsonum: itemque ad v. 1645, Hymn. Homer. in Mercur. v. 
208. scribendum videtur: zaj3a δ᾽ ἔδοξα, φέριστε, σαφὲς δ᾽ οὐκ οἶδα, 
νοῦσικι, Ὅςτις ὁ παῖς, ἅμα βουσὶν ἐυκραίρησιν ὀπηδεῖν. Νήπιος, κι T. À. 
(Conf. Odyss. I. v. 51.) Plene ibid. v. 277. αἵτινες αἱ βόες εἰσί. (v. 
311. αἱτινίς εἰσι βόες. Non puto articulum abesse posse: ut etiam 
hic legendum videatur αἵτινες αἱ βόες εἰσίν τὸ δὲ κλέος οἷον ἀκούω.) 
Longus p. 77. Vill. ἔκλαυσεν, εἰ καὶ κριῶν ἀμαϑίστερος εἰς τὰ ἔρωτος ἔργα. 
Villoisonus p. 184. * Κριῶν ἀμαϑέστερος. Hic subaudiendum, vel 
etiam inserendum, ὅν, vel terra, (Non ἔσεται, sed seva; novit 
Longus.) Subaudi ἐστί P. 95. ἐφρόντιζε βαδίξων xa9' αὑτὸν, ὅςτις ὁ 
Δάφνις. Υἱν doctissimus p. 227. ** “Ὅςτις ὁ Δάφνις. Forte quis 
conjiciat, ὅςτις ἄν εἴη, quod non est necesse. Jam observavimus 
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nonnunquam verbum εἶναι subaudiri.^ Recte: sed subaudiendum 
hic quoque iczé.-— Homerus Odyss. XX. v. 298. οἱ κατὰ δώματ᾽ 
᾿οϑυσσξος ϑείοιο, 8. tici. — De ellipai optativi v. Meletem. Crit. 1. p. 
44. — Homerus ll. ἢν v. 547: ἀλλ᾽ ὃν μέν κ᾿ ἐπιεικὲς &xovigew. 8. 9. (v. 
819. L ἰϑίλωμι.) Alia vide Meletem. Crit. I. p. 43, —— Homerus ll. 
VIII. v. 230. ὁπότ᾽ ἐν Λήμνῳ. S. ἦτε. ( Attendenda ibi leetio Schol. 
Leid. coll. Wyttenbacli. Annotat. ad Thucydid. in Select. Princip 
Historic. p. $58. Mox in Schol. Ven. ad v. 233. corrig. seosx- 
$$.) Vid. Meletem. Crit. I. p. 44. et add. Wesseling. ad Diodor. 
Sic. T. IT. p. 469. 26. -— Herodotüs I. c. 4. δῆλα γὼρ δὲ, ὅτι πὶ τ᾿ 
A. S. ta. Conf. Musgrav. ad Euripid. Helen. v. 1408. — Pre. 
terea varia sunt adjectiva, ad qua non raro subaudiendum est ver- 
bum substantivum. — Notavi hiec. "Afi. Euripides Hec. v. 913. 
aui» δ᾽ ᾿Αχιλλεὺς ἀξιός Tis. Ubi v. Porson. Aristophanes Acharn, 
v. 8. ἀξιὸν yàg Ἑλλάδι. erpedit enim Grecia. v. 205. τῇ sé» »yà) 
ἄξιον Ξυλλαβεῖν τὸν ἄνδρα τοῦτον. Euripides Alcest. v. 690. ἢ. γαριῖν 
οὐκ ἀξιον. ubi v. Musgrav. (Xenophon Memor. I. 10. 2. οὐκ sf 
£6 Abos εἶναι ἐπιμεληϑῆναι," k. T. A.) Diodorus Sicul. XHI. c. 51. 
extr. ἄξιοι τιμωρίας. Wesselingius: * Deest sc), quod haud raro 
omittitur. Vid. Eustath. in Homer. p. 714., Schol. in ZEschyli 
Choéphor. v. 643. et Hier. Wolfium ad Argum. Olynth. 1. De. 
miosth." Δυνατός. Herodotus I. c. 99. à μὲν ἐπιϑυμίην ἐκτελέσικε xal 
ἄτην μεγάλην προςπεσοῦσαν ἐνεῖκαι δυνατώτερος" ὁ δὲ τοῖσι δὴ (1. τοισίδε) 
περοΐχει ἰκείνου, ἀτὴν μὲ καὶ ἐπιϑυμέην οὐκ ὁμοίως δυνκτὰὸς ἐκείνω ἐνεῖκαι, x. 
T. A. ᾿Επίδινής. Homerus Il V. v. 481. ὃς x' ἑκιδινής. Heynius: 
* suppl. ὃς εἴη xe." Imo suppl. jJ. IX. v. 225. δαιτὸς μὲν ἐΐσης vix 
Urdivus. "Erogo. Vid. Valckenar. et Porson. δὰ Euripid. Phoen. 
v. 976. (985.) "'Ixav«. Dionysius Hal. Ant. Rom. T. Il. p. 439. 
ἱκαναὶ δὲ τικμηρίῶσαι τὸ κροέτος αὐτῆς πολλαὶ πόλεις. Olé τ. Vid; 
Porson. ad Euripid. Hec. p. 101. s. ed. Lips. alter. Τιρόϑυμος. Ἐπ» 
ripides Helen. v. 1543. εἰδένα, πρόϑυμος. ' Musgravius: ** Subau: 
diendum εἰμί, Sic ἕτοιμα Heraclid. v. 508. free; Soph. CEd. Tyr. 
v. 92. vid. et Dorvill. ad Chariton. p. 49. —— Idem verbum passtm 
subaudias ad πῶς. Homerus ll. X. v. 408. πῶς δ᾽ αἱ τῶν ἄλλων 
Tess» QuAaxzmi τε xai sw)»; Heynius T. VI. p. 84. * Omissio 
* verbi dura in his inest: πῶς ἔχουσι. — Apollon. de Synt. p. 88. 
Supplet φυλώσσονται.᾽ — Simplicissimutn πῶς sie — Vid. Porson. ad 
Euripid. Orest. v. 73. — Denique subaudiendum est ad przposi: 
tiones, quae retracto accentu vicem gerunt verbi substantivi cum 
ipsis compositi, cujusmodi sunt ἔπι, μέτα, ὕπο. — Vid. Reiz. de Ac- 
cent. Inclin. p. 126. Scu xr.] 

Sed h&c sunt pervulgata; facili negotio quisque animadrertet, 
in hisce et similibus deesse hoc verbum substantivum. Quse vero 
rariora eunt, et vulgo minus nota, subdam. | 

Scilicet deest étiam, quando nomen temporis in primo casa 
ponitur *, ut Luez c. IX. 28. ᾿Εγίνετο δὲ μὐτὰ τοὺς λόγους τούτους, 
3i ἡμέραι ὀκτὼ, καὶ παραλαβὼν CtC. i. C. exi wuigus ὀκτὼ ἧσαν. 
Nulla ibi opus emendatione, quam volunt nonnulli, qui expertes 


EINAI. $87 


$unt doctrine Ellipsios, Septuaginta interpretes in Ecclesiastce 
cap. XL. 16. Αἱ ἡμέραι ἐρχόμεναι, τὰ πέντα ἐπελήσϑη: d. €. αἱ ἡμέραι 
ἐρχόμινκι ἤσαν. [ Conf. Leisneri praefat. ScHJEF.] ᾿ ἣ 

Lucianus in. Dial. Meretr. p. 559. Οὐ γὰρ ἑώρακα, πολὺς ἤδη χρό 
νὸς, αὐτὸν wap ὑμῖν, h.e. πολὺφ ἤδη χρόνος ἦν. Maximus Tyrius Dis- 
sert. XXXI. "AAA' οὐ πολὺς χρόνος, ors etc. Β Simile est illud Vir 
gilii: Crastina (uz, etc. Vide Annam Fabri ad Terentii Hecyram 
p. 409. Sie ὅσωι νύκτες, singulis noctibus, pro ὅσαι νύκτες εἰσὶ, quof: 
quot noctes sunt, ἢ í 
. Sic etiam ὥρα eleganter ponitur sine ἐστὶν, ut: Ὥρα νῦν &xitrast 
Tempus nunc (est) abeundi. “Ὥρα ποιῆσαι: Tempus faciendi (est:) 
Decet facere. | | 
- Preterea post ! τὸ ὅσον, quantum, cum infinitivo constructum, ut 
apud JElianum Var. Hist. L. I. 4. Πένουσιν, ὅσον ἁρπάσαι: Bibunt, 
quanium rapere. Plenus esset sermo: Ilóevei τοσοῦτον ( ὕδωρ), ὅσον 
ἐστὶν ἁρπάσαι : Bibunt tantum aque, quantum rapere (est, sive li- 
σοι). Idem libro XIII. 1. “Ὅσον ὡἁψαμίνν τικμήρασϑαι: Quantum ez 
attaciu colligere (licet). Sic apud Synesium: “Ὅσον εἰκώσαι, quan- 
ium conjicere (licet). [Lucianus T. III. p. 91. Ἢ viz ἔστι μὲν οὐ 
τὸ σμικρότατον τῶν ὁρνίων, ὅσον iuaríva καὶ κάνωλψι καὶ τοῖς ἔτι λεπτοτέροις 
΄-. λον, Dionysius Halic, Ant. Rom. T. I. p. 419. ἦν δὲ οὐ 
πολλὴ (add. 4) ἐπὶ τοὺς χώρακας ἀπὸ Φιδήνης Φίρουσα ὁδὸς, ἀλλ᾽ ὅσον ἢ 
δυσὶν ὡριώς ἢ τρισὶν ἀνυσθῆναι. ΒΟΗ5Ε.} 

Et, ut in illis post ὅσον subaudiendum relinquitur verbum ἐστὶ, 
sic ante idem ὅσον in sequentibus. Nimirum τὸ ὅσον crebrius post- 
positum reperitur neutris quibusdam adject. in quibus deficit iz», 
μὲ ϑαυμαστὸν, ὅσον, mirun, quantum : VmieQvis, ὅσον' ὠμύχανον, ὅσον, 
immensum, quantum. Verbi gr. Θαυμαστὸν, ὅσον ἐπιδίδωκεν: Mirum, 
quantum profecit. supple, ϑανμαστόν ἐστιν, ὅσον ἐπιδίδωκεν: mirum est, 
quantum profecerit. — Avistoteles: Διαφέρουσι ϑιουμαστὸν ὅσον, Plene: 
Θαυμαύτόν ἐστιν, ὅσον διαφίρονσι: Mirum. est, quantum. presient, τὸ 
[Lucianus T. I. p. 844. καὶ τοῦτο ϑαυμαστόν, οἷον ἔδοξε μοι. Inter- 
pres: id ipsum quoque mirabile, ut mihi videbatur. lmo, commate 
deleto, vertendum: id ?psum quoque mirabile mihi videbatur. Conf. 
Dionys. Halic. Ant, Rom, T. I. p. 93. χωρία ϑαυμαστῶς ὡς Quaige 
πελα.  SCHJEF.] | 

* Hzc ellipsis locum quoque habet in quibusdam locutionibus, 
quie per se sensum nondum plane absolvunt, e. g. διδώσχων vel 
παιδεύειν prraeas, φιλοσόφους, ἱπιτίας, xvvmyovs etc. in quibus Sub. εἶναι 
Plene Lucianus in Somnio c. 11, Δέδασκε παραλαβὼν λίϑων ἐργοτην 
ἀνγαϑὺν εἶναι. v. cl. Abresch. Lection. Aristenet. v. 102. et 114. 
Item in Participiis, qua absolute interdum pro verbo finito posita 
reperiuntur, sape ἦν εἰ ἦσαν reticetur. Sic Chariton L. III. c. X. 
p. 60. Εἶτα συγκαλίσας, 8. ἦν: pTO. συνεκάλεσε. v. D Orville ad ἢ. l. 
p. 347. [ Add. idem ibid. p. 617. 624. 670. 726. 746. Wesseling. 
ad Diodor. Sic. T. II. p. 11. Markland. ad Euripid. Iphig. Aul. v. 
262. ad Iphig. Taur. v. 208. 820. Heyn. ad. Hom. Il. T. V. p. 470. 
Sturz. ad Empedocl. Carm. p. 614. Sophocles Antig. v. 821. 
οὔκουν 69 ἔργον τοῦτο 'ποιήσας ποτί- Sj Tecte conjeci. v. Melet. Crit. 
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I. p. 114. Conf. CEdip. Col. v. 1502. μή τις Διὸς κεραυνὸς, y Ti ὁμ- 
Bpíe Χάλαζ᾽ ἐπιῤῥάξασα; ubi Scholiastes: ἐπιῤῥάξασα. ἀντὶ τοῦ, ἐπὲῤ- 
ῥαξεν. Musgravius: ** ἐπιῤῥάξασα. Supplendum zwyzéu." Scuxr.] 
i" illis Imperativis Atticis, ποιούντων, λεγόντων, prO ποιρύίτωσιαν, λεγέ- 
τῶσαν, Süb. ἔστωσαν.  Plene enim foret ἔστωσαν τῶν στοιούντων, λεγόν- 
τῶν. Sic apud Homerum Iliad. ]. v. 46. φενγόντων explicant scho- 
lia Grzca pleno sermone: ἔστωσαν τῶν φευγόντων. Add. Thomas 
Mag. in v. χρήσϑων p. 922. coll. not. ad Onosandri c. X. p. 50. 
[ Ridiculus error tales imperativos habentium pro genitivis partici- 
piorum ἐλλεπτῶς positis Vid. Fischer. ad Weller. ll. p. 343. 
Scujuer.] Porro non in neutris solum adjectivis, sed masculinis 
quoque ellipsis heec locum habet, e. g. μύριοι ὅσοι et. ἄλλοι ὅσοι. V. 
Vigerus p. 106.  Frequentissima quoque apud Latinos est verbi 
substantivi ellipsis. Sic Cicero ad Div. L. VIII. ep. III. Me cer- 
tiorem, quam se, candidat um, sub. esse. Plinius in Paneg. c. LX X X. 
Quid? in omnibus cognitionibus quam mitis severitas, quam non dis- 
$oluta clementia! Non locupletando fisco sedes, etc. sub. est. Quod 
cum quidam non animadvertissent, multis scriptorum locis hoc 
verbum, contra codicum auctoritatem, temere intruserunt. ScHwEB. 
Add. ejusd. praefat. Scu xr. : 

* Notandum, 1. omitti istud verbum ad genitivum possessionis. 
Smith Not. 7. eccl. Asig p. 38. 6 βωμὸς καὶ αἱ σοροὶ Ai^. Παίέτον 
Αὐρηλιανοῦ, nempe εἰσί. Huc fortassis non male referres Act. I. 4. 
ἣν ἡκούσατί μον. Et sane spiritus sanctus, spiritus Christi, Rom. 
VIII. 9. quem a patre sibi datum se missurum discipuli ex eo au- 
diverant. Luc. XXIV. 49. Joh. XV. 26. XVI, 7. quemve, accepta a 
patre promissione, in eos effudit, Act. II. 33. Supple ergo «5a, h. 
e. quam promissionem patris de spiritu sancto audivistis meam esse. 
2. Cum aliis verbis, ut in phrasi διδώσκειν κυνηγὸν, ἱππία, x. T. λ. 
Lucian. Somn. c. 2. δίδασκε ἐργάτην ἀγαϑὸν εἶναι, Observante cl. 
Abresch. Lect. Arist. p. 102. qui et in Addend. p. 132. huc refert 
l Tim. V. 13. ἀργαὶ μανϑάνουσι (siyai). .8. In phrasi δύναται καὶ. 
Steph. Byz. v. ᾿Αχίλλειος δρόμος plene ait: xai ᾿Αχελλείτης δύναται εἶναι- 
Sed v. ἔλσαις elliptice: δύναται καὶ ᾿Αταίδως. 4. Participium hujus 
dis supplendum Act. II. 5. ἔϑνους τῶν (ὄντων) ὑπὸ τὸν οὐρανόν, 

. 51. ' 


ἃ. Conf, Georgium in Vindieiis Novi Testamenti p. 180. sq. Micn. 

b Speciatim Imperativus 173: et ἔστε deest ante Participia parenetica. Petrus 
in priore epistola, cap. 11. 12. ἔχοντες, scil. ἔσσε, pro ἔχεσε, habete. Et ibid. vers, 
18. ὑτσοτασσόμενοι, pro ὑσοτάσσισϑε. Sic cap, III. v. 1. 7. 8. Micn. ᾿ 

c Sic in enunciativa oratione, Apocal. XV. 4. ὅτι μόνος ὅσιος, Scil. εἰ. Micn. 

d Sic Paulus in epist. ad Roman, cap. V. 11. χανχώμενοι, Scil ἐσμέν, Ad Hebr. 
c. VIII. 10. διδοὺς. scil. tees, Mich. 

e Plura de participiis exempla congessit Knatchbull ad Ephes. IV. 1. f 
ScuoxrtG. 

'f Adde: ex 2 Corinth. V. 12, διδόντες, scil. lzub» cap. VIT. 5. ϑλιβόμεννι, scil 
ὅωιν. €. VIIL δ. αὐθαύρεσοι, scil. ἦσαν. Mtcn. 

g Lucas in evangel. c. VI. 13. Kai (ἦν) ἐκλιξάμενος ἀπ᾽ αὐτῶν δώδικα, etc. Pe« 
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trus in posteriore epistola, cap. I. 17. λαβὼν γὰρ (ἦν). Item in Actis Apostol. 
XV. 95. γράψαντες (3ea»). Micu. : Ue 

h Plenior loquutio habetur apud Joannem in evangel. c. IV. 6. ἐκαϑίζετο οὕτως 
ἐσὶ τῇ πηγῇ, ὥρα ἦν seti ἵχτη. Micn. 


i Sic participium ὧν deest apud Matthieum in evangelii cap. X XVIT. 57. vit . 


dives ἀπὸ 'Aggsn9ning. Apud Joannem evangel. c. IV. 7. ψγωνὴ ix τῆς Σαμαρείας. 
In Lucs evangelio, c. IV. 20. πάντων iy τῇ συναγωγῇ $Q3aX4o, ubi vide adnota- 
tionem Joan. Christoph. Wolfii, Item Petri epistola posteriore, c. III. 6, ὁ córs 
κόσμος. Ct VeTS. 7. οἱ νῦν οὐρανοί. Micu. 


k In przoccupationibus eque ac in Latino sermone deprehenditur ellipsis, 
Ejusmodi loquendi formula Paulus utitur Rom. 111, 5. Tí γὰρ, sc. ἐστὶ, εἰ ἠσίσση- 
σἄν «ig; Respondet Apostolus objectioni: si quis diceret, quaenam przerogativar 
possint esse Judieorum, quum multi eorum fuerint increduli? significat, nullius 
esse ponderis, hac phrasi: σί γὰρ, sc. ἐστί. Fundamentum hujus suppletionis ha- 
bemus in 1 Cor. XIV. 15. eí οὖν ἔστι, BERN. 

1 Deest item post Verba discendi, incipiendi ac desinendi, cum Participiis con- 
structa, ut: in priore epíst. ad 'Timoth. c. V. 15. μανθάνουσιν (εἶνα!) arsontpscópetvas. 
Matth. c, XI. 1. ἰσέλεσεν (εἶναι!) διατάσσων. — Lucie evang. c. V. 4. ἐσαύσατο λαλῶν. 
Mica. Solennis hzc constructio istorum verborum, nec quidquam subaudiendum, 
Scu EF. 


m Sic et in σὺχ οὕτως, Lucas in evang. c. XXIT. 26. Ὕμεϊς δὲ οὐχ οὕτως, Scil. 
ἔγισϑε: Vos aulem non sic. (eritis). Psellus in laudatione Metapbrasta p. 995, 
'AAA! ἔχεῖνος οὐχ οὕτως, Scil. ἦν. Sed ille non sic (erat). ScuorTTG. ἡ 
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Apud Tacticos absolute sspe est ἐπὶ rà szA«: quibus verbis 
duces exhortantur milites ad arma capienda. V. 7Elianus Tact. 
c. LIII. Plene occurrit apud Xenophont. .L. III. K. r1. p. 163. 
"Les οὖν ἐπὶ τὰ ὅπλα. V. VOCem ἴΑγεν. SCHWEB. mE 

* Xenophon Hist. Gr. Il. 9. 20. κελούσαντες ἐπὶ τὰ ὅπλα. ubi ta- 
men conf, Wyttenbach. in Select. p. 401. Ibid. 54. 'Ex δὲ τούτον 
ἐκέλευσε μὲν ὁ τῶν τριάκοντα κήρυξ τοὺς ἕνδεκα ἐπὶ τὸν Θηραμεένην., Schnei- 
derus: ** Nisi i$»; excidit, cum Leoncl. et Stephan. legendum £x«- 
χεσι. Rectius Hemsterhusius in Miscell. Observat. IV. p. 282. 
* nimirum ναι" quod mihi non unam ob rationem anteferendum 
videtur H. Stephani conjecture ἐκέλευσε mutantis in ἐκάλεσε. ΕἾ, 
Aug. Wolfius ad ἢ. 1. p. 119. * Nihil mutandum, ut recte vidit 
Vir doctus in Obss. Misc. T. IV. p. 282. Subaudiri in hac locu- 
tione solet ἤναι. Conf. Intpp. ad Thucyd. VI. 54. ER sEonDERTE 
51Ε GEGEN DEN THERAMENES." Add. Zeun. δὰ Cyropzd. p. 
199. et Wyttenbach. l. c.— Theocritus Adoniaz. v. 147. ὥρα ὅμως 
xti; οἶκον. Valckenarius p. 415. B. **«Qualis hic obtinet, in sermone 
quotidiano, ut hodiedum apud nos, apud Grecos frequens erat el- 
lipsis: in Aristoph. Ran. v. 1312. 

᾿Εγὼ μὲν οὖν ἰς τὸ βαλανεῖον βούλομεαι, , 
Sed et hunc versum, et plurima D'Orvillius jam dedit ad Charit. 
p- 706. quorum miror Kusteri hoc in loco judicium." Add. 
Brunck. ad Aristophan. Ran. v. 1276. Leisner. et Schwebel. in 
praefat. ScuueF. | 
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* EITIEIN, DICERE. 


, Aristophanes Vesp. v. 1270. ἀργαλέον, ὡς σοφὸς, i. €. ἀργαλίον εἰπεῖν, 
difficile dictu est, quam sit sapiens. Ss:pe etiam συνελόντι sine addito 
verbo dicitur. Tum subintelligendum $éxa;, vel εἰπεῖν, vel plenius ; 
ὡς συνελόντι λόγω εἰπεῖν.  LEiSN. Vid. infra ad v. Αέγεν. Scu. 


'* EIZEPXEZOAI, INGREDI. 


Hoc verbum commode subaudiri posse videtur in illis Luc. c. 
XVI. 16. Καὶ σᾶς si; αὐτὸν βιώξεται. 8. εἰξελϑεῖν. ὅ5'΄᾽΄᾽. Exodi c. XIX. 
24. M βιαξίσϑωσαν ἀναβῆναι. v. Fabricius ad Sexti Empirici L. 
VIII. p. 529. ScHwxes. Non opus. Βιάξεσϑαι enim nunc praepo- 
sitioni jungitur, nunc regit infinitivum. . Diodorus Sicul. XIV. c. 
68. extr. πρὸς τὰ κύματα βιαζόμενο. — Arrianus de Venat. XVII. 9. 
ἐς τὰ πεδία βιάζονται. — Pausanias IV. c. 22. in. ἐκλείπειν τὰν Eleav Be 
βιάσμέάνους, i. €. βιασαμένους, active. Aliter Interpres. (Sequitur 
mOX: κατανέμειν Ti ἐς τὰς πόλεις ἤϑελον καὶ ἀναδάσασϑαι δι᾽ ἐκείνους τὰν *yüP- 
Facius: “ἀναδώσασϑαι δι᾿ ἐκείνου.  Vocula3/' constructionem reddit 
duriorem, Forte illa delenda sit." Hic quoque ruit Criticen 
. factitans: dum enim, quam fingit constructionis duritiem, emollire 
studet, verba sensu cassa facit. Conf. ibid. c. 3. ἀναδάσασϑαι πρὸς 
φοὺς Asigilas τὴν γῆν. Vid. Pierson. ad Meer. p. 87. et Ruhnken, δὰ 
Tim. p. 33.) Lucianea T. I. p. 89. interpunge: τοῦτο ev» ἐτόλμεησαν 
ἀδικεῖν με τελείων τῶν πώποτε, βιασείμενον ὀνομάτων με καὶ ῥημάτων ἀπελάφαι 
rares, ἐκδιῶξαι δὲ ὁμοῦ συνδέσμων ἅμα καὶ zeo3ietan. Sic omnia 
ssna, contra quam Hemeterbusio visum est. Ceterum Schwehe- 
lius illam ellipsin commentus est auctore Fabricio l. c. qui quo uti- 
tur Clementis Alex. loco, in eo interpretando mire errat : non 
erraturus, opinor, si Interpretem, qui recte vertit, conisuluisset. 
Scu xr. 2 


* EKIIIIITEIN, EXCIDERE. 


Ellipsis hujus vocis occurrit Actor. XXVII. 40. Καὶ vac ἀγκύρας 

“λόντες εἴων εἰς τὸν ϑώλασσαν. Plena locutio est εἴων vi» ναῦν εἰς τὸ» 
ϑάλασσαν ἐκπεσεῖν. uti est ibidem v. 32, x«i εἴκσαν αὐτὴν ἐκπεσεῖν. V. 
Ναῦς. ScHWEB. Rectius, nihil tale subaudiens. Abreschius Lec- 
tion. Aristzn. p. 268. ** ἐῶσα, relinquere. Daniel. cap. IV. com. 
12. τὴν φυὴν τῶν ῥιξῶν αὐτοῦ ἐν τῇ γῆ ἐώσατε. [ Conf. Diodor. Sicul. V. 
€. 38. ἐλώσματα γὼρ σιδήρον κατακρύπφουσιν tis τὴν γῆν» καὶ ταῦτα ἐῶσι, 
μέχρις ἄν ὅτου x« 7. ^. | Neque tantum ig» ἐν usitatum, sed et iz» εἰς. Geo- 
pon. Lib. VIII, Cap. Ill. ἀνήϑον σπέρμα βλητέον εἰς ὀϑόνιον, εἶτα ἐκτίον εἰς 
οἶνον. et Actor. Cap. XXVII. com. 40. τὸς ὠγκύρας περιελόντες εἴων εἰς τὸν 
ϑώλασσαν, nempe τὸ πλεῖον, quod praecedit. Vid. ibi Grotium. Ut nec 
Cl. Needham suspicari debuerit, interpretem Geoponicorum l. d. le- 
gisse καϑετίον, quia vertit demittendum, "Nam ita erum Lib. XIII. 
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Cap. III. Q«ci δὲ, ὅτι εἴ τις ϑηράσας μίαν (γαλῆν) Ej «αὐτῶν, τὴν οὐρὼν ἢ 
τοὺς ὄρχεις ἀποκόψη, καὶ ζῶσαν lan, μὴ εὑφιϑήσεσϑαι αὐτὰς λοιπὸν ἐν ἐκείνω 
τῷ χωρίων. Pro ica; Cap. IV. habes ἀπολῦσα. Εἰ Lib. XV. Cap. 
ll. p. 407. χρὴ πώντοϑεν ἐξανοίξαντα εἰρξιῶσαι φῶς τι καὶ ἀέρα καϑαρόν. 
Quod compositum [ Schneidero sine causa visum dubiae fidei] frus- 
tra quzras in H. Steph. Thes"  Scuxr. 


* EZAPKEIN, SUFFICERE. 


Subauditur hzc vox in quibusdam locutionibus, in quibus ὅσον 
cum [nfinitivo ἐλλειπτικῶς ponitur. Sic Thucydid. L. I. c. 2. Νε- 
μεόμεδνοί τε τὰ αὑτῶν ἕκαστοι, ὅσον ἀποζὴν. plene, oce» i; τὸ ὠποζῆν ἄν που 
dpxícum. ἴῃ illo Epigrammate, quod Eveno tribuitur; 


Kv με φάγῃς Vari ῥίξαν, ὅμως (rà καρποφορήσω, 
ὍὌσσον ἱπισα εἶσαι σοὶ, τράγι, ϑινομένῳ. 
Expressam habet ellipsin Arrianus de Expedit. Alex. L. VII. c. I. 
Ὑόσοῦτον καϑίξεις τῆς γῆς, ὅσον ἐξαρκεῖ ἐντειϑέφϑαι τῷ caua. ScuwEB. 
Strabo T. IV. p. 274. 4r οὐκ ἔκελλον. ἰσχύσειν οἱ ἐχϑροὶ τοσοῦτον, 
ὅσον δίχα ἀφαιρεῖσϑαι πόλεις αὐτῶν. ubi pro ὅσον Cod. ex glossemate 
ὥςτι. ΒΟΉ ΖΡ. | 


* EZEINAI, LICERE. 


"Elias, licere, subintelligitur in loco Paulino, epist. ad Rom. c. 
XIV. 2. ὃς μὲν πιστεύει (Un) Quys πάντα. Micu. Sophocles 
Philoct. v. 853. μάλα To "Απορα πυκινοῖς in)s πάϑη. Brunckius; 
τ Infinitivus ἐνιδεῖν pendet a suppresso verbo, quod ipsa sententia 
suggerit, γίγνεται, ἐγγίγνεται, ἔξεστι, ἔστιν, aut simile? Ibid. v. 1165. 
ἀλλὰ γνῶϑ᾽, εὖ γνῶϑ᾽, ὅτι σοι Κῆρα τάνδ᾽ ἀποφεύγειν. Idem: « Subau- 
ditur πάρεστι."  Scuxr. 08 9! 04 omn 


* E£ZEAAYNEIN, EXPELLERE. 


Subaudias hoc vérbum ad Lucianea T. IT. p. 245. ἔξω Χριστιανούς. 
— ἴξω ᾿Επικουρείους. 501], ἐξελαύνετε. Preecessit: εἶτ᾽ εὐθὺς b ἀρχῆ ἐξίλασις 
᾿ i-is ^"? i2 «11 


ἐγέγνετο. Sci. | 
EZETAZEXZOAI, COMPAR ARI. 


In πρὸς τι et ὡς πρός τιγ quee comparationi minorum inserviunt, 
subaudi ἐξετάζισϑα:, vel εἰ ἐξετόζεται, ut in Epist. ad Rom. VIII. 18. 
Λογίζομαι γὰρ, ori οὐκ ἄξια τὰ mra ipw TU τοῦ νῦν καιροῦ, πρὸς τὴν μέλλουν 
ex» δόξαν etc. — .Exristimo enim, non dignas (esse) passiones hujus 
temporis, ad futuram gloriam. ubi ἀξία πρὸς τὸν δόξαν, pro ἄξια ἐξετώ. 
ξζισϑαι πρὸς τὴν δόξαν. Plato L. VI. de Republica: Χρόνος μικρὸς, ὡς 
πρὸς τὸν ἅπαντα: Tempus exiguum ad universwun. i. e, ἐξετάζεσθαι 
πρὺς τὸν ἅπαντα: si comparetur cum umieerso. Aristophanes in 
Lysistr. v. 860. p. 890. Per veterem, inquit, si de viris sermo 
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inciderit, extemplo ait tua conjux, ὅτι λῆρός ἐστι τἄλλω πρὸς Κινησίαν: 
& sunt omnia ααἱ Cinesiam. i. e. εἰ ἐξιτώζεται πρὸς Κινησίαν.. Euri- 
pides Ion. 1511. 


Μηδιὴς δοκείτω, μηδὲν ἀνθρώπων «τὶ 
— ἤλελστον εἶναι πρὸς τὰ συγχμένεντα νῦν. 


Nemo putet, hominibus quidquam unquam 
Insperatum esse, /s? ezigat ad ca,) qux nunc eveniunt. 


Ubi Doct. Jos. Barnesius mavult legere: cvyyd»o3' ὁρῶν, quia sine 
ὁρῶν, vel expresso vel intellecto, ut inquit, difficulter πρὸς ad Syn- 
taxin conciliabitur. Sed non opus est, mutare lectionem, nec erit 
difficultas in structura, si modo ad hanc attendatur Ellipsin. Ex- 
empla ex Luciano plurima congessit Doctiss. Jensius in Lectioni- 
bus Lucianeis p. 46. et seqq. Additur hoc verbum a Luciano in 
Saturnalib. p. 809. Ov xod — ὡς πρὸς τὴν δύναμιν ἐξετάζισϑα, τῆς συμ" 
368 πάσης ἀρχῆς: Non parva — δὲ ad vim lotius imperii exigantur. 
Quem locum etiam a viro doct. notatum isthic video p. 48. 
Dionysius Halicarnasseus L. IX. 586. ? πρὸς μὲν τοὺς νῦν ἐξεταζόμενον 
βίους, γέλωτος ὧν ἄξιον φανείη. Possis etiam συγκρίνεσθαι, ἀντικρίνεσϑαι, 
vel παραβάλλεσθαι, vel participium παραβαλλόμενον subintelligere. 
Apud /Elianum Hist. Animal. XIII. 17. — ῥώμην τε καὶ ἀλκὴν τὰ 
πρῶτα Qiporro dy πρὸς ἐκείνους ἀντικρινόμενος. — Josephus L. II. contra 
Apionem p. 1070. πάντες — ὡς πρὸς ἐκεῖνον παφρωβαλλόμινο.  [ Add. 
Leisner. praefat. Scmxr.] : 


* EZHTEOMAI, INTERPRETOR. 


Quum Scholiastee adverbium ἄλλως adhibent, sepissime subaudi. 
endum est aliquid. Perinde enim est, ac si dicerent: ἄλλως ἐξη- 
γοῦνταί τινες, Vel ἐξηγήσαντο.  LEiSN. Vid. H. Stephan. Proparasc. 
ad Schol. Thucyd. p. 581. à. Duk. Scnr. 


| * EHATEZOGAI, INVEHERE. 


Hic vox deest in proverbio: ὁ KaezraSio; τὸν λωγὼν, SCll. ἐπηγά- 
yrre.. Quod proverbium in eos dici solitum, qui rem sibi pernicio- 
sám persequuntur, ét sibi perniciem accersunt. Hesychius: Καρ- 
πάϑιος δὲ λωγὼν, κατ᾽ ἔλλειψιν τοῦ ἐπηγάγετο. διὰ τὸ μὴ εἶναι λαγωοὺς ἐν τῇ 
χώρα, (scil. Carpathiorum ) ἐπηγόγοντο αὐτοὶ, καὶ τοσοῦτοι ἐγίνοντο, ὥςτε 
τόν τι σῖτον αὐτῶν καὶ τὰς ἀμπέλους ὑπ᾽ αὐτῶν βλάπτισϑαι. — Vid. Aris- 


toteles Rhet. III. c. XI. Lrsx. | 
964. " EHANEPXEZOA!, SUBSEQUI. [Iwo RevgnTI. Scuxr.] 
Hoc verbum interdum ἐλλωπτικῶς ornandte orationis gratía.abesse 
et reticeri, docent Observationes Miscellaneze Vol. IV. Tom, II. 


p. 282.' Lxisw.  Leisnerus librum parum accurate inspexit. 
5 ᾽ 


EZHCl'EOMAI—EDITAZZEIN. 393 


Monet ibi Hemsterhusius, in quodam Xenophontis Ephesii loco 
per errorem omissum esse ἐλθόντες, vel potius &wa»ASóre, (h.e. 
reversi, non subsecuti,) aut aliud certe simili potestate vocabulum. 
Verissime: quamquam non librarii is error fuit. Deest enim in 
Editione principe verbum ἧκον, quod e Codice Locella nuper resti- 
tuit Dudum monuerat Dorvillius ad Chariton. p. 707. Scuzr. 


EDnEITEIN, URGERE. 


In xgse, necessitas, cum accusativo, deest apud Poetas ἐπείγει, 
ut Homer. Iliad. Κι v. 43. 


Χρεὼ βουλῆς Val καὶ ei (scil, ἐπείγε), 
' Necessitas consilii me et te (urgetg. 
id est, opus est consilio mihi et tibi. Ubi Eustathius: 'EXAuzray 
κατὰ πρόϑεσιν, ἵνα λέγη, ὅτι χρεία βουλῆς εἰς ἐμὲ καὶ vi. ᾿ 
Sed malim ego verbum aliquod subaudire, ut inferius ipse Ho- 
merus v. 172. 


᾿Αλλὰ μάλα μιγάλη χρειὼ βιβίηκιν '᾿Α χαιούς, 
Sed valde magna necessitas ursit Achivos. 


Eodem libro elliptice iterum: Tírr: δὲ σὲ xe; Scil. ἐπείγει, velxa- 
ταλαρμβάνει, ut optime Hesychius, Grammaticus doctissimus: Τίστε 
δέ σε χριώ; τίς δὲ σε χρεία καταλαμβώνει; Sicile p. 908. edit. ult. 
Emendandus igitur ex hoc loco superior ille, qui est p. 906. ubi: 
Τίστε δέ σε χριώ; Τίς δέ σε χρεία καταλαβεῖν; leg. κατέλαβων. ^ 


αι Vid. supra Gut» et infra ἱκάνειν. ἘΜΕΙΒΝ. 
Ἢ ETHIENAI, ADIRE. 


De hujus verbi ellipsi vide Observatt. Miscellan. Vol. IV. Tom. 
IL p. 282. Lrisw. Ibi Hemsterhusius: ** Philostr. Icon. IL p. 


850. ὁ γιωργὸς δὲ λίϑοις ἐπὶ τὸν ᾿Ηρωκλέα. inteligendum, puta, ἐπήων. 
&ej«x' Dàm ἔβαλλεν structure. minus est accommodatum." Sciuxr.] 


* EIIITAXZXEIN, PRAECIPERE. 


Deest per ellipsin hec vox apud Theocritum Idyll. VI. v. 29. . 


Xiyx δ᾽ ὑλακτεῖν νιν καὶ T€ κυνί. ubi schol Gr. λείπει τὸ ἐπέταξα. 
ΒΟΉ ΕΒ. Hic Schwebelio res non melius cessit quam supra ad 
v. AmyisSa:, ubi, perinde credulus Scholiaste Theocriti, ad sco- 
pulum persimilem allisus est. Theocritea Ruhnkenius probabiliter 


sic corrigit: Σίζα δ᾽ ὑλακτεῖν νιν xai τὼν κύνα.  Dahlius Vossii | 


σίξω prsferens non advertit, sic δ᾽ delendum fuisse. ScuuE. - 
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EPCTAZEZOAI, EFFICERE, OPERARI. 


Apud Poétas, Tragicos presertim, deficit aliquando hoc ver- 
bum.  ZEschylus Choéph. 252. — δυςφιλὲς γαμήλευμ᾽ ἀπεύχετον δέ- 
Mis γυναικοβούλους T$ μήτιδας Φρενῶν. ubi Scholiastes: λείπει» εἰργώ- 
σατο. [Locus intellectu perdilfieilis, quodque vix dubites, corrup- 
tus: variis ideo nuper conjecturis tentatus. Tali autem loco Bo- 
sius uti non debebat; neque, opinor, quz ejus erat linguze graece 
scientia, usus fuisset, nisi Scholiastas Graecos pene superstitiose 
coluisset. ScHzxFr.] 


* EPEZOAI, DICERE. 


In Attica illa locutione apud Aristophanem in Plut. v. 8. et A- 

' thengum L. I. p. 5. Καὶ ταῦτα μὲν 9» ταῦτα. ltem in illis: Ταῦτα 
μεν vuv ἐπὶ τοσοῦτον, ᾿Αλλὰ περὶ μὲν τούτων ixi τοσοῦτον. in quibus sub. 
εἰρήσϑω. Plene habet Cleomedes.in fine Κυκλι. Θεῳρ. Καὶ περὶ μὲν 
τούτων ἐπὶ τοσοῦτον πρὸς γε τὸ παρὸν εἰρήσϑω. ΟΗΜΕΒ. De ellipsi 
verborum dicendi v. Leisner. praefat. Scuzr. | 


EPXEZOAI, 9? VENIRE. 


In δεῦρο, Àuc, Y rji adverbium est, omittitur elegantes ἐλϑὲ, veni, 
in Act. Apost. VII. 3. Δεῦρο εἰς γῆν» qv ἄν σοι δείξω: Veni in terram, 


quamcunque ostendero tibi. ubi δεῦρο pro ἐλϑὲ δεῦρο. Plene Homerus 
Odyss. M. 2 


Διῦρο Μοῦσ᾽ ἰλϑί. 
Huc Musa accede. 

et Aristophanes in Thesmoph. vers. 325. 
Τλαυχῶτει χρυσόλογχε ---- ἰλϑὴ δεῦρο. 
Minerva auream habens lanceam — veni huc, 


Possis etiam i3; subaudire, quod perinde est. Sic Lucianus in A- 


sino p. 93. Δεῦρο ἴϑι πρὸς ἡμᾶς. Vel χώρει, ut Comicus Thesmoph. p. 
719. Χώρει δεῦρο. Ρ : . ini 


o Sepe ornandze orationis caussa verba veniendi, eundi etc. reticeri, docent Ob- 
servationum Miscellanearum Auctores Vol. IV. 'Tom. II. p. 989. Lxiw, Add 
Dorvill. ad Chariton. p. 706. &. Scu xr. 

366 wu? It. Marci evang. c. VIL 4. καὶ ἀτὸ ἀγορᾶς, scil. ἐλϑόνσες. ubi vide Wolfium. 
ICH, 
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ΕΥ̓ΧΕΣΘΑΙ, PRECARI. 


In salutandi formulis, χαίρειν, εὖ πράττειν, εὖ διώγειν, ὑγιαίνειν, 4 
quz in fronte epistolarum abhiberi solent a Grecis, omittitur 
εὔχομαι, V6l potius εὔχεται, Ut: ᾿Αλέξανδρος ᾿Αριστοτέλει χαίρειν (8€. 
φὔχεται): Alexander Aristoteli salutem. (apprecatur). Plenius id 
Joannes in 3 Epist. v. 2. 'Ayazwri, περὶ πάντων εὐχομαί σε εὐοδοῦσϑαε 
xai ὑγιαίνειν.  Subintelligitur vero in Epist. Jacobi c. I. 1. Ὁ : 

Εὔχομαι Cum iv» deest in μὴ γένοιτο, absit, quie vox est omen 
aversantium.  Plene igitur dicas: Εὔχομαι, ix μὴ γένοιτο: Precor, 
u£ ne fiat. [In talibus optativus, qui proprie dicitur, obtinet, nec 

uidquam subaudiendum est. Scur.] 

* In illis salutandi formulis Priscianus L. XVIII. subaudiri 
posse censet xive: uti est apud Latinos: saivere, gaudere te ju- 
óeo. Sic Terentius Adelph. Act. III. Sc. IV, v. 14. Salvere He- 
gionem plurimum jubeo. Schol. Gr. ad Theocriti Idyll. XIV. v. 1. 
Χαΐέρην. πολλὰ τὸν ἄνδρα Θυώνιχον, subaudit poro, vel λέγω. . Malim 
tamen cum nostro auctore in ejusmodi subaudire τὸ εὔχεσθαι. 
Grecorum imitatione etiam Latini sepe ἐλλιπῶς loquuntur. Ηο- 
ratius L. I. Od. II. v. 45. Serus in celum redeas. 8. precor. Plene 
idem L. I. Od. 1Π. v. 7. Heddas incolumem precor. ΒΟΉ ΕΒ. 
Euripides Supplic. in. Δήμητερ, εὐδαιμονεῖν με, Θησία Ti παὶ δ᾽ 
ipsov, x. . ^. Marklandus ad h. 1. ** Reticetur Verbum εὔχομαι (ut 
bene Brodzus) vel tale aliquid ante Infinitivum εὐδαιμονεῖν, ver. 3. 
Et hoc usitatum in Votis: vide Aristoph. Ran. 914. 920. Acharn. 
250. ubi male intelligitur: Herodot. V. 105. et Jac. Gronovium 
ibi. Apposite ad Rem et ad Locutionem Noster Electr. 805. ubi 
JEgisthus in privato et domestico Sacrificio ipse suus Sacerdos, 
pro se ita precatur, 





Νύμφαι πιτραῖαι, πολλάκις μὲ βουϑυντῶν, 


scil. precor, vel date. nullum enim Sacrificium erat sine Precibus." 
Add. Abresch. Adnotat. ad N. T. p. 579. Brunck. ad Aristoph. 
Acharn. v. 436. et v. supra ad v. Γένεσθαι et Διδόναι. ScHUEF. 


q Scboliastes Theocriti Idyll 14. subintelligit γένοντο, vel etiam λίγω- 
ScnoxrrG. d 

* In tertia hujus libri editione, quc est Schoettgeniana prima, Lipsiz anno 
MDCCXIII. ezcusa, loco jam adjecte brevioris observationis, hzc. reperitur 
uberior, hisce verbis: 

** In his ego mallem dicere, Infinitivum positum esse pro Imperativo, quod 
** apud Grzecos non est infrequens, — Exempla occurrunt sequentia: Matth. cap. 
« V, 34. 39. coll vers. 44. Hippocrates aphorism. sect. IV. locis fere innumeris, 
** Callimachus hymno in Dianam vers, 262. 264. 266. Artemidorus IV. 5. Adde, 
** quae notat Wolfius ad Libanium epist. 16. p. 59. 40. epist, 93. p. 281." 

Hiec olim Schoettgenius adjecit, sed in posteriore editione sua, quarta scilicet, 
expunait: nos vero in presenti editione, ut de prioribus hujus Viri cogitatis etiam 
constet, huc revocavimus. [Bona est Schoettgenii hzc adnotatio, cujusmodi vel- 
lem zmultis libellum Bosianum ornasset Omnino probabile mibi fit, infnitivos 
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illos, quos vulgo, ut ἐλλπῶς dictos, explent subaudiendo εὔχομαι, λίσσεμεαι, vylvaren, 
δὸς, ϑέλε, δεῖ, alia id genus, prout aut optantis sunt, aut jubentis, reliquias esse 
prisce ip struenda oratione simplicitatis, vicesque gerere nunc optativi nunc im- 
perativi. Scuxr.] 


r Singulare exemplüm, ubi. hoc verbum deest, occurrit Matth; evang. c. XXI. 


9. ᾿Ωσαννὰ σῷ wy Ax. Intelexit Petrus Possinus Spicileg. Evang. c. 52. in- - 


commodam esse hanc interpretationem: Serva, queso, filio David. Post varia 
tamen in hanc rem adducta eo tandem delabitur, ut dicat. ᾿Ω σαννὰ tunc temporis 
a Judsis dictos fuisse ramos palmarum: quod seque absurdum est, ac illud, quod 
quidam in tenebris Papatus ante restauratam litteraturam Osanna nomen muliebre 


putavit, eoque campanam a se baptizatam vocavit Certe, qui Ellipsin hic statuit, ᾿ 


— Erom Serva, quaesumus, Domine, id quod adprecamur, filio 
vidis. Vide plura, ne ultra modum prolixi simus, apud Groddeccum de cere- 
monia palmarum c. 7. Idem autem nobiscum o" statuit Ferrarius de Accla- 
mationibus Veterum I. 21. et VII. 9. qui pluribus aliis próbatum dedit, veteres 
in acclamationibus decurtatas locutiones adhibuisse  ScmoreTTG.  - i 


* EXEIN, HABERE. * 


In hac formula ὡς λόγος, ut fama est.  [ Lucianus T. I. p. 183. 


 Apollinarius Epigr. I. v. 2. Simplicius subaudias verbum substan- 


tivum. "V. Markland. ad Euripid. Suppl. v. 655. εἰ Valckenar. 


ad Herodot. p. 598. 54. ScHxr.] Utuntur ea. Artemidorus. 11. 


20. Arrianus I. p. 33. IIl. p. 115. pr. Constantinus Porphyrogen- 
neta de imagine Christi Edessena p. 79. Supplent vero Artemi- 
dorus I. 28. λόγος δέ τις ἔχει. Auctor demonstrationum chronogra- 
phicarum p. 437. ὡς ὁ λόγος ἔχει, ut sermo est, vel continet. Solet 
tamen per κωτέχει supplere Arrianus IL. p. 82. Θῦσαι δὲ αὐτὸν καὶ 
Πριάμῳ ἐπτὶ τοῦ Διὸς τοῦ Ἑρκείου, λόγος κατέχει: Sacrificasse etiam eum 
Priamo ad Jovis Hercei aram fama tenuit. . (De hoc Arriani loco 
v. Indic. Locut. Elliptic. v. 'Exi τοῦ Διός. ScH:&*.] Adde eundem 


». 


lib. IV. p. 284. VL. p. 404. VII. p. 464. 470. 478. 486. 487... 


ScuoETTG. t Vid. Bast. Epistol. Critic, ad Boisson. p. 198. s. 
ScujEF. Ὶ | 


. 8. Qua vero sub verbo ἔχειν in editione prima Cl, Auctor posuerat, ea postea 
sub Ellipsi plurium vocum ponenda esse censuit, ubi Lector requirat ScmorrrG. | 


t Deest verbum ἔχεν apud Lucianum in Cataplo: σοῦ ὁ c5 ξύλον; ubi est, qui 
Justem gestat? Ita Lucianus in Gallo: Σίμων ὁ cà σιναρά: et in. Bis Accusato de 
Pane dicitur, ὁ σὴν σύριγγα: et de celebri illa Athenis porticu, ἡ σά «οἰκέλα: et in 
Fugitivis de Orpheo: ὁ σὴν χιϑάραν. vid. Jensius Lect. Lucian. Lxisw. Vid. supra 
in Ellipsi Nominum v. Ἔχων. Add. Lucian. T. I. p. 501. 'Exurs ἀσόβλεψον ig 
σὴν μιγώλην ἀκρόπολιν, τὴν σὸ τριπλοῦν τεῖχος.  SCHAEF. 


Z. 


* ZHN, VIVERE. 


i 


In ἀπαλλάττειν et &xaAAdrrtc9w, quando significat mori, subau- 
ditur ix τοῦ ζῆν, quod ex Theophrasti L. IX. observavit jam Βυάδ- 
us in Commentar. Gr. L. p. 610. In Axiocho, qui Platoni ad- 
scribitur, additur τοῦ ζῆν, loco Genitivi: ed; ἀν περὶ πλείστον ποιῶνται» 
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ϑῶττον ἀπαλλάττουσ, τοῦ ζῆν. V. Henr, Steph. Thes. Gr. L. p. 349. 
Id imitantur Latini in decedere et discedere, quibus absolute inter- . 
dum utuntur et sub. de vita, ez vita. Justinus L. XII. c. 12. Dum 
hec aguntur, unus ez amicis ejus Ephestion decedit. Plene Cicero 
in Orat. pro Rabirio perduell. reo c. XI. Quare si eos, qui jam de 
vita decesserunt, ornabimus. ldem de Senect. c. XXIlI. £z vita 
sta discedo, tamquam ex hospitio, non tamquam ex domo. . Pro: quo 
idem pereleganter c. XX. ὅδε presidio et statione vite discedere. ' 
Item in μεϑιστάναι vel μεϑίστασθα.. Sic Actor. XIII. 22, Καὶ με- 
ταστήσας αὐτόν. Quod plene habet Polybius T. IL. p. 1465. Τῶν 
ἀλιτηρίων αὐτῆς bx TOU Qr» μεϑισταμίνων. — in μιυτώστασυς apud eumdem 
T. II. p. 1472. Τῇ μὲν οὖν ἐκείνον μεταστάσει ταῦτ᾽ ἄν τις εὐλόγως VriQ- 
ϑύγξαιτο καὶ δικαίως. Quo fere modo discessus est apud Ciceron. de 
Senect. c. XXIII. Sed me ipse consolabar, existimans, non longin. - 

um inter nos digressum et discessum fore. Pro quo idem de 

ivinat. L. I. c. 23. O preclarum discessum, inquid, e vita. In 
ἀπελύμν. Luc. lH]. 29. Νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν vov. Possis tamen in 
hisce allatis exemplis etiam subaudire ἐκ τοῦ Bí», vel ix τῆς ζωῆς. 
V. Bíg. Sciwes. Aliter Pausanias V. c. 19. Χείρων ἀπηλλαγμένος 
ἤδη παφὰ ἀνθρώπων xal ἠξιωμένος εἶναι σύνοικος 9i. SCHAES.—— | 


H. 
* HKO, VENIO. 


In interrogandi formula apud Plat. in Pheedro ab initio statim 
p. 195. edit. Bas. "OQ φίλε Φαῖδρε, παῖ δὴ xai πόϑεν; sub. xw. Sic 
etiam Horatius L. II. Sat. IV. v. l. Unde et quo Catius? sub. 
verit. Plene habet Herodotus L. I. c. 85. Ὦ "59sozrt, τίς τε ἰὼν καὶ 
κόϑεν τῆς Φρυγίης ἥκων, ἰπίστιος ἐμοὶ ἐγίνιο; Item in illis Polybii T. II. 

. 1311. Μηδὲν simóvra, τίς ἢ παρὰ τίνος. Sub. $xe. ScHWEB. Conf. 
Valckenar. ad Euripid. Phoeniss. v. 175. et Ruhnken. ad Xeno- 
phont. Memor. p. 231. Ernest. Scur. 


Q. 


OAYMAZEIN, MIRARI. v 


Occurrunt apud Grzcos loquutiones defectivie, in quibus omis- 
sum est τὸ ϑαυμάφω, ut apud Comicum in Ran. p. 247: 


τὸ δὲ μὴ πατάξαι σ᾽ ἰξιλίγξαντ᾽ ἄντικρυς, 
' Ὅτι δοῦλος ὧν ἔφασκες εἶναι δισπότης. 


Non autem illum refellisse palam te et flagris 
Multasse (miror), quod, servus cum esses, te diceres herum. 
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Ubi Scholia: Λείπε τὰ ϑαυμάξω. (V. Ellips. plurium vocum p. 
δ01. s. Scuzr.) 


OEAEIN, VELLE. Ὁ 


Imperativum verbi ϑέλειν omisisse subinde videntur Greci ante 
verborum infinitivos, ut: Mà κλέπτειν: Ne furare. Μὴ μοιχεύειν ξ 
Ne adulterium committas, in Novo Testamento et alibi. Ma sw- 
91c9a4: morem ne gere, apud Lucianum in Rhetor. Przcept. in qui- 
bus ϑίλε subaudire queas. 

Sic Hesiodus "Egy. "Agx:w2' ἀμητοῦ, pro ϑίλε ἄρχεσϑαι ἀμητοῦς 
( Velis) incipere messem. ldem eodem lib. σπείρειν, ἀμᾶσϑαι: SETTE, 
metere, pro serito εἰ metito, vel potius σπείρειν, ἀμᾶσϑθαι ϑέλε, se- 
rere, metere velis. ubi Joannes Tzetzes: Τὸ ὥρχεσϑαι καὶ πάντα τὰ 
ἀπαρίμφατα ἀντὶ προςτακτικῶν τίϑησιν ὁ ποιητὴς» ἢ veras ἐπὶ πᾶσι τὸ 
ϑέλε, οἷον ϑέλε ἐργάζεσθαι» 31 σπείρων, βοωτεῖν καὶ τὰ ὅὁμοίκ. Hoc est: 
lüud ἄρχεσϑαι et omnes infinitivos pro imperativis ponit poeta, 
vel subintelligitur in omnibus illis, 32«, ut 924 ἐργάζεσϑαι. P 

Plura exempla, in quibus σὺ cum infinitivo construitur, vide 
apud V. Cl. Jacob. Gronovium ad Arrianum Lib. V. c. II. irt eis- 

ue μνήσϑητι vel simile quid intelligi docet. Plenius Sophocles 
dipode Col. v. 1533. μὲ βούλου mai». JEschylus Prometheo 
Vincto 782. τήνδ᾽ ipei χάριν ϑέμενιει ϑέλησον. 

Attamen putamus nos, in omnibus illis non posse subintelligi 
TES quia infinitivo aliquando quartus additur casus, ut apud Hc- 
siodum: 


—— γυμνὸν σπείρων, γνμνὸν δὲ βοωσεῖν, 
Γυμνὸν δ᾽ ἀμᾶσϑαι. 


In ilis si suppleas ϑέλε, erit ϑέλε γυμνὸν σπείσειν, quod non patitur 
constructionis ratio; quare commodius forsan intelligeretur δεῖ, 
sive χρὴ, ut, δεῖ σε γυμνὸν σπείρειν. Vel potius, ut semper eodem 
modo suppleatur hac elliptica loquutio, possis omnium commodis- 
sime intelligere κελεύω, quod mox subjungam. [ Conf. supra ad v. 
EvxiSw. SCHEF.] 


Fallitur autem Luciani Scholíastes, ut obiter hoc addam, ad 
Rhetor. Precept. p. 33. quando non semper et promiscue pro im- 
perativis adhiberi tradit infinitivos, sed tunc tantum, quum nega- 
tio additur, i. e. quum quid interdicitur. Verba ejus sunt: Ev- 
γηϑες τοῦτο xai ποιηταῖς καὶ λογογράφοις ἀπαριμφάτοις χρῆσϑαι ἀντὶ προς- 
τακτικῶν, ὡς νῦν οὗτος" ὠντὶ γὰρ τοῦ μὴ πείθου, εἶπε πείϑεσϑαι" τοῦτο δὲ 
οὐχ, ὡς ἔτυχε γίνεται, ἀλλὰ ἡνίκα μετὰ ἀπωγορεύσεως ἡ ἔννοια πρόεισιν Etc. 
At contrarium docere possunt exempla ex Hesiodo jam allata. 

* Ellipsis hujus vocis in aliis quoque obtinet. Sic Homerus 


Iliad. I. v. 46. 





εἰ xol αὐτοὶ, 
Φινγόντων σὺν νηνσὶ φίλην V πατρίδα γαῖαν. 
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ubi Schol. Gr. »sízs τὸ Síaevzi. ἤλλλως, προιληπτίον. δὲ τὸ ηβαύδιανσιων 
[ Supra. v. Βούλεσϑαι Bosius interpungit: εἰ δὲ, καὶ αὐτοί Q. quod νἱ- 
detur prestare. Scr.) et ibid. v. 262. 


Εἰ δὲ, σὺ μέν μεν ἄκουσον, ἐγὼ δέ κέ τοὶ καταλίξω. 


ubi denuo Schol. Gr. λείπει τὸ ϑέλεις. Alia exempla ex Euripide 
afiert Darnesius in not. ad h.l. quem vide sis. Luc. IX. 8, Μήτε 
ἀνὰ δύο χιτῶνας ἔχεν. SUD. ϑέλετε. [Vid. Abresch. ad. h. 1. p. 578. 
Scmxr.] 

Nec minus vero apud Latinos quoque hzc ellipsis reperitur, ut 
optimorum scriptorum exempla probare possunt; presertim iis in 
locis, in quibus sub przsenti latet vis futuri. Florus L. I. c. XII. 
$. 8.. Adactus miles sua sponte plc nisi capta urbe non re- 
meare, i. e. non remeaturos, vel, se non. velle remcare. Casar de 
Bello Gall. L. II. c. XXXI. — e nunciata ad suos, que impera- 
rentur, facere dixerunt. i. e. se facturos, vel, facere velle. Ad 
quem locum vid. cl. Oudendorp. et Burmann. ad Phzdri L. IV. 
17..ν. 31. . Scu wx. 


a a Marcus evangel c. VL. 37. sic: (εἰ ϑέλες, ἵνα) ἀπιλθόντις ἀγοράσωμιν etc. 
ICH. 
b Siracides cap. VT. 35. «ἄσαν διήγησιν ϑείαν ϑίλε &xovus, cap. VII. 13. μὴ 
ϑίλε ψιυύδισϑα, σἂν ψεῦδος.  ScHoxrTOG. 
* oro, SACRIFICO. 


Lucianus Timone p. 71. Zllene est T'imon, ὁ i ὅλας ἑκατόμβας; 
scil. ϑύσας. qui totas hecatombas pov Ita Lamb. Barleus ad 
h.l. Scuozrro. 


I. 
* IKANEIN, INVADERE. 


Deest apud Homerum 14. «. v. 75. [ubi v. Heynium. Scuzr. 
et v. 603. ubi sic: 


Οὖὔσι με Tas", χριὼ σιμῆς. 
Minime mihi opus est hoc honore. 
Sic IA. x. vers. 43. 
Χρεὼ βουλῆς lp καὶ et. 
Opus est consilio et mihi et tibi, 


Ita 14. λ΄. 605. Ιλ. σ΄. 406. Odyss. 4. 225. Quibus in locis om. 
SE 
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' mibus est ellipsis verbii xd» vel similis, quasi dicas χρεὼ βουλῆς ἐμὲ 
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xai σὲ ἱκάνει, 1. 6. necessitas consilii et me et te urget. Itaque verbum 
ἱκάνων 80 ipso Homero additur 1a. x. vers. 118. — ese γὰρ ἱκάνεται 
οὐκέτ᾽ ὠνικτός. Necessitas enim urget nom jam tora Idem 
verbum additur v. 142. Potest tamen etiam verbum. βιώω sub- 
intelligi, de quo supra suo loco. LrkrsN. cujus etiam prefat. v. 


* IKETEYEIN, SUPPLICO, OBTESTOR. 


In supplicantium sermonibus deest voc. ἱκετεύειν. Omisit Euripi- 
des in Med. v. 334. Mà πρὸς σὲ γονώτων, τῆς τε νεογώμου κόρης. [ Vid. 
ad ἢ, l. Porsonus. Scu xr.] Difficilior est locus, neque interpreti- 
bus satis perspectus. /Emilius Portus, grzeci sermonis peritissimus, 
nulla idonea ratione ista hoc modo interpretatur: | 


Ne per genua et filiam tuarna recens nuptam. 


Quid hec sibi velint, equidem non intelligo. "Ea2snjus itaque su- 
best. Quam ut indagemus, ex proximo sermone sunt arcessenda 
aliqua. Medeam Creon exulare terra jubet his verbis: 


"AAA! ἔξιϑ᾽ ὡς τάχιξα, μὴ λόγους λίγι. 
Ὥς cav donet, κοὺκ lx ug σίχνην, ὅπως 
Μινεῖς παρ᾿ ἡμῖν. 


Ad qux Medea: 
Μὴ πρὸς σὶ γονάτων etc. 


Precantis et obtestantis esse verba, manifestum. est. Jam igitur 
componamus totum versum: Mo οὐκ ἐάσεις μένειν πρὸς γονάτων τῆς τί 
νἱογάμου κόρης σὲ ἱκετεύουσαν; Numquid non remanere me sines per 
genua te, et filiam recens nuptam obtestantem vel supplicantem? 
[Imo supple ad μὴ, ἐξελώσης με, δι ποιήσης. —— Vid. infra ad v. 
Ies»  ScHzEF.] Similis est "Ἔλλωψις in Androm. vers. 892. 


᾿Αγαμέμνονος trus, «ὸς σὲ vends γοννέτων, 
Ofx enpoy ἡμᾶς. 


Per genua ie supplico, miserere nosiri. ltem in Hel. v. 1295. 
deesse τὸ ἱκετεύω, planum est. Sed esse addendum hoc verbum, 
ipse monet Tragicus in Medea vers. 853. . 


Πρὸς γονάτων σι πάντες 
Ild»cre ἱκεσεύομειν. 


Licet autem τὸ πρὸς in obtestationibus usitatissime sine aliquo ver- 
bo, quod addendum foret, dicatur: ubi tamen σε affuerit, verbum 
addatur, oportet. Brnwn. 

5 
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* IZTHMI. 


Imperativum aoristi alterius hujus verbi subaudi ad ἄνα in phra- 
si Homerica et tragica ἀλλ᾽ ἄνα. Vid. Reiz. de Accent. Inclin. 
Ρ- 123. 126. s. et Porson. ad Euripid. Med. v. 325. tet sim- 
plex ἄνα sic reperias. Euripides "Troad. v. 98. "A»a, ϑδυςδαίμων, 
πεδόϑιν κεφαλὴν 'Ezcups.— Musgravius: ** ἄνα pro ἀγώστηθι, ut Soph. 
Ajac. v. 194. et apud Homerum pluribus locis, quod et Barne- 
-— monet." Sic nos dicimus Avr, intelligentes STECH' AUF. 
Scn xx. 


K. 


* KAAEIN, VOCARE. 


Sophocles Antig. v. 441. σὲ δὲ, ei, τὴν νεύουσαν ἐς πέδον κιίρα, Ore, 
x. T. ^. Brunckius: ** σὲ δή. Subauditur καλῶ, ἀνακρίνω, vel simile 
verbum. Vide Musgravium ad Eurip. Helenam 555."  Euripi- 
des Bacch. v. 900. Br. Zi, «à» πράϑυμον ὅνϑ᾽, d μὲ χρεὼν, ὁρᾷν, Σπεύ- 
δοντά τ᾽ ἀσπούδαστα, Πενϑία Ayo, EDS: x. v. ^. (ubi λέγω cave refe- 
ras ad ei: nam Πωϑία λύγω Sunt παρινϑέεως interserta. Sic Sopho- 
cles Philoct. v. 1261. σὺ δ᾽, ὦ Ποίαντος serai, Φιλοκτήτην Avys,  EbsA2, 
—. Vid. Valckenar. ad Euripid. Phaeniss, v.994.) Eadem structu- 
ra Helen. v. 554. Musgr. Zi, τὴν ὄρυγμα δεινὸν (f. δειλὸν) ἡμιλληρεένην 
Τύμβου "mi κρηπὶδ᾽ ἐμιπύρους T. ὀρϑοστώτως, Μεῖνον. ad q. ]. Musgravius 
in Supplem. p. 533. a. * Aristophanes: Οὗτος ὦ σέ re cum ellipsi 
verbi καλῶ Aves 275." Scuxr. 


* ΚΑΤΑΙΣΧΎΝΕΙΝ, CORRUMPERE 
In illis Theocriti Idyll. I. v. 105. 
Οὗ λέγεται τὰν Κύπριν ὁ βωκόλος. 


ubi Schol. Gr. λείπει τὸ καταισχύναι, ἣν ἡ τὸ ὅλον, ὅσου ὁ βουκόλος --- 
τὴν ᾿ΑΦροδίτην καταισχύναι λέγεται. — Eamdem | ellipsin habet. etiam 
Virgilius Eclog. I1I. v. 8. Novimus et qui te. sub. corruperunt : uti 
Servius ad. ἢ, l. supplet. ScuwEs. V. supra Bow». Scnur. 


* KATAZKEYAZEIN. 


In epigraphis sepulcralibus ad dativum person: subaudiendum 
est, v. c. ap. Smith. Not. 7. eccl. Asie p. 21. τοῖς τέκνοις xai Οὐκλε- 


ἐν Οὐαλιεφίου γραμματικῷ Ῥωμαϊκῷ: Ct p. DT. ἑαντῇ καὶ τοῖς ἐν τῇ διαϑήκη. 


ene exstat p. 18. Φώβως Ζώσιμος κατεσκεύασεν σορὸν ---- ἑαυτῷ καὶ τῇ 
γλυκυτάτη αὑτοῦ γυναικί. Ct p. 38. κατισκεύασεν τὸ μνημεῖον ἑαυτῷ κι δ. 


F. Sr. 
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* KATEXEIN, CONTINERE. 
Vide, quee supra notavimus de verbo ἔχειν p. 368.  ScnoETTG. 
* KEITAI, PONITUR. | 


Scholiaste sepe ita loquuntur: τὰ dAA« διὰ μέσον, i. €. reliqua 
per μεταξυλογίαν seu parenthesin (posita sunt). Supple κῶται vel 
τίϑεται aut simile. Lkrsw. Schol. ad Euripid. Pheniss. v. 553. 
P 671. Valck. διὼ μέσου ἔϑηκεν. Schol. ad Aristophan. Plut. v. 572. 

i& μέσου εἴρηται. Vid. Hemsterhus. p. 40. Scuxr. 

* Hoc verbum Scholiastze etiam szepius expressum habent, e. Hi 
περιττῶς κεῖται, κυρίως, παρελκόντως κεῖται. V. Thucydid. Schol. ad . " 
I. c. 76. et L. III. c. 82. Prseterea vero in aliis quoque locis ellip- 
sis heec obtinet. Euripid. in Pheeniss. v. 1256. LC 


Πολύνωκες, ἐν σοὶ Ζηνὸς ὀρϑῶσαι βρύτας 
Τρόσαιον. 


suppl. ἐν σοὶ κεῖται. quemadmodum pleno sermone Terentius Adelph. 
Act. III. Sc. II. v. 33. in quo nostre spes, omnesque opes site? erant. 
Plene est apud Sophoclem in CEd. Col. v. 251.'E» ii» yàg ὡς 3s 
Κείμεϑα τλώμονες. Possis etiam in ejusmodi subaudire iei, vel iegci» 
pro contextus ratione, Sic Euripides Iphig. in Taur. v. 1057. 


TL φίλταται γοναῖκες, ὡς ὑμᾶς βλέαν 
Καὶ τἄμ᾽ ly ὑμῖν ἐφιν. 


Sophocles CEdip. Tyr. v. 322. 'E» σοὶ γάρ ἐσμεν. Sicuti etiam apud 
Latinos, quod in te est. Terentius Heautont. Act. IV. Sc. VIII. 
v. 4. 


Serva, quod in te est, filium, et me, et familiam, 
ScuwEn. 


* KEAEYEIN, JUBERE. 


Dixi modo, posse quidem aliquando infinitivos, qui pro imperativis 
usurpantur, suppleri per 35s, ut vult Tzetzes; sed, quia in quibus- 
dam parum apte hoc fieret, satius multo, meo quidem judicio, ubi- 
que suppleri verbo κελεύω, verbi gr. Μὴ διδάσκειν τοῦτα: Ne doce hoc. 
. integre, κελεύω μὴ διδάσκειν. — Operae pretium erit, afferre ex Hesio- 
do exemplam integra" loquutionis. Addit enim κέλομωι, quod idem 
cum τῷ κελεύω, In "Ee. vers. 603. 


——————— υὐτὰρ ἐπὴν δὴ 
Πάντα βίον χατάϑηαι ἱπάρμενον ἵνδοϑιεν οἴκου, 
Θῆτα ἄοικον ποιεῖσθαι, καὶ ἄτεκνον Voidoy 
Δίζεσθϑα,; κίλομαι. 
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 —HÓ M, —— pos 
Omnem victum deposueris bene conditum intra domum, 
Servum domo carentem conducere et sine liberis ancillam 
Inquirere jubeo. 


* Deest κελεύων apud Thucydidem IV. 93. Euripidem Iphig. 
Aulid. 360. Conf. Gronovium ad Herodoti L. I. cap. 75. Dukeri 
praf. ad Thucyd. Lzrsw. Xenophon Agesil. 1. 36. ἐπειδὴ ἦλϑεν 
ἑεὐτῷ ἀπὸ τῶν οἴκοι τελῶν, βειϑεῖν τὴ πατρίδι, x. T. ^. Dosius ad Cornel. 
Nep. Agesil. 4. 1. * Leunclavius supplet, ἀπὸ τῶν οἴκοι τελῶν ὁ ἐπιφέλ- 
λων, quoniam in loco parallelo Hist. Gr. 3. mox adducendo τὸ 
ἐπιφσίλλει legitur, vultque omissum illud ὁ ἐπιφέλλων propter similitu- 
dinem cum vocabulis precedentibus. Lambinus ad h. l. laudat: 
tou, ἦλϑεν αὐτῷ σκυτάλη ἀπὸ T. ex. 1A. Sed vereor, ne invitis libris. 
Fortasse nihil deest, sed ἐλλειπτικῶς loquitur Xenophon; ut in re 


simili Hist. Gr. 3. p. 501. ἔρχεται ἀπὸ τῶν οἴκοι τελῶν, ἄρχειν καὶ τῷ. 


»xvrixs. Quem locum pariter Leunclavius, sed zque frustra, ut 
arbitror, sollicitat. Utrobique subaudiri potest ex Plutarcho, καὶ 
σκυτάλη καὶ κελεύουσα, Vel aliquid simile." ΒΗ εν. 


* KEPANNYMI, MISCEO. 


Mnesitheus Comicus apud Athenzum Deipnosophistar. L. II. 
1. Ἐὰν δ᾽ ἴσον ἴσω τοροςφέρη, scil. οἶνον κεχραμεένον, δὲ ( vinum) biberis a- 
unli portione aque (temperatum). Addit Aristophanes Pluto v. 


1133. οἴμοι δὲ κύλικος ἴσον ἴσῳ κιχραμεένης- Conf. Hippocratis Epidem. 
II. p. 1040. edit. Foss. Lxisw. 


* KOMIZEIN, REFERRE. 


In illa Lacenarum ad filios adclamatione, cum in bellum profi. 
ciscerentur: ἢ và» (xcov), ἢ ἐπὶ τᾶς {κιεκόμισο). Plutarchus in 
Apophthegm. Lac. p. 241. V. ᾿Ασπίς. ScHWEB. 


A. 
* AAKTIZQ. 


Adagium πρὸς κέντρα λαχτίζειν, Act. IX. 5. de quo Erasmus Adag. 
p. 339. presso hoc verbo exstat e. g. in Libanii Ep. 1190. 4 zrgàc 
κύτρα. F. Sr. V. Valckenar. Adnotat. Crit. in N. F. p. 381. s. 
Aliorsum deflexa locutione Euripides Iphig. Taur. v. 1406. Musgr. 


375 


οἱ δ᾽ ἐκαρτέρουν Πρὸς κῦμα λακτίζοντες. Hoc enim, deleto commatis . 


signo, quod post ἐκαρτέρουν posuerunt, arctissime jungenda. ixaeri- 
gov» λακτίξοντες, i. q. καρτιρικῶς ἐλάκτιζον. Saepissime participium sic 
additur verbo καρτερεῖν SCHJEF. 
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. * AAMBANQ, ACCIPIO. 


Marcus Antoninus τῶν si; avro L. I. 6. 1. ab init. παρὰ τοῦ πάπ- 
που Οὐήρον τὸ καιλόηϑες xai ἀόργητον εἴς. Αὖ avo meo Vero (accepi, ) 
moris esse candidi et ab iracundia alieni. Subintellige ἔλαβον aut 
simile. LEISN. 

* Apud Hippocratem ssepius vox heec suppressa latet. p. 75. 
“Ὅσον κόγχην, 8. λωβεῖν. — Plene p. 495. “Ὅσον τοῖσι τρισὶ δακτύλοις λα- 
Bii», Sub. ἐστί. ΟΗ ΕΒ. 


ΛΕΓΕΙ͂Ν, DICERE. ? 


Omittitur elegantiz gratia in narrationibus subinde ἔλεγε, dicebat, 
ut apud ZElianum Var. Hist. L. 16. Τωῦτα πρὸς τὸν Σωκρώτην ὁ ᾿Απολ- 
λόδωρος. [Perizonius edidit, quod omnes habent libri Tavra τὸν Σῳ- 
χροότην ὁ ᾿Απολλόδωρος, suppletque ex superioribus s£v. ** lta, in- 
quit, nihil opus erit mutatione." Scmur.! ubi in vulgatis Codd, 
deest πρὸς, quod adesse debere, constat ex c. 1. L. II. (extr. Ms- 
γαλοφρόνως ταῦτα ὁ τοῦ Σωφρονίσκου xmi τῆς Φωιναρίτης. Ibid. in. ex 
Codice Lugdun. Καὶ ταῦτα Σωκράτης τυρὸς ᾿Αλκιβιάδην. | Charito P- 
98. 3. Ταῦτα μὲν οὖν ei ἄνδρες. Dorvillius p. 503.  ** Reticetur hic, 
ut ssepe, ἔλεγον. Val. Flacc. V.254. Vir ea." Scuxr.] Sic im Ac. 
tis Apost. IX. 6. Kai ὁ Κύριος πρὸς αὐτὸν, SC. ἔλεγε: Et Dominus ipsi 
( dicebat.) b, 2 : r s ds , hl» de 0!. & 

Αέγαυσι, dicunt, apud Gregorium notante Budszo in Comment. 
lingue Grecs. p. 989: Ως μεὲν οἱ τὼ ἐκείνου φρονοῦντες, SCll. λξγουσι * 
Quemadmodum illi, qui ab ejus parte stant, (dicunt.) ( Argument. 
Medesz Euripid. ὡς Δικαΐαρχιός τε περὶ τοῦ Ἑλλώδος βίου καὶ ᾿Αφιστοτί- 
Ass ἐν ὑπομνήμασι. SCHJEF.] Euripides Phoenissis 1471. 


———— — d» V ips σσρατηλάταις,. 
Οἱ μὲν, πατάξαι πρόσϑε YloAuviixsv δορὶ, 
Οἱ δ᾽, ὡς, ϑανόντων, οὐδαμοῦ νίκη πέλοι. 


——— - - Erat autem contentio inter duces, 
Illi enim, Polynicem prius hasta verberasse fratrem /dicebant :J 
Hi vero, quod, utroque mortuo, nusquam victoria esset. 


Ubi Scholiastes: λείπει τὸ λέγοντες. Sed rectius ἔλεγον. [ V. Valck- 
enar. ad ἢ, l. it. ad Herodot. p. 41. 96. Scu r.] * 

-. * Hisce alia exempla. addere licet, in quibus ellipsis hujus vocis 
regnat. In οἷον, verbt caussa: pro quo pleno sermone Plato οἷον δὴ 
λέγων. In τί γάρ; cum ita fert sententia: uti est apud Horatium 
L. II. Sat. IIL v. 139. Quid enim? vel Ciceronem ad Div. L. IX. 
ep. XXV. Quid multa? s. dicam. Roman. c. III. 8. Τὶ ye; sub, 
^i£e. Nec minus in τί οὖν; ibid. v. 9. pro quo plene est c. VII. 
7. Τί οὖν ἐροῦμεν; Apud Homerum lliad. B. v. 681. Νῦν δ᾽ αὖ τοὺς 
Sub. λέγωμεν, Vel λέξω. Sic ante ὅτι supprimitur λέγων Marc. X. 38. 
(λέγων) ὅτε ἰδοὺ ἀναβαύομιν. ἘΠῚ λέγοντες. Actor. c. ΧΥ͂. 1. ᾿Εδίδασκον 
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τοὺς ἀδιλφοὺς, 8. λέγοντες, ὅτι etc. Actor. XIV. 22. Παρακαλοῦντες ἐμεμένειν 
τὴ πίστει, xai, Sub. λύγοντες, ὅτι etc. uti apud. Homerum lliad. Β. v. 
200. Eustathius subaudiendum censet εἰπὼν, ἢ Φαίμενος, ἤ τι τοιοῦτον. V. 
Tom. 1. p. 152. lin. 9. Plene est Matth. IX. 18. ἔάφχων ἐλϑὼν προς- 
fXVML αὐτῷ, λύγων, ὅτι ἡ ϑυγότηρ etc. c. XX. 19. Mworris, ὅτι οὗτοι €tC. 
Preterea λέγεται vel λέγουσι subauditur in quibusdam Infinitivis ab- 
solute positis. Herodotus cum alibi, tum L. 1. c. 86. Τὸν μὲν δὴ 
προιέειν ταῦτα. L.ll.c. 107. Ταῦτα ποιῆσαι τὸν Σίσωστριν. [ L.I. c. 
59. post orationem finitam sequuntur abrupte infinitivi: οὔκων ταῦτα 
παραινίσαντος Χίλωνος πείϑεσϑαι ϑέλειν τὸν ᾿Ιπποκράτεα. γενίσϑαι οἱ μετὰ 
ταῦτα τὸν Πεισίστρατον τοῦτον. lum non minus abrupte recurrunt 
verbafinita. Scuxr.] /Eneas Tact. c. Xl. ᾿Ομότροπον δὲ τι τοῦτο 
xai παλαιὸν b Λακεδαίμονι γινέσϑαι.  Plene Herodotus L. I. c. 82. 
Τὸν δὲ ἕνα λέγουσι ---- ᾿οΟϑρνάδην αἰσχυνόμενον ἀπονοστίειν ἐς Σπάρτην. Idem 
L. I. c. 91. Τὰν Πυϑίην λέγεται εἰπεῖν τάδε, Huc referri possunt In- ἢ 
finitivi Qs; et εἰπεῖν apud Xenophontem L. I. K. rt. aliquoties ab- , 
solute positi ; in quibus itidem λέγεται aut ἔφασαν subaudiri censet 
Henr. Steph. in Appendice de Dial. Att. p. 67. Frequens válde 
apud Latinos quoque est ellipsis v. dicere. Cesar de Bell. civ. L. 
l. c. 69. Contumeliosisque vocibus prosequebantur; nec non dene 
dicebant,) necessarii victus inopia coactos fugere. Auctor de Bello 
Hispan. c. XX. Ei manus intentare c t; (dicentes) i/ius 
opera se perisse. Phsdrus L. I. XXIX. 11. Et (dixit,) facilis 
vindicta est mihi. Adde Oudendorp. ad Ces. de Bell. Civ. L. I. 
c. 69. Burmann. ad Vell. Pat. L. 11. c. 92. Forsan in Infinitivis, 
quibus in admirationibus absolute scriptores utuntur, Grecos imi- 
tati fuerunt Latini; quamquam negare haud ausim, in ejusmodi 
ellipsin commodius suppleri per mirandum est, uti notavit Graevius 
ad Justini L. II. c. 14. Scuwrn. 

* Utilia notatu de hujus verbi ellipsi suppeditat cl. Heumannus 
in Biblioth. Miscell. Hamburg. Tom. I. p. 59. Atque hoc, vel 
Qui etiam supprimitur in sollemni scriptores citandi formula, ut 
e. g. ap. Steph. Byz. v. "Aeyes, ὡς ᾿Αντίμαχος, 801]. φησί, quod addit 
» Pate Conf. " Agates, Αβράκη, Μώννως, Μάνταλος, Μυκάλη, κι A. 

. ST. 

* Add. Villoison. ad Long. p. 224. s. — Sophocles Antig. v. 
857. "ἜΨψαυσας ἀλγωνοτάτας Ἐμοὶ μερίμνας, Πατρὸς τριπρόλιστον οἶτον. 
Brunckius: * πατρὸς τριπόλιστον οἶτον. gl. λέγω πολυϑρύλλητον καὶ πάν- 
Dana» δυςτυχίαν, ἣν πῶς ἐλεεῖ. Nempe accusativus τριπόλιστον οἶτον non 
a verbo ἔψαυσας, quod cum patrio casu construitur, sed a suppressó 
verbo pendet, λέγν.᾽ Mihi, priorum editionum οἶκτον przeferenti, 
cum Musgravio videtur interpungendum : μερίμνας Πατρὸς, τριτεόλις- 
Tw οἶκτον. quomodo nihil subaudiendum: nam re. e. accusativus 
est absolutus, cujusmodi sepissime apponuntur. — Lucianus T. II. 
p. 279. Βιϑυνὸς δὲ μῦϑος καὶ οὗτος, οὐ πάνυ τῶν ᾿Ιταλιωτικῶν ἀλλότριος, 
ei τὸν Πρίαπον κι T. A. Subaudiunt Φασὶ, λέγουσι, aut simile quid, 
Lenius oratio decurret, si deleveris οὗ, quod natum suspicor ex syl- 
laba ultima vocis praecedentis. Adde quod accusativus cum infi- 
nitivo, qui sequitur, τὸν Πρίαπον x. 7. ^., non referendus est ad r&y 
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᾿Ιταλιωτικῶν, quo Interpres retulit, sed ad Βιϑυνὸς μεῦϑος xa) οὗτος- 
Sca xr. ZI 


ἃ Aristophanes Vesp..v, 1270. ἀργαλέον, e σοφὸς, i. 6. ἀργαλέον Atem: difficile. 
(dictu est,) guam sit sapiens. Si futurum λίξω subintelligamus apud Homerum 
"Dud?. B. vers. 681. jam locus ille a crimine ἀναχολουθίας liber est. vid. Clarkius. 


"Tertia pluralis λέγουσι sepe deest in illo Scholiastarum: ὥς τινες, wel ὡς i». 
. Lxisx. 


* Insolentior est hujus vocabuli 123.445; in Euripidis Phoen. v. 195. 


. "OP ἰσσὶν αἰχμαλωτῆας. 
^0; δορὶ Θηβαίας Μυκήναισι 
Λερναίᾳ τι δώσειν τριαύνᾳ. 


Hic est ille, qui "Thebanas bello captas Mycenas Lernaumque lacum (dixit) se duc- 
turum, Quod ita dici debuit: 2; — Αερναίᾳ δώσειν ἔλεγε vpmiva. Drnwiu. Alii luec 
aliter explent; probante ellipticam rationem, quod vehementer miror, ipso V alck. 
enario. Verissime Canterus δώσω. Brunckius: “ δώσω. Male vulgo δώσειν, 
quod nulla ratione cum ceteris connecti potest." Idem dederunt Beckius et. Por- 
sonus. Scuxr. 4 

b Item 2 Corinth. IX. 6. «7c» δὲ, scil. λέγω. collatis vulgato inte;rete et Aria 
Montano. Quomodo plene dicitur in epist. ad Galat. c. IIT. 17. 1 Thessal. IV, 
15. 2 Thessal. II. 11. Potest et φημὶ deesse, coll. 1 Cor. VII. 29. cap. XV. 50. 
Referri etiam huc potest Phil. III. 14. ἕν δέ. item Hebr, X. 15. 16. Mic. ^ 

€ Imperativus subauditur apud Lucianum Philopatr. c. 8. pr. Μή μοι τὸν κακό- 
δουλὸν σοῦ ἀσιλγιστώτου Διός: [Noli mihi de pessimo (sto libidinosissimi Jovis admi- 
nistro (dicere.) Scnorrro. Idem T. L p. 782. Μή ge và πάλαι, ὦ "Egmórauui d 
δὲ εἶδες ἐγγύθεν, ἱκεῖνα λέγε. Reusmann. ad Devar. de Partic. p. 221. ** Formula 
μή μοι utuntur greci elliptice, subaudito verbo s; ap. Aristoph. Nub. v. 84. 
jurat filius patri per Neptunum equestrem. ' "um pater: μή ea γε τοῦτον μηδαρεῶς 
τὸν Ἵπαιον. noli mihi hunc equestrem, — Schol. uà «e$ o." — Hic quidem malim 
subaudire ὀμόσῃς. Epigr. adesp. XCII. Κύλην xmASTeU μὴ Φαινομένον προτίϑεκας. 
Μή μοι τὴν κήλην αὐτὸν ἰδεῖν ἰϑέλω, ut scribendum. | Subaudi προϑῆς. Schr. 

* Ita Xenophon Memorab. III. 4. $. 11. Lxisw. Sic Ernestius Xenophorr- 
teum locum interpretatur: quze ratio jure Schneidero dura visa est. Unice pro- 
banda altera lectio zraeíns. [In Athenzo T. IV. p. 168. leg. ἵης.1 Scitxr. 


* AIZZOMAI. 

Aristophanes Concion. v. 1107. ϑάψαι u^ ' καὶ — καταστιτ- 
τώσαντας, εἶτα — κολυβδοχοήσαντας — ἄνω ᾽πιϑεῖναι κι. T. λ. Brunckius: 
** Oratio elliptica est; supplendum λίσσομαι, ὑμᾶς, ϑάψαι με — χαὶ 
καταπιττώσαντας —." — Nisi dicas, quod simplicius videtur, infiniti- 
vum positum esse pro imperativo. Certe Brunckii ratio non pro- 
cedit in his Comici Vesp. v. 386. ἀνελόντες xai κατακλαύσαντες Sura 
μ᾽ ὑπὸ τοῖσι δρυφάκτοις. SCHJEF. mE 





M. 


* MANOANEIN, DISCERE. 


Marcus Antoninus τῶν εἰς ἑαυτὸν L. I. 1. ab initio: παρὰ a9 diu 


378 "ov Οὐήρου τὸ καλόηϑες καὶ ἀόργητον etc. supple ἔμαϑον, vel ἔλαβον, vel 





εἶχον.  LEiSN. 
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* MAPTYPEIN, TESTARI. 

Verbum hoc deesse videtur in illis I1atth. XXVI. 54. TIés οὖν 
πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ, (μαρτυροῦσα!) ὅτι οὕτω δεῖ γινέσϑαι; uti legitur 
Joh. V. 89. — καὶ ἐκεῖναί εἰσιν αἱ μαρτυφοῦσαι περὶ ἐμοῦ. Possis tamen 
etiam subaudire λέγουσαι, uti paullo ante ostendimus v. λέγων. δ 
sane est Marc. XV. 28. Καὶ ἐπληρώϑη ἡ γραφὴ λέγουσα. SCHWEB. 
. H. Stephanus Cap. III. Dicearchi Geographic. p. (13.) C. Gro- 
nov. * — Illis porro verbis elegantissimos et lepidissimos Lysippi 
versus subjungit [ Diczearchus]: non alia przfetione utens, quam 
hac, ei στίχοι Λυσίππου. Sic autem solet hic scriptor testes comi« 
cos citare, dicendo tantummodo οἱ στίχοι, vel à στίχος ; minimeque 
addendo illic μαρτυροῦσι, hic μαρτυρεῖ, vel aliud hujusmodi verbum.'* 
ScH EF. 


* MAXEXCAI, PUGNARE. 


Deficit hoc verbum in illis Herodiani L. IV. c. XXVIII. 6. 6. 
V A*yuy καταφρώκτους ἀπὸ καμήλων ἔξωϑεν μακροῖς δόρασιν. SUD. μαχομές 
». Sic et apud Homerum Iliad. Oo. v. 282. ᾿Επιστάμενος ἄκοντι. 
ubi Eustathius p. 1019. lin. 4. Asímu τὸ πολεμίζειν, « Ti τοιοῦτον. 
SCcHWEB. 


* MEOEPMHNEYEZOAI. 


Μεϑερμηνεύεσθαι subauditur in Participio: ut Marc. c. III. 17. c. 
VII. 34. Hebr. VII. 2. coll. Matth. c. I. 23. Marc. c. V. 41. 
Mica. | | 


* MEAEI, CURE EST. 


Suppressa latet hec vox apud Bion. Idyll. V. 3. Τί ue sreAv 
wAjone μοχϑεῖν; sub. ws. ltem apud Theocritum Idyll. XV. 
89. τί δέ viv, εἰ κωτίλαι εἰμές; Δ OPNS expressa heec ellipsis oc- 
currit apud Anacreontem. Od. XV. 1. 


οὔ μοι uiu Γύγαο 
τοῦ Σάρδιων ἄνακσϑε. 


: et ibid. v. 5. 


Ἐμοὶ uiAu μύροισιν 
Καταβρίχεν ὑπήνην, 


ScBWEB. 
sF 
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MHAOMAI, MOLIOR, MACHINOR. 


Occurrit vocis hujus ellipsis apud Euripid. Phoeniss. v. 358. 
"Ὅλοιτο τάδε. Sub. μησώμενος. [ Conf. Ellips. Nomin. ad Ποιήσας. 
Scuur.]  Plene ibid. v. 805. Ἦ δεινά τις [Ἔρις Θεὸς, ἃ Té). Μησατο 
πήματα.  SCHWEB. 


ΜΙΓΝΥΣΘΑΙ, MISCERI. 


In. obscenis. ut plurimum, verecundice gratia, omittitur τὸ ρεγ- 
γυσϑαι, misceri, vel μοιχεύειν, maechari, adulterium. committere, ut 
apud Euripidem in Iphigen. in Aulide: Ὡς ἔτυχε Asà' ὄρνιϑι — - 
sCil. μιγεῖσα. Ut fuit Leda avi (mixta.) (Locus diversis modis 
tentatus. Porsonus ad Med. in. * Lege, ὡς ἔτυχεν Λήδα μιχϑεῖσ᾽ 
9eri2i zrrauive." | Mihi quidem exempla hujus ellipsis, quod memi- 
nerim, nondum occurrerunt: Stratonis enim illud LXXVI. οἶδα τὸ 
ποῦ, καὶ πῶς, καὶ τίνι, καὶ τὸ πόσου, non vere ellipticum est, cum ver- 
bum διδόνα, praecesserit. Scugr.] Quale verbum Latini omittunt 
in solere, consuescere etc. Plautus in Cistell. * Qua cum viris 
suis nos praedicant solere," scil meoechari. Vide Vechnerum Hel- 
lenolex. Lib. I. c. 4. 


* MIMNHEKEIN, RECORDARI, MEMINISSE. 


Saepius a probatissimis scriptoribus Infinitivus pro Imperativo 
positus reperitur; ubi quidem non Enallage, sed Ellipsis potius 
admitti debet, variis vocibus contextui sermonis convenienter ex- 
plicanda; cujusmodi sunt, δεῖ, vel χρὴ, nec non ϑέλησον, et μεέμνησο, 
quod σχῆμα ἐλλειπτικὸν ᾿Ιωνικὸν ἢ καὶ ATrix»» appellat Eustathius ad 
lliad. A. v. 582. p. 117. lin. 32. Onosander c. IX. "09: οὐ uaxea» 
ἀπάγειν τοὺς ἄνδρας τῶν πόνων. C. X. s. 10. Μένειν ἐπὶ τῶν αὐτῶν, Ct post 
aliquot versus: ϑύεσθϑαι δὲ τῆς αὐτῆς ἡμίρας πολλάκις. C. XIII. Ὁ στρα- 
τηγὸς τότε δὴ μάλιστα τοῖς στρατιώταις ἱλαρὸς καὶ ἀκατάπληκτος φαίνεσθαι. 
In hisce aliisque maximam partem τὸ μεεμενήσϑω non incommode 
potest subaudiri. Sic Latini expressa ellipsi hac sepius loqui 
amant. Horatius L. I. Od. VII. 17. Sic tu sapiens finire memen- 
to, pro fíni. Virgilius ZEn. L. VII. 126. 


Tum sperare domos defessus, ibique memento 
Prima locare manu molirique aggere tecta. 


Ex hoc infinitivi autem usu factum est, ut Imperativam et Infini- 
tivum in una eademque orationis serie usurparint Grzeci, cujus- 
modi luculentum exemplum exstat apud Hesiodum "Ee. v. 335. 


᾿Αλλὰ σὺ τῶν μὶν quay ἔεργ᾽ ἀεσίφρονα ϑυμόν' 
Καδδύναμιεν δ᾽ ἕρδωιν ἱέρ᾽ ἀϑανάτοισι ϑιεοῖσιν 
᾿Αγνῶς καὶ καϑαρῶς, Vri δ᾽ ἀγλαὰ μηρία καίων, 
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Huic addi potest Roman. c. XII. 14. 15. Εὐλογεῖτε xe] μὴ κατα 
εἄσϑι. Χαίρειν μετὰ χαιρόντων, καὶ κλαίειν μετὰ κλαιόντων." ScHWEB. 


N. 
* NoEQ, SENTIO. 


Quum Scholiastze illud adverbium ἄλλως adhibent, subaudien- 
dum est aliquid. Perinde enim est: ac si dicerent: ἄλλως νοοῦσι 
iig, Vel ἐνόησαν. LEISN. V. supra ad v. ᾿Εξηγίομαι. SCHJEF. 


Q. .9'9 


* OIKEQ, HABITO. 


Οἰκέω omittitur apud Marcum in evangel. cap. III. 8. καὶ οἱ περὶ 
T veo», Scil. οἰκοῦντες. MaücH. 


* OoIOMAI, ARBITROR. 


In Infinitivis absolute positis etiam preter allatas paullo ante 
voces 8116 possunt subaudiri, e. g. Zero, wytire, ἐνενόει ἐνόμιζεν, Varta 
λάμβανε, πιϑανὸν, εἰκός ἐστι: cujus ellipseos varia exempla affert 
doctissimus Dorvillius ad Chariton.:L. I. c. 14. p. 143. Sic L. I. 
c. XIV. p. 20. Πολλοὺς γὰρ ἐν τῇ πόλει γινίσϑαι τοὺς ἐθέλοντας ὠνεῖσθαι. 
Idem L. II. III. p. 26. Πενϑοῦντί τε γὼρ μὴ πρίπειν monum. L. HL. 
VII. p. 55. Μὴ γὰρ ἀπολείψειν αὐτὴν Διονύσιον οὐκ ὄντος ἔτι Χαιρίον. L. 
IV. VI. p. 74. ᾿Αρχὰν γὰρ ἔχειν τὸν Mi3 ιδάτην καταφρονήσεως. Adde 
Lucianum T. II. p. 901. et Diodor. Sic. L. XII. c. 95.. p. 546. 
ScunwEs. 


OMNYEIN, JURARE. 


In jurandi formulis, νὴ τὸν Δία, νὴ τὸν Os» etc. deesse putem ὀμι- 
γύω, fe vel μαρτύρομαι, testor: nam accusativi illi a particula νὴ 
pendere nequeunt. Plenus igitur sermo esset; Ταῦϑ' οὕτως iyu», νὴ 
ὀμνύω Vel μαρτύρομαι τὸν ϑιόν: Harc ita se habere, profecto juro vel 
testem appello Deum. 

Sic 1 Corinth. XV. 31. N» v» ἡμετέραν καύχησιν. Plene: Νὰ 
μαρτύρομαι τὰν ἡμετίραν xavyuco : Hac ita se habere, profecto testem 
euselio gloriationem nostram, i. e. id, quod gloriari possum. 

! Et pro yy τὸν Δία» et νὴ τοὺς S1ov;, Aristophanes dixit: "Ow vua 
x) τὸν Δία, Ct ὄμνυμε τοίνυν τοὺς ϑεούς. in Thesmoph. v. 279. p. 781. 


"Osavupss oivuy αἰϑέρ᾽ οἴκησιν Διός. 


Juro igitur zthera habitaculum Jovis. 
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380 Et paulle post: Sari τοίνυν τνώνῃας ἄφδην ϑιούς: Juro igitur. omnes 


simul Deos. * — Alii forsan in hisce mallent intelligere sva. 

* Larga est hujus ellipseos apud optimos scriptores seges; cujus 
spicilegium saltem hic exhibere licebit. ZElian. V. H. L. I. c. 
XXXIII. N» s» Μέίτραν. Xenophon Lobo t p. 96. Ma τὸν 
Ἥραν. Moschus Idyll. V. 20. N» τὸν Πᾶνα. Theocritus Id. IV. 17. 
οὐ dd». l. C. Tw» γῆν. Id. 11. v. 160. Ναὶ Μοίρας. ἐν ἀν V. 14. οὐ μ' 
avrà» τὸν Πᾶνα τὸν ἄκτιον. V. 17. Οὐ μὲν οὔτ᾽ αὐτὰς. τὰς λιμναίδας, ὦ 
᾿γαϑὶ, Νύμφας. V. 70. Ναὶ ποτὶ τᾶν Νυμφῶν. Idyll. "XV. 14... Ναὶ 
và» πότναν. Hanc ellipsin aperte probat notabile illud jusjurandum, 
quo Pythagori per Pythagoram jurarunt, quod memorat Jambli- 
chus de vita Pythagorze c. XXVIII. 


Ναὶ μὰ co ἀμετίρας σοφίας εὑρόντα τετρακτὺν 
Παγὰν ἀινάου φύσιως ponas c ἔχουσαν. 


Paullo ante enim habet: μηδέποτε ὀμνύναι ϑεῶν ὀνόμασι καταχρωμένους 
quod verbum etiam expressit Longus Pastoral. L. IT. 64. Ὁ ai» x 
Δάφονις τὸν Πᾶνα ὄμοσεν ---- ἡ δὲ Χλόη Δάφηδι τὰς Νύμφας. Quod ad 
locum Anacreontis attinet, dubium non est, lectionem, τοὺς Θεούς 
“σοι, conjecturis Scaligeri, Porti aliorumque longissime esse pra- 
ferendam. Sic etiam Antoninus L. VII. 6. 17. ᾿Απέρχου, τοὺς 
O19; σοι, ὡς ἦλθες. Unde apud Gellium L. I. c. 2, τοὺς Θεούς σοι 
legendum censet Uptonus ad Arriani dissertationes L. IIT. c. I. 
ubi et alia ellipticee hujus formule exempla affert [it. in Ind. v. 
Θιός, Scu r.]; cui jungi possit Gatakerus in annotat. ad An- 
tonini L. VII. $. 17. Demosthenes Philipp. III. Πρὸς Διὸς καὶ 
Ox». JElianus V. H. L. IX. 4. Πρὸς Ow» Eadem ellipsi in 
variis obtestandi formulis utuntur etiam Latini. Cicero Offic. L. 
II. c. 2. Quid est enim, per Deos, optabilius sapientia? Terentius 
Phorm. Act. V. Se. I. v. 87. Sed per Deos atque homines ! Quine- 
tilian. Declam. VI. c. 8. Per matrimonium te vetus, et per smwu- 
tuam caritatem — jam mei miserere, wt soles. Cicero ad. Div. L. 
II. ep. X. De me tibi sie, contestans omnes: Deos, pne με χε 
confirmo. Silius Ital. L. XII. 79. 


——— per vos Tyrrhena faventum 
Stagna Deum, per ego et Trebiam cineresque Sagunti 
Obtestor. 


Ovidius Trist. II. 53. 


Per mare, per terras, per tertia numina juro, 
Per te praesentem conspicuumque Deum. 


Ornatior autem elocutio, et qua propius ad Grecos accedunt. La- 


tini, est per ellipsin Prapositionis per. Sic Virgilius JEn. L. XII. . 


197. 


Hsc eadem, ZEnea, terram, mare, sidera juro. 


OMNTEIN-——OPMAQ. - 4T 


Scmwrs. Alciphron. 11. ep. 3. in. ᾿Εγὼ uà τὼς ᾿Ελενσυνίαίς Otis 
—— —— ὡς οὐδὲν ἱπαίρω τὰ ipai. ΒΗ ΞΕ. ἡ. Ἢ RM 


. .& Sunt, qui apud Anacreontem Od. 51. ab initio legunt: . | 


"Aic με, σοὺς ϑεούς σοι 
Πιῶν, qiiis, ἀμυστί. 
Hiis deesse videtur post verba τοὺς ϑεούς σοι verbum ὄμνυμι. vid. Faber δὰ “Β. 1 
Lxisw. 


* QNEIPOTTO, SOMNIO. 


Subintelligi potest in bxzmóvopas, i. €. ἀποσπιρματίζν, apud Aris- 
tophanem in Han. v. 765. Locutio enim integra videtur hsc 
esse : ἐκμωαίνομαι ὀνιρώττων. LEISN. Non opus in auxilium vocare 
alterum illud verbum, quo Grammatici utuntur, ut ἐκμοαίνορξαῳ 
explicent, Sic Photius Lex. Ms. Μιαύνεσθαι καὶ ἐκμεαίνεσϑαι, τὸ 
ὀγειρώττων. Σοφοκλῆς. ScHJEF. 


* ONOMAZOMENOZ. 
᾿νομαζόμενος subaudiri potest in Joannis Apocalypsi, c. I. 4. 
ἀπὸ τοῦ (ὀνομαζομένου) ὁ ὧν, καὶ ὁ ἦν, καὶ ὁ ἐρχόμενος. Item vers. δ... 
καὶ ἀπὸ Ἰησοῦ Χριστοῦ, (ὀνομαζομίνον) ὁ μιέρτυς x« T. λ- Μιοη. 


* OPAQ, VIDEO. ^ 


Hoc verbum sepe omittit Aristophanés, v. gr. in Nub. v. 256. 
ὥςπερ με τὸν ᾿Αϑάώμανϑ᾽ ὕπως μὴ ϑύσετε: (videte,) me sacrificetis me 
nam Athamanta alterum. [τὰ vers. 490. Equit. 1008. vid. 
Kuster. ad Plut. 5826. — Aristophanes Vesp. 1217. Avib. 76. Pace 
1017. Nub. 1179. Homerus Ἰιλιώδ. 9. 94. sq. Frequens est hujus 
vocis ellipsis ante ὅπως et μήποτε, Conf. etiam Act. V. 39. Marcus 
.. Antoninus Lib. IV. 24. τῶν εἰς ἑαυτόν, 2 Tim. II. 25. Matth. c. 
XXV.9. Lzisw. Sophocles Electr. v. 1296. οὕτως δ᾽, ὅπως μήτηρ 
σε μὴ ᾿πιγνώσεται- ubi ad οὕτως δ᾽ Glossa: σκόπει, mei. SCHIZEF. 


b Ὅρα, vide, deest. vid. sub βλέπων et σκοστεῖν. — Micn, 
* oPMAQ, RUO.. 981 


Hoc verbum emittitur a Philostr. Icon. II. p. 850. ὁ γιωργὸς X 
λίϑοις ἐπὶ τὸν  HgaxAia, 8C. ὥρμα. Vid. Observat. Miscellan. Vol. IV. 
Tom. 11. p. 282. Lis. Diodorus Sic. XIX. c. 41. Em) τοὺς 
πατίρας, ὦ κακαὶ κεφαλαὶ, x. τολς H. Stephanus: ** Verbum impera- 
tivi modi, quod cum ἐπὶ τοὺς πατίρας jungatur, aut librariorum. n- 
curia preetermisit, (credo) aut subaudiendum Auctor reliquit." 
Wesselingius: ** Deest éguainrs, aut, modo rectum sit in. Plutar- 
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cho, ὡμαρτάνετε. Proclamasse. enim. Argyraspides ait in Eumen. 
p. 593. D. ἐπὶ τοὺς πτατέρας ajmprdvrsrs, ὦ κακαὶ κεφαλαί. Sed forsan 
verbum ipsi reticuerunt, ut solent irati aut metu dejecti. Notum 
est Pompeii, cum profligato exercitu ad castra ejus occupanda 
Cesariani pergerent, οὐκοῦν καὶ ἐπὶ τὴν παρεριβολήν; etiam in castra? 
apud Plut. Pomp. p. 657. E."  Assentior. Itaque etiam Dio- 
dorea pro interrogatione habeam subaudiamque indicativum ὀρμεῶτε. 
Scuur. 


* ODEIAEIN, DEBERE. 


Paulus ad Rom. c. XIII. 7. τῶ τὸν Φόρον (ἐφειλομένω) τὸν Φόρον, 
τῷ τὸ τίλος (ὀφειλομένῳ) τὸ τέλος, etc. Mattheus evangel. c. XV. 5. 
ὃς ἂν εἴπη τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρὶ, Δῶρον, ὃ ἐὼν ἐξ ἐμεοῦ ὠφεληϑῆς. Nempe 
ὀφείλει, 15 tenetur ad servandum hoc. Vide tamen supra voc. Κωλυ- 
τόν. Miucu. oss ' 


II. 
* TAPAAAMBANEIN, ASSUMERE. 


Ellipsis hujus vocis occurrit in epist. ad Galat. V. 18. Μόνον μὲ 
τὴν ἐλευϑερίαν εἰς ἀφορμὴν τὴ σαρκί. ut nimirum plena oratio ita insti. 
tuenda esse videatur: μόνον ὁρᾶτε, μὴ παραλάβητε τὴν ἐλευθερίαν ταύτην 
εἰς ἀφορμὸν τὴ σαρκί. εἴς. ΑἸ] τὸ ἐπιστρίφετε subaudiri censent, V. 
Wolfius in Cur. Phil. ad h. 1. p.774. ScHwEs. | 


* IAPEINAI, PRESTO ESSE. 


Tlaesiva, passim omitti solet. Lucas in evang. cap. I. 38. ᾿Ιδοὺ 5 
δούλη Κυρίου, Scil. πάρεστι. Septuaginta in priore libro Samuelis, 
cap. XXV. 41. ἰδοὺ, ἡ δούλη σον εἰς “παιδίσκην, Scil. πτοίρεστι- Petrus 
in priore epistola, cap. IV. 17. ὅτι ὁ καιρός. Mick. ἜΝ" 


HAPEKBAINEIN, DIGREDI. 


.. Est, ubi et hoc verbum deest. Theophrastus in sexto de Caus- 
sis: Ὅϑεν δ᾽ ὁ λόγος, ἐκεῖσε ἐπανιτέον: Unde ἐπα των est) oratio, illuc 
redeundum. pro 091 δ᾽ ὁ λόγος παριξίβη. id. Budzeum Comment, 
Linguz Grecz p. 989. | 


* IIAPEXEIN, PR/EBERE. 


Paulus ad Galat. cap. V. 13. Μόνον μὴ σὴν ἐλευθερίαν ἔχετε} εἰς 
ἀφορμὴν τῇ σαρκί. uti Latinis dicitur: Manum M ANS e 
Euripides Med. v. 127. τὰ δ᾽ ὑπερβάλλοντ᾽ Οὐδένα καιρὸν δύναται Svy- 
ἡμὴ Brunckius: * Subauditur verbum παρέχειν, aut. simile quid.^? 
SCHJEF. | | 


OGEIAEIN—IINEEIN. 418 


* HAEXEIN, PATI. 


Julianus Kgypt. Epigr. XXIII. 5 μερόπων ἀχαίριστον ἀεὶ γίνος, 
εἴγε Προμηϑεὺς "Avr tiny TAUJ. ὑπὸ χαλκοτύπων. 8. i 
Scu zr. 


HAYEZOAI, DESINERE. 


Futurum παύσομαι in medio orationis subaudiendum relinqui 
aliquando, docet Aristophanis Scholiastes ad Plutum v. 469. p. 
49. * ubi, citans versum hunc Homeri: 


᾿Αλλ᾽ εἰ μὲν δώσουσι γέρας μειγάϑυμοι ᾿Αχαιοῖ, 
notat, λείπειν τὸ παύσομαι; ἢ ἡσυχεσω. 
a Videatur ibi Kusterus vers. 468. ϑΟΗΟΕΥΤΟ. 


HEMIIEIN, MITTERE. 


Et hoc verbum βραχυλογίας ἕνεκαφ praesertim in adagiis omittitur, 
ut m illo: Γλαῦκας εἰς ᾿Αϑηνας: Noctuas Athenas, SC. πέμπεις, mit- 


iis. 5 


b Paulus ad Philipp. cap. Iv. 18. cà eas ὑμῶν, scil πιμφϑίντα, qua a vobis, 
scil missa sunt. Micnu. 


* IIEPIBAAAEXOAI, CIRCUMDARI. 


Lucianus in Contemplant. ixtiot ἀπόβλεψον εἰς τὴν μεγεέλην ἀκρόπολιν 
τὰν τὸ τριπλοῦν τεῖχος. subintellige περιβιβλημένην. Ibidem: Ἣ Βαβυ- 
Am» δὲ roi ἐκείνη ἐστὶν, ἡ ἡ εὔπυργος, » τὸν μέγαν περίβολον, Sc. περιβιβλημένη. 
vid. Jens. Lect. Lucian. p. 110. ΚΕΙΒΝ. 


* ΠΙΠΤΕΙ͂Ν, CADERE. 


In loco Pauli Roman. IV. 9. Ὃ μακαρισμὸς οὖν οὗτος ἐπὶ τὴν περι" 
τομὴν, 7 ἐπὶ τὴν ἀκριβυστίαν; SC. πίπτει. ia supplevit Theophylac- 
tus, et hunc sequutus Beza. ScHoETTG. 


* IINEEIN, FLARE. 


Callimachus epigramm. V. 3. 


εἰ M» ἀῆται. 





si quidem venti, 
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- Nonne hoc vestra voce vulgatum est, si. quid cum periculo 
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Ubi Vulcanius vocem hanc a»íevc; deesse statuit. ScHoETTG. 
Opponitur εἰ δὲ γαληναί. Ad utrumque subaudi verbi substantisi 
imperfectum.  Scuxr. ; 


ΠΟΙΒΙΝ, FACERE. s. 


Crebro deest, ut ς in οὐδὲν ἄλλο. Xenophon Κύρου Παιδ. L. I. 94. 
Μόνος ἐκεῖνος οὐδὲν ἄλλο (scil. ἐποί.} ἢ τοὺς πυπτωκότας mier ἐθεῷ- 
vo: Solus ille nihil aliud (agebat) quam eos, qui ceciderant, circuume- 
quitans spectabat. — [ JEschylus Pers. v. 207. ὁ δ᾽ οὐδὲν ἄλλο y, αὶ 
πτήξας δίμας Παρεῖχε. ubi v. Brunck. Aristophanes Equit. v. 1106. 
μηδὲν ἄλλ᾽, εἰ μὴ c3u.. Omisso praterea ἄλλο Lucianus T. III. p. 
512. πάντως οὐδὲν d» αὐτὸν, d ἀπίκτεινας. - ϑσοη ΞΕ. Pari modo 
Latini facere omittunt. Quintilianus: Nih$9 aliud quam remuet. 
Livius: Et illa nocte nihil preterquam vigilatum est. 

Item post μέλλω, ut τί yàg οὔκ ἔμελλον (SC. ποιήσει»); quid enim 
(facturi) non erant? Et post ἐλπίζν. — /Eschylus Choéph. p. 
248. "Axes τομαῖον ἐλπίσασα suere. ubi Schol. A«ew τὸ ποιεῖν. 
in aliis, ut apud Lucam in Evang. XII. 26. E; ej» οὔτε ἰλώχεστον 
δύνασϑε (SC. ποιεῖν): Si igitur ne minimum quidem possitis (facere). 
/Elianus Var. Hist. I. 25. 'O uiv οὖν ᾿Αλέξανδρος μεγαλοφρόνως ταῦτα 
sal μογωδαραῦς (5c. lnplp): Atqne ise quidom Alecamisr düberedi- 
ler atque magnifice (faciebat). Polybius L. I. c. 19. τί Y οὐκ ἐγὼ 
ei τί δ᾽ οὐκ ipi σύ; prO: Τί δ᾽ οὐκ ἐγὼ σὲ ἐποίησας, τί δ᾽ οὐκ ἐμὲ σὺ ἐποίς.- 
σας; Quid non ego tibi, quid tu non. (preestitisti) mihif Vertit ibi 
Interpres: Quare non ego te? et quare non tu me? Sic Apocal. 
XIX. 10. ἃ Ὅρα μή. SC. ποιήσης. Et apud Comicos et Tragicos 
passim, Μὴ ev γι. 80. ποιήσης- Vid. Euripid. Ion, 1335. [et Valck. 
enar. ad Euripid. Phoen. v. 353. et 584. Scr. 

* Adde Homerum Odyss. P. v. $54. 


| Za) ἄνα, Τηλίμα χόν μοι lv ἀνδράσιν ὄλβιον εἶναι. 


ubi scholia Gr. supplent aee». ltem in proverbiali locutione: 
Ἐν Καρὶ τὸν κίνδυνον. de qua vide Zenobium Centur. III. 59. Οὐδ 
ellipsin confirmat Cicero pro Flacco c. 27. Quid de tota Caria? 


velis, in Care id potissimum esse faciendum. In illo Sophoclis loco 
Antigon. v. 583. Mà τριβὰς ἔτ᾽, sub. ποιήσατε, vel, uti Schol. Gr: 
habent, ἐμβάλλετε. In formula καὶ ταῦτα, in media periodo sequente 
participio, subaudiri potest ποιεῖς, vel, ubi de pluribus sermo est, 
ποιεῖτε. 1 Corinth. VI. v. 6, Kai τοῦτο (ποιεῖτε) ἐπὶ ἀπίστων. et v. 8. 
Καὶ ταῦτα (ποιεῖτε) τοὺς ἀδελῷους. Plato in Gorgia p. 508. Σὺ 3 μοι 
δοκεῖς οὐ προςίχειν τὸν νοῦν τούτοις, καὶ ταῦτα {ποιεῖς ). φοφὸς ὥν. Ellipsi 

expressit Demosthenes pro Phorm. p. 605. Καὶ ταῦτα γοναῖκα ἔχων 
ποιεῖς. V. Hoogeveen ad Viger. p. 151. cui postrema duo exempla 
grati debemus. In Grecorum dicto: μηδὲν ἄγαν : quod Terentius 
itidem ἐλλειπτικῶς habet Andr. Act. I. Sc. I..34. Ne quid nimis. s. 


-— 
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fücias vol agas. "Horatius Epod. I. 5. Quid nos; s: füeiamus. €i. 

cero ad Div. L. VIH.. 9. Quid alios putas. s. fecisse. “ ΘΟΗ ΓΕΒ. ὁ 

* JEschylus Prometh. v. 611. τί μὲ xg& Brunckius: ** Sup- 
pressi verbi δρῶν exemplum occurrit in Euripidis Troad. 734. 


—— τούχων οὕνεκ᾽ οὐ μάχης pa, ᾿ 
, οὐδ᾽, αἰσχρὰν οὐδὲν, οὐδ᾽ ἐπίφϑονόν σι χρή. aieo bi "m T 
Supple 3,2» "Add. Valckenar, ad Euripid, Pheeniss. v. 353. 
ScHixr. | | 


"e Philipp. cap. IT. 3. Μηδὶν κατὰ igi9tay, 3. κινοδοξίαν (moedvrss). Cap. ITI, 14, 
ἦν Xj seil w^ Coloss IE. 17. wávra ἐν bónati Κυρίον Ἰησοῦ, SC. ποῖσε. Μᾶς 
cus.evang, & X V. 8. ἤρξατο αἰτεῖσϑαι, (in ποιῇ) καϑὼς du ἔπ ίει αὐτοῖς.  Micu. τ 
-- ὁ Adde: et cap, XXII 9. Maew. τ τ᾿ | J 


euis t * [IPOZATEIN. 

(y T" : 

s- Vid. Προςκαλεῖνν | 

vri »* : , , , $4 - j 
does wmoz^okA9, EXSPECTO. 
P"a"FrTEyR att . ' à T T ? vs * 


"Aristophanes Nub. v. 1383. eluaí γε τῶν νεωτέρων τὰς κὠώρϑίας πηδᾶν, 
d» redu. Ογεάο ego adolescentum | exsilire pectora, (exspectan- 
tium ) quid dicturus sit. Quo loco Kusterus lectorem monet, ut 
^motet verbi alicujus ellipsin, nimirum: τοῦ πτροςδοκώντων Yel βουλομάνων 
bibi. LxisN. V.supra ad ᾿Ακούω.  SCHJEF. 
DOSSIL J3 to. j Tm 
BRE T 49 * IPOXxEXEIN, ATTENDERE. ὁ | 
Hoc verbum deest apud Dionerh Chrysost. Orat. XXXII. p. 368. 
D. ante verba ox» οὖν ἔχω λέγει. — Ad quem locum ita habet 
Scholiastes Gr. ἐλλιπὸς ἡ περίοδος τοῦ σύνετε, "Tosciyirt ἢ Tivos τοιούτου, 
τοῦτο δὲ σύνηϑες ῥήτορσι, μάλιστα τοῖς (ἐν — ὑποσχέσεσιν αἰτιολογικῶς 
ἑάϑον ΟΡ ΕΒ,  hReiskms ad h.l: T. L p. 665. ** Sübaudi 
- videte igitur, h. e. date operam, t- dicere queam; Conf 
δὰ Euripid.-Hec. v. 402. in edit. alt... Scu;xr. 1:5 


g£13ENS : 2 
g5w! κα οὐ ΠΡΟΣΉΚΕΙ, CONVENIT, DECET. 
τοῦ 6 


»s"'Videtur/liiee vox non incommode subaudiri posse in sequentibus 
doquendi formis, 1 Corimth. V. 19. τί γάρ m (προφήκει) καὶ τοὺς 
ἥξω xps»; [ Vid. supra ad v. Διαφέρει. ubi que exempla congessi- 
mus, illis accedat hoc. Epigr. adesp. CCXLIX. τί μοὶ σάκος ἀντίον 
aigu»; que Venus dicit non indignabunda, sed ἁπαλὸν γελάσασα καὶ 
ὑπομουζτηξίζουσα. Continuo addit Dea : sj γυμνὴ νικῶ, πῶς ὅταν ὅτγλᾳ 
JuíBi;" qui jucunde nobis in memoriam revocant milites γυμνοὺς et 
φαλύρας. - Horum enim ni memineris, non senties leporem et salem 
poénmatii. SciiEr.] 1 Corinth. hc 13. Tà βρώματα τῇ κοϊλίᾳ, καὶ 
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ἡ κοιλία τοῖς βρώμασιν ---- τὸ δὲ capa οὐ τῇ regia. . Joh. XXL 92. τί 
πρὸς με; Hebr. 1. 7. Καὶ πρὸς μὲν τοὺς ὠγγίλους. SUppl. ὅσον πρὸς μεὲν 
τοὺς ἀγγίλους προφήκει, uti dudum monuit Camerarius. Quamquam 
enim Graci dicunt: πρὸς ji» τοὺς ῥήτορας, hs μὸν τοὺς φιλοσόφους, Ut 
Wolfius δὰ ἢ. l. docet: sque tamen hz locutiones ellipticze viden- 
tur, ita supplende: ὅσον πρὸς pi» τοὺς ῥύτορας, CC. zeecsnu. Polybios 
T. Il. p. 1394. Ὡς γονεῦσι πρὸς τίκνα. Conf. Auctor noster in v. 
μέλει.  lmitatione Greecorum ita szpe ltomani quoque scriptores 
lequuntur. Sic Florus L. 1]. c. X. ὁ. 11. Qwid ad illum, quid 
agat nostra Germania?. Cicero ad Div. L. lll. ep. Xl. 4d rem 
nihil. Idem ad Div. L. III. ep. Xlll. Sed Aoc mihi ad te. in 
quibus sub. pertinet. Plene idem L. XV. ep..lI. Parare ea, que 
ad ezercilum, quaeque ad rem militarem pertinerent. 1d. L, VIII. 
ep. I. Quod ad Cesarem. — Plene ibid. ep. 1I. Quod ad . pantheras 
attinet. SCHWEB. 


* IIPOZKAAEIN, vel IIPOZAT'EIN. » 


Passim subintelligitur: ut a Septuaginta Interpretibus in priore 
de regibus libro, c. XXII. 9. et posteriore Paralipomenen, cap. 
XVIII. 8. ὁ Τάχυς Μιχαίαν vio» ᾿εμβλαί. MICH. 


2. 


* zuMEIOYN, OBSERVARE, NOTARE. - 


Hoc verbum innumeris in locis apud scriptores, qui excerpta ex 
variis auctoribus collegerunt, ante particulam ὅτε suppressum in- 
telligitur. Exemplo esse possunt Excerpta ex Polybio, Diodoro, 
Nicolao Damasceno, Dionysio Halicarnassensi, nec non ZEliani 
varia historia; in quibus ante ὅτι semper subauditur σηρείωσαι : qu 
apud Grammaticos et Scholiastas ubique fere expressum occurrit. 
V. in ozea. ScuwEB. Hemsterhusius ad Scholiast. Aristopham. 
Plut.v. 652. * ὅτι sic ssepius a Grammaticis usurpatur, ut ad in» 
plendam sententiam adscisci postulet, e»wsev."  Konius. ad Gre: 
gor. Corinth. p. 21. b. * Particulam ὅτε sepe ita Grammatici ads 
hibent, ut implendz sententie desit σημείωσαι, vel ἱστίον. — Vid. Ste- 
phan. Proparas. in Scholia Thucyd. et Cl. Valcken, Diss. de Schol. 
Homeri ined. p. 119." Idemque in Addend. ad ἢ. 1. *:In Isidoro 
inprimis simili pacto ab omisso verbo sciendum pendere orationem; 
observavit Vir elegantissimus, I. F. Heusinger ad Apospasmatia 
Grammatici inediti, Mallio Theod. subjecta p. 91. n. 4.". Scuxr. 


ΣΚΟΠΕΙ͂Ν, OBSERVARE. 


Imperativum σκόπει intellige ante ὅπως, ? ut et ὅρω et βλίπι. ^ 
Frequens admodum Atticis scriptoribus est haec ἔλλειψις. Aris- 
tophanes in Pace v. 75. p. 629. . κα ἂν νος 


3 
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ΤΩ Πηγάσιόν μοι, φησὶ, γενναῖαν πτερὸν, 


| "Osws πιτήσει μ' εὐϑὺ τοῦ Διὸς λαβών. 


O alà fortis, inquit, Pegasia, . 
'( Fac) ut sumto me voles recta ad Jovis aulas. 


Übi ὅπως πετήσει pro exému vel ὅρα ὅπως πετήσε.. Idem in Nubib. p. 
1'7 2. "Osws xai τοῦτο μὴ διδίξης μηδένα, 1. €. σκόπει, ὅρα vel βλέπε, ὅπως ὁ 
( Vide, vel cave,) ne aliquem hoc doceas. Recte igitur Scholiastes 
ejus ad Plutum v. 469. p. 49. Ἰστέον, inquit, or; ἡ ᾿Αττικὴ ἔλλωψες ἐν 
dox γένεται, ὡς 48, Uxwc μὴ mobyoue τόδε; νοουμένου ἔξωϑεν τοῦ σκόπει. h. e. 
Sciendum est, Atticam Ellipsin in initio fieri, ul: ὅπως etc. ne facias 
hoc ; ubi extrinsecus intelligitur exézu. 

Occurrit etiam frequenter admodum apud Lucianum hzc ἔλλει- 
ἅψις» ut in Prometheo p. 175. ubi Prometheus Mercurio: Πρότερος 


οὖν, ὦ Ἑρμῆ, λέγε, καὶ ὅπως μου ὡς δοινότατα κατηγορήσης 2 Tu igitur, 


JMercuri, prior dicito, et (vide,) ut mihi quam gravissima crimina 
objicias. Non animadvertunt semper interpretes hujus imperativi 
Ellipsin, ex quo fit, ut subinde errent. Sic Luciani Interpres in 
Timone p. 130. Ὑσόστηϑι, xai — ὅπως οἱ κόλακες ἐκεῖνοι διωῤῥωγῶσιν ὑπὸ 
φθόνου; vertit; Sustine, quo palpones illi invidia rumpantur. De- 
buit: Sustine et (fac,) ut adulatores illi dirumpantur pre invidia. 
Animadvertit vero eodem Dialogo p. 148. Χαῖρε, ὦ isum καὶ 
ὅπως τοὺς μιαροὺς TOVTOUg κόλακας φυλάξη. ubi recte; Salve here, et 
(fac) adulatores istos nefarios observes. 

* Porro ante pru εἴπως, εἴκε, αἴκε, εἰ «ea, in Oratione iAAus- 
τικῶς posita, verbum hoc suppressum intelligitur. Actor. XXVII. 
12. Oi σγλείους ἔθεντο βουλὴν, ἀναχϑῆναι κακεῖϑεν, σκοποῦντες) εἴ πως Qu- 
jai»re etc. Marc. XI. 13. Ἤλϑυ, (σκοπῶν) εἰ ἄρα εὑρήσει τι ἐν αὐτῇ. 
Homerus Iliad. Z. v. 94. — αἴκ᾽ ἐλεήσῃ. coll. v. 275. qua lectio frus- 
tra in Barneésii var. lection. sollicitatur. Sic enim cum alibi, tum 
Iliad. 0. v. 357. dd Ae | 


(0 Σρύνων ἁψάμενοι λισανεύσομιν, εἴκ᾽ asen. 
14 ' à 


[V. quz ad Longi Pastor. p. 426. adscripsi. (Obiter moneo, xa- 
Ta»t/c«; illic defendi posse, si εἰ δή ποτε solum per se sumatur. Sic 
Latinorum sj quando. Statius Achill. I. v. 509.  Laurigerosque 
tgnes, si quando, avidissimus katuri.) Πα. VII. v. 38. “Ἕκτορος 
ὄρσωρεεν κρατερὸν μένος ἱπποδάμοιο, "ν τινε που Δαναῶν προκαλίσσεται --- 
quod Heynio dictum videtur pro ὅκα (s. ὡς) vd πον —. Scu xr.] 
Plene idém Iliad. P. 652. | | 


Σκίστω νῦν, Μωέλαι διοφρεφὺς, mint» ἴδηαι. 
Vel etiam alia voce synonyma apud eumdem Iliad. Ω. v. 601. 


᾿Εζόμενος κεραμεὺς πιρήσιται, ain ϑέησιν. 


[ Herodotus L c. 98. φυλακὴν ἔχων, sl κως δυναίμην ἐπὶ τῆς ἐμῆς σε Cons 


- 
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διακλίψαι. ΒΟΉ ἘΡ. Latinos itidem, Grecorum imitatione, ita lo- 
cutos fuisse, exempla optimorum seriptorüm nullo negotio pote- 
runt comprobare. Sic Justinus L.'XIl. c. 9. Undique concurrunt, 
(experturi) δὲ possint in uno capite orbis bella finire. Cicero ad 
Div. L. IL ep. IX. Quod te adeunt fere omnes, (percontaturi) δὲ 
quid velis. Suetonius L. lV. c. Il. Facile 1d sane Tiberio pa« 
tiente, (visuro) si per has mausugfieri. posset ferum ejus jnge dum. 
SCHWEB. |. nem xs eH συ E iun di 
Ἐς Primus hoc monuit Devarius de -perticulis Greece lingue p. 981. io. Sere, 

ERNH. " 

b Intelligitur etiam Imperativus σκότσιι ante μέποσε. Vid. Lucasin A ctis À pos: 
tol c. V. 39. Marcus Antoninus τῶν ες ἰαυτὸν libro IV. c. 24. Luss. 


* YTOXAZÉEOAI. | 
— V.suprà EixdZu. "Seuxr. ἢ. B dii 


(7 O* ETPATEYZAL MILITARE. | 


Pausanids id Atticis cap. 39. τώφοι τῶν ἐς Θήβας, SC. evgariveuis- 
τῶν. [ Vid. ad ἢ, 1, SyIburg. Scrjer.] Quod verbum etiam sub- 
intelligendum in ZEschyleze  tragoedim insctiptione: "Ezra $z 
Θέβάς. | fbi i bud DE 2 sace THE URL 1 | 
Deest etiam hoc verbum in ἔξοδος, quum ponitur pro érpeditZóné 
$87 béllica, ut apud Afistophanem in Nubib. v. 579. cüjus significati- 

onis ignarus Frischlinus male reddidit comitiorum eventwn. Pari 

significatione occurrit in Pace vers. 1181. at vers 1182. τὸ ἱξιξνα; 

&cil. εἰς τὸ στρατεῦσαι. Lucianus in Parasitó addit ἔξεισι ἐπὶ 0» Tapa. 

vaL» : exit in aciem.  [ Non opus, tália, ubi peculiari hoc' sensu 

ponuntur, ἑλλιπῶς dicta putare. De expeditione bellica dici, ver- 
borum docet contextus, aut aliunde apparet. Scuxr.] ^ 

Thucydides Lib. I. 15. addit στρατείας, suppressa przpositione 

εἰς. Le:sw. Non est, opinor, suppressa prepositio εἰς. Poterat 

Historicus vulgari more, ἐξόδους ἐξηήεσαν. — Hoc variavit substituendo- 

nomen ejusdem significationis, στρατείας. SCHJEF. é 


* XYTKPINEZOAI, COMPAR ARI. 


Supplet hanc vocem ἐλλεπῶς omissam Schol. Gr. apud Thucydid. 
L. ΠΙ. c. 37. Of n φαυλότεροι τῶν ἀνθρώπων, mei τοὺς Evverwrigévs, 
{συγκχρινόμενοι) ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἄμεινον οἰκοῦσι τὰς πόλεις. SCHWEB. 
ue junge &jsuvoy τρὸς τοὺς ξυνετωτέρους, h. e. ἄμεινον ἢ oi ξυνετώτεροι- 

CHEF. 


* ZIAAETEIN, COLLIGERE. 


* 
Deficit hec vox 2 Corinth. V1IL 15. 'O τὸ πολὺ, οὐκ ἐπλιόναξε. 
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Καὶ ὁ πὰ ὀλόγον, eux ἀλαταόνησε. Sub. συλλέξας: Esse autem hujus vo- 
cis ellipsin, docet Exod. c. XVI. v. 17. et 18... “Ἕκαστος sig τοὺς &a- 
ϑύκοντας παρ᾿ αὑτῷ σονίλεξαν.. SCHWEB, ς * 


* di * XYMBAINEIN, CONTINGERE, EVENIRE. 


Tufiritivus sepe absohite ἃ scriptoribus ponitur, variisque voci- 
bus, e. g. δεῖ vel zn, ϑέλησον, μέμνησο, εἴωϑεν, τυγχάνει, ἐστὶ etc. con- 
textui sermonis convenienter est supplendus, uti exemplis probavi- 
mus ad Onosandri c. VI. ' In hac vero dicendi forma, maxime si 
particule, ἐπεὶ, ἐπειδὴ, ὅτεγ ὡς, Infinitivis premittuntur, praecipuum 
sibi locum vindicat τὸ συμβαίνει, vel συνέβη: estque hxc ellipsis cum 
aliis optimis scriptoribus, tum in ipu Herodoto frequentissima, 
Sic Herodotus L. II. c. 118. Τοὺς δ᾽, ἐκεί τε ἐξελθεῖν ἐς τὸ τεῖχος, ἀπαι- 
τίειν Ἑλένην τε xai τὰ χρήματα : ubi plena. locutio foret: ims τε ἐξελ- 
Su» συνίβη. L. II. c. 162, Ως δὲ ἀπικίσϑαι αὐτὸν πρὸς τὸν ᾿Απρίην. 
τον in his similibusque elliptici est, quod explendum sit subau- 

iendo verbum finitum, sed modorum obtinet ἐνάλλαξις ob oratio- 
nem obliquam. 'Vid. H. Stephan. Append. ad Script. de Dial. 
Att.p.138. Scuxr.] Idem L. IH. c. 110. Τὰ δὲ ἀπαμυνορένους 
ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν, οὕτω δρέπειν τὴν κασίην. Sub. συμβαίνει. — [ Malim di- 
cere, Herodotum rectam orationem abrupte deflexisse in - obli- 

uam: id quod ssepius facere solet. Conf. l. I. c. 59. ScuEr.] 
Thucydides L. II. c. 102. Λέγεται δὲ xai ᾿Αλκμαίωνι τῷ ᾿Αμφιάρεω, ὅτε 
δὰ ἀλῶσϑαι αὐτὸν μετὰ τὸν Φόνον τῆς μητρὸς, τὸν ᾿Απόλλω τούτην τὴν γῆν 
Ζρσαι οἰκεῖν. ubi Infinitivus ἀλῶσϑαι ἃ subintellecta voce συνέβη du- 
bio procul pendet. [Non puto. Modorum ἐνέάλλαξις est ob orati- 
onem item obliquam. Vere Bauerus ad h. 1. ** Hic certe subin- 
telligi nequit, φασὶν, sed plane est pro, ὅτε 25 ἡλῶτο. datum illud 
coptz structurae oblique" Scu;kr.] Peanius L. I. c. 9. "Qi, 
κἂν ἕτερον φαῦλον εἶναι (συμβαίν"}, καταφεύγειν imi τὸν ἕτερον. Plene 
habet Onosauder c, XVIII. Εἰ δὲ συμβαίνει γίεσθαι τὴν μάχην ἐν χω- 
gis etc. Idem c. ΧΧῚ, Ταχὺ γώρ zrov συμβαίνει τοὺς πολεμίους διαῤῥήξ- 
αντρς αὐτὴν, δίοδον πριεῖσϑαιν Josephus Antiqu. Jud. L. I. c. I. "Oma 
φιλεῖ (cujBaiven ) τοῖς μεγάλων ἅπτεσϑαι διανοουμίνοις. Pro quo Diony- 
sius Hal. L. VI. p. 377. Οἷα ἐν ἀμαϑίαᾳ γίνεσθαι φιλεῖ. ScHWEB. 


* ΣΥΝΔΕΙΠΝΕΩ, CUM ALIQUO CG: NO. 


In ea formula, qua Graci utebantur, quum invitarent aliquem 
ad convivium; ὅπως παρίσει μοι, supplendum est συνδωπνησόμενος. Ple- 
nà locutio est: διομαί σου, ὅπως παρέσει He cvy t rog SYec- vid. Aris- 
tophanes ín Avib. 131. Sic Latini: Hodie apud me fis volo, sc. 
ccenaturus mecum. — Una simus, scil. ccenaturi.  Lgisw. Ex 
Aristophaneo quidem loco nolim colligere, Grecos illa formula, 
quz a particula ὅπως (vi comica, opinor) orditur, cum aliquem ad 
convivium invitarent, solenniter usos esse. Conf. sapra ad Aie. 
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Ceterum hic quoque Leisnerus Mysterium Ellipticum frustra sup- 
petias vocavit. ScHF. 


* XYNEPXEZOAI, CONVENIRE. 


Xenophon Ephes. p. 3. 12. Loc. πολὺ δὲ πλῆϑος ἐπὶ τὴν ϑέα». Hem- 
sterhusius in Miscell. Observ. Vol, IV. p. 282. ** scilicet. σωνῆλϑε; 
evijpu."  SCHJEF. ἐς | 


* XZYNIZTAZOAI. 


Ev»sac9a: subauditur ante ἐν. ut Lucas in Actis Apostol. cap. 
VIL. 14. τὴν συγγίνειαν αὑτοῦ (συνιςαμένην) ἐν ψυχαῖς ἑβδομήκοντα trt 
Sic Septuaginta in Deuteron. cap. X. 22. ἐν ἑβδομήκοντα ψυχαῖς (SC- 
συνιςάμενο!) xariBncar οἱ aaTipis cov tig Αἴγυπτο.  MicH. 


* XYNTAZXEIN, CONSTRUERE. 

. Sepissime Grammatici omittunt. Suidas T. I, p. 426. Βδιελύσσω, 
αἰτιατικῆ. καὶ Βδελύττεσθιι, αἰτιατικῆ. S. συντώσσεται {808 cvvrax ries )- 
p. 471. Γεείξω. γενικῇ. ἔςι δὲ xai αἰτιατικῆ. ubi ad icc subaudi evrraz- 
cu»: nisi scribendum £z. T. I. p. 752. Port. Διοχλῷ. δοτικῆ. διοχλοῦ- 
μαι δὲ, αἰτιατικῆ. qus in Kusteriana frustra queras., T. II. p. 293. 
Port. ᾿οΟλιγωφῶ. γενικῇ. His etiam Kusteriana caret. Thomas Mag. 
p. 705. καὶ περιβάλλω, τὸ περιτιϑηῤοι.. ὁπὲρ οὐ μόνον δοτικῆ, ἀλλὰ καὶ αἰ- 
Tix Tin εὕρηται. Oudendorpius; ** Scil. συνφασσόμενον, Vide in Ilugé 
[ubi plene: αἰτιατικῆ συντασσόμενον.} et alibi, ac passim apud Sui- 
dam." p. 715. τὸ δὲ σροπένω, ἀεὶ αὐτιατικῆ. ΒΟΗΖΕ. : 


OCT. 
* TEPIEIN, DELECTARE. 


Omissa est hzc vox βραχυλογίκ quadam Peripatetica apud Aristo- 
telem Ethicor. L. VIII Ἧλιξ γὰρ ὅλικα. Quam supplet Suidas in 
V. ἥλιξ Ἧλιξ γὰρ ἥλικα τέρπει. 6011, Aristenet. L. 1. ep. 18. 
SCHWEB. j 


* TIMAN, HONORARE. 


In nummis atque inscriptionibus Accusativi sepe sine verbo, ad 
quod referzi possent, reperiuntur; qui vefo pendent ἃ subintellectà 
VOCE brise», Vel ἐτίμησαν. — Sic in nummo Julie Augusti legitur: 
᾿Ιουλίαν ᾿ΑΦροδίτην et. Λιβίην Ἥραν. v. Vaillant. in Numism. Imperat. 
etc. Grace loquent. p. 7. Adde inscriptiones Grecas apud. Spo- 
nium in Itinerario Tom. III. p. 95. sqq.  Plene occurrit ibidem p. 


108, 'H βουλὴ καὶ ὁ δῆμος ἐτίμησαν Οὐλπίαν Μαρκέλλαν τὸν Weuus TH 
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"Apriles, etc, et p. 190." Νεωκόρος Σμυρναίων δῆμος ἐτίμησεν Μώρκον 
᾿Αττίλιον. etc. SCHWER. 

* Statuariz inscriptiones omittere solent Smith. Not. 7. eccles. 
Asis p. 9. Dai" Avr» — ἡ βουλὴ καὶ ὁ Omas τῶν πρώτων νεωκόρων 
Περγαμηνῶν τὸν εὐεργέτην. 801}. ὀτείμησε. Sic p. 22. "Avr. KA. 'AAQ. 
᾿Αρφέγνωτον — ἱερία. oi βαφεῖς.  Suppletur in alia p. 21. » βουλὴ xai & 
δᾶμος ἐτείμησαν Οὐλπίαν Μαρκίλλαν. nec non p. 31. 49. Add. Zeibich 
Athl. Παράδ. p. 62. 64. E. Sr. | 


^. 9 TINO. . 


- Cl. Abresch. p. 430. hoc verbum supplet Matth. V. 98. ὁ ἐκκό- 
Ψψας ὀφϑαλμὸν (τινέτω) ὀφθαλμὸν ἀντὶ ὀφϑαλμοῦ, eX versu JEschyli 
310. in Chogph. ἀντὶ δὲ πληγῆς Qoríag φΦονίαν πληγὴν τινέτω. /. F. Sr. 


ΤΡΕΠΕΣΘΑΙ, VERTI. 


^ In formula, 'E; κεφαλήν σοι: Lat. Capiti tuo sit, quee preter a- 
lios apud Comicum in Pace vers. 1063. qua formula putabant mala 
posse declinari in illius: caput, qui imprecatus erat, subintellige, 
Teadiz9u vel ἐλϑέτω τὸ δεινόν : vertatur vel veniat malum. * 

* Vide de hac imprecationis formula Senecam ad Marciam de 
Consolat. c. IX. Sic etiam Moschus Idyll. III. 123. Τὰ δὲ πάντα 
πρὸς Ἐὐρυσϑῆα τρέποιτο.  ScHwEB. Phalaris Epist. CXXVIII. extr. 
εἰς κεφαλὴν σοί Tt καὶ τῷ σῷ γίνει τρίψα. Add. Wesseling. δὰ Dio- 
dor. Sic. I. c. 91. Jacobs. ad Anthol. Gr. II. 2. p. 485. 560Η 2}. 


a Confer. Actor. XVIII. 6. et quae ibidem in Curis philologicis notavit Celeb. 
Wolfius. ^» ScuorrTG. 
b Vide Aristophanem in Pluto 526. et in Nubibus 40,  Lzisw. 


o. 
* QEPEZOAI. 


Φίρισϑαι omittitur in hoc loco Matthei, cap. III. 17. φωνὴ ἐκ τῶν 
οὐρανῶν, 501}. ἐφέρετο. Μιοη. 


OHEZAI, DICERE. 


Ὃ 3i sspe dicitur pro ὁ δὲ ἔφη. *. /Elianus in Var. Hist. IX. 29. 
᾿Επεὶ δι vig ἔφη πρὸς εὐτὸν, ὅτι μέγα ἐστὶν, ὧν ἐπιθυμεῖ τις, τούτων τυχεῖν" 
ἡ δὲ, ᾿Αλλὰ μεῖδόν ἔστι εἴς. Quum vero quis illi diceret, magnum 
est, compotem eorum fieri, que quis cuperet  Α ille, majus est, 
(inquit, ) etc. : 

Sic οἱ δὲ, pro ei δὲ φασιν, vel ὡς οἱ δὲ φασιν. [ ὡς οἱ δὲ φασιν graece non 
dicitur. ScHzr.] 2] ἰϑηυ8 Hist. Auimal. I. 6. Γλαύκης ἀκούω igav- 
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βῆναι xUym, οἱ δὲ, οὐ κύνα, ἀλλὰ κριόν. Plene οἱ δ Qus» est apud Eun- 
dem Var. Hist. XII. 35. ^ | 

Φησὶν ὁ δεῖνα, vel simile quid, subintellige ante ὅτε in principiis 
capitum collocatum, et narrationem, orationem seu sententiam 
ordiens, ubi ad ὅτε nihil redditur. E. g.si quis ea, qua ab aliis 
fuse conscripta sunt, colligat et in pauca conferat, tum capita sin- 
gula ordiri solet ab ?v,, quod ex /Eliani Varia Historia manifestum 
est: itidem, ut notat Devarius, ex antiquis exemplaribus Eustathii 
in Homerum et in Dionysium, in quibus plene scriptum illud ὅτι» 
in aliis sic notatum ὃ apparet, et ab iis, qui per notas scripsere, sic 
pictum "6, ut nota numeri senarii. Id quod immerito in Editione 
Romana Eustathii in Homerum ejectum est ab illis, qui, quo va- 
leret illud, non intelligerent. Sed quia Eustatbius suos in Home- 
rum,Commentarios collegit ex iis, quee a veteribus in eundem no- 
tata erant, et per capita digessit, ideo in principiis capitum appo- 
suit illud ὅτι. "Vide Devarium in"Ozr. — 

* [n narrationibus in primis frequens est ellipsis v. φησὶ, vel φασί, 
Sic apud Latinos quoque obtinet. Virgilius ZEn. L. I. 329. δὶς 
Venus. sub. dixit. coll. v. 339. et alibi. Plinius L. 11. ep. XX. f. 
8. lisdemque medicis. (dixit), quousque miserum cruciatis? Casar 
de bell. Gall. L. I. c. XXX.  Zntelügere sese (dixerunt). [Vid. 
Burmann. ad Sueton. August. c. XLII. Scuaer.] Item cum du- 
rius aliquid. contra alium dicere nolumus; ut apud Dionys. Hal. 
L. VII. p. 458. Πρῶτον μὲν οὖν ϑαυμάσαι ἔχω Δίκιον τῆς εἰβωνείας" οὐ 
γὰρ ἡλιϑιότητὸς γε. Sub. Que. Ad. ἀὠνακολουϑίαν orationis evitandam, 
e. g. Luc. V. 14. ἀλλ᾽ ἀπελθὼν (φη) δεῖξον σεαντὸν τῷ 4spti. etc. Actor. 
I.v. 4. ἣν (i9n) ἀκούσατέ μου. vid. cl. Hoogev. ad Viger. p. 182. 
Scuwzn. 

* Stoschiana dedi supra ad v. Λέγειν — Φήσεις, Φαίη τις à» aut si- 
mile quid subaudias ad ἀλλὰ anteoccupantis. Vid. Valckenar. ad 
Euripid. Hippol. p. 268. 272. Scu xr. 


8 Conf. λέγεν supra. Micu. 

b Subintelligitur quoque φησὶ, quum in mixtura orationis, sermo directus indi- 
rectum immediate excipit, ut Actor. c. I. 3. ἥν ἠκούσατίέ μου, scil, φησί, Sic cap. 
XVII. 3. Lucz c. V. 14. cap. XVI. 8. Marci cap. ΧΙ. 32. Plene reperitur in 
Actis Apostol. c, XXV. 5. Micn. 


* ΦΘΕΓΓΟΜΑΙ, LOQUOR. 


In τί περισσά; quid multa? apud Callimachum hymno in Delum 
v. 132. ubi Scholiastes: λείπει τὸ, φθέγγομαι. ScHOETTG. 


* poirNO, DESINO. 


Aristophanes in Nubibus v. 1129. πέμπτη, τετρὰς». τρέτη, μετὰ ταῦ- 
τὴν διυτέρα. 1. €. en vigesimus sextus, vigesimus seplinus, vigesimus 
octavus, post hunc vigesimus nonus dies. Omissum enim est τὸ (5i 
»»re;. Loquitur enim poéta de diebus mensis exeuntis, quem 25/- 
»4 Vocabant. Plena igitut locutio est: πέμπτη ἡμέρα πρὸ τοῦ Q3: 
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γοντος μηνός. Eadem supple in τιτρὼς, in τρίτη, etc. Videantur 
Scholiastes ad ἢ. 1. et Perizonius ad /Elian. 11. 25. Lrtsw. 


$OBEIZOAI, VERERI. 


Ante μὴ cum subjunctivo, vel cum futuro indicativi sepe deficit ' 
(Φοβοῦμαι, * vel διδοικα. Homerus Iliad, P. v. 93. 


Má τίς μοι Δαναῶν νιμισήσεσαι, ὅς xt» ἴδηται. 
( Vereor,) ne quis mihi Danaorum succenseat, qui viderit. 
“οἱ Iliad. x. vers. 8. 
Μὴ δή μαι τιλίσωσι S10) κακὰ κήδια Svus. 
( Metuo), ne jara mihi paraverint Dii tristes selicitudines animo. 


Vide etiam Odyss. E. vers. 467. ' 
Euripides Orest. vers. 774. Μὴ λάβωσί σ᾽ ἄσμενοι: (Vereor,) ne te 991 
sint placide accepturi. Et lone vers. 686, Ma τιν᾽ ἔχη δόλον; (Ve- — ^ 
reor,) ne quem habeant dolum. — ( Marcellinus de Thucydid. Vita 
p. 6. Duk. μὰ καὶ σφόδρα καταγίλαστον 5. Interpres: vereor ne hoc 
qerridiculum habeatur. Scu xr.] 


€ Sic Paulus in epist. ad Romanos cap. XI. 21. ante edere οὐδὲ eov φιίσεται, 
subintelligitur φοβοῦ, coll vers. 20. ubi id expressum erat. Miczn. 


* ΦΟΡΕΩ vel ogPO, GESTO. 


Hoc verbum deest apud Lucianum in Cataplo: ποῦ ὁ τὸ ξύλον; 
Ll e. ubi est, qui fustem (gestat)? Idem Lucianus in Gallo: Σέμων 
ὁ rà πιναρά. Εἰ in bis accusato dé Pane dicitur: à τὴν σύρυγγα : et 
de celebri illa Athenis porticu: » và σοικέλα. et in Fugitivis de 
Orpheo: ὁ τὴν κιϑάραν. vid. Jens. Lect. Lucian. LEisN. ᾿Αναλογώ- 
τερον 8ubaudias ἔχων. V. suprà p. 166. Scuxr. 


* porPoNTIZO, CURO. 


Hzc vox supplenda videtur apud Aristophanem in Pluto v. 
3296. et Nubibus v. 256. 4emse με τὸν ᾿Αϑάρεανθ᾽ ssec μὴ ϑύδετες 
(Videte,) ne sacrificetis me tanquam Athamanta. Integra con- 
structio, sine tali ellipsi, habetur Equit. v. 685. 'AAA' ὅπως ἀγωνεῖ 
φρόντιζε τὼ "iem ἄριστα : Sed operam da, μὲ εἰ in reliquo certa- 
mine fortissimum te prabeas. vid. Kusterum ad Aristophanis Plu- 
tum v, $26. et supra notata in og&w.  LEISN. 
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X. 


ΧΡΗ, OPORTET. 


In interrog. τί; cum infinit. constructa, omittitur sepe x» vel 
πρόφηκει. JEschylus in Agamemnone 194. Τί τοὺς ἀναλωθϑίντας 9 
ψήφῳ λέγων; Ubi Schol. χρὴ κατὰ συνεκδοχὶὴν, ἤγουν, τί δεῖ Ψηφίζισϑαι 


περὶ τῶν ἀπολωλότων; * 


a Item in infinitivis sine aliquo adjecto positis, Calfimachus hymno in Apolli- 
nem vers, 12. 
Mri σιωπτηλὴν par s μήτ᾽ ἄνψψοφεν ἴχνος, 
Τοῦ Φοίβου, τοὺς παίδας ἔχων, ἰσιδημήσαντος. 


Neque tacitam citharam, neque tacitum gressum, 
Phabo przsente, pueri habeant, 


Ἐχειν, 801}. χρή. ScHoETTG. 
* ΧΡΗ͂ΣΘΑΙ, UTI. 


Deficit hec vox aliquoties apud Herodotum, ubi τὸ ves vel 
νομίζουσι absque alio verbo ponitur. Sic L.IV. 63. 'Yei δὲ οὗτοι 
οὐδὲν νομίζουσι. ldem L. IV. c. 117. Φωνῇ δὲ οἱ Xavgopevai veui- 
m Σκυϑικῇ: Lingua autem Scythica Sauromate ubi solent. 

am τὸ νομίζων significat in allatis locis recepto more solere. 
[Etiam /Em. Porto hic ἔλλειψις videtur esse verbi χρῆσϑαι, 
Diction. Ionic. v. NewZe» Mihi non item: νορεέζειν enim ipsum 

r se sepius est usurpare, uti, regitque sic nunc accusativum, (v. 

esseling. ad Herodot. p. 124. 30.) nunc dativum. Ceterum si 
Schwebelius hanc locutionem propriam habuit Herodoti, multum 
erravit. Wesselingius in egregia ad Reimarum epistola addita 
hujus Dioni p. 1501. b. * DCXXXIV. 13. οὗτος γὰρ προγονικῷ nim 
σφραγίσματι ἐνόμισεν. Visum id tibi paulo jnsolentius, nec est ta- 
men: nam Dioni hoc genus mire placuit. Sic enim lib. 55. p. 
647. B. ed. H. Steph. xai yàg τούτοις ἤρξατο νομίζειν, et 110, 57. p. 
709. A. ἀπεῖπε δὲ xai χρυσῷ σκεύει μηδένα — νομείδειν. tum 60. p. 764. 
D. ὁποίοις αἱ γυναῖκες ἔτι καὶ νῦν γομίξουσι. Quibus in locis νομείζων 
tantundem ac sí est" 560Η.5ῈΕ.1  Comprobare possunt hujus 
verbi ellipsin illa Thucydidis L. JI, c. 77. οὔτε τούτοις χρῆται, ev3 οἷς 
ἡ ἄλλη Ἑλλὰς νομίζει. supple χρῆσϑαι. [Imo νομίζει hic quoque est 
i. q. χρῆται. Scur.] et L. If. c. 15. Καὶ ἐς ἄλλα τῶν ἑερῶν νομείζεται 
τῷ ὕδατι χρῆσϑαι. Ad eumdem modum etiam Latinorum solet in- 
terdum ἐλλιπῶς usurpatum reperitur, subaudito verbo contextui 
orationis congruenti. $ie Sallustius Bell. Cat. c. XXX. Qwod 

lerumque in atroci negotio solet. sub. fieri. Plene Petronius c. 

XLIX. Solet feri. Ejusdem verbi participium χρώμενος subaudi- 

tur etiam in »4pe, ubi instar significat apud Platon. in Phaedr. p. 
2 


XPH—XQOPEIN. 425 


250. v. Hoogeveen ad Viger. p. 96. ScHwEs. Paullo cautius ille: 
** potest subaudiri^ ^ Nam ut subaudiamus, nihil nos cogit. Sic 
latine dicitur more, ubi quis sibi persuadebit μέθης supplendum 
esse? Scuxr. 


* XOPEIN, CAPERE. 


Sicuti v. δύνασθαι, ἐλλωπῶς positum, várias pro contextus ratione 
admittit significationes: ita etiam inter eas, cum de mensuris ser- 
mo est, capiendi habet significatum, atque subauditur τὸ χωρεῖν. 
Sic apud Josephum Antiquitat. Jud. L. XV. p. 536. à δὲ κόρος δύνα- 
ταὶ μεδίμνους ᾿Αττικοὺς 4. ubl commode subintelligitur χωρεῖν: quod 
vocabulum legitur Joh. 1I. v. G. Χωροῦσα, ἀνὼ μετρητὰς δύο ἢ τρεῖς. 
ScuwEB. Si δύνασθαι in talibus vertas, ut sane vertendum est, 
valere, GELTEN, h. e. equiparare, apparet nihil subaudiendum 
esse. Photius Lex. MS. XixAes.— xai σταϑμὸς βαρβαρικὸς δυνάμε- 
γος ὀκτὼ ὀβολοὺς ᾿Αττικούς.  SCHJEF. 
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DE 


ELLIPSI PRJEPOSITIONUM. 





* De ellipsi praepositionum potis familiari generatim quedam 
habes apud Broukhusium ad Propert. Il]. 4. vers. 28. et, quem 
ille citat, Servium ad Virgil. Georg. IV. vers. 484. /En. I. v. 194. 
VIII. v. 216. De ellipsi autem prazpositionum poétis Atticis usita- 
ta lege Spanhem. ad Plut. 1016. et de ellipsi denique prepositio- 
nis materiam significantis Jensium Lect. Lucian. III. 6. p. 344. et 
I1I. 7. p. 346. | 

Ceterum prspositionum ellipsin tantopere amant scriptores 
Greci, ut interdum dus prepositiones in una orationis parte omit- 
tantur. Aristophanes in Nub. v. 1083. ^H» τοῦτο νικηϑῆς ἐμοῦ: Si 
(n) hoc * me victus fueris. Plene: ἢ εἰς τοῦτο νικηϑῆς ὑπ᾽ ἐμεοῦ. 

EISK. 


A. 
ANTI, PRO. 


Frequentior apud Grzcos est Ellipsis Prepositionis; quam quia 
non animadverterunt veteres Grammatici, in multos errores pro- 
lapsi sunt, docentes, hos vel illos casus a verbis regi et adjectivis, 
quum tamen, si res recte ponderetur, non aliunde quam a subin- 
tellecta Prapositione pendeant illi casus. [In talibus noli sper- 
nere veterum Grammaticorum auctoritatem. Maximam partem 
verissima sunt quae de his constructionibus docuerunt: Bosiusque 
et qui eum secuti sunt, hic etiam  Ellipses nescio quás 
confingentes viam ad intelligendam Gr:wcm lingue syntaxin vi- 
dentur multo magis obstruxisse, quam aperuisse. Quod in uni- 
versum monere sufficiat: nam singula consectari infinitus tzediique 
plenissimus labor esset. Scuaxr.] Sic emendi wendendwe ? 
verba genitivum regere, falso docuerunt: certum est enim, nomen 
vage casu secundo elatum subauditam habere praepositionem ἀντί, 

x. gr. in,Act. Apost. VII. 16. — ἐν τῷ μνήματι, ὃ ὠνήσατο ᾿Αβραὰμι 
τιμῆς ἀργυρίου. Plenus sermo est, ἀντὶ τιμῆς ἀργυρίον. Ὁ Homerus 
Odyss. A. 
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—— χρυσὸν φίλου ἀνδρὸς ἰδίξα το — ; : 
——— aurum ( pro) caro viro accepit — à z 
Ubi φίλον ἀνδρὸς pro ἀντὶ φίλον ἀνδρός. — SiC χρύσεα χαλκείων ἀμείβειν, 
aurea «neis permulare, pro, ἀντι χαλκείων. 5 [Euripides lphig. 
Aul. v. 1240. πόνων τιϑηνοὺς ἀποδιδοῦσώ σοι vgoQds., Musgravius; 
“ ἀποδιδοῦσα πόνων valet hic ἀποδιδοῦσα «rri πόνων. , SiC χρυσὸν Φίλου 
ἀνδρὸς ἐδίξατο Hóm. Odyss. XII. v. 326. in quo eadem Elipsis est."? 
Aristophanes Nub. v. 22. τοῦ [ὀφείλω] dde μνᾶς Πασίαᾳ; Kuste- 
rus: “4 Τοῦ. Subintellige, ἕνεκα vel ἀντί; ut dicat Strepsiades, 
τίνος ἕνικα, Vel ἀντὶ τίνος, etc. Pro qua re debeo duodecim minas 
Pasie? Sic infra v. 31. per eandem Ellipsin dicitur, τρεῖς μναῖ δι- 
Φρίσκον, etc." Idem Pac. v. 1214. τί δῆτα τουτοινὶ κωταϑῶ σοι τοῖν λό- 
Qu»; v. 1217. δοίην ἄν αὐτοῖν ἰσχάδων τρεῖς χοίνικας. V. 1222. τὰ λόφω 
Οὐχ ὧν πριαίμην οὐδ᾽ & ἰσχιίδος μιᾶς. hilodemus VIII. v. 1. Πέντε 


*" , 


δίδωσιν ἑνὸς τῇ δεῖνα ὁ δεῖνα τάλαντα. V. 9. πέντε δ᾽ ἐγὼ δραχμὰς τῶν δώ. 
δικα Λυσιανάσση. vid. Jacobs. ad ΤΙ. v, 4, et Brunck. ad Aristo- 
pu: Fragm. p. 163. 8. Diodorus Sic. V. c. 29. extr. σεμνυνόμενοι, 
ότι τῆςϑε τῆς κεφαλῆς τῶν προγόνων τις, ἢ πατὴρ, ἢ καὶ αὐτὸς, πολλὰ 
χρήματα διδόμενα (Interpres: magnam pecunie vim oblatam. Ῥο- 
terat adstrictius: datam. — Cicero Parad. VI. 2. pecuniam Pyrrhi, 
De Fabricie dabat.) οὐκ ἔλαβε. φασὶ δὲ τινας αὐτῶν καυχήσασϑαι, 
WT: χρυσὸν ἀντίσταϑμον τῆς κεφαλῆς οὐκ ἐδίξαντο. C. 35. ἀγοράξειν τὸν 
ἄργυρον μικρᾶς τινὸς ἀντιδόσεως ἄλλων φορτίων. — Philostratus Her. p. 6. 

OlSS. βοῦν σίτου, καὶ οἴνου τρόγον, καὶ τοικῦτα τοιούτων, ἢ ὠνοῦμαι ἢ 
αὐτὸς ἀποδίδομαι. Ubi Schol. £9e; τοῖς ᾿Αττικοῖς, τὸ διδόμενον τίμημεαι 
γενικῇ προφέρειν, τὸ δὲ ἀγοραζόμενον πράγμα αἰτιατικῇ, οἷον" ὠἀγοφέέξω σῖτον 
χξυσίου, καὶ ὠνοῦμαι βιβλίον δραχμοιῖν δυοῖν.  Philemo ab Editore ad 
h.]l. citatus: Βοῦν σίτου ὠνοῦμαι. ἔν τισιν ὀνόμασι κατὰ τὴν σύνταξιν προῖ- 
πινοεῖται (l. προφεπιν.) πρόϑεσις, οἷον" ἀποδίδομαι βοῦν σίτου, λείπω ἡ δώ. 
(In Epigr. d seni DCXXVII. v..3. distinguo : gagysutros δ᾽, ὠρετῆς 
xai λήματος οὐκ ἐσάωσαν Vuyde.) SCHJEF.] 

Intelligi autem in hisce praepositionem ἀντὶ, planum faciunt ex- 
empla, in quibus expressa ea occurrit, ut apud Epictetum in 
Enchirid. c. 32. & μὴ προϊξμενος ταῦτα, ἀνθ᾽ ὧν ἐκεῖνα πιπρώσκοται : 
$i non numerato pretio, quo illa venduntur. ln Epist. ad Hebr. 
XII. 16. ᾿Αντὶ βρώσεως μιᾶς ἀπέδοτο τὰ πρωτοτόκια αὑτοῦ: Uno edulio 
vendidit primitiva sua. Et apud Septuaginta Interpretes in Joel. 
III. 3. Καὶ và κορώσια ἐπώλουν ἀντὶ τοῦ οἴνου, xai ἔπινον: Et puellas 
vendebant vino, et bibebant. [ΑἸΟΙΡΏγοη, quod rarum est, utitur 
praepositione ἐπί. L. 1. ep. 9. in. ἐπὶ λεπτῶν κερμώτων ἀποδίδοσϑαι 
xai. ὠνῆσϑαι cà ἐπιτήδεια. — SCHJEF. ] | 
. * Sic Matth. c. X. οὐχὶ δύο στρουϑία ἀσσακρίον πωλεῖται; pl. ὠντὶ 


$ , 


accepi, Et Homerus Iliad, A. V. 11 L 


OZnx' ἐγὼ κούρης Χρυσηΐδος ἀγλά᾽ lava ἢ 
Οὐκ ἔϑιλον δίξασϑαι. 


Ρ. ἀντὶ κούρης etc. llmc przpositio subauditur quoque in adjec- 
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tivis, quze exzellentiam denotant, e. g. ἄξιος πολλοῦ, quod plene 
füceretur ὠντὶ πολλοῦ τιμήματος, Ut ostendit compositum ἀντάξιος 
[Aloe vi propria genitivum regit, neque opus ad id habet admi- 

niculo prepostionis &»rí Scuuer.] Sic Homerus lliadi A. v. | 
514. 


"Invegig γὰρ ἀνὴρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων. 


Hoc Grecoram more Latini quoque dignus et indignus Genitivis 
junxerunt, ut in vulgus notum est. Sic Suetonius Othon. c. IV. 


" Qui non et séntiret et praedicaret solum successionis imperii dignum. 


Ovidius Trist. L. IV. 57. 
, Utque probe dignum est, omni tibi dote placebam. 
ubi Heinsius plüra 10ca congessit. Theocritus Idyll. I. 57. 
τοῦ μὲν ἰγὼ πορϑμεῖ Καλυδωνίῳ αἶγά v! θωκα. ὁ 
pl. ἀντὶ τοῦ, Idem Idyll. XI. 49. 
Τί; si» eise ϑάλασνον ἴχων ἢ πκόμαϑ' Taro; 


Scnwzs. | 

Per ejusdem przpositionis Ellipsin eleganter etiam dicitur δοῦναί 
vi τινὸς pTO ἀντί τινος, dare aliquid (pro) aliquo; alicujus pretii quid 
aestimare. Lucianus in Cynico P. "25. τί ἂν δώη τις ἀνδρὸς 1m 
αὐτὴν τοῖς κιναίδοις ὁδμὸν ἔχοντος; Quem locum pessime convertit In- 
terpres: Et quidem quid facias, cum vir eundem cum cinedis odo- 
rem habeat? 'Tu verte: Quid autem daret quis (pro) viro, qui eun- 
dem (cum) cincdis oleat odorem? [Locus est T. III. p. 549. ubi 
item monuit Bosius. Scmr.] Comicus in Pace p. 686. 


Οὐκ d» ἔτι δοίην τῶν ϑιῶν φσριώβολον. 
Non darem triobolum /pro/ Diis, 


i. e. non trioboli pretio sestimarem Deos. Plautus imitatus phra- 
sin, in Rudente sub finem dixit: 


Imo hercule, ut scias gaudere me, 
Mihi triobolum ob eam ne duis. 


sed alío sensu. Vide de hac loquutione Casaubonum im Lection. 
Theecrit. ad Idyll. L ubi mendo quoque liberat elegantem ZEliani 
locum, qui est in Var. Hist. L. II. c. 12. τί δ᾽ ἂν ἐμοὶ δυέητι; ὃς οὔυν 
φϑονοῦμαι. legens, τί δ᾽ dv ἐμοῦ δοίητε; Sensu sane. commodissimo. 
Sic deest ἀντὴ apud Apollonium Rhodium L. L v. 955. —. 


Kurs καὶ εὐναίης ὀλίγον λίθον ἱλκύσαντις. 


"Ubi.Scholiastes: Λείπει καὶ ἀντὶ πρόϑεσις, i» ἦ τὸν ἀντὶ εὐναίας καὶ ἀγκύρας 
λίϑον. [Legendum, quod nuper ediderunt, ἐκλύσαντες. — Ab hoc 
autem participio, non a subaudita prepositione ἀντὶν regitur εὐναίης. 
ScugR] |... Ἶ | 


a Et mutandi. ZElimnus Var. Hist. TII. 26. σοῦ συραννικοῦ βίου φυγὴν αὐθαίρ:» 


To» ἀλλαξάμινος, prO, ἀντὶ βίου, (cum) vita regia fugam spontaneam permutans, 
Sciozrro. 


b Matth. evangel. c. X. 29. οὐχὶ δύο evgou3in. ἀσσαρίου soDaire«; Micn. 
Ὁ Elliptice dixit Chrysostomus hom. in XII. Apost. p. 189. de Juda; Τριά- 396 


movTX ἀργυρίων πωλήσας τὸν κύριον, — BERNH., 
ἈΠΟ, 48. 


Crebro subaudienda relinquitur hzc praepositio anle casum se- 
cundum appositum verbis quibusdam, nominibus adjeclivis et adver- 
biis. [In has constructiones fere valet quod paullo ante ad p. 
394. in. generatim monui. Hic praterea moneo, ας locutiones 
additam habent praepositionem, eas rectius abundantes quam ple- 
nas dici. Scur.] De singulis distincte. n 

Ad verba quod attinet, qua sunt d liberandi, absolvendi, absti- 
nendi, differendi, separandi, arcendi * aliaque similia, ea genitivum 
non regunt, quod perperam docuere veteres Grammatici, sed geni- 
tivus, qui sequitur illa verba, pendet a przpositione ὠπὸ subintel- 
lecta. Ex. gr. 'Aziz:c9a: xaxa», plene est: ἀπέχεσθαι χεῖρας, [Ex- 
pressam hanc vocem habet Homerus Iliad. A. v. 97. Οὐδ ὅγε πρὶν 
λοίμεοϊο βαρείας χεῖρας «Qiu. ScHwEB. V. ad h.l Heyn. Wol- 
fiana recensio habet: βαριας Κῆρας.  SCHJEF.] vel ἑαυτὸν ἀπὸ 
κακῶν: abstinere manus, vel se a malis. Sic 1 Thessal, IV. 3. 
᾿Απέχεσϑαι ὑμᾶς ἀπὸ τῆς πορνείας: Ut abstineatis a scortatione. Ubi 
additur ἀπὸ, ut et in Act. Apost. XV. 20. [ Conf. Leisner. in pra- 
fat. Scuxr.] | 

* Hanc constructionem imitatus est Horatius L. III. Od. 
XXVII. 69. Moz ubi satis lusit, abstineto Irarum, dixit, calideque 
riz.  SCHWEB. 

᾿Απέχειν τινὸς prO ἀπό τινος: abesse ab aliquo. Additur in Evang, 
Luce. c. XV. 20. Eis κώμην ἀπίχουσαν σταδίονς ἑξήκοντα ἀπὸ "Isgovra- 
λήμε. Sic etiam ἔχειν τινὸς, pTO ἔχειν ἀπὸ rivos, dixit Dio Cassius L, 
XXXIX. p. 127. f | 

In φείδεσϑα, cum genitivo etiam deest ἀπό. Plene Septuaginta 
in 1 Reg. XV. 3. xai οὐ Quen ἀπ᾿ αὐτοῦ. AQiyai, ἀπολύειν, ἐλενϑεροῦν, 

ὑισϑαΐ vivos: absolvere, liberare (ab) aliquo, integre ἀπό τινος, quo- 
modo Paulus in Epist. ad Rom. VI. 29. Νυνὶ δὲ ἐλευϑερωϑέντες ἀπὸ 
τῆς ἁμαρτίας etc. — Nunc autem liberati a peccato. et Matth. VI. 13. 99v 
"Poco: € ἀπὸ τοῦ πονηροῦ: Libera nos a malo. Potest etiam sub- 
audiri praepos. ix, quz aliquando addita reperitur. | 

Χωρίζων et χωριίξεσϑαί τινος, prO ἀπό vo. Addit Plato alibi; Ὁ 
Sa ros χωρίζει ἀπὸ τοῦ σώματος τὴν ψυχήν. — Addunt etiam sepe nu- 
mero Novi Testamenti Scriptores, ut Paulus Rom. VIII. 35. T4 
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ὁμᾶς χωρίσί, ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ; Quis nos separabit a dilec- 
tione Chrisli? et 1 Corinth. VII. 10. Γυναῖκα ὠπὸὺ ἀνδρὸς ph xpi 
m: Uzorem a viro non separari. E 

Efeyu Tiv. τινος dicitur Ellipsi praepositionis ἀπὸ; arcere aliquem 
ab aliqua re. ut εἴργω σε πυρὸς xai ὕδατος, pTO ἀπὸ πυρὸς etc. aqua et 

- igni libi interdico. — Addidit ἀπὸ alibi Xenophon: Τοὺς υἱεῖς εἴργουσιν 

δὶ πατέρες ἀπὸ τῶν πονηρῶν ἀνθρώπων: Filios arcent patres ab improbis 
hominibus. 

* Plenam pariter atque ellipticam constructionem habet Home- 
rus Iliad. A. v. 130. 131. 


Ἢ δὲ τόσον μὲν ἴεργιν ἀπὸ χροὸς, ὡς ὅτε μήτηρ 
Παιδὸς lípyu μυῖαν. 


Sic Latini ἐλλιπῶς arcere aliqua γε. — Virgilius JEncid. L. XI. v. 
826. 


Succedat pugnae, Trojanosque arceat urbe. 


Pro 4x? interdum habent i scriptores. Xenophon L. VI. k. A. 
p. 968. ᾿Αλλ᾽ εἰρξόμιϑα ix. τῶν 'EAA mur πόλεων. 

Sic etiam κωλύειν τιν τινος eadem ellipsi dicitur. Plene habet 
Xenophon L. IIT. K. rt. 'Aa? τῶν αἰσχρῶν κωλῦσαι. 

Item in εἰκούειν τινὸς Bub. εἰπτό. Plene Actor. IX. 13. ᾿Ακάκοκ asi 
“πολλῶν περὶ τοῦ ἀνδρὸς Tovro.  SCHWEB. 

"Yrrieti et ὑστερεῖσϑαί τινὸς, h egere vel destitui ab. aliqua re. sc. 
ἀπό. Rom. IIT. 24. "YerissSo 3t. pró az» δόξης, destitui gloria. 
Additur Hebr. XII. 15. — μή τις ὑστερῶν εἰπὸ τῆς χαίριτος τοῦ Θεοῦ: 
— ne quis destituatur gratia Dei. 

“Απτισϑαί τινος, pro ὠπὸ τινὸς i quómodo plene legitur apud Sep- 
tuagitita Interpretes in Levit. V. 3. Ἢ ἅψηται axxo ἀκαθαρσίας a 

$98 ϑρώπου, ἐπὸ πάσης ἀκαϑαρσίας avrov. SiC ἴῃ παύεσθαι τινος. k Home- 
rus Ilíad. B. Παυσάμενοι κλαγγῆς- ! 
— * Euripides Hercul, fur. v. 563. Οὐ j&j49' ἀδον τάςδε περιβολὰς 
κόμης; Musgravius: “ κόμης à jars regi puto, ut constructio sit 
pes [ἀπὸ] κόμης τάςδε ἄδου πιριβολάς.᾽" — Wakefeeldius: “1. e. 
ἀπὸ κόμης — quam prepositionis omissionem éxcuset loquentis 
festinatio. Similiter in Elect. 1215. Κατεῖδες, οἷον καὶ τάλαιν᾽ ἐῶν si 
πλων Ἔβαλεν, ἔδειξε μαστόν.  SCHIEF.) | 
Prater verba etiam nominibus quibusdam adjectivis aliquando 
additur casus genitivus, qui pendet a subintellecta praepositione 
ἀπό. "^ Illa sunt precipue adjectiva zndigentie, differentic, vacui 
tatis, aliaque nonnulla, ut 53, s uj ἁγνὸς» vr! n ἐλεύϑερος, 
liber: κενὸς, vacuus: μόνος et οἷος, Solus: ἄλλος, alius: ἕτερος, aller: 
ἀλλότριος, dlienus: πλησίος, propinquus etc. Quz omnia Genitivos 
regere falso docent Grammatici: [Imo recte. Scu;Er.]  subau- 
itur enim in illis ἀπὸ, ? ut quum dicitur: ᾿Ενδεὴς τῶν xa9' ἡμέραν, 
plene est: ὠπὸ τῶν xa9' ἡμέραν, indigus quotidiani victus. ᾿Ἐλεύϑερος 
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κακίας, SC. ἀπό: liber malitia. Sic Rom. VII. 3. ἐλευϑέρα ἐστὶν ἀπὸ 
τοῦ νόμου, libera est a lege. Comicus in Nubib. v. 1415. p. 201. 
σῶμα πληγῶν ἀϑῶον. "αὐ prepositio additur Matth. evangel. c. 
XXVII. 24. ᾿Αϑῶός sip ἀπὸ ToU αἵματος TOU δικαίου. Lucianus: Ks» 
ὀϊστῶν 1 Φαρίτρα: Pharetra sagillis vacua. pro ἀπ᾽ diera». p "Ages 
τούτου, expers hujus, plene ἀπὸ τούτου. Μόνος πάντων, pTO μεόνος ἀπὸ 
πάντων. - 

Οἷος ἄλλων, pro οἷος ἀπ᾿ ἄλλων. Moschopulus ad Hesiodi "Eey- 
vers. ll. Τὸ μόνον ὄνομα — iQ ἃ λεγόμενον, μίσην ἔχει πάντως τὴν ἀπὸ 
πρόϑεσιν, ἢ παροῦσαν, ἢ συνυπακουομίνην, οἷον μόνος πάντων, ἀντὶ τοῦ ἀπὸ 


πάντων, καὶ οἷος ἀπ᾿ ἄλλων ψαρὰ τῷ ϑεολόγῳ Γρηγορίῳ ἦν τοῖς ἔπεσι CtC. 


Addidit Sophocles in Philoctete vers. 182. 
Kiíras μοῦνος ἀπ᾽ ἄλλων. 
Jacet solus ab aliis, 


᾽Αλλότριον ἐκείνου, alienum ab illo, dicitut ἰλλειπτικῶς pro ἀπ᾽ ἐκείνου, 
ut et πλησίον τοῦ χωρίον, propinquum loco, pro ἀπὸ τοῦ χωρίον. SiC 
Secóy τρὸς pro aimé τινος, probe αὐ aliquo. ᾳ Theocritus Idyll. A. 


Αὖϑις Vawg στάσῃ Διομήδιορ ὦσσον lica. 


ἼΑλλος ἐκείνου, alius ab illo, similiter dicitur pro ἄλλος aa ἐκείνου. 
Plato Menone: "AAae ἐπιστήμης, plene ἄλλο ἐπ᾽ ἐπιστήρεης, diversum 
a scieníta. 


L] 
Sic ὑὕστερός τινος prO επό τινος. Quam loquendi formam a Grecis: 


sumserunt Latini, Phedrus Prolog. L. ILI. 


* 


Quod si accusator alius Seiano foret. 
i. e. alius a Seiano. Horat. Epist. ad Quinctium L. I. 
Neve putes alium sapiente bonoque beatum. 


Cicero Ep. Fám. XL. 2. Nec quidquam aliud libertate communi 
quaxisse. τ ND S MM 

Denique in adverbiis quibusdam, que genitivum post se. habent, 
subaudiri debet prepositio ὠπό. * E. g. πόῤῥω τῆς τέχνης, πόῤῥω τῆς 
πόλιως, πόῤῥω τοῦ Διὸς, elliptice dicuntur pro; πόῤῥω απὸ τῆς τίχνης, 
da) τῆς πόλεως etc.  ZElianus Var. Hist. IL. 8. Πόῤῥω κρίσεως ὀρϑῆς» 
procul-a recto judicio. pro πόῤῥω ἐπὸ κρίσεως ὀρϑῆς. SiC etiam ἐγγὺς 
τῆς πόλεως: prO ἐγγὺς ἀπὸ τῆς. πόλεως. Nam adverbium genitivum 
'regere nequit. [Cur regere nequit? Num quia adverbium dicitur? 
Dic przepositionem in tali structura. ScRJEF. ] t 

Item az» subaudias velim in adverbiis illis, que, separationem 
significantia, genitivum post se habent, qualia sunt ἄνευ, ἄτερ, χωρὶς» 
υ δίχα, qu&e sine, vel seorsum ἃ notant, cum intellectum nt 
ἀπό». Xx e 
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d Etiam incipiendi. Sic Apollonius Rhodius: Argonzuticorum E libram orditur : 
᾿Αρχόμενος io, ef. Ad quz Scholiastes. cà μὲν σηριαίνω, ἀπὸ σοῦ σὰν dgio σϑ- 
evum.  BERNH. 

e Luce c. XIII. 12. ὠσολίλυσα, τῆς ἀσθενείας σου. Petri epist. poster, eap I. 
4. dmoQvyóévrig irs φθορᾶς. it. ἐσαλλοσμόω, Ephes. IL, 129. c, IV. 18. Micu. 

! f Sic ἐπέχειν δρόμου, sustinere cursum, dixit Aristophanes Avib. v. 1200. Plene 
legitur i in Ran. v. 875. ἐσίχων darà. σῶν χαλαζῶν, abstínere a. vocum grandinibus. 
Lxzisx. n 

" Aíw, absum, it. δεῖ, opus est, cum genitivo. Micu. 

g 'Aegsrátuy ϑανάφου, pro ὡπὸ ϑαναίφου, rapere (ex) morte. Leo Imp. Serm. de 
Lue at Christi p. 289. "IecasSaí cid viver, in significatione arcendi, abd ucendi, 
pro àv σινος, Gregorius Nyssenus Tractat. 1. in Psalmos p. 42. Τοὺς ἐν κακίᾳ ζῶν- 
σας ἵστησιν μὲν τῆς dvótrov πλάνης: Es, qui in malitia vivunt, (ab) absurdo errore 
abducit. ScnokrrG. 


* Afgus. Marc, c. II. 21. αἴρει và πλήρωμα αὑτοῦ TO eui. (dai) vov παλαιοῦ. 
Mica. 


h Item λείπεσθαι, ut in Jacobi epist. cap. I. δ. λύπετα, (dori. σοφίας A 


fase 01224 τὰ éSQoo. . Mick. 


i Quid vero? si subaudires is, sicut in S/yu» civis, ES bri φινος. Mics. 

k Petrus in epist. I. cap. IV. 1. σέσαυται (ἀφ ἁμαρτίας. MicH. 

l Grzeci etiam materiam, unde quid factum est, ponunt in secundo casu per 
ellipsin prepositionis vel Z«? velis. —Elianus Var. Hist. IX. 14. Μολίβδου ginem 
μένα. Addit prepositionem ἐσὸ Lucianus in Asino: κλίνη ἦν μεγάλη, daré χιλώ- 
νης Ἴνδιχῆς σεσοιημίνη. Plura exempla habet Jensius Lect. Lucian. IIL 7. p. 544. 
seqq. Lzrsw. 

* Huc pertinent etiam verba desinendi, Peganius, Eutropii metaphrastes, L. 
I. 15. 2. οὐ πρότερον ἵμελλε c; ὀργῆς λήξεων: non prius (ab) ira cessare volebat. 
Scnorrro. 

..* Sic Horatius Grsecorum imitatione L. II. Od. TX. va17. JDesine mollium tan. 
dem querelarum. 

In ἁμαρτάνιν σινὰς Sub. daré, Eioner. Iliad, O. v. 430. Τοῦ yidsues ἅμα δ᾽. "unde 
szpius ἀφάρμαρφσε apud eumdem, e. g. Iliad. A. v. 550. Z. v. 406. 

* [tem verba fruendi, ut ὠσολαύεν Tw. Additur prépositio a dang 1 in 


. Mort. Dial. p. 224. ὡς ἄν de? τούτων (scil. 71) ἐπολαύοιρω. Lxzrsw. 


* Deest quoque post verba passiva. Euripides in Med. vers. 29, 'Aseiiad »suSt 
φουμίνη Φίλων, audit monita (ab) amicis. Dici debuit: νουϑεσονμένη dur τῶν φίλων. 
[Imo junge ἀκούω φίλων. ον αν, Et vers. 52. 


* E 


Tl&g σοῦ μόνη Μήλειω Xuzric9es ϑίλει; οἴ 


Quomodo *' te sola relinqui vult Medea ? no ui 


[Jungo σοῦ μόνη. Screr.] Παλαιὰ καινῶν λιείσεσαι κηδιυμάφων:" Veleres a. monii 
deseruntur [imo vincuntur. Scuar.] affinitatibus, sive, posteriores abolent ins 
pro da? καινῶν λείαεσα.. Euripides in Med, vers, 76. It; v. 119. ; 


Παῖδες, 312/091 σενγιρῶς μασρὸς 
Σὺν ceci. 


* 


Pereatis cum paire (ab) infensa vobis matre. pro dei στυγιρᾶς μιαφρόρ, [Junge 2d 
δὲς στυγιρᾶς parois. Scu xr.] Braws. Non cogitavit vir doctus, verba lm 
poscere, non praepositionem ἐσὸ, sed ὑπό. 'Sciusr. 

m Διαφέρειν τινὸς, pro d«$ cios, coll. epist. ad Galat. c. IH. 6. Men, 

B Twsós, nudus; £ives, peregrinus, Mica, 
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ὦ Paanius L. VII.c 9. Τυμνὸς παντὸς ἰσϑήματος. Ephes. II. 12, £e τῶν δια» 
ϑηχῶν σῆς ἰπαγγιλίας. Mica. 
p Ὁδὸς καϑαρὰ παντὸς κακοῦ. — Cebes in Tabula. pro ὦ στὸ χαχοῦ. ϑοόμόξττο, 
* Plene est Actor. XX. 26. Καϑαρὸς dor? τοῦ αἵμωτος. SCHWER. 
ἃ Supplet Pzanius, Eutropii metaphrastes, I. 15. 2. Καὶ πλησίον αὐτῆς, ὑγένιφε 
«ἢς mii; ἀσὸὲ τοῖνσε σημείων. ScHorTTG. Non supplet P»anius. Conf. not. ad 
Longi Pastor. p. 529. Scr. 
r Item post Substantiva quzdam; ut Septuaginta Interpretes in Numeror, cap. 
XXV.96. ἄνθρωπος (ἀπὸ) τῶν υἱῶν "Ie gas. Micnu. 
5 Item post ἔσωθεν et ἔξωϑιν, ut Apocal cap. XI. 2. σὴν ἔξωϑιν (dm3) σοῦ ναοῦ. 
Post iyr:539:», ut Apoc. c. XXIL 92. καὶ τοῦ ποταμοῦ ἰντεῦϑεν xai ew91. Post xo- 
πλέϑεν, ut Apoc. c. IV. 3. 4. et c. V. 11. χυκλάϑεν σοῦ ϑρόνου. 11. τελησίον (di) 


“νὸς, prope aliquem. Mica. 
t Item ὅσειρον, ut Pzanius 1, VIL c. 14. Mo σοῦ warp Devises ἴσεσι, duobus 
post patrem annis. Micn. τ 
πα Χωρίς, conf, Joan. evang. c. XX. 7. ΜΊοΗ. 
x ltem in ὀψὲ, ut notat Lamb. Bos in Exerc ad Matth. c. XXVIII. 1. 
Scnuoxrro. 


* Item in isis, ut Lucas in Actis Apost. cap. XXVI. 22. οὐδὲν ἐκτὸς λίγων ὧν 
es οἱ προφῆσω ἰλάλησαν etc. Item in πλὴν, ut Marc. evang, c. XII. 52. πλὴν αὐτοῦ, 


prater ipsum. Mica. 
A. 


AIA, PER, PROPTER 


᾿ "INomen- temporis quando in genitivo ponitur, elliptice dicitur, 
- subaudita przpos. διά. E. g. τοῦ μηνὸς, plene, διὼ τοῦ μηνός. Χειμῶνος 
* καὶ ἦρος» plene διὼ χωρῶνος καὶ ἦρος. Comicus in Pluto v. 98. p. 
ll. Πολλοῦ yàg αὐτοὺς ovy, ἑώρακα χρόνον. l. 6. διὰ πολλοῦ χρόνου. Nam 
multo tempore ipsos non vidi. Alia exempla vide apud Budaeum 
in Comment. ling. Grece p. 995. ^ [Lucianus T. II. p. 124. οὗ 
“τολλῶν ἐτῶν ἀφίξισϑαι. non multis post annis. ScH r.] 
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Etiam ante alios genitivos 4* hzc prtepositio omittitur, ut apud v 


Homerum Iliad. B. 801. "Ἔρχονται πεδίοιο, i. 0. ἔρχονται διὼ πεδίοιο, 
eunt (per) campum. ut Eustathius ibid. ἀντὶ τοῦ, γὼ τῆς πιδιώδος. et 
Iliad. A. 244. 


Ade Vail οὖν ἴχαμον πτολίος τοιδίοιο ϑίουσαι, 


sc. àid. * [ Vid. Dorvill.ad Chariton. p. 345. et Heyn. passim ad 
Iliad., e. g. ad VIII. v. 106. Scuxr.] 

* Bic Sophocles Electr. v. 480. οὐ μακροῦ χρόνον. ubi Schol. Gr. 
διὰ μακροῦ χρόνου. uti plene etiam habet Themistius Orat. XVII. p. 
218. C. ᾿Επανήγωγιν αὖϑις διὰ μακροῦ χρόνον Φιλοσοφίαν. Id. Orat. 

XVI. E 211. D. ὀλέγον χρόνου, non multo post. ' Pleno sermone est 
apud Xenophontem L. I. Κ, Π, p. 48. δι᾿ ὀλέγον γι ( ὀνου)Ὶ. Addi 
unt et-alia ex Homeri Iliad. N. v. 191. Δόρυ ( 4) φοὺς εἴσατο. 

bid. r. v. 362. Στιχὺς εἶμι διαμιπερίς. Item Theodor. Prodr. L. I. 
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. 18. Knóuy ἀφο ξύλων. et ibid. κτείνειν λέϑων. SCHWER: De-Pro- 
od loco v. Dorvill.ad Chariton. p. 779. Scr xr. 

Item ante accusativum aliquando omittitur 2;4, propter, ut Apol- 
lonius Rhodius L. II. Ζηνὸς χόλον, pro διὰ Zu'g χόλον, Jovis (ob). 
iram. Euripides Phan. vers. 881. ^A ᾿γὼ τί δρῶν etc. — (Propter) 
que ego quid faciens etc. ubi Scholiast. λείπω διά. ! Et secpe cllip- 
tice ταῦτα ponitur, pro διὼ ταῦτα. Mercurius apud Aristophanem 
in Pace v. 413. p. 649. 


Ταῦτ᾽ ἄρα ττάλα! τῶν ἡμερῶν σαρικλιπτίφσην ; 
An propterea jam olim dies suffurati sunt ? 


ubi Scholiastes: Ταῦτα, διὰ ravra. Et in Nubibus p. 145. Ταῦτ᾽ 
ἄρ᾽ ἐποίουν etc. Propterea Jingebant. ubi Schol. λείπω » διώ, Xe- 
nophon in Kye. Παιδ. I. 26. Ταῦτ᾽ ἄρα — καὶ ἐνεώρας μοι. Propterea 

me aspiciebas. "Theocritus in Idyll. XIV. vers. 3. | 


Αἰσχ. Τιράσσομες οὖχ, ὡς λῷστα, Θυώνιχε, O. Ταῦτ᾽ ἄρα λιατόν — 
JEsch. Non optime valemus, Thyóniche. ΤᾺ, Propterea macies — 


[ Vid. Brunck. ad Aristophan. Nub. v. 319. Av. v. 120. rue 
Sic Hoc Latinis pro propter hoc. Plautus Amphitr. Act. I. Sc. 1 


Opulento homini hoc servitus dura est. !! 


* Sic Sophocles Ajac. V. 90. πηδῶντα πιδία. Idem v. q*76. "Hrew 
firós γίκας ἀκέφτεωτον χαΐριν. Ibid. v..439. οὐδ᾽ ἔργα μείῳ ages ἀφρχίσας 
ἐμῆς. quibus in locis recte omnino subauditur 3,4." ltem in illis 
Homeri Iliad. 1. v. 77. τίς ἂν τώδε «m9»osas.— Inprimis. vero notae 
bilis est przepositionis διὼ ellipsis in illis Homeri Iliad. T. v. 326, 
"Hi τόν. [tem in illa formula ; óges luv, Plena locutio ita esse 
videtur: τάρονειν ϑυσίαν διὼ và ὅρκια. Ad federa enim sancienda 
veteres jusjurandum adhibuerunt; idque. cesa victima confirma. 
runt; quod colligitur cum ex aliis locis, tum Homer; Iliad. T. v; 
266. De quo loco vid. Eustathius p. 1955. l. 30. Sic Latini 

uoque Accusativis sepius ἐλλπῶς utuntur, subintellecta preeposi- 
tione propter. Cicero ad Divers. L. IV. epist. 1. Ut δὲ quid tu. , 
eunt velles ad me mittere. i. e. propter quid. Idem L. VIIL ep. 14. 
d ἐξ tam gavisos homines nene) suum dolorem. . Virgilius 
c *v. 37. 


Mirabar, quid meesta deos, Assay, vocar es. 


Bed dic ni quid. ScHwEB. 
*» ino TéjLYMY, λευκὴν mpgay Duty, Jvur và ἐμτέρα, τὰ interi à 
notante Zeibichio Athl. rtae«3. p. 106. 107. F. S 


a Marc evangel c. XIII. 18. Sic σοῦ ἐνιαυτοῦ ἱκείνου, Joannes evang. C. 
XVIII. 13. ὥπαξ «τοῦ ἰνιανσοῦ, in epist. ad Hebr. c. IX. 7. Micn. j 

b Adde ἡμέρας xai vvxrós : plene enim διὰ τῆς νυκτὸς habes in Luce evang. cap. 
V. 5. et in ejusdem Act. Apost. cap. XVII. 10. € Sic apud Lucianum Vit. Auct. 
Καὶ πίνει ὅλων ἰσίων λαλέειν μηδέν.  ScHOETTG. 

& Posset etiam przpositio ix addi. Nam ix νυκτῶν, noctu, dixit Euripides in 
Rheso, vers. 13. Tii; ix νυκτῶν σὰς ἡμιτίρας κοίσας πλάϑουσι, quinam cubile nos- 
trum adire noctu audent? BrsNnz. 

d ltem ante genitivum pretii, ut εἰ σοσούτον (i. 6. διὰ τοσούσου) τὸ χωρίον &wmidor- 
S4, Act. c. V. 8. ᾿Εγὼ (διὰ) πολλοῦ κιφαλαίον τὴν πολιπιίαν ταύτην ἐκτησάμην, CA, 
EI 28. coll. c. VIII. 90. ὅτι τὴν δωριὰν σοῦ Θιοῦ ἰνόμωσας διὰ χρημάτων κεᾶσϑαι. 

ICH. 

e In actionibus sive factis quibuscunque. Hercules apud Euripidem in Alc. v. 
1025. 


Τιολλῶν δὲ μόχϑων $394 χεῖρας εἰς lads. 


Ρ͵ΙῸ διὰ πολλῶν μόχϑων. Multo autem labore ἐπ nostras illa venit manus.  Bznwn. 
Rectius nunc editur: αϑλλῷ δὲ μόχϑῳ χεῖρας 4291 εἰς ἱμάς. Sic in Aristophan. 
Aw. v. 1620. scribendum suspicor ρωσητσίᾳ, ubi vulgo legunt μωσησίων, item subau- 
dientes διά. Scu.xr. : 

f Usurpatuür etiam frequentissime «/ interrogativum pro διὰ «í, propter quid, 
cur? Marc.c. ΧΙ]. 15. Τὶ με σειράζεσε, Cur me tentatis? Et talia innumera in 
Novo Federe occurrunt. Libanius epist. 10. pr. Tí d» ei; aiewre φιύγοντα αὖρι 
Cur aliquis eum redargueret, qui ignem fugit? & Scnoxrre. 

g Plura vide apud Raphelium in adnotationibus Xenophonteis ad Petri epis 
Il. cap. I. 5. Mica. 

h Deest etiam hsec praepositio in illis locutionibus apud Aristophanem in Equit, 
vers. 644. 


Εἶτ᾽ ἰειφάνουν μ᾽ εὐαγγίλια. 
« (Ob) eturo me coronant nuneium, 


Ad quem locum recte Bisetus: Trig εὐαγγιλίᾳ γι ννομίζουσιν. ἀλλ᾽ εἰ μὲν γραῖ» 
75 εὑαγγίλια, ἴλλωψις ἴσται «ῆς διὰ προϑίσιως, διὰ σὰ εὐαγγίλια, διὰ τὴν καλὴν κἀ- 
yz93» ἀγγελίαν. Apud JElianum in Var. Hist VIII 7. ϑύων. τοὺς γαίμονε- 
Lxisx. . 

* Omittitur etiam in 2, quod est pro ὅ. Apollonius Rhodius Argonautico- 
rum L. I. 905. Ὃ καὶ μεσαρίϑριος ἦν Πιᾶσιν ἀρισσήισειν: Quapropter etiam. inter 
principes nimerabatur. Euripides in Alcest vers, 764. 'Asroniég o ἐμὴν Δίσαοι» 
sa», ὅ μοι πᾶσί σ᾽ οἰκίταισιν ἦν Μήσηρ! ad lugendam dominam, quia mihí omnique 
familie matris loco fuit. [Recte editur: 4 ge. Bernholdi lectionem ipsum ine- 
trum falsitatis convincit. Scrxr.] Idem statuendum de và, quod pro ὃ dicitur. 
Aratus Φαινομ. Vers. 27. Τὸ δὴ καλίοντα, ἅμαξαι: Quapropter currus vocantur. 

Idem sentiendum Δὲ ὅσιφ. Hecateeus Milesius [imo Diodorus Siculus, cujus v. 
Eclog. T. IT. p. 545. in. Scuxr.] de Judmis: KaraXiAva9ou συνίβᾳινε τὰς πατρ- 
οὖς τῶν Oa τιμάς. Ὅπερ οἱ τῆς χώρας ἰψγινεῖς ὑπίλαβον, ἰὰν μὰ τοὺς ἀλλοφύλους 
μεσαστήσωνται, εἰς. — Sine ἐλλείψι obscurior est locus, quam non animadvertit J.a- 
tinus, quicunque ille fuit, interpres, illa sic reddens: Quod incole, nist alienigenas 
dimilterent, malorum judicium fort suspicati sunt. Mihi toto coelo haec interpre- 
tatio videtur ab bistorici sententia distare. Rectius omnía et facilius procedent, 
si tenueris ἴλλωψιν.  lgitur si scripseris: δ ὅσερ οἱ τῆς χώρας byyinig ὑπίλαβον, 
recte cobzerebit quod sequitur: πρίσιν οὐκ ἴσισϑαι σῶν καχῶν; quare eristimarunt 
indigenas, nisi fuerint e terra dimissi adveng, non. fare rectum de mali origine ju- 
dicium. BxRNH. ! 
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EIZ, IN, AD. 


E 


Ellipsis przpositionis εἰς post verba motum ad locum significantia 
usitata satis ést Grzecis, magis tamen poétis, quam prosz scriptori- 
bus. Homerus Odyss. III. vers. 278. ! 


'AAX je Σούνιον ἱρὸν ἀφικόμιϑ᾽, ἄκρον ᾿Αϑηνῶν. 
Sed cum Sunium sacrum pervenimus, promontorium Atheniensium, 
Eodem libro : | 


| Μαλιιάων ὅρος αἰσὺ 
"Ils Sion. 


—  Malearum montem excelsum 
Pervenit currendo. 


In quibus Σούνιον pro εἰς Σούνιον, €t ὄρος prO εἰς ὅρος. 
* Hanc ellipsin Grecorum imitantur quoque Latini, quando 
nominibus provinciarum non addunt przpositiones, quas tamen ars 


exigit; uti Servius habet ad Virgilii ZEneid. L. I. v. 6. 


Italiam fato profugus Lavinaque venit . 
pro ad Italiam. vid. Diomedes Grammat. p. 445. Idem Eclog. I. 
65. 66. E 


' At nos hinc alii sitientes ibimus Afros, 
Pars Scythiam et rapidum Cretz veniemus Oexen, 


Sic ipse Cicero pro L. Manil. c. 12. Qui Siciliam adiit — inde 
Sardiniam cum classe venit. ScHwEB. : 
Sic Iliad. A. vers. 322. "Ἔρχισϑον κλισίην, prO εἰς κλισίην, (ad) ten- 
lorium. et Iliad. z. TY ἱκώνεις, i. €. εἰς τόδε τὸ χωρίον ἱκάνεις, fn 
locum venis, duplici Ellipsi. Iliad. P. vers. 114 : — ἵκετο t9ve; iraigér, 
pro εἰς ἔϑνος. Euripides in Med. vers. 1143: Στέγας γυναικῶν σὺν ψίν- 
veg ἀμ᾽ ἱσπόμην: Sumul tuos filios comitabar in conclave mulierum. 
ubi Scholiastes : Λείπει 9i » εἰς, f» 5 εἰς στέγας. Pausanias in Arcad. 
p. 655. ἐλϑόντας τὸ ἑερὸν, prO εἰς τὸ ἱερόν. — Aristophanes in Avibus v. 
958. p. 587 : Νιφοβόλα πεεδία πολύσπορά T ἤλυθον, 1. €. ut recte ibi 


409 Bisetus: sig πεδία νιφόβλητα xai πολύσπορα : veni in campos tive 


* $ 4 


cussos etc. * $ 
* Sophocles CEdip. R. v. 1178. ὡς ἄλλην χϑόνα Δοκῶν &xolris. Ai. 
v. 516, 4 μοῖρα τὸν φύσαντά με Καϑῆλεν “Αἰδὸν θανασίμους οἰκόγόῥας, 
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Philoct. v. 141. σὲ δ᾽, ὦ τέκνον, τόδ᾽ ἐλήλυϑε Πῶν κράτος ὠγύγιον. Ἐπ- 
ripides Helen. v.. 253. ὡς ᾿Αϑάναν μόλοιμ᾽ —. v. 603. οὐδ᾽ ὠφίξομαι 
Ἕλληνας, οὐδὲ πατρίδα τὴν ἐμήν ποτε. Herc. für. v. 407. Τὸν ixmiwrd» 
T ᾿Αμαζόνων στρατὸν Ἔβα. Vid. Brunck. ad Aristophan. Nub. 
v. 30. ScHzF. 

Sic quando εὐθὺ vel similis vox cum casu secundo occurrit, sub- 
audienda est preepositio εἰς, cum χωρίον, τόσσον, οἶκον Vel αὐλάς. E. gr. 
Xégu εὐθὺ τῆς σωτηρίας, DIO εὐθὺ εἰς χωρίον τῆς σωτηρίας: Abi recta ad 
salutis locum. Lucianus in Bis Accus, Εὐθὺ τοῦ ᾿Αρίου πάγου : 
Recta ad Areopagum. pro εὐθὺ sig τόπτον τοῦ ᾿Αφείου πάγου. — /Elianus 
in Var. Hist. 1X. 18. ἥδιον ἄν τὴν ἑτέραν. ἦλθον τὴν εὐθὺ τοῦ Aidov: 
libentius alteram ingrederer, que recta (ad) inferos duceret. Plenus 
sermo esset: ἥδιον ἄν κατὰ τὴν ἑτέραν ὁδὸν ἦλθον τὴν ἄγουσαν εὐθὺ εἰς οἶκον 
τοῦ "Aijev. [Quam plenam locutionem legimus Matth. c. VII. 18. 
14. ScHwEn.] Pari modo ἔρχεσθαι vel ἀφικνεῖσϑαι 99V τοῦ Διὸς Ut 
Comicus in Pace, pro εὐθὺ εἰς τοῦ Διὸς, οἶκον Vel avAas, ut paulo post 
in eadem fabula, p. 634. 








ρθῶ; χώρῳ Διὸς εἰς αὐλάς. 
Recta incede ad Jovis aulas. 


'Ex quo loco docemur, supplendam hoc modo semper ellipticam 
illam loquutionem, qua post verbum motus ponitur εὖθ) cum casu 
"sécundo. 

Porro ^ quum duo accusativi adduntur verbis activis et mediis, 
alter horum pendet a preepositione εἰς, ut: Αἰτιῶμαΐ σε ταῦτα, accuso te 
harum rerum, pro εἰς ravra. Prepositione enim ibi destituitur accu- 
sativus rei. Λέγῳ es xaxa, maledico tibi. [ Hanc Graecorum construc- 
tionem aliquoties imitatur Petronius, e. g. cap. LIX. Cave majorem 
máledicas. c. XCVI. Maledic illam versibus. c. LXXIV. Maledi- 
cere Trimalchionem cepit. Est enim revera in hisce ellipsis prze- 
positionis n vel adversus, Gr. sic, ac plena ita est locutio: male di- 
cere in aliquem. ΘΟῊΝ ΕΒ. Aristophanes in Pluto v. 73. p. 9. 
'Κακόν τί μ᾽ ἐργάσεσϑε: aliquod mihi dabitis malum. et paullo post : 

."Ὁ Ζεύς με ταῦτ᾽ ἔδρασεν: Jupiter mihi hecce fecit. et alibi: Οἷα τοὺς 
ἄλλους δρώσης, quacunque alüs feceris. ln quibus prapositione 
destituitur accusativus personze: nam pro δρῶν τινώ τι integre dicitur, 

ἂν τι εἰς τινὰγ quemadmodum Sophocles alibi dixit εἰς οὕς 
- ἔδρων, εἰ quibus Jacerem, Matth. c. XXVI. 10. ἔργον γὰρ καλὸν 
εἰργάσατο εἰς ἐμέ. ^ | | 
. * Pro εἰς reperitur etiam in hac locutione sig. Sic apud Lu- 
€ianum T. 1. p. 121. οὐδὲν ἔτι τοιοῦτον à Τίμων ἐργάσεται περί σι. 

Scuwzs. 

Preterea καὶ εἰς cum articulo s? sepe ante Infinitivum subintelli- 
gitur, ut in Evang. Luce cap. IX. 2. Καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς κηρύσσειν, 

. €. εἰς τὸ κηρύσσειν, misitque eos (ad) predicandum. * Pausanias 
in Atticis: Ἦν ᾿Αρφιστίων ᾿Αϑηναῖος, ὦ Μιϑριδάτης πρισβεύειν ἐς τὰς πόλεις 
τὰς Ἑλληνίδας ἐχρῆτο. h. e. εἰς τὸ πρισβεύειν. Erat Αγϊδέϊοη Athe- 
niensis, quo utebatur Mithridates legato, quem milteret ad. urbes 
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Grecas; o Obmicas in Nubibus p.189. Ny» kir yàg iid» etc. ubi 
Séholia: λείπει εἰς τὸ I. V τ e Lot 
| s wc aai in aliis accusativis deficit heec preepositio, ut τί; 
wid? pfo εἰς ví, ad quid? τί χρή; 'quid o est? Plene εἰς ví. χρή; 
Sudaidiidu dixit Maxiund TUrius Diseen. XXl. 'E; o 
λέγων; Quid attinet dicere? Tie, pro si τίλος, tandem, apud 
Xenophontem et alios. f! ['E; τελευτὴν Hom. Hymn. in Bacch. v. 
29. ScurF.] 
Passim ante χαίρειν, Ut οὖ, ἐκείνου χαίριν, cujus, illius gratia, pro εἰς οὗ 
et εἰς ἐχείνου χάριν. ZEschylus in Persis: "Eesee ἔρισσε, καὶ στίναζ" d 
411 χιαίριν, d. €. εἰς ἐμοὴν xp, Remiga, remiga, et. gemc meam in gra- 
tiam.. .Comicus.in .Acharn. p.428. AAA' ijdpa9a τὴν σὴν χιαίρενς 
Sed. sequemur (in) tuars grétiam. übi Scholia: Aue » εἰς πράόϑεσι, 
P » εἰς τὴν σὴν χάριν. — lhemist. Or. IV. p. 109. imrudy ξυτήκετι 
ipo Xdp» Sic abi Βουλῆς χάριν, subintell. εἰς, (in) graitam sera- 
fus. ἡ [ Vid. Jac. Just, Scholterti. Specim. Hermeneut. de divers. 
significat. vocis χάρις in N. T. (Praes. Iod. Heringa. Trai. ad Rh. 
1805.) p. 157. ὅ0η 2: 5. ᾿Αρχὴνν, pro εἰς ἀρχήν. Pausanias Lacon; 
946. Τοῦτον δὲ οὐδὲ τὴν ὠρχὸν περόξίεμεκκει, hunc. prorsus non admitto. 
[xid. Sext. Enipirici Hypotyp. 1. 14:11. 6. Joann. evang. c. VIIT. 
25. ] Idem addidit P. 974., οὕτως οὐδὲ ὑγχωῤοῦν ἐστὶν ἐς ἀρχήν: 
᾿ omuino: non convenit. (Facius ἐς Codicis auctoritate delevit. 
Bene, Bcugg].P.«. ...-- Wo MELLE 
Deest. etiem. ἐπ: sequentibus, ut apud Thucydidemr Lib.-IL 
"Exit τε, ἐγγὺς οὔσης fà πλείστον ἄξια ἐχρῶντο. DTO εἰς τὼ πελείστου 
ἄξια: lllo (fonte), quia propinquus eral, (ad) res müximi mo- 
menti ulebantur. Eodem libro: ^A γὰρ πόλιν Vurmca: Que tnim 
(in) urbem eecini. θεῖο ibi Scholia: Z εἰς v» πόλιν ὕμνῃσα. Ἀ΄- 
- Homerus lliad. L.-.Tís d» τάδε. γηϑήσειε; Quis histe Lztaretur? 
ubi Eustathius: Kavà ἔλλωψιν ἔφρασε προϑίσεως, οἷον τίς àv sig τῶδε 
ὅ νατὰ τάδε γηϑήσει!,. [ Vid. supra in Ellipsi Nominum v; 'Axetws 
et '12a». . SCH,EF.] ;Comicus in Nubib. p. 185. ^H» τοῦτο, νικηϑῆς 
ipe: δὲ" (in). -hoc. victus fueris a me. Ad quem locum Scholia: 
Arm wg. d» d, ἰἰς τοῦτο. Ove περοϑίϑεων ἐλλείψως. ἀντὶ ep, al 
fipto νικηϑῆς; ὑπ᾽ dues. Etin Equitibus v. 765. p. 994. — ^ —- 


D 


διαφρισϑιίην, διατμηϑείην φι λίπαδνα. Ἵν TE k * « p X 





-- 


| — diseecer,, discindarque (in) lora. e ΟΣ s 


B 
»- L 


412 Übi Scholia iterüm: Auzs δὲ 3 de, 1 E ἐς λίπαδνα. τ [Omitünóo 
verba dividendi ssepius sic struuntur. Homer. Hymn. in Mercür, 
V. 198. ἔσχισε. δώδεκα μοίρας. Euripides Hel. v. 417. ναῦς δὲ spi 

“(τ ᾿Πσλλοὺς ἀριθμοὺς ocyYV'Toti -vavayie. In Herodoto II. c. 147. 
Codicum auctoritate edidi δυώδεκα μοίρως δασώμενοι Αἴγϑιστον πᾶσαν. 
Plutarchus Vit. Parall T. 1. p. 643. εἰς ὀκτὼ μέρη Qu» τὸ πᾶν 
πλῆϑος. . Reiskius: * prepositionem de meo addidi reprehensus. 
ideo, idque .jure,.a Viro Docto.in PuiLoLoc. Bisnioruxx III. 
B. 6. St. p. 495. (Diodorus Sic. XVIIL c. 29. δόγννσαν. τὸς δυνά. 
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piis εἰς δύο μέρη Duo. Non mirer, si. suspiceris, pue 
ex ultimis litetis vocis p natam esse.) A alckenar, 
ad Herodot. p. 558. 60. Morus ad Xenophont.. Histor. Gr. L 7. 
10. p. 47. Zeun. ad Cyropeed. I. 2, 5. Fischer. ad Weller, IIT. 1, 
Ρ. 444. s. Scu Er.] 


a In vocabulo xa;eis, quod Euripides habet in Hel. vers, 486. 
Καιρὸν γὰρ οὐδὲν 32315. 
Opportune jam non venisti. 


Ubi dicendum fuit εἰς καιρόν. — El; καιρὸν autem dici 4 Grecis, vel tirones norunt. 
E. g.id. in Hel. v. 1087. Εἰς καιρὸν ἦλϑε. Et in Herc. Fur. v. 701. El; καφὸν 
οἴκων ᾿Αμφιτρύων ἴξω σιρΕ:ς Brun. | 

b. Ni fallor, huc quoque pertinent loquutiones, καλῶς Vel κακῶς λίγων vel ἐρεῖν 
σα. ltem καλῶς vel χακῶν ποιεῖν τινα. vide Lucam in Actis Apostol. c. XXIII. 
«5. in evangel. c. VI. 26. Mattheum in evangel. c. V. 44. Item λέγων cà, sim- 
pliciter, Joan. — c. VI. 71. Septuaginta in Proverb. c. XXIV. 24. ὁ iie» 
(sis) τὸν ἀσιβῆ, δίκαιδε levi. Joann. epist, III. vers. 10. φλναρῶν Aua;. Muücu. 

€ Mattheus in evang. c. XX VIL 22. σί οὖν eae» ᾿Ιησοῦνι inta in 
Exod. c. XXII. 50. edew «οιήσιις σὸν μόσχον ew, ex Hebraico ΤΠ 2 213 
cap. XXIIT. 11. οὔσω «οιήσωις σὸν ἀμπελῶνα σον. MICH. ͵ 

d Scilicet Grzci, ubi finem vel caussam innuunt, usurpant szepe simpliciter Tn. 
finitivum pro Qaroadi! Lafnenm, et omittant vel εἰς τὸ, vel epis «i, vel frixe 
τοῦ, Vel πιρὶ vov. Plures ejusmodi locos collegit Jensius in epistola ad 1, G. 
Grevium, Lectionibus Lucian. subjuncta p. 406. [15 ex Latinis Ennius I. An. 
Dal Ecquis ezstiterit Roma! regnare quadrata, i, e. πρὸς «à βασιλεύμν. conf. Lu- 
cretius L. III. 908. Lzisw. 

e Omittitur etiam a Luciano et aliis in verbo ὁρᾷν affectare, cupere, sectari. 
Lucianus in. Hermot. Οὐ γὰρ οὔψιε χρυσίαν ἔσι, οὔτι Ser ὁρῶσιν εἴς. Neque enim 


22. Sepe εἰς additur. Tip) κολακείας; ἢ, ὡς ἀποβλίσευσιν εἰς σὶ 
el ἄνϑρωσο. Cleanthes apud. Clementem Alexandrinum L. V. Stromaton: 'Ass- 


spud Lucianum in de Mercede conduct. pro σὸν 4 μὴ ϑέρως ὁρῶντα, ro vult, he 


ὑβρίζων εἰς ἱμί. Plura suppeditabit Spanhemius ad h.l. Lzisw. 
ἔ "Ἔνδειγμα, 2 Thessal I. 5. μάφην, pro si; μάφην, in vanum, frustra. Matth. 
€ XV. 9. Marc. c. VII. 7. coll. Septuaginta in Jerem. c. IV. 30. c. VIII. 8. 


Μη. Videtur μώσην pro accusativo habuisse. εἰς μάφην legas in Luciani Trago- 
dopod. v. 28. 240. et in Schol. ad Aristophan. Plut. v. 1111. δον ὅν, 

g Quam sape interpretes, interque eos Tanaqu. Faber et Angelus Politianus 
in explicatione hujus voculei ἀρχὴν offenderint, ostendit Jensius Lect. Lucian. ITI. 
8. p. 352, [Johann. c. VIII. v. 25. Τὴν ἀρχὴν Vei καὶ λαλῶ ouv. €f. Fabricii not. 
ad Sext. Empiric. p. 26. Scuwzs.] Supprimit hanc praepositionem etiam Lucianus 
im Demosth. Encomio: a) ἣν ipavri» irata τάξιν, λιπὼν εἰς. Supple εἰς,’ ut sit: 
εἰς ἣν ἱμαυτὸν etc. Supplet Epictetus cap. 29. σῶν δὲ βελείσφωνσοι φαινομόνων οὕτως 
ἔχου, ὡς ὑπὸ τοῦ Θιοῦ τιταγμίνος dig ταύτην σὴν τάξιν. Lirsw. 

, h Thucydides L 15. Καὶ ἰχδήμους στρασιίας ττολὺ ἀπὸ τῆς ἑαυτῶν ἐπ᾿ ἄλλων xa- 
ταστροφῇ οὖκ ἵξήεσαν οἱ Ἕλληνι: Nam Greci in. regiones a suis finibus valde re- 
molas, aliorum subigendorum caussa, nullas expeditiones tunc faciebant. [ubi Schol. 
ἰξήεσαν} ἐξιύνσες ἐποίουν, ut verbum ἐξήεσαν in duo vocabula resolvat, quod opus nog 
est, si ellipsis prepositionis εἰς admittitur. Lzisw. 
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i Vide ibi Knsteruimn ad vers. 765. Item in formula ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, quod in- 

415 tegrum est, ἐξ ἡμέρας εἰς ἡμέραν, de die in diem. Petrus epist. IT. c. 11. 8. 'Huieas 
ἐξ ἡμέρας ψυχὴν δικαίαν ἀνόμοις ἔργοις ἰβασάνιζον. k | SCHOETTG. 

k In notissima dictióne μένειν τὴν ἡμέραν vol χρόνον, quod est ezspectare diem vel 
tempus, deest εἰς, Euripides in Phan, v. 1651. - | 


Καὶ παρϑενεύου, «tv εἰριοῦσαν ἡμίραν — 
Μίνουσα. ' ds 


Virgineo maneto habitu, exspectans venientem diem. 


Quo loco manifestum est, εἰς a Tragico fuisse omissum, quod verbo jam adhsreret 
eadem prepositio Male enim sonaret, si; σὴν εἰριοῦσαν ἡμίραν. BERN. 


EK, EX. 


Prepositio ix in multis subaudienda relinquitur, id quod igno- 
rantes Grammatici, multas inanes finxere regulas, nimirum; 
"Vérba et adjectiva copic «etc. partitiva et superlativa, nec non 
verba, quie partem substantig alicujus significant, genitivum ad- 
Éciscere; materiam quoque, e qua aliquid fit, poni in genitivo. 
Quie regula* omnes false sunt: [ Non puto. Magnam partem op- 
time habent. Scuzr.] nam pendent genitivi illi a praepositione ἐκ 
MEM ICMN quz ssepius etiam addita reperitur. Videamus sin- 
gu 21 l. ^^ 5-45 ta tf í Jc 
“π᾿ Quod attinet ad verba copie, ! in genitivis, qui illis adduntur, 
subauditur prepositio ix. V. gr. in Evang. Joann. cap. II. 7. 

416 Pudens τὼς ὑδρίας ὕδατος : Implete hydrias aqua. integre: ἐξ $3a- 
4. Matth. c. XXII. 10. Ἐσπλήσϑη ὁ γάμος ἀνακειμένων. plene: ἐξ 
ἀνωλειμένων. Complete sunt. nuptie: accumbentibus. Hanc autem 
praepositionem in hisce subaudiri, planum fit ex eo, quod nonnun- 

τς quam &ddita océurràt. Sic ? Matth. c. XXIII. 25. — ἴσωϑεν 
δὲ γέμουσιν ἐξ ἁρπαγῆς καὶ ἀκρασίας: intus autem plena. sunt. rapina 
et dntemperanita. 5. Joannes in Evang. cap. ΧΙ]. 4. 'H δὲ οἰκία 
᾿ξπληρώϑη ἐκ τῆς ὀσμῆς τοῦ μύρον: Domus autem repleta fuit odore un- 
guénti. Et in Apocalypsi VIII. 5. Καὶ εἴληφεν à ἄγγελος τὸν λιβα- 
/wérüv, καὶ ὀγέμισεν αὐτὸν ἐκ τοῦ: πυρὸς τοῦ ϑυσιαστηρίου; Deinde sumsit 
angelus: thuribulum, et altaris agne replevit. .Et. Euripides. Ion. 
1194. ix δ᾽ ἐπίμπλαρθεν δρόσον Κρωτῆροις ἱεροῦς, Βιβλίνου τε πώματος. 
fBosium Wakefieldius sequitur. Ego non sequar: ix enim juh- 
gendum verbo ixí«xA^apis, ἃ quo per tmesin quam dicunt 8- 
,tum est. Vid. Valckenar. ad Euripid. Hippol. v. 934. Scuir.]? 

* Genitivum cum i prcntn verbis et adjectivis copice junctum, 
. non ab ipso verbo, süppressa prepositiohe ἐκ pendere, «exinde 
| patet, quod eadem cum Dativis quoque juncta reperiuntür. -Sic 
' apud Diodor. Sicul. L. IV. p. 283. A. Δίνδρεσι πανφοίοις πεογληρᾶσ- 
ϑα.. Et L. V. p. 318. D. Πλατάνων καὶ δάφνης. καὶ μυρσίνης ἐρνεσι 
'κουγυγίμω. — Ellipticam Graecorum. constructionem imitatus videtur 
Virgilius L- I. ΣΕ ποιὰ, v-219. |... ^. ᾿ SEE 
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"ins enim more usitatius dicitur : veteri Baccho pinguique ferina. 
HWEB. EK xp. x am d Ν οἱ 
In illis, quae partem substantie designant, etiam subauditur ἐκ, 
vel, si mavis, μέρος τι ἔκ. SIC ᾿σϑήεν κρίῶν, ἄρτον: πίνειν οἴνου, ὕϑατος, 
supple ἐκ κρεῶν etc. P [ Aristophanes Nub. v. 272. εἴτ᾽ ὥρα Νείλου 
προχοαῖς ὑδάτων χρυσίης ἀρύτισϑέ πρόχουσιν. ( Heteroclitam adc da- 
tivi formam legas etiam, libris consentientibus, in Euripid. Ion. v. 
447. ubi Musgravius: ** Barnesius sine causa weexeesci. Sic recte 
judicat Piersonus ad Maerid. v. πρόχους.᾽᾽ — Sic xou; habet Nicar- 
chus XXII. ν. 1. Vindicandum «Ae Xenophonti Ephesio: p. 26. 
6. et p. 113. 9. πλοὶ p. 67. 10. Fallitur Locella. In Thoma Mag. 
p. 786., cujus mentem Interpretes non ceperunt, bene Cod. A. 
jo.) Rectius, opinor, hunc locum interpretatus est Wakefieldius 
ad lon. v. c. jungens ὑδώτων ἐρύτισϑε ** pro i£ ὑδάτων, vel τι ὑδώτων,᾽» 
quam Brunckius jungens προχραῖς ὑδώτων. Νείλον. Add. Philemonis 
Grammatici locum in Boisson. Adnotat. in Philostr. p. 298. Mun- 
ker. ad Anton. Liber. p. 88. Verh. — Euripides Troad. v. 298. 
εἶτα τὼς εἰλεγμένας Kw] τοῖσιν ἄλλοις αἰχμαλντίδων ἄγω.  Musgravius: 
'€ χκἐχμωλωτίδων.  ltarecte MS. Flor. Sic Homerus ᾿Αδρήστοιο δ᾽ 
eyaus ϑυγκτρῶν, liad. ξ΄, v. 121. vid. et Med. v. 1118. Iph. in Taur. 
v. 1208. Plutarchus: τῶν ὑπατικῶν ᾿Οστίλιον &rtxgevre re. — Parallel. 
p. 472. Ed. H. Steph." ScujEF.] λαμβάνεσθαι, κρατεῖν; ἕλκειν, 
κριμᾶν, Tvyy,dvuy vivos, 4 Supple ἐκ. Aristophanes in Lysistr. p. 882. 
Τοῦ σιΐλους λαβὼν ἡμᾶς Tic, prO ix τοῦ σκέλους: Crure quis nos pre- 
heudens. Momerus in Iliad. P. κόρυϑος Adde ἱπποδασείης.. Marcus 
evang. c. IX. 97. Ὁ δὲ ᾿Ισοῦφ κρωτήσας αὐτὸν τῆς xupbe, lO. ἐκ τῆς c 
χερός 7655 vero prehensa ejus manu. “Ἕλκιι σε ῥινὸς, pTO ἐκ ῥινὸς, 
trahit te πᾶδο. Λύκον τῶν eva» &, ἵν 6. ἐκ τῶν eT», lupum auri- 
bus teneo.  ZElianus Var. Hist. pa pac τῶν "rf x 
iro», pTO τι ix τῶν ἱερῶν χρημάτων: Injecerunt. quedam (ex) re 
seda  ouspbon Kv. Παιδ. lI. 12. Καὶ τοῖςδε τοῖς i τούτου τοῦ d 
ὀλέγου ἀξίον, γίλωτος ἐπιδαψιλεύσῃ. ἷ. 6. τι ἐκ τούτου. — Et hisce amicis 
largieris aliquid e risu, re vili. Longus in Pastoral. IV. p. 147. 
πρατήσοις ἐκ τῶν κεροίτων. : 
Sed exemplorum hujus farinz satis est. Unicum tantum addam 
ex Luciano, in quo integre λαμβάνεσθαι ix τινὸς dicitur, nimirum in 
Asino p. 99. Λαμβώνεταί μου ἐκ τῆς οὐρᾶς: Cauda me prehendit. τ 
Ex quo loco discimus rationem s supplendi similes loquutiones de- 
fectivas. t ! 
* Homerus Odyss. XVIII. v. 100. εἷλκε à ἐκ πιροϑύξοιο, λαβὼν 
ποδός." Aristophanes Equit. v. 865. ἐγὼ δέ γ᾽ ἐξίλξω vi τῆς πυγῆς 9v- 
7s κύβϑδα. (conf. Porson, ad Euripid. Orest. v. 1234.) ubi v. 
Brunck. JEsopus CXXVIIIL. 2. ἄρας αὐτὸν τῶν σκελῶν. ubi al. ix τοῦ 
σκέλους ἄρας αὐτόν. Sic Antoninus Liber. Xll. ἀναψάμενος ix τοῦ 
-XSAOUC« Aliter Diodorus Sicul. XVII. c. 35. extr. ἦγον δ᾽ αὐτὰς, οἱ 
. μὲν ἀπὸ τῆς κόμης ἐπισπώμενοι τὰς ἠτυχρνενίας, x« T. ^. Lucianus T. I. 
p. 871. οἰχήσεταί σε ἀπὸ τῶν ὥτων ἀναδησάμενος. — SCHJRF. 
Materia, e qua aliquid fit, quum genitivo exprimitur, " suppres- 
sam habet praepositionem ix, ut πεποίγεαι λίϑνυ, factum est e lapide. 
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Lücíaus Philopseude p. 497. Σιδήροῦ ᾿πιποιημένος, € ferro fücius. 
Anacreon: Σελύνου στέφανος πίνϑιμοός ἐστι: Corona (ex) apio lugubris 
est. Thucydides: ἐν ταρσοῖς καλάμου, in fiscellis (ex) arundine. 
Additur ix apud Lucianum in Hermotimo p. 534. — καὶ ὁ μὲν ix 
χαλκοῦ, ὁ δὲ ix χρυσοῦ: — et alius ex «re, alius ex árgento. "Theo- 
poo Τὸς τριήγεις ἐκ κίδρον ποιοῦσι: T'riremes 6 cedro faciunt. 

id. Βυάξουπι Comment. ling. Grece p. 995. x AE 

* Sic Latini quoque modo expressa, modo suppressa przeposi- 
tione loquüntur. P Festerloris rationis exempla aliquot proferemus. 
Sueton. August. c. XXV. Et quidquid auro. argentogue constaret. 
vid. Burmannum ad. ἢ. l. qui observat, Plinium, Quinctilianum 
aliosque ejus «evi scriptores omisisse prepositioaem ez, pe ve- 
teres ad vitahdam ambiguitatem addere amarunt. Sic Petronius 
c. LXX. Attuli illi Roma. munus cultros Norico qm . Nepos 1]. 
11.2. Ut ea pecunia classis centum navium «dificaretur. Plene 
foret: ez ea pecunia. ScuwEp. » "y 

Sunt preterea varia alia verba, quibus additur casus genitivus, 
qui pendet ab eadem prsepositione subaudita, ut ἀκούειν Y; παύεσθαι, 
ἀπολαύων etc. Sic Lucas in Actis Apost. L. 4. T» ἐπαγγελίαν τοῦ 
πατρὸς, ἣν ἠκούσατί μου, pEO ἰξ ἐμοῦ: Promissionem patris, quam audi- 
vistts. (ἐκ) me. Ἰωμοίδηυβ Hermot. p. 512. Ταῦτα δὲ Μίδον ἤκουσα 
τοῦ οἰκέτου: Hoc (ex) Mida servo audivi. ldem in Abdicato p. 
7129: Τὸ πᾶν ἤκουσε τῶν παρόντων: Omnia (ex) presentibus audivit. 
[ Philostratus Her. p. 28. Doisson. xai CU γὰρ πάππου Mi» To (L5) 
ἀκηκοίναι φὴς, καὶ ἴσως μητρὸς ἢ τίτϑης, σιαυτοῦ δὲ ἀπαγγίλλεις οὐδέν. 
Editor p. 352. *« σικυτοῦ δὲ ἀπαγγίλλεις οὐδω. Ῥοϊοβῖ ἐκ subaudiri, 
expressum Sophocli El. 344. — κοὐδὲν ἐκ σαυτῆς λέγεις." ΒΟΉ ΞΡ. 
Possis quoque subaudire παρά: nàm utriusque przpositionis E 
dite exempla passim occurrunt. Sic ? ἔχεσθαί τινος, adherere ali- 
cid, vel, pendere (ab).aliquo, pro ἔχεσθαι, ix τινός. Comicus Plut. 
v. 101. p. 12. Πολλῷ μᾶλλον ἱξόμισϑώ σου: Multo magis tibi ad- 
herebimus. Hebr. VI. 9. Ἐ χόμενα αῳτηρίας, saluti adl«erentia, in 
quibus supp. ix. | 

* Sic ad Philipp. c. I. v. 23. Συνέχομαι ἐκ τῶν δύο. Pendere 
autem in v. ἔχεσϑαι Genitivum a subintellecta praepositione, pro- 
bare possunt "o in quibus Dativus quoque huic verbo junc- 
tus conspicitur. Sic Lucianus T. I. p. 599. 'Oga» δὲ πολλοὺς οὐκ 
ἔρωτι Φιλοσοφίας ἐχομένους. Cf. etiam de hac voce Barnesium ad Iliad, 
Z.v.199. Scuwzn. 

Ilawer9w, τῆς ὀργῆς, DTO ix τῆς ὀργῆς, cessare (ab) ira. Pleniüs 
dixit Joannes in Apocal. c. XIV. 13. Ἵνα ἀναπαύσωνται ix τῶν κό- 
mw» αὑτῶν, ut requiescant a laboribus suis. 58 RT 

* Sic Homerus Iliad. O. v. 235. ᾿Αναπνιύσωσι πόνοι. SCHWEB. 

᾿Απολαύειν τινὸς, commodum percipere (ex) aliqua re. Plene x 
τινὸςγ quo modo locutus est Isocrates in Panegyr. Πολλάκις πλῶσ- 
Toy ὠγαϑὸν ἀπολαύομεν ἐκ τῶν κινδύνων: Sce urimum boni percipi- 
mus er periculis. Et Dionysius Huliceniaeeus L. VI. D. 315. 
Ῥωμαίους οὐδὲν ἀπολαύσειν ix τῆς τριβῆς τοῦ χρόνου: Romanos nihil àüc- 
cepturos commodi e temporis mora. Possis in hoc etiam subaudire 
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ἀπὸ, quie preepositio additur a Luciano. in Mortuor. Dialog. Euri» 
pide in Elect. 1206. AE | sr 


Κατιῖδες, οἷον ἃ σάλαιν᾽ ἰὼν πίπσλων 
"Ἔβαλιν, ἴδωξε μασφὸν ly φοναῖς; bb 


In genit?vis, qui adduntur adjectivis copic, itident reticetut &, 
ut Matth. cap. XXIII. 21. "EcoS1 δὲ μεστοί tei bxoxolriug καὶ Ayo- 
μίας : Intus autem referti estis simulatione et iniquitate, pto i£ ὑπο- 

ic$ss. ' 

Partitivis ce, ut δυοῖν θάτερον, pro ix δυοῖν, e dupbus alterum. OU 
δεὶς ἀνθρώπων, prO i£ ἀνθρώπων. Τῶν ἀνδρῶν «i xa xm] ὠγαϑοὶ, i. ὁ. 
& τῶν ἀνδρῶν.  lsocrates: Οἱ εὐφρονοῦντες τῶν Pom pu, ix τῶν 
ἀνθρώπων. In hisce enim e genere eximiturspecies. dd . . τ“ 

* Plena pariter atque elliptica locutio occurrunt Actor. c. XVII, 
12. Πολλοὶ μὲν ἐξ avra», et sub finem versus ἀνδρῶν οὐκ ὀλίγοι. [ Phi- 
lemo Lexicographus (Boisson. ad Philostrat. p. 298.): Οἱ χαρίν- 
Tic τῶν ἀνθρώπων, λείπει ἡ ἀπό. Apollodorus Bibl. H. 7. 2. παραλα- 
Bà» ἰϑιλοντὸς τῶν ἀστῶν ἀπὸ τῆς Ἑ λλείδος Apure. Mleynius: * ἐῶν 
εἷστῶν vitio natum (€ eX deicríay, et propterea in pr. ed; qi- 
cinis incluseram." . Solum ὠστῶν uncinis ineludepdüm erat, ortum 
illud, cum negligentia librariorum a;7»» iterarét. Scuxr.] Hanc 
Grecorum ellipticam loquendi rationem secuti sunt quoque Ro- 
mani scriptores Sic Velleius Paterculus L. II. c. 80. Noa ab 
Scipionibus aliisque veteribus Romanorum ducum etc. Livius L. 
XXX. c. 9. Cum omni Romano et Numidico equitatu ezpeditisque 
militum. Horatius L. IIT. Od. XIII. v. 19. Fies nobilium tu quo- 
que fontium. Hasce antiquz elegantiae locutiones esse mere iri 
cas, equidem haud crediderim dubitari posse. Romani scriptores 
loco genitivi sepius ponunt de vel ez. Sic e. g. Εἷς τῶν πρλλῶν 
Grzcis per ellipsin prapositionis ἐκ dicitur Àhomo, qui in nullo est 
honore ac numero, Hanc locutionem Graco more si exprimámus, 
seque recte dicimus unus multorum; ac Nepos I. 1. $. 1. habet unus 
omnium. Pro eo vero Cicero de Finib. L. II. c. 20. T'enuis L. 
Virginius, unusque de multis. Et Plinius L.I, ep. III. $. 2. Unus 
ez multis. SCHWER. ε ife. - 

* Euripides Orest. v. 8S7. ὃς ἄν δύνηται πόλιος. — Porsonus: 
** Constructio est ὃς a» πόλεος, ix subaudito, ut Sophocl. Ai. 1044. 
τίς δ᾽ ἴστιν, ὅντιν ἄνδρα προςλεύσσεις στρατοῦ; Idem Troad. Y. 859. 
τεκνοποιὸν ἔχουσα τᾶςδε Γῶς πόσιν. Musgravius: 62:08 yas. — Ex hac 
terra... Sic nonnunquam Tragici. Sophocles Ajtc. v. 427. t οὖ- 
τινα στρατοῦ. Antig. v. 295. ἄνδεις πόλεως. (Ed. olon. v. 726." γᾶς 
᾿Ασίας. Confer etiam Ajac. v. 1068, et v. 1199. Electr. v. 548. 
&AÀ x Tig αὐτοῦ τάφον ἐποικτείρας ξένος "Exi «T, ἢ τῆς δε σκοποὺς λαϑὼν 
χϑονός. Idem vir eximius: ** τῆςδε — “κοι . Emtiéndat Piersónus 
"* τῆςδε — χϑογός.  Verisim. p. 240. Sed non semper adjicitur 
przpositio-in hujusmodi locutionibus."  Scir. : 

In Superíativis, ut, τιμιώτατον πάντων, scil. ix πάντων, CX omnibus 
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pretiosissimum. — Addidit Lucianus de. Galatea: Ἐγὼ i£ ἁπάσῶν s 
καλλίστη ἔδοξα: Ego ex omnibus pulcerrima visa sum. ee 

Subaudiri denique putamus f! τὴν ἐξ in genilivis absolutis, con- 
sequentiam designantibus, si participium sit temporis preteriti, 
Ut πατρὸς ϑανόντος, pTO ix πατρὸς 9uyórro;, eX vel a patre mortuo, i. e. 
post patrem mortuum. — Tejrew γινομίνον, plene, ix τούτου γινορεένου, 
ex hoc facto, ab hoc facto, i. e. post hoc factum. ᾿Εξ enim τοῖς 
szpe post notat, uti etiam Latinis er. Dixi, si participium sit 
preteriti temporis, quia, quum.sit presentis temporis, preepositio: 
nem iz? subintelligendam existimo, quemadmodum in 'Ezi dicar. 

* 


l| τίμω, γιμίζω, «λήϑω, ἱμαλήϑω, «λήρης, rà noónn, πορφέννυμει, ipea Duke, μεστέξ, 

μιστόω.  MicH. s 
490 m Lucas in Actis Apostolicis, c. XXVII. 98. κορισϑϑέντις τροφῆς. MucH. ὦ 

n At vers. 27. defective, γέμουσιν ὁ τίων νκρῶν. ΜΊσΗ. ^8 Fus" 

o Mattheus in evang. c. XXIII. 28. μισφοῖ ἔστι ÓTexpiriws, καὶ ἀνορέΐας. 
Micu. i 20v 

* Ad verba incipiendi, velut ἄρχεσθαι etc. addendam preepositionem 4e? dixi. 
mus ad ἀπὸ, auctore Apollonii Scholiasta inducti. Sed non minus recte subáudie. 
mus praepositionem ix, cujus quidem rationis auctorem babemus. Aratum, qui 
poéma suum, quod Φ κινόμενα inscripsit, ita orditur: x τος τ 


"Es Διὸς ἀρχώμισθα, τὸν οὔδίποτ' ἄνδρις dai 
"Αὐῤῥητον. 


Ita recte dicetur: ἄρχισθϑαι fn «vos, pto usitata dictione ἄρχισϑαί ew. : Braxi. 
* Sic etiam expressa praepositione ix utitur Theocritus ld. IL. 65. "Ex ein; 

ἀρξεῦμαι. — ScHwEB. SUM | 
P Χορσάξων ἄρχων, Marc. c. VIII. 4. Scuorrrc. 


q "Exic3«. col. Hebr. VI. 9. ἐχόμενα (ix) σωσηρίας.. Vide. infra notata sub 
littera z, Micu. | 


r Lucas in evang. c. XX. 20. ἵνα ἰσιλάβωνσαι αὐτοῦ λόγον, prO ix λόγον. Sic 
vers. 26, Micnu. i; ; 

49] 5 Eodem fere recidit hoc locutionis genus. — Chrysostomus. princ. commentaríi 
in epistolam ad Philemonem: Φιλήμων ἀνήρ σις σῶν Sabumery xa) γενναίων: 
Philemon vir quidam (erat ex) admírandis et gewerosis: pro ἐκ c» Sao. 
Scuozrro. 


t In verbis loci sive ex loco. Euripides in Med. vers, 10. 71. 
Ὡς τούρδε παῖδας γῆς May Κυρινϑίας 
Σὺν μησρὶ μέλλω σῆφδε κοίρανος χϑονὸς, 
Kein». 


Cum matre liberos Corinthiaca terra ejecturum esse 
Creonta, terree dominum. 


Ἐλᾷν γῆς dicitur pro ἰλᾷν ἐκ σῆς yng, Vel ἰξιχᾷν τῆς γῆ. Βεκκα, 


" noms modo, suppressa przpositione cr, habet Ovidius Trist, L. III d. 
XII. v. 54. 


Quid veniat, quzeram, quisve, quibusve locis. 


Plene alias: er quibus locis. Scu ws. 





, 
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Ὁ Sic Septuaginta Interpretes in Genes, c. XLV. 18. δώσω ὑμῖν (1x) πάντων τῶν 
ἀγαϑῶν.  Micn. 


X. Conf. Jensii Lect. Lucien. III. T. p.944. Addit etiam praepositionem ix 
JEschylus in Prometheo 259. ' ^ | 


Σιδηρόφρων τι xds αίτρας εἰογασμένος. 
Ferreo animo et ex petra effectus. 


Pro.iz. vel i£ interdum etiam 4c suppletur, E. gr. Lucianus in Asino: κλίνη ἦν 
μεγάλη, &aà χιλώγης ᾿Ινδικῆς σεποιημίνη.  Lximw. Vid. Reitz. ad Lucian. T. II. 
P. 75. 129. Dativo utitur Homerus Odyss. XIX. v. 563. αἱ uiv γὰρ κιρίεσσι 
σιτεύχαται, αἱ Y ἰλίφαντι.  Monui ad Longi Pastor. p. 531. 455. Conf. Bast. 
Epist. Crit. ad Boisson. p. 48. s ScHAgr. x 


y Sic Mattheus evang. cap. IT. 9. οἱ δὲ ἀκούσαντες σοῦ βασιλίως. Syrus Inter- 


pres integra loquutione expressit : (23a en Quos Lo ed ode. ' Illi vero 
quum.oudjvissent ez rege. Micu, ,— —— 5: 

Z Κρατίω, κατίχω. it. κρεμᾶν, suspendere. Septuaginta in Genes. cap. XXII. 
13. Κανεχόμενος (iw) «ὧν περέσων, detentus. cornibus. Samuelis libro posteriore 
cap. XX. 9. Mich. 


22 Potest etiam subintelligi 1 Petr. III. 10. Παυσάτω ein γλῶσσαν ἀπὸ xaxov. 
Schorrro. | 


bb In συμφωνεῖν δηναρίου, quod Matth. cap. XX. 13. pro ix δηναρίου dicitur, ut v. 
2. exstat. Brnwxn. 


cc Sic Lucas in. Actis Apostol. c. XX. 4. (ix) Θισσαλονικίων δὲ ᾿Αρίσταρχος. 
Conf. et supra sub ci; et τὶ a nobis annotata. Δύο ὑμῶν, Matth. cap. XVIII. 19. 
El; ὑμῶν, pro ἐξ ὑμῶν, coll. Mare. cap. XIV. 18. 20. Μίοη. 

dd Eandem przpositionem abesse in comparat/vis, Euripides monet, qui in 
Cycl. vers. 249. 250. haec habet: - | 


τὰ καινά y ln τῶν ἠϑάδων —— 
oy ἰστίν. 


ANova et inusitata solitis et quotidianis rebus sunt jucundiora. Qu:e Greco more 
ita proferrentur: và χανὰ σῶν ϑάδων ^) ler. Tdem in Hel vers. 490, 
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BzaNzn. Mire fallitur, ix in loco Euripideo est posi, ut Interpretes recte verte- 


runt Sciugr. 
ee In verbo φύειν, quod et progignere est et nasci, Euripides in Oreste vers. 
1 1l. per, ὧδ 
Ojos φυτιύει πέλοιγα, σοῦ δ᾽ ᾿Αὐφιὺς ἔφυ. ᾿ 
Hic Pelopa genuit, (er) hoc autem Atreus natus, 


Et vers. 16. 





᾿Ασρίως δὲ 
Ὁ xAuyés, εἰ δὴ κλεινὸς, ᾿Αγαμίμνων ἔφυ. 


Ex Atreo autem 
Celebratissimus ille, siquidem ita dicere fas, natus cst Agamemnon. 





Idem in Phoniss, vers. 8. 9. 
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T1. gos ἐξίφυσε, vei δὲ Adflanes ! - 


Qba λέγουσι. 


Addendum autem esse σὸ iZ, statim declarat Tragicus; pergit enim v. 9. ix δὲ 
τοῦδε Adiev. BenNH. Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 15. Euripides Ion. v. 2. 343» 
Μιᾶς ἴφυσε Maia». quod Wakefieldius temere tentavit. ὅση εν, 

ff In priore de Maccabsis libro cap. IL l. Ais σῶν vis»'leweip. Numeror. 
XIIL 6. Ἰησοῦς δὲ ——— σῶν κατασκιψαμόνων σὴν γῆν. CQ^TKJT12. Micz 
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Przepositio Ἐν sepe supprimitur in ablativis, [Usitata valde 
heec ellipsis est Grzecis in libris, presertim Comadiis et Trageediis, 
citandis; cujusmodi plurima apud Athenaeum reperiuntur, e. g. 
Εὔπολις Ail, Κρατῖνος Μαλϑακοῖς, Εὐριπίδης Φαίϑοντι.  Ántoninüs 
Liberal. c. XI. στορεῖ Βοῖος ᾿Ορνιϑογονίᾳ. Sub. ἐν 'Ogn9. ld.c. XX. 
Σιμμέας ὁ Ῥόδιος ᾿Απόλλωνι. SUD. i ᾿Απόλλ. Id. c. XXXV. Eds9ueg 
Λυκιακοῖς. 8. ἐν Avx. lmitantur eam etiam Latini e. g. Plautus 
Mencchmis, Terentius Phormione. Vid. Linacr. de Emend. 
Struct. L. VI. p. 197. Munckerum ad Antonini Liberal. c. XX. 
p. 166. et Henr. Steph. de Dial. Attic. p. 95. ΘΟ ΕΒ. qui 
sunt: | 
. . Vel Loci, ut: Αἰϑέρι ναίων, pro i» αἰϑέρι, (in) «έλεγε habitans, 

apud Hesiodum. δόμῳ, pro ἐν δόμῳ, (in) edibus. Kix2e, pro 

ἐν κυκλῳ, (in) circuitu, Luce Evang. c. IX. 12. ᾿Απελϑόντες εἰς τὼς 
κύκλῳ κώμας : plene, εἰς τὰς i» κύκλῳ οὔσας ναὶ κιιμένας κώμας αὐ 
vicos in circuitu jacentes.  Plene ita ἐν χύκλῳ dixit Comicus in 

Avibus p. 546. Homerus Iliad. rt. 672. | 


— ii. jd uev ὦκα 
Θήσουσιν Auxíng εὐρώης πίον δήμῳ, - 


Penent Lycim late (in) divite populo. 
pro i» slo» Qno. — Paulo post addidit: 


——À d M uo dna 
: Κάφϑισαν ly Auning bong q'íow δήμῳ. | 
Sic quum dicunt, Μαραθῶνι, Καρχηδόνι, Λακεδαίμονι, non sumt illá 
dativi casus, sed ablativi, et subauditam habent prepositionem 
ἐν. 88 - | 
Aristophanes Acharn. p. 404. 


Εἶτα Μαραϑῶνι μὲν 9v ἦμεν. 
Dein Marathoni cum essemus. ῃ 


Ad quem locum optime Scholia: Assu καὶ i», cle ἐν Μωραϑῶνι, Quod 
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imitati sunt Latini. Cornelius Nepos in. Preefatione: Nulla Lace- 
demoni tam nobilis est vidua, pro, in Lacedeentoni, ablat. antiq. 
. Pariter quum dicunt Πυϑοῖ, Delphis, et IIugawi, in. Pireeo, non 
sunt illa adverbia, uti vulgus Grammaticorum: statuit, sed ablátivi 
obsoletorum nominunt Πυϑω οὐ Πριραιὼ, quam in tertio et sexto casu 
habent-4/, contracte οἷν, ut Axrei, «ido;, atque in illis intelligitur » i», 
nam que recte diéas-i» Πυϑοῖ, ἐν Πωραιοῖ,. AC. ix IIuSwvi, ἐν IDIjgpsetis 
Illud i» Πυϑοῖ inveni apud Homerum [liad. 1. vers. 405. 

Οὐδ᾽ ὅσα Xaivos οὐδὸς ' AQpiropos ἱντὸς ἰέργω, 

Φοΐβεν ᾿Λαόλλῳγοε ILoaj ἰνὶ αετρηίσφῃ,, 

Nec quas divitias Phabi, qui oracula reddit, 

Saxea petrosis Delphis complectitur sedes. 


et Homenis Odyss. OG. Πυϑοῖ ἐν sya99. — Cujusmodi loca si obser: 
vassedt, nunquam de adverbio Πυϑοῖ sommiassent. Adde,.qued 
Aristophanes pro i» Πύϑοῖ dixit i» IIy98w, in Equitibus v. 1269. 


UUD | ΕΣ ΧΡ ἀψσόμενος φαρέτρας 
Πυϑῶν, lv. 


es .. Tuam tangens pharetram ps , . 

»»- aoo. ἀπ ρθε, "Pp On Nn 

*.* fBic.etiam, Sophocl. Electr. v. 315, Nov δ᾽ ἀγροῖσι͵ rwys dot. 
Homerus Odyss. O. v. 516. Ὑ p ἱστὸν ὑφαίνειν Sub. i», Id. $..v. 
49. Βοσκόμενος λειμῶνι.  JEliamus V. H. L. Hlc. 26. ᾿Αγῷν iguue- 
Téute;. Plene occurrit etiam apud Hesiodum Theofon. v. 499. 
Πυϑοῖ i» »ya9:5. Hanc ellipticam Grecorum constructionem fre- 
quenter secuti fuerunt Romani scriptores: potissimum vero in no- 
minibus urbium, quz pluralis numeri aut tertize declinationis sunt. 
v. Perizonius ad Sanct. Min. p. 669. Sunt.vero et alia multa El- 
lipseos hujus exempla, ex quibus aliquot saltem proferemus. Sic 
Propertius L. 1f. XIII. 22... TE | 


Atque una fieret cana puella domo, 
pro i» domo uma. Virgilius Ecl. II. 40. — nec futa. mihi valle re- 
perti,.pl. in tuta valle, Horatius L. Il. XXIII. 9. qua; nisais 
pascitur Algido. ldem L. 1. II. 9. Piscium et summa genus hesit 
ubmo. Nec vero hac ellipsis apud poétas solum, sed prose quo- 

ue orationis scriptores obtinuit. Sic Cicero ad Div. L. VIII. ep. 

. Et te urbe ac foro toto etc. pro in urbe ac foro. Hirtius de 
Bello Alex. c. XIII. Erant omnibus ostüs Nil custodie etc. et 
sexcenta alia. Nec vero certi quidquam hic definiri potest; cum 
alii scriptores, Cesar inprimis et. Hirtius, sepius: preepositionem 
omiserint, contra ea Livius usum ejus studiose observarit, quod 
idem. ab. Augusto'ad evitandam.obscuritatem factum, prodidit Sue- 
tonius in Aug. c. LAXXVI. Scuwxs. ' 


SL 
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* Homerus Il. III. v. 382. κὰδ δ᾽ εἶσ᾽ i» ϑαλάώμῳ.. Heynius :.**In 
Sch. br. xa3' δ᾽ dew ϑαλώμῳ, quod ex usu Homeri videtur esse prz- 
ferendum, judice quoque Bentleio." — Sophocles Trachin. v, 1193. 
οἶσϑ᾽ οὖν τὸν Οἴτης Ζηνὸς ὕψιστον ardor; Musgravius: ** Οἴτης- 

Οἴτῃ», ut Aude» supra v. 175. [v. 172. Br.] Vid. et R. Bentleio 
notata ad Callimach. Lav. Pallad. 18." Idem Philoct. v. 489. 
πρὸς τὰ Χαλκώδοντος Εὐβοίας σταϑμά. Εὐβοίᾳ corrigendum mihi quoque 
dudum visum est. Musgravius: ** Malim Ege". Euripides 
Androm. v. 438. Br. xai τοῖς ys Τροίᾳ. V. 462. ἡμεῖς δὲ Τροία y. 
Modo praecessit plene ἐν aem. ldem Cyclop. v. 293. $ τε Xes- 
γίου Δίας ᾿Αϑάνας σῶς ὑπάργυρος πέτρα. Musgravius: es Legendum 
Σουνίῳ.᾽᾽) v. 660. τὸν Αἴτνας μηλονόμον. Musgravius: * Malim τὸν 
Air." — Electr. v. 645. et Iphig. Taur. v. 190. 567. 990. (ubi v. 
Markland.) "Aeys. Helen. v. 381. Ὦ μάκαρ ᾿Αρκαδίᾳ ποτὲ παρϑένε 
Καλλιστοῖ. Iphig. Taur. v. 524. Σπάρτῃ ξυνοικεῖ τὴ πάρος ξυνευνίτῃ. Y. 
' 538. perinde est, λέκτρ᾽ ἔγημεν Αὐλίδι legas, an A. ἔγημε ἐν A. Suppl. 
V. 874. πλείστας δὲ τιμὰς ἔσχεν ᾿Αργείᾳ xav. Marklandus: “ Legi 
posset divisim ἔσχ᾽ i» ᾿Αργεία. sed non opus." Aristophanes Ly- 
Sistr. v. 1299. χλεῶα τὸν ᾿Αμύκλαις cv». ubi miror Brunckium de 
schemate Colophonio cogitasse. Idem Nub. v. 272. Νείλον 
χοαῖς. col. Wakefield. ad Euripid. Ion. v. 446. Equit. v. 781. σὲ 
γὰρ, ὃς Μήδοισι διεξιφίσω περὶ Ti; χώρας Μαραϑῶνι. ubi v. Drunck. Eu- 
polis ap. Longin. de Sublim. p. 73. Toup. uà τὸν Μαραϑῶνι τὰν cr 
wx». In Apollon. Rhod. I. v. 157. arbitror Beckium jure optimo 
revocasse, quod Brunckius temere mutaverat, ὅσσοι Πύλῳ ἐξεγένοντο 
NuAgos 35e. Callimachus Fragm. CIII. 4 πρὶν οἰγωνιστὼς ἔστεφε. τοὺς 
"EQven. ubi v. Bentlei. CXXXIX. ἧς ὀρόδαμνον Αἰγύπτῳ κατέπεξι. 
Epigramma ap. Athenz. T. V. p. 290. ἦ ja ϑεοῖσι Τοῖς Σικυῶνι καλὸν 
d εἰπίκειτο NM coll. Porson. ad Euripid. Med. v. 44. Charemo 
pigr. I. v. 1, videtur scripsisse: Teig "Agyw Zz&ery v ἶσαι xifWe 
ubi Jacobsius in dddewl. nello cili oli pus Zaqyetip. 
Plutarchus Mor. T. IV. p. 500, ἀπωϑεῖ τῶν Σαλαμῖνε perum: τὼς 
᾿Αϑήνας.  Wyttenbachius; ** Forte, τῶν ἐν ZaAagin." on opus, 
opinor: quamquam in Herodoteo loco plene ἐν z.legas. Sed in 

Philostr. Her. p. 104. Boiss. corrigendum ἀπώλεσεν ἐν αὐτῇ 75. Iun. 

quod enim vulgo legitur, ἀπώλεσεν αὐτῇ 134xn, non potest aliter in- 

telligi, quam Scholiastes intellexit subaudiens σύν: falliturque Edi- 

tor ἐν posse suppleri censens p. 414. Add. Sylburg: ad Pausan, p. 

49. Valckenar. in Eleg. Callim. p. 262. Luzac. Exercitat. Aca- 

dem. p. 115. Brunck. ad Aristophan. Pac. v. 932. Obiter moneo, 

eixe, quod vulgo adverbium dicunt, dativum esse prisco more 
scriptum eodemque modo intelligendum. Conf. Ken. ad Gregor. 

P. 169. a. queque nuper ad Moschum. monuimus p. 235. ed. 

Mans, Scnxr. AE ! (2 

Non possum non hac occasione accuratiorem paullo facere;ver- 
sionem Interpretis, qui hec Luciani verba in. libro: Adversus In- 
426 doct. p. 338. Θέλω δέ σοι διηγήσασϑαί ci Πυϑοῖ γενόμενον, reddidit: Ce- 
terum quiddam tibi narrare velim, quod n) Pythüs est factum. 

Malim ego pro in Pythiis reponere Delphis: nam.in Us sig- 

2 
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rificafe etimri potest 4n ludis Pythiis. : Sequitur autem: ibi paullo 
post xw οὖν εἰς τοὺς Δελφούς. | 
«- Sed, ut redeam ad Grammaticos, eundem illi errarunt errorem in 
vocibus Θήβησι, ᾿Αϑήνησι, Thebis, Athenis, et similibus, quas itidem pro 
&dverbiis sive urbium nominibus adverbialiter positis habuerunt, 
quum proprie loquendo sint ablativi casus lonic. et poét. pro Θό- 
Bic; ᾿Αϑήναις, ut ἀοιδῆσι in primo versu Ἔργων Hesiodi pro ἀοιδαῖς : 
inque illis itidem supprimitur $, ut integer sit sermo, ἐν Θήβησε, ἐν 
᾿Αϑήνησι, i. e. ἐν Θήβαις, ἐν ᾿Αϑήναις. Quum igitur apud Plutarchum 
legis: Καὶ τοὺς μὲν Θήβησι καὶ τοὺς "Ἤλιδι φευκτίον ἔρωτας, et amores 
quidem Thebis et Elide fugiendi, supple i» Θήβησε εἴ ἐν Ἤλιδι 
[Haud raro ἐν additur. Herodotus Vk. c. 103. extr. i» ᾿Αϑήνησες, 
ubi al. prepositionem omittunt. L. V. c. 82. 'A9ume. Al. ἐν 
᾿Αϑήναις.  Genuinum hic etiam videtur i» ᾿Αϑήνησι. . Vid. Wes- 
seling. ad ἢ. 1. et Wyttenbach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 16. 
qui nescio cur plenam formam dixerit Ionicam. Incertus Auc- 
tor de Thucydide P. 12. Duk. τελευτήσας δ᾽ ἐν ᾿Αϑήνησιν ἐτάφη 
k. τὸ A. Sic etiam ἐν Θήβησ, Hymn. Homer. in Bacch. p. 
667. Πρ. ἄλλοι δ᾽ i» Θήβησιν. quam formam etiam Vindob. Co- 
dices firmant. v. Diodor. Sic. T. X. p. 444. Arg. Herodotus I. c. 
52. ἦν κείμενα ἐν Θήβησι. Add. Bast. Epist. Crit. ad Boisson. p. 
152. Scnxr.] 
Vel Temporis, ^ ut, Τῇ αὐτῇ ἡμέρα, pro ἐν τῇ αὐτῇ ἡμέρα, eodem die. 
Τὴ ὥρα τρίτη, hora tertia. [ Debebat scribere, aut τῇ ὥρᾳ τὴ τρίτη, 
aut τῇ τρίτη ὥφα. ΑὉ hac regula dici vix potest quoties viri etiam 
grece perdocti aberraverint. **Observavi sepius eos, qui hodie 
Grzce scribunt, adjectivum nomini substantivo sine articulo repe- 
tito postponere.)? Reiskius in Addend. ad Anon. Introduct. 
Anatom. p. 56. 13. ScHzrF.] Τῷ μηνὶ τῷ πέμπτω, mense quinto. 
Addidit Lucas Evang. I. 26. 'E» δὲ τῷ μηνὶ τῷ ἕκτω * In mense sezto. 
ique Odyss. III. v. 391. ἑνδεκώτῳω ἐνιαυτῷ. al. ἐν δικάτω ἐνιαυτῷ. 
phocles Trachin. v. 742. καταχτιίνασα τῆδ᾽ ἐν ἡμέρα. Euripides 
Hec. v. 44. θανεῖν ἀδιλφὴν τῶδ᾽ ἐμὴν ἐν ἥματι. Brunckius: ** τῶδ᾽ ἐμὴν 
b ἤματι. Sic membr. recte. Sepius additur prepositio, ut Or. 
854. 943. Androm. 197. Phoen. 313. Hippol. 22. Soph. El. 674. 
1149. et alibi pássim, quod et Marklando magis Atticum videtur 
ad Lysiam P 16. Quandoque tamen etiam sine przepositione, ut 
in Soph. El. 783. 


νῦν δ, ἡμέρᾳ γὰρ 79V ἀπήλλαγμαι φόβον, 


et Phoen. 4.᾽ Herodotus IV. c. 98. ἣν δὲ ἐν τούτω τῷ χρόνω μὴ πα- 
fie. ΑΙ. negligunt i». L. VI. c. 18. ἕχτῳ fTW ἀπὸ τῆς ἀποστάσιος τῆς 
᾿Ακξισταγόριω. Al. ἐν τῷ ixre (ru. quod przfero. L. VIII. c. 115. 
ἐν πίντε καὶ vicctodxorra ἡμέρησι. Wesselingius: ** Abest i» Arch.? 
L. IX. c. 110. ἡμέρη τῇ ἐγίνετο βασιλεύς. Malim, quod al. habent, 
dr nues. Thucydides IV. c. 103, ἐν ἐκείνη τῇ νυκτί. [ἡ multis libris non 
legitur przpositio, adeoque Wassius in Dukeri praefat, ad ἢ, l. 
« Delenda est, inquit, prepositio: et recte abest MSS." Vix 
puto. Xenophon Cyrop. III. 3. 29. ταύτη τῇ ἡμέρα. Cod. Guelf. 
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b T. τ᾿ s. quod Zeunio videtur ex interpretatione esse natum, 
Scuxr.] Falsa igitur est illa Grammaticorum regula, qua nomen 
temporis in dativo poni docent. Est enim ille casus non dativus, 
sed ablativus, pendens a przepositione ἐν, — Similiter »ge, i. e. tem- 
pore matutino, proprie loquendo non est adverbium, sed ablativus 
nominis zea;g,-matutinus, in quo supprimitur $ cum voce sea, ut 
plene sit, ἐν ὥρα πρωΐ, hora matutina. Nam illud πρῷ iota subscrip- 
tum habet ex πρωΐ, ut docet Scholiastes Aristophanis ad Aves v. 
132. p. 547. ἃ 

Vel Instrumenti, ' ut πατάσσειν ῥάβδῳ, plene ἐν ῥώβδω, percutere 
baculo. πλήττεσϑαι λίϑῳ, βέλει, prO i» λίϑῳ, ἐν Bau: percuti lapide, 
telo. [Sic | Corinth. IV. 21. 'E» ῥώβδῳ i49» πρὸς ὑμᾶς. SCHWEB.] 
Plenius Euripides dixit i» βέλει πληγεὶς, telo percussus. et Matthaeus 
cap. VIL. 6. Μήποτε καταπατήσωσιν αὐτοὺς i τοῖς ποσὶν αὐτῶν: Ne forie 
conculcent eas pedibus suis, "m — . | 

Vel Cause, Modi, etc. ^^ ut νοσεῖν νόσω, φρενίτιδι, laborare morbo, 
Lcid etc. Supple ἐν νόσῳ; ἐν φρενίτιδι. ( Sic εὐδοκεῖν Tiv; habet 

ionysius Hal. L. VIII. p. 542. Τῇ τε αἱρίσει τῶν ἀνδρῶν — zr 
εὐδοκῶ. Cum expressa praepositione εὐδοκεῖν ἐν τινὶ in N. Test. e. g. 
Matth. III. 17. et alibi reperitur. σον ΕΒ. Docet hoc Scholias. 
tes Comici ad hac verba in Nubib. v. 326. p. 144. 





εἰ μὴ λημᾷς κολοκύνϑαις, 
— — —— ni lippis colocynthis. - 


Λείπει, inquit, καὶ ἐν, i$ 4, ἐν κολοκύνϑαις, ὡς τὸ, νοσεῖν ἐν φΦρενίτιδι. 
Sic dicitur ὑπερέχειν, ὑπερβάλλειν τινὶ πρώγματ. — Aristophanes 
Pluto v. 109. p. 12. 


- 


᾿Ατεχνῶς ὑσιρβάλλουσι τῇ μοχϑηρία. 
Plane excellunt malitia. 


Ad quem locum Scholiastes: Ὑσερβάλλω — συντώσσιται πρὸς μὲν τὸ 
πρόφωπον αἰτιατικῇ, πρὸς δὲ τὸ πρᾶγμα. δοτικῆ, olo» ὑπερβάλλω τὸν δεῖνα 
λόγῳ. Quibus verbis docet, τὸ ὑπερβάώλλειν construi cum accusativo 
persone et dativo rei. Sed fallitur: nam casus rei, qui adjungitur 
huic verbo, non est dativus, sed ablativus, pendens a praposi- 
tione i» subaudita, ut. ὑπερβάλλουσι τῇ μοχϑηρίᾳ, plene ἐν τῇ μοχϑη- 
ἐξ. 
: Addidit hanc preepositionem Paulus Epist. ad Roman. VIII. 37. 
"AAA ἐν τούτοις πᾶσιν ὑπερνικῶμεν, Sed in hisce omnibus exsuperamus. 

Sic deest ?» Galat. v. l. Τῇ ἐλευϑερίᾳ στήκετε, i. €. ἐν τῇ ἐλευϑερίες 
(In) libertate state. Et cap. VI. 16. “Ὅσο; τῷ κακόνι τούτῳ cres 
σουσι, pTO ἐν κακόν; τούτω: Quotquot (in) hac regula vel secundum 
hanc regulam incedent, v» va 

* Sunt et alia plurima exempla, ubi Dativi ἐλλιπῶς reperiuntur, 
e. g. Sv, δόλῳ, κράτει, ἀληϑείᾳ, ἔργω, δίκη, εἰρήνη, φυγῇ, in quibus ἐν 
subintellectum latet, atque in Latina lingua per Adverbia plerum- 


que reddi possunt. Potest etiam hec Preepositio subaudiri in 
παραβάλλειν, Ct συμβάλλειν, qum in Infinitivo sepe ponuntur pro 
&» Ti; συμβάλλη. Sic Lucianus Demosth. Encom. T. III. p. 514. 
Ei xai μηδὲν μὲν ὁ Πύϑων πρὸς αὐτὸν, οἱ δ᾽ ᾿Αττικοὶ ῥήτορες παιδιὼ, rapa 
βάλλειν τῷ τούτου κρότῳ. SUb. ἐν τῷ, Vel εἰς, πρὸς τὸ παραβώλλειν. d. C, 
δὲ conferantur. SCHWEB. 

Postremo i» cum πρώγμεατι vel μέτρῳ intellige in ablativis adject. 
πολλῷ, μακρῷ etc. qui adduntur comparativis, ut πολλῷ ἐνδοξότερος, 
plene, ἐν πολλῷ μέτρῳ ἐνδοξότερος, — SIC γινώσκειν τινὶ πράγματι, pro ἐν 
τινὶ πράγματι. Thucydides fib. VI. cap. 55. γνοίη δ᾽ ἄν τις xai αὐτῷ 
τούτῳ. quod in Novo Testamento ἐν τούτῳ γινώσκειν. 


gg Vid. Sylburg. ad Pausanim Attica c. 21. Kuhn. ad Pausau. L. IV. cap. 27. 
Observationes Miscellan. Vol. III. Tom. III. p. 419. et Vol. II. p. 251. seq. 
Lzaisw. 

hh Matthezus evangel c. XII. 1. 5. τοῖς σάββασι, coll vers. 2. iv. ea rw. 
it. c. XIV. 25, τιτάρσῃ δὲ φυλακῇ. Marcus evangel c. XII. 2. τῷ καιρῷ. 
Micn. 

ii Sic Paulus ad Roman. c. XVT. 25. przdicationem Evangelii vocat ἀπσοκάλυ- 
Nov μυστηρίου χρόνοις αἰωνίοις σεσυγημένου : revelationem mysterii, quod tempore longo 
hactenus fuit tacitum. — Pro i» χρόνοις αἰωνίοις. Κκ ScuoxrTG. 

kk Sic Joannes evangel. c. VI. 40. 44. 54. τῇ ley irn ἡμίρᾳ, quod vers, 39. ple- 
nius dicebatur i» τῇ ἰσχώτῃ ἡμέρᾳ. Lucas in Actis Apostol c. II. 41. τῇ ἡμίρᾳ 
ἐκείνη.  Micn. 

11 Marcus in evangel. c. VI. 32. ἀπῆλϑον εἰς ἔρημον σόπον τῷ wA». Micn. 


mm Plura talia exempla, ubi i» additur, congessit Hombergius ad Matth. cap. 
Ill. 11. Scnoxrre. 

nn Marc..evang. c. VIIL 12. ἀνασσινάξας τῷ ανιύματι αὑτοῦ.  Micu. 

o0 Lucas ín. Actis Apostol. c. IX. 31. πορενόμενα, τῷ φόβῳ ToU Κυρίον. cap. XIV. 
15. πορεύισϑαι ταῖς ὁδοῖς αὑτῶν. Jacobus in epist. c. IL 25. καὶ ἑτέρᾳ ὁδῷ ἐκβα- 
λοῦσα. Jude epist. vers. 11. σῇ ὁδῷ τοῦ Kai» ἑπορεύϑησαν. Micu. — 

pp Plurima talia occurrunt in Novo Testamento, quorum exempla collegit Nol- 
dius Concord. Partic. p. 171. Singularia sunt, quz sequuntur. 

Deest enim in σαῤῥησίᾳ. Joannis evang. cap.. VII. 13. Οὐδεὶς μέντοι σαὐῤῥησίᾳ 
ἐλάλει περὶ αὐτοῦ: pro i» παῤῥησίᾳ: Nemo tamen libere de eo logurbatur. Adde 
"Marc. evang. c. VIIT. 32. Joan. evang. c. VII. 26. X. 24. XI. 14. 54. XVI. 95, 
29. XVIII. 20. Κομιδῇ pro ἐν χοριδῇ. Νάτη substantivum κομιδὴ curam et laborem 
denotat, qui alicui rei impenditur, unde i» xaz;3z est studiose, cum cura, postea 
valde, ut κομιδῇ vios, valde juvenis, apud Herodianum I. T. 10. T. TIT. 1. κομιδῇ, 
omnino, apud Platonem de Rep. II. p. 158. In πυγμῇ. Marcus c. VII. 5, οἱ γὰν 
Φαρισαῖοι, καὶ τυάντις οἱ loas, là» μὴ «νγμῇ νίψωνφαι τὰς χιεῖρως, οὖκ ᾿ἰσϑίουσι, 
fulponimus huc verba Noldii in notis ad Concord. Partic. p. 1080, qui in hunc 
locum ita commentatur: Nam quí accurate lavant se, non modo manum manui 
affricare solent; sed εἰ »vaxvM inserere palma, εἰ abstergere, — Vide. Scaligeri 
Elench. iriharres. — Quare αυγμῇ, pro iy πυγμῇ, evGNO: quatenus manum ín. pug- 
num compositum altera lavabunt manu et defricabant. — Hoc est, sepvLo et Accu- 
RATE: ceu Casaubonus erplicat. — Solent enim hi. «δία! υὲ adverbiascere : ut κύκλῳ, 
eijinein, et similia. Adde et Grotium ad ἢ. 1, Paulus 2 Cor. II. 1. "Exz»a δὲ 
ἱμαντῷ rove: Statui autem hoc ipsum apud me: pro-i» ἐμαυτῷ. da. ScuorrrG. 

qq Ad verbufn E£o/Tu9a. — Petrus epist. I. c. IV. 12. ᾿Αγασητοὶ, μὴ ξινίξισῆε 
τῇ iv ὑμῖν σνρώσι!, pTO μὴ ξινίξεσϑε ἐν σῇ πυρώσω, ut est v. 4. ejusd. cap. 'Ev 9 ξενίζεν- 
rx. ΒΕΒΝΗ. 
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4929 animadverterunt patres. 
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ENEKA, PROPTER, CAUSSA. 


Heic collocare visum fuit voculam ἕνεκα vel ἕνεκεν, licet satis 
sciam, Grámmaticos eam adverbiis adnumerare, atque ἐπίῤῥημα, 
appellare solere. Eustathius vero non ἐπίῤῥηρεα, adverbium, sed 
σύνδεσμον, conjunctionem, vocitavit. Is ad hec verba in Homeri 
lliad. A. ix τῶνδε τάδε γινήσεται, notavit prepositionem ix zequipol- 
lere isthic συνδέσμῳ ἔνεκεν, et alibi σύνδεσμον αἰτιολογικὰν, conjunctionem 
tausalem, dixit. At videtur mihi potius πρόϑεσις, praepositio, di- 
cenda, quam adverbium aut conjunctio. Habet enim prorsus prs- 
positionis naturam et vim eandem, quam διὼ cum accusativo, vel 
ix. Deest autem crebro ante genitivum, Ex. gr. Hesiodus "Ee. 


$29. 


Keumrading εὐνῆς ἀλόχου — 


er 


SC. (rixa. 


Furtivi concubitus uxoris (caussa J. 


Lucianus Philopseud. p. 927. Tí» ἀγαθοῦ τοῦτο ποιοῦσιν (SC. in 
xa;) Cujus boni (gratia) Aoc faciunt? [Idem T. III. p. 103. T^« 
οὖν ἀγαϑοῦ ὠνῇ ταῦτα; Schol. Προςυπακουστίον τὸ χάριν ἢ ἑνεκέν, £9. ἡ, τ΄- 
γος οὖν ἀγαϑοῦ χάριν, ἢ ἕνεκεν. uripides Dan. v. 44. ὧν δέ γ᾽ ἐστάλη». 
Charito P. 98. 8. τούτου τε ἧκες εἰς ὠγρὸν, i» x. T. ^. Dorvillius 

178. ** Τούτου. Supple ἕνεκα. χάριν. plene L. III. III. 45. 11. τοῦ 
γγνγονότος xdg. Plutarch. Alex. 29. τούτου γε χείριν. sed ut hic, 
apud Platon. Apol. Socrat. 23. A. φαίνεται τούτου λέγειν. quod. non 
videtur sollicitandum.?  Scuxr.] Elianus Var. Hist. XII. 1. 
Yt Mà ἀπάδειν Ἑλληνικοῦ γάμου ὁμονοίας τε καὶ σωφροσύνης, il. C. iras 
ὁμονοίας: Non differre.a Grecanico conjugio (respectu) concordie 
ei modestiz. (Imo vertendum cum Interprete: neque abhorreret 
ille a. Grecorum. conjugiorum concordia ac castimonia, quomodo 
nihil subaudiri oportet. Scmus.] Sic κατηγορεῖν τινὸς κλοπῆς, ac- 


 cusare aliquem furti, plene χωτηγορεῖν xard τινος κλοπῆς rixa. 55. Is0- 


crates: Πολλῶν γὰρ οἱ πατίρις ἡμῶν Μηδισμοῦ ϑάνατον κατέγνωσαν, pto 
Μηδισμοῦ ἕνικα : In multos, (cis id) quod cum Medis sensissent, morie 

SPPUS: ᾿Οργισϑεὶς τούτων Κλεώνυμος, prO 
ἕνεκα τούτων. Euripides Orest. 749. — ἴσως σοι S Ἵ ὃς ϑυμούμεενοφὲ 
Jortasse iibi (propter) filiam iratus. [Homerus li. 1. v. 429. 
χωόμενον — ἐνζώνοιο γυναικός. Schol. Ven. ὅτι ἐλλείπει 1 viel ἔστι γὰρξι 


πρὶ γυναικός. SCH;EF.] Homerus Iliad. r. 366. 


"He ἰφάμην ciracSai ᾿Αλίξανδρον κακότησος. 


tbi Eustathius: ἤγουν ἕνεκεν τῆς κακίας, ᾿Αττικὴν ἔχε ἔλλεψιν. Sic 
Susue(o σε τῆς ἀριτῆς: ζηλῶ, εὐδαιμονίζν, tt ἱπαινῶ σε vis τύχῃς» 
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nosthenes pro Ctesiph. Τίς οὐκ ὧν ὠγώσαχιτο τῶν εἰνδρῶν ἐκείνων τῆς 


rie SC. ἕνεκα τῆς οὐἰριτῆς τῶν ἀνδρῶν: Quis non miraretur virorum 

illorum virtutem? et alibi: Φίλιππον εὐδαιμονίσας τῆς τύχης: Philippum 

Jortune caussa beatum praedicans. — [ Plato Criton. in. xai πολλάς 
xag μὲν δή σε xai πρότερον i παντὶ τῷ βίῳ εὐδαιμόνισα, τοῦ τρόπον. Ubi v. 
Fischer. Philostratus Her. p. 36. Boiss. Εὐδαιμεομίζω σε τῆς ἱστορίας. 
. Schol. íQu inix«. ἤρα addit Callimachus Fragm. XLI. «io» δέ i 
wurris ὁδίται Ἦρα φιλοξενίης. ubi fallitur Bentleius. Vid. Valckenar. 
in Aram Dosiadz Diatr. in Eurip. Fragm. p. 130. Euripides Iphig. 
Aul. v. 3970. Ἑλλάδος μάλιστ᾽ ἔγωγε τῆς ταλαιπώρον στῴω. Marklan- 
dus: * Ante 'EaAx3e; intellige ἕνεκα —. Hunc versum respicit 
Eubulus Comicus ap. Athenz, XIII. 3. p. 569. A. Ἑλλάδος ἔγωγε 
τῆς ταλαιπώρου πίρι Στίνν.᾽ quem conf. etiam ad v. 1246. ubi tamen 
nollem usus esset v. 1336. nam ibi génitivus regitur a participio 
τυχοῦσαν. — Euripides Androm. v. 1176. ὦ σχίτλιος παϑέων ἐγώ. 
Brunckius: * παϑίων, ut. Hippol. 829. & μοι ἐγὼ παϑέων, ὧν ἔπαϑον 
τάλας. Alcest. v. 153. M σχετλία τόλμης. Orest. v. 1027. M μέ- 
λεὸς ἥβης σῆς, ᾿Ορίστα, καὶ πότμου, ϑανώτον τ᾽ ἀώρου. (Quam ibid. ad 
v. 1035. Vir Summus taugit. ellipsin, adhibitam a Marklando ad 
Iphig. Taur. v. 258., ejus aliud exemplum reperias in Sophocl. 
"Trachin. v. 305. μηδ᾽, εἴ τι δρώσεις, τῆςδέ γε ζώσης ἔτι. ubi quod con- 
tinuo przcedit, χωρήσαντώ ποι, indicat. Deianiram precari, ut nullus 
e posteris suis δοῦλον βίον icxs.) Iphig. Taur. v. 1490. τῆς σωζομένης 
Μοίρας εὐδαίμονες ὄντες. ubi v. Markland. it. ad Iphig. Aul. v. 1621. 
Plato Phiedon. c. 2. εὐδαίμων. γάρ μὼ ὁ ἀνὴρ ἐφαίνετο — καὶ τοῦ τρόπου, 
καὶ τῶν λόγων. | SCHJEF.] Cave igitur cum Grammaticis fingas 
regulam de verbis Jaudandi, mirandi etc. genitivum regenti- 

bus. 

' ..* Perfrequens hzc ellipsis est apud optimos quosque scriptores. 
jin Ajac. v. 41. XéAe βαρυνϑεὶς τῶν ᾿Αχιλλείων ὅπλων. [ Add. 
Schwebel. prefat. Scu;r.] Homerus Iliad. o. v. 316. — ἄχος 
τούκασε φΦρίνας ἡνιόχοιο. [Δι v. 169, ἀλλά μοι αἰνὸν ἄχος σίϑεν ἔσσεται. 
Scuxr.]| Hesiodus O:y. v. 473. τίσαιτο δ᾽ ᾿Εριννῦς πατρὸς ἑοῖο παί- 
Qux. V. 882. τιμίων κρίναντο. Id. "Aem. v. 407. μαχέσϑην αἰγὸς ὀρεσσινό- 
prov. Thucydid. L. VI. c. 88. οὐχ ὧν € μόνον, ἀλλὰ καὶ τῆς ΡΝ 
προαμύνισϑαι χρή: ubi Schol, Gr. ἕνεκα δηλονότι. pl. οὐχ, ἕνεκα ἐκείνων, 
ἃ δρῶ etc. Polybii Fragm. p. 254. edit. Urs. ἄξιος μὲν à ἀνὴρ ἐπαινεῖσ-- 
Saí τι καὶ ϑαυμάζεσϑαι, μάλισα δὲ τῆς αὐταρκείας τοῦ βίου. Xenoph. 
L. I. K. rt. p. 22. τοῦ 24 — μὴ λυσιτελεῖν αὐτοῖς. Pleno sermone est 
apud eumdem L. I. K. Π. p. 6. τοῦ ἐπαινεῖσϑαι ἕνεκα. et L. III. K. A. 
p. 174. τοῦ μὴ φεύγειν ἕνεκα. 2 Cor. VII. 12. 'AAA' ἕνεκεν τοῦ φανερῶν 
ϑᾶναι τὴν σπουδὴν ἡμῶν. et sexcenta alia. Eadem Ellipsis τοῦ gratia 
vel caussa Latinis quoque scriptoribus valdé est usitata, Nos ex 
larga exemplorum segete aliquot saltem proferemus. Virgilius 
JEn. L. XI. 126. 


Justitizne prius mirer, belline laborum. 


obi Servius quoque Grecam figuram agnoscit, - Cesar de B,.G: 
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IL. IV. c. 17. sive naves dejiciendi operis essent a barbaris misse, 
L. V. c. 8. Quas sui quisque commodi fecerat. Cicero de Nat. 
Deor. L. I..c. 22. Deliberandi sibi unum diem postulavit. Petro- 
nius c. XLIX. Ego crudelissime severitatis non polui me tenere. 
Vide sis, que viri eruditi de hac elliptica locutione congesserunt, 
e. g. Oudendorp: ad Czs. de B. G. L. IV. c. 1. Burmann. ad Pe- 
tron. c. XLIX. Arntzen. ad Aur. Victor. de Vir. ill. c. VI. 
ScH WEB. , 

Subintelligitur etiam ἕνεκα ante articulum genit. τοῦ, prepositum 
infinitivis, ut τοῦ ποιῆσαι, "" plene ἕνεκα vo? ποιῆσα.. — Possis etiam in 
hisce prz positionem ὑπὲρ intelligere, ut infra dicam. **  [ Sophos 
cles Philoct. v. 197. τοῦ μι πρότερον τόνδ᾽ ἐπὶ Τροία Τεῖναι τὼ ϑεῶν αρεό- 
χητα βίλη. Plato Gorg. 50. τοῦ καταφανὶς γινέσϑα:. ubi v. Heindorf, 
p. 359. Dionysius Halic. Antiqü. Rom. T. 1. p. 41. τοῦ μεδέενω τῷ 
γέματι πελάζειν, p. 66. τοῦ μή Tox ϑαῦμα ποιεῖσϑαι. Heliodorus p. 
994. Cor. τὸῦ μή τινα καὶ ἀκούσιόν πότε γινίσϑαι μολυσμὸν τοῖς ἐξρέιοιᾳ. 
Scholiastes ad Lucian. T. l1. p. 951. τοῦ ἅμα 7i περίοπτοι καὶ ἐπὶ 
μακρὰν ἀκουόμενοι εἶναι. — SCHJEF, ] 

* Omissum censeri potest, ubi genitivus absolute positus videtur, 
^ut ap. Spon. Tom. I. p. 428. in fronte monimenti éya35; μεταβολῆς. 
Idem forte non male suppleas in lapide ibid. p. 510. ubi, quum 
oria in quarto casu prsecessissent, sequitur; 3:59 xe τοῦ πατρὸς 
Λαικιωνοῦν ἀνδρὸς κ᾿ τ λ,  L. ὅτ, 

* Aristophanes Nub. v. 22, τοῦ [ὀφείλω δώδεκα μνᾶς Πασία; Gl. 
ἕνεκέν τος πράγματος. V. supra ad preepos. ᾿Αντὶ p. 665. --- Philo- 
stratus Her. p. 36. Boiss. ὡς μὴ ἐπιστοίτο τοῦ ἄϑλον. Schol. aere 
Ῥορέδοιτο ἕνεκα τοῦ οἐγῶνος. — lhomas Mag. p. 402. de constructione 
verbi ἔχ adverbio juncti: ora» μέντοι agg γενικὴν συντάσσιται (ι. -- 
rus), τὸ εἵνεκα ἔξωθεν νοοῦμεν. ΒΟΗ ΖΕ. 


ἐγ Petrus in posteriore epistola cap. III. 9. οὐ βεαδόνει ὁ Κύριος τῆς ἐπαγγελία, 
scil. ἵνικα. Paulus in epist. ad Roman. c. VI. 6. σοῦ μὴ δουλεύων. — Mic. 


ss Theophrastus charact. c. 6. &edyse2 αι χλοπῆς, furti. (caussa) ad judicem νεὶ 
potius panam duci, Scuoxrra. 

tt Μακαρίξω, de quo Suidas, γενικῇ διὰ σοῦ ἕνεκα: jungitur Genitivo propter. de- 
Jicientem  Prapositionem propter; adjecto exemplo: σοῦ φέλους ἐμαχαρίσϑησαν, 
propier finem beate sunt predicate, — Micn. 

uu Sic σοῦ σαείρειν, Matth. cap. XTII. 5, -Micu. 

xx Immo possis etiam σερὶ, et ubi ante infinitivum τοῦ abest, etiarn εἰς «i vél 
weg vé intelligere. Vid. supra in εἰς. Lxisw. 


ἘΠῚ, IN, SUB, AD. 


Ἐπὶ deest ante genitivum. Y? Lucas evang. c. XVI. 24. δὲ 
βάψη τὸ ἄκρον τοῦ δακτύλου ὕδατος: ul tingat extremam digiti partem 
(n aquam.  Pasor in Praefatione Hesiod. dicit, diu se exercuisse 

anc syntaxin, ὕδατος pro ἐν ὕδατι, ejusque rationem evolvere se 
non potuisse; sed preluxisse sibi Homerum et Hesiodum, qui 


simili constructione dixerunt: λοισσείμοενος Πιφμησοίογ DTO i» Πιρμηϑᾷ, 
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λελουμένος ὠκεανοῖο, pro ἐν ὠκεανῷ. Sed tamen illis in locis malim ego 
cum Didymo intelligere ὕδατι: hic vero in loco Luces preposi- 
tionem iz, ut sit: βώψη ἐφ᾽ ὕδατος. 

Sic ante duos genitivos absolutos, quorum participium est pree- 
sentis temporis. Εἰ, gr. Ἡρώδου βασιλεύοντος, pro ἐφ᾽ ᾿Ηρώδου βασελεύ- 
evro;, ut Latini: Herode regnante, pro sub Herode regnante.  Ple- 
nam reperi hanc loquutionem apud Polybium L. IV. p. 442. ᾽Εγί- 
voro διαλύσεις ἐπὶ Κώϑωνος, τοῦ Καλλιγείτονος, ἱερομγημονοῦντος ἐν τῷ Βυ- 494 
Carrie; Par facta est sub Cothone, Calligitonis filio, Hieromne- 
monem agente Byzantii. et Arrianum L. VIL — ἐπὶ ᾿Ηγησίου ἄρχον- 
Tec ᾿Αϑήνησι : — Hegesia imperantg Athenis. Pausanias Lacon. p. 
209. 'Ezi ui» δὴ Εὐρυκράτους, TOU Πολυδώρου, βασιλεύοντος. Herodotus 
L. I. p. 25. ἐπὶ γὰρ Λέοντος βασιλεύοντος καὶ ᾿Ηγησικλίος ἐν Σπάρτη. et 
L. 11. p. 142. ἐπὶ τούτου βασιλεύοντος. ?* 

* Eodem modo apud Latinos quoque in Ablativis consequen- 
tiam designantibus subintelligenda est. przpositio sub. vid. Voss. 
de Construct. c. XLIX. Scuwzs. 

Sic ante genitivum nominis temporis. *** Lucianus Dial. Mort, 
Alex. Annib. etc. τοσούτους ἀπίχτεινα μιᾶς ἡμέρας. Dein eod. Dial. 
ἐπὶ μιᾶς ἡμέρας. δ - 

Et ante genitivum collocatum post verbum motum ad locum sig- 
nificans, ut apud Sophoclem Philoctet. vers. 1178. Ἴωμεν vas, i. e. 
ἐπὶ τῆς ναός ; eamus ad navim.  [Imo: eamus in navi. Sic ibid. v. 
630. δεῖξαι νεὼς ἀἄγοντ᾽ ἐν ᾿Αργείοις μέσοις. V. 648. τί τοῦϑ᾽, ὃ μὴ νεώς γε 
τῆς ἐμὸς ἔνι; Y. Brunck. ad utrumque hunc locum. (Sed v. 206. aut 
amplector 'Triclinii ezí(8ev, aut lego στίβν.) Marcus Argentar. 
XXXIII. v. 2. Λιβυκῶν ἐνδρομέοντα πόρων. Vid. Musgrav. in Sup- 
plem. Notar. ad Euripid. Supplic. v. 499. p. 345. a. Scuxr.] 
Docet ibi Scholiastes, deesse ἐπί. Plene sepe apud Thucydidem: 
ἰέναι ἐπ᾽ οἴκου, ir€ domum. 

Ante voculas οὖ, ubi, et αὐτοῦ, ibi, quce vulgo pro adverbiis ha- 
bentur, subintell. iz; cum substantivo τόπον vel χωρίου. Vide, qui 
ad vocem Τόπος diximus, 4dd 

- * Suntet alia, in quibus ἐπὶ latet. Sic Herodian. L. I. c. 17. 
ᾧ. 5. Οἷς ἀεὶ χαίρουσι. Idem L. IV. IL. 3. χαίρειν τοῖς γινομένοις. 
Id. L. V. I. 6. Κολακείαις δὲ χαίρων.  Plene Polybius T. I. p. 331; 
'EQ' οἷς ἀκούσαντες — ἐχάρησαν. ltem in ἀκμάζειν ro». Maximus 
Tyr. Orat. XIII. 4. ᾿Αϑήνησιν ἐν δηκοκρατουμίνη πόλει καὶ ἀκμαζούση 
πλήϑει οἰνδρῶν.  Plene Onosander c. XLIIL. p. 126. ᾿Ακμεάζουσαν imi 
πλήϑω Tt xai δυνάμει πόλιν. Sic Athenagor. Leg. pro Christian. c. I. 
p. 8. Ἡμεῖν Qdi— τῷ ὀνόματι &uty9dyswe9s. et p. 9. cum isi: ἐπὶ μόνῳ 
ὀνόρεατι προςπολερεούντων ἡμῖν. ltem in χαλεπῶς Φέρειν vivi, moleste ali- 
quid ferre; pro quo plene est χαλεπῶς Φέρειν ἐπί τινι. vid. Viger. de 
Idiot. Gr. L. C. V. S. XIII. R. IV. Item ante Dativum Articuli 
prepositivi cum Ínfinitivo junctum. . E. g. 2 Corinth. IT. 12. τῷ 
μὴ εὑρεῖν 8 Τίτον. pl. ἐπὶ τῷ μὴ etc. [In Phrynicho p. 128. Pauw. 
corrig. τῷ ἅπαξ εἰρῆσϑαι. ὅση αν. Sic apud Homerum Odyss. 
$. V. 35. τραπίζη prO imi τραπίζη. SCHWEB. 
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Ante accusativum. Sophocles Philoctét. vers. 205. 
—— στίβον nac! ἀνάγκαν lowers. - 


i. €. ἐπὶ στίβον, ut Scholiastes ibi, ἴξωϑεν, inquit, προρλημκτέον τὴν 
ἐπί. ft 
495 ltem ante accusat. rei, qui jungitur verbis monendi, hortandi 
etc. ut παρακαλῶ, προτρίπω σε ταῦτα: prO ἐπὶ ταῦτα. BEÉ 
Ante ablativum loci. Comicus in Nubibus vers. 27]. 


Eje ἄρα Νείλου τοροχοαῖς, ὑδάτων χρυσέοις ἀρύεσϑε πρόχοῦσιν. 
Sive (ad) Nili ostia lympham nunc hauritis aqualibus aureis. 


Ubi Scholiastes: Προχοαῖςν λείπει ἐπὶ, ἤγουν ἐπὶ ταῖς προχοιῖς τοῦ Nu- 
λου.  [V.supra p. 698. Scpugr.] Sic ϑύραισι, pro. ἐπὶ ϑύραισι, ad 
fores, pre foribus, ut Comicus in Ecclesiaz. v. 985. p. 753. Plen 
dixit eadem pag. paullo post v. 989. | 


Ὅχσως μή σ᾽ Vr ϑύραισιν ὄψεται. 
Ne te prz foribus videat. 


[Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 585. Wakefield. Silv. Crit. V. p. 
43. Wyttenbach. Annotat. ad Xenophont. in Select. Princip. His- 
toric. p, 374. ScuuEr.) 

* Sepe spatium loci vel temporis cum apud Greecos, tum Lati- 
nos modo in Zccusativo, modo in A4b/lativo casu ponitur; quod di- 
versum regimen non a verbo, sed suppressa prepositione pendet. 
Quando in Accusativo ponitur, apud Graecos iz;, apud Latinos ad, 
per, aut circa: in Genitivo autem apud illos ἀπὸν apud hos autem 
im Ablativo a vel αὖ subintelliguntur. vid. Vossius de Constr. c. 
XLIV. Sic Luc. XXIV. 18. Εἰς κώμην ἀπέχουσαν σταδίους ἑξήκοντα 
PT Ἱερουσαλήμ. pro ἐπὶ σταδίους. Diodorus Sic. L. XVII. Τοῦ r«- 
χοῦς καϑεῖλιν (i δίκα σταδίους. ltem de fempore. Joann. c. XII. 
35. "Eri μικρὸν χρόνον τὸ Φῶς μεϑ᾽ ὑμῶν icri.  Plene Hesiodus "Eey- 
v. 133. Παυρίδιον ἔψεσκον ἐπὶ χρόνον, Sic etiam ἐπὶ subauditur post 
e; cum Accusativo. E. g. ὡς με, pro ὡς tzí us, uti est apud 7Elian. 
V. H. L.111. 24. et Actor. c. XVII. 14. Πορεύεσθαι ὡς ἐπὶ τὴν ϑώλας- 
σαν. Vid. v. πρὸς. ScHWEB. | 

Item ante ablat. pretii, ut apud Lucianum πρίασϑαι βουσὶ δώδικα, 
pro ἐπὶ βουσὶ δώδεκα, emere bobus duodecim. Quam praepositionem 
alibi simili in casu addidit idem, dicens; Ἐπὶ μισϑῷ μεγάλῳ ἀπαλ- 
λώττω σε δεινοῦ: [Mercede magna libero te malo. ^h 

Ut modo diximus de vocula ov, uói, pari mode se res. habet cum 
vocula οἷ, quo, que proprie loquendo est ablativus articuli ὃς, nam 
veteres in dativ. et ablat. οἵ dixerunt pro 4, cum ὦ magnum non 
haberent, simplici et parvo utentes, et iota non subscribentes, sed 
ad latus apponentes, adeo ut οἵ dicatur pro ἐφ᾽ οἱ, vel ᾧ, τόπῳ 

496 sive χωρίῳ, quemadmodum οὗ pro ἐφ᾽ οὗ τόπον.  Subaudiendam 
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autem hic esse vocem owes vel χωρίον, liquet exinde, quod sepe 
genitivum adjunctum habeat. Ex. gr. Lucianus Pseudom. p. 780. 
Ὁρῶν, οἷ κινδύνου καϑειστήκειν,. Plena sententia esset: 'Oga», ἐφ᾽ οὗ 
(9) τόπῳ κινδύνον χαϑειστήκων: Videns, in. quo. periculi loco. essem 
constitutus, ἃ 

* Addi possunt Onosander c. XL. O7 κακοῦ τυγχάνει. Xenophon 
Ephes. p. 5. οἵ κακῶν ὀγφγόνεισαν. ld. p. 74. συνεὶς, ol κακῶν ὀγυγόνει. 
Chariton. L. 1IL. c. 9. οἷ καϑίστηκε δεινοῦ... SCHWEB. 


y Sic auctor epist. ad Hebreos c. XII. 20. xd» ϑηρίον Siyn (imr!) τοῦ ὅρους, cap. 
VI. 18. χρατῆσαι τῆς τοροκωμένης lAmidos.  Muücn. 


zz Lucas evang. c. III. 2. ἐπ᾽ ἀρχιιρίων εἴς. Numquid et in ἐπιλαμβάνεσθαι 
«os?  Micn. : ' . ι 

aaa Sic in epist. ad Hebr. c. IX. 7. ὥσαξ τοῦ ἰνιαυτοῦ.  Micn. 

. bbb Etiam verbum οἰκεῖν cum genitivo construit aliquoties Antoninus Liberalis, 
et subaudiendam relinquit przpositionem ie Sic c. 4. dxu γῆς τῆς Δρυοσίδος. 
cap. 1]. xu τῆς γῆς τῆς Ἐφισίας. ([lllic genitivum regunt παρὰ τὰ λουτρὰ σὰ 
"Ηρακλίονς: hic, ἵνα.  Mireris Schoettgenii rationem etiam Bastio placere potuisse. 
V. viri doctissimi Epist. Crit. ad Boissonad. p. 74. Scu δεν. Supplet autem idem 
cap. 12. yxu δ᾽ imi τῶν ἀγρῶν, et Joannes Apoc, XI. 10. κατοικοῦνσις ἐπὶ τῆς γῆς: 

uz exempla ad primum Antonini locum notavit Th. Munkerus. Cave ergo 
Berkelio Obtrectanti credas, qui crisi satis audace loco secundi casus poni vult 
quartum, quod tamen contra ipsius linguz observationem est, quippe qua eam 
vocem alibi hac particula suppleri docet. : 

Idem observandum de verbo ἄρχων, imperare. τς ἄρχειν τινὸς est plene iei 
vives, regnare super aliquem. Themistocles epist. I. 5. οὔτε ἄρχων βουλόμενοι ' Ag- 
gie ; ne imperare quidem rgivis volentes.  Scnorrra. 

* Post verbum μένων. Euripides in Phan. v. 73. 'Ectexaín δὶ exer? ἔχιν 
μένοντα γῆς. pro iwi τῆς γῆς. Brawu. Imo junge σκῆσερα γῆς. Scmxr. 

ccc Item post verba dominii, e, g. Homan. VL .14. ὁ. ἁμωρτία ὑμῶν οὗ κυριεύσει 
etc. Isocrates: βασιλεύω «9; ᾿Ασίας. Pemanius L. IV. c. 11. φοῦ βασιλιύσωντος 
Nevg4be». Actor. XVIII. 19. Ταλλίωνος ἀνθυπατιύοντος τῆς ᾿Αχαΐας. Luc. c. I. 2. 
ἡγεμονεύοντος τῆς Συρίας. Cap. IIT. 1. σιτραρχοῦντος τῆς l'a24Aaim;, εἴς. Micn. 

ddd Ante dativum, quando notat conditionem sive rationem. Actor X. 99. 
“υνθάνομκια, οὖν, τίνι λόγῳ μενισίμ ψασϑί με. Percontor ergo, quam (ob) caussam me 
accersiveritis, Sic 1 Cor. XV. 2. Tin λόγῳ εὐηγγιλισάμην ὑμῖν. qua ratione vobis 
Kvangelium pradicaverim ; pro ie) vin λόγῳ, δε ScuorrTG. 

* Quum Graci dicunt à»as9a τῷ πταίσματι, deest praepositio iri Addit hanc 
przpositionem ZElianus Var. Hist. XII. 1. Observat Jensius Lect. Lucian. I. 5. 
eam a Luciano semper fere addi. Omittitur eadem propositio post verbum 54A». 
Aristophanes Equit. v. 695. ὑγίλασα ψολοκομενίαις. et Nubib. v. 560. Sed addi- 
tur Ran, 2. ἐφ᾽ οἷς ἀεὶ γελῶσιν οἱ θεώμενοι. LEISN, ,. 

* Pariter ante tertium casum £emporis, in dictione: πολλῷ χρόνῳ. Euripides 
in Iphigenia Aul. v. 640. 


"f πάτερ, lülóv σ᾽ ἀσμίνη πολλῷ χρόνῳ. 


Iphigenia loquítur, post longiorem absentiam visens Agamemnona. Scribendum 
fuit, si versus non obstitisset: ic] σολλῷ χρόνω. 'Esi autem esse temporis etiam 
signum, notum est omnibus ΒΕΆΧΗ. 
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eee 2 Corinth. I. 15. x«) (ἐπ}} ταύνη σῇ awraSsenu ἰβουλόβοην etc. c. II. 12. τῷ 


μὴ εὑρεῖν με εἰς, Macu 

fff Pzenius L. VIII. c. 8. iplaunxaevóv σε ἰὼν τῆς ἡλικίας ἔτος, pro ig! ἑβδοριη- 
ποστὸν etc. ad septuagesimum drtalis annum. progressus. cap. X. n. 5. ἀρχὴν ἴϑυνι 
στρατιωτικήν; dd militarem prefecturam progressus est. Micu. 


458 ELLIPSIS PRJEPOSITIONUM. 
EEg Sapissime ante voc. ad locum apud Poétas. — Euripides in: Cycl. v. 9s. 


Κυκλωτσίαν nyviSoy 
Th) ἀνδροβρῶτα Ivirux es ἀφιγμένοι. 


499 Znfeliciter (ad) Cyclopis homines devorantis mazillam venientes, i. e. in Cyclopis 
ἀνδριφάγου manus incidistis. Ubi γνάθον dicitur pro: iwi γνάϑον, It. v. 106. 
IlóéS1» Σικελίαν σήνδε ναυστολῶν πάρω; 


Unde /ad/ hanc Siciliam navi advectus advenis ? 


Deest iz), im) Σικελίαν. Etaliassmpe. Draw 


H 
hbh 1tem ante ablativum objecti, ut 1 Joan. ἦι. 95, ἵνα τοιστεύσωμεν τῷ ἐνάριασε 
σοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. COll. Luc. evang. c. XXIV. 25. Maca. ΄ 


iii Io iis etiam dictionibus, quz& causam indicant, «à iwi abest Euripides in 
Hel. v. 77. 78. 
Τί Y, ὦ “αλκίπωρ', 6pm ὧν, μὴ derwrodQns, 
"Καὶ ταῖς ἐκείνης συμφοραῖς ἱμὲ qTvytis; 
Quid est, o miser, quisquis es, quod ita me aversaris, 
Et (propter illius (sc. Helene) calaruitates me odisti ? 


Ubi dicendum fuit: ie) σαῖς ἐκείνης συμφοραῖς. Brawn. 


* Ey, BENE. 


: εὖ, bene, subintelligitur in μαρτυρούμενος, Coll. not. ad Wolfi 

Curas Actor. VI. 183. Sed pertinet hoc ad ellipsin adverbiorum, 

ubi vide. Micn. | | S 
440 . | K. 


KATA, AD, IN, PER. 

, Familiaris admodum Poétis aliisque Atticis est Ellipsis prseposi- 
tionis κατά. — Ea subauditur aliquando ante genitivum *, ut apud 
Homerum Iliad. 4. 

Αἰνείας δὲ πρῶτος ἀκόντισεν ' DDojtvres. 


JEneas primus jaculum misit /in/ Idomeneum. 


Ubi Ἰδομενῆος pro xaT Ἰδομενῆος. [Iliad. *. V. 8583. 





ix δὲ φρήρωνα σίλιαν 


λισσῇ μηρίνϑῳ δῆσιν ποδὸς, ἧς ἄρ᾽ ἀνώγι 


σοξεύεν. . 4 


X .. 
hw i 


Euripides Bacch. v. 1085. Br. 





EY—KATA. 459 


πρῶτον μὲν αὐτοῦ χιρμάδας κραταιβόλου; 
ἔῤῥιπατον. 


Cycl. v. 51. 
ive πίτρον σάχα σου. 


Musgravius: “τάχα. Septimius Florens emendabat κατά. Sed 
nihil necesse est."  Iphig. Taur. v. 362. 


ὅσας γινιῖον χεῖρας lEnxóvrira 
γονάτων σε σοῦ τικόνσος ἰξαρσωμίνη. 
^ 


Marklandus: ** Pro γενείου — ἐξηκόντισα aliquis forte conjecerit γί- 
γείον — εἰξηκόντισα. δὶ retineatur γενείου, κατὰ vel ἐπὶ intelligendum 
erit. quz satis frequens est Constructio," ΜΊΗΙ videtur γενοίον pe- 
rinde ut γονώτων pendere a participio ἐξαρτωμένη. — Quoties manus 
extenderim, patris nunc. mentum tangens, nunc genua. SCHJEF.] 
Euripides Phaeniss. v. 941. Κάδμον τελωνῶν " Apseg ἐκ μεπνεμεώτων, prop- 
ter velerem iram Martis (contra) Cadmum. ubi Scholiastes: λείπει 
ἡ κατά. ὁ δὲ νοῦς, κατὸ Κάδμου. [Nuper ediderunt ex Valckenarii 
conjectura: Κάδμῳ “. "A. ἐν μ᾿ ὅ0η.5Ὲ.1 Homerus Iliad. A. v. 
100. . 


'AXA' &y ὀΐστευσον Μινιλάου κυδαλίμοιο. 


ubi Eustathius: λείπει 74931716, τὸ γὰρ ὑντελὶς, κατὰ Μενελάου. — Sic in 
τοῦ λοιποῦ CL τοῦ λοιποῦ χρόνου, ut apud 7Elianum Var. Hist. XIV, 7. 
deest xarà, vel ix, reliquo tempore. ὃ 

Supprimitur etiam in iz», quod pro adverbio habetur, sign. 
deinceps, ordine. | Est autem proprie genitivus nominis if», series, 


ordo, ὠπὸ τοῦ ἔχεσϑαι, proxime sequi, coherere, cujus vocisgenitivus ὦ 


tantum remansit in usu. Quando igitur occurrit instar adverbii, 
subintell. κατά. E. g. ἡ ἑξῆς ἡμέρα, integre est :. » καϑ' ἑξῆς ἡμέρα, dies, 
quc in serie sequitur, dies sequens. ld subintelligendum esse, pa- 
tet ex composito καϑιξῆς, quod proprie pro uno vocabulo non est 
habendum, sed pro duobus, καϑ' ἑξῆς, quee tractu temporis in unum 
coaluerunt, ut alia plura, v. gr. διαπαντὸς, παράπαν, παραχρῆμα, ἐπέ-. 
κειναν ἐξαρχῆς, καταμόνας, κατινώπιον. — Vel ixi subaudire licet: dici- 
tur enim etiam ἐφεξῆς una voce pro ἐφ᾽ ix. ? 

* Antiquissimis temporibus voces inter scribendum una serie 
fuisse continuatas, vel illa ultimze antiquitatis marmora Oxoniensia 
facile probare possunt. Unde illam vocum separationem sensim 
demum invaluisse recte judicat Dorvillius, memoratque Codicem 
antiquissimum Euclidis A. Christi 889. scriptum, in quo non talia 
tantum, quz vulgo bifariam exarata inveniuntur, omnes prz- 
positiones suis casibus adhzrent, neglecto accentu in praepositione, 
e. g. διατὴν, ἀποτοῦ, προτημᾶς, etc. vid. ejus ποῖ. αὐ Chariton. p. 49. 
ScHWEB. 

Ante accusativum ubique, ut εἶδος κάλλιστος, ψυχὴν φιλανϑεωπότα- 
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τος. Xenophon Ke. Πωιδ. I. 4. pro κατ᾿ εἶδος; κατὰ ψνχάν. — Kate 
τὸ σῶμα, ταχὺς τοὺς πτόδας. Llomerus &mpe:-—— πόδας ὠκὺς 'AxiAAtus ? 
pedibus celer. Achilles.  (Philemo Lexicographus ap. Boissonad. 
ad Philostrat. p. 298. Μάχιμος τὸ σχῆμα, Πολὺς τὸν λόγέν, λείπει ^ 
xard. Philostratus Her. p. 160. Μέγεθος μὲν τοίνυν αὐτὸν κατὰ Tb 
Αἴαντα τὸν μείδω γενίσϑαι, κάλλος δὲ ᾿Αχιλλῶ τε ἀμιλλᾶσϑαι, καὶ ᾿Αντιλό- 
χων καὶ αὑτῷ, φησὶν à Πρωτισίλεως, x. 7. 4. Editor p. 546. ** Μέγεϑες. 
E κατὰ μέγιϑοςς Ubi preepositio scholium est, quod in textum male 
irrepsit." Passim tamen praepositio additur. Dionysius Hal. 
Ant. Rom. T. II. p. 955. κράτιστος τῶν τότε Ῥωμαίων xavà πᾶσαν αἶρε- 
τὴν νομισϑεὶς. SCHJEF.] Πάντα, pro xarà πάντα. 1 Corinth. X..38. 
Καϑὼς xa*yà πείντα πῶσιν ἐρίσκω: Quemadmodum et ego (per) omnia 
omnibus placeo,  ( Euripides Sthenob. Fragm. I. Οὐκ ἔστιν ὅςτις τσένε᾽ 
ἀνὴς εὐδαιμονεῖ.  Addità prepositione ss, idem Alex. Fragm. XVI. 
"Ov οὔτις ἀνδρῶν εἰς cima. εὐδαιμονεῖ. ΞΟΗ2Ρ. IC 
* Luc. 1X. 14. Κατακλύατε αὐτοὺς κλισίας: SUD. κατώ 4 SÀiCUti 
Marc. VI. 39. Συμπόσια, συμπόσια et πρασιάς. JElian. V. H. L. 
XILL 2. τὸ δὲ γίνος Λαρισσαία ἦν. Homerus Iliad. A. v. 115. 


———— — iri ob 194» ἐσσὶ χερείων 
Οὐ δέμας, οὐδὲ φνὴν, οὔτ᾽ ἄρ φρίνας, οὔτε τι ἴογα. 


Hanc Grecorum constructionem sequuhtur etiam perszpe scrip- 
tores Romani. Mela L. II. c. I. 90. Totum braccati corpus, et 
nisi qua vident, etiam ora vestiti, ld. L.III. VI. 55. Vitro cor- 

a-infecii. Sueton. Aug. c. XX. Deztrum genu lapide ictus. 
Tioratius L. I. I. 21. Stratus membra. ld. L. I. II. 31. Hwmeros 
amictus. Yd. 1. VI. 19. Sive quid urimur. et sexcenta alia, quz apud 
Tacitum, Plinium et in primis apud poétas reperiuntur. Scuwxs. 

* Ante yos. Diodor. Sic. praef. p. 3. ἡμεῖς ἐξ ᾿Αγυρίου (κατὰ τὸ 
eyivog τῆς Σικελίας ὄντες. Julian. Misop. p. 152. Σχύϑης μὲν ier τὸ 
yis. ltem ante ὄνομα. Utrumque habes in epigrammate Jensii 
104. AU» xai γένος εἰροεὶ καὶ οὔνομα. F. ST. 

In ὁδὸν, * ut Xenophon ri. 1I. 25. ᾿αμάξας σίτου προίπερμτσε Th» ἐπὶ 
τὰ Φρούρια ὁδόν: Plaustra T ΈΘΗΝ: pramisit (per) viam ad castella 
duceniem : pro κατὰ v^ ὁδὸν. . up 
* * Euripides Bacch. v. 303. | A 


CO owwÜevra σὺν πτύκασι δικόρνφον πλάκκ. 


Brunckius: ** Cohzrent πηδῶντα δικόρυφον BXdi in quibus subau- 
diri potest pra»positio κατώ. :In Sophoclis Ajace 30. 


πηδῶνσα πιδία σὺν γεοῤῥώντῳ ξίφει. 
Ubi quidam codices minus bene πιδίω.᾽᾽ V. idem ad Sophocl. Phi. 
loct. v. 206. Scu xr. ὑὸς 32400 
* Euripides Suppl. v. 1012. gie 40 DG 


Ὁρῷ δὴ σιλευσὰν, 
ἣν ἴστακα' 





Marklandus: ** Id est, καϑ' vel εἰς ἣν, Video finem, juxta quam vel 
in qua sum: ut supra [v. 988.] ἕστηκε πέτραν, et Sophocl. Philoct. 
145. τόπον ὄντιγα κεΐτιει, i. δ. καϑ' ovriva, locum in quo est. plene He- 
rodotus LX. 21. μοῦνοι ἔχοντις στώσιν ταύτη ἐς τὴν ἴστηῤεν. 1 Petri 


V. 12. Noster Orest. 1256. Στῆϑ᾽ «i μὲν ὑμῶν τήνδ᾽ ἁμαξήρη τρίβον." 


ubi vid. Sehol."  Iphig. Aul. v. 285. 
᾿ καὶ κέρας μὲν ὧν 
διξιὸν «λάτας ἔχων 
Q3,sras ὁ Μυρμιδόνων ΓΆρης. 


Μυδρτανίαβ: “ κέρας δεξιόν. — Subauditur hic xarà, non inusitatá 
licentià. Supplic. v. 659. δεξιὸν τετωγμένους κέρας. ^ Vide etiam 
Rhes. v. 486. Heraclid. v. 672.? Scuxr. 

In τρόττον frequenter, ut ὃν τρόπον, pro xa9' ὃν τρόπον, quo modo. 
Xenophon Παιδ. II. 1. "Ἄλλος ἄλλον τρόπον: alius alio modo. Comi- 
cus in Pace 627. C | 


t ΄ £s, *& " 
Ὁ δισχότης μὸν βιαίνεσαι καινὸν ψρϑσον. 
Herus meus novo insanit modo. 


Judas in Epist. v. 7. ως Σόδομα xai Γόμοῤῥα, καὶ αἱ περὶ αὐτὰς πόλεις, 
τὸν 04010) τούτοις τρόπον, ἐκπορνεύσασαι. Act. I. 11. οὕτως ἐλεύσεται» 


ὃν τρόπον ἰϑιώσασθε: Sic veniet, quo modo spectastis. 1 [Synesius p. 


176. B. τὸν ἐνόντα τρόττον.  Athengus T. IV. p. 358. εἰς παλάϑης Xv- 
giexsis τρόπον πλάττοντες. SCHUEF. ] 

In δίκην,» pro more, instar, ut Lucianus Asino 93. δίκην κέρκον, 
instar cauda. plene xarà δίκην: ut et in δέμας, quod poétis pro 
δίκην vel τρόπον. ᾿ Homerus Iliad. xz. v. l. — δίμας πυρὸς αἰϑομένοιος 
instar ignis ardentis. — 

In γνώμην, ut γνώμην ἐμὴν, prO κατὰ γνώμην ἐμὴν, mea sententia. 
Aristophanes Pace v. 231. p. 637. Καὶ γὰρ ἐξιέναι, γνώμην ἐμὴν, μέλλει: 
Nam egressum parat, ut opinor. & 

In τὸν ἡμέραν, τὸν χρόνον, Ct τὴν ὥραν, αἱ ἐκείνην ὥραν, ἡμέραν, vel χρό- 
»o», pTO κατ᾽ ἐκείνην ὥραν etc. Demosthenes: "H24 τῆς εἰρήνης γεγοννίας ἢ 
τέτταρας μῆνας, DTO κατὰ τέτταρας μῆνας : Quum Jam paz fuisset (per) 
quatuor menses. 

In ψεῦδος ; nam ψεῦδος sepe ponitur pro. κατὰ ψεῦδος, per mendaci- 
um, i. e.falso. Homerus Iliad. I. 


Ὦ γέρον, ode ψεῦδος ἐμὰς ἄτας κατίλιξα:. 
O senex, non falso ξογιτη 9 recensuisti meas, 


In ὄναρ. Lucianus Pseud. 766. 'Q ὄναρ παρὰ τοῦ ϑεοῦ ἀκούων: 
ΤῸ xav ὄναρ: Ut (per) quietem a Deo audiens. JElianus Var. 
Hist. XII. 63. — ὄναρ αὐτῇ συνεγίνετο : — (per) quietem cum illà rem 
habuit. . 
* In καιρὸν, opportuno tempore. — Sophocl. Ajac. v. 34. * Καιρὸν δ᾽ 
ἐφήκεις. [ἢ ἐπίκλησιν, cognomine. — Homer. Iliad. x. v. 29. 
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"Or vi xiv '᾿Ὦ ρίωνος VrizAnzm καλέσουσιν. . - 


In ἐνύπνιον, in somnis. ldem lliad. B.v. 56. ἴῃ νύκτας τὸ καὶ ἤρεαρ. 
Idem lliad. x. v. 432. uti apud Latinos dies noctesque. [ἢ τίλος et 
πέρας, quae saepe ἐλλιπῶς apud Polybium, e. g. T. Il. p. 977. πέρας 
ἐνέκλιναν οἱ d βαροι. Moschus Idyil. HH. v. 18. Τὸ 2 οὐδ᾽ oe »Ag- 
9v ἄλλῳ. Plene Matth. c. I. 20. κατ᾽ ὄναρ ἐφάνη αὐτῶ. ScHWEB. 

In τὼ λοιπὼ, τἄλλα, quie dicuntur pro xar v Aeid, κατὰ vm AJ? 
quod ad cetera, quod ad alia adtinet. ! Sic «à δυνατὼ, τὼ ἐνόντα, pro 
Jacultatibus, pro xarà τὰ δυνατὰ et ἐνόντα, subintell. χρήματα. ἽΑπερ 


᾿ 449 etiam et ἅτε, quippe, niam,.sunt proprie accusativi neutr. gen. 


in quibus subaud. κατα, adeo ut plenus sermo sit, xa3' ἅτε et xa9" 
ἅπερ πράγματα. k 

. * Sic in 2. Rom. VI. 10. pl. xa9' , Quatenus mortuus est. ὃ δὲ Q5 - 
quatenus autem vivil. ScuwzB. Euripides Cycl. v. 321. οὐδ᾽ οἶδ᾽, 
ὅ,τι Ζεὺς ἔστ᾽ ἐμοῦ κρείσσων ϑεός. ex emendatione Marklandi ad Sup- 
plic. v. 518. “1. e. xa9' ὅ,τι, in qua re. vulgo: ὅτι, quod." 
Scu EF. 

In δωρεὼν, quod pro adverbio habetur, gratis. Est autem pro- 
prie accusativus nominis δωρεαὶ, unde δωρεῶν pro xav δωρεὼν dicitur. 
[Sic δῶρον ionicumque δωτώην. Herodot. I. c. 70. 69. extr. 
Scur.] Similiter προῖκα, pro κατὰ προῖκα: nam προὶξ nomen est, 
significatque donum. esychius: sa» γὼρ δῶρον προίξ. ! 
 * peexa occurrit apud Epictetum c. XII. Προῖκα ἔχων τὰ 
ἔπη rà Κύπρια apud ZElian. V. H. L. IX. 15. Pro Accusativo 
προῖκα Occurrit etiam Genitivus apud Homerum Odyss. N. v. 
15. : 


— ἀργαλίον γὰρ ἵνα «ροικὸς χαρίσασϑαι. 


Schol. Gr. ἡ προικὸς γενικὴ ἀντὶ τοῦ προῖκα. ubi plene foret διὼ προι- 
κός: uti in altero est xara προῖκα. ies ellipsis quoque locum ba 
bet in Adjectivis Neutris, que Latinis adverbialiter reddi solent, 
€. 8. ἑτοιμότατα τῷ λόγῳ χρῆσϑαι, η. d. xarà τὰ ἑτοιμεότατα ἔργα. ltem 
in formula illa, αὐτὸ τοῦτον quse reliquae orationi inseritur. Lucian. 
T. II. p. 314. οἱ μὲν συρφετωδεις, καὶ αὐτὸ τοῦτο, ἰδιῶται. SCHWEB. 

Par est ratio vocis ἐνώπιον, quze, Εἰ proprie loqui velimus, non est 
adverbium, (tum enim genitivum post se habere non posset;) sed 
est nomen accusativi casus, qui pendet ab omissa prepositione 
κατά. Significat autem ἐνώσσιον, ut et ἐνωπὴ, conspeclum. ᾿ἘΕνώπια 
in plur. dixit Homerus lliad. 9. Unde ἐνώπιον elliptice pro χατ᾽ 
ἐνώπτιον, in conspectu, dicitur. Ex quibus deinceps una conflata 
VOX κατενώπιον. 

Maxeà» etiam non est adverbium, si rem recte ponderemus, 
sed accusativus feminini generis nominis μακρός. Quum autem 
μακρὸν solum dicitur pro longe, subaudi xarà cum substantivo ὁδὸν 
? ut integra sit locutio: Κατὰ saxea» ὁδὸν, per longam viam, ? 

* Sic Bion Idyll. II. v. 18. Φιῦγε μακράν. Idem vero Idyll. 1. v. 
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51. Φεύγεις 'μακρὸν, ΚΑ δων:. ubi plena locutio foret, xata μακρὸν διοίο- 
Thun. SCHWEB. 

In πολὺ vel πολχὸν ante comparativum, ut πολλὸν ἐλαφρότερος, pró 
κατὰ πολλὸν ἐλαφρότερος, apud Hesiodum. Εἰ πολλὸν ἀμείνω, pro κατὰ 
στολλὸν ἀμείνω, apud eundem. In quibus tamen etiam πράγμα vel 
μεέτρον deest, ut plene sit: xara πολλὸν μέτρον ἀρεείγω. 

]tem in accusativis, qui adduntur verbis P neutris, ut vocant, et 
passivis, ut: ᾿Αλγῶ τὸν κεφαλὴν, prO κατὰ τὴν κεφαλήν: doleo caput. 2 

* In νικῶν μείχην, ἀγῶνα ναυμαχίαν, ᾿Ολύμπιε Sub. κατώ. vid. Du- 
port. ad Theophrast. Charact. p. 380, Hanc Graecorum construc- 
tionem imitatus videtur Justinus L. ΧΗ], c. 1. Quamquam plus 
glorie sit, inter Assyria et Medica Persicaque, memorata olim reg- 
na emergere poluisse, quam longinqua bella vicisse, Unde 

:hanc lectionem non censeàm esse SM CRRn deci: Sic in "Ic9,uz, 
Ness, IHoOwe, OAUpezus στιφινοῦσϑαι itidem subintelligitur κατά. Si- 
monides apud Hephzestionem p. 64. 





"eS jum, δὶς Νίμεα, δὺς Ὀλύματα ἐστεφανώϑην. 


quem locum Lambinus attulit ad illa Horatii L. I. Epist. I. v. 49 
50. ubi eadem ellipsis occurrit: 


Quis circum pagos et cireum compita pugnax 
Magnua coronari contemnat Olympia. 


Scuwrs. Epigramma ap. Dion. Chrysost. T. II. p. 107. (An- 
thol. Gr. Epigr. adesp. CXXXII. b.): 


᾿Αργὼ và σκάφος εἰμὶ, Sig δ᾽ ἀνίϑηκχεν "Ideas; 
ίσϑμια καὶ Νεμίοις στεψαίμενον πύτυσιν. 


Corrigo: Níjaa στεψώμενος. Conf. Porson. ad Euripid. Med. v. 44. 
ScHEF. , E 
᾿Ωαφελεσϑαί τι, pTO κατά τι, utilitatem capere ex aliqua re.  Zw- 
ἑειοὔσϑαί τι, mulctari aliquo, pro κατώ. τι. ut Mattheus evangel. 
c. XVI. 26. φημιοῦσϑαὶ τὴν Ψυχήν. Sic μαστωγούσθιοιν τύπτεσθαι, ἔπι- 
τρίβεσϑαι, δέρεσγαι πολλὰς, ὀλίγαςγ, subintell. πληγὰς cum κατα. Bic 
apud Lucam in evang. €. XII. 47. δαρήσεται πολλὲς, et vers. 48. 
δαρφήσεται ὀλίγας. T [Euripides Iphig. Aul. v. 1516. σώματος Atgny 
σφαγεῖσαν.  Marklandus: ** postquam. ceesa (percussa) fuerit δίνη 
(i. e. κατὰ διρην) σώματος.᾽ἢ ScHJEF.] s 
* Denique, quando verba actíva duos post se habent accusativos, 
* a praepositione xara pendet aliquando accusativus rei, ας deezt- 
ἣν τινα τὰ χρήματα, spoliare aliquem bonis. αἰτεῖν "rw vi, petere 
aliquem aliquid. Lucianus Demonact. Οὐδένα " c αἰτήσας, a nemine 
aliquid poscens, pto οὐδένα xard τι χρῆμα αἰτήσας. * [De Homerico 
illo, τὸν δὲ σκότος ὅσσ᾽ ἰκέλυψε, V. Leisner. praefat. ScH €F.] d 
-"-* Sic Latini quoque, Grecorum more, vetbis docendi, nonendi, 
5N 
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rogandi etc. geminum Accusativum jungunt; uti.jam docuit Vos- 
sius de Construct. c. XL. Terentius Adelph. Act. V. ὃς. VIII 
18. δὲ quid te majus oret. Virgilius L. XI. v. 110. 


Pacem me exanimis et Martis sorte peremtis 
Oratis? 


SCHWEB. 


a Adde: «vs χρόνον, quod habet Euripides in Oreste v. 1213. 
"Bio Y ly οἴκους "Egguóvn σίνος χρόνου; 
Quando, sive quonam autem tempore domum redibit Hermione? 


Ubi manifestum est, dicendum pleno sermone fuisse: καψὰ σίνος χρόνον, Τῆς iles, 
prO κατὰ τῆς ὁδοῦ ὄντας, Actor. XII. 2, Βεκνη. 
445 b Adde Hombergium ad Matth. cap. X. 1. quamvis huic Ellipsi.non admodur 
sit zequus. c  ScuoxrrG. 
c Vide nostram infra annotationem, ubi de ellipsi praepositionis en aget r ul. 
timo loco subjunctam. Micz. 
d Post | κατηγορεῖν cum genitivo, coll. Luce evangel, c. XXIIT. 14. ar xXTTye- 


euri xar αὐτοῦ.  Micn. 


e Matthzus evangel. c. IV. 15. ὁδὸν ϑαλάσσης. Micn. 

'£ ^4 solum ubi deprehenditur positum, addendum relinquit xaz, ut fiat xa5' ὦ. 
Quod etiam in frequenti est spud Greecos usu. Tllud autem invenimus in Lu- - 
ciani Dial Crat οἱ Diog. "A γὰρ ἐχρῆν, σύ τι ᾿Αντισϑένους ἰχληρονόμησας: Bicut 
oportuit, et fu. Antisthenis factus es heres, et ego tuus. Quo quidem loco τὸ κατὼ 
requirt, nemo est, qui non videat. [Fallitur. 4 illud accusativus est, quem regit 
verbum ixAspovópanza;. Praecedit ibid. sje: wémevi εὐξάμην. Corrige: sje ἐγώ 
eor: i. nam sequitur : οὔτι, οἶμαι, σὺ, X. v. λ. SCHAF.] Quod si quis nomen alií- 
quod, vel πράγματα, vel aliud hujusmodi, existimaverit addendum, non equidem 
repugnasverim. Idem Lucianus Dial. Alex. Annib. et Min. ravra σφιν, ἃ, pro xa9* 
ἃ, ἐγὼ ᾿Αλεξάνδρου ἀμείνων φημὶ ὦνα.. ΒΕΚΝΗ, 

g ᾿Ακμὴν est xac ἀκμὴν, in fervore, h. e. sedulo, studiose. Isocrates ad Demo- 
nicum: ἀκμὴν quAeeoQti. ^ Matthzus evang. c. XV. 16. ἀκμὴν καὶ ὑμεῖς ἀσύνετοΐ 

446 στε: Etiam vos egregie estis imprudentes, | ScuoxrTG, 

* Σύντονον, ΤῸ κατὰ σύντονον, (cum) contentione, vehementer. — JElianus Var. 
Hist. L. L. c. 15. Κύων ὑλακτεῖ σάνν eQeleos καὶ σύντονον. BrnNH. 

b Item: etiam nunc, q. d. xac ἀκμὴν χρόνον͵ Matth. c. XV. 16. Micn. 

i Πάντα, pro xarà vávra, in omnibus rebus.  Theognis v. 898. οὐδεὶς δ᾽ sun 
Tw» αὐσὸς ἅπαντα σοφός: Nemo hominum (in) omnibus rebus est sapiens. 
ScuorTtc. 

k In «A594. Exod. VIII. 24. ᾿Εγένετο ἡ κυνόμυια τολῆϑος, pro κατὰ màn, 
(cum) multitudine, magno numero, ΒΕΚΚΗ. 

l Ante τὸ  expletivum: τῷ vi vel σῶς praemissum, coll. not. ad Lucz evang. c. 
I. 62. rà, «i ἄν ϑέλοι.. et c. XXIL 2. cà, «o; ανίλωσιν αὐτόν. Micn. 


m'Míeey, pro κατὰ μέσον. Matth. cap. XIV. 94. Mica. 

n Fundamentum hujus supplementi est in Luciani Dial. Triton. et Nept. Μόνη 
δὲ παραγίνιται μακρὰν οὕτω σὴν ὅδόν. DERNH. 

o Sed obstat Deuteron. c. XIV. 24. ἐὰν δὲ μακρὰν ἀσίχῃ ἡ ὁδὸς ἀσὺ σοῦ... Macn.. 


p Sic Mattheus in evangel. C. V. 6. οἱ πεινῶντες καὶ διψῶνσεςφ σὴν διπαιοσύνην. : 
447 Item post verbum ὁ ὀμνύειν, Jacobi epist. c, V. 12, et ὁρκίζω, Marc. evang. €. V. 1 
Οὐ γὰρ ἐπαισχύνομαι cà εὐαγγίλιον τοῦ Χριστοῦ. Rom, 1. 16, Macn. 
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q Κάμνων σι, ῬΙῸ κάμνων κατώ τ. JElianus Var, Hist. L. IV. c. 15. χάμνων δὲ 
“σὸν σελῆνα, DUO κατὰ τὸν σπλῆνα, laborans splene. Paullo post: Noníeas τοὺς πόδας, 
pro xarà σοὺς πόδας. ΒΕκκΗ. ᾿ 

r Sic dicimus σλήσσομαι c)» πόδα, item re denas Φρίνας, et sexcenta talia, 
Quod et Latini imitantur. Horatius de Arte Poét. vers, 503. 


Qui purgor bilem sub verni temporis horam. 
Ovidius Heroid. epist. XIII. vers. 39. 
Ipsa comas pectar, galea caput ille prematur ? 


Heinsius quoque hunc Grzcismum invenire sibi visus est apud. Ovidium Heroid. 
epist. IX. v. 111. 


Pro pudor! hirsuti costas exuta leonis 
Aspera texerunt vellera molle latus. 


Sed infeliciter costas pro costis edidisse ex unico libro Heinsius videtur Bentleio 
ad Horatii Odar. L. IIL. 5. vers. 38. quia, quum Horatius dixit purgor bilem, 
bilera seam subintelligimus; quum Ovidius dixit: 


Ipsa comas pectar, galea caput ille prematur? 


comas meas et caput su«um cogitando adjicimus. Id quod quum in omnibus hu- 
radica exemplis locum habeat, perperam dicere videtur, si quis dicat: vel- 
léra exuta costas sua5; quia vellera costis carent. Lxisx. 

s Lucas in Actis Apostol c. XIX. 13. ὁρκίζομιιεν ὑμᾶς Ti» ᾿Ιησοῦν, Joannes in 
Apocal c. III. 18. κολλούριον ἴγχρισον (κατὰ) «τοὺς ὀφθαλμούς σου. Matthaeus iun 
evangel cap. XVI. 1, ἱσιρωτᾷν τί φινα. Marcus evangel. c. XV. 17. ἐνδύουσιν 
αὐτὸν πορφύραν. Vers. 20, ἰξίδυσαν αὐτὸν σὴν πορφύραν, καὶ ἰνίδυσαν αὐτὸν σὰ ἱμάτια 
τὰ ἴδια... MaucH. - 

- t Matthimeus.evang. cap. VIT. 11. Aérzu ἀγαϑὰ τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν.  Micn. 


Ὁ Pzanius L. VIT. c. 14. ὡς μηδένα μὶν ἀπαιτῆσαι τιμωρίαν, ila ut a nullo qui- 
dem pamam ezigeret.  Micn. 

x Huc quoque pertinet formula illa elliptica, quz szpius occurrit, et viris doc- 
tis in Novo Testamento multum negotii facessivit, ubi quartus casus ponitur sim- 
pliciter, subintelligitur autem κατὰ, quod Latine exprimitur per: quod attinet ad. 
Exempla ΝΟΥΣ: Testamenti quedam adjungimus.  Matthzus evang. c. XII. 56. 
Alym δὲ, ὅτι mày ῥῆμα ἀργὸν, ἀποδώσουσι τοιρὶ αὐτοῦ λόγον etc. Verte: Dico autem, 
"dd omne verbum otiosum quod adtinet, de zpso reddituri sunt homines rationem. 
y 9 Petr. 1. 5. Kai αὐτὸ τοῦτο δὶ σπουδὴν πᾶσαν muou;tviyxavrig ἐἱπιχορηγήσατι etc. 
Ad hoc ipsum vero quod adtinet, (rejicit nos ad antecedentia,) omnem industriam 
adhibete, ut ezhibeatis, etc. 1 Corinth. X. 16. Τὸν ἄρσον, ὃν χλῶμεν, οὐχὶ κοινωνία τοῦ 
σώματος τον Χριστοῦ ἔστιν, Ad panem quod adtinet, quem frangimus, nonne ille 
est communio corporis Christi? [De hac constructione nuper egimus ad Euripid. 
Orest. v. 1645. p. 565. ed. Pors. alt. Add. Homer. Hymn. in Cerer. v. 66. κούρην, 
σὴν Írexos, — τῆς ἀδινὴν ὅπ᾽ ἄχουσα. In Sophocl. CEd. I. v. 449. interpunge: λέγω 
δέ σοι τὸν ἄνδρα covcev, ὃν σάλα, ζητεῖς — οὗτός ἴσειν ἰνϑάδι. Scuxr.] Adde 
Joann, c. VI. 39. Actor, X. 56. Ephes. IV. 15. Matth. XXL 42. conf. 1 Petr. 
II. 6. de quibus jam egit Stolbergius de Barbarismis et Solocismis Novi Testam. 
c. 9. precipue vero δ. 5. ubi et similia exempla adducit, et eodem modo vertit. 

Nos ex profanis alia quzdam, ab eo non adducta, observamus.  JÉschines 
Dialog. I. 2. Ei δὲ ταύτην τὴν ἀρετὴν βουληθείη ἀγαθὸς γινίσϑαι: δὶ vero, quod ad 
hunc virtutem adtinet, bonus fieri vellet. Libanius epist. 29. p. 62. edit. Wolf. Καὶ 
μὴν, ἣν δυεχιραίνμε παρ᾿ les) τοῦ ἴτους ὥραν, «αριλήλυϑε; Et certe, quod ad iliud 
anná tempus adtinet, guod tibi apud me non placere ais, illud jam transiit... Plura 
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hujusmodi observant wiri celeberrimi, Noldius in Concord, Part. p. 121. 192. 478. 
Perizonius ad JElianum Var. Hist. II. 13. p. 85. Kusterus ad Aristophanem án 
Pluto v. 55. et quos citat Wolfius in dissert. de juvencis labiorum $. 18. 

Huc pertinent et sequentia, Πρῶφον et τὰ τρρῶτα, prO xarà τὰ πρῶτα, 
ad primum adtinet. Hoc nos commode exprimimus: Was pas ERSTE ANEE- 
TRIFFT. Sic σὰ νῦν, prO xav& và νῦν ὄντα πράγματα, prout res munc 86 habet. 
Anacreon Oda 9. ; 


Τανῦν ἴδω μὲν ἄρτον. 
Jam quidem edo panem. 


Actor. IV. 29. Καὶ rà νῦν, Κύριε, ἴσιδε lv) σὰς ἀσειλὰς αὐτῶν: Nuncergo, Domine, 
respice in minas ipsorum. Vide ibi Raphelium. Paullo plenius est τὸ νῦν ἔχον, 
pro κατὰ τὸ νῦν ἔχον πρᾶγμα. "lobi c. VII. 11. ᾿Αλλὰ và νῦν ἴχον, ἡδέως γένευ. 
Adde Act. XXIV. 25. 

Suppletur etiam aliquando κασὰ, ut Hebr. II. 17. Actor. III. 22. XVII. 22. 
item apud Arrianum II. p. 97. ὡς οὐδέν ei οὔσε κατὰ φλῆϑος, οὔτε κατὰ τὴν ἄλλην 
ἀξίωσιν, σζ σιν ἱπεοικότας : quippe qui, nec quod ad multitudinem, nec reliquam ez- 
celientiam, adtinet, comparandi sunt. 

Nec soli accusativo alliganda est hzec ipsa Ellipsios species, sed alii quoque ca- 
sus eadein gaudent, quod in aliis quidem auctoribus ὠναχόλουθον dicere possis, in 
Novo Testamento tamen aliter erit procedendum. Ita primum casum eodem mo- 
do adhibitum videmus in sequentibus, Actor. VII. 40. Ὁ γὰρ Μωσῆς οὗτος, ὃς 
iDiyayiy ἡμᾶς lx γῆς Alyva ταν, sux. οἴδαμεν ci γέγονεν mory. — Ad Mosen enim hunc 
quod adtinet, qui nos e terra ZEgypti eduzil, nescimus, quid ipsi factum sit. Ro- 
man. IX. 10. ubi ἡ 'Ps&ixxa vertendum: ad Rebeccam quod adtinet; constru- 
endum cum verbis vers. 12. "E]j9» αὐτῇ. 1 Joann. II. 27. Καὶ ὑμεῖς, σὸ χρίσμᾳ, 8 
ἐλάβιτι dx! αὐτοῦ, lv ὑμῖν μένε, Ad vos vero quod spectat, unguentum, quod a. Deo 
accepistis, in vobis manet, — Praecipue vero consuetum id est Joanni in Apocalypsi 
c. IT. 11. 2 26. III. 5. 19. 291. in ὁ νικῶν. 

Tribuenda vero hzc loquendi ratio illis, quibus usitatior erat lingua Hebraea, 
quam Greca, quique adeo, quasi Greca sus ex Hebreo verterent, idiíotismum 
huncsunt imitati. Nam, ut iis notum est, qui Hebraea norunt, non flectunt ca. 
sus suos orientales, ut Greci ac Latini; sed una saltem terminatione gaudent Ex- 
emplo saltem uno rem declarabimus. Numer. c. XVII.20. Yn3& "v v*nun mem 
:D3TZ* ὙΠῸ Ὁ 33 Quod ita vertunt Septuaginta Interpretes vers. 5. ut ipsi numerant: 
Καὶ ἔσται ὁ ἄνϑρωπος, ὃν ly ἰκλίζομεαι αὐτὸν, ἡ ῥάβδος αὐσοῦ ix GAaevzru. Unde certe 
liquido constare potest, qualis hujus loquutionis sit origo. Occurrit tamen simile 
quid apud /Elianum Var. Hist. 1I. 13. 'AAA' οἵγε ξένοι, τὸν γὰρ πωιμῳδούμενον ἡγνθουν, 
SgeUs wap αὐτῶν ἱπσανίσταται. Ád peregrinos vero quod adtinet, (ignorabant enim, 
guis in comadia traduceretur,) murmur. apud ipsos oritur. Plura ad eundem V ar. 
Hist, II. 15, notavit Amplissimus Perizonius. 

Obliti fere eramus formulz σὴν ἐς χὴν, quod notat prorsus, omnino, prout exeme- 
pla docent a Possino Spicil. Evang. c. 59. et Hombergio in Parergis sacris ad Jo. 
aun. VIII. 25. edit. major. p. 165. minor. p. 17. sq. adducta. Ratio est hsc: 
'Ag:;n notat imperium, principium, fundamentum, ac proinde omne id, quod in ali- 
qua re est precipuum. | Suppleta ergo Ellipsi κατὰ σὴν ὠρχὴν notat, quod ad hoc 
adtínel, quod in tota re est primarium, h. e. plane, omnino. Ad locum vero Joan- 
nis ut progrediamur: Τὴν doy», 8, Ti καὶ λαλῶ ὑμῖν, brevibus mentem Ho ii 
quz optima est, aperimus. Dixerat in antecedentibus Servator ad Judaeos, fore, 
ut, si non in Messiam credant, ipsi ín peccatis suis sint morituri, Ad haec respon- 
dent Judmi: Tw quis es, qui talia nobis minari possis? quse interrogatio conjunc- 
tum habet contemtum. — Respondet Servator: Ctrte, quod ego dico vobis ; subaudi, 
continget. Similis vero responsio est in nostra lingua, ut quum miranti vel irato 
dicimus: W 4s IcH DIR SAGE, h. c. res vere ita est, ut dico. 

Eodem fere modo, quod ad Ellipsin pertinet, circa hujus loci explicationem vere. 
satur I. H. Maius fil. Observ. Sacr. L. I. p. 69. sq. cujus opera eodem tempore 
cum prioribus nostris supplementis prodierat. Is tamen hoc observare debebat 
κατὰ τὴν ὠρχὴν, non vertendum esse: ab initio; sed: plane, omnino, quod perpe- 
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tuns Grecs lingue usus ita postulat. lllud xai quod ὡς i» σσαρόδῳ monendum, 
abundat, nec in Latino commode reddi potest, quale exemplum occurrit apud 7E- 
neam Gazsum p. 8.lin. ult. Crieterum ad hunc locum conferri potest peculiaris 
dissertatio Stolbergii, que in Exercitationibus exstat p. 250. s. Dilherrus Dispp. 
t. l. p. 284. 285.  Hamiresius Pentecontarcho c. 32. Michaelis Dissert. de usu 
LXX. Intt. in N. T. $. 11. p. 25. 26. et quos citat Wolfius ad. Libanium epist, 95. 
p. 985. Scnuorrra. 

y Potest tamen hoc et primi casus esse, Certius huc pertinent dicta Matthaei in 
evang. cap. XXI. 42. «iy λίϑον x. τ. X. et Pauli in priore ad Corinthios cpist. c. X. 
17. «i» ἄρφον, etc. Sic Joannes in Apocalypsi c. I. 90, τὸ μυσσήριον — καὶ τὰς imrrà 
— χρυσᾷ;, qua verba recte Arabs exposuit: Quod auiem adiinet ad mysterium, 
etc. Septuaginta in libro Judic, c. XIIT. 8. σὸν ἄνϑρωσον τοῦ Θεοῦ, ὃν & vig TUAM, 
ἐλϑίσω δὴ ἔτσι πρὸς ἡμᾶς. Micn. 

z Atqui heic constructio regularis est ὁ νικῶν οὐ μὴ ἀδικηϑῇ. — Sed et cllipsin sic 
forte licebit resolvere: κατὰ σὸν ὃς ἔστιν ὁ νικῶν εἴς, Mic. 


Μ. 


META, POST, CUM. 


Μετὼ, post, cum substantivo πρῶγμα deest in participio accusat, 


neutr. gen. quod resolvi potest in postquam cum verbo. Ex. gr. 
᾿Ακουσϑὶν, audito, postquam auditum est. Plene, μετὰ τὸ ἀκουσϑὲν 
arena. Ἱροςτεταγμένον, mandato, μετὰ τὸ προςτιτωγμένον πρῶγμα- 
Δόξαν, quum visum esset, μετὰ τὸ δόξαν πρῶγμα. — Ebo», ἐνὸν, quum li- 
ceat μετὰ τὸ ἰξὸν πρῶγμα. Παρὸν, pIO μετὰ τὸ πωρὸν πρῶγμαν quum ad 
sit, facultas. 

Et sic intelligendum illud ἀρξαίμενον,  Lucz evang. c. XXIV. 47. 
Καὶ κηρυχϑῆναι Ἢ (ἐπὶ) τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μετοίγοιαν καὶ ἄφεσιν ὡμαρτιῶν 
εἰς πάντα τὼ ἔϑνη, ἀρξάμενον ἀπὸ ᾿ἱερουσαληκ. — Multum torsit hic locus 
viros doctos, et insolens visa est illis heec constructio : unde qui- 
dam legendum putarunt, ἀρξαμέν:., subintell ὑμῶν. alii ἀρξαμένην, 
referentes illud ad ἄφεσιν: alii, servantes accusativum, regi puta- 
runt ab ἔδει κηρυχϑῆναι. Sed hzc omnia nos rejicimus, pro certo 
statuentes, ellipticum esse, et, ut preecedentia, ἀκουσθϑὲν, προςτεταγ- 
piso», ita. etiam poni Ze£zutvor pTO μετὰ τὸ &gEduivoy πρᾶγμαν post ini- 
tium factum, 1, e. initio facto. Herodotus 11]. 91. 'Az23i Ποσειδηΐου 
“τόλῥως — ἀρξάμενον ἀπὸ ταύτης --- πεντήκοντα καὶ τριηκόσια τώλαντα Φόρος 
ἄν. [ubi monuit Wesselingius p. 244. b. ScrEr.] | 

* Atticis inprimis receptissima est hzc loquendi forma, quibus 
Accusativi saepe pro Genitivis, maxime cum ὡς vel ὥςπερ usurpantur. 
Quare etiam utrumque et Accusativi et Genitivi usum junctim 
reperimus. Sic apud Thucydidem L. I. c. 124. “Ὥςτε πανταχόϑεν 
καλῶς ὑτεώρχον ὑμῖν πολεμεῖν, καὶ ὑμῶν κοινῇ τάδε παραινούντων. Idem L. 
I. c. 120. Εὖ δὲ παρασχὸν. ubi schol. Gr. ἀντὶ τοῦ παρασχόντος, δηλον- 
ὅτι τοῦ δαίμονος. Idem L. I. c. 125. Δεδογμοενον δὲ αὐτοῖς. Plura ex- 
empla vide sis apud Budeum Comment. Gr. L. p. 18. et 219. 
Henr. Stephan. in Append. ad script. de Dial. Att. c. IX. p. 159. 
sqq. Vigerum et ad eum cl. Hoogeveen p. 274. sqq. Scu wEB. 
Mirá structurü Xenophon Anab. IV. 1. 19. Δόξαν δὲ ταῦτα, ἐκήγνξαν 
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οὕτω ποιεῖν. Schneiderus: * Platonis locum in Protagora p. 95. 
ed. Bip. δόξαν »ui» ταῦτα, ἐπορευόμεϑα comparavit Hutchinson. Male 
igitur margo Steph. δόξαντα habet." Malam hanc alteram lectio- 
nem vix ausim dicere. Sic ipse Xenophon Hist. Gr. 111. 2. 19. 
Δόξαντα δὲ ταῦτα καὶ ανϑέντα, τὰ μεν στρατεύματα ἀπῆλθε, x. T. A. 
Artemidorus V. 98. "E Tig ἐπὶ ξένης διατρίβων ἑστίαν οἰκοδομεῖν, καὶ 
ἀντὶ λίϑων τὰ ἴδια βιβλία τῷ πηλῷ περιπλάτσσειν, εἶτα δὲ μετίδοξεν αὑτῷ 
ταβαλεῖν καὶ παύσασϑαι οἰκοδομοῦντα.  Reiffius: ““Ψυρὸ μεταδάξαν, 
pro quo ex conjectura scripsi μετέδοξεν, ut melius." Cur melius? 
Scuxr. 

Μετὰ, cum, ante ablativum, quocum construuntur verba quaedam, 
Ut ἀκολουθεῖν, ἕπεσϑα;,, ὀπαδεῖν, sequi, comitari. Errarunt veteres 
Grammatici, qui statuerunt, verba illa regere dativum; casus 
enim, qui sequitur illa verba, non est dativus, sed ablativus, cui in 
plena structura prz ponenda est przepositio j«r& vel σύν, — SiC £xse- 
Sus, ἀκολουθεῖν τιν; dicitur pro μετά ri», eodem modo, quo ἀκολουθεῖν 
et ἕπεσϑαι μετά τινὸς dicitur, cujus generis exempla nonnulla ex op- 
timis scriptoribus annotavimus ad Luce c. IX. Subaudiendum in 
his esse ,:72, non tantum suadet natura horum verborum, verum 
etiam docent exempla, in quibus za expressum reperitur. Hesi. 
odus "Ee. 230. ἡ 


Οὐδέισοτ᾽ ἰϑυδίχαισι μετ᾽ ἀνδράσι λιμὸς ὀπηδεῖ, 
Nunquam justos homines comitatur fames. 


Quod verbum 27:25» paullo post apud eundem cum casu sexto, 
omissa praepositione, occurrit, v. 313. 


— σλυύτῳ δ' ἀριτὴ καὶ κῦδος ἑπηδε, 
— Divitias comitatur virtus et gloria. 


[Ut poé&tze sensus magis appareat, verte: laus et gloria. Sic Ho- 
merus jungit ixAsi τ᾿ ἀρετή τε Odyss. XIV. v. 402. — Vid. Musgrav. 
ad Sophocl. Philoct. v. 1466. — Virgilius /En. VI. v. 805. virtutem 
extendere factis. Brunckius: ** Sic membr. quoque nostre: nec 
suspecta debet esse hzc lectio. Virtutem eo sensu posuit, quo 
Greci ἀρετὴν, pro nominis celebritate, gloria virtute parta." 
ScmurF.] Aristophanes dixit, ἕπεσθαι ἅμα τινὶ, in Pace, p. 676. 


δρ᾽, ὦ κόραι, 
"Ἔπισϑον du ϑᾶάσττον. 








Huc adeste, puellz, 
Sequimini me statim. 


Sic in ὁμιλεῖν mi, Ut ὁμειλεῖν σοφοῖς, κακοῖς» pIO μετὼ σοφοῖς, etc. versari 
(cum) sapientibus etc. E. d. 
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II. 


ΠΑΡΑ, AB. 


Subaudiendum in ἀκούειν τινός. coll. Joann. c. VIL 51. Vid. sub. 
ἔκ, et nostras ibi observationes. Micu. 


HAPA, APUD. 


Poéte omittunt. Apollonius Lib. I. 587. 





ἔνσομα μήλων 
Κιΐαν ἐρινομίνης ἁλὸς οἴδματι. 


Ubi Schol. Δείκει δὲ καὶ παρὼ πρόϑεσις, ἵν᾽ 4, ἔθυον τῷ Δόλοπι παρὰ τῷ eta- 
ματι τῆς ϑαλάσσης. * [ Fallitur Scholiastes. ὀρινομένης ἁλὸς οἴδματι 
sunt genitivi absoluti: dum mare concitabatur fluctibus tumidis. 
Conf. Homer. Il. XXI. v. 234. à δ᾽ ἐπέσσυτο, οἴδματι ϑύων" Πάντα δ᾽ 
ὄρινε ῥέεϑρα κυκώμενος. ---- Homericus in Cererem Hymnus si Bosii 
state editus fuisset, paulo speciosius uti potuisset illo e. v. 99. 
Παρϑενίῳ φρίατι, de quo diversissimz sunt Criticorum nostrorum opi- 
niones, Si sumas, ipsum locum, in quo ille puteus erat, Φρίαρ 
dictum fuisse, Παρϑενίῳ Oeiari, vulgaris est dativus loci, quem si pro 
elliptico habes, cum Bosio subaudi ἐν. Non male conferas ITera;cé;. 
Vid. Strabo T. III. p. 377. Scuxr.] 

* Potest heec praepositio subaudiri etiam in Accusativis temporis 
absolute positis. E. g. Actor. XX. 18. Πῶς μεϑ᾽ ὑμῶν τὸν πάντα 
χρόνον ἐγενόμην. Pro quo plene Chrysostomus in Joh. παρὰ πάντα 
χρόνον. uti Lucianus T. I. p. 69. παρ ὅλον τὸν βίον. SCHWEB. 


a Luce c. XXIII. 15. Οὐδὲν ἄξιον ϑανάτον Veri πιπραγμένον αὐτῷ. pto παρ᾿ αὐτῷ 
b In formula: ἐμοοΐ γε κριτῇ, quantum ego judico, JElianus Var. Hist. II. 41. Sup- 457 
pletar ab eodem XIV. 28. aed γε ἱμοὶ κριτῇ. — Vide et supra in δοκεῖ, ScuosrTG,- 

b Sed vid. Wolfii Curas philologicas ad L c. Micn. 


περι, DE. 


Περὶ intellige ante genitivum, qui additur verbis quibusdam, ut 
sunt verba * memorie et oblivionis, curandi etc. E. g. Μέμνησο τῆς 
τύχης, memento forlune : plene, περὶ τῆς τύχης. ᾿Επιλανϑάνεσθαι βίας, 
l. €. περὶ Bias, oblivisci violentiam. Additur a Luciano in Asino p. 
93. Kaya περὶ τοῦ ποδὸς καὶ τοῦ τραύματος ἀναμενησϑεὶς, €t ego pedis ac 
vulneris recordatus. Dio Cassius Lib. XLI. p. 180: ᾿Εμνήσϑη περὶ 
αὐτῶν. Xenophon Π. l. 34. Οἰκονομείας ἐπτεμονήσϑη. Paullo post: περὶ 
τοῦτον ἱπτεμνήσϑη. — In Epist. ad Hebr. XI. 22. ᾿Ιωσὴφ τελευτῶν περὶ 
τῆς ἰζόδον τῶν υἱῶν Ισραηλ ἐμένημέονευσε. — [ Euripides Iphig. Aul. v. 
1123. εἶσϑα γὼρ πατρὺς Πάντως ἃ μέλλει γι. — Musgravius: ** πατρός. 
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Canterus πάρος, nulla necessitate. Ellipsis est przepositionis περί." 
Scu r.] 

In phrasi 4 πλείονος ποιῖσϑαι, pluris Jacere. Addit περὶ Poly- 
bius L. II. p. 208. Οὐδὲν περὶ πλείονος ποιούμενος τοῖς κατὼ λόγον πράγ- 
μασιν: Nihil antiquius habens, quam ut omnium, que faceret, ratio 
sibi conslaret. .Sic Isocrates: περὶ μηδενὸς ποιῖσϑα: τὼς διαβολὰς, 
nihili pendere calumnias. Ydem; Περὶ πλείονος ποιοῦ δόξαν καλὴν, € 
πλοῦτον μέγαν, καταλιπεῖν:  Pluris fücias bonam existimationem, 
quam divitias magnas, relinquere. ln πλείονος tamen, ut obiter hoc 
addam, subintell. τιμήματος, quie vox pretium designat. Potest ta- 
men hec locutio etiam alio modo suppleri, nimirum sesic9u τι 
πλείονος, plene, menicSaí τι πράγμα πλείονρς τιμήματος, habere, vel, 
facere aliquid negotium pluris pretii. * 

In σπλωγχνίξεσϑαί τινος. Matth. XVIIL 27. Σπλαγχνισϑεὶς ὁ 
Κύριος τοῦ δούλου. Subintell. περὶ τοῦ δούλου. quod addit Matthaeus 
1X. 36. ᾿Ιδὼν τοὺς ὄχλους, ἐσπλωγχνίσϑη περὶ αὐτῶν. 

In ἀπορεῖν τινὸς, ἠεδοϊίαγο de aliqua re. Plene dixit Maximus 
Tyrius Dissert. XXVI. p. 261. ᾿Αποροῦντες περὶ τοῦ δαιμονίον τοῦ Σω- 
κράτους. 

Καταφρονεῖν τινὸς, pro περί τίνος, despicere aliquem, q. d. x«rà 
( ^umiliter ) Qegorii» (cogitare ) περί τινος ( de aliquo ). 

᾿Επιμελεῖσϑαι f et Φροντίζειν τινὸς, pro περί τὸς, CUrare aliguid. 
Quz verba aliquando cum περὶ constructa reperiuntur. Sic gs 
τινί τινος π' ἄγματος. ut 1 Cor. ix. 9. u^ τῶν βοῶν μέλει τῷ ϑεῶ; sub« 
intell. περὶ. 8 

In genitivo rei, qui additur verbis ἀκούων, πυνϑάνεσθα, et εἰπεῖ». ἢ 
Comicus in Pluto: Τοῦ πράγ Tog ὠκήκοίν Ti, l. C. Tipi τοῦ πράώγμα- 
es, de re aliquid audivit. "Thucydides: 'Q; ἐπύϑοντο τῆς Πύλον κα- 
τοιλημμένης, prO περὶ τῆς Πύλου: Ut audierunt de Pylo capta. Ho- 
merus Odyss. A. v. 115. 


Δάκρυ δ᾽ ἀπὸ βλιφάρων χαμαῖδις βάλε, πατρὸς ἀκούσας. 


Iliad. A. 257. Εἰ σφῶϊν τάδε πάντα πυϑοίατο μαρναμένοῦν. Homerus 
Odyss. A. 


Εἰσὶ δί μοι πατρός τι καὶ vito, ὃν κα τέλεον, 
Dic mihi (de) patre et filio, quem reliqui. 


[ Sophocles Trachin. v. 1124. τῆς μητρὸς ἥκω τῆς ἐμῆς φρεΐσων. Μωυφ.. 
gravius: ** An subaudiendum περί ἢ Eadem certe constructio qua. 
φωτὸς ἰξιρήσομαι, dixit; Philoct. 444."  Eufipides Hel. v. 1089. 
ξυμμαρτυρήσει ναυτικῶν ἰρωπίωνν ldem vir egregius: ** Subaudien, 
** dum περί. Sic ἀιξομένοιο διδώσκω μηνὸς Arat, Diosem. v. 2. ax γνῷ 
xus Hom. IL 2. v. 957." ScnHzxr.] Euripides Phoaniss. 


vers. 1351. 


"0 δώματ᾽, εἰξακούσατ' Olmos ται 
Παΐδων ὁμοίαις συμφοραῖς ὁλωλέτων. 
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Ubi Scholiastes: παίδων. λείπει 5 περί. [Porsonus ad ἢ. l. ** Ante 
aae» intellige περὶ, ut Sophocl. Antig. 1182. $re: κλύουσσα παιδὸς, 


ἢ τύχη cie«. Quod frustra sollicitant nonnulli, Scmuzxr.] 
Ho omezus Iliad. E. 


---- - -- "Αμυνέμεν οὐκ ἰϑίλουσι 
Νηῶν ὠκυπόρων». 
———— — —— Defendere non volunt 
"Naves veloces. 


* Homerus Iliad. M. v. 155. 


Βάλλον ἀριυνόβενοι σφῶν v αὐτῶν καὶ κλωσιάων 
Nae» φ' ὠκυπέρων. 


Quod cum περὶ habet idem Iliad. M. v. 142. ᾿Αμύνεσϑαι περὶ νηῶν. 
Idem v. 170. ᾿Αμύνονται περὶ τίκνων.  Philostrat. p. 2193. Μηδὲν ἐμοῦ 
δέου : pro περὶ ἐμοῦ. Sophocles Electr. p. 96. edit. Steph. Τοῦ κα- 
συγνήτου: ubi schol Gr. λείπε » περί. n Dativo supprimitur περὶ 
apud Homer. Iliad. r1. v. 64. 


Τύνη δ᾽ ὥμοιῖν μὲν ἱμὰ κλυτὰ σιύχια 03s. 


Quod plene effert idem Π. v. 133. 





ϑώρηκα Tipi σφήϑισσιν ἴδυν:. 


Subaudiri etiam solet περὶ in Accusativo. Actor. X. 8. 'Ωεεὶ 
epar ἐννάτην τῆς ἡμέρας. plene a] περί. V. 9. περὶ ὥραν ἕκτην. Non 
enim ab ὡςεὶ, sed suppressa przpositione περὶ Áccusativus pendet, 
Hinc apud 7/Eschin. Dial. de Morte c. 14. Καὶ ὅμοιον &cti περὶ τῆς 
Σκύλλης ἢ τοῦ Κινταύρον τις ὀδύροιτο. Mireris virum doctum tam 
diversa componere potuisse, Scmur.] Sic etiam in 2w»& v; sub- 
intelligitur sse — Plene effert Cebes p. 5. edit. Gronov. Δεινὸς ze? 
συιφίαν.  SCHWEB. 

Postremo in Φρόνιμεος et similibus ! adjectivis deest περὶ, quod ad- 

. ditur apud Xenophontem Kv. Παίδ. 1. 35. φρονίμους πιρὶ τούτων, 
peritos horum. k | : 

* Euripides Suppl. v. 1148. γόων ἅλις τύχας. Marklandus: ** i. e. 

mw τύχας: salis luctuum de fortuna: ut μέλος τύχης cantilena seu 
querela de fortuna, lphig. Aul. 1279." — Dionysius Halicarn. 

Ant. Rom. T. II. p. 983. ᾿πολιτικοῦ φόνου γνώμας. — Stephanus: 

** Scribo περὶ πολιτικοῦ φόνου." — Non opus. — Homerus Il. VIII. v. 

192. τῆς νῦν κλέος οὐγανὸν iw. Philostratus Her. p. 190. Boiss. τὸν 

TW) ᾿Αχιλλίως ἀποτελίσαι Abyoy. — Plutarchus Mor. T. I. p. 684. στὸ 

"iem τῶν ἐπιφανεστάτων — ἡγεμόνων καὶ νομοϑυτῶν καὶ avtexgaTigur. 

CHEF. 


€ 'Auqurünrie, dubito, coll. Scapula. Micn. 
50 
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d Apogal. V I. 6, χοῖνιξ eirow (viel) δηναρίου εἰς. etc. Marc. c. VI, 37. ἀγορώσωμῳ» 


διακοσίων δηναρίων ἄρτους. Micg, 
e Referendus est ad hanc ἔλλωψιν Theognidis locus v. 118. qui^ mihi videtar 
non adeo facili esse intellectu, — 1ta habet : 


Κιβδήλον δ᾽ ἀνδρὸς γνῶναι, χαλισώπερον οὐδὲν, 
Κύρν᾽, οὐδ᾽ εὐλαβίηρ ἰσεὶ angl τολίονος. 


Abest pronomen σὴ, ut plena sit hzc formula: οὐδὲ ej ἐστι «ερὶ πλέονος εὐλαβίης. 
Εὐλαβία est cautio, cireumspectio. Sententia autem huc fere redit: Nihil constat 
majori cautione vel circumspeciione, sive, ad nullum megotium tanta opus est 
cautione, quam ad explorationem fucati hominis Interpretes non tangunt, vel 
obiter delibant hunc locum. Partim ad verbum interpretantur, partim male ex- 
ponunt. Elias Vinetus ne verbo quidem attingit difficultatem loci. Data autem 
et observata, quam nos attulimus, supplendz ἐλλείψεως ratione, non erit difficilis 
dicti sententia, Hunc autem locum dedimus explicationi nostre, quod dictio 
eig) σλίονος huc pertineat suo quodam jure. Brnxu. — Eundem Theognidis locum 
tangit Hoogeveenus ad M eos IX. 7. 5. n. 37. sic tamen, ut ejus mentem ego 
quidem non perspiciam. ihi πλέονος videtur neutrius esse generis ac regere vi 
comparativorum propria genitivum εὐλαβίης.  Verto: mec quicquam hic pluris 
refer, quam circumspéctum esse. Scu. d 

f Item ἐσυιϑνμεῖν, ipaigtrSaa, desiderare. 1 Thessal. I1. 8." ΜΊΟΗ, 

g Anacreon Oda 15. 


οὔ μοι μίλει Γύγαο 
Τοῦ Σάρδιων ἄνακτος. 


Supplet Alciphron epist. I. 53. ἱμοὶ μὲν οὖν βραχὺ μίλω περὶ τούτων: Equidem 
parum hec curo. 

ὌΧ γωρεῖν, parem curare. Herodianus L. I. c. 1. 1. ὠλιγώρησαν «9c ἀλήϑέίας, 
pro, περὶ σῆς &A52. neglezerunt veritatem.  ScuokTtG. 
(ht. aie94ieSen, sentire. ' Numquid et »/sódwuy, indigere? Micu. 

* Vid. Stephani Append, ad Script. de dialecto Attica p. 95. Lrsw. 
οὖ Post ἔνοχος, ut Math. cap. XXVI. 66. ἔνοχος ϑανώσου ἱστί. Micn. 

. k Et absolute, Gal. Vl. t7. σοῦ λοισοῦ, quod superest. Vide tamen Basium 
supra, ubi de ellipsi przepositionis κατὰ scribit. Mic. 

* Greci etiam, ubi finem vel caussam innuunt, sepe adhibent simpliciter infini- 
tivum pro gerundio Latinorum. /Elianus Var, Hist. IV. 25. «αρίδωκιν αὐτὴν 
rey ἰάσασϑαι. ^ Cujusmodi plures locos habes apud Jensium in Epistola ad Jo. 
Georg. Grzvium, Lectionibus Lucianeis subjecta p. 406. qui simul monet, infini 
tiftum illum supplendum esse per s:2) τοῦ, vel ἵνεκα «ov, οἷς, Lisw. 


nro, PR.E. 


Requiritur ante genitivum, qui sequitur gradum comparatirum. 
Quemadmodum in Latina ore utnivus. qui ddpositor comparativo, 
regitur non a conpparativo, sed ab intellecta prepositione pre, uti 
jam dudum docuere Viri Docti; ita apud Grecos casus ille secun- 
dus pendeat, necessg est, ab intellecta praepositione πρὸ, quse, eum 
easum regens, eandem eum Latin. pre vim habet. Apud Aristo- 


462 telem in Polit. J. 4. "Ὀεγανον πρὸ ὀργάνων ὑπηρίτης : Servus est ansiru- 


mentum pre aliis instrumentis. Cum igitur Greece dicitur: Σὺ 4 

εὐδιαιμεονίστερός μου, iu me es beatior, plene est, ev εἶ εὐδαιμονέστερος 

πρό μου, pr me. T ἐντώνης δοικιότερο;, trutina justior, plene est, 
Ke 
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δικαιότερος T£? τρυτοΐνης. Addidit Herodotus L. I. c. 62. εἶσιν ἡ TU- 
paris πρὸ ἐλευϑιρίης ἦν ἀσπαστότιρον: quibus erat tyrannis jucundior 
ierat, [Alibi ἀντὶ additur. Euripides Suppl. v. 419. ὁ yà$ 
χρόνος μάϑησιν ἀντὶ τοῦ τιέχους Κρείσσω δίδωσι. Marklandus: ** Abun- 
dare videri potest ἀντὶ, ut seepe. Sophocles Trachin. 586. ἀντί σὸν 
“ππλίον, magis quam te. — Antig. 188. Aristoph. Eccles. 920. Plato 
in Timeo p. m. 146. Sed, si vere dicendum est, hzc ratio est 
Grammatica omnium hujusmodi Genitivorum. ^ Exempli causa, 
cum dicimus, ys sig; κρείσσων vov, plena, opinor, locutio, et ratio 
Genitivi est Prepositio àwe/ ἐγώ spi κρείσσων [ἀντί Ἶ vov. et ita in 
czteris; ut pre Latinis, ego melior sum [ pre ] te^ — Utatur hac 
ratione, qui volet: mihi, ellipticum esse in talibus usum genitivi, 
viri egregii non persuaserunt. Conf. /Esop. CCXL. ὑπὲρ ἥλιον 
φελίον λυύμεκω. i 0. ἡλίου $3. ^. Sedin illis locis ἀντὶ et πρὸ vi sua 
plane respondent praepositioni ὑπέρ. Scu xr.] 

Eadem prsepositio πρὸ etiam subaudiri debet ante EUNT. pur 

£ivis additum, ut πρῶτός μον !, pro πρῶτος vel πρότερος τγρό μον. Verba 
sic accipiunt Luce, cap. IL. 2. Αὕτη ἡ ἀπογραφὴ πρώτη ἐγίνετο ἡγιμονεύ- 
Ὄντος. pTO πρώτη νοὶ προτίρο πρὸ ἡγεμονεύοντος. — Additur πρὸ ab eodem 
Luca in evangel. c. Xl. 38, — ἰϑαύμασεν, ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτίσϑη 
περὸ τοῦ ἀρίστου. 
. * Malim hec conjuncta cum antecedentibus; siquidem τὸ πρῶ- 
e; non est positivi, sed superlativi gradus, contractum ex πρόατος. 
E. g. πρὸ, πρότιρος, πρότατος, per syncopen τοῦ τ πρόκτος, €t per 
xe&ciy mese. Vid. Etymol. M. in πρῶτος, Expressam habet pre- 
positionem Onosander c. XVII. Πρώτους πρὸ τῆς Qa^eyyec στήσει. 
Alias adhibent quoque praepositiones περὶ vel ἐκ. Sic Latini inter- 
dum loce comparativi adhibent positivum cum praepositione pre ; 
cujusmodi exemplum- suppeditat Cicero ad Div. L. IV. ep. 4. 
JNon tu.quidem vacuus molestiis, sed pre nobis beatus, i. e. nobis 
beatior. Nec minus etiam comparativis et superlativis addunt 
prepositionem axe, — Virgilius /En. L. I. v. 351. 





Sed regna Tyri germanus habebat 
Pygmalion, scelere ante alios immanior omnes. 


Nepos in vita Attici c. III. $. 3. Unus εἰ ante alios fuerit carissi- 
mus. Notabilis est locus Herodoti L. VIII. c. 53. ubi adverbio 
ἔμαροσϑενγ quod in N, T. ubique absolute Grenitivo jungitur, addi- 
tur ze», hunc in modum: Ἔμπροσϑεν ὧν πρὸ τῆς ἀκροπόλιος. ΞΟΗ ΕΒ. 
. Deest etiam in genitivis, qui adduntur verbis quisbusdam, ut 
ἑλίσϑα,, δίχεσθαι, preferre etc. " Z/Elianus Var. Hist. III. 10. 
λούσιον ἐραστὰν εἵλετο ποῦ χρηστοῦ πίνητος : Divilem amatorem pretu- 
pauperi bono: plene, πρὸ τοῦ χρηστοῦ. [Locus vitii suspectus. 
Sunt qui corrigant προείλετο, quod nonnulli adeo in. ordinem rece- 
po Scribendumne sro πρὸ χρηστοῦ πένητος (ἴῃ Euripid. 
rechth. I. v. 35. suspiCOr: μεσῶ γυναῖκας, αὑτινες πρὸ τοῦ καλοῦ Ζῆν 
παῖδας εἵλοντ᾽ 30i κακὰ παρήνισα».) SCHJEF. ] 
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Andocides Orat. περὶ τῶν gerne. — πάντα τὰ ὠγαϑὰ ἔχειν — οὐκ 
ὧν διξαίμην τῆς πόλεως οὕτω διακειμένης. [Tag πόλεως οὕτω διωκειμίνης Sunt 
genitivi absoluti. Locus est p. 3. ed. Reisk. ScuEr.] 

Xenophon in Sympos. p. 882. τυφλὸς δὲ τῶν ἄλλων ἁπάντων μάλλον 
ἂν διξαίμην sias. | [ Hic nihil plane est, quod ἐλλιπὲς dici possit: 
genitivus enim ab adjectivo τυφλὸς regitur. Leguntut hac IV. 12. 
ScHAF.] i | 

Theocritus Idyll. XI. 49. 


* 


4698 Τίς xi» σῶνδι ϑάλασσαν ἴχων 5 κὁμαϑ' Duro; 
Quis mare et fluctus hisce preeferret ἢ 


Addidit πρὸ Dionys. Halicarnasseus L. VIII. p. 515. τὼ συμφέροντα 
πρὸ τῶν δικαίων ἑλομένοις. ΝΕ , . 

1 Joannes evang. c. I. 15. 50. Micn. 

m Διαφίρων, prestare, ut διαφίρειν (πρό) τινὸς, prasiantiorem esse aliquo, Macn. 


ΠΡΟΣ, PER. 


Subauditur passim ante genitivum in precando ét obtestando. 
Euripides Hec. v. 746. - 


᾿Αγάμεμνον, ἱκετεύω σε τῶνδε γουνάτων, 
καὶ σοῦ γενείου, διξιᾷς v εὐδαίμονος. 


Orest. v. 669. ταύτης ἱκνοῦμαί c —. Porsonus: ** Hujus ellipseos, 
8 Lamberto Bos, nisi fallor, omisse, antiquissimum exemplum 
praebet Homerus Od, B. 68. Λίσσομαι, ἠμεὲν Ζηνὸς Ολυμπίου, ἡδὲ Θέρειν- 
τος. Ubi plena sententia esset, Λίσσομαι [ὑμᾶς ἡμὲν [πρὺς 7: Zw 
—." Vid. Schwebel. infra ad praepos. Ὑπέρ. Scmr. | 


ΠΡΟΣ, AD. 


* Vid. omnino Obs. Misc. Crit. Nov. Tom. III. p. 10. F. Sr. 

Sepe subauditur ante τί, ut τί ποιήσεις τοῦτο; quid hoc facies? 
pro πρὸς τί; ad quid? quem in peti Τί σὺ χρήση βιβλίοις; Quid tu 
utere bris? i. e. πρὸς τί, — Vel etiam εἰς possis subaudire, ut in Ei; 
diximus. ^ [ Euripides Androm. v. 404. Br. ἀτὰρ ví ravra δύρομεαι; 
pro quo Neophron Stobzi: xai πρὸς τί ταῦτα δύρομαι; Vid. Porson. 
ad Euripid. Hec. v. 734. Scu xxr. ] 

Similiter in acecusativis, qui adduntur verbis motum ad locum 
significantibus; 5. ut apud Aristophanem in Thesmoph. v. 488. p. 
199. — ἐλϑὼν τὴν ϑύραν, pTO πρὸς Th» Svga»: veniens ad januam; 
Sophoclem in Elect. v. 899. Ἦλϑον πατρὸς τάφον, 1.6. πρὸς πρατρὸς 
τώφον: Veni ad patris sepulcrum; Homerum in lliad. A. 139. --- 


ΠΡΟΣ. 478 


e» κεν ἱκωμωω. — Vid, plura exempla apud Illustr. Ezech. Spanhe. 
mium in Observat. ad Callimachi Hymn. in Pallad. v. 18. ν 

Sic etiam πρὸς reticetur post ὡς cum accusativo, ut, quum dici- 
tur: ὡς οἶκον. [Julianus p. 11. extr. ἄγειν ὡς τὰς μέχας.  Wytten- 
bachius Bibl. Crit. III. 2. p. δ. s. ** ὡς mutandum in εἰς» si quidem 
Julianus Atticam rationem secutus est. Multi quidem in editis 
Auctorum libris sunt loci, ubi ὡς pro πρὸς rebus inanimatis adjun- 
gatur, corrigendi illi ad Atticae consuetudinis legem, quz ὡς inani- 
matis jungi vetat; judicibus summis Viris, Hemsterhusio Obs. 
Misc. Vol. V. T. IH. Valckenario ad Eur. Phan. p. 474. ad He- 
rodot. p. 169. quorum, ut in hac re, auctoritatem przferam auc- 
toritati I. A. Ernesti, summi ceterum et ipsius, sed alio in genere, 
viri, ad Xen. M. S. II. 7. 2." Porsonus ad Euripid. Phoen. v. 
1415. ** Non usurpatur ὡς pro εἰς vel πρὸς» nisi de personis, Pri. 
mum hujus Atticismi exemplum apud Homerum exstat Od. P. 
218. ὡς «iti τὸν ὁμοῖον ἄγει ϑιὸς ὡς τὸν ὁμοῖον. 5ΟΗ2Ὲ.} Ὥς με, plene, 
es πρὸς με. 8 

Aristophanes Pluto v. 89. p. 10. Ὧς τοὺς δικαίονς, καὶ σοφοὺς, καὶ 
χοσμίους, μόνους βαδιοίμην: Justos, εἰ sapientes, εἰ modestos, solos 
adirem. | 

* Est tamen, ubi particula ὡς vim comparandi retinet. E. g. 
Xenophon la 1. κ. Π. p. 58. Ὧς πρὸς Φίλους μοι τοὺς ϑεοὺς ὄντας, οὗ - 
79 διάκειμαι. SCHWER. 

In 5,7; quemadmodum etiam in phrasi, xeze9a/ i, διτε βούλει 
Julianus Orat. VII. 252... χρῆσϑέ μοι πρὸς o,Ti Bov24791. 

Post ἄχρις et μέχρις, que cum genitivo construuntur, intelligi 
quoque debet πρὸς cum nomine accusativi casus. E. g. Μέίχρις ic- 
zágxs, usque ad vesperam, breviter et elliptice dicitur pro: μέχρι 
πρὸς ὥραν ἱσπίρας. Αχρι τῆς ἡμέρας» DTO: aps πρὸς χρόνον τῆς ἡμέρας. 
Αχρι ϑανώτον, DTO: ἄχρι πρὸς τὸ πάϑημα τοῦ ϑανώτου. Αχρι τοῦ οὐρω- 
γοῦν pro: ἄχρι πρὸς ὕψος τοῦ οὐρανοῦ. Ἕως «δου, pro: ἕως πρὸς οἶκον 
vel βάϑος ἀΐδδον. "Ax: τοῦ νῦν, DTO: ἄχρι πρὸς χρόνον Vel ὥραν τοῦ νῦν 
καιροῦ. Μίχρι τῆς πόλεως, DTO: μέχρι περὸς τόπτον τῆς πόλεως. "Axe τῆς 
᾿Ασίας, l. €. ἄχρι πρὸς τὰ κλίματα τῆς Ασίας. Etsic in ceteris, quae 
. facili negotio quisque supplere poterit. [Non opus his ambagibus. 
Adverbia ista nunc praepositionum naturam induunt, hacque vi re- 
günt genitivum. Μέχρι inter praepositiones ideo retulit Fischerus 
ad Weller. 111. 1. p. 223. Recte. Obiter moneo, in Luciano T. 
I. p. 839. corrigendum esse ἄχρι τοῦ xai ἐρυϑριῶν με. Sic p. 888. 
ἄχει ToU xai Μούτας τ ληϑῆναι τὰς βίβλους αὐτοῦ. Scu xF.] 


n Item in dativis, ^ Matth. c. XXVII. 60. Kal, σροεκυλίσας λίϑον μίγαν τῇ ϑύρᾳ 
ToU μνημείον, ἀπῆλθε. El, advolvens lapidem magnum (ad) ostium monumenti, 
abiit. Ubi ex verbo zeesxvAieag liquido constat, hanc praepositionem h. l. subau- 
diri debere. Scmorrro. Non opus mei;,:quod jam in participio adest, ἔξωθεν ar- 
cessere, Scmuxr. 

o ZEschylus in Septem contra 'Thebas 95. σίσω βρίτη δαιμόνων, pro σρὸς βρίτη. 

Omittitur etiam vel πρὸς vel εἰς in verbo ὁρᾷν, pro affectare, cupere, sectari. 
Vide, quse supra in εἰς dicta sunt. Potest etiam sre; c? subintelligi, quoties Graeci 
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iufinitivum ponunt pro gerundio Latinorum, ita, ut finem vel caussam innuant. 
Videantur, quz dicta sunt in εἰς et ἕνεκα. LrisN. 


* Idque ante Infinitivos tam Activi quam Passivi generis Sophocles p. 69. 
edit. Steph. EÍ9' ὑμῖν ἀμφοῖν νοῦς γίνοιτο σωφρονεῖν. Et Homerus Iliad. A, 589. Ae 
γαλίος γὰρ 'OX. Zum; ἀντιφίρεσθαι. More Graco etiam Latini utuntur. Horatius 
L. 1. Od. TIS 95. Audaz omnia perpeti. ScuwEn. 


p Sic Petri epist. II. c. 111. 12. «ροφδοκῶντας xal enicliveus τὴν παρουσίαν, pro 
πορὸς τὴν wapovsiaw. | SCHOETTG. 


q Negat Rev. Wolfius ad Libonii epist. LIII. p. 149, editionis Lipsiensis, «3 
meis subintelligendum esse post. ὡς cum accusat. dubitatque, an ullus scriptor ex 
emplo suo ad ellipsin hanc statuendam prziverit Sed tollere ei omnem dubita- 
tionem potuisset locus Herodiani L. III. 11. δριμειύτεροι ὦ ὡς πρὸς τὰς ἐννοίας C4 ὑπὸ 
σὴν ἀνατολὴν ἄνϑρωποι: ac pra ceteris acumine ingenii valent ad Qríenlem homines. 
Cui plura exempla addi possunt ex Jensii Lection. Lucian. I. 5. p. 46. 58: Vid. 
Cel Ernesti ad Xenophontis Memorabil 11. 7.p. 89. Lxisw. 


i. 
ZYN, CUM. 


A 
466 Σὺν omittitur in ablativis absolutis, consequentiam designantibus, 
Xenophon: 'Παριόντι τῷ ἐνμεντῷ, φαίνουσι πάλιν οἱ ἔφοροι φρουράν: Cir- 
cumacto anno, decernunt denuo Ephori custodiam. pro:. σὺν. παρεόνει 
τῷ ἐνιαυτῷ. Isocrates: Οἷς γενομένοις, quibus Jctis, subintell. c». 
9:s ϑέλοντι, Deo volente.  Plene alibi legitur: ξὺν ϑεῷ ϑέλοντις ᾿ 

* Sic etiam Matth, VIII. 1. Καταβάντι δὲ αὐτῷ, ἠκολούϑησαν αὐτῷ. 
Marc. V. 2. Καὶ ἐξελθόντι αὐτῷ. sub. σύν. Eodem modo apud La- 
tinos quoque, antiquiores maxime, in Ablativis, consequentiam 
designantibus, preepositiones zn, suó, vel cum subaudiuntur,. quae 
etiam interdum additz reperiuntur. E. g. pro Diis volentibus est 
apud Ciceronem de Offic, L. I. c. 12. volentibus cum magnis diis. 
Caton. de ἢ. R. c. CXLI. cum divis volentibus. Plautus; Pers. 
Ill. 1. Sequere hac, mea gnata, me cum diis volentibus. que loca 
viri eruditi ad Ciceronis locum citatum congesserunt. ScHWERB. 

Sic in eze)2$, cii; et similibus, " que Grammatici pro adver- 
biis habent, sübintell. «i»: nam sunt hzc ablativi, E. g. σπευδῇ,; 
vir, plene, e)» σπουδὴ, cum studio et labore. εἰωπῇ, tacite, plene, eu 
σιωπῇ, cum silentio. Quod Latini simili Ellipsi silentio dicunt. Vid. 
Livium etc. Κλαγγῇ, ἐνοπῇ. Homerus Iliad. r. vers. 2. Tess ar 
χλαγγὴ T ἐνοπὴ T ἴσαν ὄρνιϑες ὦ ὡς. [ Euripides Orest. v. 1480, it ym 
δόμεων ϑύρετρα καὶ σταϑ μοὺς Μοχλοῖσιν ἐχβαλόντες. Perperam Scholias-. 
tes: ἰαχῆς καὶ ϑορύβου γϑιομενου. et Interpres: audita voc iferatione. 
Bene Beckius: “" Ἰαχᾷ pro σὺν iae, et conjungi debet cum ix&a-- 
λόντες, cum clamore ejicientes etc." Scu ΞΕ. 

* Sic occurrit apud Xenophont. L. I. K. rr. p. 36. ew et ibid. 
p.37. σιωπῇ. ltem apud Onosandr. c. VI. σχολῇ. Homer. Iliad. 
B. v. 149. ἀλαλητῷ. et v. 209. ἠχῇ. Eadem hzc ellipsis frequens 
quoque est apud Latinos. Horatius L. II. Od. VI. 16. MON: 
certat Bacca Venafro. et L..1I, Od. V. 5. 


E EIN. 471 
Milesne Crassi conjuge barbara * 


Turpis maritus vixit ? 


pro cum Venafro; cum conjuge barbara. Eodem etiam cum Gra- 
cis more Ablativis adverbialiter utuntur, e. g. in recta, sponte, forte, 
&odie, pridie, postridie, hac, illac. Scu wks. 

Item in Zua cum ablat. ut ἅμα τῇ ἡμέρα : plene, ἅμα σὺν τῇ ἡμέρα, 
cum die: nam ἅμεαν per se, ablativum non regit. * Sic in ὁμεοῦ cum 
ablativo. Maximus Tyrius Dissert. XIV. p. 145. ᾿Απεβαλον καὶ 
τὰς ἀριτὰς ὁμοῦ τοὶς ἀργαζνοις, DTO : ὁμοῦ σὺν τοῖς ὀργάνοις. * 

* Sic Onosander c. XXIII "Aus τῷ δίξασϑα.. Id. c. XXXVII. 
"Ama τῷ τοὺς ἰἐχϑροὺς ἀπόλλυσϑαι. Polyb. Legat. LXIV. Ἅμα τῷ 
φανερὸν γινίσϑαι. Sic apud. Latinos quoque persepe simul ἐλλιπῶς 
ponitur pro simul cum. — Tacitus Annal. L. IV. c. 55. Verum Hy- 

peni Trallianique Laodicenis et. Magnetibus simul transmissi. 

dem Annal. L. VI. c. 9. | Acervatim ex eo Annius Pollio, Appius 
Silanus, Scauro Mamerco simul ac Sabino Salvisio majestatis postu- 
lantur. Ovidius Trist. L. V. X. 29. 


Quippe simul nobis babitat discrimine nullo 
Barbarus. 


ubi illud glossema cum, quod editiones quzedam habent, in insulam 
merito deportandum. ΚΘΗ ΕΒ. | 

* Passim additur σύν. Euripides Ion. v. 730. νυκτιπόλοις GA. CU 
Βάκχαις. Similiter Herodotus I. c. 59. extr. συνιπαναστεντες δὲ οὗτοι 
ἅμα Πεισιστράτῳ, ἔσχον τὴν ἀκφόπολιν. Legas item, inverso ordine, 
σὺν ἅμα, quod fere scribunt continuo ductu ei»auz 8. συνάμα. The. 
ocritus XXV. v. 196. ταὶς δὲ τριηκόσιοι ταῦροι συνεέμ᾽ ἐστιχόωντο. Da- 
magetas Epigr. V. v. 3. ὅτῳ συνώμ᾽ iexiro τίτρη. ubi Cod. Vat. σὺν 
ἀμ᾽, ut etiam in Antipatri Sidon. Epigr. LXX. v. 8, Voculá inter- 
sertá Meleager I. v. 27. σὺν δ᾽ ἅμα. Divise σὺν ἅμα in Luciano 
T. I. p. 652. 855. Add. Valckenar. ad Theocriti Dec. Eidyll. p. 
163. s. Scu £r. | "eG LM 

Swepius alibi, presertim sequente pronomine αὐτὸς in ablativo. 
Lucianus in Dial. Mortuor. p. 275. Τὸ ἄγκιστρον τῷ διλίατι συγκα- 
τασπώσας, DTO σὺν τῷ δελίατι : hamum (una cum) esca attrahens, 
[ Dativus hic regitur a prapositione σὺν verbo juncta. Scuxr.] 
]dem p. 278. Τὰ χείλη, αὐτοῖς Quar: labia, cum ipsis. osculis, 
Et in Dial. Nept. et Delph. p. 250. 'E£ew£e εἰς Ταίναρον, αὐτὴ σκευὴ 
και κιϑάρα: Enatasti in. Tanarum,. (cum) ipso instrumento et 
cithara. pro ei» αὐτῇ τὴ σκενῆ etc. — Et im Sacrif. p. 368. Φέρων αὐτῇ 
. ϑορᾷ τὴν αἶγα, ferens (cum) ipsa pelle capram, καὶ αὐτοῖς ἐρίοις τὰ 
πρόβατα, El (cum) ipsa lana oves. l.e. ew αὐτῇ δορᾷ καὶ σὺν αὐτοῖς 
ἔριοις. ldem Timone: A: ps αὐτῇ δίλτῳ. In Icaromen, 
αὐταῖς 4i" τὰ πτερά. ubi Schol.'czi» αὐταῖς e^t. n Dial. 
Meretr. 549. Διέτεμεον εἰς δυο τὸν κεφαλὴν αὐτῷ xgavfi. [Addità pra. 
positione, Oraculum ap. Atheneum T. 1l. p. 393. ᾿α μφιώραον ix- 
e ὑπὸ γῆν αὐτοῖσι σὺν ἵπποις. ἴη talibus locutionibus sunt dul 
articulum addi posse negent.. Wesselingius quidem 'ex Herodot 
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IL. c. 47. in. III. c. 45. extr. articulum paucorum librorum ^ac 
Suidz auctoritate ejecit, genio, ut ipsi placet, sermonis poscente. 
Fallitur. Ipse Herodotus VI. c. 32. τὰς πόλιας ἐνεπίμπρασων αὑτοῖσι 
τοῖσι ἱφοῖσι. ubi nihil ex libris enotatum varietatis, neque a Wessé- 
lingio, immemori, opinor, illius canonis, quicquam monitum est. 
Aristophanes Ran. v. 560. ὃν αὐτὸς αὐτοῖς τοῖς ταλάροις κατήσϑιε- ubi 
vicissim errat Brunckius, cui articulus ex sermonis norma inseren- 
dus videtur. Idem Vesp. v. 169. ἀποδόσϑκι βούλομαι Τὸν ὄνον ἀξγων 
αὐτοῖσι τοῖς κανϑηλίοις. V. 1449, oie, ὡς ἀπολεῖς αὐτοῖσι τοῖσι κανϑαέροις. 
Xenophon Anab. IL. 3. 17. μὴ ἡμᾶς αὐταῖς ταῖς τριήρεσι καταδύσ». 
Promissá prepositione, Diodorus Sic. XVII. c. 58. ὥςτε πολλῶν 
piv βραχίονας σὺν αὐταῖς ταῖς ἀσπίσιν ἀποκόπτεσθαι. C. 70. extr. r2. δὲ 
γυναῖκας σὺν αὐτοῖς τοῖς κόσμοις πρὸς βίαν ἀπῆγον. — His nollem Bois- 
sonadius composuisset illud Philostrati Her. p. 168. καὶ ξὺν evzz 
τὸ "Duos εἷλεν. ubi si deles ξὺν, αὐτῷ non debet verti cum eo, sed. est 
dativus quem commodi dicunt. Scmur.] Aristophanes in Nu- 
bib. 271. 


Eie ᾽Ω χιανοῦ «ατρὸς ly κήποιξ ἱερὸν χορὸν ἵστατε Νύμφαις. 
Sive in Oceani patris hortis sacrum chorum instituitis /cum/ Nymphis. 


Ubi Scholiastes: Νύμφαις. λείπει ἡ σὺν, ἤγουν σὺν ταῖς Νύμφαις. Idem 
in Lysistr. p. 810. αὐτῇ λόγχη, pro σὺν αὐτῇ λόγχμ, ut recte ibi 
Bisetus. Idem in Eccles. 748. αὐτοῖσιν εἰςοίσει, cum ?psis inferet, 
pro ew αὐτοῖς. Homerus: αὐτοῖς ἵπποισι καὶ ἀνδράσιν; (cum) 
ipsis equis et viris. Xenophon in Κύρον Παιδ. I. C. 4. (. 7. αὐτοῖς 
τοῖς ἵπποις κατακρημνισῆ c. Thucydides L. ΙΝ, τ᾿Απεχώρησαν τῶ 
στρατῷ, DTO σὺν τῷ στρατῷ, discesserunt (cum) exercitu. et πορευὲ- 
μένος ὁπλίταις, prO σὺν ὁπλίταις. [Xenophon Cyrop.l. 4. 28. τὸν 
Μῆδον ὕκειν *e24y ἰδροῦντε τῷ ix. ubi v. Zeun. Diodorus Sic. XIX. 
C. 64. παράπλεῖ ταῖς ἀπὸ Ῥόδου ναυσίν. C. T9. τῷ μὲν στόλῳ — rate mm- 
πίπλευκεν. 1. XX. c. 32. τῶν Καρχηδονίων τριείκοντα ναυσὶν ἐκπλευσιοέν- 
Tw». C. 55. extr. ἀνήχϑη ταῖς ναυσίν. Xenophon. Anab. I. 8. 1. 
βασιλεὺς σὺν στρατεύματι πολλῷ 'προςέρχεται. ubi al. przpositionem 
omittunt. Add. Dorvill. ad Charit. p. 698. Sctxr.] Sic in 
Apocal. VIII. 4. Καὶ ἀνέβη ὁ xamvos τῶν ϑυμιαμώτων ταῖς προςευχαῖς τῶν 
ἁγίων. pro σὺν ταῖς προςευχαῖς: Et ascendit fumus suffituum (cum) 
precibus sanctorum. " Huic similis Ellipsis est apud Apollonium 
Rhodium in Argonautic. L. I. vers. 425. 


"H καὶ ἅμ᾽ εὐχωλῇ προχύτας βάλε ----- 


468 Ubi Scholiastes: λείπει δὲ » σύν. 5 Si quis plura desideret exempla, 
adeat Budzum p. 989. Comment. Ling. Grece. Y 

* Notari etiam meretur hujus przepositionis ellipsis in illa Grse- 

corum locutione: τὰ αὐτά o» ποιεῖν, prO τὼ αὐτὰ σύν τιν; ποιεῖν. 


Dionys. Hal. L. IX. p. 867. Τὸ αὐτὸ ποιοῦντες ἐμοί, Sic Onosander 


c. XLIT. Ms ποτε οὐχ «vrw ταὐτὰ tori. Diodor. Sic. L. XIII.. pe 
184. Mà ταὐτὰ πάϑωσι τοῖς Σελινουντίοις. Plato T. II. P. 4 468. Iu- 
σόμεϑα cox ταὐτά γε Ὁμήρῳ. Quam dicendi rationem imitati quo« 
que sunt Romani. Horatius de A. P. 467. 


ΕΞ qui servat, idem facit occidenti. 


Sallustius de B. J. c. LXXXVIII. Faciant idem majoribus suis. 
Scuwen. | . 


τῆν Tta Kew, juste, est σὺν δέκ, vel ἐν δίκῃ. Vide Moschopulum ad Hesiodi "Eey, 
wets 6, Lriss. 

s Theophrastus Charact. cap. 4 dgeem ἅμα τοῖς ὑπφοξυγίοις. SCHOETTG. 

'* * Matthieus evang. cap. XX. 1. ἅμα row. Idem c. XIII. 29. ἅμα (σὺν) αὖ- 

- coll, 1 Thessal. IV. 17. 1 Corinth. XL δ. ἵν ydg ier) xal v) αὐτὸ τῇ ἱξνρη- 
Moss Mick. 

t Et in ὁμοίως.  Peanius L. VI. c. XII. π΄ 1. ὁμοίως ἐκείνῳ v9 43e; διιφϑ αν μένοι. 
Miucm,. Fallitur. Scar. 

u Forte non omnes hanc explicationem adprobabunt. Mirantur enim quidam, 
cur, quum integra visio sit allegorica, non nisi τοῦ ϑυμιώματος Sensus proprius 
explicetur. Fit autem illud preterea c. V. 8. et VIIT. 5. 4. ScnozrrG. 

x Rebaieslonr diis onset Matth. in evang. c. V. 40. Mica. 

y Adde Jensii Lection. Lucian. II. 20. p. 283. sq. qui nec Latinos scriptores 
ab ellipsi hujus przepositionis abhorrere “ρῶς allatis locis Livii duobus ex lib. 





XXXVIH.16. et XX1. 56. Adde Jensii Lect. Luc. II. 1. RES et Maasvi- 
cium am ME Strategem. I. 2. p. 14.  Lersx. 
T. 
ὙΠῈ}, SUPER. 
. ^Y sie reticetur in voce ἄνω, constructa cum casu secundo. Cal. 
limachus hymno in Jovem: 
| YLAAA4 δὲ Καρίωνος ἄνω δίς 
Multa (supra). Cationem. p A 
i.e. ἄνω vmi Καρίωνος. Scholiastes exponit ini τοῦ Καρίωνος. 
ionysius Halic. Ant. Rom. T. L p. 141. ἄγω ϑαλώττης iu. 
Athenszus T. I. p. 79. ἄνω γόνατος ἀμφίξει, ubi non ud quicquam 
subaudiendum quam ad κάτω item genitivo junctum; ' Vid. Fischer, 
ad Weller. IIT. 2. p. 73. 75. Scu xr.] 
Item ante genitivum, ut apud Comicum in Nubibus 195. 
————— X ᾿ dein σύκου ἡ 
πρχοεϑαι duh 
' | «t ali minpntur, pro vsuri ! [rrt 
— Se pignora capturos. TNNT. |a yn il 


sP 
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Ubi Scholiastes: Λείπει ἡ ὑπέρ. ^ —— dk 

Sed. seepius ὑπὲρ omittitur ante articulum genitivi- casus τοῦ 
positum infinitivo. Xenophon in Ki. IIa;3. I. 42. Τοῦ δὲ μηδ᾽ bvrii- 
3v διωφεύγειν, σκοποὺς καϑίστης: Ne autem illinc effugerent, specula» 
tores sgéstrs JElianus in Var. Hist. III. 26. Καὶ τοῦ μὴ Jeviiv- 
cai Th» πατρίδα τοῖς βάροις, πολλὴν πρόνοιαν ἔϑετο; Magnamque 
curam adhibuit, ne fru pst nét does [ Nihil hic supplen- 
dum: genitivus enim pendet a nomine πρόνοιαν. SchHsET.] Id quod 
in fine ejusdem capitis, addito ὑπὲρ, sic expressit: ὑπὲρ rev. eh ποιᾶς 
σαι P πατρίδα ὑποχείριον Λυδοῖς. 

* Sic etiam Polybius T. I. p. 343. "Ἔλαβον Tx, τοῦ μὴ 
S5z«.  Thucydid. L. I. c. δὲ AuimeDu, ὧν Lm ubi schol. Gi, 
λείπει ὑπὲρ, δ᾽ 5, ὑπὲρ wv. Homer. Iliad. x. v. 345.. | 


Μή με, xev, γούνων γουνάζίο, μηδὲ τοκήων. 
Quod plene habet v. 398. 
Λίσσομ' ὑπὶρ ψνχῆς, xai γούνων, σῶν τι σοχήων. 


Interdum cum prrepositione ὑπὲρ etiam Articulus ante Infinitivum 
deficit, ut in illis Sophoclis Electr. p. 120. Zi» τάχει, μολεῖν, ubi 
Schol. Gr. λείπει: καὶ ὑπὲρ, ὑπὸρ τοῦ τάχα μολεῖν. CÍ. Eustathium ad 
Iliad. A. p. 97. 1. 45. et Henr. Steph. de Dialect. p. 43.. Possit 
jn hisce etiam subaudiri πρὸς, quod est apud Euripidem Phan. v. 
930. Ὦ meds σε γονάτων καὶ γιρασμέον τριχός. SCHWEB. — Vide supra 
praepos. Πρός. SCHJEF. 


8 In verbo χρατεῖν, vincere. 7Elianus Var. Hist. IL. 41. circa fin. xai ix 
vá»rw» ad verbum: εἰ robur habuit (super) omnes,  ScuokrrG. 
Scnzr. à; 


rno, AB. 


Subauditur aliquando hzc prepositio ante genitivum, ἢ verbo 
passivo adjunctum. Isocrates: ἡττῶσϑαι τῶν συμφορῶν, vinci a malis, 
pro ὑπὸ τῶν συμφορῶν. Comicus in Nubibus 185. Tí δητ᾽ ἐρεῖς, ἦν 
τοῦτο νικηϑῆς ἐμοῦ; 1. €. ὑπ᾽ ἐμοῦ. Quid vero dices, δὲ in hoc vinca- 
vis a me? Ubi Scholiastes: δύο προϑέσεων ἔλλειψις, ἀντὶ τοῦ, εἰς τοῦτε 
νικηϑῆς vw ἐμοῦ, [Sophocles Ai. v. 1353. τῶν φίλων νἱκώρενες,  Phi- 
loct. v. 9. κρατίστου πατρὸς Ἑλλήνων τραφείς, Ejusd. Philoct. ad 
Troj. Fragm. Ill. 'Ocgsc μεόνον γ᾽ ὡς μὰ βαρυνϑήσισϑέ μον. ad q.]. 
Priscianus: ἀντὶ rev, ὑπὸ τῆς ὀσμῆς. Euripides Orest. v. 491. Pors. 
(499. Br.) πληγεὶς ϑνγατρὸς τῆς ἐμῆς ὑπὲρ κείρα. Brunckius: * 5,- 
γατρὸς τῆς i.m.  Pendent hi genitivi à suppressa prepositione 
ὑπό. Nulla grece olim loquentium ambiguitas erat in hac phrasi. 


Alioqui scribere potuisset Poéta: κεοίρα ϑνγατρὸς τῆς ἐρεῆς σελυηγγεὶς voro." 


Porsonus: ** Cum paullo durior sit ellipsis prepositionis, conjece- 
δ 


Ὁ ΥΠο. ᾿ ᾿ 481 


"FAR, ϑυγατρὺς ἰξ ἐμῆς, Sed retentus sum loco Electre 128. κεῖσαι 
és ἀλόχου σφωγιὶς, Αἰγίσϑον v, ᾿Αγάώμεμνον.᾽" Idem Iphig. Aul. v. 
1071. περὶ σώματι χρυσίων “Ὅπλων ᾿Ηφαιστοκπόνων Κεκορυϑμίνος. 8ὶ 
&amen hic aliquid subaudiendum. v. supra ad v. Στέφανος p. 443. 
Herodotus I. c. 109. ἔφραζε τῇ ievreU γυναικὶ τὸν πάντα ᾿Αστυοίγεος 
ῥηθϑίντα λόγον. quod imitatur Pausanias VI. c. 8. ὁπόσας ἄλλα ἀνδρῶν 

ove» ἐστὶν εἰφημεῖνα. Xenophon Memor. III. 5. 7. πῶς à» αὐτοὺς 
φεροτρεψαίμιϑα πάλιν ἀνερεϑισϑῆναι, τῆς ἀρχαίας ὠριτῆς τε καὶ εὐκλείας 
xai εὐδαιμονίας.  Ernestius.subaudit ὑπό. Valckenarius p. 246. 
* Nisi scribatur τῇ ἀρχαίᾳ ἀρετῇ etc. Leunclavio, mihi quoque, 
hic requiri videtur praepositio, ὑπὸ τῆς ἀρχαίας ἀρετῆς" In Κ. A. VI. 
p. 228. 21. Cleandrus dicitur ὑπὸ τοῦ Δεξίππου ἀνερεϑιζόμενος. Graece 
quidem dicitur, Θηβαίων ἡσσᾷσϑαι" κρεισσόνων νικᾶσθαι" καίσϑαι τινός. 
nec tamen in quibusvis Ellipsis ista locum invenit." Schneiderus 
ex conjectura edidit ἀνερασϑῆνα:. — Sed id ipsum, si quid video, sig- 
nificat vulgata lectio, quam ego quidem tentare non ausim. "Ee«- 
SíQuSai τινος, ἀνεριϑίζεσθαί τινος, Ut. κνίζεσϑαί τινος, propria illa ser- 
monis vulgaris, valent appetere aliquid, genitivoque de more tali- 
um verborum sic junguntur, nihil ut subaudiendum sit. Philostra- 
tus Her. p. 126. Boiss. οὐδὲ ὦ πεῤῥιμεμένον ταῦ Ἑλληνικοῦ. Schol. 
οὐδὲ ἀμεληϑέντα ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων.  Phrynichus citatus a Bastio Epist. 
Crit. ad Boisson. p. 117. ᾿Ανδρὸς ἀγαϑοῦ πεισϑείς" λείπειν iu ᾿Αττικῶ, 
ἢ ὑπὸ πρόϑισι. Add. Abresch. Dilucid. Thucyd. p. 246. Mus- 
grav. ad Euripid. Orest. v. 328. Scmugr.] Homerus lliad. 5. 
415. — pires ᾿ πυρὸς δηΐοιο ϑύρετρα. Plene ὑπὸ —. Hesychius: 
πυρὺς ϑηΐοιογ ὑπὸ τοῦ πυρὸς τοῦ πολεμικοῦ. [lliad.Z. v. 831. ἀλλ᾽ 
ἄνα, μὴ τάχα ἄστυ πυρὸς δηΐοιο ϑέρηται. Schol. Venet. καὶ 323, ὅτι ἐλ- 
λείπει καὶ ὑπὸ πρόϑεσις, ὑπὸ weg.  SCHJEF,] Euripides Electr. 
p. 123. 


Σὺ Y ἐν ἅλα 5 
Κεῖσαι, σὰς ἀλόχου rays. 


Tu vero nunc in Plutonis domo 
Jaces,.a tua conjuge jugulatus. 


.Sic Luca c. VIII. 20. supplenda est locutio illa elliptica: 'Azwy- 
“φίλη αὐτῶ, λυγόντων, 5.1, 6, ὑπὸ τινῶν, λεγόντων: Nunciatum est tpsi αὖ 
quibusdam, dicentibus. * 

* * Locum habet hzc ellipsis in Genitivis absolute positis. E. g. 
Hesiod. in 'Acx. v. 153. Σειρίου ἀζαλέοιο. quod Virgilius pleno ser- 
mone habet Eclog. II. v. 18. Sole sub ardenti. Homerus Iliad. B. 
"v. 994. ᾿Αὐσώντων ὑπ᾿ ᾿Αχαιῶν. pro quo ἐλλιπῶς foret, ἀύσέντων ᾿Αχαιῶν. 
ScnwEs. 


b Marc. evang. c. VIII δ. χορτάσαι (072) ἄρτων, coll. Luce evangel cap. 471 
XVI.21. Mmicu. 

ς Possit et esse Genitivus entiz: dicentibus, scil, quibusdam; seuy quàm 
essent, qui dicerent. Macu,— Verissime.  Scu£r, 
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d Item ad verbum κορεῖσϑαί cot, satiari aliqua re; quod szepius omissa praepe- 
sitione dicitur. Addit praepositionem Euripides in Med. vers. 111. 


——————— 'TYzi 
Bees κορισϑείς. 
Satiatus cibo. 


Bzaxnm. Locus est, non in Medea, sed in Hippolyto, ubi interpunctio Bern- 


ruga fefellit. — Bic enim verba habent: deae; ζεύξας ὕπο, Bepas κορισϑιώε. 
ΠΡῚΝ 


a DE 


᾿ 412 
ELLIPSI 


CONJUNCTIONUM ET ADVERBIORUM. 





Non quidem tam frequentes sunt Ellipses Adverbiorum εἰ Con-' . 
jiunctionum, quam Prepositionum; attamen paucas adhuc, qua in 
lectione Grzcorum observatz nobis sunt, heic subtexemus, 


A. 
C* AAAA, SED, TAMEN. 


Deest szpe in posteriori alicujus orationis membro. Sic Mar. 
cus in evang. cap. VI. 26. Καὶ περίλυπος γενόμενος à βασιλεὺς, (ἀλλὰ) 
διὰ τοὺς ὅρκους, καὶ τοὺς συνανακειμένους, οὐκ ἠθέλησεν αὐτὴν ἀϑετῆσαι. Ot 
Lucas in Actis Apostol. c. XXVIII. 19. ubi ita supplendum: ἀλλ᾽ 
οὐχ» non lamen. Adde dicta Pauli ad Coloss. 1I. 23. ad Philem. 
v. 9. ad Ebr. IV. 15. ScuorrTro. 

* Sic Homerus Iliad. B. v. 522. 


Οὐκ οἷος, ἅμα τῶγι δύω ᾿Αντήνορος Uit. 


sub. ἀλλ᾽ ἅμα. SiC etiam Cicero ad Div. L. XII. ep. XV. Hi 
nunciaverunt, Dolabellam Aniiocheam, T iu im Syria est, venisse, 
non receptum. sub. sed non receptum. . Horatius L. I. Sat. I. v. 1. 
9. 8, ' | | ! 


Qui fit, Mz»censs, ut nemo, quam sibi sortem 
Sen. ratio dederit, seu fors objecerit, illa — . 
Contentus vivat, laudet diversa sequentes? 


pro sed laudet.  ScuwEs. | : 
p Minus obvia est ellipsis, qua, expresso ey μούγον, reticaetur ἀλλὼν 
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in ZEsch. Prom. vinct. 209. et Thucyd. L. VIIL c. 89. motanté 
cl. Abresch. Dilucid. Thucyd. L. I.p.6. F. Sr. In ZEschyliloce 
Abreschius secutus est Scholiastarum rationem, quam Schuetzius 
vere dicit ridiculam, οὐχ, ἅπαξ μόνον recte jungens verbo atgezrsw* 
πίκει, non tantum semel, i. e. saepius: quomodo nihil subaudiendurm. 
Nec magis in Thucydidis loco quicquam supplendum. Scar. 


* AAAOTE, ALIAS. 


Homerus ll. XI. v. 62. 


οἷος δ᾽ lx νεφίων ἀναφαίνεται οὔλιος deci 

παμφαίνων, τότε [malim ὁσὲ] δ᾽ αὖτις jv νἔφια σκιόεντα" 
ὧς Ἕκτωρ ὁτὶ μίν τε μετὰ πρώτοισι φάνισκεν, 

ἄλλοτι δ᾽ i» συμάτοισι. 


ubi ad ἀναφαίνεται subaudi ἄλλοτε μέν. possis item ὁτὲ go. — Sic, 5σ' 
phocles Electr. v. 752. 


Uh Papi σρὸς οὖδας, ἄλλοτ "n 
σκΐλη προφαίνων. 


Euripides Hec. v. 28. 


xupas δ᾽ ia" ἀκταῖς, ἄλλοτ᾽ ly αόντον σάλῳ. 


Porsonus: “ ἄλλοτε eodem modo eupprimit Sophocles Trach. 11. 
Φοιτῶν ἰναργὴς ταῦρος, ἄλλοτ᾽ αἰόλος Δράκων ἑλικτὸς" ἄλλοτ᾽ ἀνδρείῳ κύτι 
Βούπρωρος.᾽ Apollonius Rhod. III. v. 297. | 


-ο  -ἁσαλὰς δὶ μετιτρωασᾶτο παριιὰς 
ἐς χλόον, ἄλλοτ᾽ ἔρευθος. 


JÉnigma X. δασὺς, ἄλλοτε λεῖος. — Theophrastus Charact. IX. 2uyw- 
ζισϑαι xoiDàs, ποτὶ δὲ ἄχνρον. i. 6. δανείζεσθαι ἄλλοτε (S. ποτὲ} μεὲν κὶ 
ϑὰς, ποτὲ δὲ ἄχυρον. Coray: tantót ἐς lorge, tantót de la. paille. 
Scu zr. ; NEUE 


* AN,. Particula Potentialis. 
Particula ὧν nonnunquam in participiis, nonnunquam etiam in 
475 modis verbalibus deest. Habes apud JDeévarium p. 63. edit. 
Norimb. ex Demosthene et aliis exempla. Ex Demosthene; Καὶ 
οὐδείς ποτε εὕροι τὸ κατ᾽ ἐμὲ οὐδὲν ἰλλιφϑὲν, i. €. εὕροι ἄν, invenire pos- 
set. [Locus est T. I. p. 309. 5. Reisk. ubi legitur: καὶ οὐδεὶς μέ- 
ποτε ἀγνϑρώπων teo, τὸ xaT ἐμὲ, οὐδὲν ἐλλειφϑίέν. Leg. soos. V. Mele- 
tem. Crit. I. p. 110. Scusr.] Plutarchus de Cicerone: yosexo 
ὃν φύγω, οὐ γινώσκω πρὸς ὃν φύγω. i. 6. furere debeam. [Sic solus 
ponitur conjunctivus, nunquam, quod meminerim, particulam ὧν 
comitem habens: ut frustra sis, si cum Leisnero eam subaudias. 


Al 
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Euripides Phoeeniss. v.. 740. ἀλλ᾽ ἀμφὶ Simo» οὖσι προςβάλω δέρυ; 
ubi v. Porson. Hercul. Fur. v. 1112. γέροντες, ἔλϑω τῶν ἐμῶν κακῶν 
πίλως: Aristophanes Pac. v. 851. sizi μοι, δῶ καταφαγεῖν Ταύτη τὶ; 
In ejusd. Plut. v. 1027. scribendum videtur: τέ yàg ποιήση, φρείξε. 
In. Herodote L. c. 46. exte. corrigendum, ni fallor, ἐπιχειρέη. c. 59. 
bis legendum, quod al. habent, προρϑέητω. Conf. c. 75. in. Lu- 
cianus T. III. p. 532. Οὐκοῦν μηδὲ περὶ τοῦ ἀετοῦ εἴπω —; SCHAEF.]* 
Plura videl. c. Lzisw. | 

* Particula hec, que temporibus, maxime vero Aoristis addita, 
vim Subjunctivi habet, szpe suppressa latet. Sic Actor. c. XXVI. 
25. ᾿᾽ βουλόμην. Rom. IX. 3. Ηὐχόμην. Homerus Iliad. r. v. 
519. 


Καὶ νὐ κιν εἴρυσσίν c1, xai ἄσασιτον ἤρατο κῦδοτο. 


Quid audio? Ibine etiam, ubi χεν additum est, ὧν supplebimus?- 
cHzXrF.] Theocritus Id. VII. $9. | 


"ABD μελισδόμενος κατακίκλισο, Sis Κιμάτα. 
[Integrum locum videamus: 


AZS bem ἐμεῦ ζωοῖς ἱναρίϑιμιος ὥφιλε; ἦμεν, 
"£g σοι ἐγὼν ἰνόμευον ἀν ὥρια τὰς καλὰς αἶγας, 
(anas εἰςαΐων, σὺ 9 ὑπὸ δροσὶν 5 ὑπὸ πεύκαις 
“Αδὺ μελισδύμενος κατακίκλισο, Jut Κομώτα. 


Interpres: 


- 


Utinam meo tempore intet vivos fuisses numeratus ! 

'Tibi enim pascerem in montibus pulchras capellas, 

V ocem tuam audiens: tu vero sub quercu vel pinu arbore 
Suaviter canens recubares, divine Comata. 


Hunc sequens Schwebelius ad xaraxix^we subaudit ἄν: quod, si 
haec ratio vera esset, item ad ἐνόρεευον subaudiri oporteret. Sed non 
adverterunt viri docti, ὡς hic esse τελικὸν ac valere ut: quo sensu 
si indicativum regit, fere solum ponitur; perraro, neque, "opinor, 
nisi in dialecto dorica ionicaque, particulam ὧν adsciscit. Recte 
Scholiastes Theocritiz ΩΣ. Τὸ πᾶν. i» ἐγὼ τὰς καλάς σου αἶγας xa- 
τὼ τὼ ὅρη ἴβοσκον, τῆς σὴς φωνῆς ἀκούων" σὺ δὲ ὑπὸ ἘΜ ἢ ὑπὸ πιύκαις 
ἡδίω μελίζων, ἤγουν &Ouy, xaTixtco, ϑεῖε Κομέτα. schylus Prom. v. 


E1 γάρ μ' ὑπὸ γῆν, νίρϑιν τ΄ " Aiboo 
Τοῦ νιπροδίγμεονος εἰς ἐπίραντον 
Τάρταρον ἧκ:τν, δεσμοῖς ἀλύτοις 
᾿Λγρίως «Ἰλάσας, ὡς μήτι Sis, 
Μήφε τις ἄλλος φοῖρδ᾽ ἐστε γήϑε. ὁ 


485 ELLIPSIS CONJUNCT. ET ADVERB. 
Brunckius ad; v. 155. * Minirne audiendüs Heathius repótiens ac 


μήτ᾽ ἂν 9,4. Legitimam particularum.ax, ὅπως, ia, significantiuixn 
ut, cum imperfecto vel aoristo indicativi constructionem, licet. mom 
rara sint illius exempla, ignoravit vir doctus, metri quam linguae 
peritior; nunquam sine naufragio ad hunc scopulum navem ap- 
pulit. Infra 756. ubi ait Io: 


(mm; πίδῳ σκήψασα τῶν τσάντων πόνων 


εἐπηλλάγην “᾿ὶ e πὶ! "m d »1 


tut liberarer, contra librorum fidem emendat dmito ét. In Soph. 
CEd. T. 1391. 


ἰὼ Κιϑαιρὼν, ci μ᾽ ἰδίχου, Ti μ᾽ oU λαβὼν 
Íncivas εὐϑὺς, ὡς ἔδειξα μήποτε 
| ἐμαυτὸν ἀνθρώποισιν, i91» ἦν yvyss s 
Quid acceptum me statim non interfecisti, ne ostenderém — ἘΠ. 11945. 
ὅπως ϑανὼν ixuce. Qus loca etiam perperam sollicitat. Noster 
Choéph. 193. | : 


t9" Nie φωνὴν sÜgoor , ὠγγίλου δίκην, 
ὅπως δ Ἶ Αροντις οὖσα μὴ ᾿κινυσσόμην. 





















Vide Musgraviur : 
Hippol. 928. et Diat 
rus I. 


ad Eurip. Phoeniss. 216. Valckenarium ad 
Eurip. p. 149.^  Addità particulà κεν, Cy- 
Αὔἴϑε «ατήρ μ᾽ ἰδίδαξι DariToiy a Wd en ani td 
οἷς x1» ὑπὸ στελίησι καϑήμενος, ἢ ὑπὸ. - 

συρίσδων καλάμοισιν ἱμὰς σίρπισκον ἀνίας. 


ui versus Moschi videbantur Valckenario, ju 
dino poétze Syracusani Idylliis p. $80. . Sce: 
sost. Orat. XL. P. 490. A. Μυρίους μὲν αὐτῷ She - i 
χρυσίου δὲ bxihcovs ποταμὸν εἰς τὴν «τόλιν τρωῆναι. — Pos 
 exteidisse. Scmzxr.] Quibus omnibus in locis τὸ ὡν Ὲ 
FTeticetur. Hanc. dicendi formam Latini quoque '&cripte 
illic expresserunt. . Sic Cicero ad Div, L. VIIL ep. 10. £X 
DDeiotari. (littere) subsecute essent, in eam. opiniónem Cédsszers V. 
merai: pro venisset. Suetonius in.Jul. c. LII. Et eadem ave 17. 
lamego pane: ZEthiopia tenus: ZEgyptum. penetravit;nisi exes-cit; 
séqui recusassel :. pro peneiravisset.. Idem.in Galb. c. X.. e, 
per angiportum in balnea transeuntem pene. interemerunt — . y] 
ressa cruciatu Confessio esse! : pro interemissent, Virgilius ZEm. 

L. XI. 111. diam 


- Nec veni, nisi fata locum sedemque dedissent. 


pro nec venissem. SCHWEDB. 
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4 Paulus ad Roman, cap. IX. 3. ηὐχόμην, optarem. it. ad Galat. c. IV. 20. 
ἅἄϑ λον, vellem. Μιοη. | 


r. 


* rAP, ENIM. 


Thucydides L. I. 86. 6/3! οὐκέτε μέλλουσι κακῶς πείσχμιν: ipsi 
(enim) sine ulla cunctatione mala patiuntur. — Series suadet, ut «se 
subintelligatur. : Scholiastes supplet per iwu34... Sed nihil interest, 
quod ad sensum adtinet. Lisw. Scribendum, quod H. Ste- 
phanus probat nonnullique libri habent, οἱ δ᾽ e. je x. v. Sic nihil 
subaudiendum. Scnxr. 

* Post xa; interdum negligitur. Xenoph. Anab. L. I. p. 72. 
Καὶ (yàg) πλοῖα πλεῖ ἐν αὐτοῖς σιτωγωγά. F. ST. Sola copula ad sen- 
sum sufhcit. Scr. ! 


A. " 
* AE, AUTEM. 


Particula hzc supprimitur interdum, ubi μὲν precessit. Sic 
Onosander c. I. Ζηλούσϑω μὲν δὴ ἡμῖν στρατηγὸς ἀγαϑὸς, ---- μὴ ἀποδο- 
κιμαζίσϑω (δὲ) πένης μετὰ ἀρετῆς. ScHwEB. Inprimis post εἶτα 8. ἔπει- 
τα. Aristophanes Plut. v. 771. 


xal τυροςκυνῷ γι TowTR μὲν τὸν Ἥλωον, 
ἔπωτα σιμνῆς Παλλάδος κλεινὸν τυῖδον. 


Plato Phiedon. c.:8. in. εἰ μὲν pé ἄμεην ἥξειν πρῶτον μὲν παρὰ ϑεοὺς ἀλ- 
λους, σοφούς τε καὶ ἀγαϑοὺς, ἔπωτα καὶ παρ᾿ ἀν φώπους X. τ΄ Δ. Xeno- 
phon Memor, II. 11. 14. Εἰ νὰ A^, ἔφη, πρῶτον μὲν «τοῖς κεκορεσμεένοις 
μήτε πγροςφέροις μήτε ὑπομιμνήσκοις, ---- ἔπειτα τοὺς δεομένους x. «. A. Bene 
Zeunius: ** Post ἔπειτα inserendum putat Hindenburgius et Ernes- 
tus δέ. Sed hec ellipsis perseepe apud nostrum occurrit."  Dio- 
nysius Halic. Antiqu. Rom. T. II. p. 800. τίως μεὸν ἔκλαιε, φωνὴν οὐ- 
δεμίαν προϊεμένη" ἔπειτ᾽ ἀνιστάντος αὐτὴν τοῦ πατρὸς, κ- T. Δ. D. O51. πρῶ- 
τὸς μὲν οὖν καὶ Ποστούμιος -* ἔπειτα καὶ οἱ x. τ᾿ A. D. 954. πρῶτον μὲν, 
ὅτι ---. ἔπειϑ᾽ ori —* Add. Meletem. Crit. I. p. 61. Scuzr. 





.* AHAONOTI, NIMIRUM. 


Deest hzc vox ad Galat. V. 14. 'O γὰρ πᾶς νόμος ἐν ἑνὶ λόγῳ 
πληροῦται, (δηλαδὴ aut δηλονότι) b τῷ" ὠγαπήσεις etc. ScHWEB. 


3Q 
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E. 


* EAN, SI. 


Sepe omittitur, et quidem in disputationibus. 1 Cor. vi. » 
21. Δοῦλος ἐκλήϑης, prO. ἐὼν δοῦλος ἐκλήϑης. δὲ tanquam servus coca- 
tus es. Sic v. 27. Δίδεσαι γυναικί. Si alligatus es uxori. Confer 
Jacobi epist. c. V. 13. ScHorETTG. Si quid hujusmodi subau- 
diendum est, subaudi, non ia» sed y. Sed prestat, opinor, tales 
enunciationes ἐρωτηματικῶς proferre. Sic autem nihil supplendum. 
Scuxr. 


b 1 Corinth. VII. 18. Περισεσμημένος τις ἰκλήϑη, pro là» πιριτετμημίνος εἰς, 
Philipp. I. 18. ea») τρόπῳ — χαταγγίλλεται x. c. 4, Micu. 


* ETTION, PROPIUS. 


Subauditur hzc vox in illa proverbiali locutione γόνυ κνήρεης, quae 
ἐλλιπῶς occurrit apud Ciceronem ad Div. L. XVI. ep. 23.  Plene 
apud Zenobium, Diogenianum: γόνυ κνήμης ἔγγιον.  Significatur 
hoc proverbio, nostra: nobis magis esse curanda, quam aliena. 
SCHWERB. 


* EI, ST, NUM? 


In priore significatu 1 Corinth. XIV. 26. “Ὅταν συνέρχησϑε, ixac- 
τος ὑμῶν ψαλμὸν ἔχει, διδα χὴν ἔχει tC... Πάντα πρὸς οἰκοδομὴν γενέσθω. 

Item in interrogationibus. * Matth. c. XI. 8. Σὺ 4 ὁ ἐρχόρανος ; 
Num tu es ille, qui venire debebat? pro si σὺ d. 1 Corinth. XI. 13, 
Πρίπον ἐστὶ, γυναῖκα ἀκατακώλυπτον προςεύχεσγαί,; Num decei, mulie- 
rem non velatam ad Deum orare? Adde Joann. evang. c. XIII. 
38. cap. XVII. 33. 2 Cor. XI. 11. ScuoETTG. Frustra hic ad 
ellipsin talis" particule confugias.  Interrogationem «esse, satis 
docet audientem vox surgens, legentem signum τῆς ἐρωτήσεως. 
ScuxF. 

* Sic Marc. III. 4. ἼἜξιστι τοῖς σάββασι ἀγαθοποιῆσαι, ἢ xaxemtn- 
σαι; Adde Galat. III. 2. 1 Cor. I. 13. Theocritus Id. XV. 1. 
᾿Ενδοῖ Πραξινόα; sub. εἰ, Latinis quoque scriptoribus frequens est 
hzc ellipsis, qui in dubitatione vel interrogatione prius ne vel az 
supprimere solent. Horatius L. II. Sat. VIII. 16. Albanum, Me- 
cenas, sive Falernum Te magis adpositis delectat? Casar L. 11. B. 
Civ. c. 32. Vos wero L. Domitium, an vos Domitius deseruit ? 
Vid. plura apud cl. Oudendorp. ad (8. B. G.. L. VII. c. 5. et 
Drakenb. ad Liv. IT. c. VIII. ᾧ. 18, Scuwzsn. 


c Matthzeus evangel. c. IX. 28, suevivtrs, ὅσι δύναμαι φοῦτο qoseum ; it, c. XIIT, 
$ 
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Bl. συνήκασι ταῦτα πάντα; i. c. XVIL 24. c. XXIV. 2. Jacobi epist. c. IT. 90. 
SíXu; δὲ rave, Micu. 


EIOE, UTINAM. 


Ante verbum Optativi modi aliquoties omittitur εἴθε, prsesertim 
apud Doras. [Ne credas. Optativus, qui proprie dicitur, ipse 
per se optat, neque ullius indiget particulae optandi accessione. 
Scmr.] Grammatici: Οἱ Δωριεῖς τὰ εὐκτικὼ τῶν ῥημάτων dvtv συνδίσ- 
gov. τινὸς “τροφίρονται. Oppianus: 


— ἐϊῆω" βάλλοιμι δ᾽ lr) σκοπόν. 


Theocritus Idyll. VI. vers. 22. 


B 


Κ᾽ οὔ μ᾽ ἴλαϑ᾽, οὐ τὸν lady σὸν ἵνα γλυκὺν, ᾧ «οϑόφημει. 


[ποϑόρημι est video. Valckenarius: * Scribendum puto, 4 ποϑορῶμει 
cum D. Heinsio; atque ita Ed. Brumck." Mihi indicativus, ut 
accommodatior philosophie Cyclopum, unice tenendus videtur. 
Scu xr.) Idem Idyll. VII. 154. 





ὡς Vr) σωρῷ 
Abus ἐγὼ πάξαιρω μίγα «φύον. 


Vide ad priorem locum Doctissimum Heinsium. 


* EKEI, IBI. 


* Cogente contextu sepissime suppletur. Actor. XIII. 1. Ἦσαν X 
τινῖς ἐν ᾿Αντιοχεία, κατὰ τὴν οὖσαν ἐκκλησίαν προφῆται, xai διδάσκαλοι. 
Supple κατὰ τὴν ἐκεῖ οὖσαν ἐκκλησίαν. — Alia exempla adnotavit Nol- 
dius in Concord. p. 767. ^ ScuoErTG. . 

* Unum tantum locum adtulit Schoettgenius. Fuit autem de 
hac ellipsi disputatum inter cl. Ikenium et τὸν δεῖνα. Adde ergo 
Act. I. 4. περιμένειν (ἐκεῖ). c. XII. 19. διίτριβεν (ἐκεῖ). c. XXII. 12. 


τῶν) κατοικούντων (ixi) Ιουδαίων. F. ST. 
d Marcus evang. cap. VIIT. 1. ipieiddas ὄχλον ὄντος SCil, ἐκεῖ, Micn. 
* EKEI vel ΕΚΕΙ͂ΣΕ, ILLUC. 
Subaudiri potest heec vox apud Homer. Iliad. r. v. 145. 
Aja Y tec Tav, Tv τω sin Jeux. 


Quemadmodum etiam apud Latinos eo vel iw: supprimuntur. 
Virgil. Eclog. III. 88. - 


Qui te, Pollio, amat, veniat quo te, quoque gaudet. 
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pro éo, quó. "Terentius Heautontim. Act. V. Sc. I. v. 73. Ef redi- 
am, ut, quo se vertat, nesciat : pro eo, ut, quo se vertat, nesciat. 
CHWEB. | | 


* ENTAYOA. 


". 


Quod in Bossio notatum non vides, supplet Scholiastes "Thucyd. 
V. 1. in οὕτως ὡς ἕκαστος ἅρμητο. F. ST. B e 


13 


* ENTOZ vel zo, INTRA vel INTUS. ^ 77 


Hz particule non incommode subaüdiri possunt in verbis, qua 
ab Atticis in primis Genitivis junguntur, quamquam Pr:zepositiones 
cum iis conjunctz alium casum requirant. E. g. Euripides Phoen, 
v. 454. Toy εἰςεδίξω τειχέων. ubi schol. Grec. ἀντὶ τοῦ εἴσω iiis. 
Sophocles Ajac. v. 1291. ᾿Ερκέων — ἐγχκεκλωσμένους. ubi itidem schol: 
Gr. λείπει ἐντός. 'H ἐν ἀντὶ τοῦ ἐντὸς, i» 9] ἐντὸς xíxAMCQéveug. Ὁ Vid. 

* Dorvillius ad Chariton. L. III. c. IX. p. 345. Vel, si mavis, sub-' 
audi εἰς μέρος et ἐν μέρει. SCHWEB. : 


* ETIEIAH 


Scholiastes Thucyd. I. 86. in οἵδ᾽ οὐκέτι μέλλουσι notat: ὑάκουσ- 
τίον τὸ ἐπειδή.  F. ST. V. supraad re. ScHJEF. 


* EIIEITA vel EITA, DEINDE. 4 
, :]) 

Locum habet hzc ellipsis Rom. II. v. 9. Ἰουδαίου τε πρῶτον, {{πε;- 
τα) xai Ἕλληνος. Pleno sermone apud Demosthenem: Πρῶτον μὲν 
Dioig εὔχομαι πᾶσι CtC. (mtra δέ. Et Aristophan. —Nebulis v. 609. 
Πρῶτον μὲν χιαέρειν ᾿Αϑηναίοισι καὶ τοῖς ξυμμέχοις, Εἶτα ϑυριαίνειν ἔφασκε, 
Vid. Camerar. in Notat. Figurar. δὰ h. l. ΒΟΉ ws. 


JUE 
* EPOTIKOZ, AMATORIE. 

Deficit hzc vox ssepius apud auctores in διαλέγεσθαι, δμεελεῖν, Drrv- 
XY, πλησιάσαι. Xenophon K. A. L. III. p. 217. Καλαῖς xai μεγά- 
λαις γυναιξὶ καὶ παρϑένοις ὁμιλεῖν. Plene apud Aristznet. L. II. ep. 
T. ᾿Ερωτικῶς. ὁμιλούντων ἀλλήλοις. L. ΤΊ, ep.. 8. Πᾶς ἐρωτικῶς ιοῶν 
διαλίξομεα: γυναικί. — Vid. οἱ. Abresch. Lect. Aristzmnet. p. 50. 
ScHWEB. | 


T d 
à t 


* EY, BENE. 


In verbo πέσχειν, quando notat beneficium aliquod accipere. The- 
egnis vers. 111. 


᾿ 


οἱ δ᾽ ἀγαϑοὶ τὸ μίγιστον ἱπαυρίσκουσι «“αϑόντες, 
Μνῆμα Y Dove! ἀγαϑῶν, καὶ χάριν ἔξοαίσω. —— 


fy 4 
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pró ἐξ »a9évrsc. 


Boni plurimum fruuntur beneficio accepto, 
Memoriam autem babent beneficiorum, et gratiam referunt. 


Supplet ita Libanius epist. 69. p. 216. BevAe(genr γὰρ ἂν εὖ πάσχειν 
τοὺς (pol φιλτώτονς: Vellem enim, ut amici mei beneficiis adficeren- 
tur. Possumus etiam subaudire ἀγαϑὸν, ut habet Artemidorus L. 
IV. 67. Kai ἀγαϑὺν καὶ κακόν τι πάσχουσι. Plura exempla collegit 
Hombergius in Parergis sacris ad Galat, III. 4. et Marc. V. 5. 
Item in μαρτυροῦμαι CL μαρτυρούμενος, quod eum notat, de quo bona 
&estantur homines. — Actor. VI. 3. ᾿Επισκέψασϑε οὖν ἄνδρας ἐξ Uus, 
μειρτυρουμένους, ἑπτά: Circumspicite ergo viros inter vos, qui bono 
gaudent testimonio, septem. Sic c. X. 22. Cornelius Centurio di- 


€itur μαρτυρούμενος ὑπὸ ὅλου τοῦ ἔθνους τῶν Ιουδαίων, prO εὖ μαρτυρούμενος. 


nf. Lucas in evang. c. IV. 22. /Elianum Var. Hist. I. 30. 

Porro in verbo «5», quod hebraico more idem est, ac bene fa- 
cere, 1 Thess, V. 25. Πιστὸς ὁ Θιὸς, ὁ καλῶν ἡμᾶς, ὃς καὶ ποιήσει: Fi- 
delis est. Deus, qui vocavit nos, qui etiam (bene) faciet, ER wiRDs 
GUT MACHEN. .Translata est hec significatio ex lingua Hebrza, 
ubi similia in verbo »v» occurrunt Psalm. XXII. 32. XXXVII. 
5. LII. 11. Iesaie c. XLIV. 23. XLVI. 4. ΒΟΗΟΕΤΤΟ. 

* [tem in ἔχειν. Sophocles Ajac. v. 157. 


Πρὸς γὰρ σὸν ἔχονθ᾽ ὁ Q95vos Tem 


ubi schol. Gr. λείπει τὸ εὖ. Conf. v. χρήματα. ltem in βούλεσθαις 
Homer. lliad. Ρ. v. 331. 


"Hye δὲ Ζεὺς μὲν σολὺ βούλεται ἢ Δαναοῖσι. 


Sub. πολὺ μᾶλλον εὖ βούλ. [Μᾶλλον hic subaudiendum: non item 
sv, Cum νίκην sequatur. »i» βούλεταί νίκην, nobis destinat victoriam. 
v. Heyn. T. V. p. 318. Scuur.] Sic bene etiam Latini per ellip- 
sin interdum omittunt. Cesar B. G. L. I. c. 18. Favere et cupere 
Helvetiis. pro bene cupere. Scu wEB. 


* EOz, USQUE. 


(5 


In infinitivis; qui Greecismus et apud Latinos non est infre- 
quens, Alciphron I. 10. p. 40. ᾿Αναμείναντες οὖν ἀπολῆξαι τὸ κλυδώνι- 
ev. pTO ἕως τοῦ ἀπολῆξαι. Exspectantes ergo, (donec) cessent fluctus 
ScHoETTG. 


H. 
H, QUAM. 


Ut apud Latinos quam, * ita apud Grecos ἢ aliquando omittitur. 
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f Pausanias Arcad. p. 629. οὐ πλέον τῆς πόλεως φαδίους ἀπέχοντα ἕπτ, 
pro: οὐ πλέον ἢ φαδίους ἱπτά. [Plato Apol. Socr. c. 1. ἔτη γεγονὼς 
πλείω ἑβδομήκοντα. ScH;EF.] Idem Achaic.-p. 576. ἐλείπετο οὐδὲν 
ἔτι αὐτὴν φΦονεύεσθαι. pro ἢ Φονεύεσθαι, αἱ Sylburgius. [imo Kuhnius. 
Scuzr.] Possis ceteroqui dicere, λείπεσϑαι dictum per Ellipsin 
articuli, quo τοῦ λείπεσθαι. E 


* Euripides Alcest. v. 896. 


ví γὰρ ἀνδρὶ κακὸν μειζον, ἁμαρτεῖν 
TurTUS ἀλόχου; 


Wakefieldius: * Hanc ellipsin arbitror rarissime inveniri; μεῖζον 
ἁμαρτεῖν Utique pro «Go» ἢ ἁμαρτεῖν" vel μεῖδον τοῦ ἁμαρτεῖν: nec 
tamen loci rationes ullam depravationis supicionem patiuntur." 
Placetne sic interpungere? | 


ἔμνησας, 9 μὸν Qoivag ἥλκωσινς. 
(τί γὰρ ἀνδρὶ κακὸν μεῖζον.) ἁμαρτεῖν 
Suet; ἀλόχου. : 


memoras, amisisse me fidam conjugem. Mihi quidem ista ellipsis 
vix ferenda videtur. Scuxr. 


e De particula guam, compendii caussa omissa ἃ Latinis, videatur Scaliger ad 
Varronem de R. K. Lib. I. p. 201. editionis Dordrechtanz.  Lxisx. 

* Potissimum post plus, amplius, minus, particulam quam deficere, pluribus 
exemplis comprobarunt Tursellinus de Particul. c. XXI. et Sanctius in Minerva 
L. IV. c. VII. Sic Livius L. XXIV. c. XVII, Plus duo millia. Plinius Pa- 
negyr.c. XXVIII. Paullo minus, Patres conscripti, quinque millia ingenuorum 

fuerunt.  Scnwxz. 

f Sic Joannes in Apocalypsi c. XX. 5. οὐκ ἐνίξησαν (ἢ, vel πρὶν ἢ,} ἕως τελισϑῆ 
τὰ e ἔτη. potest et πρὶν 5 subaudiri ex Lucz c. II. 26. Sic Matth. c, XVIL 
9. ICH. 

 £'H,quando notat aut, omittitur, ubi plura adsunt disjuncta, ut 1 Corinth. 
XIV. 26. qui locus paullo ante adscriptus est. vid. Devarius p. 155. ϑεηοεττα. 


* HN, SI. 
Tt 
Euripides Hec. v. 1018. 


ἀλίμενόν qug ὡς lg ἄντλον aria 
Ay tios, ἐκπίσῃ φίλας καρδίας, 
&pieras βίον. 


Porsonus: ** Poteris quidem legere ἐκπτεσεῖ, sed melius ἐκ πέση, ut 
» .« Φ }} * * το .* 

ἂν vel ὅταν subaudiatur.^ Vellem hanc ellipsin aliis exemplis fir- 
masset. SCHJEF. 
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INA, UT. 


Ante subjunctivum szpe deest. Euripides Phoeniss. vers. 729. 
BoíAt σράτσωμαι 053. ὁδοὺς ἄλλας τινάς; 
Vis {μὲ} me convertam ad alias aliquas vias. 


Ubi Scholiastes: Βούλει ἵνα διωανοήσωμαι μεϑόδους ἄλλας. h 
* Sic Homerus Il. v. v. 71. 


Θάπει με ὅττι τάχιστα, τούλας ἀΐδαο πιρήσῶ. 


pl. £a περήσω. v. Schol. min. Hanc ellipsin sequuntur etiam Lati- 
ni, qui et alibi, et maxime ante verba optandi, rogandi, hortandi, 
jubendi, conjunctionem «£ omittere solent. Sic Horatius L. I. Od. 
XXXVII. δ. 


Simplici myrto nihil allabores ; s 
Sedulus curo. 


Idem L. I. Od. XXXI. 18. 


Latoé dones, et precor integra 
Cum mente. 


Cicero L. III. ep. 13. Velim ita fortuna tulisset. Frontinus Stra- 
teg. L. I. c. IV. $. 7. Precipit 1zpsam oram maris legerent. Plura 
exempla vid. in cl. Oudendorpii not. ad h.l, et Casar. B. G, L. 
IV.c. 16. Scuwxs. 


* JEschylus Prom. v. 786. Br. ἑλοῦ yàg ἢ πόνων τὼ λοιπά σοι Φράσω 


σαφηνῶς, ἢ τὸν ἐκλύσοντ᾽ ἐμέ. Mirá structurá, ac nisi solecá, certe 
“ολοικοφανεῖ, Epigr. adesp. CCXLIX. 


Κύσρι, ϑίλως οὕσως ἰς κρίσιν ἰρχόμιϑα, 


Item Lucianus Tom. III. P. 250. 4 ἐϑέλεις ἐγὼ αὖϑις ἐπάνειμι —;i [p 
265. ἢ ἐϑίλεις καταριϑιμήσομοιι —; — Homerus Il. VI. v. 340. 


dAX ἄγε νῦν ἐπυίμεινον, ᾿Αρήα τιύχια δύω. 


Conf. Porson. ad Euripid. Phoeniss. v. 90. Scnxr. 


h Matth. c. VIII. 4. Ὅρα, μηδενὴ εἴπηεν pro. & μηδενὴ εἴασε: Vide, (ne) cui di. 478 
eas. 1 Anacreon Oda 12. 4 


Τί eu ϑίλως ποιάσωι 
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pro «i ϑέλειςς ἵνα τσοΐησω σοι, Adde Matth. X X. 52. et Noldium p. 521. Καὶ Scmorrrc. 
i Epist. ad Hebr. e. VILI. 5. ὅρα, vufme etc, Mattheus c. IX. 50. ὁρᾶσε, gmbir 
γινωσκέτω. cap. VII. 4. ἄφες (να) ἐκβάλω. cap. XIIT. 28. cap. XXVII. 17. Lucas 
in evang. c. XXII. 9, Marc. c. XV. 9. ϑέλεσι ἀπολύσω.  Micn. 
k ltem Joannem evang. c. XVIII. 39. et Pasorem i Ἐκεῖ NU Testam. 


sub ἵνα. Micn. 


L 


K. Ww 
καὶ, ETIAM... 


Deesse aliquando animadvertimus copulam καὶ, non tantum in- 


' ter duo nomina aut verba, ! verum etiam post &^a4,. quando in 
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priore membro praecessit οὐ μόνον. Oppianus Κυνηγ. I. vers. 159. 





οὐ μένον, ὅτε! me εἰσι πόδεσσι 
Θηλύτιραι σιλέειν δολιχὸν δρόμον ly "Pest 
'AAA ὅτ᾽ ἐλιύασϑαι χρυὼ φιλοδέμνιον teg. 


-—— non solum, quía deteriores sunt pedibus 
Feminze ad conficiendum longum cursum in sylvis: 
PAL gun QUA HH S (OHNE RUD cor. 


' Ubi οὐ μόνον — ἀλλ᾽ δι᾽ pro οὐ μόνον — ἀχνὰ 4 “καὶ ὅτ τὰ [V. Deeds: 
"^ dorp. ad Thom. Mog. p. 376. qui tamen jn 7Eschineo loco fallitur, 
ubi si post ἀλλὰ inseras καὶ, non n. ellipsis expletur, n ft Eo 


mus. fScuzr.] 
* Deest etiam particula καὶ in illa loquutione: ἀ bids jv. ᾿ 
pro ἀνδρῶν καὶ γυναμέῶν; apud Aristophanem Ran. 155. . Prem 


' Antigon. Lycophr. Alex. 683. LExisN. qui exscripsit. Kusteri 
notam ad Aristophan. l. c. Add. que monuimus ad Longi: — 
"^p. 403. it. Reitz. ad Lucian. T. 1l. p. 130. Sónir.. «τὶ 


'* In lapidibus plüribus numinibus dicatis, ut As {καὶ}. Bs 
o py n Σαράτπιδι. Vid. Obs. Crit. Vol. VL Tom. IL p.481. 


* Eadem ellipsi gaudent etiam Latini, qui post món :sólum, non 
modo, spe particulam efiam omittunt. Cesar B. G. L. 1. c. 45. 
Non modo sui nihil deperdere, sed. gralia. — auctiores ' velit esse. 
Idem L. II. c. 21. Non modo ad. insignia adcommodanda, sed ad 
galeas indücendas, ... Frontin, L. I. c, ὦ. . Non. mutavit tautum sta- 


fum belli, sed subjecit ditioni suc hostes.  Ellipsis cenjunctionis et 


etiam est in figura, quam ἀσύνδετον vocant. Nepos in Hamilc. c. 
IV. $ 1. Equis, armis, viris, pecunia totam locupletavit. Africam. 


ScHWEB. 


] Qualia exempla magno numero collegit Noldius p. 320.' ScGomred. 
m Plura e N. T. congessit Noldius p. 222. Scuozrro. 


" a 
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ΚΑΙ ΠΕΡ, ETSI. 

Deest sspe in participiis xa/ «ie, quando subsequitur ὅμως, fa- 
men, quie vocula respondet καί περ, vel εἰ καί. — /;Elianus Var. Hist. 
I. 7. de apris: Quum per inprulmatiam hyoscyamum comederunt, 
τὰ ἰξόπισϑεν ἐφίλκουσι, attrahunt posteriora, resolutione et paralysi 
ita affecti. Εἶτα, σπώμενοι, ὅμως ἐπὶ τὰ ὕδατα παραγίνονται, καὶ ἐνταῦ- 
Sa τῶν καρκίνων ἀναλίγουσι. h. e. Deinde, (licet) attrahendo (sese, 
vel posteriora) tamen ad aquas perveniunt, ibique cancros colligunt. 
Idem Lib. XII. c. 1. ἀλγοῦσα, ὅμως etc. * 


n Conferatur Dukerus ad Thucydidis Lib. I. c. 11. p. 10. et Lib. 1, c. 9. p. 9. 


* KAKOZ, MALE. . 


. Sub verbo πάσχων subauditur, et notat mala perferre. Cebes 
c. 18. Ὑποδίξονται γὰρ αὐτὸν ἀσμένως πείντες, καϑάπερ τὸν ἰατρὸν οἱ πείσ- 
xovru: Suscipient autem eum omnes libenter, quemadmodum eegroti 
medicum. Arrianus L. p. 51. Παϑὼν μὲν οὐδὲν πρὸς ᾿Αλιξάνδρου : Ni- 
hil quidem (mali) ab Alexandro perpessus. [Horum  similiumque 
locorum oratio ipsa per se integra est, nullaque in iis ellipsis ob- 
tinet. Scmur.] .Supplet autem Libanius 'epist. 95. Στρατώγιος 
ἐπὶ τῆς σῆς ἀρχῆς πάσχει κωκῶς : Strategius. mala sub ἱμὸ vnperio 
patitur. Confer Artemidorum et Hombergium locis supra adduc- 
-tis; 9 ScnuorTTG. 
: ^* Subauditur.etiam hsec vox in διαϑεῖναι, quando absolute posi. 
—£umi in malam partem accipitur. .Expressa voce xaxa; occurrit 
apud Polybium T. I. p. 837. Κακῶς Quridwa» τοὺς βαρβάρους. Τ.1]. 
p. 1338. κακῶς διτίϑει τὴν χώραν. Diodor. Sic. p. 230. D. Ai 
σαν κακῶς. vid. not. ad Onosandr. c. V. p. 30. Scuwzs. In Ono- 
-sandri loco malim subaudire s: ScmJEF. - 


0 Addendum etiam est verbo πράτ τιν, Euripides Alcest. v. 1029. 


às 


ner V, ὃ μὴ τύχοιμι, νοστήσαιμι γὰρ, 
Aibmpi rel. ij 


Alcesten Hercules, ignota forma latentem, Admeto tradit servandam, dum a Dio- 
medis nece, re bene gesta, ipse redierit: : 


Ἕως ἂν ἵππους διῶρο Θρηκίου; ἄγων 
"EA9w, τύραννον Βισφόνων καταχτανών. 


Quod si preter spem sibi forte successerit, famulam Admeto esse istam feminam. 
πράξας δ᾽ rel. 


Ergo hoc modo erunt componenda ista: Πράξας δὲ κακῶς τὸ “ρᾶγμα (ὃ μὴ σύχειμι. 
58 
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εἴϑε yàp wechemga) Δίδωμι rel, Male autem. ve α me gesta, (quod evenire nobis 
non sinat Jupiter, sed redire cum gloría,) hanc tibi trado. Bznwu.  lmo sic ex- 
ple: πράξας δ᾽ ἐκεῖνο, ὃ μὴ τύχωμι. Bene Wakefieldius: * si tamen id patiar, 
quod utinam mihi non contingat pati." Sophocles CEdip. Col. v. 1704. ἵπραξιν 
οἷον ἤϑιλι. Vid. Spanhem. ad Aristophan. Plut. v. 486, ScuEr. 


* KAAQZ, BENE. 


Vide supra in EZ. ϑσηόεττο. 


M. 
* MA, CERTE, OMNINO. 


Hanc particulam in formulis jurandi, Attico more, interdum 
suppressam latere, censet Scholiastes Graecus ad Sophoclis Electr. 
p. 127. edit. Steph. 'AAA' οὐ rà» Ai ἀστρατάν. Simul autem in 
ejusmodi τὸ ὀμνύων, vel ὑρεσϑα: subaudiri debere, supra docuit 
Auctor in v. ὀμγύων. Vid. de hac particula cl. Hoogeveen ad Viger. 
€. VII. s. XI. p. 3850. Scuwes, V. not. ad Longi Pastoral p. 
416.s. Scnuxr. 


MAAAON, POTIUS. 


Μᾶλλον adverbium ssepe per Ellipsin omittitur, P ut in Evangelio 
Luce c. XV.'7. Λέγω ὑμῖν, ὅτε οὕτω χαρὼ ἔσται ἦν τῷ οὐρανῷ ἐπὶ δὶ 
ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι, ἢ ἐπὶ ἐννενήκοντα ἐννέα δικίοις. DTO μᾶλλον ἢ. — Dico 
vobis, (majorem) fore in celo letitiam ob unum sontém, qui redeat 
ad frugem, quam οὗ nonaginta novem insontes. Matthzmus €. 
XVIII. 6. 3 et Lucas in evangel. cap. XVII. 2. Λυσιτελεῖ αὐτῷ, “εἰ 
μεύλος ὀνικὸς περίκειται περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ, καὶ ἔῤῥιπται εἷς τὰν ϑάλαθ- 
σαν, ἢ ἵνα σκανδαλίση ἕνα. 1. €. λυσιτελεῖ αὐτῇ μᾶλλον ἤ:  Salius essel 
ei, circumjecta ejus collo asinaria mola, in mare dejici, quam vel mi- 
nimum horum offendere. | Et cap. XVIII. 14. Λέγω ὑμῖν, κατέβη οὖ- 
Tos διδικαιωμίνος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ἢ ἐκεῖνος, l C. μῶλλον ἢ ἐκεῖνος. 
ΠΣ vobis, descendit hic domum suam justificatus (magis,). quam 
ille. ! 

Paylus 1 Cor. XIV. 19. ᾿Αλλ᾽ ἐν bxaacín ϑέλῳ πίντο λόγους διὰ τῶ 


, 


νοός μου λαλῆσαι, ivm xoi ἄλλους κατηχήσω, ἢ μυρίους λόγους ἐν ᾽γγλώστση. 


482 ubi ϑίλω pro μᾶλλον ϑέλω. — Sed in concione (malo) quinque verba 


sic eloqui, ut intelligatur oratio mea, ut et. altos erudiam, quam ig- 
noto sermone sexcenta verba. Genes. XLIX. 19. Λευκοὶ ei ὀδόντες 
αὐτοῦ, ἢ γάλα.  Lacte candidiores dentes ejus." Homerus Iliad. 
A. vers. 117. 


Bend! ἐγὼ Mao σέων Tg, ἢ elevado. 
Volo ego populum salvum esse, quam perire. 


Le. μᾶλλον βούλομαι, malo.  "Theognis: 
! 3 
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Βούλιν δ' εὐσιβέωε iyu σὺν χρήμαφιν οἱκεῖν, 
Ἢ Iovi», ἀδίκως χρήματα τσασώμενος. 


— Velis pie exiguis cum opibus degere, 
Quam divitem esse, injuste paratis -— 


Thucydides L. II. c. 11. τῇ δυνάμει πίσυνοι, ἢ τῇ γνώμη ἐπέρχονται, 
l. e. τῇ δυνάμει μᾶλλον πίσυνοι. . Potentia (magis) freti, quam animo 
accedunt. 5 

Longinus Sect. 35. τοῖς ἁμαρτήμασι περιττεύει, ἢ ταῖς ἀρεταῖς λεῖπε- 
"m. Κὶς (magis) abundat, quam virtutibus deficit. ubi non opus 
est, ut cum Tollio legas, zirriów μᾶλλον. — Quam ellipticam lo- 
quendi formam imitati sunt Latini. Plautus Rudent. IV. 4. 7. 
T'acita bona est mulier semper, quam loquens. Sallustius de bello 
Catilinario: Fortuna res cunctas ez libidine, quam, ex vero celebrat, 
Livius L. XXIII. 43. Tpsorum, quam Annibalis interesse. In qu 488 
"bus magis vel potius deest. " 

* Inter Grecos scriptores maxime apud Themistium frequens 
est hec ellipsis. E. g. Orat. p. 14. Α. Τῶν χρησίμων, ἢ τῶν ἀχρήστων 


wifeorrixiva.. — Sic etiam Homerüs 1liad. P. v. 831. ! 


Ἡμῖν δὲ Ζεὺς μὲν τσολὺ me ἢ Δανοῖσι. 


plene πολὺ μᾶλλον εὖ lbs. [ Noli εὖ "rebuilt nam sequitur 
»k»w. ϑοη πε. Ex Latinis auctoribus hanc ellipsin potissimum 
sectatus est Tacitus. E. g. de Mor. Germ, e. Vll. Consilii, quam 
Jormidinis arbitrantur. et alibi. Sic etiam Cicero ad Div. L. IV. 
ep. Xlll. Seepius mihi veniebat in mentem queri, quod ita vive- 
rem, quam gaudere, quod' viverem. ^ (Hic: mihil eMiptici est. 
Scusr.] Alia exempla vide sis in not. Burmanni ad Vellei. Pa- 
terc. L. I. c. 199. Scmwks. Add. Valckemar. δὰ Herodot. 
p. 216.63. Tyrwhitt. ad Aristotel. de Poét. p. 164. Scar. | 


. ) 
΄ 


ΠΡ Vide Georgium in Vindiciis. Novi Testamenti p. 188. sq. ΒΝ, — 
Adde etiam vers. 8. 9. capitis citati, Septuaginta Interpretes in Keil. 

οἷν τ (in Hebr. CXVIIL) 8.9. Micn. 

— r Subticetur quoque in Verbis, non simplicem actum, sed augmentum notan- 

tibus; ut Joanni in evangel. c. XIX. 19, 'Ex σούτον (μᾶλλον) ζήτω ὁ Πιλάσος 

demoXora; αὐτόν, cap. XIII. 27. εἰρῆλϑεν {μᾶλλον) εἰς lnfivov ὁ σἀτανᾶς. ΜΎΤΗ, 

- s Ex hujus Ellipseos observatione lux affunditur Terentio in Prol. Eunuchi: 


Si quisquam est, qui placere se studeat bonis, 
Quam plurimis, et minime multos lzedere ;  ,, 
In his poeta hic nomen profitetur suum. 


Ita Menander: καλὸν c) νήφων, ἢ τὰ Φολλὰ κρώναλᾷν.  Bonwni est tpoffás), | ὅσ, 
brium esse, quam sape esse ebrium. — Conf. Sanctius in. ellipsi σοῦ Magis et 
Gronovius ad Liv. L. XXVII. 29,..I. 25. et Jensius in Lection. Lucian. LI. 20. 
p. 281.t 

Interdum μᾶλλον ἢ simul omittitur. Xenopbon i in Memorab. LIII. 13. $. 5. v- 

ρὸν, diri λούσασθαι, i. €. Ψυχεὸν | μᾶλλον, 8 ὥςτι εἰς. (Vid. Wyttenbach. in BibL 484 
Ec IlI.9. p. 65. Scuxr.] Μᾶλλον etiam omittitur p ὅσῳ. Vid. Observ. 
Vol. 11. p. 159. et Dukerusad 'Thucjd. VI. 86. Lxrsw. 
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t Addidit adverbium Paulus in priore ad Corinthios epistola c. IX. 15. καλὲν 
γάς μοι μᾶλλον ἀπσοϑανιῖν, ἢ τὸ xaóy nud μου ἵνᾳ τις κινώσῃ. BERN. 

u Adde, quos citat Joan. Henr. Maius fil Observ. Sacrar. L. 1. p. 26. 
Scnoxrro. "MW 


* MEN, QUIDEM... 


Deficit hec particula interdum, ubi in posteriori periodi .menx- 
bro est δὲ, absque precedente μέν. | Jacob. epist. c. IL. 11. Es. δὲ : 
οὐ μοιχεύσεις, Φογεύσεις δί, Sic particula gyidem latere videtur in illis. : 
Virgilii Ecl. I. 28. ! "yo ya 


"Tak Y 


b» rip τὸ qe n A syn! 
Libertas, quze sera tamen respexit inertem. Ache wp Ἢ 
ΠΝ d ch ant AT ad 
Livius L. II. c. 45. Matura res erat, tergiversantur tamen... 
t ScHWEB. ἢ "5a di 2 nd 
" * MH. 
Homerus Il. I. v. 262. | 0002) mot 


ab γάρ qw τοίους ἴδον ἀνέρας, οὐδὲ ἴδωμαι, 
ΤΡ nous ' 23473 0 og I D[oterigmde . 0} 
Schol. Venet. ὅτε παραλέλειπται ἡ μὴ ἀπαγέρευσις. ἔστι γὼρ, οὐδὲ μὴ ἴδω..." 
Mas, ὅμοιον τῷ" πληθὺν δ᾽ οὐκ ἂν ἐγὼ μυϑήσομαι, οὐδ᾽ ὀνομεήγω». Odyss... 
XVI ν 487. pirum 
: ; 66a de 
οὐκ ἴσϑ᾽ οὗτος ἀνὴρ, οὐδ᾽ ἴσσιται, οὐδὲ γίνησαι 


ubi multum miror γένητα, Wyttenbachio Annot. ad Herodot. im. 

Select. Princip. Historic. p. 342. videri vim  preeteriti-:habere :- - 

opinor, ut iste versus tria simul tempora indicet. Imo οὐδὲ ym 

est i. q. οὐδὲ μὴ γίνηται, h. e. οὐδὲ γενήσεται. Quod si quem offen: ^ 

E juncta, οὐδ' ἔσσεται, οὐδὲ γενήσεται, comparet Odyss. XVIII. v. * 

8. 


Νῦν μὲν μήτ᾽ ing, βουγάϊι, μήτε sylsto. — 


Scuxr. 


* MH, NUMQUID? | 

In principio interrogationum: ut Mattheus in evangel. cap. | 
XI. 7. sq. Tí ἐξήλϑετε εἰς τὴν ἔφημεον ϑιίσασϑαι, κοίλαμον; — ἄνθρωπον; 
"m προφήτην; pro μὴ κάλαμον; ScHoETTG. V. supra ad Εἰ. 
CHEF, -— D TIER uM 


. EET MEN-—OMQ0Z.' Es 499 : 


| '* ΜΗΔῈ, MHTE. 
V. infra ad OX. Scuxr. - 
* MONON, TANTUM.* 


Subauditur in priori alicujus propositionis membro. Sic Paulus 
1 Tümoth. V. 23. Μηκίτ, ὑδροπότω : Noli in posterum aquam (tan- 


tum) bibere: ἀλλ᾽ ele ὀλίγῳ χρῶ. Mattheus cap. XXIV. 8. Πώντα ᾿ 
ag: ταῦτα ἀρχὴ ὠδίνων: Hc omnia (saltem) initium sunt dolorum. 
Y 


lura Noldius p. 49. 499. * ScHoETTG. 
* Aliquot saltem exemplü, que mihi se obtulerunt, addam. 


Sic D. Paull in Epist. ad Philem. v. 17. Οὐκ ἔτι ὡς δοῦλον, ἀλλ΄, 


ὑπὲρ δοῦλον — ὑπολαβοῦ, Rom. c. III. 28. Λογιζόμεϑα οὖν, πίστει 3i- 
καιοῦσϑαι ἄνϑρωπον. Euripides in Phoen. v. 1489. Οὐκ εἰς ἀκοὼς ἔτι 
δυςτυχία Δώματος ἥκει. vid. cl. Valckenaer, et quos ibi laudat auc- 
tores. Onosand. c. VII. Οὐ γὰρ δὴ δρᾶσαι μὲν χρήσιμον, φυλάξασϑαι 
δὲ, μεὴ παϑεῖν οὐκ ανωγκαῖον. vid. not. ad ἢ. l. p. 40. Dio Chrysos- 
tom. Orat. XXXII. p. 459. Οὐ (μόνον) φιλοκώλως ἔχοντες, ἀλλ᾽ ἁπλῶς 
φιλέλληνες. Homer. Iliad. Ὁ. v. 298. Εἶλος (μόνον) ἀγητοί. vid. 
schol. Gr. Nec Latini scriptores ab hac ellipsi abhorrent. "Fron- 
tin. Strateg. L. II. c. XIII. 5. Eumque non armis (tantum), sed 
vulneribus onerutus tranavit. Plinius: in Paneg. c. VIII. Nec ju- 


dicid hominum, sed deorum etiam in consilium assumsit. Livius L.. — 


XXXIX. c. 28. Nec cum Maronitis, inquit, mihi aut cum Eumene 
disceptatio est, sed etiam vobiscum, Romani. ScuwEs. | 


x Vide supra de ellipsi Nominum voce μόνον. — Micn. τον τῶν, ἢ 
y Paulus dd Roman. c. IV. 9. ἐπὶ eA» σιρισομὴν (μόνον), ἥ καὶ ir] σὴν ἀκχροόυς-, 
vixv, Ad Corinth. epist. I. cap. XIV. 22. οὐ «ei; ἀπίσεοις (pb5sov), ἀλλὰ (xai τοῖς 
«πιστεύουσιν. Joannes evang. c. ΧΙ], 44. Lucas in Actis Apostol c. V. 4. in 
evangel.c. XIV. 12. 13. Marcus c. IX. 57. Micu, 


z Adde; Et Dukerus ad Thucydidem libro IV. c, 92.  Lxisw. 
O. 
* OMOIQOZ. 


Omitti videtur cl. Abresch. Animadv. ad /Eschyl. p. 281. in 
hoc Sophoclis Electr. 679. Suiérr ᾿Ορΐίστην νῦν τε xai τότ᾽ iix. Coll. 
vs. 913. xai νῦν 3' ἑμοίως xai τότ' ἐξεπίσταμαι. F. ST. 


ΌΜΩΣ, TAMEN. : 

Quemadmodum καί zie vel εἰ καὶ subinde deest ante ὅμως, quod 
modo observavi, ita etiam ὅμως, post s; xa), ut /Elianus in Var. 
Hist. XI. 37. Si quis Locrensium Epizephyriorum egrotans merum 
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bibisset, non jubente medico, εἰ xal περεσώϑη, ϑάνατος ἡ δημία ἣν αὐτῷ: 
etsi convaluisset, (tamen) -mortis supplicium ipsi erat constitutus. 
Plenius diceres: εἰ xai περιεσώϑη, ὅμως JavaTOS ἡ ζημίᾳ ἦν αὐτῷ. ^ 

* Sic etiam ad Philipp. ll. 17. ᾿Αλλ᾽ $i καὶ σπεένδοβεκε —— (ὁμώς} 
χαίρω xal συγχαίρω πᾶσιν ὑμῖν. Xenophon. Ephes. p. 4. Καίτοι καλοῦ 
ὄντος τοῦ κατὼ τὰς παρϑίνους ϑιάματος, (ὅμως) πάντες ἰδόντες ᾿Αβροκόμην, 
ἐκείνων ἐπελάϑοντο. Ad eundem modum Latini quoque post particu- 
las cum, quamquam, etsi etc. similia sepius famen omittere solent. 


| Sic Hirtius de Dell. Alex. c. 50. Qui, cum in. illa societate versae 
' rentur rapinarum, nihilo minus (tamen) oderant eum, cujus nomine 
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peccabant. — Justinus L: IX. c. 2. Cum virtute et numero presta- 
rent Scythe, astu. (tamen) Philippi vincuntur. Scuwxs. . Add; 
Abresdi Lect. Aristen. p. 46. Scnxr. 


.A Adde Joann. c. XII. 37. 5. et vide supra in voc. ἐλλά. Scuorrto. | 
b Item epist. 1. ad Corinth. V. 2. xai ógw;, prO xai ὅμως ὑρμεῖςγ εἰ tamen os, 
Micn. : 


onoz, UT. 


Post ὅρα, σκόπει et similia omittitur sz pe ὅπως vel i»«, ut apud 
Latinos post.fac, Cura etc. omitti solet μὲ. In Epist. ad. Hebr, 
VIII. 5. Ὅρα γὰρ, φησὶ, ποιήσης πάντα κατὰ τὸν τύπον τὸν δειχϑίντα ew 
ἐν τῷ ὅρει: V ide enim, inquit, facias omnia ad formam monsíraiam 
tibi in monte. ubi opa ποιήσης pro opa ὅπως ποιήσης. ᾿ ad 

* Ellipsin particule u£ apud Latinos exempla ubivis obvia facile 
comprobare possunt. Sic Cicero ad Div. L. III. ep. XIII. Velim 
[ut) ita fortuna tulisset. Idem L. XV. ep. IIL. Tu velim, κέ 
consuesti, nos absentes diligas et defendas. "Terentius Andr. Act. 
I1. Sc. III. v. 29. Cave, te esse tristem sentiat. ΒΟΉ ΕΒ.  Teren- 
tianus locus subaudiri poscit, non μέ, sed »e. Scuzr. 


* OTAN. 


V.supra δὰ "Ἣν.  Scuzr. 
* OTE. 

V. supra ad"A»er. — Scur. | 

* ori, QUOD, QUIA. on od 

ü L " . E ' A . LT) 
Quando ratio superiorum reddenda est, tunc aliquando omitti-- 
tur. Joann. cap. XIX. 12. Ἐὰν τοῦτον ἀφολύσης, οὐκ εἶ Φίλος τοῦ 
Καίσιρος. πᾶς ὁ βασιλέα ποιῶν ἑαυτὸν, ἀντιλέγει; τῷ Καίσαρι. — PrO vfi 
πᾶς etc. Confer 2 Corinth. XIII. 1. Sic ὅτι, quod, Marc. V. 19. 
ScHoETTG. 
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c Ne locus desideretur ex profanis, apponam locum Thucyd. V. 61. Καὶ χρὸς- 
βιλὰς ἱποιοῦντο, βουλόμενοι ἄλλως τε προςγενέσϑαι σφίσι, καὶ ὅμηροι Vu τῆς ᾿Αρκαδίας 
ἦσαν αὐτόϑι ὑπὸ Λακιδαιμονίων κείμενοι. Quo de loco ita Stephanus in Append. ad 
Scripta de Dial Attic. p. 106. ** Nemo, qui attente locum htfnc consideraverit, 


tellipsin particuls 4r; pro quoniam ante verbum ἦσαν ei inesse negabit" Lxisx. 


or, NON. 


"Notum est, οὐχ ὅτι, μὴ ὅτι, οὐχ ὅπως Ct οὐχ οἷον ampliationibus in- 
servire. Observabimus. hic solummodo, si ampliatio tendat in 
negativam, subaudiri οὐκ, h. e. si post οὐχ ὅτι, evy, ὅπως etc. quae 
ign. non solüm, in sequenti commate ponatur ἀλλ᾽ οὐ, vel ἀλλὼ, 
cum verbo aliquo vel sententia opposita precedenti in οὐχ ὅτι, tum 
ila per Ellipsin dici pro οὐχ ὅτι οὐ, οὐχ ὕπως ev: mon solum non, 
xon modo non. [Sed neque ὅτι valet μόνον, neque ὅπως. — Praestat 
igitur aliorum ratio post negationem subaudientium λέγω. Sic nos 
dicimus NicHT DAss, ἢ. e. Icu sAGE NtcHT DAss. Tyrwhittus 
ad Aristotel. de Poét. p. 128. *« P. 12. v. 9. οὐχ, ὅτι εὖ. Formulam 
hanc pluribus illustravit diligentissimus Hoogeveen. T. II. p. 960. 

ui recte, opinor, statuit ellipsin esse τοῦ λέγω, 4185 sic suppleri 
( ebet: οὐ λέγω ὅτι εὖ. Exemplis ab eo allatis heec pauca, quz in 
Schedis meis notata invenio, ex probatis scriptoribus adjiciam. 
Xenoph. ᾿Απομ. L. II. c. 9. καὶ οὐχ, ὅτι μόνος ὁ Κρίτων ἐν ἡσυχίᾳ ἦν, 
ἀλλὰ καὶ οἱ φίλοι αὐτοῦ, (ubi male Cl. Ernesti τὸ ὅτι alienum ab hoc 
loco et delendum censet.) Demosth. x. T;«x. p. 367. Edit. Tay- 
lor. οὐχ ὅτι τῶν ὄντων ἀπιστερήμην ἄν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἂν tQuw" SCHUEF.] 150- 
Crates Plataic. p. 586. Οὐχ ὅπως τῆς κοινῆς ἐλευϑερίας μετέχομοεν ἀλλ᾽ 
08i δουλείας μετρίας ἡξιώϑημεεν τυχεῖν: h. e. Non modo (non) parti- 
cipes sumus communis libertatis, sed ne moderatam quidem servi- 
tutem impetrare potuimus. Dio Cassius L. XXXVI. p. 28. xai διὰ 
τοῦτο οὐχ ὅπως αὐτὸν ἐδίξατογ ἀλλὰ καὶ τοὺς προπιμφϑίέντας ὑπ᾽ αὐτοῦ 
συνέλαβε καὶ κατίδησε: El propterea non modo (non) ipsum suscepit, 
sed εἰ eos, qui ante missi erant ab eo, prehensos in vincula con- 
jecit. Polybius: — φάλαγξ — οὐχ, οἷον ὠφελεῖν δύναιτ᾽ ἄν τοὺς Φίλους, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ αὑτὴν σώζειν: — phalanz — non solum (non) amicis pro- 
desse, sed ne se quidem ipsa servare posset. Athenzus: Οὐχ ὅτι ἡμῶν 
Ti προςβλέποντες, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀλλήλους: Non solum non) nostrum 
aliquem aspicientes, sed me se invicem quidem. "Vide Budeum 

Comment. ling. Grec. p. 911. 

Imitati hoc etiam sunt Latini, qui pari Ellipsi dixere: Non mo- 
do, sed ne, pro: Non modo non, sed ne. Cicero ad Fam. I. 9. 
Non modo premiis, que me: minimum valent, sed ne peri- 
culis quidem compulsus ullis. i, e. non modo non pramiis com- 
pulsus. [Imo compulsus ad solum periculis refer: ad pramiis per 
zeugma subaudi znvitatus, Scu.gr.]  Cujusmodi exempla pluri- 
ma congessit eruditissimus Muretus Var, Lect. X. 7. et Vechnerus 
Hellenol. p. 83. ; 
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* OYAE, OYTE, NEQUE. 


Sepe subaudiendum, sequente altero οὐδὲ s. οὔτε. Pindarus 
Pyth. X. v. 46. ναυσὶ δ᾽ οὔτε πεφὸς ἰὼν Ἐροις ἂν x. r. 4. ubi Mark- 
landus ad Euripid. Iphig. Taur. v. 1968. malit οὐδέ: non opus. 
JEschylus Agam. v. 543. Sch. mai. Πάρις γὰρ οὔτε συντελὴς πόλις 
"Efwysrus τὸ δρῶμα τοῦ πάϑονς πλίον. Ubi Stanlelus monuit. Euripi- 
des Troad. v. 481. ev; Τρωὰς, οὐδ᾽ Ἑλληνὶς, οὐδὲ βάρβαρος Γυνὴ τεκοῦσα 
κομπασειεν ἄν ποτε. al. οὐ Τρ. ** Sed οὐ subaudiri potest, aliis nega- 
tivis sequentibus. Sic Aristoph. γῆ δ᾽, οὐδ᾽ ἀὴρ, "οὐδ᾽ οὐρανὸς ἦν. 
Aves v. 695."  Musgravius. Theocritus Epigr. VI. v. 5. τί & 
[]. τοι, hic et v. 1. e Cod. Vat.] πλέον, ἁνίκα τήνας ᾿Οστίον οὐδὲ τέφρα 
λείπεται οἰχομίνας; Quod male tentarunt. . [Sic Latini ossa et 
cineres siepe jungunt. V. Lactant Inst. I. 9. extr.) Palladas CVIII. 
᾿Ἐλαίδος οὐδὲ Τύχης tri μαι μέλει. ZEnigma XIV. Tae φύσεως ὅσα γαῖα 
Qieu τροφὸς, οὐδ᾽ ὅσα πόντος. Herodotus II. c. 52. ἐπωνυμίην δ᾽ 
ὄνομα ἐποιεῦντο οὐδενὶ αὐτέων. L. IV. c. 28. ἡμίονοι δὲ οὐδὲ ὄνοι ἀνέχφε- 
ταὶ τὴν ἀρχήν. L. V. c. 92. 2. ἐκ δὲ οἱ ταύτης τῆς γυναικὲς οὐδ᾽ ἐξ 
ἄλλης παῖδες ἐγίνοντο. Lucianus T. 11. p. 90. ἔντερον δὲ ἐν αὐτῇ οὐδὲ 
ἧπαρ φαίνεται. p. 126. δένδρον δὲ οὐδὲ ὕδωρ ἐνῆν. (T. IIl. p. 386. as- 
sentior Gesnero corrigenti σπουδαῖον μὲν οὐδὲν, οὐδὲ ἀγοραῖον.) ldem 
valet in μηδὲ s. μέτε.  Pythagorm Aur. Carm. v. 26. πρῆξαι μήτ᾽ 
εἰπεῖν. Sophocles Philoct. v. 770. πρὸς ϑεῶν, iiem Ἑκόντα μήτ᾽ 
ἄκοντα —. Sic intelligam Euripid. Hec. v. 376. μῆτερ, σὺ δ᾽ mui 
μηδὲν ἐμεπτοδὼν γίνη Λέγουσα μήτε δρῦν. j. e. μήτε λέγουσα μήτε δρῶσα. 
E dem ellipsis exempla etiam im Latinis scriptoribus occurrunt. 

irgilius ZEn. I. v. 544. quo justior aller, Nec pietate fuit nec 
ἬΝ major et armis. γιά Wakefield. ad Sophocl. Philoct. v. c. 

CHJEF, 


ΟΥΤΩ, SIC. 


Οὕτω subinde deest ante 4 ὡς et ὥςτε. Xenophon I. Memorab. 
᾿Εμέσει τὸν Σωκροέτην, ὥςτε καὶ etc. ἢ. e. οὕτως ἐμείσει, ὥςτε: (Ita) 
488 oderat Socratem, ut etc. JElianus in Var. Hist. VI. 12. T - 
e dicit, ez nimia meri polatione αὐτὸν (de Dionysio loquitur) 
ιαφϑαρῆναι τὰς vs, ὡς ἀμυδρὸν βλέπειν. d. €. οὕτω διαφϑαρ. (sic) 
corruptos fuisse ejus oculos, ut cacutirel. 
Item, * quando est correlativa, respondens voculze a. "ut Matth. 
c. VI. 10. Ὡς i» οὐρανῶν xai ixi τῆς "y"; prO οὗτω καὶ ἐπὶ τὸς γᾶς- 
Act. Apost. VII. 51. * Paulus ad Roman. cap. I. 28. Καϑὸὼς οὐκ 
ἐδοχίμασαν τὸν Θεὸν ἔχειν ἐν ἐπιγνώσει, παρίδωκεν αὐτοὺς ὁ Θεὸς etc. pro 
οὕτω παρίδωκεν. Thucydides L. VII. c. 1. xai ὡς ἔδοξεν αὐτοῖς, xal 
ἐποίουν ταῦτα. l 6. οὕτω καὶ ἐποίουν. μὲ visa Turc ipsis sunt, (ita) 
etiam fecerunt, 8 
* Sic etiam Onosand. c. XXX. Ὥςπερ yag ἀγαϑὺν ἰατρὸν agexu- 
τανοήσαντα νόσον σώματος, ἀντιπάγειν τὰ ἀλιξήματα, (οὔτω) xai Tm 
δύναμιν ixrdvrus. Αἀ Ephes. Ill. 5. Οὐκ ἐγνωρίσϑη τοῖς υἱοῖς τῶν ἀν- 
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Sm (οὕτως), ὡς νῦν ἀπικαλύφϑη.  Aristzenet. L. II. ep. 10. '0; 
«ἐτυχὴς, οὐ γίύγονοε τὴν γραφικὰν ἀφυής. 'ῬΤΟ οὐχ οὕτω γέγ. Sic etiam 
Latini particulam sic vel ita sepe suppressam habent. Frontinus 
LK. 1. c. I. 5. Videri voluit, (ita) captum sese gratia locorum, ut ad 
mores Alezandrinos vitamque deficeret. Cesar de B. G. L. VIT. c. 
28. Quos ille, multa. jam nocte, (ita) silentio ex fuga excepit — 
μέ procul ir. via — deducendos curaret, — Virgilius Ecl. V. 93. 


"T Ut gregibus tauri, segetes ut pinguibus arvis, 
' Tu decus omne tuis, u 


pro sic tu es decus, Sciwen. : 
* Add.locus Aristonis correctus a me in Melet. Crit. in Dionys. 
I. p. 73. Conf. Palairet. Observat. in N. F. p. 81. βοηξε. 


ς, ἃ Deest οὕτω etiam ante ἵνα, ut in epist. ad Hebr. c. XII. 27. ὡς (erus) πισοιή- 
«μένων, ἵνα μείνη TR μὴ σαλιυνόμινα. ΜΊΟΗ, $ ; : | ; 
€ Χαμαὶ, humi; in τιϑέναι vk γόνατα. Τίσι ἴα Actis Apostol e. ΥἹΙ. 60. 
Marc evang. c. XV. 19. In eic». Matth, c. 1L.11. καὶ sic$»rig σροτικύνησοιν 
setc. 60}}. Joan. evang. c. XVIII 6. Maca. ; ] 
*.f Joan. evang. c. XX. 21. Mscu. 


C£ Plura suppeditat Noldius p.437. Sono&rzG, ; I 
“ΤΟΝ Adde Jogn. epist. I. c. 11, vers. 18, Mica. ἐν ὡς; τύχοι Νὰ 
Π, ED ) 5) ὩΣ | M 
* «οὗ M . i Du U UNIT 
-) unm . ἢ ΠΟΤΕ, OLIM. . 


5 TYles,-olim, passim subauditur. Sic Paulus in epist. ad Ephes. 
e. IV. 28. ὁ κλέπτων. Jacobus in epist. c. V. 11. τοὺς ὑπομένοντας. 
Mattheus in evang. c. X. 3. τελώνης. cap. 1. 6. ἐκ τῆς τοῦ Οὐρών. 
Micnz. 

* Vid. supra ad"AaAers. Scur.- 


«nt 


Ἢ» a : ü : ; ; 
jt | ] je 
í de iain * TOXAKIZ, TOTIES.  . — 


.. Hancwocem subaudiendam esse censet Camerarius de not. Fi. 
;gur. ad 1 Cor. c. XI. 26. Ὁσώκις γὰρ --- {τοσάκις τὸν ϑιένατον τοῦ 
Xvgiov καταγγίλλετε. SCHWEB. ᾿ ᾿ 


» $^ 


* TOTE, TUNC. No 


T 


*- Pt. » 
em e 


. Deest in futuris. 1 Corinth. IV. 19. ᾿Ἐλεύσομαι δὲ vac. fi 
εὡμῶς καὶ γνώσομαι. prO xal τότε γνώσομαι. €t (tunc) cognoscam. 
.ScHoETTG. " | | 
38 .. ὦ 
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| ü 
A. 
* XAMAI, HUMI. | ΝΣ 
V. Michel. supra ad οὕτω. Scuzr. 2^ $4 * Τα ΑΝ Ε 


Ω. 


* Q, Interjectio. 


Omittitur in exclamationibus. Xenophon in Κύρου Παιδ. L. II. 
Καὶ εἶπε πρὸς ἑαυτὸν, τῆς τύχης εἴς. Secumque Ipse, ο tnfortunatum me, 
dixit. ἀντὶ ToU, ὦ τῆς τύχης, vel, φεῦ τῆς τύχης. Aristophanes in Nu- 
bib. 153. ὦ Ζεῦ βασιλεῦ, τῆς λεπτότητος τῶν Φρινῶν. Vid. Budsrüs Com- 
ment. Grec. ling. p. 1245. seq. LEisN. 

.* Sic in aliis quoque: τοῦ ϑρώτους, τῆς ἀναιδείας, ἀναισχοντέας, ga- 
xus. vid. Henr. Steph. de Dial. p. 52. 58.  Genitivus autem hic 
non pendet a particüla-2 vel q«5, sed a suppresso substantivo xa- 
μα: plene ὦ χρῆμα τοῦ ϑράσους, τῆς ἀναιδείας, etc. [ Aristophanes 
Lysistt. v. 967. ὦ Zi, δεινῶν ἀντισπασμῶν. Brunckius: * Bic dis- 
tingui oportet. Genitivi pendent a suppresso admirationis adver. 
bio ὦ. Sic Nub. 153. . TU eT ccu 


ιν} 1... 


4n βανιλιῦ, «36 Xa τόσητσος τῶν φρινῶν. | me αἱ ans 
Loquendi formam imitantur Latini. Plautus Most. III. 3. 9. 


Di immortales, mercimoni lepidi !'' ue 
Acharn. v. 1199. τῶν τιτϑίων, ὡς À. καὶ κυδώνια.. Idemz ta» 
τιτϑίων. Comma hic poni debuit. Pendet genitivus a suppresso 
admirandi adverbio 4." Sed neque substantivum χρῆμα, quod 
Schwebelio placet, neque omnino quicquam ad.tales genitivos sub- 
audiendum: quamquam sepius alia alibi vocula prepoenitür. Sic 
etiam nos in vernacula lingua genitivo nunc solo nunc voculam vel 
ϑαυμαστικὴν Vel σχετλιαστικὴν prieponentés utimur. | Alia ex Grecis 
exempla si quis requirat, consulat Bergler. ad Alciphron. p. 185. 
Toup. Emendat. in Suid. T. I. p. 11. Valckenar. Adnotat. in.A. 
,doniaz. "Theocriti p. 370. C. Sciur.] Exémplum hujus elip- 
seos ante. Nominátivum occurrit in epist. ad Roman. c. VII. 24. 
TaAaizweos ἐγὼ ἄνθρωπος. Ante Vocativum, apud Hesiodum. "Eev. 
286. — κέγα νήπιε Πέρση. δὶς Virgil. Ecl. I. 1., Ti Wyre:. pre o 7i 
tyre. Idém /Eneid. L. VIII. 688. — ᾿ py Lor ole 


' 31613 


- 


— sequiturque /mefas) Egypün conjux. —— 000000202. 
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pl. o vel proh nefas! Plinius L. IV. ep. 21. Tristem et acerbum 
casum ! shade d | 


* OAE, HUC. 


In quibusdam verbis, ut sensus postulat. Actor. XIX. 36. 
"Hiysytrs γὰρ τοὺς ἄνδρας τούτους : Duzistis enim viros istos. scil. ὧδε, 
huc. ScHoETTG. 


ΩΣ, UT. 490 


Deficit denique frequenter adverbium ὡς, in ^ nominibus. Ho- 
merus Iliad. 5. 
SU Uv FOrpxas, οἰέφεας, σταφύλη lri νῶσον ἐΐσας. 

»1J sp G6! . 

πο . Simili pilo, coevas, (tanquam ad perpendiculum tergo simile . 

Ubi Eustathius: ἔχει δὲ ἔλλωψιν τοῦ ὡς παραβολικοῦ ἐπιῤῥήματον" ὥφειλε 
i PT σταφύλη. 1 Petr. cap. II. 4. πρὸς ὃν poctex. λίϑον 
φῶτα, h. e. ὡς λίϑον ζῶντα. ? Homerus Iliad. E. 





io οἱ Bad οἱ lx «ὁροϑόρ σε καὶ ἀσπίδορ ἰκάματον wig. 
x Ardebat ipsi ex galea et scuto (tanquam ignis perpetuus. 


.Ubi Eustathius, &xegueror πῦρ prO ὡς ἀκάματον πῶς dici, notat. Comi- 
cus in Plute v. 295. . | 


em. “εάγο V ἀκρασιιῖσϑι. 
—— ut hirci intemperantius lascivite. 


-: Ad quem locum Scholia : Auzs τὸ ὡς. ὡς τῤάγοι. Idem v. 314. p. 
7:95. "o τον ᾿ 


f ; . 

dá — Σὺ V ᾿Αρίσενλλοι ὑποχάσκων Vig, 

3] Ue Ἔσισϑι μησρὶ χοῖροι. 

f^? ] 

soul n Τὰ (ut) Aristyllus subhians dices, 

ai Sequimini matrem porci. 

G^" ! 

/ (Diodorus Sic. XIV. c. 27. deri τοὺς “Ἕλληνας ἐναγκυλοῦντας và ῥιπ- 

lorogasyee βίλη, Tevrei; σαυνίοις χρωμίνονς ἐξακοντίζειν. Parum recte H. 

"Stephanus, sequente Rhodomano: ** Videtur deesse ὡς ante ewv- 

C." Rectius Wesselingius: ** Ego subintelligi posse puto, ut in - 

' his Xenophontis ( Anab. IV. ae ἐχρῶντο δὲ αὐτοῖς οἱ “Ἕλληνες ἐπι- 
λαβόμενοι ἀκοντίοις ἰναγκυλῶντες.᾽ — Alies citavi ad Longi Pastor. p. 
9775. 8. quibus add. Portus Diction. Doric. v. ως. Scuxr.] 

* Sic latini scriptores. Horatius de Arte Poét. vers. 133. 
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Nec verbum verbo cürabis reddere fidus v; 
Interpres. 


i. e. tanquam fidus interpres. | Et Epist. I. 2. vers. 26. 


Vixisset canis immundus, vel amica luto sus. 


Lzrisw. 

* Sic etiam apud 7Elianum L. I. c. 30. 'O μὲν ἵτπενε σὺν τῷ Sa- 
σιλεῖ τὸ μειράκιον. [ Appositio hic est, nec subaudiendum ὡς. Scu.) 
Theocrit. Id. X. 36. οἱ μὲν πόδες ἀστράγαλοι τεῦ. Homer. Odyss. 
T. v. 408. Aivxei, ἀποστίλβοντες ἀλείφατος. ubi schol. Gr. λείπει τὸ ὡς. 
Ex Latinis adde sequentia exempla. Horat. de A. P. 476. 


Non missura cutem, nisi plena cruoris hirudo. 


pro éamquam hirudo. Idem L. I. ep. II. v. 42. 


— vivendi recte qui prorogat horam 
Rusticus exspectat, eic. 


pro ui rusticus. SCHWEB. | 

Et in verbis: ut ἔλπομαι et οἶμαι, prO ὡς ἴλπομαι et ὡς pm ui 
spero, ut puto. Φασὶ pro ὥς φασιν, apud /Elianum in Var. Hist. I. 
15. — ἀπελαύνων αὐτῶν τὸν φϑόγον, frs l. e. ὡς vuner — üTCCHS ab 
tis invidiam, (ut) aiunt. 

* Sic etiam apud Polybium est - pro ὡς δοκῶ, T.I. p. 900. 
Theocrit. Id. Xl. v. 2. aiv δοκεῖν prO ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. coll. Id ΓΝ XIY. 
v. 7. ln φασὶν expressam habet particulam ὡς idem ]dyl. XV. 
137. ᾿Ημιϑέων, ὡς Quvri, μονώτατος. SiC ἐλλιπτῶς etiam Latini loquun- 
tur. Cicero ad Div. L. IV. ep. V. Licitum est tibi, credo, pro tua 
dignitate. Idem L. V. ep. XV. Littere, credo, quibus utor G$si- 
due. SCHWER. 

Postremo ante ᾿βαμινυμι εἰπεῖν et simil. non raro omittitur ὡς 
vel ὡςτέ, ut συνελόντι εἰπεῖν: ἑνὶ δὲ λόγῳ εἰπεῖν: ut uno verbo dicam. 
Frequenter additur, ut ὡς εἰπεῖν, ὡς ἔπος εἰπεῖν. 

* Ὡς εἰπεῖν pleno sermone frequenter apud scriptores occurrit, e. 
g. Athenagor. in Legat. pro Christ. c. XXVI. et Onosandr. c. XX. 
vide sis ibi not. Hanc infinitivi constructionem cum ὥςτε rarius 
imitantur Latini; nisi quod Linacer aliquot exempla affert, in qui- 
bus constructio haec locum ipsi habere videtur. vid, ipsum de emen- 
dat. structur. Lat. sermonis p. 244. eue dcus ScHwEB. 


|ohItem in protasibus, quarum apodosis fit per NE ut Jacobus in epist. c. I. 
11. c. H1. 5. 4. Macr. 


* [n protasi deficit, sequente expresso sive etiam latente ev7w, ut observat A- 
bresch. Animadv. ad JEschyl. p. 281, et p. 500, adfert locum Pindari Pyth. Od. 
VIHIT. 151. ἐν δ᾽ ὀλίγῳ, pro ὡς δ ἐν ὀλίγῳ, βροτῶν v3 τερπνὸν αὐξιται, oU to δὶ καὶ σιτ- 
γεῖ χαμαί. ldem, ex ejus sententia, obtinet 1 Cor. XV. 45. Vid. Lect. Arist. p. 
269. F. Sr. 


i Sap. V. 18. ᾿Ενδύφιξα, ϑώφακα δικαιοσύνην, pro ὡς ϑώραχα, ScnoETIO. 
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k Exempla alia congessit Noldius Concord. Partie. p. 579, et Gataker. Advers. 
Misc. 1I. 20. 


Item, quando notat qua ratíone. Petrus epist. II. c. III. 4. Ilévea οὕτω δια- 
μεῖνε dc ἀρχῆς χτίσιως, pro ὡς ἀσ᾿ dosis: Omnia ila permanent, (sicut) ab initio 
creature. HOETTG. 


|] Pzanius L. X. cap. 4. n. 7. Micu, 
* OozTE, UT. 


Omittitur sapissime, quando verbum cum infinitivo construitur. 
Alciphron. epist. I. 1. p. 8. ἀπηνεγκοίμεϑα γαμεταῖς xai παιδίοις, ὄγκον 
οὐκ ὀλίγον ἔχειν τῶν λεπτοτίρων ἰχϑύων: Attulimus uxortbus ct liberis 
non exiguam molem minutiorum piscium habere, pro: ut haberent. 
" Plura ibi clariss. Berglerus. 

Imitantur et Latini. Virgilius: 


——— suo dat habere nepoti, 


pro: wt habeat. ScuoxkrrG. 

* Passim ante infinitivum ὥςτε paullo durius deest. Tale est il- 
lud Herodoti L. I. c. 19. συνέβησαν ἐς τὠὺτὸ , τόνδε βασιλεύειν. 
Vicissem ὥςτε additum reperias, ubi non desideres. — Cujusmodi est 
hoc ejusdem L. I. c. 74. συνήνωκε ὥςτε — τὸν ἡμέρην ἐξωπίνης νύκτα γε- 
xicSai.  Vulgari modo c. 73. συνήνεικε ἑλεῖν σφέας μηδὲν. Similia heec 
Sophoclis. Philoct. v. 656. dp' ἐστὶν ὥςτε κὠγγύθεν ϑίαν λαβεῖν, x. τ. 
A. Electr. v. 1454. zpwer ἀρ ἡμῖν ὥςτε κἀμφανὴ μαϑεῖν. quae item 

' interrogatio dubitantis prae gaudio videtur. Scur. 
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ELLIPSI PLURIUM VOCUM. 





SECT. I. 


Hactenus de Ellipsi unius Vocis, Pauca jam addenda de EN 
lipsi duarum vel plurium Vocum. 


* « Ellipsis Duarum Pluriumve Vocum. Genera- 
lim. 


* Apud Xenophontem. Memorabilium. L. I 2. $. 60. ᾿Αλλὰ 
* πᾶσιν ἐπήρκε: ἀφϑόνως τῶν ἑωυτοῦ, supple τι τῶν iavreU χρηρεώτων. Aris- 
** tophanes Nubib. v. 1393. οἶμαί γε τῶν νεωτέρων τὰς καῤδίας wd, 
« 5r; λέξει. 801}. βουλομένων εἰδένα.. Credo. adolescentum exilire pet- 
* fora, (scire cupientium,) quid sit dicturus. [V. supra ad ver- 
** bum 'Axeve p. 581. Scuusr.] Sr ín m 

*« Apud Callimachum hymno in Dian. v. 248. in verbo «$eeus, 
« pro saltare, subintellige γῆν ποσὶν, quod plene Horatius. dixit: 
* pede terram. quatere, vel pulsare. Conf. Homerum Odyss. Z. 
“ 818. ; T ἐ ἡ 

* Aristophanes Eccles. v. 1134. Καὶ τῶν κριτῶν εἰ μή τες ἑτέρωσε 
* βλέπειν i. 6. ἑτέρωσε, 4 εἰς δίκην : Si quis judicum non aliud, (quam 
*« jus, ) Ayr [Przecessit: καὶ τῶν ϑιατῶν εἴ τις εὔνους τυγχιεένει, 
« ( Conf. Érfurdt. in literis ad me nuper scriptis additisque Euripi- 
* dis Porsoni Tomo I. p. 570. Add. Sophocl. Electr. v. 318. νῦν» 
* Y ἀγροῖσι τυγχάνει. Subaudiemusne bic arcessitum ex antecé- 
* dentibus. participium e»? Non puto.) Facile igitur apparet, 
** etiamsi nihil subaudias, quid valeat ἑτέρωσε. — Ornnino tales locu- 
*« tiones non ellipticee sunt, sed per devüegàr dicte. Suidas T. IT. 
* p. 80. bri τῶν ποτὲ εὖ, εἶτα ἑτέρως γυγονότων. Vid. Valckenar. Di- 
* atr. in. Eurip. Fragm. p. 112. et Lennep. ad Phalar. p. 112. s. 
« Scuar.] In ἑκατοστὴ, centesima, deest μερὶς &pyouiev, ut sit cente- 
** sima pars sortis, scil. usura. . 

« Quum Greci nolebant ire ad cceenam vel convivium invitati, 
** his fere loquendi modis utebantur: Κάλλεστα, ἐπαινῶ, Θὲ ser» xa- 
* λῶς. Plutarchus citante Casaubono ad Laértii L. II. 76. Αὐτῷ 
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“ δὲ τῷ ἐπαινεῖν ἀντὶ τοῦ παραιτεῖσϑαι νῦν κέχρηται, καϑάπερ iv τὴ συνηϑείᾳ 
** καλῶς φαμὲν ἔχειν, καὶ χαίρειν κελεύομεν, ὅταν μὴ δεώμεϑα, μηδὲ λαμβά- 
““γωμεν. — Aristophanes Ran. vers. 510. — ὠλλ᾽ εἴφιϑι. Ea. Κάλλιστ᾽, 
** ἑπαρῶ. Et paullo post vers. 515. ἀλλ᾽ εἴςιϑ᾽ du ἐμοί, Em. Πών 
* 5 χαλῶς. COnf. vers. 915. et ibi Scholiastes. Eodem sensu Latini: 
* Benigne. Gratia est. Facio gratiam. [Sic Horatius L. I. 
« Sat. VI. v. 16. Jam satis est. αὐ tu quantumvis tolle. benigne. 
* ScuwEB.] Non autem est dubium, has loquutiones esse ellip- 
** ticas, Quum enim dicunt καλῶς, hoc sibi volunt: Bene facis, 
** laudo tuam liberalitatem, sed facio beneficii a te oblati gratiam. 
** Recuso oblatum beneficium. 

** Quum δεκάτη notat nominalia, tum compendiose τὸ δικάτη dic- 
** tum est pro: ἡ δικάτη τῶν ἡμερῶν ἀπὸ τῆς ytrirws. vid. Aristophanes 
** Avib. v. 923. et 494. Scilicet infantibus olim apud Graecos no- 
** mina decimo e nativitate die imponi solita. Vide Maussacum ad 
« Harpocrat. voc.  βδοροενομένου. 

** Quum verbum φοιτᾷν de js cinany scholarum: adhibetur, 
ec elliptice ponitur pro: φοιτῶν εἰς Ἰδασκάλου οἶκον vel διατριβήν. Vid. 
*« Wolfius ad Libanium p. 74. 

se Aristophanes Ἔκχκλησ. V. 730. 


€ uu ὄ ἡ χύτρα δεῦρ' (594, 
“ Νὴ Δία μίλαινά γ᾽, οὐδ᾽ ἂν εἰ và φάρμακον 
**"Esposr! ἔσυχες, ὦ Νυσικράτης μελαίνιται. 


** Quz verba Kusterus sic vertenda putat: Per Jovem niora sane; 
* adeo, αὐ non fores nigrior. etiamsi pigmentum cozisses, quo 
* Lysicrates comas denigrat. Nimirum, addit Kusterus, elegans 
** hic latet ellipsis, nondum a quoquam, quod sciam, observata. 
** Integra enim oratió foret: Νὴ Δία μέλαινα γ᾽, (ὥςτε οὐκ ἂν εἴης με- 
** λαντίρα) οὐδ᾽ εἰ τὸ φάρμακον etc. [Ηος Aristophanis loco (quem 
** cum Brunckio sic interpunge: οὐδ᾽ ὧν, εἰ τὸ φάρμακον ----} abutitur 


495 


“«« Marklandus ad Euripid. Iphig. Taur. v. 582. ubi sine contro- - 


5* versia cum Porto scribendum: ϑέλοις ἄν, εἰ σάσαιμεί v,—. Cete- 
^*,gum cur Kusterus elegantem dixerit illam ellipsin, ignoro:: mihi 
** quidem videtur paullo durior. Certe elegantius, si qua est in 
*: his elegantia, ubi potius proprietas τῆς συντάξεως obtinet, elegan- 
f*tius igitur structus est non multum dissimilis Sophoclís locus 
*« Electr. y. 365. οὐδ᾽ Z» σὺ, σώφρων γ᾽ οὖσα. l. €. οὐδ᾽ dy» σὺ αὐτῆς 
*5 τυχεῖν gas» εἰ σώφρων MR Scu r.] ! 
ὡς ** Thucydides L. I. 65. "Ἐς τε τὴν Πελοπόννησον ἔπρασσεν, ὅπη ὠφί- 
/** Aud τὶς γρήσεται. — Per legatos in Peloponnesum missos egit, ut 
** aliquod auzilium mitteretur. Integer locus, si dicas: ἔς τε τὴν 
«* Πελοπόννησον ἄνδρας πέμπων ἔπρασσε. 
.. * Porro sepenumero in » οἰκουμένη non solum γῇ, sed etiam ac- 
** cusativus vel alius casus ejus gentis, de qua sermo est, subau- 
** diendus est cum praepositione, ita, ut modo ; οἰκουμένη Sit καὶ οἰκου- 
5€ μένη γῆ ὑπὸ τοὺς Ῥωμαίους, 1d quod diserte addit Herodianus V. 2. 
** 4, modo ἡ οἰκουμένη ὑπὸ τοὺς levdzíev;, Vel ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων etc. 
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** Judicent alii, an hzc observatio aliquid conferat ad expediefidas 
* difficultates loci in Luce evang. c. LL 1. * 

** Quum Grzci dícunt: iia) τὴν ἐπὶ ϑώνατον, compendium sermo: 
*€ nis est, pro: τὴν ἐπὶ ϑάνατον Φίρουσαν ὁδόν. 

τὰ Quum Gregorius περὶ ϑεολογίας: ὦ τοῦ ϑιεύμωτες, Inquit, T 

*€ χρὰτουμένην Φύσιν τὴν ῥέουσαν, o rei miraculum, naturam fluxam 
** verbo Dei cohiberi! oratio defectiva est, quia subjicitur accusa- 
* tivus genitivo. [Non est Dum. In ϑαυμασμοῖς enim Gryeci 
** nunc genitivo utuntur, nunc accusativo. Sciuxr.] Perinde est, 
* ac si dixisset: ὦ τοῦ ϑαύματος, ὃ ὃ ϑαυμάξω σκοπῶν, Vel ὃ ϑαυριέδν 
* χργιζόμενος. Cicero pro Roscio Amerino: Ὁ Dii immortales, 
* rem miseram et calamitosam?" LzisN. 


SECT. 1I. 


Omittuntur Aliquando Duc Voces. * 


Ex gr. ante ἀλλὰ καὶ ἢ deest οὐ μόνον,  JElianus Var. Hist. 
XI. 14. de Xerxe, quod ἐν Αυδίω ἐδὼν φυτὸν εὐμέγεϑες “λατάνου, καὶ 
τὸν ἡμέραν ἐκείνην κατέμεινεν, οὐδὲν τι δεόμενος, καὶ ἐχρήσατο σταϑμῶ τὴ ἐρη- 
μέᾳ τὴ περὶ τὴν πλώτανον, ἀλλὰ καὶ ἐξῆψεν αὐτῆς κόσμον πολυτελῆ. In Ly- 
dia quum vidisset proceram platanum, et integrum ibi commoratus 
est dicm, nulla postulante necessitate, et castra posuit in solitudi 
circa Kcu ai nag sed et pretiosum ex ea ornatum suspendit. ὍΝ 

icendüm fuisset, οὐ μόνον, non solum, tam diu circa platanum 
commoratus est: sed étiam pretiosum ornatum ex ea suspendit. 
Idem L. IV. c. 8. Καὶ σὺν ὀλίγοις παμπόλλους μυριάδας ni up 
ἀλλὰ xai TW» ἀρχν μείζω ἐποίησε. DTO οὐ μόνον, ἀλλὰ καί, 
paueis multas ommno myriadas superavit (non solum, ) sed et impe 
rium fecit majus. [Diodorus Sic. V. e. 84. διόπερ ἐν ταῖς 
ἀλλὰ καὶ κατὰ τὰν ᾿Ασίαν Xe T. λ. Wesselingius: * Idem ἀλλὰ xai 
hoc quidem loco atque imo vero, sicuti L. XIII. 94. Potuisset 
Simi οὐ μόνον ἐ ἐν ταῖς νήσοις, ἀλλὰ καί. Sed hoc arbitrarium."* Sy- 
nesius P. 35. C. ἄνδρα τὰ πρῶτα τῶν ᾿Αξιστοτίλους ὁμιλητῶν; es zar qa 
ἀστρονομίας εὖ ἥκοντα. Xenophon Ephes. P S. in. ἦν δὲ ἡ eme 
τος ἅπασιν ᾿Εφεσίοις, ἀλλὰ καὶ τοῖς τὴν ἄλλην ᾿Ασίαν οἰκοῦσι. breschi- 
u$, cujus notam omittere Locellz placuit; * Eadem est ellipsis in 
Luc. c. XVI. comm. 20. Joseph. Ant. Jud. L. VIII. c. 14. $. 2. 
“πλοῦτος δ᾽ 5$ ἤν οὐκ ὀλέγος, ἀλλὰ καὶ χρυσοῦ αλῆϑοςς Et Conon. Narrat. 
Cc. XXIX. Ὃ πατὴρ ἀκρίτως λάρνακι Τέννην κατακλείει, ἀλλὰ καὶ τὰν 
Ἡμιϑίαν.᾽ — Miscell. Observat. "Crit. T. X. p. 201. Scur.] Lu- 
cas in Evang. c. XVI. 90. Ire xis δὲ τις ἦν, ὀνόματι Λάζαρος, ὃ es ἰβι. 
βλητὸ πρὸς τὸν πυλῶνα «ὐτοῦ "λκωμέῖνος, καὶ ἐπιϑυμῶν χορτασθῆναι ἀπὸ 
τῶν ψιχίων τῶν πιπτόντων οἰπὸ τῆς τραπί ἧς τοῦ πλουσίου, ἀλλὰ καὶ « 
κύνες ἐρχόμενοι AP τὰ ἕλχη αὐτοῦ. upple: ὃς οὐ μόνον ἐβέβλητο. 
— qui (non solum) projectus erat ante januam divitis sauciatus 
etc. sed etiam canes veniebant, et ejus Hi siis lingebant.. « 
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Ἐπὶ ϑανάτω vel εἰς ϑάνατον intelligitur seepe in τῷ ἄγεσθαι 4 et 
«ἐπάγισϑαι. — Act. Apostol. XII. 19. Heads; δὲ ἐπιξητήσας αὐτὸν, καὶ 
43 εὑρὼν, ἰνακρίνας τοὺς φύλακας, ἐκέλευσεν ἐπαχϑῆναι. Ubi τὸ ἀπαχιϑῆναι 
Beza vertit ad supplicium rapi. Plene JElianus Var. Hist. I. 30. 
᾿Ιδὼν δὲ πόῤῥωθεν ὠγομίνους τινὼς ἐπὶ ϑανώτῳω. mOX: κατά Tiva δαίμονα 
τῶν ἀγομίνων ἀγαθὸν. δὶς ἀπάγεσϑαι absolute apud Diogenem Laér- 
tium L. VILI. segm. 85. Αγιεσϑαι εἰς ϑώνατον est in versione Greca 
Proverbiorum Salomonis c. XXIV. 11. 'Pjca: ἀγομένους εἰς ϑάνατον. 
Sic Latini aliquando plene dicunt: duci ad supplicium ; aliquando 
elliptice: duci. Plinius ad Trajanum Epist. de Christianis: Con- 

Jitentes iterum. ac tertio interrogavi, supplicium minatus; perseve- 
rantes duci jussi. € ; 


a Duas omissas esse voces in epist. ad Roman. c. XVI. 10. et ratio docet, et 
usus loquendi Paulo familiaris. Dicit 1, c. Apostolus: ᾿Ασσάσασθε σοὺς lx σῶν 
᾿Αριστοβούλου. Sed integra oratio ita erit constituenda: ᾿Ασαάσασθε σοὺς ix σῶν 
᾿Αρισφοβούλον οἰκετῶν ἁγίους, Vel ἀδελφούς. Supplemus e versu 14. et 15. ubi 
dicitur: σοὺς σὺν αὐτοῖς &ÓiXQov;, €t σοὺς σὺν αὑτοῖς πάντας ἁγίους.  BERNH. 

b Immo et ante ἀλλὰ absolute positum a Paulo in posteriore ad Corinthios 
epistola, cap. I. 9. 

Idem Apostolus ad Roman. cap. VI. 5. (οὐ μόνον σῷ ὁμοιώμασι τοῦ ϑανάφσου αὖ» 
πο} ἀλλὰ καὶ τῆς ἀναστάσιως ἰσόμεϑα. 

Sic et οὐ μόνον 5 πιο στ in καὶ πάντες 9i, quippe quod idem est ae, οὐ μόνον 
δὲ, “ἀλλὰ καὶ πάντες. Lucas in Actis Apostol c. 111. 24. et c. V. 32. Paulus ad 
"Timoth. epist. II. c, 111. 12. Micn. 


c Verba i» σῷ ὀνόμασι τῷ ἰδίῳ subintelliguntur in hoc loco Joan. c. X. 8. TIve:g 
ὅσοι πρὸ ἱμοῦ ἦλθον, κλίπται εἰσὶ καὶ λησταί. Nimirum vox ἔρχεσθαι, denotat venire 
danquam doctorem, ex locutione Talmudica: 551" ^» ὈΦΞ *D'7 ^* ΜΩ͂Ν, venit 
R. IDími nomine R. Jose, h. e. ea docuit, quie a R. Jose audiverat, Christus uti- 
tut :eadem locutione Joann. c. V, 45.JEgo veni in nomine Patris mei, h. e, ea docui, 
quee in sinu divinitatis audivi: ai/us veniet ἐν σῷ ὀνόμασι τῷ ἰδίῳ, nomine proprio, 
h. e. talia docebit, quae ipse auctoritate propria invenerat. Et de his loquitur 
Christus Joan. cap. X 8. eosque jure vocat χλέσσας xai λῃστάς. 

]n verbo δανείδειν omittuntur verba ἐπὶ vix», famerari: nam prima et originaria 
significatione δανείζων notat gratis mutwari, quod tamen postea mutatum est, 
Vide Dupartum ad Theophrasti Charact. c. 9. p. 333, 534. 

E; τις ἄλλος formula semper aliquid subaudiendum relinquit, quod aliquando 
ἀπὸ κοινοῦ repetendum, vel quocunque modo e contextu supplendum: aliquando 
etlam sola voce ier) omissa, Theophrastus Charact. c. 3. καί ete, εἴ σις ἄλλος, 
ἔχε πρὸς ἵσος μέλαιναν σὴν τρίχα: quamvis, si quis alius, pro annorum conditione 
nígrum capillum habes. Ei vig ἄλλος, supple ἔχεν δύναται, 5i quisquam alius ha- 
bere possit. Scnoxrro. 

* Lucianus in Deor. Dial. 'Ey& δὲ, εἰ xa] μηδὲν ἄλλο, οὔτε ἰδούλιυσα, ὥςπερ σύ. 
k €. 5 καὶ μηδὲν ἄλλο σου διαφίρω. Livius L. XLV. 57. Non triumphum impedire 
debuit, quem, sí nihil aliud, senalus justum esse judicaverat. Supple: si nihil 
sliud justum esse probat, vel vincit etc. Idem Livius L. XXXIII. 44. Pro Rege, 
si nihil aliud, longinquo vicinum tyrannum dominum habiturum Greciam. | Sup- 
ple: si nibil aliud spectandum est, aut simile, Xenophon Memor. 1I. 3. 17. «i 
γὰρ ἄλλο, ἔφη ὁ Σωκράτης, 9) κινδυνιύσες ἱπιδεῖξαι, σὺ μὴν χρηστός τι καὶ φιλάδελφος 
εἶναι etc. — Conf. Thucydidem TII. 85. L. ἘΠῚ, 39. et 58. Aristophanem in Equi. 
tib v. 1103.  Jensium in Lection. Lucian. p. 272. LzisN. 

d "Αγεσϑαι notat etiam ad judicem duci; de quo vide, quee notavit Duportus ad 
Theophrasti Charact. c. 6. p. 314. 515. De voce ἄξιος observant Hombergius et 
Knatchbull ad Matth. X. 11. subintelligi saepe cà νοούμενον. Sic in loco Matthei: 
Sí domum intro?atis, erguirite, quis in ea sít ἄξιος, dignus, scil. apud quem má. 
neatis Matth. cap. XXII. 8. Ineítati non erant ἄξιοι, scil. qui ad tam insignes 
nuptias invitarentuy, Locas plura dabunt Auctores citati. ScnorTro, 
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* Καλιεῖσϑαι notat etiam in jus vocari. Aristophanes X. v. 1410. 1425. "'Es- 
χλησ. v. 859. et ἕλχσθα, Nub. v. 1000. LrisN. 

e His subjicere placet exemplum ellipsios a Casaubono observatae in Exercitat. 
Anti-Baronianis p. 416. Edit. Genev. ubi ita: Quoties «à ἐπσιφώσκειν sive ἐσυ- 
Qasexuy εἰ ἐπιφαίνεν non de sideribus, sed de tempore dicuntur, compendium id 
est sermonis, quod ut redigatur ad orationem plenam, necessario quadam sunt 
supplenda. Nam e. g. si dicas ἡμέρα ἰσιφώσκω, et de artificiali die intelligas, sup- 
plendum erit sic, quod deest: ὁ ἥλιος ἐπιφώσκει, οὗ ἐπτιφώσκοντος γίνεται ἡμέρα, 
Quum vero dicit Lucas c. XXIII. 54. καὶ ἡμέρα ἦν παρασκευὴ, καὶ σάββατον ἐπί» 
φωσκεν, sic accipiendum, ut si dixisset, καὶ ἐπσέφωσκεν ἡ σιλήνη ἡ ἄγουσα τὸ σάββατει. 
i. e. illuxit luna, (qua exoriente) simul exoritur. dies naturalis sabbati. — Lxiss. 
quem ygonf. in praefat. 


* Hoc loco non alienum videtur, notabiliores quasdam elliptic 
orationis formulas in tironum gratiam adjicere. Sic in elliptico 
illo τῷ, quod plurimis in locis apud Homerum occurrit, plena ora- 
tio est constituenda ἐπὶ τούτῳ τῷ «iris. Homer. Iliad. B. v. 296. 


φῷ οὐ νεμεσίξομ᾽ ᾿Αχαιοὺς 





᾿Ασχαλάαν. 


Interdum etiam recte subauditur τρόπῳ. v. Τρόπος. [ Myro IIL v. 
T. τὸν xai, νικήσας πατίρα Κρόνον, εὐρύοπα Ζεὺς ᾿Αϑάνατον ποίησε. Citans 
hzc Eustathius ad Iliad. p. 1351. 34. (1484. 50.) τὸ, ἤγουν δὼ καὶ 
νικήσας Κρόνον x. v. A. Legit igitur τῷ. Ceterum hoc τῷ, ubicunque 
legitur, neutrius est generis. ScmErF.] 

In τὶ apud Homerum Iliad. “1. v. 374. plena oratio est κατα τι 
πράγμα. ln ἀντὶ τοῦ, cujus ellipseos exempla multa apud Scholias- 
tas Grecos, subaudiendum est οὐτως ἔχοντος λόγου: ut adeo plena 
oratione foret: ἀντὶ τοῦ οὕτως ἔχοντος λόγου: Vel ἀντὶ Tov λέγεσθαι 
εἰωϑότος. vid. Henr. Stephan. in Proparasc. ad lection. schol. Gr. in 
Thucydid. p. 584. ubi et alia multa de elliptica Scholtastarum 
Graecorum loquendi ratione affert.  [ Nihil in his elliptici est: ar- 
ticülus enim ille neutrius est generis, ac quae sequuntur, vicem 

rentia nominis, τὸ materialiter, ut aiunt, habent praepositum. 
Aliter res se habet, vereque obtinet ellipsis, ubi articulus non neu- 
trius est, sed aut masculini, aut feminini generis. Conf. Hooge- 
veen. ad Viger. I. XVIII. 24. Scur.] In λόγῳ apud Sophoclem 
in Electr. p. 123. edit. Steph. et ἑνὶ λόγῳ, ut uno verbo dicam, 
[Nos: Mir ΕἸΝΕῈΜ WonrTE, ubi nihil subaudimus. Scuzr.] 
quod et alibi saepe, et apud Athenagoram in Legat. pro Christ. c. 
l. occurrit: pro quo plenius idem habet c. XXVI, ὡς εἰπεῖν λόγῳ» 
Integra oratio est, ὥςτε ἑνὶ λόγῳ εἰπεῖν. ltem in συντομώτατὸν γε SITHI, 
quo utitur Alexis Comicus, supplendum est ὥςτε κατὰ συντορεώτατέν 
yt λόγον εἰπεῖν. In συντεμόντε apud. Athenzeum L. XIII. p. 588. E.ad 
constituendam plenius orationem addatur necesse est ὥςτε evrrsacrri 
λόγῳ εἰπεῖν.  Luculentum integre orationis in hac loquendi formu- 
la, dummodo ὡς vel ὥςτε addatur, exemplum suggerit Herodotus L. 
III. c. LXXXIL 'Esi δὲ ἔπε πιώντα συλλαβόντα εἰπεῖν. Sic etiam in 
ellipticis locutionibus τὸ λοιπὸν, τὸ ὅλον, τὸ κεφάλαιον, suppleri debet 
ὥςτε τὸ λοιπὸν, τὸ ὅλον» τὸ κεφάλαιον εἰπεῖν. In ejusmodi formulis, Gre- 
corum more, Latini quoque ἐλλειπετικῶς loqui amant. Sic Cato de 
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R. R. c. CLVII. 7. | Uno verbo, omnia sana | faciet. pro quo alias: 
ed uno verbo dicam: vel, ut Plautus Rud. Act. III. Sc. II. 39. 
Uno verbo absolvam. | Plurium etiam vocum ellipsis est in variis 
. salutandi formulis apud veteres usitatis, χαίρειν, εὖ πρώττειν, tà dix - 
qt», ὑγιαίνειν, de quibus videri possunt schol. Gr. ad Aristophanis 
Nub. v. 609. Nimirum subaudiri potest in iis, et nomen scrisentis 
et illius ad quem scribitur; ut adeo integra oratio hzc foret, e. g. 
Ὑρύφων Θίωνι λέγει Vel εὔχεται χαίρειν. Eadem vero ratio est etiam 
in illa valedicendi formula, ῥωννύειν, ἀπαρεμφώτως posita. Plene enim 
diceretur Τρύφων Θίωνι λέγει vel εὔχεται ῥωννύειν. vid. Apollonius Dys- 
col. de Synt. L. III. p. 232. sqq. Regnat in primis Ellipsis in Pro- 
verbiis, que si integra referrentur, omnem amitterent gratiam atque 
venustatem. E. τ, Ὗς τὴν ᾿Αϑηνῶν. 'Ex παντὸς ξύλον. Οἶνος xai ἀλήϑεια. 
de quibus aliisque quam plurimis vide in Proverbiis Gra:corum a 
Schotto editis Antverp. A. 1612. 4. Prawterea perfrequens est El- 
lipsis plurium vocum in illa βραχνλογέκ Λακωνικῇ, qua Lacones prae 
alis Grecis populis insignes fuerunt, cujusque Plutarchus in Ly- 
curgo ac Lysandro, Plato in Protagora aliique meminerunt. Non 
enim solum in vita communi breves atque concisi fuerunt, e. g. 
Ἢ τὰν, ἢ ἐπὶ 1c, quze verba matres Lacenee filiis in bellum proficis- 
centibus adclamare solebant: vid. v. ᾿Ασπίς : sed etiam in epistolis 
quoque et privatim et publice scriptis mirze brevitati studuerunt; 
ut variis exemplis comprobat Scholiastes Graecus Dionis Chrysos- 
tomi ad Orat. LXIV. Victis enim ad Platzas Persis, ità Spartam 
scripserunt: Toi Πέρσαι δουλεύοντι. Cum bello Peloponnesiaco Athe- 
nienses devicissent, Athenasque in potestatem redegissent: 'ExAz- 
καντι ταὶ A95». Ad quemdam insultantem ipsis: Διονύσιος ἐν Ko- 
egí9a. Socrate in. carcerem conjecto, amicis scribebant: Σωκχρά- 
τῆς κατεδικάσθη.  Ejecto in exilium Xenophonte: Ξενοφῶν ἐφυγαδεύϑη. 
Ac rursum: Φερεκύδης τίϑνηκε. Adde Plutarchum in Apophtheg- 
matibus Laconicis et Meursium Miscellan. Lacon. L. III. c. 3. et 
4. [it. Valckenar. Adnotat. in Adoniaz. "Theocriti p. 257. sqq. 
Scrr.] Ad Ellipsin merito etiam referunt Rhetores genus 
illud βραχυλογίας, quod ἀνανταπόδοτον vocatur, in quo nimirum ἐπό- 
δοσές, sed membrum illud, quod priori respondeat, reticetur. Sic 
Luc. c. XIII. 9. Κἀν μὲν ποιήση καρπόν" εἰ δὲ μήγε, εἰς τὸ μέλλον ixxd- 
Veg αὐτήν.  Atheneus L. VIII. c. 15. Εἰ μέν τι δώσεις" εἰ δὲ μὴ, οὐκ 
ἐώσορεεν. Thucydides L. III. C. 9. Καὶ ἣν μὲν ξυμβῇ ἡ πεῖρα" εἰ δὲ μὰν 
Μυχυληναίοις εἰπεῖν ete. Aristophanes Θεσμοῷ. V. 549. Ei μὲν οὖν τίς 
ἐστιν" εἰ δὲ ge, ἡμεῖς etc. — Vid. Vossii Institut. Orat. L. IV. c. 12." 
In ejusmodi autem locutionibus, pro contextus ratione, modo καλῶς 
ἔχει, modo κακῶς ἔχε subaudiri solet. Posterioris saltem generis 
exemplum addam ex Homer. Iliad. 6. v. 423. 


"o "AAAE σύγ᾽, niverámn, κύον ἀδδεὶς, εἰ irióv γε 
Τολμήσως Διὸς ἄντα σελώριον ἔγχος ἀεῖραι. 


sub. κακῶς ce ἔσται: ut dicit ipse Homerus Iliad. . v. 547. Κου- 
φρήτισσι κακῶς ἦν. SACUli ὠνανταπόδοτον, ita vero etiam Schema illud, 
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cui peculiariter nomen ἐποσιωπήσεως ἃ. Rhetoribus tribuitur, ad 
Ellipsis referri solet. Sie Demosthenes de Coron. T. 1. p. 318. B. 
᾿Αλλ᾽ ἐμοὶ μέν. οὐ βούλομαι δὲ δυςχερὶς simi. ad quae verba. Ulpianus 
P. 66. τὸ σχῆμα ἀποσιώπησις. Vid. Tiberius de Schemat. apud 
Demosthen. p. 185. Hermogenes de Form. Crat. p. 288. . Sic Vir- 
gilius ZEn. L. I. v. 139. ^, Ll 
Quos ego. Sed motos przestat componere flüctus. IT 
vid. ad ἢ. 1. Servius et Vossius Institut. Orat. L. V. c. 5. Henr. 
Stephanus de Dial. p. 24. In legibus constituendis legislatores 
plerumque utuntur Infinitivis, e. g. Θεοὺς καρποῖς a'y4AAu*. Ok 
τιμῶν. Τοὺς ἱκίτας εἶναι ἀσφαλεῖς. etc. in quibus vel subauditur 5s 
μὸς Vel νόμεος ἔστω, Vel ἐγὼ λέγω l. προςτάσσω ὑμῖν. Prioris generis sup- 
lementum est in antiquissima illa Triptolemi lege, quam tenons 
injuria in templo Cereris Eleusine collapsam Draco restituit: ew 
ps αἰώνιος τοῖς ᾿Ατϑίδα νεμομένοις κύριος τὸν ἅπαντα χξόνον, Θεοὺς rii» 
καὶ ἥρωας ἐγχωρίους ἐν κοινῶ, etc. cujus meminit Porphyrids de: Ab- 
stinent. L. IV. $..22. Posterioris autem generis exemplum prezebet 
ipsa Scriptura S. Actor. X. v. 48. Προζίταξέ τε αὐτοὺς βαπτισϑῆναι ἐν 
τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου. €t ipse dulcissimus noster Servator dicit Matth. 
V. v. 94. ᾿Εγὼ δὲ λέγω ὑμῖν" Μὴ ὀμόσαι ὅλως. Sunt etiam multa ve- 
terum scriptorum loca, in quibus plures voces, immo integre in- 
terdum Periodi ex antecedentibus in Ellipseos supplementum sunt 
repetenda. Sie tota ἐπόδοσις ex antecedentibus est adsumenda in 
illis Plutarchi de pueror. educat. c. VIII. “Ὥςπερ yàg; περιπλεῦσαι 
μὲν πολλὼς πόλεις καλὸν, ἐνοικῆσαι δὲ τῇ κρατίστῃ χρήσιμον. dioe 
corruptus est. Schneidero videtur 4z3ec excidisse. ytten- 
bachius: * Malim περιπελεῦσαι μὲν ye: ita nil desiderabitur ad sen- 
tentis absolutionem." — Lenissime corrigas ὥςπερ γε περιπλ., - In 
Dionys. Hal. Antiqu. Rom. T. II. p. 699. bene habet Cod. Vat. 
ὥςπερ ys τούς. — Aristophanes Nub. v. 673. ὥςπερ γε καὶ Κλεώνυριν. 
Scuxr.] JElian. V. H. L. III. c. 32. Ὃ. δὲ οὐδὲν ἔφη διαφέρειν τῷ 
μέλλοντι βασιλεύειν, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ τέχνη κιϑαρίζειν μέλλοντι. Sub. διαφέρει 
οὐδίν. lbidem L. XIV. c. 36. Καὶ Κάτωνα δέ. suppl. ex iis, quse 
antecesserunt, ϑαυμαάζομεν, πατέρας δὲ αὐτῶν οὐκ ἴσμεν. — SiC apud So- 
phoclem Electr. v. 1281. Εἴ es ϑιὸς ἐς μέλαϑρα; ubi ex v. 1277. re- 
peti debet ὥτρυνε μολεῖνγ ut nimirum ita sit integra oratio: ET σε 
ϑιὸς ὥτρυνε μολεῖν ἐς τὰ ἡμέτερα μέλαϑρα. Thucydid. L. VII. c. 69. 
Ἐπειδὴ καὶ τοὺς ᾿Αϑηναίους ἡσϑάνοντο. supple ex prioribus cum Schol. 
Gr. πιληροῦντας τὰς ναῦς. — Adde Dorvillii not. ad Chariton. L, III. 
€. 9. v. 15. ubi plura talis ellipseos exempla affert. In epist. ad 
Roman. c. XIII. v. 7. 'Azriders ov» πᾶσι τὰς ὀφειλάς" Ts τὸν Φόρον, 
Φόρον. Quem locum ita supplet Camerarius in libro Figurarum N. 
Test. τῷ mognxovT λαβεῖν τὸν Φόρον, ἐκείνω ἀττόδοτε τὸν Φόρον. Atque 
similiter sequentia membra vult compleri. Et ibidem c. XII. v. 
6. ita supplet idem vir doctissimus: εἴτε προφητείαν ἔχε; τις, ἐχέτω αὖ- 
τὸν, vel χρήσϑω αὐτὴ XaTÀ τὴν ἀναλογίαν πίστεως" εἴτε διακονίαν ἔχει τις, 
ἐν τῇ διακονίᾳ μενέτω, ἤγουν πιστὸς ὧν διατελείτω. — Sic apud Onosan- 
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"drum c.l. voces, dau) τοίνυν αἱρεῖσϑαι τὸν στρατηγόν, in reliquis om- 
nibus capitis hujus paragrephie sunt repetendze: e. g. XeQeera, 
"Ewyzenri, Νήπτην, etc. Et in eodem capite $. XI. in verbis, οὐ μὴν 
'χϑό γε τὸν πένητα, οὐδὲ τὸν πλούσιον" ἀλλὼ καὶ τὸν πλούσιον καὶ τὸν πένητα, 
ihnen sunt ex prioribus voces, αἰρεῖσϑιι et wacasruc2w.. ltem 
in Periodis, in quibus prius membrum removetur, post particulas 
si δὲ μὴ absolute positas ad sensum perficiendum prioris membri 
verba debent repeti. Ut exemplis rem illustremus. Matth. VI. 
1. Ileocty sri τὴν ἐλεημοσύνην Up» μὴ ποιεῖν ἔμπροσϑεν τῶν ἀνθρώττων, πρὸς 
τὸ ϑιυαϑῆνα; αὐτοῖς" εἰ δὲ μή γε, Β0}. προρίχετε etc. Luc. X. 6. Καὶ ἐὼν 
μὲν ἡ ἐκεῖ ὁ vias εἰρήνης — si δὲ μή γιν sub. " ἐκεῖ à vies εἰρήνης. etc. Ono- 
sander c. VI: Λαμβανέτω δὲ τὴν ϑιραπείαν — ἐν μέση τὴ δυνάμει χωφίς" εἰ 
δὲ καὶ μὲ, supple ex antecedentibus, ϑίλεις τὰν ϑιραπείαν λαβεῖν ἐν μέσῃ 
etc. et in eodem capite p. 38. 'Ex γὰρ TW; πολερίας, V μὲν εἴη δαψι- 
“λὼς καὶ εὐδαίμων, τροφὸν ἕξω καὶ ἀφϑονίαν' εἰ δὲ μὴ, SUD. εἴη δαψιλὴς καὶ 
εὐδαίμων.  llecsupplementa ex antecedentibus repetita recte se 
habere, cum ipse contextus, tum etiam exempla facile comproba- 
bunt. Sic Matth. X. 193. Καὶ iz: μὲν M » οἰκίᾳ ἀξίᾳ, ἐλϑέτω ἡ εἰρήνη 
εὡμῶν ἐπ᾽. αὐτήν" da» δὲ jn ἡ ἀξία. οἴο. Homerus Iliad. A. v. 135. et 
157. 
| ᾿Αλλ᾽ εἰ μὶν δώσονσι vices μεγάϑυμωι Ax au — 
ΕἸ δὲ κι μὴ δώωσιν. 


Interdum scriptores ad evitandam earumdem vocum repetitionem 
voce generaliori γίγνεσθαι utuntur. Sic Dionysius Halic. Ant. 
Rom. L. VII. p. 465. Ei μὲν οὖν ἐπὶ τῶν πρώτων λόχων — Ei 9i μὴ τοῦ- 
ve γίνοιτο. etc. [Omisso hoc verbo, Heliodorus p. 151. Cor. εἰ μὲν 
πιρισωθείης, - si δ, omip καὶ ἀκοὴν λάϑοι τὴν ἐμὴν, —. Scu 5.7 
Eadem loquendi forma utuntur etiam Latini. Cicero ad Div. L. 
XIV. ep. 3. Si perficitis, quod agitis, me ad vos venire oportet. Sin 
autem. supple minus perficiatis, quod agitis. Idem L. XIV. ep. 4. 
Ut, si res a nobis abesset, liberti nostri essent, si obtinere potuissent: 
sin (res non abesset), ad nos pertinerent. Paullo ante idem in 
eadem epistola plene scripsit: Si es! spes nostri reditus, eam con- 
Jírmes, et rem adjuves. Sin, ut ego metuo, transactum est, i. e. 
sin minus est spes nostri reditus. In affectibus quoque perfrequens 
est ellipsis cum singularum vocum, tum szpe integrarum senten- 
tiarum, ut exempla apud Tragicos potissimum obvia satis decla- 
rare possunt. vid. cl. Valckenaer ad Euripidis Phoeniss. v. 354. 
Hac de Ellipsi Eustathius quoque ad verba Homeri Odyss. rt. v. 
.881. Μή τι κακὸν ῥίξωσι, it& scripsit: Θυμοῦ δὲ σχῆμα τοῦ πολλοῦ, μὴ 
᾿ ξῶντος λαλεῖν ἀνελλιπῶς. Sic Virgilius Ἐπ. L. IX. v. 427. Me, me, 
(adsum qui fui) in me convertite ferrum. Ad quee verba Servius: 
Subaudis interficite: et est interrupta elocutio dolore turbati, Adde 
cl. Abresch. in lection. — Aristznet. p. 209. et Ferrarium de Ac- 
clamat. vet. I. 21. et VII. 9. In responsionibus quoque ad inter- 
rogationes factis ut plurimum latet unius pluriumve vocum ellipsis. 
Sic Xenophon L. I. K. rr. c, ITI. $. δ. Kai vim δὴ σὺ τοωιμαιρὀμοενος. 
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ὦ παῖ, λέγεις; “Ὅτι σὲ, φάναι, ὁρῶ, etc. ubi in responsione ad haec 
verba repeti debet: τούτῳ δὴ τεκμαιρόμενος λέγω, etc. Philostratus de 
vit. Sophist. L. I. c. 7. ᾿Ἐρομένου δὲ αὐτὸν Βαρβάρον, τοῦ ὑπάτου, τίσι 
διδασκώλοις ἐχρήσωτο, Τῷ δεῖνι μὲν, καὶ τῷ δεῖνι, ἔφη. sub. ἐχρησοίμεην. 
Express Ellipseos exemplum legimus apud Xenophontem L. I. 
K. I. c. VI. $. 12. Tí γὰρ» ἔφη, τῶν ἄλλων — μέμνησαι; respondet: 
xai γὰρ, ἔφη, μέμνημαι, ὅτι ἐγὼ etc. In formula εὖ οἶδ᾽ ὅτι, vel etiam 
absque particula εὖ in οἶδ᾽ ὁτιγ quae reliqua orationi, ad majorem rei 
adfirmationem, interseritur, rectius quadam subintelliguntur ex 
antecedentibus, quam ut verborum ordo mutetur. Xenophon 

Hist. Gr. L. VI. c. I. $. 4. 'Axevers μὲν οὖν, sv οἶδ᾽ oTi, xai ὑμεῖς la- 
σονος ovojse. Ubi post er; optime repetitur τὸ ἀκούετε. — Probat et sup- 
plet ellipsin Paulus Actor. Apost. c. XXVI. 27. Πιστεύες, βασιλεῦ 
᾿Αγρίππα, τοῖς πεοφήταις; οἶδα ὅτι πιστεύεις. Plura exempla vide in 
notis cl. Hoogeveen ad Viger. C. V. S. 8. p. 223. cui ipsi hanc 
observationem debemus.  [ Aristophanes Lysistr. v. 59. ἀλλ᾽ ἐκεῖ- 
ναί γ᾽, οἶδ᾽ ori Ezi τῶν κελήτων διωβεβήκασ᾽ ὄρϑριαι. V. 154. σπονδὰς 
“ποιήσαιντ᾽ ἂν ταχίως, εὖ οἶδ᾽ ὅτι. V. 164. ἀργαλέας, εὖ οἶδ᾽ ὅτι, λγουσι 
γύκτας. Luc. v. 368. Ἑρμῆς γὰρ ὧν κλήρῳ ποιήσεις, οἶδ᾽ οτι. Brunckius: 

ei.» 7; Corrigens, ** Male vulgo, inquit, conjunctim or. — Quum 
sortibus ducendis sis praeses, scio quid facturus sis. ld est: spero 
propitium. te. mihi futurum esse. — Fallitur. Recte vertit Berg- 
lerus: Cum enim sts Mercurius, sorte dirigenda id efficies, sat. scio. 

Similis locutionis, item trimetros finientis, σάφ᾽ οἶδ᾽ ὅτι, exempla 
aliquot vide in Meletem. Crit. in Dionys. Hal. I. p. 92. Scu r.] 
In ἔστι δὲ, quo ab initio periodi utuntur Oratores absolute posito, 
gurges idem significat, ac is; δὲ οὕτως, ellipsis latet: plene enim 

Oret ἔστι δὲ ταῦτα οὕτως. Vid. Vigerum C. V. S. VI. p. 198. Sic 
etiam in d», transitionis ut plurimum ab una ad alteram orationis 

artem formula, suppleri possit ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα.  Themistius 
Orat. XVIII. p. 217. A. Εἶν. Ὅςτις δὲ ἐπὶ τοξικὴ ἐλλόγιμος εἶναι ἔρω- 
τα ἔχει. — Esto autem rem ita se habere. Quisquis vere etc. Cebes 
p. 37. Ele, ἔφην iyd. ὡς καλὸν λέγεις τὸν τόπον siyai!. Possit etiam hunc 
in modum suppleri: εἶεν ταῦτα μὲν οὕτως ἔχοντα. uti est apud Cebe- 
tem p. 9. 'AAA! ἔστιν, ἔφη, οὕτως ἔχοντα. Nec minus in ἐμφαίνει," 
quando affirmando absolute ponitur, subaudiri solet οὕτως ἔχειν. 
Elliptice occurrit apud Cebetem p. 35. edit. Gron. 'EkQaóu, νὰ 
Δία. Pro quo idem plene habet p. 37. Ἐμφαίνει οὕτως ἔχειν. Quan- 
do ex pluribus unius tantum mentionem faciunt scriptores, cete- 
rorum numero in adjectivo ordinali implicite latente, supplemento. 
plurium vocum opus est ad constituendam integram orationem. E. 
g. 2 Petr. II. 5. "Ογδοον Νῶς δικαιοσύνης κήρνκα ἐφύλαξιν. pro quo 
plena est oratio: ἑπτὰ ἐφύλαξε, καὶ ὄγδοον Νῶε. Ita sane legitur apud 
Homerum Iliad. T. v. 246. 


Ἔκ δ' ἄγον αἶψα γυναῖκας ἀμύμονας, Voy Aibvias, 
"Em, ἀτὰρ ὀγδοώτην Βρισηϊδχ καλλιπάφηον. 


et Πιαά, B. v. 319. 
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πετάλος ὑποπεπτηῶτες 
Ὀχτώ" ἀτὰρ μήτηρ ἐνάτη ἦν, v σίχε σίχνα." 





[ Vid. Wesseling. ad Diodor. Sic. T. II. p. 330. Athenzus T. II. 
p- 246. οὗ τύχοι τῆς πόλεως ἀλύων ἐφαίνετο δεύτερος καὶ τρίτος. €X Certa 
Casauboni emendatione. Obiter succurram Luciano, eádem men- 
dà, quam ille ex Athenzo eluit, vitiato. T. III. p. 327. διὰ τοῦ 
γυμνασίου αὐτῶν ἐπήκουον ἅμα Κυνικοῦ τινος. Corrigo ὃ. v. y. ἀλύων ἐ. ἅ. 
K. v. ScuxrF.] In τί οὖν; τί δὰ, qus sepius absolute occur- 
runt, subaudiri possunt voces ταῦτα £X εἶναι. Sic apud Maxi- 
mum Tyr. Dissertat. XIV. $. 6. τί ce ταυτὶ ἐθέλει; ubi sub. 
εἶναι. Hisce addere lubet sequentes e contextu maximam par- 
tem supplendas Ellipses notabiliores. "Thucydides L. I. c. 2. 
Μερεόμενοί τε τὰ αὑτῶν ἕκαστοι, ὅσον ἀποζῆν. supple ὅσον ἐς τὸ ἀπο- 
ζῆν μετρίως ἄν που ἀρκίσειεν. Sophocles in Ajac. v. 142. Δραμοῦσα 
τοῦ προσωτάτου. SUD. δραμοῦσα δρόμον τοῦ προσωτώτου τόπον. [ὅιι8- 
picor τοῦ προσώτατα. In Xenophont. Anab. V. 4. 30. revo- 
candum ἐπορεύοντο τοῦ τρόσω. Legas ibid. I. 3. l. iw τοῦ πρόσω. 
ubi mire fluctuatur vir egregius, qui Anabasin nuper expolivit. 
Scur.] Theocritus Idyll. I. v. 15. Τὸ μοεσαριβρινόν. Sub. xera τὸ 
μεεσαμεβρινὸν μέρος τῆς ἡμέρας. Idem Idyll. Il. 68. Ἐν & λέαινα. Sub. 
ἐν τούτοις δὲ τοῖς ϑηρίοις ἣν λίαινα. ln τὸ νῦν, τὰ νῦν, SUD. κατὼ τὸ vU» 
ἔχον πρᾶγμα, et in plurali κατὰ τὰ νῦν ἔχοντα τεριίίγματα. Ex parte el- 
lipsin suppletam legimus Actor. XXIV. 25. Τὸ νῦν ἔχον ἔχον πορεύου. 
In formula illa conyivali, cujus varia exempla exstant apud Athe- 
neum Deipnosoph. L. X. c. VII. Ἴσον ἔσω, supplendum videtur 
οἴνου ἴσον μέρος κεράσας ὕδατος ἴσῳ μέρει. In τὼ ὅλα, cum' hanc rerum 
universitatem vel etiam Àunc terrarum orbem significat, sub. ὅλα và 
μέρη τοῦ κόσμον. Pleno sermone effert Macarius Homil. XIV. p. 
178. edit. Morel. οἱ δὲ ἀπόστολοι ἥλιοι ἤσαν ἐκλάμποντις εἰς ὅλα τὰ m 
e» τοῦ κόσμου. De altera enque elliptica vocis hujus significatione 
vid. v. Πρῶγμα. ἴῃ τὰ ἐνδεχόμενα, contingentia, vel generaliori sig- 
nificatione, quc aliquid in se recipere possunt, sub. ἄλλως ἔχειν, 
quas voces modo addere modo supprimere solent scriptores. Sic 
pleno sermone habet Aristoteles Eth. L. VII. c. I. ^E» μὲν, 4 ϑιω- 
φοῦμεν τὰ τοιαῦτα τῶν ὄντων, ὧν αἱ ἀρχαὶ μὴ ἐνδέχονται ἄλλως ἔχειν, ἕν δὲ 
yi, ὧν τὰ ἰνδεχόμενα. quod observat ad Viger. C. VI. S. III. cl. 
Hoogeveen. In illis Thucydidis L. III. c. 6. Τὸ πρὸς νότον τὴς πό- 
λέως, Sub. μέρος κείμενον. ln ilis Matth. c. I. Βίβλος γενέσεως. et 
Marc. I. 1. 'Aexh τοῦ εὐαγγελίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. sub. 22' ἐστί, In τοῖς 
δοκοῦσι in epist. ad Galat. c. II. 2. sub. vai τινας ἄνδρας μῳγώλους, 
qui magna in rebus divinis auctoritatis habebantur. coll v. μέγας. 
ÍIn illis οὐ μόνον δὲ in epistol. ad Roman. c. IX. 10. sub. ταῦτα οὕτως 
ἔχει. Plura, ne justo prolixiores quibusdam videamur, non adde- 
mus. Qui proprio Marte ingenii vim in eruenda ac supplenda el- 
liptica oratione exercere cupiunt, studio adcuratiori Divi Pauli 
epistolas in primis evolvant, quze ipsis luculentissimam exemplorum 
copiam suppeditabunt. Ecquis vero eorum, quibus eterna salus 
cure cordique est, mente adeo erit perversa, ut divina oracula, τὼ 


518 ELLIPSIS 


δυνώμενα ἡμᾶς σοφίσαι εἰς σωτηρίαν διὼ πίστεως τῆς ἐν Χριστῷ "Incoy, diur- 
na nocturnaque manu versare non in summa habeat voluptate? 
ScHWEB. 


SECT. III. 


Deest aliquando IxrEGRUM OnarroNIS MtEn- 
BRUM, modo Pnrvus, modo PosTERIUs. 


Οὐμωρόν ἐστιν; οὐ σκαιόν; Nonne stulium vel stolidum est? Ovx ἀϑχιόν 
ἐστι, Nonne miserum est? Οὐ ϑαυμαστόν; Nonne mirum? Τίς ἂν ἀκούων 
ἀνάσχοιτο; et quie sunt similia, intelliguntur szepe in loquutionibus In- 
finitivi modi, cum affectu aliquo aut indignatione prolatis. Comicus 
in Nubib. vers. 267. τὸ δὲ μὴ κυνῆν οἴκοθεν ἐλϑεῖν ἐμεὲ τὸν ἑκακοδαίμεον᾽ ἔχοντα: 
i e. Nonne stultum est, quod miser ego domo huc advenerim nudo 
capite, sive capitis tegumentum non habens? Ad que verba Scholia: 

5802 Ov μωρὸν δηλονότι, οὐκ ἀνόητον; ἐλλιπῶς γὰρ εἴρηται. Ejusdem Comic 
Schol. ad Plütum v. 469. p. 49. Ἰστέον, inquit, ὅτι ἡ ᾿Αττικὴ ἔλλειψες 
ἤτοι ἐν ἀρχῇ γίνεται, ὡς τὸ, ὅπως μὴ ποιήσῃς τόδε" νοουμένου ἔξωθεν τοῦ σκό- 
πει" ἢ ἐν τῷ τέλει, ὡς ἔχει τὸ ἐν Νεφέλαις, Τὸ δὲ μὴ κυνῆν οἴκοθεν ἐλθεῖν ἐμὲ 
τὸν κακοδαΐμεον ἔχοντα" xaxSi γὰρ νοεῖται ἔξωϑεν τὸ, οὐ σκαιόν Ctc. Χομο- 
phon Κύρ. Παιδ. ΧΙ. 10. Τῆς τύχης, τὸ uei νῦν κληθέντα δεῦρο τυχεῖν; 
O fortunam adversam, quod ego nunc huc vocatus sim! supple: «vx 
ἀἄϑλιόν ἐστι; nonne miserum est? [ Euripides Med. v. 1047. ἀλλὰ τὲς 
ἐμῆς κάκης, Τὸ καὶ προίσϑαι μαλϑακοὺς λόγους φρενί. ln Luciano T. 
II. P. 312. scribendum: *Q τῆς οἰγριότητος, τὸ μηδὲ ἐπικλασϑῆναε δα» 
κρνούσης. Vid. Brunck. ad Aristophan. Av.'v. 5. Β0η 5 Ὲ.} ; Indig- 
nabundis maxime convenire hoc genus orationis ἐλλειστικῆς, docet 
etiam Scholiastes Aristophanis p. 63. ad hec in Pluto vers. 593. 
verba: Τὸ wàg ἀντιλέγειν τολμῶν ὑμᾶς. Quod vos ausitis contradicere. 
“Ὅτι σχῆμα, Inquit, κεῖται καινὸν ἐλλειπτικὸν ἐνταῦϑα τόδε" τὸ γὼρ λέγειν 
τολμῶν ὑμᾶς, ὡς οὐ πάντ᾽ iri: τἀγάϑ' ὑμῖν διὰ τὴν πενίαν. Λείπε “γὰρ 
φανερῶς ἰνταῦϑα ἔννοιά τις κεραία τοιαύτη" τίς ἄν ἀκούων ἀνάσχοιτο; ἢ, πῶς 
οὐκ ἂν εἴη φορτικὸν; 9» πῶς οὐκ ἀντιλέγοιτο; ἢ τοιεῦτόν τι, ἵνα λέγη καὶ Πενία, 
ὅτι τὸ γὰρ τολμῶν ὑμᾶς λέγειν, ὡς οὐ δι᾿ ἐμὲ ὑμῖν τὰ ἀγαϑὰ, πῶς ὧν εἴη φο- 

τὸν ἀχούσϑαι; καὶ σημείωσαι τὸ τοιοῦτον εἶδος τῆς ἐλλεάψεως, ἐνδερετιπκὲν 
ὃν ϑυμικοῦ ἤϑους καὶ ἐγκοπτομένης τῆς τελείας φράσεως διὰ τὸ πολὺ τῆς 
ὀργῆς. ὃ 

Similis est, quam subjungam, oratio elliptica, in qua ante con. 
ditionem negativam requiritur, Ov δυνατόν ἐστι, fieri non potest. ut 

5093 Lucas Evang. c. IX. 13. Δότε αὐτοῖς ὑμεῖς φαγεῖν. Οἱ δὲ εἶπον" Οὔκ 
εἰσιν ἡμῖν πλεῖον ἢ πίντε ἄρτοι καὶ δύο ἰχϑύις" εἰ μή Ti πορευϑίντες etc. 
Ubi ante εἰ μὴ requiritur : ey δυνατόν ἐστι, Vel oy δυνάμιϑα. hoc sensu: 
Date vos ipsis edere. Illi vero dixerunt : Non sunt nobis plus, 
quam quinque panes et duo pisces. eu hoc non possumus, ) 
nisi, profecti aliquo, emamus etc. quutionem hanc ellipticam 
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usurpari plerumque, quoties, absurdi quid sequi, significatur, no- 
tavit ad eum locum Beza. 


ἔ πόϑεν γάρ, pro πόϑιν σαῦτα yimeSa: δυναφόν; Lucianus Timone p. 73. ibi 
Lamb. Barlaeus. Scnuoxrro. 


g Similis locu: :stapud Aristophanem in Avibus vers 7. ubi pariter omittitur 
οὐχὶ Quyóv, estne indignum ἢ vel οὐκ εὔηϑερ, ἢ οὐ μωρίας πλίον, vel etiam «ig ὠνάσ- 
χωτο; RUt σῶς οὐκ ἂν τιμωρίας ἄξιον; ἢ σι τοιοῦτο. Sic apud Virgilium ZEneid. I. 
41. Juno; 


— Mene incepto desistere victam ? 
Sic sepe Terentius, v. c. Eunuch. IV. 2. 9. 111. 5. 5. II. 5. 94. IL 1. 19. Lzisx, 


SECT. IV. 


In LoqvuTIONiBUS ÜCONDITIONALIBUS 


-- 


Intelligendum sepe relinquitur 
eL εὖ, Vel καλῶς ἔχει. h 


[T Cyrüs moribundus ad filios apud Xenophontem Ke. IIa. lib. 54, 
VI . Εἰ ἐγὼ ἱκανῶς διδάσκω pé y οἵους χρὶ πρὸς ἀλλήλους εἶναι" (supple, 
καλῶς ἔχε!) εἰ δὲ μὴ εἴς. δὲ ego satis doceo vos, quales erga vos in- 
vicem esse oporteat, (bene se res habet:) sim vero minus, etc. Plato 
in Protagora: Καὶ εἰ μὲν ἑκὼν πείϑηται" εἰ δὲ μὲ —. ΕἸ sb sponte pa- 
γέαΐξ; sin minus —. Ubi ante εἰ δὲ μὰ requiritur ad sensum, εὖ ἔχεις 
bene habet. Occurrit eadem Ellipsis etiam in Novo Testamento, 
evangelii Luctze cap. X11f. 9. Κἂν μὲν ποιήση καρπόν" εἰ δὲ μή: Etsi 

idem fecerit fructum; sin autem. — Sensus est: Si fructus prott- 
T, καλῶς ἔχει, bene se habet ; si vero non etc. ] i | 
: "Eacoy vel ἐώσατε. — Aristophanes in Pluto v. 468. p. 49. 


—— Κἂν uly ἀποφήνω, μόνην 
᾿Αγαϑῶν ἁπάντων οὖσαν αἰτίαν lul 
"Ὑμῖν, δὲ ἱμέ τε ξῶντας ὑμᾶς" εἰ δὲ μὴ. 
^^ pleurer ἤδη τοῦδ᾽ ὅγτι γ᾽ ἂν ὑμὴν δοκῇ, 


ον Et si demonstravero, solam 
Me bonorum omnium esse caussam 
Vobis, et meo beneficio vos vivere; sin minus, 
Facite, quodcunque vobis videatur, 


Ad quem locum vetus Scholiasta: Ἰστέον, inquit, ὅτε 4 ᾿Α ττικὴ ἴλλει- 

xus γώεται — ἰν τῇ μέσῃ, ὡς τὸ παρὼ Θουκυδίδηῃ κατ᾽ ἀρχὼς τοῦ τρίτου τῆ, 

συγγραφῆς" καὶ ἣν μὲν ξ' μβῇ ἡ πεῖρα" εἰ δὲ ge», Μιτυληναίοις εἰπεῖν, ναῦς qg 

SIaQu doi, καὶ τείχη καϑελεῖν. τὸ δὲ σχῆμα καλεῖται ἀνανταποδοτον, 9 καὶ 

εἶν. "AqrToQéms, ἐχρήσατο. οὐ γάς ἐποδίδωκι τὰν σύνταῖιν ἐνταῦθα. fu γὰρ 505 
“γος 
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εἰπεῖν, κἂν μὲν ὠποφήνω μόνην ἐμὴ ὠγαϑῶν οὖσαν αἰτίαν, ἐάσατε: εἰ δὲ μὰ, 
ποιεῖτον, δ,τι ἄν ὑμῖν δοκῇ. Et Scholiastes . Thucydidis ad locum il- 
lum: Τὸ σχῆμεα, inquit, xaAsiras ἀνανταπόδοτον. Ὅμηρος, ᾿Αλλ᾽ εἰ μὲν 
δώσουσι γίρας. 'O νοῦς οὕτω, καὶ εἰ μὲν κατορϑωϑῆ τὸ ἐλπιζόμενον, καὶ τῇ 
πείρᾳ αὐτὴ χαταλάβωσιν αὐτοὺς ἔξω, καλῶς ἄν, ἔσται τοῖς ᾿Αϑηναίοις τὰ 
πράγματα. καὶ 

Plato de legib. Lib. IX. p. 652. Καὶ ἐὼν μέν σοι δρῶντι ταῦτα hex 
τι τὸ νόσημα" εἰ δὲ μὲ etc. Idem in Protagora p. 289. ed. Bas. Καὶ 
εἰ μὲν ἑκὼν πείϑηται" εἰ δὲ μὴ εἴς, Et si sponte sua pareat; sin minus. ^ 

Xenophon Ke. Παιδ. Lib. VILI. Ei ἐγὼ ἱκανῶς διδάσκω ede, cid: 
χρὴ πρὸς ἀλληλους εἶναι, (supple καλῶς ἔχει") εἰ δὲ μὴ etc. St ego satis, do- 
ceo vos, quales erga vos invicem esse oporteat, (bene se res habet:) 
Sin vero minus etc. Aristides in Panathen. p. 234. Ὅτι εἰ μὲν δέ- 
iq ἐπὶ τούτοις" εἰ δὲ μή. et. p. 392. Καὶ τοῦτο εἰ μὲν ὅλως ὁμολογῶται" 
εἰ δὲ μή. 5 

Regum libro priore P cap. XII. 14. 'Eà» φοβηϑῆτε τὸν κύριον, καὶ 
δουλεύσητε αὐτῷ, καὶ ἀκούσητε τῆς φωνῆς αὐτοῦ, καὶ μὴ ἐρίσητε τῷ στόματι 
κυρίου, καὶ ἦτε καὶ ὑμεῖς καὶ ὁ ἐλεὺς ὁ βασιλεύων ἐφ᾽ ὑμῶν ὀπίσω κυρίου 
πορευόμενοι" ἐὼν δὲ μὴ ἀκούσητε τῆς φωνῆς κυρίου, καὶ ἐρίσητε τῷ στόματι κυ- 

506 οίου, καὶ ἔσται χεὶρ κυρίου ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ ἐπὶ τὸν βασιλέα ὑμῶν. Quem lo- 
cum melius intellexerunt, et distinxerunt Graci Interpretes, quam 
Latini, Belge aliique, qui fere sic: Si timentes Jehovam, colueritis 
eum et auscultaveritis voci ejus, neque rebellaveritis prestituto Je- 
hove : utique permanebitis tum vos, tum etiam rex ipse, qui regnat 
super vos, sequentes Jehovam Deum vestrum. — Sed si non ausculta- 
veritis voci Jehove, sed rebellaverilis prastituto Jehove: utique 
erit manus Jehovc contra vos, et contra patres vestros. Sed rectius 
Septuaginta Interpretes hoc modo: Si timueritis Dominum, et ser- 
vierilis ipsi, et audiveritis vocem ejus, et non adversati fueritis ori 
€jus, εἰ fueritis tum vos, tum rez vesler, qui regnat super vos, am- 
bulantes post Dominum, (bene se res habet:) sim vero minus audi- 
veritis vocem Domini, et adversati fueritis ori ejus, erit manus Do- 
mini adversus vos et regem vestrum. Probe intellexere doctissimi 
Interpretes ellipticam loquendi formam, quz in Aldina suppletur 
hoc modo: οὐκ ἔσται χεὶρ κυρίου ἐφ᾽ ὑμᾶς. Sed illud supplementum 
non est ab interpretibus ipsis profectum. — Vera et genuina est Co- 
dicis Vaticani lectio. 

Additur εὖ ἔχει apud Theophrastum Charact. Ethic. cap. περὶ 
᾿Αναισχυντίας. Καὶ ἐὰν μὲν λώβη, εὖ ἔχει" εἰ δὲ μὴ, ἁρπάσας em τῆς τρα- 
πίζης χολίκιον, ἅμα γελῶν ἀπαλλάττεσθαι. 6 δὲ auferre queat, 
bene se habet : sin vero minus, rapiet e mensa aliquod intestinum, et 
cum risu discedet. | 

Sic Marcus evang. cap. XI. 82. 'AAA' ἐὼν εἴπωμεν" 'EE ἀνθρώ 

unc πων" ἐφοβοῦντο τὸν λαὸν. Sed δὲ dixerimus: Ez hominibus : oinnia 
populum. Ubi post illa: i£ ανϑρώπων, deest membrum posterius, 
501]. κακῶς ἕξει, Vel ví γενήσεται ἡμῖν; velsimile. nisi malis cum Beza 
hic statuere transitum orationis recte in obliquam. 4 

* Locutionibus conditionalibus recte, opinor, εὐκτικὼς ἃ particula 
εἰ incipientes adnumerant, sic ut subaudiant καλῶς ἂν ἔχοι, aut alia 

9 
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simili ratione defectum expleant. V. Hoogeveen. Doctr. Partic. 
T. I. p. 334. sqq. Itaque non multum mirer, sicubi τῷ εὐχτικῷ si 
addatur socia particula ἂν s. xs, cum satis constet, locutionum hu- 
jusmodi conditionalium utrique membro ἂν s. xs jungi posse, quod 
multis exemplis ostendi Meletem. Crit. I. p. 50. s. Ad hunc mo- 
dum Hermannus cum aliis dedit in Homer. H. in Apoll. v. 51. 


Δῆλ᾽, εἰ γάρ κ᾽ ἰϑίλως ἴδος ἵμιμεναι υἷος ἐμοῖο. 


Vere fortasse; quamquam non ausim assentiri viro doctissimo inter 
xs et 4» discrimen intercedere statuenti. Ceterum perraram esse 
puto talibus locis illarum particularum junctionem, vellemque Her- 
mannus certa ejus exempla commemorasset: quod enim citat ex 
Odyss. XV. v. 544. longe diversi generis est. SCHJEF. 
Priore ad Timotheum epistola, cap. I. 9. Καϑὼς παρικώλεσά es, 
"rpesgutivoa ἐν EQirw, πορευόμενος εἰς Μακεδονίαν, iva, πιαρωγγείλης τισὶ μὴ 
Ἰδασκαλεῖν, μοηδὲ τεροςίχειν μύϑοις etc. δὲομέ te monui, ut maneres 
Ephesi etc. Supple: Οὕτω καὶ νῦν παρακαλῶ, Ita et nunc moneo. ' 


Ἢ Tale Ellipsios exemplum apud antiquissimum scriptorem, Homerum 'D443. 
A. vers, 135. occurrit : 


'AXA' εἰ μὲν δώσουσι viens μειγάϑυμοι ᾿Α χαμὶ, 
"Aesavrig κατὰ ϑυμὸν, ὅπως ἀντάξιον ἴσται" 
EI δέ κε μὴ δώωσιν, ἰγὼ δί κεν αὐτὸς ἵλωμαι. 


Ad quem locum Eustathius: Χωλεύμ ἡ σύνταξις, καὶ μένουσα ἱκκριμὴς οὖκ ὠσπήρτισο 
σα. o Mimu γὰρ cà ἰφησυχάσω, ἢ παύσομαι, ἣ ruri» vi. Lege reliqua, in quibus 
similia exempla ex Aristophane, Menandro, Sophocle rsen ad Sophocl. 
e Νίχσροις 5» Olwreu ᾿Ακανϑοσλῆγ.  ** II. i MS. Homeri ad 

A. 155. Kal Xog. iy 'Obvrri? 'AxaySem Ay: 


E! μὲν τις οὖν ἵξεισιν" εἰ δὴ μὴ, λίγι, 


Ad eumdem Homeri locum, ubi variis exemplis ellipsin illustrat, Eustathius hunc 
e Sophocle senarium profert, sed omisso dramatis titulo." Vid, Valckenar. Ad- 
notat. Crit. in N. F. p. 402. Scuxr.] adfert. 

Casaubonus preterea ad Athenzum in Deipnosophistarum Lib. V. 2. demon- 
strat, Hippocratem hac figura sspe esse usum. Conf. Aristophanes 'ExxA»s. v. 
973. Θισμοῷ. V. 543. Thucydides III. 5. IV. 15. Corinthus.de Dial et Stephani 
Animadv. in lib. de Dial. p. 25. Budsus ad Lib. 2. de Orig. Juris. Vossius In- 
stit. Orat. IV. 1. 12. Henr. Stephani Annot. in Xenophont. p. 39. Kusterus ad 
Aristophanis Plut. v. 468. Clarkius ad Homeri 'Du43. A. v. 155. sq. 

Nec Latini scriptores ab hoc ellipsios genere abhorruerunt. Virgilius in car- 
mine, quod Ciris inscribitur, v. 241. 


Quodsi alio quovis animo jactaris amore: 
Nam te jactari, non est Amathuntia nostra 
'Tam rudis, ut nullo possim cognoscere signo. 


Its Clarkius ad Homeri l.c. explicandum putat Terentium Eunuch. III. 4. lin. 

ult. & Adelph. I. 2. lin. penult. Nonnemo etiam Plautum Asinar. I. 1. 104. 
Est autem operz pretium, lectores monere, in talibus non solum subaudiendum 

esse εὖ seu καλῶς ἴσται et ἴχμι sed esse et alias rationes supplendi illam ellipti- 


eam figuram Atticam, qua post εἰ, i», d», et ià μὲν supplendum aliquid relinqui- 
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tur, ut recte monet vir doctus in Observat. Miscell. Vol. ITI. Tom. 1. p. 145 
Nam optimi scriptores supplent interdum etiam per sequentia: ταῦτα δὴ τὰ x4 
Aurea. ταῦτα ἄριστα. ταῦτα βίλτιστα. ταῦτα κράτιστα. σοῦτο ἄριστον. — Vide locos 
apud Herodotum Lib. VIII. 80. Thucydidem Lib. I. p. 55. Platonem Theag. 
extrem, Aristidem T. II. p. 100. et Gregorium Nazianzenum Orat. XXXVL p. 


, 586. edit. Colon. 


510 


511. 





Addit idem vir doctus in Observ. Miscell. 1, c. diversam ab his supplendi ratio- 
nem suppeditari a Lysia Orat. XXVIT. p. 170. editionis Aldinze: ὧν μὲν ἐμοὶ ur- 
Ssirs, εἰ σερὶ αὐτῶν βουλεύσισϑε" εἰ δὲ μὴ, χείροσι τοῖς ἄλλοις πολίταις χρήσισϑι. — Ut 
et a Xenophonte Exped."Cyri Lib. 11]. p. 180. Εἰ μὲν οὖν ἄλλος τις βέλτιον ὁρᾷ, 
ἄλλως ἐχέτω εἰ δὴ μὴ, Χωρίσοφος μὲν ἡγοῖσο εἴς, Przeter hiec etiam avec, vel 
ἐφησυχάσω interdum suppleri posse, Eustathius ad Homeri 1. c. paullo ante mo- 
nuit  Lxisw, 

i Revocavimus hzc ex prima editione. Vide supra de Ellipsi Verborum no 
tam nostram a.  Scnuorrra. 

k Aliquoties apud Joannem Evangelistam et Apostolum conjunguntur parti- 
cule ἀλλ᾽ ἵνα, quod ubi fit, observavimus, semper totam aliquam constructionem ! 
subintelligi. Exemplis res fiet clarior. 

In Evangelio cap. I. 8. de Joanne Baptista heec habentur: οὐχ 3» σὸ φῶς, ἀλλ᾽ 
ἵνα μαρτυρήσῃ πιρὶ τοῦ φωτός. Hsec quidem ego ita supplenda censerem: 4A εἰς 
σοῦτο ἦλθεν, ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός; sed hac de caussa venit, ut testimonium 
perhiberet de luce, m 

Sic cap. XIV. 50. 51. Non loquar amplius multa vobiscum: venit enim princep 

mundi, et in me non habet quicguam. — 'AXA' ἵνα γνῶ ὁ κόσμος. Scd (ideo tantum 
contra me venit princeps mundi, et Judzos ad me crucifigendum impellit) at 
cognoscat mundus, quod ego diligo patrem, el quemadmodum mihi precepit, sic fa- 
cio. Adde c. XV. 95. 
/ In epistola priore cap. II. 19. ubi de Antichristis loquitur, hzc habet: Er nobis 
exierunt, sed non erant ex nobis: mam si fuissent ex nobis, utique nobiscum per- 
mansissent. ᾿Αλλ᾽ ἵνα φανιρωθῶσιν, ὅτι οὐκ εἰσὶ σάντις iL ἡμῶν.  Ptecte haec vidit 
Beza, qui.ita vertit: Sed (egressi sunt ex nobis,) ut patefieret, non omnes csse ez 
nobis. 

Imitatur etiam Marcus cap. XIV. 49. qui quomodo supplendus sit, adparet ex 
Matthzeo c. XXVL 56. Vide et Cloppenburgiurh Collat. Crit. n. 14. Scnorr:e. 

l Adde: vel formulam hanc, σοῦσο γέγονε, vel γίνεσω. Mich. 

m Numquid et Joannes in evang. c. XIII. 1e. ἀλλ᾽ ἵνα ἡ γραφὴ c d 
Forte tamen illic Christus verba ex Psalmis allegata tanquam sua ipsius 
etc. Micu. 

n Sic Lucas in evangel. c. XIIL 9. KZ» μὲν ποιήσῃ καρπόν εἰ δὲ μέγε, s; τὺ 
μέλλον ἐκκόψεις αὐτήν. cap. XXII. 42. εἰ βούλει παρινεγκεῖν τὸ ποτήριον τοῦς 4T 
μοῦ" αλὴν etc. Μιοη. 

o Adde Duportum ad Theophrasti Charact. c. 9. p. 549. ϑόοβόξττο. 

p Sive potius, Samuelis libro priore. Micn. 

q Tí ἱρεῖτε; vel ej γενήσεσαι; subauditur Joan. cap. VI. 62. ᾿Εὰν οὖν ϑεωρῆτι τὸν 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἀναβαίνοντα ὅσου ἦν τὸ erobrioy.  Micn. 

r Potius apodosis post longiorem parenthesin quzrenda v. 18. 

Mattheus evang. c. XXV. 14. Ὥσπερ yàp ἄνθρωπος x. v. A. Supple: sjew: 
ὡμοιώθη ἡ βασιλεία vuv οὐρανῶν, Sic Marc. cap. XIII. 54. Micn. 


SECT. V. 


Elipsis totius Sententie ante γάρ. 
* Particula γὼρ interdum ponitur post omissionem totius sen- 
* tentiz, cujus ratio redditur. Ita Zoilus rogatus, quare male de 
** omnibus loqueretur, ποιῆσαι γὰρ, inquit, κακῶς βουλόμενος ov δύνα- 
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'** μαι. — Hoc est, κακῶς λέγω πάντας, nale loquor de omnibus. Nam 
** male fücere non possum. apud JElianum Varie Historie Lib. 
€ XI. 10. 

* Homerus 'Dusà. A. vers. 123. 


* Τὸν δ᾽ duiifar! ἔπειτα ποδάρκης Qiog ᾿Αχιλλεύρ" 
*& 'Acpiiüh κύδιστε, φιλοκφιανώτατε πάντων, 
΄ ** Πῶς γάρ τοι δώσουσι γίρας μεγάϑυμοι ᾿Α χαιοί; 


* Unde illud ;,Z,? Supplenda est tota sententia hoc vel simili mo- 
* do: inique praemium postulas. Qui. enim fieri potest, ut Achivi 
«€ premium tibi dent. etc. 

** Similiter Homerus "12:42. E. vers. 22. 


** Οὐδὲ γὰρ οὐδέ xi» αὐτὸς ὑπίκφυγι κῆρα μίλαιναν. 
** Nam nec ipse quidem effugisset mortem atram. 


“ Cave istud γὰρ referas ad id, quod proxime przcessit, nempe 
* fugisse Ideum. — Refer potius ad id, quod eleganter omittitur, 
&€ fugisse scilicet nequicquam ; nam neque sic quidem futurum fuisse, 
** ut effugisset, nisi etc. lta Virgilius Georgicor. Lib. IV. 445. 
ἐς ubi Proteus: 


** Nam quis te, juvenum confidentissime, nostras 
** Jussit adire domos? 


** Ubi per ellipsin hzec sententia omissa est: Ego te male accipiam; 
*& vel quanto malo ego te adficiam? aut similis locutio comminatio- 
** nem indicans. Qus explicatio Virgilianz elegantize multo con- 
** venientior est, quam illorum, qui Nam quis pro Quisnam posi- 
** tum dicunt. Nam quz ratio, quaeso, Nam quis pro Quisnam 
** ponere, induxisset Virgilium? 

. * Clarkius ad Homer. Ἰλ. E. v. 22. superioribus Homeri locis 
** addit etiam hunc Virgilii ΖΕ ποῖά, II. 426. in quo tota quidem 
** gententia, non tamen ante ya omissa est: 


« ———— cadit et Ripheus, justissimus unus 
** Qui fuit in Teucris et servantissimus aequi. 
** Dis aliter visum —— 


«€ Ubi τὸ aliter, ut recte judicat Clarkius, non refertur ad id, quod 
** proxime przecessit, nempe Justissimum fuisse Ripheum, sed ad 
*« id, quod elegantissime reticetur, factum utique oportuisse, vulgi 
“« judicio, ut, qui justissimus fuerat, simul cum ceteris non inte- 
“« y15set. 

* Imo hoc compendium loquendi neque solutz orationis scrip- 
** tores apud Grzcos respuere, animadvertere licet. Apud Xe- 
** nophontem Memorabil. II. 7. 14. quum ovis ad herum, sibi 
* mirum videri, dixisset, quod canis melior sit, quam sua condi- 
** tio: canis, »4i μὲ Δία, respondet, byo γώρ εἰμοὶ ὁ καὶ ὑμᾶς αὐτὰς 
*6 σώξφων, ὥςτε μήτε ὑπ᾽ ἀνϑρώπων κλίπτισθακι, μήτε ὑπὸ λύχων ἀρπώξεσθαι- 


΄ 


512 


513 
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** Ubi post verba, ναὶ μοὶ Δία, oratio defectiva est. Supplendum 
* enim: ὀρθῶς ποιεῖ; et ad hec verba illud ye referendum, quod 
** sequitur. conf. Memorabil. Lib. II. 6. 15. 

614  * Memorabilis quoque βραχολογία apud eundem scriptorem, 
** scil. Memorabil. II. 7. 12. occurrit, quam Cel. Ernesti in sub- 
** jectis illi libro annotationibus, paucis illis quidem, sed doctissi- 
* mis et utilissimis, observavit. Ibi Aristarchus: νῦν δέ μοι δοκῶ, 
* inquit, εἰς ἔργων ἀφορμὴν αὐτὸ ποιῆσαι: nunc mihi videor ad mate- 
** riam oper suscipiende comparandam id facturus, scil. mutuam 
* pecuniam sumturus. Quibus verbis Xenophon statim subjicit: 
*  'Ex τούτων δὲ ἐπορίσϑη μὲν ἐφορμὴ, ἐωνήϑη δὲ ἔρια. — Ante que. verba 
** haud dubie subintelligenda sunt hec: Digressus ergo a. Socrate, 
** pecuniam statim mutuam sumsit. — Qua pecunia stalim comparata 
* fuit materia operz suscipiende, emt lane etc."  Letsx. 


SECT. VI. 


Occurrunt preterea Ellipses plurime, quae ex orationis serie 
suppleri possunt. Exempla ex sacris Litteris observavit Doctiss. 
Glassius, ubi scil. vox, que deficit, ex alia voce, vel conjugata, vel 
contraria, vel analoga et correlata erui debet. Przterea, ubi ex 
precedente et sequente membro aliquid repetendum est. Vide 
eum Grammat. Sacr, Lib. IV. Tractat. II à 
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[᾿Αγνὸς de casto 44. Conf. 


᾿Αβρὼ βαίνειν SC. βῆμα, 94. Diogenes Laért. II. 2. 
᾿Αβρότονον, 39 ὅ9εν καϑαρὰν γάμου QuAd- 
Αβυσσον SC. πίλαγος, χάσμα ξαι. Scu EF.] 
214. ᾿Αγνός τινος DYO ἀπὸ τινὸς» 908 
a ἼΛβυσσος 8C. χώρα, 323 ΓΑγνωστος 8C. γῇ» 48 
['Ava3à de cibis 42. — Sic "Ayweeros SC. ϑεός, 114 
jam omerus Od. XIV. αἱ κατ᾽ ᾿Αγορὼν sc. . ἄνϑρωποι 23 
V. 441. ὅττι Ms τοῖον ióvT, B ᾿Αγόραιος 8C. ἡμεέρα, 107 
ἀγαϑοῖσι γεραίρεις. Hero- TÓ ᾿Αγροικικὸν SC. Ano L ereá- 
dotus IX. c. 82. br Aa- τευμα, 220. 253 
γίντα τὰ προκείμενα ὠγαϑά. ᾿Αγώγιμα, 295 
Scmzr.] cf. 69 ᾿Αγωνίξομαι 80, ὠγῶνα, e] 
᾿Αγαϑὸν 80. χρῆμα, 305 | "Αίδειν Τελαμῶνος SC. μέλος, 154 
᾿Αγαϑοῦ δαίμονος πίνειν SC. πρό- 8C. adi, 333 
gen, [᾿Αδιλφὴ subaud. Vid. Fis- 
"Ayur ire, 19 cher. ad Weller. III. 1. 
Aur sc. στράτευμα l στρατόν, 253 p.250. Scnuxr.] 
" Avyuy τὴν πολλὴν στρατιᾶς SC. ᾿Αδίαντον, 
μερίδα, 155 | ᾿Αδίκων ἄρχειν SC. χειρῶν vel ἔρ- 
ἼΑγην ὑπὸ δικαστήριον, 68 ὝΦΥ, 
᾿᾿Αγείρειν pto ὠγείρειν χρήματα, 308 ᾿Αδρίας 8C. κόλπος l πέλαγος, [135 
Αγει τὰν ἡμέραν 8C. χρόνος, 312 l. πόντος, 221 
ἴΑγισϑωι et ἀπάγεσθαι pro ὥνγεσ- ᾿Αδρός, 336 
So ἐπὶ ϑανέτῳ Vel εἰς Sdyaroy, 497 | ᾿Αίναοι SC. ποταμοὶ, 221 
ἤλγισϑαι yvraizas $C. εἰς οἶκον ]. ᾿Αετίτης SC. λίϑος, 145 
εἰς οἰκέαν, 197 τὰ "ACvua sc. λάγανα 143 
᾿Αγεώ Ὑητος SC. γῆ 49 Αξυμος 86. ἄρτος ; 26 
Αἰγηνόριον 80. πεδίον, 214 | ᾿Αϑήνησι pro ἐν ᾿Αϑήνησι;, 426᾽ 
7$ Asie» 8C. δῶμα, 16 | ἴλϑρημα, “78 
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Αϑῶος vives DTO ἀπό τινὸς, 
Αἰώντειον, 
Αἰγαῖον 80. πέλαγος, 
Αἰγέη, 
Αὐγεῖον SC. μεαντεῖον» 
Αἰγίς, 
Αἰδοῖος, 
Αἰδοῖα 86. μέλη, 
Αἰϑερι γαίων pro ἐν αἰϑέρι vaio, 
Αἴϑουσα SC. στοώ, 
Αἰϑρηγενίτης», 
Αἰμύλια SC. ἔστη, 
Αἰπόλοςν 
Αἴρειν prO αἴρειν ἀγκύραν, 
δρόμον, 
ἱστία, 
χρήματα, 
Αἰσϑητήρια SC. μέλη, 
Sc. ὄργανα, 
Αἰσϑητικὸς et ; aedis confusa, 147 


Aiii» scil. αἴτησιν, 3 

χρήματα, 311 
Αἰτεῖν Tid τι pro κατώ Tis 441 
Αὐτιατικὴ SC. πτῶσις, 239 
Αἴτιον SC. ἄλλο, LT 
Αἴτως, 299 


Αὐτιῶμαὶ σε ταῦτα prO εἰς ταῦτα, 409 
Αὐχμάώλωτα, 

Αἰὼν 861}. οὗτος, 206 
᾿Αχαδηρεαϊκὴ SC. φιλοσοφία, 259 
᾿Ακανϑὶς οἱ ἀκαγϑυλλὶς SC. ὄρνις, 202 
"Ακανϑος, 


"Ακαώπνα, 117 
᾿Ακατάλληλος, 147 
᾿Ακμή, 44. 187 
᾿Αχμὸὰν pO κατ᾽ ἀκμήν, 445 


᾿Ακολουϑεῖν vivi prO μετὰ Vel σύν 
τινί, 

ΕΣ , $n , " 

Ακοντίζειν, δίστενειν τινὸς pro 
κατώ τινος» 

᾿Ακούειν τινὸς pro παρα τινος, 

᾿Ακούειν τινὸς ἀνθρώπου pro £x 


455 


440 
456 


TiY06, 417. 422 
᾿Ακούειν τινὸς πράγματος pTO σερί 
τέγος, 458 


᾿Ακούσας vel a ἀκούσαντες supple 
τοῦτο vel ταῦτα; 
"Ακουσϑὲν prO μετὰ τὸ ἀκουσϑὲν 


"AAAe ἐπιστήμης pro ἄλλο ἀπ᾿ 
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Ακχρα; 

ἡ Ακρα Scil. πόλις, 

τὰ ἔΑχρα, 

᾿Ακρατὸς scil. ἑαυτοῦ, 

[Ακρατον scil. κέρασμια» 

λκρατος scil. οἶνος, 

᾿Ακρογωνιαῖος scil. λίϑος, 

ἼΑκρον 8C. τέλος b πίρας» 

μέρος, 

᾿Ακροπόσϑιον 8C. μέλος, 

᾿Ακτή, 

᾿Αλᾷσϑαι, 

᾿Αλγῶ C. 86οιι8. 

᾿Αλγῶ τὴν κελαφὴν SC. xerà 
T. X« 130. 

᾿Αλϑαίᾳ 

“Αλίσκειν, 

᾿Αλίσκεσϑαί τινος SC. ἔξωτι; 

᾿Αλλὰ καὶ prO οὐ μόνον, ἀλλὼ 


i 
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"Αλλῃ pro ἐν ἄλλη ada, 

ἤλλλη Scil. μοῖραι, 
ὁδός, 

᾿Αλλοδαπὴ SC. yn, 


ἐπιστήμης» 

[ἼΑλλος subaud. 17. ** Omit- 
ti solet ante particulam $, 
maxime in interrogationi- 
bus, ut, τί δείσας, ἢ μὴ aS 
τοῦτο, Plato Apol. 27.: ubi 
v. DOt. 7.: εἶπε μηδένα παρῶ- 
vai, 4 τοὺς Φίλους, Xen. Cy- 
rop. 7. 5. 16G.: ubi cod. Pa- 
leoc. legit, παρεῖναι ἄλλον, 
ἢ" sed ἄλλον dubitari non 
potest, quin a grammaticis 
additum fuerit: ut Cyrop. 
2. 2. 5. p. 14. Lips. ubi 
nunc legitur, οὐδὲ παρ᾿ ὑὸς 
οὐδὲ τοῦτο μαϑὼν — ἄλλου, ἃ 
παρὰ τῆς Φύσεως" Sed ἄλλου 
in cod. Guelf. recte deesse 
videtur. διαλεγόμενός τινας 
λόγους -- ἢ οὕςπερ ἐνθάδε, 
Plato Criton. 15.: ubi v, 
not. 6. Sepe etiam voca- 
bula generum, et totius ali- 
cujus rei conjunguntur 
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cum vocabulis partium, et 
formarum, et individuo- 
rum, copula καὶ simplici- 
ter, ita, ut intellegi debe- 
ant verba ὁ ἄλλος, ἡ ἄλλη, 
τὸ ἄλλο, οἱ ἄλλοι, αἱ ἄλλαι, 
τὰ ἄλλα" αἵ, ἰσχώδια, καὶ 
τρωγάλια, Arist. Plut. 798.: 
γι index Grzcit. Theophr. 
v. ἀκρόδρυα" i ἐν ᾿Αϑηναίοις, καὶ 
τοῖς Ἕλλησι, ld. Nubb. 
419.: πάντες οἱ τελῶναι, καὶ 
οἱ ἁμαρτωλοὶ, Luc. 15. 1.: 
μουσικὴν, καὶ ἀγωνίαν, JEsch. 
Socr. 1. 1. : ubi v. not. 7.: 
σοῖσι -— ἵπποισιν καὶ τοῖσιν 
ὑποζυγίοισι, Herodo. 5. 16.: 
ὦ Ζεῦ, καὶ ϑεοὶ, Arist. Plut. 
1. 899. Demosth. p. 122. 
"To. l. πρὸς Διὸς, καὶ Sw 
sed apud Slat. Sympos. 15, 

est, o Ζεὺς, xai οἱ ἄλλοι ϑεοί, 
οἴ apud Demosth. p. 124. 
To. 1. οὐ μὰ v» Δία, καὶ 
τοὺς ἄλλους. ϑεούς" ut apud 
Ciceronem p. red. ad Quirr. 
1. a Jove — ceterisque diis 
immortalibus. . Homerus 
Il. &. 476. ita dixit, Ζεῦ, 
ἄλλοι rt ϑεοί’ sed Xen. Cy- 
rop. 2. 2. 3, ὦ Ζεῦ, καὶ πάν- 
τες ϑιοὶ), ut Demosth. p. 323. 
To. 1. Reisk.: et ib. p. 
133. μώ τὸν Δία, καὶ πάντας 
τοὺς. Dove. — Fischer. ad 
Weller. IIL 1. p. 250. s. 
Homerus n. VIII. v. 236. 
Ζεῦ σποίτερ, 5 ju τιν ᾿ ἤδη ὑ ὑπερ- 
μενέων βασιλήων Τῇδ᾽ ἄτη ἄα- 
σας, καί μιν» μέγα κῦδος ἀπηύ- 
ρας; Heynius: “ φιρρὰ dic- 
tum pro ἄλλον vi»4." Ora- 
culum ap. Herodot. I. c. 
65. Ζηνὶ φέλος, καὶ πᾶσιν 
᾿᾽οΟλύμπια δώματ ἔχουσι. Plu- 
tarchus Moral. T. III. p. 
261, οὐκ ἀνδριείντας οὐδὲ τι- 
μές Tis ἀνωοτρεπομένος. In- 


&erpres: : nom.siatuasg .$ua8. ᾿ 


" Ages, 


aliquas everti aut. honores 
anliquari. mo: mon sta- 
tuas suas neque alia monu- 
menta everti. | V. ad v. 
T4. — Philostratus Her. 
P. 212. Boiss. ἐπὶ σῦν ὁρμή- 
σωσιν ἢ ταῦρον 9 Ti τῶν μαχέ- 
μων ϑηρίων. ScHJEF. ] 


᾿Αλλος pes B ἄλλος, 300 
"AAA; ἐκείνου pro ἀπὸ ἐκείνουν 999 
᾿Αλλοτρία SC. γῆ» 48 


᾿Αλλότριός τινὸς pro ἀπὸ τινος, 398 
Αλλως 8C. ἐξηγοῦνται τινες l. ἐξη- 
γήσαντο, 365 
SC. γοοῦσι l. ἐγόησαΐν τινες) 518 
τὰ ἼΑλογα 8C. ζῶα, 


᾿Αλουργῆ scil. ἱμιώτια, 124. 
᾿Αλουργὶς scil. ἐσθὴς, 98 
᾿Αλύων €t αὐτῶν confusa, 501 
᾿Αλῳπικίη scil. δορά, 10 


ἍἍμα προ pro σὺν ἅμα πρωΐ, 468 
Ἅμα, τῇ ἡμέραι pro ἅμα σὺν τῇ 

ἡμέρα, 466 
᾿Αμαζόνιον 56. τέμενος» 263 
᾿Αμᾶσϑαι 8C. S125, 969 
᾿Αμβλυγώνιον 80. τρίγωνον, 282 
᾿Αμίϑυστος SC. λίϑος, 145 
᾿Αμείβεσϑαι, 94 
τὸ ᾿Αμετάϑετον 50. ἰδίωμα, 122 
᾿Αμετρόβιος, 69 
᾿Αμήχαινον ὅσον pro ἀμήχανόν 

ἐστιν, ὅσον, 359 
᾿Αμολγός, 185 
᾿Αμπίχεσϑαι SC. ἱμάτιον, 
᾿Αμυκλαΐδες, 


᾿Αμφαδίην, 

᾿Αμφήριστος, 

τὰ ᾿Αμφίβιω SC. ζῶα, 

᾿Αμφιϑαλεῖς SC. παῖδες, 

᾿Αμφίμακρος BC. ποῦς, 

᾿Αμφιμάσχαλος et ἑκωτερομείσ- 
χαλος 8C. χιτών, 


BERRERBE 


᾿Αμφιμήτορες SC. ἀδελφοί, 13 
᾿Αμφίπολος SC. γυνή, 56 
᾿Αμφί τι ἔχειν SC. πόνον, 296 
᾿Αμφότερα SC. ἔθνη, 82 


8C. μέρη [Quse ad 
Phalaridea, ὅτε σὺ 


$18 


ἀμφότερα κι΄ T. λ.» 

congessi, iis accedat 

locus Batrachomy- 

om. v. 48. ἀλλὰ 

δύω πάντων πέρι δείδια 

πᾶσαν ἐπ᾿ αἶαν, Kíg- 

κὸν καὶ γαλίην, οἱ μοι 

μέγα πίνϑος ἄγουσι, 

Καὶ παγίδα στονόες- 

σαν, ὅπου δολόεις wiAS 

πότμος.  SCHJEF.] 

166. 167 
᾿Αμφότεραι SC. χεῖρες, 300 
᾿Αμφότεροι de sede hujus vocis, ibid. 
228 


᾿Αμφότεροι SC. πόϑες, 

᾿Αμφότερον, 161 
᾿Αμφοτέρωϑεν, 52. 212 
᾿Ανὰ in compositis L q. ἄνω, 206 
? Aet, 373 
᾿Αναβαίνειν, 26. 145 
᾿Αναβαίνουσι SC. διαλογισμοί, 62 


᾿Αναβάλλεσϑαι SC. ἱμώφιον, 99. 125 
᾿Αναβεβλημενος SC. xarà τὴν ἐσ- 
ϑῆτα, 


᾿Ανάγειν SC. ναῦν» 18] 
τὰ ᾿Ανωγκαῖα, 65 
᾿Ανωγκαη — [ Add. ὀρφναία. 
Eurip. Suppl. v. 994. 
Scuzr.] 305 
Avwypga Qn et ἐπιγραφὴ confusa, 236 
᾿Αναδεῖν, 45 
᾿Αναϑεματίξειν SC. ἑαυτόν, 19 
᾿Αναμρεῖν, 15] 
ἡ ᾿Αναίρουσα SC. ψῆφος, 329 
᾿Ανακαλυπτήρια 80. δῶρα, 16 
᾿Ανακώμπτειν SC. δρόμον 12 ἑαυ- 
τόν, TT 
᾿Ανακεῖον SC. τέμενος, 263 
" Ava An, 33 
᾿Ανακλητικὸν SC. μέλος» 154 
᾿Ανακύστειν SC. ἑαντὸν vel πρό- 
σωτον) T1. 238 
᾿Αναλαμβώνειν sc. Ψυχὴν l. íav- 


. τὸν» 
᾿Αναλαμβάνσθαι sursum tolli, 206 
᾿Ανάρνησις ἀμαρτιῶν 8C, γίννταιγ 950 
αὶ ᾿Ανάντης SC. ῥδὸς, 
αξ, 24 
" Asaz cum dativo, 45 


7A νερεϑίζεσϑαί τινὸς. 
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[᾿Ανώπαιστον, SC. ὦσμα. Dio- 
nysius Hal. Ant. Rom. T. 
L p. 67. 8. Σοφοκλεῖ δ᾽ ἐν 
Ἰνάχω δρώματι ὠνώπαιστον 
ὑπὸ τοῦ χοροῦ λεγόμενον oria 
ποίηχται. Vid. Hemsterhus. 
ad Lucian. T. I. p. 32. 
Scmr.] 

" Ava TÉ», 

᾿Αναῤῥέπστειν SC. κύβον vel κῴ- 
δυνον, 

᾿Ανασπτᾷν SC, τὸ δίκτυον, 

᾿Αγνάστατος, 

᾿Αναστέλλεσϑαι, 

'A ναστρέφειν sc. πόδα, 

᾿Ανασυράμενος SC. τὴν ἐσἹθῆτα; 

᾿Ανατιϑέναι, 

᾿Ανατολήν 

'A ναφέρειν εἴς TM, 

᾿Αναφέρεσϑαι, 

᾿Ανώφερον 8C. ξύλον, 

᾿Ανδάνειν de construct. 

᾿Ανδροίγρια SC. σκύλα, 


᾿Ανδρεῖον [Diodorus Sicul. 

mc T. II. p. 520. 29. 
καὶ emit» ἐκ τῶν τῆς 
Ἡραΐδος γυναικείων αἰδοῖον ἀν- 
δρεῖον. | SCHAEF. ] 


᾿Ανδρειφόντης» 

ἊΣ: uec ΑΘ ΗΒΡΘΕΎΜΝ 
τῶν ᾿Ανδρῶν scil. εἷς, 
᾿Ανέδην, 

τὸ 8. τὼ ᾿Ανέκαϑεν, 
᾿Ανικτότερον ἔσται SC. κρίμα, 
᾿Ανεμειφρῖον SC. ὡόν, 
᾿Ανένδεκτον 86. χρῆμα, 


ΕΒ. ΒΕ ΙΕ ΒΕ ἢ 


ἤλνεν τινὸς 80. ἀπό τινος» 

᾿Ανῆκον SC. ἔργον, 

[᾿Ανὰρ, maritus, subaud. 21. 
Philostratus Her. p. 8. 
Boiss. τὸν τῆς μείας. 
Editor p. 806. * Schol. 
ἄνδρα. -- Laodamie ma- 
ritum. — Articulus, mariti 
nomine subaudito, non 
frequenter occurrit, hoc- 
que nunc unicum exem- 


plum habeo." Scmuer.) 
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VERBORUM. 549 
᾿Ανήρ Tis τῶν etc. SC. ix τῶν etc. 421 ) Λπασαι SC. Jiu, 331 . 
“Ανϑιμα 8C. ἱμεάτια, 123 ᾿Απαυρεῖν SC. κακόν, 129 
᾿Ανϑοσμίας SC. οἶνος, 189 | καὶ "Asruges SC. γῆ, 46 
᾿Ανϑρωπείη sc. Jopdt, 10 ["Απειρός τινος pro ἀπό τινος, 398 
τὸ ᾿Ανϑρώπινον SC. γένος, 45 | ᾿Απικάλυψί σοι scil. τοῦτο, 280 
τὸ ᾿Ανϑρώπινον 80. ἔϑος, 82 | ᾿Απ᾽ ἐκείνης sc. ὥρας, 336 


[Ανϑρωποι subaud. 29, Add. 
Fischer. ad Weller. III. 
1. p. 252. 347. Scu r.] 
Ανϑρωποι τῶν πλουσίων pro ἐκ 
τ τῶν πλουσίων 2 
ΚΑνϑρωπος πλούσιος ἀπὸ ᾿Αρι- 
μεαϑαίας SC. ὦν, 
“Ανϑρωπος τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ pro 
πὸ τῶν via» etc. 
'A»9* ὧν sc. πρωγμείτων 
"Ανιζσϑαι τῷ πταίσματι pro 
ἐπὶ oT. στ. 
᾿Ανόητος et ἀνόνητος cenfusa 
᾿Ανοΐγειν SC. ϑύραν, 
᾿Ανόστιος, 
᾿Ανταίρειν SC. χεῖρας, ' 
᾿Αντάξιον SC. τίμημα, 
'A ν»τίϑυρος SC. τοῖχος, 
᾿Αντιλαρβένεσϑαι SC. χεῖρα, 
᾿Αντὶ τῆς SC. προϑίσεως, 
᾿Αντωνεία SC. ἀκρόπολις, 
ἡ ἸΑνυδρὸς SC. χώρα, 
"Ανύειν pro ἀνύειν ὁδόν 
3» A» Ct χάτῳ SC. κοιλέαᾳ, 
" Avo τινὸς pro ὑπέρ, 
οἱ " Ave Sy, 
᾿Αξία sc. τιμή, 

SC. δίκη, τιμωρίᾳ, 
"Ἄπαγε et ὕπαγε SC. σεαυτόν, 
᾿Απάγειν DIO ἀπάγειν favor, 
᾿Απαΐγειν SC. εἰς 1], πρὸς ὕβριν, 
᾿Αἰτάγεσθα, κλοπῆς pro ἕνεκα 

XAÀ67725, 
"Ar" ἀγορᾶς 8C. ἐρχόμενος, 
᾿Απαίρειν SC. δρόμον ]. παρίρβο- 


360 


τ 
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A34», 78. 219 
᾿Απαλλόττεσθαι, 369 
᾿Απαρείβεσϑαι, 94 
"AT ἀρεφοτίρων, 52, 279 
᾿Απαραίτητον 8c. πρόςωπον, 239 
"Asr«L τοῦ inavrey pro Quà ], 

ἐπὶ ToU ἐνιαυτοῦ, 405. 4886 
"Aa ἄρτι 80. χρόνου ὄντος, 315 


᾿Απελθεῖν SC. ix τοῦ Bop ]. e 
ToU ζῆν l. d£ ἀνθρώπων 5 
Fincas. ad Weller. {πὶ l. 
p. 252. Scu xr.] 3T 

᾿Απελϑόντες ἀγοράσωμεν SC. εἰ 9s. 

Aüs iva. 371 

“Απερ pro καϑ' ἅπερ πράγματα, 44.3 


» 


A'T εὐθείας SC. γραμμῆς, δ3 
υχῆς» 22 
᾿Απέχει SC, διάστημα, 363 
᾿Απίχειν, 118 
᾿Απέχειν ΘΕ ᾿Απέχεσϑα τινος pro ^ 
ἀπὸ τινος, 996 
᾿Απέχειν ὧν, pro ἀπέχειν ἀπ᾽ 
ἐκείνων, ἀφ᾽ ὧν, 86, 3596 
᾿Απίχεσθαι κακῶν Scil. χεῖρας 1. 
ἑαυτὸν ἀπτὺ κακχῶν, 996 
᾿Απηλιώτης, 20 
᾿Απηνὲς SC. πρόςωπον, 230 
ἤΑπιστον SC. χρῆμα, 905 
᾿Απλοΐς, 99 
᾿Απὸ de spatio, 402 
᾿Απὸ ἀγορᾶς SC. ἐλϑόντες, 866 
᾿Απὸ ᾿Αριμαϑαίας SC. à ἀπό, 187 
᾿Αποβαύειν, 38 
᾿Αποβάλλειν 80, τὰ ἐνοχλοῦντα, 989 . 
᾿Απτόγεια SC. σχοινία, 259 
"Αποδα SC. ἔα, 116 
As? Δαιδάλον τοῦ Ἰκάρου 80. | 
πατρός, 213 
᾿Απόδειξις SC. τούτου ]. τούτων, 212 
᾿Αποδιδόναι, 208 
᾿Αποδιδόναι SC. τὰ ἐνοχιλοῦντα, 89 
᾿Αποδιδόναι τὴν ὁμεοίην 8C. xdg», 297 
᾿Απὸό διτοῦς SC. χρόνου, 2815 
᾿Αποδοῦναι SC. ἤματα, 811 
᾿Αποδύεσθαι 80. ἐμώτιον, 125 
᾿Απὸ ἱροῦ SC. ἐρχόμενος, 97 
᾿Αποίχεσθϑαι, 38 
᾿Απὸ κωταδυομίνης SC. νηός, 180 
᾿Απὸ κοινοῦ SC. λητγτέον, vra- 
κουστίον, 144, 
᾿Απολαμβάνειν SC. χρήρειετες, 9311 


550 


᾿Απολαύειν SC. κακόν, 
᾿Απολαύειν τινὸς SC. ὠγαϑὸν ὠπό 
τινος, 
τινὸς SC. ἀπὸ τινὸς, 
᾿Απολαύειν τινὸς προύγμοιτος prO 
ἔκ τινος πρ. 
᾿Απολύειν τινὸς prO ἀπὸ τινος, 
ἡ ᾿Απολύουσα SC. Ψῆφος, 
᾿Απομάττισθαι ᾿Αχιλλείων 80. 
κριϑῶν, 
᾿Απὸ μηδενός, 
᾿Απὸ μιᾶς 80. γλῶσσης, 
γνώμης» 
ὁρμῆς, 
φωνῆς, 
ψήφου, 
Ψυχῆς» 
᾿Απομνύειν Sc. ἀρχήν, 
᾿Απὸ νεκροῦ SC. ἐρχόμενος, 
"Aag νέου SC. χρόνου, 
"AT ὀρϑῆς 80. Ψυχῆς vel διανοί- 
«s; 
᾿Απὸ πρώτης SC. ἀρχῆς vel κρη- 
πῖδος vel καταβολῆς, 
᾿Απορεῖν τινος pro ipi τινος, 
᾿Απορητικὴ 860. φιλοσοφία, 


᾿Αποῤῥαίνειν SC. τοῦ Sogeb, 116 
τὰ ᾿Απόῤῥητα SC. γράμματα, 
53. cf. 41 
᾿Αποῤῥίπτειν SC. ἑκυτόν, 7 
σίαλον, 24 
᾿Αποσκενείζεσθαι SC. τὰ ἐνοχλοῦν- 
τὰ, 89 
᾿Απὸ σμικροῦ 86, ἀναλώματος, 20 
"AmosiAAu» DTO ἀποςέλλειν τιγὰ 
vel ἄγγελον, 10. 93 
᾿Αποςξίλλειν τινὰ κηρύσσειν pto 
εἰς 1. πρὸς τὸ l. ἕνεκα τοῦ l. 
περὶ τοῦ κηρύσσειν, 410 
᾿Αποστερεῖν τινα τὰ χρήματα pro 
κατὰ τὰ χρήματα, 
ἡ ᾿Αποτελεσματικὴ SC. τέχνη, 265 
᾿Αποτέμνεσϑαι SC. κεφαλήν, 132 
᾿Απὸ τῆς αὐτῆς σιτεῖσϑαι SC. 
τραπέζης, 281 
᾿Απὸ τῆς ἴσης SC. συντελείας, 251 
᾿Αποτίνειν pTO ἀποτίνειν zo »», 222 


᾿Απὸ τοῦ βιλτίστου, τοῦ διακει- 
μένον, τοῦ δολεροῦ, τοῦ κρα- 
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τίστου, etC. SC. ϑυμοῦ, 117. 339 
᾿Απὸ ToU εὐθέος, 
᾿Απὸ τοῦ γῦν 56. χρόνον ὄντος, 
᾿Απὸ τούτων τῶν ματαίων ἀπος- 
τρίφειν 1 scil. ϑεῶν, 
"Ago τοῦ ὁ ὧν, ὁ ἢν καὶ ὁ ἐρχό- 
μένος SC. ὀνομαζομένου, 
᾿Απὸ τῶν πρεσβυτέρων λάβε SC. 
τινός, 
᾿Απύφαίνεσϑαι SC. γνώμην, 
᾿Αποφεύγειν 80. δίκην, 
᾿Αποφοιτᾷν, 
᾿Αποχώρησις, 
᾿Απόψηκτρον, 
᾿Αποψήσασϑαι SC. πυγήν, 
᾿Απόψηστον 86. ξύλον, 
᾿Απόψηστρον, 
᾿Αποψύχειν SC. βίον, 
᾿Απόψυχος, 


kEREBRER É E EE 


ibid. 
56. 38 


E 


"Ampaxra et ἀνήνυτα SC. ἔργα, . 96 


“Απτεσϑαί τινος pro ἀπὸ τινος, 
᾿Αργαλέον sc. εἰπεῖν, 
8c. λέγειν» 

Aeyis SC. γῆ» 

᾿Αργύρεια, 

᾿Αργυείς, 

᾿Αργυρότοξος, 

τὰ ᾿Αξιστὰ sc. ἔργα, 

᾿Αρετὴ laus, 

᾿Αρϑεῖτις SC. γόσος» 

᾿Αρίσταρχος Θεσσαλονικέων pro 
ἐκ Θεσσαλ.- 

ἡ ᾿Αριστερὰ sc. xit» 

᾿Αρκεῖν, 

τὰ ᾿Αρκοῦντα 80. χρήματα, 

᾿Αρξάώμενον pro μετὰ τὸ ἀρξάρμιε- 
βέένον πράγμα, 

Αρπάξειν ϑανώτου prO ἀπὸ Sa- 
γάτον, 

ὁ "Alio SC. υἱός» 

᾿Αὐῥηφόροι; 

ἼἬΑρσεν 80. γένος» 

Articulus repetendus ubi epi- 
theton nomini postponitur, 426 

["Aeres subaud. 26. ** Voca- 
bula variorum panis gene- 
rum fere simpliciter po- 
nuntur, ut ζυμίτης, a onec, 
σεμιδαλίτης, χονδρίτης, σνγ- 
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VERBORUM. 


κόμειστος, iex, ἔτης» κριβανί- 
τῆς, et alia: de quibus v. 
Athen. 3. 26. ss." Fischer. 
ad Weller. III. 1. p. 252. 
Scu. r.] 

᾿Αρχαῖὸν SC. δάνειον vel AT 
Astiov, 58. 

80, ioc, 

Aextia 8C. οἰκήματα, 

ἼΑρχειν ἀδίκων SC. χειρῶν vel ἔρ- 
γῶν, 

ἼΑρχιν τινὸς pro ἀπὸ τινος) 

LA giras sc. ἀρχήν, 

ἤΆρχεσθαι ἀμητοῦ 80. ϑέλε, 

᾿Αρχεσϑαί τινος pTO ἔκ τινος, 

᾿Αρχὸν pro εἰς ἀρχήν 411. S. 
κατά, 452 

᾿Ασσάριον sc. γόμεισρεοι Ι. κέρμα, 184 


131 
82 
194 


YAcco τινὸς pro ἀπό τινὸς, 399 
᾿Αστραγαλῖνος 86. ὄρνις, 202 
᾿Αστράπτε SC. ὁ 9g l. Ζεύς, 102 
"Acrv 13 de genitivi forma, 153 


ζΑταύρωτος l. ἀταυρώτη SC. κόρη, 136 

UA τι pTO xa3' a τε πράγματα, 345 

᾿Ατενίξειν εἰς vel πρὸς τι SC. ὀῷ- 
ϑαλμούς, 


ἼΑτερ τινὸς SC. ἀπὸ Ti»0$5 400 
᾿Ατϑὶς 86. γλῶσσα, 50 
Α τόμος SC. οὐσία, 206 


Ld 
Ατρωτος, 
Av» SC. γῆ, 


Αὐϑαίρετοι SC. ἧσαν, 960 
» Αὔλειος SC. Svea, 119 
Αὐλῶπις, 216 
Αὐξάνειν pro αὐξάνειν ἑαυτόν, 19 


Αὐξέντιος τοῦ Μεδιολάνου SC. i- 
πίσκοπος, 93 
» Αὔριον SC. ἡμέρα, 106 
Αὐὑταῖς SC. ἐπὶ αὐταῖς χώραις, 391 
Αὐτοῖς τοῖς ἵπποις pro σὺν αὐτοῖς, 467 


Αὐτοσχεδίῃν, 158 
Αὐτὸ τοῦτο DTO κατὰ a T. 449 
Αὐτὸ τοῦτο SC. μόνον χρῆμι, 177 


Αὐτὴς abund. post pronomen 
relativ. 15 

[Αὐτὸς subaud. ad genitiv. 
absolut. particip. 83. 344. 
Add. Homer. Il. II. v. 463. 
wAerynynÜr — προκορϑιξόντων. 


quod mihi quidem non vi- 
detur durum esse. Quin- 
tus Calab. XII. v. 158. 
δίχα δέ σφισι ϑυμὸς "Ἐπλετ᾽ 
ὀρινομένων. — Rhodomannus 
in Opere Aur. p. 30. 
4€ Lege ὁ ὀρινομείνοις.᾽ ^"? Paul- 
lo cautius idem in Quinti 
editione: ** ὀρινομέ ἔγοις. ἑτέ- 
euci; tamen casuum fuerit, 
$1 concinnitas non obstet."? 
Sci xF.] 


Αὐτοῦ prO ἐπ᾽ αὐτοῦ τόπου. 


[Hoc αὐτοῦ, nisi multum 
fallor, neutrius est generis, 
nihilque plane subaudien- 
dum. Conf. Herodot. I. 
c. 30. extr. ἔϑαψαν αὐτοῦ 
τῆπερ ἔπεσε. Quod si cum 

osi0 exples, tam scabra 
horridaque fit oratio, ne- 
mini ut in mentem venire 
potuerit verba sic struewe: 
sin Musgravio (ad v. 'Ae- 
x^) accedis, nihil inest 


4A 


Αὐτὸς de magistro, 66. cf. 140 
Αὐτὸς pro μόνος, 171. 118 


quod offendat. Sciuzr.] 
215. 434 
52 ᾿Αφαιρεῖσϑαι μὴ» 320 
48 ᾿Αφάρμακον sc. χρῶμα, 522 
A9 βάλω SC. 5m κβώλω, 478 
'AQ ἧς SC. ἡμέρους, 109 
sc. ὥρας, 396 
'AQias, 34 

᾿Αφιέναι τινὰ κακοῦ, τιμωρίας 

etc. pro ἀπὸ κακοῦ, 

AQ ἑερᾶς SC. γραμμῆς, 53 
A oU 8C. x, χρόνου, 3513 
Αφρακτον, 220 
᾿Αφροδισιαστικὰ ὃ sc. φάρμακα, 293 
᾿Αφροδίσιον SC. ἄγαλμεκ, 9 

"Axe ἑσπέρας, μεσημβρίας, pro 

ἄχρι πρὸς χρόνον ἑσπέρας, 
318. 464 

ἔΑχρι ϑανώτου pro ἄχρι πρὸς τὸ 

πάϑημα τοῦ Savérov, 

"Axes pro ἄχεις οὗ, 205 
dos ibid. 
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"Axe! τῆς ᾿Ασίας pro ἄχρι πρὸς 
κλίματα τῆς ᾿Ασίας, 

"A X ToU " Aidov pro ἄχρι “ποὺς 
βάϑος "Aidov, ibid. 

"A A τοῦ δεῦρο 8C. χρόνου, 216 

"Axe τοῦ νῦν pTO ἄχρι πρὸς 
χρόνον L ὥραν τοῦ νῦν καιροῦ, 464 

"Axe τοῦ οὐρανοῦ prO ἄχρι πρὸς . 


ὕψος τοῦ οὐρανοῦ, ibid. 
τὰ ᾿Αψνχα SC. ὄργανα, 202 
"Auposy t4 


B 


τῇ Baz Scil. εἰκόνι» 83 
Βαϑὺν κοιμκῶσϑαι SC. ὕπνον, 29] 
Βαίνω 8C. πόδα, 229 
Baivo ἴσα, μεγάλα, ἁβρώ, 24 
τὸ Baxyftior SC. πάϑος, 210 
Βάκχιος SC. ϑεός, 115. cf. ibid. 

πότος, 228, cf. ibid. 


Βάλλε 801], σεαυτόν, 246 
Βάλλειν, 24 
Βώλλειν SCil. ἑαυτόν, 80 
scil. λέϑον, 145 

— SCil. ὕδωρ vel ῥόον, 288 
Βάλλεσϑαι, 119 
Βάλλουτι SC. ἄνϑρωποι, Ec 


Βάπτειν ὕδατος l €. ἐφ᾽ ὕδατος, 433 
Βαπτόμενος βατραχείοις 80. χρώ- 


ar. 329 
Βάρβαρα SC. ἔθνη, .82 
Βαρβαρικὸν 8C. ἔϑγος, ibid. 
50, ἔϑος, ibid. 
» Βάρβαρος SC. yi, 46 
Βαρίως ἔχειν SC. ἑαυτόν, 8l 
Βασίλεια 8C. δώματα vel οἰκύ- 
pera, | 15. 194. 
BaciAsíz SC. ToU ϑεοῦ, 114 


Βασιελένοντος Ἡρώδου pro ἐπὶ βα- 
σιλέως "Hgadov, 


Βασιλεὺς sine articulo, 254 
Βασιλικὴ SC. αὐλή, 31 

SC. οἰκία, 195 
Βασιλικὸς SC. ὄρνις, 202 

8c. ὑπηρέτης, 20] 
Βασιλίς, 395 
Βεβαρημένοι SC. ὕπνω, 29] 


τὸ Βέλτιστον, 
ἐν Βηϑλεὲμε SC. πόλει 
Βιώξεσϑαι» 


τὸ τοῦ Βίαντος 8C. ἀπόφϑεγμα 


8. ῥῆμα, 


Βίβλος γενέσεως pro αὕτη ἡ gi- 


Beg γενίσεως, 

Biow SC. βίον, 
Βλέπειν δεινὸν, ἀμνδρόν etc. 
Βλέπειν SC. φάος, 
Bog» SC. μέλος» 
Βοείη SC. ἀσπίς, 

sc. βύρσα, 

SC. δορά 
Βόειον $C. x giae, 
Βούϑεια cum dativo, 
Βορέας, 
Βόρειον SC. πνεῦμα» 
Βόρειος 8C. ἄνεμος» 
Βουγλωσσος SC. ἰχϑύς, 
Βουζύγης» 
Βουκίέφαλος, 


Βούλει τρώπωμαι prO βούλει ἴα 


τρέπωμαι, 


Βουλῆς χάριν DTO εἰς βουλῆς χοί- 


ΝΣ 
Βουλυτὸς scil. ὥρα, 
Βράχεα, 
Βραχία SC. ῥήματα, 
Βραχεῖς pauci, 
Βραχνὺ 56, διώστημα, 
Beiscu 1 SC. Ζεὺς vel ϑεός 
Βροντα 
Βροτολοιγός, 
Βύβλινος SC. οἶνος» 
Βυϑος, 
Βυρσίνη 85. μάστιξ, 


Βύσσινον SC. ἔγδυμα l ὕφασμα, 


Βωμιός, 


Γ 


ἡ Γαλιλαία Scil. χώρα, 
Γαμεῖν 8C. γυναῖκα, 

» Γαμετὴ SC. γυνή, 
Γαμήλια sc. δῶρα, 
Γαμήλιος 80, πλακοῦς, 
Γμοτόμον, 
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TsAzv Tiv pro iz τιν!» 438 
ΤΓελασῖνοι SC. ὀδόντες» 187 
Γέμειν τινὸς πρώγμωτος DTO ix 
τινος "7p. 
Γερείζειν τί τινος ῬΥΟ ἔκ τινος» 416 
Γέριουσιν ὀστίων νεκρῶν pro ἐξ ὁσ- 
τίων etc. 420 
Γενίϑλια 8C. δῶρα, 16 
8C. ϑύματα, 117 
8C. συμπόσια, 256 


T'eri92uog et γενιϑλιακὴ SC. ἡμέραν 106 
TIwicia SC. συμπόσια, 256 
Γενικὴ 8C. πτῶσις, 239 
Genitivi detempore, 213. 267. 334 
Genitivus prepositus, 224. 456 
T's» SC. υἱόν, 290 


Γενομίνου τοῦτον prO ix «sw, 419 
Τεύσασϑαι 80. βρωμάτων, 43 
Τωργεῖν πολλὴν ΒΟ. γῆν» 50 
Tw»nytniic, ibid. 
Γηϑεν, 122. 202 
Γίγαντες» 50 
T'iysrra: τὰ ἱερεῖ, 130 
Tb D'iyyógesvov 8c. μέρος, 151 
τ ύνεσϑα: 8C. ἔργον, 96 
Γίνεται, 90 
Γίνεται ὥςτε, 14 


Γινώσκειν τινὶ πράγματι prO i» 

Tin ze. 
Γλαῦκας εἰς ᾿Αϑήνας 80. πέμπεις, 282 
Τ λαυκή, 112 
Τλέχυ vel γλαφυρὸν 80. ἄντρου 24 
Γλυκὺ 8C. ὕδωρ, 286 


Τ' λυκὺς 8C. οἶνος, 198 
Ῥ λώσσαις λαλεῖν 86. διαφόροις — G5 
Τ ποὺς Vel γνόντες 8C. τοῦτο, 278 
Γυώμην ἐμὴν 8C. xad, 5. 442 
r γωριμέθςγ 150 
αὶ Γοητιυτικὴ SC. τέχνη» 265 
Γομφίοι 8C. ὀδόντες, 187 
Τόος et ϑρῆνος confusa, 33 
à Γραμματικὴ SC. τέχνη, 265 
Τραμματικὸς 8C. διδάσκαλος» 66 
Γραφαὶ SC. δ γιαι, 10 
Γράώφειν 8C. νόμον, 184. 
56. Ψήφισμα, 329 
Γρώψαντες 8c. ἦσαν; 360 
τὸ Γυμνὰ 86. μέρη, 165 
Γυνμνὸν 8C. σῶμα, 259 


1 τὸ Δείλινον 86. μέρος, 


B 


Γυμνὸὺς παντὸς ἐσθήματος DTO ἀπὸ 
παντὸς iua TOS, 
Γυναικεῖον SC. γένος, 
SC. μόριον, 
SC. οἴκημα, 
Γυναικῶδες φϑέγγισθϑαι SC. Φ3έγ- 


B EEES 


"m 

[Γυνὴ subaud. 55. Boissonad. 
ad Philostr. Her. p. 307. 
* — gpud Aristophanem 
Eccl. 46. T» Σμικυϑίωνος 
οὐχ, ἑρᾷς Μελιστίχην; et Eu- 
ripidem Or. 1702. — Τῇ 
Sg Ἡρακλέους Ἥβη. Noster 
Icon. 2. p. 826. καὶ τοῦ Πρω- 
τεσίλεω — αὶ τοῦ Καπανίως. 
Et infra in Heroicis p. 
46, "Αλκηστίς τε καὶ ᾿Αδμήτου 
καὶ Εὐάδνη ἡ Καπανίως.᾽ἢ 
Scir.] 

Γυνὴ ix τῆς Σαμαρείας SC. οὖσα, 360 


Δ 


Δαιμόνιε ἀνδρῶν, ξείνων, 116 
Δαιμόνιον SC. πάϑος Vel πνεῦμα, 22] 


Δάκετα 8C. ϑηρία, 116 
Δάκνεσϑαι SC. ψυχήν, 333. cf. 120 
Δώκος, . 116 
Δακτύλιος 86. κόσμος, 133 


Δανείζεσϑαι ἐπὶ δραχμῇ SC. μνῶν, 115 

Δανείξειν SC. ἐπὶ τόκῳ, 

Δανείζειν SC. χρήματα, 

Δαρεικὸς SC. στατήρ, 

Δαρὸν 8C. χρόνον; 

τὰ Δασία SC. χωρία, 

Dativus significans comita- 
tum, 

Δάφνης SC. μέρος, 

As enclitica, 

Δέδεται pro δίδεται opta, 

Δείλην 

Δείλης 86. χρόνω» 


Δειπνεῖν ἐπινίκια SC. δεῖπνα» 
οἱ Δέκα, 

οἱ Δέκα SC. λοισγοί, 
Δίκαμνος SC. μισϑός, 
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Αικώτη scil. ἡμέρα, 


e 8C. μεέρις» 155. 156 
SC. μοίρα, 116 
Δελέατι pro σὺν δελέατι» 466 


Δελφικοὶ καιροί, 

Δελφιενιον 8C. ἱερόν, 

Δίμας prO κατὰ δέμας» 

Διξιὰ sc. χείρ. [Herodotus 
L c. 72. Ματιηνοὺς μὲν ἐν 
ài ἔχει ῥέων; ix δὲ τοῦ ἑτέ- 
£ov Φρύγας. Hic τοῦ ἑτέρου 
nemo dubitet esse neutrius 
generis. taque inclino 
huc, ut, nihil subaudiens 
ad δεξιῇ, cum Musgravio 
(ad v. 'Agx) tantum enal- 
lagen generis agnoscam: 
Herodotus enim eodem 
sensu scribere potuisset ix 
διξιῶν, ἐπὶ δεξιὰ, ἐς δεξιά. 
Sicque intelligam quod ibi- 
«dem mox sequitur, ἐξ εὐωνύ- 
pov, Seu feminini sit gene- 

. ris, seu neutrius, ScHJEF.] 299 


τὰ Aiii χειρός, 171 
Δεξιὸν SC. μέρος» .157 
Δέομαί σου DTO δέησίν σου; 2.3 
Δέρεσϑαι πολλὰς 80. κατὰ πλη- 

, γάς, 

Δεριατικὸν SC« ἀργύριον, 25 


Δεῦρο prO δεῦρο $35 i31, χώρει, 265 
ἡ Δεῦρο, 106 
τὰ Δεύτερα SC. μέρη, 168 
Διυτίρα τῶν σαββάτων SC. ἡμέραν 108 
Δεύτερα, δεύτερον, 50. ἄϑλα, ἀϑ- 


λον» iM 
ἐν τῇ Δευτέρα SC. βίβλῳ, 24. 
Δεντερεία 80. μέρη» 168 
τὸ Δεύτερον 80. μέρος» 146 
Δέχεσϑα:, discere, 139 
Δέχεσθαί τι τινὸς pTO ἀντί τινος 

994. 8. eo, . 462 
δηλητήριον SC. Qéguaxov, | 293 
Δήμιος €t δημόσιος SC. δοῦλος, 

ὑπηρίτης» 11. 290 
ἡ Δημοσία, 46 ! 
Δημοσίᾳ, :- 92 


Δημοσίᾳ prO ἐν δημοσίᾳ χώρα, 924 


lOS | Δημόσιον SC. δεσμωτήριον, 


223 | Δημόσιον l. 4. δῆμος, 
123 | Amnigscy SC. νόμεισμεα l. κέρμεαν 184 
442 Δηρὸν INT δηρὸν 80. χρόνον» 
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sc. λουτρόν» 
SC. ταρκεῖον» 
8C. τέλος» 


Διὰ cum genitivo de spatio 
temporis et de intervallo 
locorum, 

Διὰ Bi^u 8C. ὅλου, 

Διὰ βραχίος SC. χρόνου, 

Διὰ βραχέων SC. λόγων, 


BsC. pied vo, 
Διὰ βραχιόνων 80. λόγων. 


Aia γυναικῶν, Saw, 116 
Διὰ ἡμερῶν SC. τινῶν» 261 
Aud κενῆς SC. πράξεως, 4236. cf. 21 


8C. ὑπολήψεως, 
Aid μακροῦ SC. χρόνου, 
Διὼ μέσου SC. χωρίου l. μέρους» 
Διὼ νυκτὸς SC. δλης» 
Διὰ ὀλίγου, παντὸς SC. χρόνου, l 
Διαπερξῶν, 
Διὰ πλωόγων SC. λόγων, 

$C. ῥηρεοέτων» 
Διὰ ποίας 56. ὁδοῦ, 
Διὰ πολλοῦ μέσον SC. διαστήμα-- 
τος» 


SC. χρόνου, 

Διὼ πολλῶν BC. λόγων» 

$C. ῥπροώτων, 
Διαπορεύεσϑαιν 
Δικσείειν, 
Διὰ ταχέων SC. χρόνων» 
Διαταχίως, ibid. 
Au τί SC. αἴτιον, 16 
Διὼ τοσούτου SC. διαστήμεωτος, οι 
A«à τοῦτο SC. αἴτιον, - 15 
Διὰ τρίτης SC. ἡμέρας, ; 105 
Διὰ χφόνου SC. πολλοῦ» 2295 
Διαβατήρια SC. ϑύματα, 117 
Διώγειν pro διώγειν Bios, 36 
Διαίρειν SC. τὼ σκέλη» 247 
Διακονεῖν 8C. Tpa mil aes 281 
ἡ Aiax Tos SC. γλῶσσα» 50 


Διαλλάττειν SC. βίον, γί 
Διαλλάττεσθαι, 





VERBORUM, 


Διαλύεσϑα; liberari, 101 ; 
Διαλύεσϑαι SC. ἔχϑραν» ibid. | 
Διάλυσις SC. ἔχϑεας, 91 
Διάμετρος 80. γραμμή, 54 : 
Διαπαρϑίνια SC. δῶρα, 16 . 
'Διαπόντιος 86. τόκος, 212 ' 
Διατελεῖν SC. βίον» 237 
Διατρίβειν SC. χρόνον» 316 
ὁ Διαττων SC. ἀστήρ, 90 
Iia Dio» SC. βίον, 36 
'Διαφέρειν τινὸς pro ἀπὸ τινος, 409 
πρὸ ve, 4602 
Διαφεύγειν SC. κίνδυνον; 133 
Διαφορητικὰ $c. φάρμακα, 293 
Διάφορον Ct τὰ διώφορα SC. ἀρ- 
γύρια, 25 
Aux Qogoy SC. χρῆμιαι, 309 
Διαφώσκει 8C. ὁ ϑεὸς Ll ὕλιος» 133 
Διὰ χρόνου, 61 
Διδάσκειν c. duplici accusativo. 
[Grzcissans — Ammianus 
Marcell. XVI. 8. zonstrices 
docuit filias. ^ Vitruvius, 
VI. Praefat. eos viros bo- 
mos instituebant, — Epigr. 
adesp. CCCLXXXVII. v. 
6798. ἀλλά n ἀνὴρ ἐμεύησ᾽ Duxs- 05 
da.  SCHJEF.] 125. 359. 
Διϑασκόμενος c. genit. 3 
Διδόναι offerre, 394 
Διδόναι pro διδόναι ἕἑαντόν, 14. 
86. ἐξουσίαν; 90᾽ 
———  ἀνγαϑοῦ δαίμονος 80. πρός ^ 
O "ec, 
iNidovas τί τινος DEO ἀντί τινος, 394. 
Διδόντες 8C. ἐσμέν, 960 
ἘΠῚ 8C. psa 959 
ὯΝ Ce add et τετρωδραχμον 8C. . 
3^ wépATMA, 507 s . 188 
D 211. 
ὰ ἔδυμοι, 18. ibid. 
Ww ἐκείνης SCil. ὁδοῦ, 190 
Sí ἐλαχίστον SC. χρόνου, 818 
Δ ἐνιαυτοῦ SC. ὅλου» 200 
Διερὼ SC. γῆν - 4B: 
ἸΔιέρ i032, 147’! 
A. ἐτῶν SC. διελϑόντων, 61. 66 . 
Ad ἡμέρας SC. ὅλης» 200 


Δι᾽ ἡμερῶν SC. διελϑουσῶν τινῶνγ Gl. GG 





Διῆρες, pm 

Διήρης SC. ya vs, 

Δίϑυρον» 

Δικαιότερός Tiyog pro “τρὸ τινος) 

Δικάξειν μίαν SC. Dixm, 

Δικαστικὸν 86. τριώβολον» 

Δίκη pro ἐν low δικη» 

Δίκην ὍΤΟ κατὰ δίκην, 

Aux Ads, 

τὸ Δίκτυον SC. aviOero, 

Δίμηνος, 

Δινήεις SC. ποταρεός, 

Διό, 

Δι᾿ ὀλίγον SC. χρόνου, 

Δι᾽ ὀλίγων SC. ῥημεώτων, 

Δι ὀξείας δραμεῖν, 

Διοπετὲς SC. ἄγαλμα, 

Δι᾿ ὀρϑῆς» 

Διορύσσειν &C. οἴκηρἑοι, 

Δι᾿ οὗ SC. αἰτίου, 

Διουρητικὰ sc. φώρμακα, 

Δίπκλαξ et διπλῆ 8C. ὄρχησις, 
χλαῖνα, 

Aim AR, διπλοΐς, 


᾿Δύττυχιον, 


Δὶς Σιὰ πασῶν SC. χορδῶν, 
Δίφϑογγος, 

Διφροφόρος 8C. δούλη, 

Δίχα τινὸς TO ἀπό τινος, 
Διωκεῖν τίνα φόνου SC. δίκην» 
δογματικὴ 86. Φιλοσοφία,. 
Δοκεῖ placet, 


Δομαῖος SC. λίϑος» 


|| Δόμῳ pro ἐν δόμεω, 
Δόξαν pro. μετὼ τὸ δόξαν πρόγ- 


μα, 
Δόξης SC. ἀνήρ, 
Δορπιστὸς 8C. ὥρα, 
ἡ Δορύκτητος 8C. γῆ» 
Δὸς viv, 86. ἐξουσίαν, 
Δοτικὴ SC. πτῶσις, 
Δουλεύω SC. δουλείαν, 


ΓΔοῦλον, τὸ, servi. Euripides 

Ion. v. 1002. Musgr. τὸ 
Plene idem 
Orest. v. 1118. Pors. οὐδὲν 
τὸ δοῦλον πρὸς τὸ μὴ δοῦλον 
γένος. Alio sensu τὸ δοῦλον 


δοῦλον ἀσϑενίς. 


8. cf. 
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| δοιεῖ ποιεῖν prO δοκεῖ δεῖν ποιεῖν, ibid. 
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dixit Dionysius Hal. Ant. 
Rom. T. Il. p. 673. xai 
ἅπαν τὸ δοῦλον αὐτῶν ἀφα:- 
οὔντες ἐν ταῖς ἡμέραις bxtivatige 


ertitur: omni servitulis 
indicio illis per eos dies a- 
dempto. ScHEF.] 
Δοῦλος 86. ἄνϑρωττος, “ 99 
Δοῦναΐ τι τινὸς prO ἀντί τινος, — $94 


Δρῶν τινά τί pro εἴς τινα, 


8C. ἱερα, 192 
Δρῶν τι πυῤῥὸν SC. ἐκχώρημα, 87 
Δραπέτης; δραπετί »$5 11 
Δρομεικός, 12 
Δρύφακτα 8C. Épxt 97 
Δρύφακτα 80. ϑυρίδια, 190 
Δρύφακτοι 8C. τερίβολοι, 215 
Δρύφακτοι sc. Svgai, 120 
δύνασθαι sensu geometrico, 217 
AvracSa, valere, 3929 
εἰς Δυναστείας SC. ἄκρον, 1 
SC. μέτρον, 173 

τὰ Δυνατὰ prO κατὼ τὰ δυνατὰ 
χρήματα, — . 909, 449 
τὸ Δυνατὸν SC. πράγμα, 9290 
Δύο 8C. μέ 166. 
οἱ Δύο sc. riis, 228 


Δύο τοῦ πατρὸς ὕστερον ἔτεσι pTO 

᾿ς ἀπὸ δύο etc. 

Δυοῖν pro δυοῖν ϑάτερον 112. 1. 
ἐκ δυ. 9. 

Δυοῖν ϑάτερον pTO ἐκ δυοῖν, 


ibid. cf. 17 


Δυσμή, 38. 105 
τὰ Δυςχερὴ SC. χωρία, 328 
οἱ Δώδεκα SC. μαϑηταί, 150. cf, 24 
᾿Δωδεκάφυλον SC. ἔϑγος» 


Δωρεὼν prO κατὰ δωρεάν, 
Δῶρον fx τινος SC. διδόμενον, 


82 

45 

vel σύστημα, 251 
2343 

66G 


E 


"E&» relinquere, 
"E&» 8C. ya Ur, 

t ! 

Ecvog,- 

'Ἑκυτοῦ εἶτκι» 


EERB 


] τὸ 'Eavre? sc. δῶ 


| 5 Ἑβδόμη SC. ἑμέρα, 105. 109 


Ἐγκοίλια SC. ξύλα, ] 
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ἡ EavroU Ct ἑαντῶν 80. «yz, 


o 5 


οἱ Ἕ βδομήκοντα SC. μαϑηταί, 150 
Ἑβραϊκὴ SC. γῆ, δὺ 
᾿Εγγύνεται, 90 
Ἔ γγγύς τινος prO ἀπὸ τινος, 399 
'"Eytigu» SC. σεαυτόν, 81 
᾿Εγιρτήριον SC. ὥσμα Vel μέλος, 

28, 155 
᾿Εγκαλύψασϑαι $C. τὴν κεφαλήν, 139 
᾿Εγχεκτημένος $C. δεσπότης, 6] 


᾿Εγκλεέσϑαι C. genit, 164. 47$ 


t2 ob |- 
“ἃ E 


᾿Εγχρυφίας 86. ἄρτος» 

᾿Εγκύκλια SC. μαϑήματα, 

᾿Εγκύκλιαᾳ 8C. πράγματα, 

᾿Εγκύκλιοι 80. τέχναι, | 

᾿Εγκύψαι SC. ix ϑυρίδος, 

᾿Εγνωσμένη, 

᾿Εγχειρίδια SC. ὄργανα, 

Ἐγχερίδιον SC. βιβλίον S. πινω- 
κέδιον, Ὁ 98. 


2E 
CS n' 
c5 


Sc. ξίφος, 

᾿Εγχέλεια SC. κρέα, 
τὸ ᾿Ἐγχώριον, 
᾿Εδόϑη αὐτῷ 8C. ἐξουσία, 
Εἰ optandi particula, 
Ei δὲ SC. βούλεσθαι, 
Εἰ δὲ μὴ, τοὐναντίον BC. γένεταιν 
Ei τοσοῦτον prO διὼ vorovrov, 
Εἰ τοῦτο γίνηται — εἰ δὲ μὴ pro 

εἰ τοῦτο γίνηται, εὖ ἔχει" εἰ δὲ . 

^ 5405. 506 

Εῤ δος κάλλιστος pro κατ᾽ εἶδος, 
Εἰδωλεῖον, 
TÀ Ἐἰδωλόϑυντα SC. xpta l. χρί 153. 
Εἰλίποϑες, bipes cad: 
ἡ Εἱμαρμένη SC. τελευτή, 
Εἰ μὲν ἀῆται 80. πνίουσι» 
Elwu vivere, 
Εἶναι ἐν τῷ φωτὶ SC. ἑαυτόν, 
Ebaí τινος 8C. μέρους τινός, 
Εἶπε 80. γνώμην, 
Εἶπε sc. δεν, 
Eis» de construct. h. v. 
Εἰπιῖν 8C. λόγον, 
Εἰπεῖν τινὸς πράγματος pUO περί 

τινὸς Te. 
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Εἴπερ SC. βούλει 9347 

e Eizà» τὸν ἀσεβὴ prO εἰς τὸν 
ἀσεβῆ, 

Ἑΐρα, 86 


Εἴργειν τινά τινὸς pro ἀπὸ τινος, 901 

Εἰρηνικαὶ SC. ϑυσίαι» 

Εἰρενοδίκαι, ᾿ 122 

Εἰςάγειν, 68. 71 

Εἰς "Aidoy SC. δόμον Vel οἶκον, 4. G9 

Es: Αἴγυπτον 86. ἀπάγεσθαι, 343 

ἐς ᾿Απόλλωνος SC. aae», 

Eis ᾿Αρφτέμειδος 86, ναόν, 

Εἰς ᾿Αρχαλάου sc. οἶκον, 

Εἰς ᾿Ασκληπιοῦ SC. ναόν, 

[Εἰς αὖϑις. τὸν αἰῶνα supplet 
Fischer. ad Weller. III. 1. 
p. 250. quod Josephus Ar- 
chaol. III. 2. εἰς τὸν αὖϑις 
«ia»a scripserit, qua ratio- 

. ne, qui volet, utatur. Ο- 
biter moneo, Ionicum εἰς- 
«τις etiamnunc legi in 
Euripid. Suppl. v. 417. in 
Aristo h. Conc. v. 983. 
Sic αὖτις in recentissimis 
poétarum scenicorum edi- 
tionibus passim reperias. 
ScHJEF.] 

Eig αὐτὸν SC. τόπον, 

ἘΠςβαίνειν SC. εἰς Ya Vy, 

Εἰςβάλλειν pro ἐεβέλλεω στρα“ 
τιον, 


214 
18] 





εἰςβάλλειν vavy, 182 

Εἰς Bier, 128 

Εἰςδέχεσϑαι C genit. 

Eis διδασκάλου SC. σχολήν», 

Εφεῶν, 

Ἐϊςελαστικός, 

Εἰς ἐμιοῦ scil. οἶκον, 

Es | b SC. χωρίον, 

Eis ἕνα, 

Εἰςίρχεσϑαι εἰς γραμματικοῦ SC. 
διατριβήν, 

Εἰς ἑτέραν Li ἑτέρην sc. χώραν, 

Εἰφῆλϑεν εἰς ἐκεῖνον ὁ σατανᾶς SC. 
μᾶλλον; 

Ec» de cogitationibus men-. 
tem subeuntibus, 


164. 475 
259 
36] 


12 


196 
40. 527 
40 


65 
926 


483 
89 


Eigerigiat, 

Εἰς κενὸν SC. πράγμαν 

Εἰς κιϑαριστοῦ SC. οἶκον, 

Εἰς μακρὰν sc. χώραν, 

50, ὥραν, 

Εἰς μίαν, 

Εἰς o» SC. εἰς αὑτὸν 2), 

Εἰς ὅσον SC. χρόνον» 516 

Εἰς παιδοτρίβου SC. οἶκον, 

Εἰς πάντα SC. πράγματα, 

Εἰς πᾶσαν SC. χρείαν» 

Εἰςποιεῖσϑαί Tiv SC. υἱόν, 

Εἰς τὰ ὀπίσω SC. μέρη» 

Εἰς τὰ τοῦ ἀδελφοῦ 80, οἰκήμα- 
ταν 

Εἰς τί 86. αἴτιον, 

Εἴς τινος prO εἰς οἶκόν τινος» 

Εἰς τόδε 86. χωρίον, 

Εἰς τρίτην sc. "pet a, 

Εἰςφίρειν 80. ἑαυτὸν» 

Εἰςφέροντες sc. δοῦλοι» 

Εἰςφέροντες 80. ὑπηρέται, 

Εἰς φιλοσόφου φοιτῶν 80. δόμον, 

Εἴσω βέλους SC. βολῆς [Οοηξ, 
Euripid. Orest. v. 1545. 
Pors. Μενέλεων οὐ Té e Bog 
ἡμῖν ἀναλαβεῖν εἴσω ξίφους. 
5ΟΗΖΕ. 

Εἰώϑασι SC. ἄνϑρωποιν 

Ἑκάεργος, 

'Ἑκάστη 8C. ἡμέρα, 

Ἑκατοστὴ SC. μερὶς ἀρχαίου, 21. 494. 

᾿Εκβατή ia, 117 

'Ex γειτόνων SC. μερῶν, 171. cf. 197 

᾿Εκγίνεται, 

"Ex. διξιῶν, εὐωνύμων SC. μερῶν, 

᾿Εκδέχεσθαι; 

Ἔκ δικαίου, 

᾿ἘἘχδύεσϑα: SC. ἱμάτιον, 

᾿Εκείνῃ; 

Ἐκείνου ἐστὶ 80. fgyen, 

"Exsívoy χάρινῃτο εἰς ἐκείνου x4, 

᾿Εκηβόλος, 

Ἐκ ϑατίρου Sc. μέρους» 

Ἔκ ϑιοπέμπτου, 

Ἔκ S417 συϑεὶς SC. ναοῦ 


e 


μῶν 


Ἔκ καινῆς SC. καταβολῆς vel 


130. cf. 27. 137 


κρηπῖδος, 


555 


ἘἘκλείπειν 8C. βίον, 36. 98 
᾿Εκλεξαμεεγος &w αὐτῶν δώδεκα 


8C. ἦν, 960 
᾿Ἐκμέσου αἴρειν scil. τόπου, 216 
ἽἜκμεηνος; 312 
᾿Ἐκμειαίνομαι SC. ὀνειρώττων; 380 
'Ex μιᾶς [Conf. Porson. ad 


Euripid. Phoeniss. v. 11. 
Scu ΖΕ. 135. 175 
"Ex μιᾶς SC. Ψυχῆς», 
Ἔκ νίας SC. ἀρχῆς, 
ἡλικίας» 
᾿Εκνεύειν scil. ἑαυτόν, 
“Εκόντι 80. Spes L νόῳ» 
Ἔκχπαλαι pte ἐκ τοῦ πάλαι ὃν- 
Τὸς χρόνου, 
'Ex zavrig SC. τρόττου, 
'Εκπίέλει, 
Ἐκ πλείονος» 


: 
& 
3 


1.1.5 Rule 


"Exzrvii» SC. βίον l. πνεῦμα, 960, 38 
'Ex ]. πρὸ πλείονος SC. χρόνου, 913 
Ἔκ πολλοῦ 80. διαστήματος, 63 
χρόνου, 314 
"Ex συμφώνου, 52 
᾿Εκτάδην, 31 
Ἔκτάττειν τὰς δυνώμεις, T4 
Ἔκ ταύτης, 21 
Ἐκ ταχείας, 33. 321] 
Ἔκ τῆς ἴσης SC. μεοέρας» 116 
Ἔκ τῆς ὁμοίας» 297 
Ἕκτορος ᾿Ανδρομαίχη sc. γυνή, 55 
| Exrog λέγων ὧν τε οἷο. pro ἀπὸ 
λέγων ὧν etc. 403 
"Ex τοῦ prO ἐκ τίνος BC. sms 16 
"Ex τοῦ βιλτίστον, 118 
"Ex τοῦ ἴσου SC. τόπου, 216 
Ἔκ τοῦ σοῦ 80. πόλινον, 155 
Ἐκχ τούτου sc. χρόνου, 313 
Ἔκ τῶν ἄνω 86, μερῶν, 71 
"Ex τῶν ἐναντίων SC. μερῶν, 112 
"Ex τῶν ἰδίων, 58 
Ἔχ τῶν κώτω SC. μερῶν, 171 
"Ex τῶν λαῶν SC. τινές, 269 
Ἔκ τῶν σῶν SC. κόλπων, 155 
'Ex τῶν τίχνων SC. τινός, 268 
᾿Ἐκφέρειν, T4 
"Ex Qiii 8C. δίκην, 67. 221 
Ἔκψύχειν scil. do» b Wee, 97 


" Ἔλασμα, 


Ἔλλοψ, 
"EA prO ὡς ἔλπομαι, 


INDEX TERTIUS 


'EAZ) l ἐξελᾷν γῆς prO ix τῆς 


γῆς , 


E ER 


ἜἜλαττον SCil. μέρος, 

᾿Ελαύνειν prO ἐλαύνμν d 
. [ Herodot. Ll. c. 59. ἤλασεν 
ἐς τὴν ἀγορὴν τὸ ζεῦγος. Se- 
quitur statim: ἐλαύνοντα ὃς 


ἀγρόν. | SCHJEF.] 26 
ἵππον, 125 
ναῦν, 18] 


'EAteSus τί τινος i e. πρὸ τινος, 462 
τοῦ ᾿Ελεοῦντος 86. ἔργον ἐστί, 
᾿Ελευϑερίαν εἰς ἀφορμὴν τῇ 7 σαρκὶ 
Scil. παρέχετε, 
᾿Ελεύϑερός τινὸς DTO ἀπό τινος» 
᾿Ελευϑεροῦν τινος κακοῦ τινος pro 
ἀπὸ κακοῦ, 
Ἐλϑεῖν ἐπὶ πάντα lo πάντας S. 
τὴ διανοίᾳ, 
τὸ ἱερὸν | adr εἰς τὸ ἑερόν, 
Ἔλϑοντος scil. αὑτοῦ, 
Ἐλϑόντων Scil. ἐκείνων, 
Ἕλιξ, : 
Ἕλκειν, ἑλκύειν de pondere, 
"EAxu» vir τίνος DTO ix, 
Ἕλκεσθαι scil. δικαστήριον, 
᾿Ἑλκύσαι SC. κόρδακα, 
Ἕλκυσμα, 
"EAM, 
ἡ Ἑλληνικὴ SC. γλῶσσα, 
Ἑλληνικὸν SC. ἔθνος, 
ἔϑος, 
πλῆθος, 
στράτιυμα, 
τὸ Ἑλληνικώτερον 8C. CX vga, 
Ἑλλήνων Ct ἀλλήλων etc. con- 
fusa, 
ἡ τῶν Ἑλλήνων SC. γλῶσσα, 


᾿Εμαϑήτευσε τῷ ᾿ἴησοῦ SC. ἑαυτόν, 
Ἐμβαίνειν scil. εἰς ναῦν, 
᾿Εμβάλλειν SC. γοῦν» 

᾿Εμβαλεῖν κυλλῇ $c. χερί, 
᾿Εμβατήρια, 

᾿Ἐριβατηρία 8C. ὠδή, 

᾿Εμβατήριον 80. μέλος, 


ΕΞ ΕΒ ΒΕ ἡ 


E 
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» ᾿Ἐμβατήριος sc. ὠδή, 4333 
"Εμετικὰὼ SC. φάρμακα; 293 
τὴν ᾿Εμὸὴν et κατὰ τὴν ἐμὴν SC. 
γνώμην» 51 
"Ἕ μμηνα, LIT 
τὸ ᾿Εμὸν SC. μέρος, 157 
Ἔκμὸόν ἐστι 8C. βιβλίον, l 
᾿Ἐμὸν, σόν ἐστι SC. ἔργον, 94 
πρᾶγμα, 230 
᾿Ἐμπλήϑειν SC. τροφῆς Seu βρω- 
μώτων, 42 
᾿Ἑμπόδιον SC. κώλυμεοι» 140 
"Ἔμπσυρα, 117 
᾿Ἐμφύλιοι, 223 
᾿Ἐκμφύλιος SC. πόλεμος, 323 
Ἔν ἁγνῷ SC. σχήματι, | 258 
Ἔν ἀκαρεῖ τοῦ χρόνου SC. μο- 
ia, 179. 319 
Ἔν ᾿Αμφιαράου $C. yao, 180 
τὸ Ἔ ναντίον, 172 
Ἔν ἀπόπτῳ SC. τόπῳ»; 213 
Ἔν ἀτόμῳ 86. χρόνω, 320 
Ἔν βραχεῖ 80. διαστήματι, 63 
μορίῳ, 118 
Ἔν βραχεῖ τοῦ χρόνον SC. μορίν, 119 
Ἔν βραχυτώτῳ SC. χρόνῳ, 320 
Ἐν γαστρὶ ἔχειν SC. ἔμβρυον, 88 
Ἔ» δι, 33 
*Ey δὲ 8C. λέγω ]. φημί, 911 
“Ἔνδεκα SC. μαϑητής, 150. cf, 24. 
"Er δίοντι et b τῷ παρόντι 8C. 
καιρῷ, 128 
τὰ "Ἔνδυξα 56. ἔργα, 96 
"E» τῷ δευτέρω SC. χρόνω, 320 
Ἔν τῶν δημιουργῶν SC. ἐργαστή- 
16 ν᾽, 94 
"Er διδασκάλων SC. σχολῇ, 259 


x: 


Ἔν» Διονύσου SC. ἑορτῇ l. ἀγῶνι, 4. 

᾿Ενδόσιμος, 

᾿Ενδύειν, | 

Ἔν ἐπικαιρίω 8C. χωρίῳ, 

'E» ἑτοίμεω SC. Sup, 

᾿Ενέχειν; 

Ἔν ἡμετίρον [ Conf. que mo- 
nui ad Moschi ldyll. p. 
295. ed. Manson. Scnur.] 197 


EBENE 


'Ev98» ἑλών, “147 
*E» ἔσω, 94. 
*E» καϑαρῷ 80. τόπων 213 


Ἔν καιρίῳ SC. μέρει» 
Ἔν καλῷ SC. τόπῳ; 
χωείῳ, 
Ἔν μεγάλοις τίνειν SC. ποτηρίοις, 
'E» pácu sc. καιρῶν 
TOTO, 
Ἔν μικροῖς “πίνειν SC. ποτηρίοις, 
᾽ν οἷς SC. πρώγμασι; 
Ἔν ὀλίγῳ SC. χρόνῳ» 
Ἔν ὀξεῖ, 
Ἔν ὅσῳ SC. χρόνω, 
'E» παιδοτρίβου SC. παλαίστρα, 
Ἔν περιφαινομένω 80. τόπο» 
Ἔν ταρσοὶς καλάμου prO ἐκ κα- 
λάμεου, ] 
᾿Εντεῦϑεν τοῦ ποταμοῦ prO ἀπὸ 
τοῦ ποταμοῦ, 
Ἔν τῆσιν ἐπομβρίησιν sc. d eatis 231 
Ἔν τὴ τρίτη 8C. βίβλῳ, 94 
"Ey τινος pro ἐν οἴκῳ τινὸς [ Ho- 
merus Il. XI. v. 132. πολ- 
λὰ δ᾽ i» ᾿Αντιμάχιοιο δόμοις 
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κειμήλεο κεῖται. — SCHIEF.] 96 
Ἔν τοῖς ἀλλοτρίων, ᾿Αρπάγου, 

ToU βασιλέως, Γλαυκίου SC. οἵ- 

κοις, ibid. 
Ἔν τοῖς ἐπουρανίοις SC. momo, — 2T1 
Ἔν τοῖς μάλιστα 8C. οὖσι» 394 
"Er τοῖς πάνυ, 215 
"Ev τοῖς II ἐρσικοῖς SC. zeugen, 223 
Ἔν Toig τινος SC. οἰκήμασι, 198 
Ἔν τοσούτῳ 80. χρόνω, 320 
Ἔν τούτοις 80. χρόνοις, 321 


'E» τούτοις εἶναι SC. πρώγμασι, 2232 

Ἔν τούτῳ 80, καίρῳ L χρόνω, 128. 320 
SC. μέρει, 164 

γινομένων τῶν πρωαγμώ- 





τῶν» 233. cf. 59 
ν Τροφωνίου 8C. ἄντρῳ, 24. 
Ἔν τῷ ἐρήμῳ SC. τόπω; 273 
Ἔν τῷ μεταξὺ SC. ὄντι xpów, 92] 
Ἔν τῷ παρασχόντι, 128 
Ἔν τῷ παρόντι SC. καιρῷ [ Plato 

T. III. p. 264. ἐν τῷ νῦν. 

τσαρόντι. ScuFr.] ibid, 
Ἔν τῷ περὶ βασιλείας SC. συγ- 

"γρέμματι, 
'E» τῷ σῷ SC. κόλπῳ» 135 
Ἔν ὑπαίϑρω SC. τόπῳ; 214 


48Β 


560 


Ἔν» ὑστέρῳ sc. χρόνῳ, 320 
'E» s sc. χρόνῳ, ibid. 
Ἔν ὥρα SC. ἔτους» ᾿ 100 
Ἔνάλιω SC. Qaa, 103 
» Εναντία SC. ψῆφος, 990 
Ἔνδιεής τινος pro ἀπὸ τινος» ^ 898 


Ἔνδέχεται pro χρῆμα ἐνδὲ fx Ta, 30G 
᾿Ενδόσιμον ΒΟ. μέλος, 154 
EP 
᾿Ενδοτικὸν 8C. ἀσμαγ 
᾿Ενδοῦνα; SC. πλοῖον τῷ dva, 
᾿Ενδοῦναι τινὶ SC. μαλακόν τι» 
ἃ ᾿Ενεγκειμεένη, 
a Ἔνεγκοῦσα 80. γὴν 
Ἕνικα τούτων SC. πραγμάτων, 
Αίχων scil. γοῦν, 
"Ern καὶ νέα SC. "μέρα μηνός, 
Ἔνϑενπτα 80. βρώματα, ᾿ 
᾿Ἐνιαυτοῦ ἐκείνου pro διὰ τοῦ ini- 
αυτοῦ etc. 
Ἑνὶ λόγῳ εἰπεῖν prO ὡς ἑνὶ λόγω 
unir, 
Ἐνισχύειν Sc. favrór, 
Ἔνναάτη 8C. ἡμέρα, 
"Esérra prO xarà ἐόντα, 
τὰ 'E»vra prO κατὰ τὰ ἐνόντα 
χρήματα; 309. ibid. 
"Ever pro σὺν ἐνοπῇ, 
᾿ἘἘνόπλιος sc. ῥυθμός, 
᾿Ενόρχης» 
τὼ Ἐνοχλοῦντα, 
"Ἔνοχος ἔσται εἰς τὴν γέενναν SC. 
βληϑῆνα, 
"Ενοχος ϑανώτον pro κρίματι 3α- 
γαάτου, 
᾿Εντάφια SC. κοσμήματα, 
ἼἘντομια, 
᾿Εντὸς βέλους 8C. βολῆς, 
'“Εντρίβισϑαι sc. χεῦμα; 
᾿Εντυγχάΐνειν SC. τῷ βιβλίῳ sive 
βίβλω lepere, 
᾿Ενυάλιος, 
᾿Ενώπιόν τινος DTO κατ᾽ ἐνώπιόν 
τινος» 
᾿Ἐξάγειν i ἑαυτὸν, 
Ἔξ ἀϊδίον SC. χρόνου, 
Ἑξαάμηνος, 
'EL a ἅπαντος 80. τρόπου, 
Ἐξ ἀπόπτου BC. τόπου, 


28 
ibid. 
220 
151 
48 
46, ibid. 
224 
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Ἐξ ἀσφαλοῦς SC. τόπου, 
Ἔξ αὐτῆς sc. στιγμῆς χρόνου, 
ὥρας» 
Ἐξ αὐτοσχεδίης, 
᾿Εξεγένετο 80. ἐξουσία Ll δύναρεις, 
'EE i ἱκωτίρου SC. μέρους, 
Ἐξ ἑκουσίας, 
᾿Ἐξειλαύνειν sc. ἵππον, 
᾿Εξελϑόντες sc. ἡμεῖς, 
LEE d ἐναντίας SC. χώρας» 
Eben sc. ἐξουσία, 
Ἐξὲ ἑτέρας SC. χώρας, 
Ἔξ ἑωθινοῦ sc. χρόνου, 
Ἑξήρης, ἑπτή πτήρης. SC. ναῦς» 
Ἑξῆς pro ἐφ ἑξῆς vel καϑ' ἑξῆς, 
τὸ Ἑξῆς 8c. τοῦ λόγου, 
"Ebirns BC. & TÓÀS0P, 
᾿ξ ἰϑείης, 
Ἔξ ἱκανοῦ 8C. χρόνου, 
Ἔξ ἴσης 80. τιμῆς, 
"Ebo, 
᾿Ἐξιτήρια 86. ϑύματα, 
Ἔξοδοι pro ε ἔξοδος, 
Ἔξοδος Sc. ἐς πόλεμον; 223, 924 
τὸ Eb» vel ἐνὸν πράγμα, pro μεε- 
τὰ τὸ ἐξὸν vel ἐγὸν πρᾶγμα, 
'E£ 9 ὀνύχων 80. ἁπαλῶν, 
Ἐξ οὗ sc. χρόνου, 
αἰτίου, 
ἘΣ οὐρίας πλεῖν SC. “πνοῆς, 
Ἐξὺ ὑπογυίου 86. χρόνου, 
Ἐξὺ ὑστέρης, 
Ἔξω σῷ 
Ἔξωϑεν l. ἔσωθεν τοῦ ναοῦ pro 
«70 TOU ναοῦ, 
τῆς Ἐπαγγελίας pro ἕνεκα τῆς 
etc. 
᾿Ἐπάγειν τὸν περὶ τῶν κρεῶν 80. 
κίνδυνον vel πόλεμον, 
᾿Επαινῶ et εὐδαιμονίζω σε τῆς TV- 
χης SC. ἔνεκα, 
᾿Επαίρειν pro ἐπαΐρειν σκέλος, 
Ἐπ αἰσχροῖς SC. πρεΐγμιισι, 
'EzaiTiü» SC. ipso, 
᾿Επακτία pro ὡς ἐπακτία ναῦς, 
Ἐπ᾿ ἀμφότερα καϑεύδειν SC. ὦτα, 206 
᾿Ἐπανάγειν SC. ναῦν, 18] 
᾿Επανελϑεῖν εἰς τὴν ἰδίαν 8C. πόλιν, 225 
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241 
232 


308 
182 


Em ἀξίοις SC. πρώγμασι, 
2 


VERBORUM. 561 

"ET ἀριστερᾷ SC. μερίδι, 156 | ᾿Επιλανϑάνεσϑαί τινος TO περί 
ἜἘπαρκεῖν τιν; 8C. βοήϑειαν, 38 τινος» | 451 
"Ecaerixd SC. φάρμακα, 293 | ᾿Επιλείπειν SC. βίον, 36 
ἜἘπαυρεῖν SC. κακόν, 129 ᾿Επελήνεον 8C. deua, 28 
"Ew αὐτὸ et ἐπὶ τὸ αὐτὸ SC. χω- Ἐπιμᾶλλον, 321 
gio», 397 | ᾿Επιμανδαλωτὸν 80. φίλημα, 205 
᾿Ἐπαυτοφώρω SC. πρώγματι, 232 | ᾿Επιμελεῖσθαί τινος prO περί τινος» 458 
᾿Επειδὰν et ἐπειδὴ confusa, 214. 257 | ᾿Επιμήνια SC. ϑύματα, 117 
Ἐπειδὴ 8C. πώντα, 212 | ᾿Ἐπιμηνιεύοντες, ᾿Επιμήνιοι, 122 
᾿Ἐπειςώγειν, 11} à ᾿Επίμικτος SC. στρατὸς» 255 
᾿Ἐπέκχεινα pro ἐπ᾿ ἐχεῖνα Men, ὄχλος» 210 
186. 167 | ᾿Επινύκια 8C. ἀγωνίσματα, 12 
᾿᾿Ἐπέρχεσθαι πάντα SC. λόγω 147 ἄσματα, 29 
“Ἐπισϑαί τινὶ pTO μετά τινε, 955 ϑύματα, 117 
Ἔπίέχειν, 297 | αὶ ᾿Επιοῦσα SC. ἡμέρα, 106 
"Emíxur SC. χρόνον, 316 | ᾿Ἐπίπαν sc. μέρος, 160 


᾿Ἐπίχειν δρόμου SC. ἀπὸ δρόμου, 74. 400 
᾿Ἐπίχειν τινὶ SC. γοῦν, 185 


ὀφθαλμούς, 208 

Ἔπύχοος SC. τόπος, 215 
"Ei SC. τοῦ βωμοῦ, 43 
᾿Επίβαϑρον, 1838 
ἜἘπσιβαῤειν SC. εἰς ναῦν, 18] 
᾿᾿Επιβάλλειν SC. ἱμάτιον, 123 
᾿Ἐπιβάλλεσϑθϑαι, 40 


τὸ Ἐπιβάλλον τινὶ 86. μέρος; 157.161 

᾿Ἐπιβατήρια, 117 

᾿Επιγνοὺς vel ᾿Ἐπιγνόντες SC. 
τοῦτο, 

"EcwyenQh et ἀνωγραφὴ confusa, 236 

Ἐπὶ 9i SC. τούτοις τούτῳ, 207. 219 


᾿Ἐπὶ δηρὸν 8C. χρόνον, 317 
"Esididosas SC. ἑαυτόν, 71 
yat Uy, 183 

πλοῖον τῷ ἀνίμω, 220 


Ἐπὶ δραχμὴ δανείδεσϑαι SC. μνᾶν, 175 


᾿Ἐπιδρομὴ cum dativo, 45 
᾿Επιϑαλάμεον 8C. aroina, 222 
"Emi ϑάτερα 80. μέρη, 169 
π᾿ ἴσης 8C. μοίρας, 176 

SC. τύχης» 284 
"Emíxaipa SC. μέλη, 154 
᾿Ἐπικώμπιος, 260 
᾿Ἐσικύπτειν SC. ἑκυτόν, "HE 


᾿Ἐπιλαμβάνειν τῆς ζωῆς SC. στί- 
φανον l. βραβεῖον, 

᾿Επιλαμβάνεσϑαι 8C. βουλήν, 

᾿Επιλαμβάνεσϑθαί τινος prO ἐπί 
τινὸς» | 


426 


L 


Ἐπὶ πᾶν 80, μέρος l. παντὶ μέρει», ibid. 
Ἐπὶ πᾶσι SC. τούτοις, 


Ἐπίπαστα 8C. ἄλφιτα, 18 
φώρμακα, 293 
Ἐπίπεδον SC. CX, 957 
᾿Ἐπὶ πολλῷ SC. τόκῳ, 212 
Ἐπὶ πολὺ 8C. διάστημα, 63 
"Emi πολὺ SC. μέρος, 160 
μέτρον, 1738 
᾿Επίσης pIO ἐπ᾽ ἴσης τύχης, 284. 
Ἔκχισος, 171 
ἜἘπισπᾶσϑαι 8C. ἀκροβυστίαν, 17 
᾿Επιστέλλειν SC. δήμειον, ᾿ 61 
ἐπιστολήν, 95 
πρίσβεις, 231 
τὶ l τιναΐ, 269 
Ἐπιστῆσαι 8C. διαΐνοιαν, 62. cf. 52. 
150. 209 

᾿Επιστρέφειν 86. ἑαυτόν T1. 


[Lucianus T. IIT. p. 331. 
Εἶτα ἐπιστρέψας ἑαυτόν. 
SCHJEP.] νοῦν, 

Ἐπὶ συμφοραῖς SC. ἀγαϑαῖς, 

Ἐπὶ τάδε SC. μέρη, 

᾿Επὶ ταύτης, 

᾿Επιτάφιον SC. ποίημοαι; 

Ἐσιτάφιος SC. ἀγών, 11 

λόγος» 146 

᾿Ἐπιτελεῖν SC. ϑυσίας, 

ἡ ᾿Επιτηδειοτάτη SC. ὁδός, 

Ἐπὶ Tb» περιτομὴν, $ Εἴς, SC. 
μόνον, 

Ἐπὶ Τιβερίου 8C. βασιλέως, 


562 


"Επί τινι 8C. λόγῳ, 148 
ὁ Ἐπί τινος πράγματος Supple 

τεταγμένος Vel ὧν, 264 
᾿Ἐπιτίϑεσθαι SC. εἶρας, 302 
"Emi τὸ αὐτὸ SC. δεῖπνον, GO 
ἡ ᾿Επίτομος SC. ὁδός, 188 
᾿Επιτρίπειν τῷ πνεύματι SC. πλο- 

io, 220 
᾿Επιτρίβεσϑαι πολλὼς, ὀλίγας 

SC. κατὰ πληγάς, 2117. 444 


᾿Επιτροπεύειν SC. ἐπιτροπήν, 3 
᾿Ἐπὶ τοῦ Διὸς 8C. βωμοῦ [ Dlan- 
cardi editione Anabaseos 
Arrianee — Schoettgenius 
usus est. Qui si H. Ste- 
| phani aut Jac. Gronovii e- 
ditionem consuluisset, ab- 
stinuisset, sat scio, a fa- 
bricatione illius Ellipsios. 
Scilicet locus sic habet (p. 
12. D.Steph.p. 25. Gron.) - 
ϑῦσαι δὲ αὐτὸν καὶ Πριώμῳ ἐπὶ 
τοῦ βωμοῦ τοῦ Διὸς τοῦ 'Ee- 
κείου λόγος κατέχε;. Blan- 
cardi igitur operae eundem, 
quem toties librarii, erro- 
rem errarunt. Scuxr.) 
Ἐπὶ τοῦ Εὐεργέτον SC. βασι- 
λίως, 
᾿Επιτυμβίδιος 80. ὄρνις 
'Ezi τῷ βελτίστῳ, 
᾿Επιφανής, 
᾿Επιφέρνιον, 
᾿Επσιφορώ, 
᾿Εχιχαίρειν de construct. 
τὰ ᾿Ἐπίχειρα SC. μισϑώματα, 
Ἐπὶ χρόνον SC. πολύν, 
τὸ ᾿Επιχώριον, 


ὁ ᾿Επιχώριος SC. τόπος ]. τρόπος, 


e EEBRBEHRERR E 


[Ἔπος subaud. 93. Suspice- 
ris in Homer. Il. XXIII. 
v. 473, T» δ᾽ αἰσχροῖς ἐνε- 
nez ---- . itemque in O- 
dyss. XVII. v. 520. τὸν δ᾽ 


αἰσχροῖς iiem Ti—. Scur.] 


τὰ ᾿Επουράνια sc. μέρη, 169 
᾿Επουράνιοι SC. τόποι, 211 
“Ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας, 254 


INDEX TERTIUS 


Ἑπτήρης SC. γαῦς, 180 

'Eeéo γυναικὸς SC. ἔρωτα, 2 

᾿Εργώξιεσϑαί τινά τι prO εἴς τινα, 409 

᾿Εργάξεσϑαι, σπείρειν etc. pro 
ἐργάξισϑαι Sins vel δεῖ vel 
κελεύω, 

τὰ ᾿Ἐρφγώσιμα SC. χωρία, 

[[Ἐρφγαστήριον subaud. 94. Phi- 
lostratus Heroic. p. 96. 
Boiss. ὁπλοποιΐαν τὸν ἐν 'H- 
φαίστῳ. Locus diverse ten- 
tatus, Suspicor ἐν Ἡφαίσ- 
του. 5ΟΗ2Ε.} 

"Egyoy τινός occisus ab aliquo, 208 

Ἔξ ἔργων τῶν ἐν δικαιοσύνη SC. 
γεγονότων, 

Ἕρδειν, 

τὰ Ἔρημα [ conf. Libanius T. 
L p. 1. C. Morell. Scu xr.] 116 


310 
328 


350 


Ἐρήμας τρυγῶν SC. ἀμπίλους, 19 
᾿Ερήμη sc. δίκη, ἐξ ἐρήρεης &^ic- 
κεσϑαι SC. δίκης, 68 
τὸ ἼἜρημον SC. χωρίον, . 3821 
ἡ Ἔρημος sc. χώρα, 323 
ὁ ἜΚ ρημος SC. τόπος» 213 
Ἕρπειν ire, 116 
Ἑρπετὰ 8C. Sweia, ibid. 
sc. ζῶα, 103 
Ἑρπετὸν sc. ϑηρίον, 115 
Ἔρχεσθαι χλισίην prO εἰς κλι- 
σίην, 408 
Ἔρχισϑαι πεδίοιο pro διὰ πεδί. 
616; 404. 
"EexicSwi τὴν ϑύραν pTO πρὸς 
7h» ϑύραν, 
Ἐς ἐπήκοον SC. τόπον», 215 
Ὃς ἡμετέρου, 197 
Ἐσϑίειν τῶν κρεῶν pro ἐκ τῶν 
εῶν, 5. 416 
ὁ ᾿Ἐσϑίων SC. πάντα, 212 
"Eg πιφαλήν σοι SC. τραπίσϑῳ vel 
ἐλθέτω τὸ δεινόν, 388 
Ἔς κόρακας, ἐς Μακαρίαν, ἐς ὅλε- 
᾿ 3goy 50, ἄπαγε, ἀπέρχου, ij- 
ju, pimus, πορεύου, πέμιπον 
vel ei y oU, 343 
Ἐς μίαν SC. βουλήν, 40 
᾿σπέρα Bíov, . 38 
᾿Εσπέρας Sc. χρόνῳ» 312 


VERBORUM. 


319 
82 


"EsTt et ἔςτ᾽ ἄν confusa, 

᾿Εστὶ SC. ξϑος, 

Ἐστὶ vel ἔξεστι, iieri, et περίεστί 
μοι SC. ἐξουσία Vel δύναμις», 90. 91 

Ἑστιάδες, 213 

Ἔστιν ὅπως 8. ὡς SC. δύναμις 
(Subaudias etiam τέχνη. 
Euripides Med. v. 323. 
Pors. κοὐκ ἔχεις τέχνην, ὅπως 
Μενεῖς παρ᾿ ἡμῖν. ScHXEF.] 

['Eez» ὅςτις prO ἔστιν ἀνὴρ ὃς- 
τις. Plene Euripides Ste- 
neb. Fragm. L Οὐκ ἔστιν 
ὅςτις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ. 
Conf. Pausan. V. c. 
ὀδοὺς δὲ οὐκ ἔστιν oTw δεύτερα 
παρίστα! ζώω τῶν γε ἤδη τι- 
λείων. | SCHAEF.]) 

"Ezrw ὅτε pro ἔστι χρόνος ὅτε, 

Ἔστι τινὶ SC. τιμωρία, 

"Es τὸ παρόν, 

Ἐς τοτξόνδε SC. μέτρον, 

Ἐς Τροφωνίου 8C. ἄντρον, 

BC. μαντείον, 


14 


Ἐς τῶν σκυλοδεψ ὧν sc. ἐργαστήρια, 94 
᾿Ετχαρίτης» 271 
Ἔσχατα, 133 
τῇ Ἔγσχατη ἡμέρα pro ἐν τῇ £c- 
xóm ἡμέρᾳ, 429 
᾿Εσχατιὰ SC. μερὶς νοὶ μοῖραν 155 
Ἐσχάτιος, ibid. 


"Ecxaro C. genitivo, 133 
τὸ Ἔσχατον 8C. τέλος l. πέρας, 269 
Ἐσχιάώτως ἔχειν SC. ἑαυτόν, 8] 
Ἑτέρα SC. ἡμέρα, 109 

| ὁδός, 188 
'"Ecieu SC. χείρ 299 


Ἑτέρα ληπτὸς vel ληπτίος SC. 


χερί, 300 
᾿Ἑτεροϑαλεῖς 80. arai Dis, 211 
τὸ Ἕτερον SC. μέρος, 156 
"É Tgog τινος TO ἀπό τινος» 398 
ἐν Ἑτέρῳ 8C. τόπων 216 


Ἑτίέρως, 

᾿Ετέρωσε, 

τὰ Ἑτήσια SC. ϑύματα, 
᾿Ετησίαι SC. ἄνεμοι [ Vid. Fisch- 


ibid. 


B 


sq. Herodotus VII. c. 168. 
ἐτησίων ἀνίμων. — Clemens 
Alex. p. 753. 28, Pott. 
τῶν ἐτησίων ἀνίμων. SCHJEF.] 20 
'Ἑτοιμεώξ sy τινὶ SC. ξενίαν, 
Ἑτοιμώσαι SC. βρώματα, 
Ετοίμως ἔχειν SC. ἑαυτόν, 
ϑυμόν, 
ἜΣτος τῆς SC. βασιλείας, 
Εὖ μάλα etc. 
» Εὐγώνιος SC. γραμμή, 
Εὐδαιμονίστερός τιγὸς pro πρὸ 
τινος» 
Εὐδαιμονίζω C$ τῆς τύχης 86. 
ἐνεκαῖ, 
Εὖ διώγειν, πράττειν SC. tU Xo 


bbebEEE 


μαι l. γίνοιτο l. λέγω, 906 
Εὖ ἔχει SC. χρῆμα; 307 
Εὔξζωρος SC. eivoc, 198 
τὰ EwAerx SC. χωρία, 828 
Εὐϑεῖα SC. γραμμή, 53 

γωνία, 51 
ὁδὸς, 188, 190 
Εὐθεῖα SC. χώρα, 325 


TÓ Εὐϑύ, 

Εὐϑὺ τῆς σωτηρίας l. C. εὐϑὺ εἰς 
τόπον τῆς σωτηρίας» 

Εὐθὺ τοῦ “Αἰδου prO εὐθὺ εἰς οἷ- 
κὸν τοῦ “Αιδου, ibid. 

Εὐϑὺ τοῦ Διὸς prO εὐθὺ sig αὖ- 


409 


λὰς τοῦ Διός, ibid, 
Ev Euros 8C. πόντος» 227 
Εὑρίσκειν SC. αἴτιον, 16 
"Eve, TT 
Εὐσίβεια SC. ἀγωνίσματα, 12 
Εὕὔτεκνον, 341 
Εὐτυχεῖς μειρώκια SC. ἄνϑρωποι, 22 
Εὐχιαριστήρια, 117 
᾿Εφεκχτικὴ 8C. Φιλοσοφία, 295 
'EQ' 5 τε, 256 
᾿Εφημέριοι 8C. ἄνϑρωποι, 25 
᾿Εφήμεροι 80. ἄνϑρωποι» ibid. 
'EQ' ἧς 8C. αἰτίας, 14 
'EQ' ἱκανὸν SC. τόπον, 274 
᾿Εφισταναι ὉΓῸ ἐφιστάναι τὴν 

διάνοιαν, 62 
"EQ" οἷς 8C. συμβολαίοις, 256 
'"EQ' ὅσον 8C. χρόνον, 316. 318 





564 INDEX 
ὁ Ἐφ᾽ ὕδωρ, 281 
Ἐφ᾽ ὦ, 256 
"Exe καλῶς pP τὸ χρῆμα κα- 
λῶς ἔχει ἑαυτὸ, 307 
Ἔχε με, 59 
Ἔχων appellere, 181, 182 
Ἔχειν pro ἐλαύνειν, 202 
ἜἜχειν pro ἔχειν οἶκον, 196 
"Exu ἐν. γαστρὶ sc. ἔμβρυον, 88 
—— X46, κακῶς SC. ἑαυτόν, 18 
—— xaTà κεφαλῆς SC. χκάλυμ- 
μα}. ἡμοίτιον, 130 
——— περί τι etc. 19 
—-—- τινὸς pro ἀπὸ Ti»06, 396 
"ExteSaí τινος pro : ἔχ τινὸς» 418 
sc. ἔρωτι, 98 
᾿Εχϑρὺς sc. ἄνϑρωπος, ^ 98 
᾿Ἔχόμενα σωτηρίας SC. ix σωτη- 
eines 418. 420 
» Exepím 80. ἡμέρα, , 106. 109 
οἱ "Ἔχοντες et μὴ ἔχοντες, ^ 38 
Ἔχοντες SC. ἐστὲ pro ἔχετε, 359 
οἱ ue νὰ prO οἱ ἔχοντες χρή- 
ματα, 138. 307. 310. vel 
κτήματα l πραγματα, 138, 310 
"Ἔχοντες ὀφϑαλμοὺς μεστοὺς μοι- 
x^ dos SC. Φύσεως, 296 
᾿Ἐψυτοὶ 80. ἰχϑῦς l. ix iis, 197 
"Esa SC. μερίς» 155 
χώρα, 325 
τὰ "Esa SC. Hi ἢ, 169 
L ᾿Εωϑινὴ 80, ὥραν 936 
“Ἕως aov ἦν ἕως πρὸς εἶκον ]. 
βεΐϑος ἄδου, 464 
Ἕως καιροῦ 8C. τινός, 268 
Ἕως οὗ, ἕως τίνος €t ἕως τούτου 
86. Χρόνον, 314 
Ἑωςφόρος 8C. ἀστήρ, 9 0 
Ζ 
Zeugma, 48 
Ζίφυρος, 20 
Ζεφύρια SC. ed, 336 
Ζηλῶ σε τῆς ἀρετῆς SC. ἕνεκα, 452 
Ζημιοῦσϑαί τι prO κατά τι, 444 


Ζηνὸς χόλον prO διὰ Ζηνὸς χόλον, 404 
Ζητητικὴ SC. φιλοσοφία, 205 





TERTIUS 
Ζύγιος 8C. ἐρέτης, 96 
aig 195 
Yt VTY$; 183 
Ζυμήεις, 927 
Ζυμίτης, ibid. 
Ζωώγρια SC. δῶρα, T4 
Ζωδιακός, 159 
Zu» SC. αἰώνιος, 16 
Ζωρότερος SC. οἶνος, 198 
Η 
Ἧ, pro b ἥ ἱ ὁδῷ, 14. 190 
ἐν με are 324 
μεριδι, 155 
[Ἢ ἕν PN etc. 3. Vid. 
Fischer. ad Weller. III. 
l.p. 250. Plutarchus A- 
lex. T. IV. p. 71. sq. ed. 
Reisk. οὔτε γὰρ ζώση 
ἐγέδε, τῶν v πρόσϑεν ἀγαθῶν καὶ 
καλῶν, M τὸ σὸν ὁρᾶν φῶς — 
ubi mox leg. xai μᾶλλον ἢ 
xaT ἀξίαν ἐδυςτυχοῦμεν. 
50Μ5}Ὲ.} 
Ἢ pro μᾶλλον 9, 481 
"Hi 8C. μερίδι, 155 
Ἢ ᾿Αλεξάνδρου 86. μήτηρ, 175 
^H ἄνω καὶ κάτω SC. κοιλίαν 135 
H ᾿Αφιστοδήμον sc. βασιλεία, 34 
'H βασιλίως SC. χώρα, 325 
Ἡγιμόσυνα, 117 
“Ἥδομαι C. 8CCUS. 16 
'H3o», 98 
H ἑαντοῦ etc sc y5 vel χώρα, 48 
'H ἑκάστη SC. ἡμέραν * 109 
Ἢ τῶν Ἑ λλήνων etC. BC. γλῶσ- — , 
σα; 50 
'H ἐμαυτοῦ SC. ararpíc, 214 
Ἢ ἐπὶ ϑάνατον SC. δ, 188 
Ἡ ἐπὶ ϑανάτω 80. δίκη, κρίσις, 
. 151 
ῆφος, 330 
'H ἐπὶ τόπον SC. ὁδός, 188 
Ἧ Λαμείχου 8C. μήτηρ» 115 
᾿Ηλίκτωρ, 105 
Ἥλιος κλένει SC. ἐπὶ δύσιν, 15 
ἩἩλιοτρόπιον 8C. φυτόν, 296 





. VERBORUM. 865 
ἔν τῇ Ἡμιδαπῇ 8C. y7, 49 | ᾿Ηττᾶσϑαι τῶν συμφορῶν prO ὑπὸ 
Ἡμεῖς "Egorós ἐσμεέν SC. υἱοί, 289 τῶν συμφορῶν, 
Ἡμεὶς ὑποστολῆς SC. υἱοὶ l. τέκνα ibid. | Ἧττον 80. μέρος» - 161 
Ἡμέρα 8C. bury, 85 | 'H τῶν ᾿Αϑηναίων, Κορινϑίων, Aa- 
Jen "o ἡμέρα γινέϑλιος 1. κεδαιμοονίων 8C. πόλις, 224. 
γενιϑλιακή, 44. 106 | 'H ὑπ᾽ οὐρανὸν 80. χώρα, 323 
Ἡμέρα scil. φάσις S. κατάστασις 
τοῦ ἀέρος, Θ 
Ἡμέραι ἐρχόμεναι sc. ἧσαν, 9358 
Ἡμέραι ὀκτὼ SC. ἧσαν, ibid. 
Ἡμέρα κλίνει 86. εἰς δείλην, 59. 15 | Θαλαμία SC. κώπη, 142. cf. 201 
ἐπὶ δύσιν, 15 | Θαλαμιαῖος, 143 
Ἡμίραν ἐξ ἡ ἡμέρας pro ἐξ ἡ ἡμέρας Gad pios ΒΟ. ἐρέτης» 96 
εἰς ἡμέραν, 4.14 γαὕτης» 183 
"Hpésgas pro διὼ καὶ ἡμέρας, 405 | Θαλεία l. ϑαλία SC. δαίς, 58 
ὄντις SC. viol, 290 | Θαριβῶν 80. ἐμαυτόν, 88 
τῆς Ἡμέρας, 85 | Θανόντος τινὸς prO ἐκ ϑανόντος, 419 
Ἡκμεέριοι 8C. ἄν δρω ποι, 23 | Θασία sc. Aun 
τὸ Ἥμερον 86. qos, 104 | Ocio; sC. οἶνος, 198 
Ἣ Ἰμετῖρα SC. γῆ» 46 Θάτερα SC. μὲ μέρη, 166 
Ἡμέτερα μικρὰ pro ἡμέτερα χρή- Θαυμάζειν τινά τινος SC. ἕνεκα, 42 
ματα μεικρεΐ, 309 | Θαυμάζειν τινὸς 86. χείριν» 298 
Ἡμέτερος, GG | Θαυμώζω σε τῆς ἀρετῆς SC. ἕγεκα, 432 
᾿Ἡμικύκλιον sc. σχῆμα, 251 | Θαυμαστὸν 8C. τρὥγρεα, 230 
"Hyeirsa sc. μέρη, 165 Θαυμεαστὸν ὅσον prO ϑαυμαστὸν 
᾿Ἡμισεία 86. μοῖρα, 176 ἐστιν ὅσον; 359 
Ἥμισυ 80. μέρος, [56.159, 165 Θεαγένους SC. γυνή, 55 
Ἥμμεισυς, 176 | 4 Θεήλατος $C. yan, , 51 
Ἢ νῦν 8C. ἡμέ E". 106 | τὸ Θεῖον sc. γένος» 45 
Ἧ ὀπίσω SC. ὁδός, 188 | Θέλετε ἀπολύσω ec. iv ἀπολύδω, 418 
*H παρὰ, ἡ "m sc. πρόϑεσις, 237 | τοῦ Θέλοντος SC. ἔργον ἐστί, 95 
Ἤπηροι ἀμφότεραι etc. 803 | Θεμέλιος SC. λίθος, 145 
3 “Ἤπειρος 8C. y», 46. cf. 28. 303 Θερίστριον, ϑέριστρον, 187 
᾿Ηπειρώτης, 28 Θερμὸν sc. ὕδωρ, 286 
VH. ποδῶν SC. ταχυτῆτι, 260 | καὶ Θεσπεσίαᾳ 86. γνώμη 8, βούλη- 
Ἧι ποδῶν ἔχειν SC. δύναμιν, 14 σις» 41. 50. 51 
ἐξουσίαν, . 9] Θέσφατα, SC. μαντεῖα» 15] 
Ἡ πρὸς ἀνατολὰς ΒΟ. μερίς, 155 | Θεῷ ϑέλοντι pro σὺν Θεῷ ϑέλοντι, 466 
à ᾿Ηρημωμενη 80. χώρα, 323 | Owenrixai SC. τέχναι, 265 
"Henirus, 111] Θιώρητρα, 16 
"Heaixd, 223 | Θήβαις pro ἐν Θήβαις, 426 
᾿Ηρωϊκὸς et Τρωϊκὸς confusa, 294 | OxAu« sc. κόρη, 136 
"Hgsey 86. μνῆμα Ἰ. » IAYBIASIOY, 176 | O4Aua: SC. γυναίκες, 56 
sc. τέμενος, 263 | Θῆλυ, 45 
*H σήμερον SC. ἡμέρα, 106 Θῆλυς, 56 
Ἢ τὰ ταί: 80. γράμματα Θηλυτέρα 86. , κόρη, 136 
ἔχουσα; 102 | Θησεῖον SC. τέμενος, 263 
"H τετωχισμένη $C. πόλις, 221 | Θνησιριαῖον 8C. ζῷον, 103 
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B Θηρίκλειος sc. κύλιξ, 139 
Θίγειν τινὸς pro ἐπεί τίνος» 401 
Θλιβόμενοι ec. HAY, 360 
t ρῆνος et γόος Confusa, 33 


i£ subaud. 282. ἜΝ 
[ep Epigr. L. v. 6. καὶ συνετὴ 
κροτάφων ἅπτεται ἡμετέρων. 
Jacobsius: ** » πολιῆ vulgo. 
Longe elegantior Cod. Vat. 
lectio καὶ evrszs." Scizr.] 
τῶν Θυγατέρων Λευΐ SC. τινά, 
Θύεσϑαι sequ. infinit. 
τὸ Θυμιατήριον SC. σκεῦος, 
Θυμεικὸν οἱ ἱπιϑυμητικόν, 
Θυμούμενός τινί τινος BC. ἕνεκα, 
Θυννεῖα uua SC. Ttg. yt, 
Θύρα οἵ πύλη confusa, 
O pur: pro ἐπὶ 3 aimi 
Θυσιώξων σωτηρίον «αἰνέσεως SC. 
ϑυσίαν, 
τὸ Θυσιωστήριον 8C. σκεῦος. 


I 


"Ia SC. μοῖραν 176 

Msi, 

"Laesis sc. Aides, 
ἡ ἸΙατρικὴ SC. τέχνη Vel ἐπιστήμη, 2655 


"IY SC. βουλῇ» 41. cf. 99, 
"Iia sc. δαπανη, 58 
᾿ιδίᾳ pro ἐν ἰδίᾳ χώρα, 394. 

3 Ἰϑία SC. οἰκία, 195 
τ ἤϊδια SC. οἰκήματα, 193 
ἸΙδιώτης 86. λόγος» 147 


Ἰδοὺ, καὶ δούλη πνρίου 56. πάρεστι, 38] 
εἰς παιδίσκην sC. 


πάρεστι; ibid. 

"Iva ναὸς pro ἐτεὶ τῆς ναὸς» 494. 
Ἱέναι, 94. 
à "Ies 8C. y, γραμμή, 53 


"lio τῶν υἱῶν Ἰωαρὶβ pro ἐκ 


τῶν υἱῶν, 


Ἱερὸν SC. ἀνοίϑημοο, 16 
SC. δῶμα, ibid. 
8C. δῶρον, ibid. 
SC. οἴκημα, 192 

Ἱερὸν et ναὸς difforunt, 1238 

"Iteig δόμος SC. οἶκος, 192 


INDEX TERTIUS 


δ 


᾿Ἰζηματίας, 
Ἰησοῦς τῶν χατασκεψαμένων prO 
ἐκ T. κατασκεψαμένων, 

᾿ϑεῖα SC. δίκη, 

"I9v», 

᾿ϑυφάλλια sc. ἄσματα, 

“Ἱκανὸν SC. χεῖμα, 

τὸ Ἴκελον SC. ἄγαλμα, 
εἴδωλον, 89. 917 
πλάσμα Lh ποίημα 


aut εἴδωλον, ibid. 

Ἱκέσιος, 102 
Ἱκετηρία, 155 
ἹἹλαστήριον 8C. ἀνάϑημα, 20 
^— ϑῦμα, 111 

πῶμα vel ἐπίϑε- . 

μα 93. 241 

Ἵνα SC. γίνηται, 350 


Ἵνα τί 50. γένοιτο vel γέγονε, 349, ibid. 
Ἰινδικά, 295 
Infinitivus post 
subaudito 7 ὥςτε, 
Infinitivus pro imperativo, 


adjectiva, 


Infinitivus pro optativo, 
ὁ "Lévzoe, 

ἡ Ιουδαία SC. χώρα, 
ἹἹππαγωγοὶ SC. νῆες, 
"Iria SC. τέχνην 

Ἱππικὸν SC. 2723906, 

CTp Tiva, 

Ἱπποδ ὁμιαν 

Ἱπποκόμος SC. δοῦλος, 
ἡπποκρήνη, 

Ἵπσπουρος SC. ix ve, 
"Tea, 
"lez βαίνειν SC. βῆμα, 
Ἴσαι sc. ψῆφοι, 

"Iva τινὶ εἶναι pro xar "ἴσα μέρη, 171 
"lesor SC. τέμενος, 
"Len SC. πολιτεία, 


324 


- 
mm 


8 
ΤΙ ΈΙΕΕΤΙ 


"leor 8C. μέρος» 
᾿Ισόπεδον 8C. χωρίον, 
"Ires, 

"IrorxsAig SC. τρίγωνον, 
Ἱστάμενος 80. heir, 


VERBORUM. 


“στασϑαί τινώ τινος pro ἀπὰ τι- 


"06 400 
ἸΙἰσχιὼς 80. νόσος, 184 
᾿Ισχνὸν φϑέγγεσθαι 8C. φϑέγμα, 295 
᾿Ιώγιον SC. πίλωγος, 214 

K 
Καγκελωτὴ SC. ϑύρα, 120 
Καδμεία SC. ἀκρόπολις, 11 
Καϑὰ pro καϑ' ἃ ῥήματα, 244 
Καϑαρὸς τινος pTO ἀπὸ τινος» 402 
Καϑαρτικὸν SC. φάρμακον» 203 
Καϑίκαστα SC. μέρη, 169 
Ka ἑκάστην, 85 
Καϑιεξῆς prO w καϑ' ἑξῆς ἡμέρα,γ 440 
Καάϑετος 8C. γφαμμή, 54 
Καϑῆχον 8C. ἔργον, 95 
Καϑημαξευμένα SC. ῥήμεωτα, 244 


Καϑ᾽ ἡμέραν SC. ἑκάστην [ Athe- 
nseus T. L p. 170. χατὰ 


Ka9' ὃ, xa9' ὃ, τι 8C. μέρος, 157 
Καϑόλου l. χαϑ᾽ ὅλον 8C. χρόνον», 3516 
Καϑϑ' ὅσον SC. χρόνον» ibid. 
Καὶ — γε, 185 
Καΐσϑαί τινος» 98 
& Καινὴ SC. διαϑήκη, .61 
Καινὸς 8C. τόπος» 211 
Καὶ οὐ, 507 
Καὶ πάντες δὲ prO οὐ wo δὲ, 
ἀλλὼ καὶ ποντες, 

Καιρία Ct καίριος 8C. τρληγήγ 217. 218 
Καιρὸν pTO εἰς καιρόν, 412 
Καιρὸν 8C. ἐγώ, 81 
Καιροὺς SC. δύο, 15 


Kaucdoun καὶ Φιλίππον BC. πόλιςγ 225 


Καὶ ὑμεῖς prO καὶ ὅμως ὑμεῖς. 485 
Καχίσταις SC. πληγαῖς» 218 
Καλὼ SC. αἰκίσμωτα, 14. 
Καλαὶ 8C. γυναῖκες» δ6 
Καλαμαία, i 
Καλεῖν SC. ἐπὶ δεῖπνον, 60 

l. xadicSws 8C. δικαστήριον, 61 
Καλεῖσθαί τινος. 21} 
Καλὴ τῶν ϑεαινῶν, 116 
Καλλμρεῖν ὦ τε — E 30 
Καλλιρεῖν absolute dictum, — ibid. 


5601 
Καλλίνικος, 290 
Κάλος, 145 


Καλὺς τὸ σῶμα DTO κατὼ τὸ σῶμα, 141 
Καλούμενος subaud. post à xai, 
ἡ καί. [Add. Alberti Ob- 
servat. Philol. in N. F. p. 
250. qui minus : recte: 
«e Supple καλούμενος vel 
ἘΚΑΛΕΙ͂ΤΟ." — nimirum 
confundens ὁ καὶ et ὃς καί. 
Sic Hesychius T. IL. c. 
637. Μύρσος. κόφινος ὦτα 
ἔχων, ὃς καὶ ἄῤῥιχος. Ad- 
dito participio idem T. II. 
c. 630. Muxmw τοῦ ξίφους. 
ὁ κατὰ Th» λαβὴν, ὁ κρατητὴς 
καλούμενος. Poterat ὁ χαὶ 
x α«τητής. Conf. c. 841. 5. 
Neglectá particulà Philo- 
stratus Her. p. 186. Boiss. 
ToU ᾿Αλεξώνδρου τοῦ Πάριδος. 
Similiter Strabo p. 825. 
B. Almel. xai οἱ ᾿Απαΐται 
δὲ πως πλησιρίς ουσι τοῖς χω- 
ξίοις τούτοις, οἱ πρότερον Κερ- 
xér«..  Plene idem p. 856. 
extr. » καὶ Ἐπίκτητος λεγο- 
μένη. Stephanus Byzant. 
MaQaxa, πόλις Καππαδοκίας, 
ἡ νῦν Καισώρεια. Plene Ety- 
molog. M. c. 653. 7. σκη- 
νὴ δὲ ἐστιν, ἡ νῦν ϑυμέλη λεγο- 
μένη. Strabo p. 873. A. 
εἰς τὴν νῦν Κυζικηνήν. In- 
terpres: que nunc Cyzi- 
cena est, Rectius: 4. n. 
C. dicitur. ut bene vertit 


p.872. B. Scuxr.] 130 
Καλύπτισθϑαι SC. τὴν κεφαλήν,» — 132 
Κάλως, 145 


Καλῶς l. κακῶς λέγειν]. ἐρῶν τινα 


pro εἷς τινα, 412 
Καλῶς ἔχει SC. τὸ πράγμα, 235 
Καλῶς ig SC. τὸ χρῆμα, 307 
Kaeaese vta, 209 
Kasgegrimi^yuiot παίγνια, 8 
ἡ Καμπύλη SC. βακτηρία, 33 
Κάμπτειν 8C. πὸ 229 
Κανηφοροι SC. παρϑένοι» 213 


4C 


568 


Κανϑύλιος SC. ὄνος» 

Καπποφόροι 80. ἵπποι, 

" Καρικὴ 86, irx s, 

Κώρνεια, 

Καρτερεῖν c. particip. 

Καρυΐνον 80, ἔλαιον; 

Καρχηδῶνι pro ἐν Καρχηδῶνι, 

Κατὰ C. üccusat. periphrasin 
genitivi faciens, 

Καταβαίνειν, 

Καταβατήρια, 

Κατάγαιον 8C. οἴκημα," 

Κατάγην 8C. ἔριον, 

Καταγέειν SC. ναῦν, 


Κατώγεσϑαι $C. xarà MÉpos, 
Καταγινώσκειν, 


EE Miis 


-- 
T 
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Καταγμα, 

Καταδικάδουσα sc. Ψῆφος, 

Καταδυομεένης SC. ναῦς, 

Κατὰ καιρὸν 86. ἴδιον, 

Κιατακεῖσϑαι, 

Κατὰ κεφαλῆς ἔχειν 80. κώλυμμα 
vel ἑμεώτιον, 

Κατ᾽ ἄκρης, 

Καταλλάσσεσθαι ΒΟ. ἔχϑραν, 

Κατάλληλος, 

Καταλύειν 86. πόλεριον, 

Καταλύσασϑαι πρὸς τοα SC. 
ἔχϑραν lt ἔχϑρας, 101. 102 


Καταρύειν l καωταμῦσαι SC. ὀφ- 


Val, 


ϑαλμϑύς, 209 
Κατ᾽ αὐτὸ SC. χρόνου, 316 
Κατὰ μίσα sc. μέρη, 171 
Κατὰ μῆνα. sc. ἕκαστον, 85 
Κατὰ μικρὸν Sc. μέρος, 163 

χρόνον, 317 
Κατὰ μόνας SC. χώρας, 2324 
Karava3 uae rice SC. ἑαυτόν, 179 
T) Κώταντες, 45 
ἡ Κατώντης SC. ὁδὸς, 188 
Καταξαίνειν SC. ἔριον» 97 
Κατὰ πόλιν καὶ κώμην 8C« ἑκώστην, 85 
Κατὰ πρῶτας SC. ἀρχάς, 21 


Καταῤῥήγυσθαί τοῦτος 8C. χατὼ 
μέρος» ͵ 
Κατάρχεσθαι l. κατώρξασϑαι sc. 

ἐρῶν; 
Κατασείειν τὼς χεῖρας. 


ΒΒ 


[ Poly- 


INDEX TERTIUS 


bius T. L p. 192. Schw... : 
κατασείων τῇ χειρί. mamumo- . —— 
ta dans signum. Scnaxr. ):00 


Καταστρίφωιν 8C. τὸν βίο; 96 | 


Καταστροφή, ve μ--- 
Κωτάτασις, aw 
Κατατείνειν, i ai 
Κατὰ τὴν ἐξίαν SC. τιρεήν, 


Κατὰ v5» iex» SC. rn» vel và EP. | 


pen» 
Κατὼ τί SC. exi; Us 246 
Κατὰ τὸ αὐτό, " 128. 






Κατὰ τὸ ἐνδεχόμενον SC. χρῆμα, . 


Κατὰ τὸ κρώτιστονγ 8 


Κατὰ τὸ παρόν, ΟΝ X28 
Κατάφρακτος, 2 2220 
Karageeniis τινὸς pro «spl: roe, 458 


Ker ἐκεῖνα sC. μέρη L T xaT o 0 

ἐκεῖνα μέρη, 166. 167 
Kar ἐχεῖνο καιφοῦ, Y 
Kar ἔλλειψιν, 





818 
Κατεπείγε pro πρώγμα κατετεῖς 
vts 5891 


Kar ἔτος SC. ἕκαστον, 
Κατέχειν pro —- τὴν "ar 


21. 28 
SC. τόπον» ΠΥ 


Κατέχειν εἰς αἰγιαλὴν 86. — 183 


Κατίχειν τινός», 


Κατεχόμεένος τῶν sudods modd 


τῶν κερ. 149229 
Κατηγορῶν eus asit cas 481 
Κατηρεύειν, ov. 209 
Kar idía» SC. χώρων," scococo894 
Κατιτήρια, - 111.183 
Kar οἶκον SC. barro acts or δ 
ἡ Κατόπιν SC. "μίφαν, T 
Καυχώμενοι 86. rwr ἊΣ 
Κεκτημένη SC. δέσηεοινα L Ares 

τις) εἴ δ 30$] 
Κικτημενος 8C. δεσττότης, v εὐδία. 
Κελάδοντις SC. ποταμοί  τ.997 
Κελευστικὸν 80, deua, 5 98 


Κέλης, . 1985 
τὰ Kod φῦ ὠολίρκδ ον E eio 
Κενεὼν ἀπομείξα; SC. χοίνικας . 908 
Κενός τινος | NN ἀπὸ TiY6$y- 20 εὐ 898 
Κενταύρειος Nos ott rec 
xui οὖν A 


2 


Digitized by.Gooale 


j Κόπτισϑαί τινα pro Kiosulu 


: Κυρσϑαί τινὸς pro ὑπὸ τινος, 


; Kearii 8C. κράτος, 


^ —— τιγώ τινος prO ἐκ et j- 


T Κριμεῖν Ti» ques pro ix, 


ἹΚεστὸς pTO κεστὸς ἱμφοίς, 
σὰν Κιφαλὴν ἀλγίω pro κατὰ 


Κὺρ vel κῆρες SC. ϑανώτου, 


᾿Κλαίων πολλὰ SC. δώκρνα; 


"ἃ Κοδρεντης 80. ὀβαλός, 


49 Κοινὸν SC. βουλευτήριον, 


ζέκκινον 8C. ἱμαίτιον, 
27 Κομήτης SC. ἀστήρ, 
ἷ Κομιδὴ pro ἐν κομεδῇ 


VERBORUM. 


Ksvraogídua 8C. 6i, 

Κεράμειον et xsedpuor SC. ὠγγεῖ- 
09, 

Kteaoi et νήκερο; SC. ϑῆρες» 

Ksgarrirn SC. σώλπιγξ, 

Κέρκουρος 8C. ἐχϑύς, 

Κιρτόμεια SC. ἔπη, 


Κιφώλαιον, 
"soy κεφαλὴν ἀλγίω, 
KuQiois, Κηφισσὸς, 


Κινεῖν 8C. παρεμβολήν, 
Κλαγγὴ prO σὺν κλαγγῇ etc. 466 


PEE ene. i 


KA» SC. ἑκυτόν, 
Κνάκων, 
ἸΚνισϑῆναί τίνος 501}. ἔρωτι, 


Keri SC. βουλῆ, 
8C. γνώμη, 


πράγμορο, 
TU TIAS 
ταμεῖον, 


Comparativi usus compendia. 
rius, 


Κουμψότερον f ἔχειν 80. ἑαυτόν, 
à Κοππατίας SC. ἵππος, 


ern ἐπί τινα, 
εἰς τὸν Κορβανᾶν BC. τόπον, 


Κορεσϑέντες τροφῆς po ix. τροφῆς, 42 
Κοριναῖοι 8C. mui 

Κόσμος 8C. οὗτος, 

Κουρι dios, 


416. 
τοῦ πλήϑους SC. ἀρχήν» 
TO Κρεῖττον Βο. γένος» 


πέρ, 





é Κεημνὸς 8C. 'τόπτος» 
, Κρὴς 80. οἶνος, 


EBERBE ETT ἫΝ ΠΤ ΤΙΣ 
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Κρητικὸν SC. ἱμεώτιον, 125 
Κρητικὸς 80. ποῦς» 290 
Κριϑίον, 159 
Κρίνειν, 68 
Κρένειν ἀποϑανεῖν prO κρίνειν δεῖν 

ἀποϑανεῖν, 351 
—-— ἐμαυτῷ pro ἐν ἐκαυτῷ, 4190 
Κρίνεσθαι τὴν ἐπὶ ϑανάτω 80. ài- 

x" 6T 
Κρίνεσϑαί τιν pro σύν τινί» 468 
Κροκωτὸν SC. ἔσϑημεα, 28 

ἑμάτιον, 125 
Κρούειν 80. ϑύραν, 119 
Κρούμωτα ᾿Ασιρδος SC. κιϑάραςγ, 132 
Κρούσαντος SC. αὐτοῦ, 33 
Kevzris SC. τόπος, 216 
ἐν Κρυπτῷ sc. χωρίῳ, 328 
Κυβενυτικὴ SC. τέχνην 265 
Κυζικηνὸν βάμμα» 87 
Κυκχῶν, 185 
Κύκλιω SC. ToU MAT, 222 
Κύκλιοι SC. ποιηταί, ibid. 
Κύκλιον ὀρχεῖσθαι SC. χορόν, 904 
Κυκλόϑεν τοῦ ϑρόνον prO ἀπὸ 

τοῦ ϑρόνου, 405 
KuxAo pro ἐν κυκλφῳ, 4.24: 
Κυλλὸόν,50. μέλος, 154 
Kurs SC. περικεφαλαι s et δοροί, 

» 215 
Kvgía pro κυρία ἡμέρα, 1068 
Κωμεικὴ SC. ποίησις, 222 
Κωμικὸν SC. δρᾶμα, 11 
Κωμοικὸς SC. ποιητής» 229 


A 


Λαβῶν ἀγαθοῦ δαίμονος SC. πρό- 
2 


70i", 


Λαβὼν γὰς 80. ἦν, 9360 
Λαγχείνειν SC. πλῆρον» 133 
Λαγῶα 80. κρέα» 136 
Λαϑεῖν pro λαϑεῖν ἑαυτόν, 18 


Λαιὸν SC. μεέρος, 157 
Λακεδαίμονι prO ἐν Λακεδαίμονι» 424 
Λακωνικαὶ 8C. ἐμβάδες vel ὑπο- 
δήσεις, 88. 292 
Λαλεῖν παῤῥησίᾳ pTO ἐν παῤῥη- 
e 5 


570 


Λαλεῖν πολλὼ, μεγάλα SC. ῥή- 

ματα 
Λαμβάνειν 80. βραβεῖον, στέφα- 
41. 


vor, 


24 


x» 


Λαριβείνεσϑαι, κρατεῖν, ἕλκειν τι- 
γὸς pro ἐκ τινος, 

Λάμπει de fulgure, . 
Λανϑώνειν. De construct. €. 
alio verbo, : 

τὰ Λάσια 8C. χρρία, 

Λέγε SC. ἡ γραφή, 

Λέγουσιν SC. ἄνϑρυποι [Add. 
Fischer. ad Weller. 11.1. 
p. 252. 347. Scmr.] 

Λέγω, ποιεῖν τοῦτο SC. δεῖν; 

Λέγω σε κακὰ prO εἰς σέ, 

Λείπεσϑωι σοφίας ptO ἀπὸ ce. 
Qias, 

Λείπεσϑαί τινος pro:dz τινος, 402 

Λείχειν ἐπίπαστα 80. βρώματα," 42 

πλακουντά- 
216 


25 
351 
409 
401 


eus 
Λελουμένος, Περμησσοῖδν ὠκεανοῖο, 
ποταμοῖο 8C. ὕδατι, 281 
Λεοντίη 8C. δορά, 70 
Λεπτὸν 50, νόμισμα 1, xáguas, 
183. 184 


ὁ Λεπτὸς SC. ὀβολός, 187 
Λέσβιος 86. οἶνος» 198 
Λευκὰ SC. ἱμάτια» 123 
à Λευκὴ 8C. Ψῆφες, 529 
Αρυκτρικοί, 223 
» Λεωφόρος sc. ὁδές, 188 
Λήμονιον 86. ἔξγον, 95 
Λήξειν τῆς ὀργῆς 80. ἀπὸ τῆς ἀρ- 

yn, 401 


[Ληξιαρχικὸν $C. βιβλίον. Hoc 
subaudit Guietus. ad Lu. 
cianum T. II. p. 671. pro- 
bante Fischero ad Weller. 
III. 1. p. 252. Possis. item 

$e supplere. Sic 
Iszeus p. 178. ed. Reisk, 
διεκελεύεθ᾽ emus, ἄν τι πάϑοι -- 
(l. m9»). πρότερον, ἐγγρά 
φΦωσί μὲ te τὸ "ληξιωρχιεκὸν 
γγαμματεῖον Θράσυλλον ᾿Α- 
πολλοδώρου, καὶ μὴ ὦ ὡς va 
μὴ} ἄλλως ποιήσωσι. id. 


] μέρη, 
Μανϑάνειν ἀφ᾽ ὧν Ῥῖο ἀπ᾿ ἐκεί. 


INDEX TERTIUS 


Valckenar, ad Herodot. p.. 
493. 22, Scuxr.] 


Λῆρος 56. ἐστί, 351 
τὸ Ληστρικὸν SC. σύστημα, 251 
τὸ Λιαρὸν 80. γώλω, 49 
Αἴϑινα 8ς. ἀγάλματα, . 8 
AB ar, 159 
Λίϑος magnes, 449 
AdchieTgerroy SC. ἔδαφος, 81 
Aucvaiov SC. ἔλαιον, iri 
Λέπα, 88 
λόγια sc. μαντεῖα, 151. cf.. 115 
αὶ 'Λογικὴ 8C. τέχνη, 265 
Λόγον $C. ἕναν : ᾿ St 
Λόγον αἰτεῖν, διδόναι etc. . 90 
Λόγος 8C. βλώσφημος, 58 
Αδγον prO ix λόγου, . 450 
Λοιπὸν 86. μέρος, .156 
τοῦ Λοιποῦ pTO ἀπὸ τοῦ λειποῦ 

χρφονοῦ, «9 16 
Λοιποῦ SC. κατὰ Velix,- - 440 
Λούεσϑαι ποταμοῦ 80. ὕδατι, “981 
Avt pro λύει τέλη, .. 968 
Avt SC. πείσμωςταν 214 
Λυκίῃ SC. δορά, O0 
Λύκειον SC. γυμνάσιον, - 5 
Λυκοφόροι 8C. farei, 126 . 
Λύσαι 80. τὰ πευμνήσιοι, » 999 
Aie y 10v, a4 939 

M 2M 
. εὖ ἢ 

Μὰ τὸν, τὰν, 8C. S4», ϑεαῖν,. 315 
“Μὰ τὼ ϑεὼ 86. Διόςκσνρδι, 469 
Μακρὰ sc. γραρεμεή, 54 


Μιαιρὸν pie κατὰ pontis Sun 443 


8c. ὥραν, "896 

Maxgày λέγων prO-gaxedy ῥῆσιν — 
λέγειν, 244. 

Maxes 8C. μέτρῳ 172. 1. “ἐν μέ- ᾿ 
^^ Te», 428 
Μάλα. εὖ καὶ μάλα δῖο. 133 
Μαλαωκὰ 50, ἱματια, 123 
Μαλάχη, 99 

Μάλιστα et ἐς φῶ. gulburon: sc. 

70 


| yw, ὧν, 


εἶναι, 9361, 
τὸ Mawxa SC. παάϑη, 211 
τὸ Μανικὸν 86. ἦϑος, 104 
μαντεῖον, 123 
Μαντευτικός, 147 
Μαντευτός, ibid. 
ἡ Marrixs SC. τέχνη, 265 
Mxea98» pro ἐν Μαρφωϑῶνι, 424 
᾿Μαργαρίτης SC. λίϑος» 14.5 
Μαρία Ιωσῇ, » τοῦ Ἰακώβου SC. 
μήτηρ, | 115 
Μάρμαρος, 145 
Μαρτυρούμενος pro εὖ μαρτυρού- 
μένος» 
Μαστιγοῦσϑα, ὀλίγας “ληγὰὼς 
(0 pro κατά, 444. 
"Materialiter positae voces, 
242. 501 


 Tà Μιγάλα Ot μικρὼ SC. μυστή- 


. ῬΜεϑθιστάνειν, 
! Μειλίχια $C. ἔπη, 


|: καὶ Μέλαινα SC. ψῆφος, 


| μέλῃ τινί τινος pro περί TD6$, 


- Μελλόνυμφος, 


παν 


(5 Μεγάλη €t ἡ μείζων 8C. «ὐλε, 
"πὸ Μεγαλόψυχον καὶ φιλόδωρον 


Miri ἐν αὐτῷ 8C. ἑαυτόν, 


VERBORUM. 


Μανϑάνουσιν περιερχόμενκι SC. 


Μώτην prO εἰς μαέτην, 
Méx opzatà 86. geb ymo, 


Μεγάλα βαίνειν 8C. βῆμα, 
Μεγαλεῖα 8C. ἔξγα, 
- SC. τράγμωτα, 





SC. Φρόνηρια, 
Μεγαρικὴ 86. χώρα, 
Μεγαρικὸς 8C. λόγος» 
Μειγίϑει μέγας; 

Μέγιστα ΒΟ. ἐγκλήματα, 


δέ, 


τὰ Μελαγχιολικὰ 8C. miS», 


Μέλαν 86, χρῶμα, 
Μέλανα 8C. ipdirut, 


"ῬΜελανίππειον SC. τέμενος, 


ἹΜελιττοῦτα SC. μοίζα, 
τὸ Μέλλον, 


ἢ Μεμουγμείνη SC. μεαίξα, 


----- Th Ll l χρόνον pro 
εἰς τὴν ἡμέραν» 


E cEBBEBBSRBEEeerhRRE ΤΣ ω 


"Mixeis pre Mix οὗ, 


571 

ἡ Μίση 80. ὁδός, 190 
sc. χορδή, 304. 

ἡ Μίση τῶν ποταμῶν SC. χώραν 324 
Μέσον prO xarà μέσον, 446 
Μεσοπύγιον, 190 
Μισοπύργιον, ibid. 
Μέσος 8C. τόπος, 2106 
Μεσοῦντος et Q9íverrog SC. μήνγν [174 


Μεσσίαν, ὃ ἐστι μεεϑερρεηνενόμενον 
sc. ὄνομα, 
Μιστοὶ ἐστὲ ὑποχρίσεως καὶ ἀνο- 
μέας pro ἐξ ὑποκρ. καὶ dyopt 490 
Μεστὸς 56. ἀγαϑῶν, 1 
Μεστός τινος pro ἔχ Ti90$, 
Μετὰ δὲ SC. τούτω, 219 
Μεταβάλλειν, 179. 296 
Μεταβάλλισθαι pTO μιταβώλ- 
λων γνώμην, 
Μεταδιδόναι de construct. 
Μεταδοκεῖν 8C. ἐξουσίαν, 
Μιταδό 8C. τραγήματα, 
Miis I. τοαρερεβολήν, 
Μιταλαβεῖν et μεταδοῦναί τινος 
9$5 
Serin ibid. 
Μεταλλάττειν 8C. τὸν βίον ( Vid. 
Fischer. ad Weller. 11I. L 
p. 252. Scu zr.] 
Μεταζύ, 
Μεταξὺ SC. λεγομένων, 
Μεταπύργιον sc. οἰκοδόμοημεαι, 
Μεταστρίφειν 8C. νοῦν, 
Μετὰ ταῦτα abund. 
Μετὼ ταῦτα 8C. προγριιται, 
Μετατίϑεσϑαι, 
Μετὰ τοῦτο 80. π᾿ , 
ἡ Μέταυλος SC. Na 
Μέτιστι 8C. págos, 
Μετέχειν τινί τινος 80. μέρος, 
Mtriwpos, 
Μετοίκιον 86. τέλος» 
Μίχρι ἑσπέρας prO πρὸς ὥραν iv- 
wepeps 
—— Ξτῆς πόλεως pro μέχρι πρὸς 
τόπον τῆς πόλεως, 


Bl 
. 90 
" ibid. 


" Γ "— 


——— opas τρίτης pro μέχρις, 
πρὸς χρόνον ὦ ὥρας vw 
Μέχρι τινὸς 8C. καὶ 


5729 

Mà post μήτε, e 135 

M3 γένοιτο pro $U X 0p iym, μὸ 
γένοιτο, 

Μηδενὶ εἴπῃς pro ia μηδενὶ εἴπης, 417 

Μηδὲν κατὰ igiJuar ἢ κενοδοξίαν 
$C. τγοιοῦντεγ, — 384 

Μὰ διδάσκειν SC. κελεύω 8. 3έλε, 374 


Μηδικέ, 4 225 
Ma ἰδεῖν SC. δεῖν, 359 
Max és, 14 
Mà κλαίειν 8C. δεῖν, 859 
Mà κλέπτων 8C. ϑέλε Ll δεῖν, 352, 569 


Μηκύνων prO gexysur τὸν λόγονγ 146 

Μὴ μοιχένειν 80, 42s l. à», 352. 869 

Mix» cum dativo, 45 

Min; cum dativo, ibid. 

Μὴ πείϑεσθαι SC. ϑέλεν 909 

M» ποιήσῃς pro βλέπε, owe μὰ 

ποιήσης, 

Μήποτε, praemittatur σκεπτίον, 248 

l. ὁ ὅρα, βλίπε 380. σκό- 
"T, 
M3 ποτ᾽ οὖν XgSiTTOY » ἢ λέγειν SC. 


σκεπτέον, 248. cf. 146 


2385 


Μήρυμα, 97 
"Μὴ σύ γε 8C. ποιήσης, 984. 
Μήτε ἔχειν 8C. δὰ TM 952 
ἍΜητρῶον 8C. γίνος, 45 
Μητεϑον SC. τέμενος» 263 
Mà χαίρειν sc. δεῖ, 352 
Μιᾷ, 105, 202 
Mu γνώμῃ 52 
Mía 8C. μοῖρα, 176 
Min» SC. . ὥραν, 9337 


Μιᾶς ἡμέρας pro ἐπὶ μιᾶς ἡμέρας» 434 

Mía τῶν σαββάτων SC. ἡμίφαν 19: 

τὰ Μικρὰ SC. μυστήρια, 

Μικρὰν 80. λιβάδα l χύσιν, 

Μικρὸν 80. χρόνον, 

Μικρὸν πεὸς vel ὡς πρὸς vi 8C. 
ἐξετάζεσθαι, : 

Μικὼν φϑίγγισϑαι scil. φθέγμα, 205 

Μικροῦ 8C. δεῖ, 

Mixes 8C. μέτρῳ, 

οΜικταὶ 8C. τέχναι» 

Μιμνήσκεσθωί τινος pTO. περί τις 

ν᾿ y0$5 

ἘΜέσϑιοι 8C. δοῦλοι» 

δίνας pro ἀφ᾽ ἑκάστης μνᾶς, 


BRE 


11 
84 


INDEX TERTIUS 


Μνησϑῆναί τινος prO περί τινος, 457 

Μωνογενὰς SC. υἱός, 

Μονόξυλος, 

Μόνος Οἱ οἷος ἄλλων pro ἀπὸ 
ἄλλων, 

Μόνος C. genit. 

Μόνος ὅσιος SC. εἶς 

Μουσεῖον 8C. ἑερὸν, 

ἡ Μουσικὴ SC. τίχνην 

Μνεῖσϑαι, " 

Μυκηματίας, 

Μύνδος, 

Μύριαι 80. δραχμαί, 

Μυριὼς σίτου prO μυριὼς μεδίμ- 
γῶν σίτου, 

Μυῤῥινοῦς SC. τόπος, 

Μνττωτὸὺν 8C. βρῶμα, 

τὸ Μωρὸν SC. πρᾶγμιαι, 


Ν 


Ναστὸς 86. ἄρτος, 
πλακοῦς, 
Ναυλόχιον, ναύλοχιος, 
Ναυτικὸν SC. $3305; 
Νία 8C. ἡλικία, 
Νεήλωτα 80. ἄλφιτα, 
Νεκρὸν SC. σῶμα 
Νέος SC. ἄνθρωπος, 
Νευρόσπαστα SC. dryd Asa, 
Neutra  adjectivorum pro 
substantivis generis femi- 
. nini, 104. 239. 25G. 258. 
293. 299 


E 


Νεωκόρος» 
ἡ Νιωκόρος SC. πόλις» 
80. παρϑένος» 
Νιεώνητος, 
Νήϊον SC. ξύλον, 
Nai», 
ἡ Nuxin SC. ἡλικίαν 
Νήτη SC. χορδή, 
Νὴ τὸν Δία, » τὸν Θεὸν 8C. ὀρε- 
γύω 1. μαρτύρομαι, 
Naxa», 
Νικᾶσϑαί Tiy0$ pro ὑπὸ Ties, 
Νικητήρια, 
τὸ Νινητήριον 8C. ὧϑλον, 


VERBORUM. 


8 Nixo» pro xat; 
^ Νικῶσα 8C. γνώξοη. [ Euri. 
pides Med. v. 908. Pors. 


» δὲ t “ 
ἐγνῶς δὲ τὴν γικῶσαν — βου- 





λήν.  SCH.EF.] 50 
Ní$u $C. ὁ Ζεὺς l. Θεός, 102 
NNe9sia SC. χρήματα, 209, 310 
oskict ul], 292 
Nevur νόσῳ, Φρενέτιδι, pro ἐν νόσω, 

Φρον ίτιδι, 421 
Ἀάτος, 20 
Νουϑετουμένη Φέλων pro ἀπὸ τῶν 

φίλων, 409 
Numeri ambo juncti, 222 
Nwxrig pro dià τῆς νυκτός, δ. 405 
NvuQaior 8C. ἄντρον, 24. 

I) 

— 
Ξαΐνειν 8C. ἔριον, 97 
ἡ Zim SC. γῆ, 48 
Ξοία SC. τράπεξα, 280 
E£bua l. ξείνια 86. δῶρα, γα 


πὲνίζεσϑαι zvpgacá pro ἐν πυρώσω, 430 

ixixoy SC. πλῆθος, 

Exi; SC. στρατός, 

ZKtvo τῶν διωϑηκῶε τῆς ἔπωγγε- 
λίας prO ὠπό, 

ἡ. Ξηρὼ SC. γῆ, 

Ξυλλέγων τῶν λίϑων 86. τινες, 





O 


Ὃ, 9, τό. τῶν ὅσω Εἷς, 212 
'O.sC. ὦν, E] 
"'O pro à: 5, 407 
"O δὲ pro à δὲ φησίν, 288 
Ο δὲ, ὁ καὶ SC. σύνδεσμος, 251 
Ὁδοιπόρος, 

᾿Οδὸν pro xa3' ὁδόν, 

*O03s;, 


ἡ Odés vel πύλη καὶ εἰς vel πρὸς 
7i SC. Qigovea, 

Ὃ i» τοῖς οὐρανοῖς SC. ὥν, 

4 » , , 

Ὁ ἐπὶ τινος πιρούγρματος SC. τετάνγ" 
μένος 1l ΜᾺ 


515 


451 |"Odgwu ἐκείνου μύρου prO στόμ 


ἐκείνου ὄζει ὀσμὴν μύρον [ Aris- 
tophanes. Vesp. v. 1058. 
ὑμῖν δι’ ἔτους τῶν ἱματίων 
Ὃ ζήσει δεξιότητος. -. Infelici- 
ter Bernardus Epist. “δὰ 
Reiskium 'p. 498; « Cor- 
rigendum arbitror «à iua 
7i», tunc sensus et verbo- 
rum constructio facilis." 


Scur.] 8. 252. 258 
"09: .ó λόγος sc. παριξέβη, 281.382 
Or 8C. ὄντες, 4. 
Ol pro ἐφ᾽ si^ vel ᾧ τόπῳ sive 

χωρίῳ, 435 
Οἵα, 129 
Οἱ ἀμφὶ τὸν Πλώφωνα 80. μαϑη- - 

ταί, 150 
Οἱ ἀπὸ δόξης, 19 
Οὐ ἀπὸ σαιδείας, ibid. 


Oi ἀπὸ τῆς Στοῶς SC. φιλόσοφοι, ᾿ 295 
Οἱ δὲ pro οἱ δέ φασιν }.: ὡς οἱ δὲ 


Qao, 389 
οἷ᾽ ὅτι, 501 
Οἱ ἐκ τοῦ Περιπάτου 8C. Φιλόσο. 

Qe, 295 
Oi ix τῶν ᾿Αφιστοβούλου 86.: κοἱ- 

κείων, 199 
Oi i τῇ ὠγορᾷ μεταβαλλόμενοι 

BC. τὰ ὦγια, 395 
Οὐ καϑ᾽ ἕνα SC. πάντες, 218 
» Οἰκείρ SC. γῇ, 46 
τὰ Oixtia SC. κτήματα 198, SC. 

οἰκήματα, 103 


Οἰκεῖν τῆς γῆς DTO ἐπὶ τῆς γῆς, 496 
Οἰκεῖος 8C. ἄνϑρωπες, 


Οἴκηροα, 221 
Οἴκοι, 425 


Οἰὐκουμεένη SC. γῆ, 46 
ἡ Οἰκουμεένη SC. ῥωμαική, 245 
οἶμαι pro ὡς οἶμαι, 49] 


Ólyos ἴσος ἴσω πενόμενος SC, ὕϑατι, 2Ξ5 
Οἰνοῦττα SC. βοτάνη, 39 
OivevTTa SC. μάξα, 119 
Οἱ £v» αὐτῷ sc. στρατεύσαντες 2854. 
Οὐονόμεος, 288 
Οἷος sequ. infinit, 143 
Οἷς pro ὅτι Teiog, 145 


874 INDEX TERTIUS 


τὼ "Orra. SC. xgnpaet, 31}: 
i£ ᾿Ονύχων pro ἐξ ἁπαλῶν ὀνύχων, 2t 
᾿οξυγώνιον 86. τρίγωνον, 253 


Ole; pro τοῖος l τοιοῦτος οἷος» 


















. ^ * x 
Οἷόν πνεύματός ἐστε ὑμεῖς SC. υἱοὶ 


21} 
]. τέκνα, 289 [᾿οπαδὸς cum dativo, 45 
Οἱ περὶ Τύρον SC. οἰκοῦντες» 979 | Ὁ πάνυ SC. περιβόητος 21. SC. 
Οἱ πρότερον 80. ὄντες» 5335 dr, 334 
Οἷς γενομένοις pro σὺν etc. 466] Ὅ pro δι ὅπερ, 407 
᾿Ο͵στούειν τινὸς prO κατά vios, 410 "omis Tin pro μετὼ l. σὺν vi, 455 
195 188 


— Qi τῆς πόλεως SC. eixuTais ἡ ᾿Οπίσω SC. ὁδὸς, 


Οἱ τινὸς pro οἱ οἰκεῖοί τινος» 192 | τὼ 'Ozíco SC. χωρία, 328 
Οἱ τριάκοντω SC. τύραννοι» 984 | ἱοπλιτικὸν SC. στράώτευμα, 253 
οἴχεσθαι 8C. ἐξ ἀνθρώπων, 29 | 'οποϑενοῦν SC. δύναται» 356 
Ὃ xai μᾶλλον 86. δεκτίον, GO [Ὅπως μὴ ποιήσης SC. βλέπε ]l. 
Ὃ καλούμενος SC. xaT ὃ ὄνομα, 20] oga l. exézrüu, 346. 380. 385 
"Οκοϑενοῦν 8C. δύναται, 358} Ὅπως μὲ proemittatur σκεπτέον, 218 
᾿οκτάτευχος, 95 | Ὅπως παρίσει μοι 80. συνδειπνη- 
τὰ Ὅλα SC. πρέγματα, 290 σόμένος, 9857 
“Ὅλαι SC. ψῆφοι, 331 [Ὅρα μὴ SC. ποιήσῃς, 384 
*O λέγεται SC. ὄνομξαι 200 Ὅρα ποιήσης SC. iva; ποιήσης, 418 
Ὀλέγας δαρεῖσϑαι 80. πληγάς, 218 1 Ὅρα ποιήσης pro ὅρα ὅπως ποιή- 
918 ] . 


᾽Ολέγον prO. ὀλέγον χρόνον», 

᾽ολίγου SC. δεῖ, 

"Qauyov pro δι᾽ ὀλίγου, ἐξ ὀλίγον 
$C. χρόνου; 

᾽Ολέγον SC. τιμήματος, 25. 265 


σῆς» 

Ὁρᾶτε μηδεὶς γινωσκίτω SC. a, 4178 
ἡ ᾽᾿Οργωνικὴ 8C. τέχνη, 265 
8. |"Oeyarvor, 175 
᾿οργὰς, 48 


"Ολίγῳ 8C. μέτρων 172 | ᾿Οφγισϑῆναί τινος SC. ἕνεκα, 432 
"OAvyegtis τινος pTO περί τινοςγ 400 ᾿Ορφωνὴ SC. χώρα; 323 
"Ολοοίτροχος, 145 ᾿Ορεωκόμιος SC. δούλης, 11 
“Ὅλος τῆς ὀργῆς SC. ἀνήρ 21 [᾽ορϑὺὴ sc. γραμμὴ, γωνία ( Plu- 
"Ολύμπια, '  122| tarchus Mor. T. V. p. 469. 
“Ολυμπιίς, 188) ταῖς πιρηχούσαις τὴν ὀρθὴν. 
᾿οΟλύμπιος, 12 Vitruvius IX. 5. (8.) *ex 
“Ὅμηρα, 260 media πρὸς ὀρϑὼς erigatur." 
Ομιλεῖν Tii pro μετα τινι) 456 Paullo pest: ** Hac erit 
“Ομογώστριος, 13 linea πρὸς ὀρϑὲς radio zqui- 
"ομοία SC. πολιτιία, 225 noctiali? —Scmur.] 53.57 
τὸν Ὁ μοίην» 47 | καὶ "Og3uss sc. ὁδὸς, 188 
*Quoiny ἀποδιδόναι 80. ποινὴν 293. à "Oeg31o; 8C. νόμος, 183 
8C. xpi 297 | ᾿Ορϑοστάτης, 21 
“Ὅμοιος. De usu huj. adject. Ορμοητήριον, 294 
compendiario, ᾿᾽Ορνιϑίαι 8C. ἄνεμοι» 20 
'ομοεμήτριοι SC, ἀδελφοί, 13 |"Oegw; de auspicio, 251 
Ὃμοπάτριοι SC. ἀδελφοί, ibid. | τοῦ ἤορους pro ἐπὶ τοῦ ὄρους, 458 
"Ομοῦ ὀργείνοις pro ὁμοῦ σὺν ὁρ- ᾿᾽Οροφίας SC. μῦς, 119 


“νέμω, 466 Ὅσα premittendum est πάνταρ 212 


᾿Οναΐμην, 104 } “Ὅσαι νύκτες $C. εἰσί, 

"Ovae prO xeT ὄναρ, 442 [Ὅσον pro xa9' ὅσον μέρος, 157. οἵ. Gh 
'Ovudia SC. ἔπη» 93 |"Ore» pro τοσοῦτον; or», 211.218 
᾿Ονόχειλος 80. βοτοίνη, 39 [Ὅσον ἁρπάσαι 8C. ieri, 258 


VERBORUM. BT 
“Ὅσον ἐς τὸ ὑγιώναι SC. ἤρκεσε, 945 pro οὐχ ὅτι Vel οὐχ ὅπως οὐκ, 
"Ores; pro ὅτι τόσος, 145. 20] ἀλλ᾽ oy, 486 
Ossa et cineres, 487 | Οὐχ οὕτως 8C. ἐστί, 36] 
᾿Οστίνοις φυσιόω SC. αὐλοῖς» 31 1 "οφϑαλμὸν ἀντὶ ὀφϑαλμοῦ 8C. 
“Ὅσων, πολλῶ, πόσῳ, τοσοῦτῳ, δώσεις 1l. πη να E 
ὀλίγῳ, μικρῶγ μακρῷ 80. μέ- "OQ2Aur SC. δίκην l. ζημίαν, 

Tp» Ἢ 172 | 'o44, 179 
Ὅ τὰς ὅλας ἱκαπόμβας 86. ϑύσας 371 | 'OdA τινος pro ἀπό vivos, 408 
Ὃ v» κιϑάραν, ὁ τὸ πολὺ, ὁ τὸ "Oda 86. δείλη vel ὥρα, 58. 59 

ὀλίγον sc. ἔχων, 

"o τὴν σύριγγα 80. ἔχων ], φο- Π 
ἐῶν, 
κιϑώραν 80. ἔχων l. Qe- 

gan, ibid. Παγκρατιαστικος, 13 
Ὃ τῆς Σικελίας SC. τύραννος, 284 | Πακτά, 284 
Ὃ τοῦ Ζιβιδαίου 8C. υἱός, — 288 | Παλάϑη, 127 
“Ὅτου ὅκα, 16 οἱ Πάλαι, tf 
Οὐ post ov TÉ, - 135 | » Παλαιὼ SC. διαϑύήκη, 61. 62 
Oz? pro ἐφ᾽ οὗ τόπου, 215. 494 | Παλαιοὶ veterani [ Vid. Vale- 
Οὐδεὶς ἀνθρώπων pro i£ ἀνϑρώ- sius ad Ammian. Marcell. 

σῶν, 419 XV. c. 1. Scuxr.] 255 
Οὐδὲν ἄλλο SC. ἐποίε, 383 | rev Παλαιοῦ prO ἀπὸ τοῦ πα- 
Οὐδὲν Φιλοσοφίᾳ καὶ ἡδονὴ 86. λαιοῦ, 

Xo19óY, 134. | Παλαιστικός, 13 
Οὐδετέρα ληπτὸς sc. χειρί, 300 | Παλῴεψηστον 85. παλίμψαιδτον 
Ox avi ara, ἕως τελεσθῇ τὰ 86. βιβλίον, 36 

χίλια ἔτη SC. ἢ l. πρὶν ἢ, 4177 | Παμπόλλον ὄχλου ὄντος SC. ἐκεῖ, 475 
Οὐκ ἔστιν 8C. δυνατόν, . 5 | Παμφύλιον 80. πέλαγος, 214. 
Οὐκ ἔχειν ποῦ 86. δύνασϑαι, 256 | Παναϑηναϊκὸς SC. λόγος, 146 
Ov μόνον δὲ (sc. Τοῦτο) ἀλλά, 280 | Πανώκειε SC. βοτάνη, 39 
τὰ Οὐράνια 80. ἄστρα, 80 | rIa»zxig SC. φυτόν, 2906 
Οὐρία pro Οὐρία πνοή, 22] Πανδώρα 8C. γῆ» 49 
Οὔριος, 20 Πανηγυρικὸς 560, λόγος, 148 
[Οὗτος subaud. 207. Add. Πωνικὰ SC. φάσματα, 294. 

Homer. Odyss. XXIV. v. Πανικὸν 80. δεῖμα, 59 

285. » γὰς ϑίμις, ὅςτις ὑπάρ- Πάντα pro κατὼ πάντα, 446 

ξη. Callimachus H. in A- Πάντα εἶναί τινι, τινός» 256 

poll. v9." Ὡπόλλων οὐ παν- Πάντα ὧν ὀνόματι κυρίου ᾿Ιησοῦ 

τὶ φαείνεται, ἀλλ᾽ ὅτις ἐσῚθλός. SC. ποιεῖτε, 384 

(Ibid. v. 96. scribendum, Πώντα κινεῖν» 145 

non καίπερ, quod placuisse Παντάπασι 50. λόγοις, 148 

miror Hoogeveeno, sed καὶ Πάντων τῶν ἀγαϑῶν pro ix πάν- 

μίν. Conf. v. 22. Homer. τῶν τῶν etc. 421 

Il. VI. v. 194.) ScuF.) | Παραβαίνειν 86. νόμους, 184 
Οὗτος, οὗτος σν, 255 Παραβλίπειν ϑατίρῳ 8C. ὀῷϑαλ- 
Οὕτω 50. τούτῳ τρόπων 283 m? 209 
οὗ χάριν pro sis οὗ χάριν, 410 | Πα βυστος 8C. τόσος, es 271 
Οὐχ ὅτι vel οὐχ ὅπως, ἀλλ᾽ οὐ, Παραγγέλλεων, 28 

4D 


876 


H "e 8C. "patti, 
Hate) 0vath, 

Παραδιδόνωι 8C. ἑαντόν, : 
Παραδιδόναι ἐμ εἰς φυλακήν, 
Παράδοξα 8C. δόγματα, 
Παράδοξον 80. χρῆμα 


Πιαραδοξονίκης, 


n Eos 8C, a3. ^aTHé, 
ud 


n ἔτος) 
Bari e sc. ϑύρα, 
Παρακαλεῖν 8C. ἐπὶ δεῖπνον, 
HagaxaAd, προτρίπω σε ταῦτα 

pro izi ταῦτα, 
Ηιχρωχείμενα, 
Παρακλανσίϑυρον sc. εἦσμα, 29. 
Πφρακλητικοὶ SC. λόγοι» 
Παραλία 86. γῆ» 
$ n Παράλιος 80, χώραν 
Παραλληλόγραμμον 80. CAM, 
Παραλληλοι, 
Παράλληλω sc. γραμμαί, 
Πάρῤαλοι sc. ἐρέται, 

8C. vite, 

Παραμέξη 56, χορδέ, 
Haga μίαν SC. ἡμέραν, 
Παραμώϑιον, 
Τιαρὰ πολὺ 8C, μέτρον, 
Παρασείεν 8C. χέρας, 
Πσξασειροι SC. ἵπποι» 
Παράσειρον, 
Παρασκχευάξειν, 
Heg τὸ βίλτιστον, 
Παρὰ τοῦτο 8C, αἴτιον, i 
Baca τῶν οἷος αὐτὸς 80. "E 


τῶν τοιούτων etc. 


nce gro 


᾿Παρίϑεντο 8C. oS uru, 


"S — ἜΤΗ TT BET 


Παρ ᾿ ἑκάτερα 86. χρίλη l. μέρη, - 


παξίλλυνψε, 

& SUt4Y, 
radon n 
Tleesion, 

Hae ἡμέραν, 
Viaguogías SC. »9íau, 
Παρϑίνια 8C. σημεεῖαι, 
Πα ρϑενικὴ 80 κόρη, 


RREROBB- 


INDEX. TERTIUS 


Παρϑίνιο; 80. παῖδες, 211 
Παρϑίνιον SC. φυτόν, 296 
Παρϑίνιος ὁ τοῦ Διονυσίου SC. 

ato ines. | ias 
Παρϑίνος 80, m 135 
Dlegióvri τῷ ἐνιαυτῷ pro ew πα- 

ἐόντι τῷ ἐνιαυτῷ, 468. 466 
Hag ὀλύγας ὑμέρας; 85 
Παρ᾽ ὀλέγον 8C Χρόνον, 319 
τὸ Παρόν," 128; 
Παρὸν τὸ «“α«ρὸν - i 

Ho χω μετὰ «ρὸν wary A54 


Παροξυντικὰ 8C. Qepama, Ὁ 293. 
Παρορμητικὸν $C. μέλος,. 154 
Παῤῥησίᾳ pro ἐν παῤῥησία,» , 429. 
T& Παρ᾽ ὑμῶν 5C. πεμῷϑωτα,. - 382 


Παρυπάτη 8C. χορδή, 304 
Πᾶς. ἐν παντὶ εἶναι etc. . 193 
Πῶσαι 8C. stes, 45 S2kh 
Πᾶσα “Ἱεροσόλυμα 86. πόλις, . . 294 
Παστὸς $C. ϑυέλαμεος, À11 


Παστοφόρος, | 1229 
Πώσχιειν 8€. ἀγαϑόν 7. 130, se, 475 
κακὸν Ct κακῶς, 120. 480 
ψυχήν, . 32 
Πατάσσειν ῥάβὸν pro ἐν ῥάβδῳ, 491 
οἱ Πατέρις ἐν ἑβδομήκοντα. £ic. . 


80. CVYITT AMO 387 
Datei pro ii e οὐσία, 206 
Πάτριον 8C. ἔϑος,. 82 
ἡ Πατρὶς SC. γῆ l. πέλις, 48 


Πατρὸς ἀφανοῦς εἶναι SC» υἱόν, .. ..989 

Πατρὸς ϑιανόντος pro ἐκ itio «d 
ϑανόντος, 419 

Πατρῶα SC. ( Libapi- : 
us Epist. I CCXXXIV. Re 
359. xai v» οἰλημεροένου. σοῦ: E 
τῆς Κορίνϑου καὶ τῶν πα 


ἀγαϑῶν χαίρω. cuan] soT 


Παύειν, Mol diss ,83 
Παύεσϑαΐ τινος pro ἀττὸ vow, 398 
là ἔς τένος, 418 

» Πιδινὴ SC. .494 
Πεζὴ 8C. e 191 
Πεζικὸν 80. πλῖϑος, : 219 
sc. στράτευμα, "- $53 
Πιξολέκτης, o 148 
Πιζολογία,, 5... ον οἶδ. 
Πιζολογριῖ,,, κὰκ cod aos. ADS 


- VERBORUM. - EE. 


e Πιζὸς SC. στρωτόςγ Ὁ 


0$, 
X1u2w» 8C. μὴ ἀγανακτεῖν, 
Ylüghioi SC. ἐν TIesgausi, 
Ep com SC. τεῖχος l τείχῃσ- 


diis; Sc. ἄνϑρωποι, 
ΤΤελοόποννησιαχοί, ᾿ 
Τϊελταστικὸν 8C. στρώτιυμα, 
ὙΠλώρὶς SC. κόγχην 


, 


"ae pro céeru» τινὰ vel 


| ἄγγελον, 4. 10 
Πίμπειν SC. ἐπιστολήν» 93 
-* δήμιον Gl. τὴ 269 
Πίνϑιμα SC. ἑμάτια, | 123 
᾿ξέταϑλος 8C. ἀγών; 12. cf. 18 


Πιτάτιυχος SC. βίβλοι, - 
ot ἥκοντα, , 


Πιρτηκόντορος 86, yas, 
5» Πεντηκοστὴ SC. ἡεέρα;, 
ΤΊεντήρης sc. sas y 

δον ἃ rn diy pro ide 


P wetter 86. ἐκείνων; 
Πεκοίηται σιδήρου, λίϑου, χρυ- 
᾿δοῦ etc. pro ix σιδήρου ete. 

" πε sc. αἶσα, 

| ἡμέραν 
. συμφορά, 

τύχη, 

a Re 8C. pape 


mie, περὶ me^» SÉ 
Περὶ ἁμαρτίας SC. Sorín; 
Περιβάλλειν 8C. ἱμεώτιον, 


Περιβαρίδες 80. a —-. 0 


Περιβόηφὸς» 
Περιβολή, 

ὁ Περέχων sc. ni $4 
TligiOtrá, Q Ew 
Περΐμετρος SC. γραμμή, 


Περιουσία sc. χρημιέσων; ^ 
Πιριπεταν τὸν 86, eid 


'Περιῤῥηξάμενος 50. τὸν c" Pre 


4à Περισσὸν 8C. μέρος, 

: Tiseireos SC. τρόπου, 
τραχήλιον 8c. NARAPR 

» x,"ges 80. χώρα, 


ius aget «E ἔξεεν 


398 


*i 








Περσαῖος ὁ τον Ζήνωγὸς 8C. gay 


τής, 
τὰ Περσικά 201. 223. [ Add. 
᾿Ακτιακά. Strabo T. V. p. 


7352065 219 
và Πετεινὰ 8C. ζῷα 103 
τὸ Πετεινὸν, tib, 8C. ζῶον, ibid: 


Πετροβόλος, 115 
οἱ Πετρώδεις 86, τόποι; 2738 
τὼ Τιετρώδη SC. χωρία, $28 
Πὴήλογόνοι, 0 
Πηρός, 209 
Πικρὸν 8C. ὕδωρ, 286 
Ies Aoi va τί τινος pro Ay e € 
Ilíve. ἀγαθοῦ δαίμονος sc. vele , 
7eci» vel κρῶσιν, ye 
οἴνου SC. m 269. L s τὸς 
γουγ 55 - 416 


Πιστεύει φαγεῖν πάντα 56. ἐξεῖ- 
γον 
ὁ Πιστεύων εἰς ἐμὲ Θἔο. SC. orig 5“ Π 
ἐστίν, 
ἡ ΤΠστις οὐ πώντων SC. ἔργον bvviii 
Πιστὸν SC. χρῆμα, 
Πιτυόεις 80. τόπος» 276 
Πιτυόεσσα 8. πιτυοῦσσω SC. yy, 49 
183 


rion δήμῳ pro ἐν πίονε δήμῳ; 4794: 
961 


es νῆσος. 
80, χώρα" 2928 
τὸ Ἡχ θέον sc. τούγρεοι, "260 
TAaxov; sc. ἄρτος," 26. 150 
Πλανήτης 80. ii. 30 
Πλαταίκά, 298 
Πλαταϊκὸς SC. λόγος," 146 
IA«rs»cfóte ΒΟ) phe; ^^ 7276 
Πλατανιστόεσσα Β. ἘΌΝ 
τοῦσσα SC. yh 749 
flaerawcróeex 8. m^urdyes " 
τοῦσσα SC. νῆσος" ix 
Πλατανιστόεσσα 8. σπλώταν!δ- , 
* ovr ea SC. χώρα, 925 


" Πλατεῖα 8C. ὁδὸς vel χείρ, 189. 301 


lri τῆς Πλατείας 80: ins; 245 
Τλατύσημος, . n.o 


578 


Πλείονα prO xarà πλείονα χρόν 


γον, 918 
^ Πλείονες SC. Jupes - 331 
Πλείονος ποιεῖσϑαι SC. περί, 451 
Πλείω usurpatum  coeAomeQm- ' 
γῶς, 220 
Πλέον, πλεῖστον SC. μόρος» 157 
Πλέον σταδίους ἑπτὼ ῬΓΟ. πλέον ἢ 
σταδίους irri, 416 
Πλιευρῖτις 80. vires, 184 
Πλῆϑος prO xard zA$3eg 446 
I3» αὐτοῦ pfO ἀπὸ αὐτοῦ, . 403 
» Πλήρης 8C. ψῆφος, 329 
Πληροῦν τὰς ναῦςν 498 


Πλησίον τινὸς DTO ἀπό. σινος;" 398. 403 
Πλήσσειν ποδὶ SC. γῆν», 49. 493 
Πλησϑῆνα τινος prO ἔκ τινο, 416 
Ππλήττεσθαι λίϑῳ, βέλει pro:b.- 
οὐ λίϑῳ, ἐν βέλει, 

Πλήττομιαι, τὸν πόδα Ad xarà 


τὸν πὸ 4.41 
τῷ lIAeío pro ἐν τῷ πανί, 429 
flàevw, de ieciE h. v 416 
πλουτεῖν SC. 'χρέριτος»: ' qt «n : 90 


᾿ Πλοῦτος prO πλοῦτος τῆς χιερι- 


τος, ibid. 
Πλύνειν 8C. λοιδορίαις, 149 
Πλώϊμα, 215 
ΓΙχωϊμώτερα SC. τὼ w— ibid. 
Πνεῦρεαι, ; 20 
Πνεῦμα sc. ἅγιον, 10 
νεῦμα ἅγιον 80. dx ou yop tov, 87 
Πρευματικοῖς. 80. δώροις, 16 
Πνευματικὸν 80. πρίσιν; Ll ἐδίω-. 
μα, .422. 298 
s Πνίουσα 80. αὖρα, 41 
à Πινίων, 20 
M Ποδήρης 80. ἰσϑής, .903 
ἡ ἸΠοδήρης SC. χιτών». 6. übid. 
nis» "n aw ταῦτα *yi- 
υνατόν, .. — 
ni5s, μι ὁ,)τι φωνεῖς». ΕἾΝ 80. 
ἀκοῦσαι, .- 940 
flea» de tempore. T . .995 
Ποιεῖν $C. ἔργον, 20 woo αν B5 
ϑυσίαν, ων Φ64:1 
καρπόν, |». 180 
& πρᾶγμαν "TUIET ϑ 
'Ποιεῖν pFO εὖ ποιεῖν» 416 


᾿Ποιεῖν τέ τινος. sc. fua, 5o 05 992 
Περιησικαὶ SC. τέχναι, ων 885 
Ποικίλα: 8C. & el ἱκέσια, ^a 8 
89. 125 

Ποικίλη 8C. ἐσθύς,. |. .99 
sc. cTod, 252 

Ποῖον sc. ἔργον, & 94 
——— $tisris 8C. μᾶϑον ον » . 818 
IleXu» SC. τὴν yy 0s 5 05 48 


᾿'ΦΙλυτελῆ SC. βρώματα. 
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Πολὲμίακ SC. Y E ri 
8C. χώρα». . $28 
TIeAiscixày 86. μέλος, . A94 
IleÁiuseg SC. ἄνϑρωπος [Euri — T 
pides Phon..$..574. Pors.. .π 
epis ἀνδρῶν πολεροίων. ΣΕ. 
Πολεμιστήριον 86. ἀγώνισμα, endi 
SC. ὥρμα, ΄ 7 096 

αἱ Πολιαὶ SC. τρίχας, ως 982 
Polcra dearum, Tn ᾿ζ8 


Πολίτης et ὁπλίτης confusa, 225 

Πολλὰ pro-xavé πολλὰ . A61 

rà Πολλὼς và πολλὰ πάνταγ....- 219 

Πολλὰ λοιδορεῖσϑαι, καταρᾶσθαι, 
pro xer& weAAa 80.. 

Πολλιὸς δέρεσθαιν M — 
σπληγώς, ΠΣ uw1i 

Πολλὴ τῆς γῆς 80. v etes, 

οἱ Πολλοὶ 8C, ἡμοεῖς», . 

Πολλὸὺν ἐλαφρότερος pro κατὰ 
“τολλόν, ' 

Πολλοῦ pro πολλοῦ χρόνου, 225, i$18 

8C. τιμήματος, 265 

8. ἃ es, coi. 1 20 
Πολλόῦ Χρόνου pro διὰ πολλοῦ" 
χρόνου, 


217 
- 156 
196 








rie ws, στ seis, ee. we. j 
yvelov S. τιμήματος, 25. 265 

Πολλῷ, 8C. ἐν porem, 112. 4928 
Πολλῶν μόχϑων 8C. didi, 

Πολλῷ χρόνῳ pro ἐπὶ πολλῇ a 
yat 

Πολὺ 8C. iden: 

Πολὺ ἐλαφρότερος, ἀμείνων pro-« 
pod “πολὺ μέτρον — 
etc. Mr Ὁ 

Τρολύπους, 





Πονηρὸν SC. πρᾶγμα, 


-..,... (lia. 


VERBORUM;::'': 


PolticDai ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν pro 


ταῖς ὁδοῖς, 429 
Wie τὸς ῬΓΟ /rdjjw -asró i905, 999 
Heoetvpit 8C. ἐσθής, 99 
Πόσα pro πόσα ἔτη, 

Téo5u» 50, μέλος, 


όσον sc. μῆκος l. διάστημα, 
Πόσον sc. τιμεήμυτος," 





πέσω sc. μέτρῳ; bro 

! Ποτήριον 80, enti, "ot ΚΝ 
flóyia Sido», ! τον dbi 
Ποτνιᾶσϑω, οἱ Ὁ 
Ποῦ ὁ τὸ ξύλον 86. ἔχων; 
Τήραικτικοοὶ $C. τέχναι» : 


«μνιος sc. οἶνος, 

τὸ Πρανὶς 86.. χηνρίον,. m —ÀÀ 
TÉ Tear SC. χωρία, . - 
Ττηράξαιμι pro si2s, πράξαιμεν, 
Πράξις et παράταξις confusa, 
Πράττειν l. πράσσειν 80. τέλος l. 

"3 χελευταῖα, 262. 263 
Ties rrur εὖ, κακῶς, SC. πρῶγρμια, 


100 
154 
174 
265 
112 
248 
116 
ibid. 
965 
198 
397 
928 
474. 
224 


Τί ρέπον sc. ἔξγον, 95. cf. 924. 
Πρισβέω sc. χρήματα, 309. cf. T1 


ξῆσαι πυρὸς p ὑπὸ πυρός, 
Τρ άπεια SC. depre ^c 
ΤΙρίασϑαι βουσὶ δώδεκω E ἐπὶ 
βουσὶ δώδεκα, 
“Πρβάλλων SC. τὸ δόρυ [ Alibi 
de clypeo. Apsmes Art. 
^VRhet. p. 708. citatus-a 
"* Ruhnkenio in'Histor. Crit. -- 
Orat. Grec. LXXX. ... 
"^ ἀσπίδα προβίβληται; 
Ruhnkenius: reel 
'κότος.) Mihi scribendum 
videtur προβεβλήσεται. Sic- 
ue nune:perlübenter vi- - 
pss Reiskium quoque cor- ᾿ 
^  rexisse Orat: Gr. T. VIII. 
! p. 174. Hoc futuro utitur : 
etiam Philostratus Her. : 
p. 76. extr. Boiss. Scenes. ] τὸ 
Προβάλλειν SC. καρτσὸν Βῖν 6 φύλ:" 
λα, . 130. 296 
TieoBarixà SC. πύλη, 240 


" δες o4 


TIgo2ne; : Se "iu bd: v PX 
οἱ Πρὸ ἡμῶν, ᾿ 
- Προϑεσμία Sc. ἡμέρα, 
Προϑύεσθαι, ν 
τὸ Πρόϑυμον 80. Po, 
Προῖκα pro κατὰ προῖκα 
Πρόοντος SC, πότου, 
(oC. χρόνον, 
Πρσκείμενος ΒΟ. νεκρὸς» 
Πρὸ μιᾶς sc. ἡμέρας, 
Προναία, Προνηΐα, 
Πρόπίνειν vel διδόναι "i -— 
δαίμονος SC. πρόποσιν vel "- 
τ δεν. 
ἐς raid τινέ τινος 86, ὑγίμιαιν, 
80, ποτήριον . 
ἱ L κύλικα, 221 
Πρόπολιξν ( 
Πρὸ πολλοῦ, 
Πρὸ πολλοῦ 86, χρόνου, 
Πρὸ σταδίων —, 
Πρὸς vel πρὸς δὲ pro dien τούτω 
vel τούτοις 
Προςανατίϑεσϑαι, 86. βουλήν, 
Προςβάλλειν 86. vay», 
Πρόςβιβάξειν, 
Tleegivrtivuy 8C. “πληγάς, ; 219 
Προρεπιῤῥαιένειν, ; 
Πρὸς ie y dores 86, χϑόνοις, 
Πρὸς ἐσχάτοις εἶναι SC. eme 


BEEEERE B 


In] 
»» 
*- 


ES M 





Προρέχειν a appellere, * 55,182 
Προςέχειν 8C. γυμεην 8. νοῦνγξ . 52 
τινὶ SC. τὸν s, . 184-185 
Προφήκοντες [ Euripides Med. 
v.:1301. οἱ FN: got : 
. Scuzr.] . 145 
Πρόρϑετος, " .. 435 
Προςιέναι, 3 iP utin 83 
Προς ὄντα 86. χρόματαν a —- $09 
Προςκόπτειν SC. πόδα, | 5. -220 
Προςκυνεῖν SC. τῷ 99, c5... 114 
Πρόφοικα 8C. iO»n, e 6A - 89 
“Πρὸς ὀρϑὴν Β6. Ὑραρεμεήν; w-: D$ 
Προςπηγνύειν τινὰ 8" v— 230 
Προς ποιεῖσϑαι,γ . oos oom n 185 
Προςποιῖσϑαι sc. γόον, . bid. 
Πρόςπολος, 122 
Προςραίνειν SC. σίαλφνγ 9241 


ΟἿ €) ow] * 


Tigecreronryuvoy pro μετὰ τὸ προς- 
τεταγμένον, 

Πρὸς τὴν σεαυτοῦ SC. Φύσιν, 

..-....-.ὄ τὶ 80. ἐξετάζεσϑα:» 

Πρός τιϑέναι, 

Πρὸς τὸ παρόν, 

&——— τὸ wor SC. μέτρον, 

Πρός φέρειν, 11. 141. 

-» cdd SC. ϑυσίας, 

80. meos og», 

Προςφέρεσθαι, 

Προςφίρεσθιοι BC. λόγον, 

TlgosQogsis 

Προτέλεια, 

Heorsivus, 

Προτεραία 86. ἡμέρα, 

οἱ Πρότερον, 

Πρὸ τῆς ἐν Λεύκτροις 86. μέχης 
γιενομίνης, 

Γρότονοι, 

fig» τοῦ it. τινὸς 8C. χρόνον, 

Προτρίπω σε ταῦτα prO ἐπὶ ràV- 

V^ ve, 

ne τῶν τόκων prO ὀλίγον πρὸ 
τῶν τόκων, 

ἐστήριρε, 

Btioite γνόμεων 80. βιβλίον, 

Tigby ove de declinat. h. v. 

Tlevi mcis SC. vcXxoio l πείσ- 
peras, - | 

Πρυτανεῖα sc. ' χρήματα, 

Iles pro ἐν ὥρῳ πρωΐ, 

M Tleefs sc. epu, 

“πὸ Πρώϊμον 86. μέρος: 

τὰ Πρῶτα pro κατὰ τὼ πρῶτα 
80. μέρη τοῦ χρόνου, 

τὰ Πρῶτα φέρεσθαι SC. μέρη, 

IIo» SC. βίβλος, 

Πρῶτον et rà πεῶτα prO κατὰ 
τὰ πρῶτα, 

Πρῶτός μον pro πρῶτος }» πρότε- 
ges πρὸ μου, 

Τρωτοτόκια 86. δικαιώματα, 

ΤΙιρωτότοκον 8C. γέννημα, 

Πρωτότοκος 80. υἱός, 

Iw, 

Πτώξ, 

Πυγαῖα 86. μέλη 

Πυγμῇ pro ἐν πυγμῆ, 


SERE Γ ΒΡ) EST Eck 1 HE 


2n 


INDEX TERTIUS 


Πυϑία, Πυϑιάς,Ἠ «“ν. plos 2 299 
H9; pro b Πυϑοῖ ^^ " 3-495 
Πυϑόμενοι pro miami m 49 
Πυκχτικός, * ΝΣ 
Πύλη οἱ ϑύρα confusa, 390 
αὶ Πύλη καὶ εἰς 1. δεῖς τι 80» v ése 

ova, 0994 
Πυονϑάνεσϑα τινος πρόφμιωτος pro Uo» 

excl hd pd Eon 
Πυραμοῦς, Qo683"ET 
Πυρεῖον SC. aryrytior, a5 gg 


ῥίχη 8. πύῤ 80. x» 
Πυῤῥίχη s. σὐΐμχον pr 202 


Πυῤῥίχιος ogm7i5, "δῷ 
Πυῤῥίχιεος ἐν ποῦξδο ' m 0990 
Πυῤῥώνιος sc. Qoare 2995 
Πυξφόρος, νῶν. " 
Πωλεῖν πολλοῦ SC. ἀφγνρίον» ἡ (09998 
Πῶς Ik ἔχω sc. χρῆμα, 22901 
r EET 
u$ 
P 2 40£ wer cd M 
xir rad 
Ῥαβδοῦχες sc. δοῦλος, ' zx 
Ῥίζειν, SC. ἱερώ, ^ 4 we "199 
Pu, τὸ ῥέον 80, Siejts » 987, 988 
Párcur, ss 048,997 
Perd, ὩΣ ὡς UT ο 256 
"Por? pro ῥητὴ ἡμέρα» ἡ 7 sn v106 
Ῥόδιος SC. οἶνος, Pis i 
τὸ Ῥομβοειδὲς SC. τάγμα »x950 
du 
"P$oy SC. ss Ὃ d 
'Pov; de d inat; h.v. 418 
Ῥύεσϑαι τινος pro ἀπὸ τινος, 896 
Ῥωμαϊκὴ BC. γλῶσσαν" 07 svn 


τοῖς Σάββασι pro ἐν, πεῖν mde 
Basis hos HO UNS μὰ 
ὁ Σαμεφόρας SC. ἐτῶν, on nit 


Sancte deorum; 


Σαρδάώνιος, "ἡ m » ET ES. 
Σείρδινος SC. λίθος, “ Ὁ 145 
Σαρδόνιος, iir radii MTM ET 


Xsrvemáy sc. Mie 
EaQo; ς εὖ, » t a 
Σέβισϑαι 8C. τὸν σῷ Ὁ «2» D Dg 


Digitized by Goo 
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Zh» 56. λοιδορίαις, 149 
Zugapsgo sc. ἵππορῃ 126 
ελινοῦς 8C. τόπος, 216 
Σείριος 8C. ἀστήρ, 90 
ἸΞεληναίη, . 305 
ΣΣεμειδαλέτης, 21 

Σεμνοτίρας SC. γυναικός, ᾿ 88 
Es Ll e. σημείωσαι,. 224 


σῆμα. subaud. 246, De A; 
f avri» add. Strabo p. 890. 
Almel. ubi v. Interpretes. 
Scu. ] 


sed 53 
Σημεῖον δὲ SC. τούτου Vel τού- 

των, 219 
ἡ Ξμμερον SC. inl δέ 106 
px" : ; 21 
Σίᾳλος, . 251 
Σικελικὸν 8C. sb 214 
Σενδόνα 8C. ἔνδυμα, 89 
τὼ Σιτιστὰ 8C. ὅδα, 109 
Σωτομετρία, 43 
Σ)τομέτριον, ibid. 
x* Ξτοποιὸς 86. ie 11 


Xítov μυριώδα SC, μεδίμνων, — 153 

Σιωπῇ prO σὺν σιωπῇ, 

Σκαῖαι prO Σκαῖαι: πύλαι, 

“Σκιπτικὴ SC. Φιλοσοῷ αν 

τὰ Σκενοφόρα 8C. χτῴγη 139, sc. 

οἱ » τας 

ἡ. Σκευοφόρος sc. ἄμαξα, 

Ἐηκαδοφόρος sc. δοῦλος, 

Za» 80, ἄσμεα, 

Σκόπει monens prO ὅπως, 

Exóri 8C. παῖδες, .. 

ExvDim, Σκυϑική, 

τὸ Σκυϑρωπὸν SC. πρόςωπον, 

is vn SC. XiSoc, 

τὸ τοῦ Σόλωνος 8C, ἀπόφϑιγμα 
ΕΝ ῥῆμα» t 

" Σὸν, τὰ c í [ Sic Ammianus 
Marcell. XVII. c. 1. sua. 

3; Scpxr. ] 135 

Xe» ἐστι 8C. feyen, 94. 

Superlativus ἀπολύτως dictus, 129 

Σοφὸν SC, ἔργον; 95 


Σπαρτιᾶτις 8C. χώραν 325 
Σπείρειν sc. 355 369: 
XwMgur SC. σπέρμασι, . 949 


| reU Xsiigu» pTO ἕνεκα. τοῦ - σιτεί. 


o» 
EmixovAcTog 8c. δήμιος, ᾿ 
Σαλαγχνίξεσϑαιί τινος TO στρί 
τινος, 
Σσονδοφόροι, 
τῶν Σπορίμων! BC. ψηνγηρειζτων, 
Σπουδὴ pro σὺν σπουδὴ, 
Xsadia'sc. M X 
τὸ Στάδιον SC. σηροεῖον, 
Στογίτις, 
Στέλλειν SC. τῴᾳ στολὴν ἐδῶ. 
στρατὸν, 
Ξτέλλεσϑαι SC. στολήν, 
Στενὸν SC. πέλαγος» 
Στενόσημεος. 
Στεφανηφόροι, 
Στεφανοῦσθαι, 28. 251 
Στήκων τινὶ τριίγματι pro ἔν 
Ti προς ᾿ 
Στόλια SC. Φερόμεναν ὁ. 294 
Στοχάζεσϑακι 80. στοχρεσμόν, 8 
Στρατεύειν imi—, 284. coll. 319 


.BogEEEsEE eb. B 


5 
τὰ 
ΒΒ 


Στρατηγικαὰ 80. σοφίσματα, 249 
τὸ Στρατιωτικὸν SC. σελῆϑος 
[Plene etiam Dionysius 
Hal. Ant. Rom. T. 1I. p. 
1030. Schr. ] 220 
Στρίφειν SC. ἑαυτὸν 179. νοῦν, 185 
Στρωννύειν ἑαυτῷ SC. κλίνην, 138 
Στρωτὸν 8C. Ayo; [Moschus 
ΠῸῃ v. 1G. ἀπὸ μὲν στρωτῶν 
λεχίων. V. 22. στρωτῶν λεχέ- 
ὧν ὕπερ. Ammianus Mar- 
cell. XXV. 2. strato cubili. 
Scmr.] 144 
Συγγίνειαν ἐν ψυχαῖς etc. sc. 
συνισταμένην, 387 
Συγκλητικὸν 8C. μέλοι» . 154 
Συγκλητικὸς 86. anie, , 21 
$ Σύγκλητος SC. βουλήν. 40. cf. 8G 
Σωγκομιστός, 9 
Συγκχύπτειν SC, κρδασον 238 
Σνλλαβή, 256 
ZoAAaj B vtiy pro συλλαμβά-, : 
γεν σπίρμα vel βείφος, 249 
Σνλλαρμιβάνειν ἐν γαστρὶ 8C. ξμ- 


Bevor, 88 
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Συλλαμιβάνειν τῶν σχοινίων SC. 
μέρος» 

Σύλλυσις, 

Συμβάλλωιν, 

Συμβάλλειν pro συμβάλλειν βου- 
Aa; vel βουλεύματα, 

Συμβάλλεσθαι 80.. γνώμην |. 
ψῆφον, 1 

Συμβιβάξεωιν SC. μαρτύρια, 

Συμρεαχικὸς SC. λόγος, 

Σύμιμαχος cum dativo, 

ὁ Σύμμικτος SC. στρατὸς, 

Συμεμέσγειν τινὶ 80. ἑαντόν,. 

τὰ Συμφέροντα 8C. πρώγματα, 

Συμφέρω 8C. ὠφέλωα, 

Συμφωνεῖν δηναρίον, pro ἐκ δη- 
γαρίου, 

Σύμφωνα, 

Σὺν st absolute ponitur, intel. 
lige αὐτοῖς l. αὐταῖς, 

Συνιέγειν SC. εἰς οἰκίαν, 

Συναίρειν 80. λόγον, 

Συναάπτων SC. μοχην ἷ. πόλε- 
μον, 152. 223. cf. 

Συνέδριαν 8C. βουλευτήριον, 

Συνικλεκτὴ SC. ἐχκλησία, 

Συνελόντι εἰπεῖν SC. λόγων 

Συνελόντιε pro ὡς συνελόντι Aó- 
yo εἰπεῖν, 

Συνϑέσθαι sc. ϑυμῷ vel φρεσί, 

Σὺν μεγάλῳ SC. τόκῳ, 

Συντιϑέναι SC. γνώμεην, 

Συντίϑισϑαι ψῆφον, 

Σύντομος Ct Συντομωτάτη SC. ὁ- 

66, 
Σύντονον DTO κατὰ σύντονον, 


Συντρίβεσϑαι vel κατάγεσθαι τῆς 


ΞΕ δῷ ΒΕ ΕΕΒΕ E ΕΒ 


τ 


EE ἬΝ EE 


κεφαλῆς SC. μέρος, 163 
Συσκοτάζει SC. ὁ ϑεὺς ]. ἥλιος, 113 
Συχινὴ τῆς μαρίλης 80. μὲ μερίς, 156 
Σχεδία SC. ναῦς, 180. cf. 4. 
Σχίξεσϑαι, δῶ 
Σ χοινοβατικὴ SC. τέχνη, 265 
Σ χιοινοῦς 80. τόπος, 216 
2 Σώξουσα SC. ψῆφος, $29 
Σωτάδια SC. ὥσματα, 29 
τὰ Σωτήριῳ SC. ϑύματαγ 117 


INDEX TERTIUS 


T 


Τὼ ὥλλα διὰ μέσου 80. κᾶται 1. 


τίϑεται, 311 
Τὰ ἄλογα 8C. £sa, 103 
Τὰ ὠνόητα SC. πάϑη, 210 


Τὼ ἀπὸ τρίποδος sc. λφγόμεενα 
L χρητϑέντα, 

Τὰ ἀφροδίσια παρορμῖν SC. πώ- 
32, 


Ταβαρίτης» 

Τὰ βασίλεια 8C. οἰκήἑιατα, 
Τὰ βληχητὰὼ SC. ζῶα, 
ὙΤαγηνιστοὶ SC. ἰχϑύες, 

Τὼ γυναικεῖα οἷς. 8C. πϑη, 211 
Τὰ ἑαυτοῦ SC. δώματα 16. SC. 


κτήματα, 138 
Τὰ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ yn sc. ὄντα, 334 
τὰ ἐξόπισϑεν 86, μέρη, 165 
Τὰ ἐπουράνια S71 ὄντα, 335 
τὰ & ἐσχατα SC. ὄντα, ibid. 

Sc. πράγματα, 254 


τὰ ἴδια SC. οἰκήματα l. δώματα, 193 
Τὰ xaTa διαφοράν, 102 
Τὰ κατ᾽ iui 8C. ὄντα πρώγματα, 2355 


Tà κοινὰ 8C. πρώγματα,. 236 
τἄλλα SC. κατανγ 442 
Τὰ λοιπὼ etc. pro xara, ibid. 
Τὼ μανικὰὼ SC. arat, 211 
Ταμεῖον, ταμιεῖον, 260 


Τὰ μελαγχολικὰὼ SC. πάθη, 211 
Tate Du, 2t 
Τὰ οἰκεῖα SC. οἰκήρεα TH, 193 
Τὰ ὄπισϑεν, ἔξωϑεν etc. sc. pin 165 

Τὼ παρώ τινὸς SC. παρατιϑέμε- 
γα, 212 
Ταπεινοτέρας SC. γυναικός, 56 

Τὰ πλεῖστα prO κατὰ τὰ πλεῖσ- 
168 


τὰ τοῦ βίου μέρη, 
τὰ πρὸς Ti SC. ἀνήκοντα vel τεί. 
ovra, 20. 21. 102 
Tà πρῶτα 8C. μεέρη, 165 
Ταράσσειν, 185 


Ταράσσορμεαι φρένας pro κατὰ 
φρίνας, 








. VERBORUM, 


Τὰ δὲ νήπια SC. βρίφη, 
Τὰ τῆς πόλεως Θἴο. SC. σράγ- 
ματα, 231 


Τά τινὸς SC. οἰκήματα, 192 
Τὰ τοῦ ἀδελφοῦ SC. οἰκήματα, 193 
Τὰ τοῦ Θεοῦ SC. πρώγμωτα, 231 
Τὰ τοῦ Θουκυδίδου, οἷς... SC. ΄΄ 
σνγγράμματα, . . 255 
Τὰ τυφλὼ $C. μέρη, 165 
Τὰ τῶν ἀνϑρώπων ΒΟ, πρώγρια- 
τα, 25] 
Τανρείη SC. ἀσπίς, 30 
περικεφαλαία, 216 
Ταῦτα pro διὰ ταῦτα) 404 
Ταύτη 8C. μερίδι, 155 
$C. eda, 190 
8C. meatu, 2231 
BC. χώρᾳ, 224 


wie et ταχίστη SC. βάδισις, 33 


xar» SC. ἐδόνν ibid. 
wc τοὺς πόδας DIO xaTà τοὺς 


Spray sc. ὥρμα, . 25 
φεμήριον δὲ SC. τούτου ἐστίν». 
Tíx»» subaud. 26l.. Add. 
Dionys. Hal. Ant. Rom. T. 
H. p. 1037. τῶν δ᾽ ἐγγόνων τὰ 
μὲν ἀῤῥενα παρὰ τοῖς πτατρώσι 
μένειν, τὰς δὲ ϑηλείας καὶ ἔτι 
ἀγιίμους ταῖς μητράσιν ἕπισ-" 

. $a. quod notandum ob ge- 

. neris diversitatem, Scuugr.] 


Γικτονικὴ SC. Tig my. 265 
Γελεῖν SC. Bíoy et ὁδόν, 360. 190 
Τελεῖν ϑυσίας etc. 121 
τέλειος 80. ἵππος» ... 126 
Τιλεῖσϑαι, Sw, 261 
TiMeía 8C. ὄρχησις, 209 
Τελεστήριο, 117 
Τελευταῖον 80, χρόνον, 318 
Τελιυταίων SC. εὐεργετημάτων, 10] 


τελευτᾶν $C. βίον [ V. Fischer. | 
ad Weller. T. III. 1. p. 
252. qui p. 250. supplet 
etiam τὸν αἰῶγα. SCHAEF.] 


TíAs prO τέλος» . 262 
τέλος prO εἰς τέλος» 410 
Τιταρταῖος SC. πυρετός, 241 


42 Τετώρτῃ φυλακῇ pro ἐν rerdern 


φυλακῇ, 428 
Τιτρώγωνον 80. τοΐγμεαι, 260 
SC. CX, . $51 

ἘΠΕ se 80. νόρεισιμεαίν 183 
Τετράεδρον SC. cy spat, 251 
Τιτρωκλασίαν τίνειν SC. προινήν, 4229 
Τιτραπλοῦν SC. μέρος" 160 
τὼ Τιτράποδα SC. ζῷα; 108 
Τετρώποδα sc. ϑηρία, 116 
Τιτραστερυλλίδες SC. ἀκρίδες, 16 
ἡ Τετριμμένη SC. μεάξα, 149 
ἡ Τετρυττημένη 8C. ψῆφος, 229 
Τιῦχος über, 35 
Τῇ pro ἐν ταύτη χώρα, 8326 
Τῇ αὐτῇ ἡμέρα pro ἐν τῇ οἴ. 426 


Τῆδε sc. ὁδῷ [ Homerus Il. IX. 
v. 626. 752i y ὁδῷ. ScHUEF.] 


190. cf. 396 
T5 μὲν, τῇ δὲ pro ἐν τῇ μεὲν μεερί- 

3 | 
T» διὼ λόγον SC. ὠγωγήν, 11 
Τὸν ἐμὸν SC. γνώμοην, τα δ] 
Th» ἐν Σαλαμῖνι SC. πυγήν, 239 
Τὸν ἐπὶ ϑανάτω κρίνεσϑαι SC. 

δίχην, 61 


Τὰν ἡμέραν prO κατὰ τὴν ἡμέραν, 442 
Τὴν Ἰνώχου SC. ϑυγατέρα, 117 
Τὴν κεφαλὴν SC. ὠλγέω, 340 
T^» πολλὴν. στρωτιξς ἄγοντες SC. 
μερίδα, . 

Τὴν πρώτην SC. ὥρων [ Boisso- 
nad. ad Philostr. Her. p. 
593. ** P. 200. παρὼ τὴν 
πρώτην τοῦ λόγου. SCh. ὁρ- 
μήν. — Ellipsis Heliodoro 
valde placuit. ZEthiop. 1. 
p. 16. οὐδὲ ἀπεκρίνατο τὴν 
πρώτην. II. p. 25. ἠρνήσατο 
τὴν πρώτην. Il. p. 62, παρὰ 
μὲν τὴν πρώτην ἐτύγχανε 
συγγνώμης, €tc. etc. Sy. 
nesius de Provid. L p. 
95. B. 5w/ τὸν ?TQa- 
τὴν εὐθὺς ἐναργεῖς ἑωρῶντο. 
Noster Apoll. I. 22. p. 28. 
ἀφιϑμὸς δὲ τῶν σκύμνων παρὰ 
μὲν τὴν πρώτην, τρεῖς" ἐπὶ δὲ 
τῆς διυτίρας, δύο: ubi notes 


155 
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additum ἐπὶ τῆς δευτέρας, 
quod usus rarioris est. In 
his omnibus subauditur ὁρ- 
po, vel aliud quid vocabu- 
lum simili sensu praeditum. 
Vide Toupium em. t. 4. p. 
13. Phrynichus apparatu 
manuscripto: ᾿Απὸ πρώτης" 
. οἷον ἐξ ἀρχῆς. ln trans- 
cursu emendabo Suidam 
T. II. p. 624. Νικόφξρατος--τ. 
ἐτάχϑη δὲ ἐν τοῖς κριϑεῖσιν ἐπὶ 
δευτέροις δίκα ῥίτορσι. Quis 
de vitio monitus non vide- 
at corrigendum «esse iz 
δευτέρας Conf. Porson. ad 
Euripid. Med. v. 44. ScmxF.] 
21. 837 
213 


Τῆς αὐτῆς ὁδοῦ SC. magia, 


Τῆς μαρίλης συχνὴ SC. μερίφ, 156 
T» ὁδοῦ prO κατὰ τῆς 3e o»- 

τας, 444 

T5 ὥρα τρίτη prO ἐν τῇ οἷς. 426 

T: pro διὰ τί, 406 

it. pro εἰς τί, 410 

Τί pro πρὸς τί, 463 


T: γὰρ 8C. αἴτιὸν ἐστι, 13. 16. cf. 17 

vel iei, 360 
Tí γὰρ ἔμελλον SC. ττονήσειν, 9383 
Τί ἐμοὶ καὶ σοὶ SC. κοινόν ἐστι» 


^ 134. 256 


Τί ἐμοὶ τοῦτο 8C. διαφέρει, 353 
TiSizSu τιν, ἐναντίαν 86, ψῆ- 

Qo, 330 
Τὶ xaS' ὅσον $C. μέρος» 157 
Τὶ καλεῖσϑαι SC. ὄνομα, 201 
τίκτειν 80, βρίιῷος, 42 
Τί λέγειν pro τί χρὴ λέγειν, 992 
Τίλημα, 87 
T ed», 43 
Τιμᾶν 1. τιμῶσϑαί τινι τοσούτου 

SC. δίχην L. ζημίαν, 68 
Tusc» 8C. φὸν ϑεόν, 114 
Tan statua, 265 
Τιμιώτατον πάντων pro ix πράν- 

τῶῦνς 419 
τί p, $953. 384 
Téós» τετραπλασίαν SC. ποιγήν, 293 


Tin λόγῳ prO ἐπὶ τίνι λόγῳ, ἡ 


457 
g 
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Τίνος ἀγαϑοῦ 8C. ἕνεκα» 45] 
Τινός με προρίβαλεν SC. ὀσμή, 205 
Τίνος χρόνου pro κατὰ τίνος χρό- 

γου, 111 
Tí ὅτι pro. τί γέγονεν ὅτι, 948 
Tí περισσὰ SC. φϑέγγομειι, 390 


T. ποιήσεις pro εἰς Vel πρὸς τέ, 410 

[Τὶς subaud. 267. Pausanias 
X. c. l4. λέγεται δὲ καὶ ὡς 
Θεμιστοκλῆς ἀφίκοιτο ἐς Δελ- 
Φοὺς, λαφύρων τῶν Μηδικῶν 
κομίζων τὰ Απόλλων. Fa- 
cius: ** Forte scribendum 
Sit λαφύρων v, τῶν M. n? 
Non opus. Scuxr.] 


Τὶς pro μέγας, 

Tí, τίσασϑαι, 90 
Τιταίνειν τΆ 
Τιτρώσκειν καιρίε SC. πληγὴ 211 
Ti xe pro εἰς τί χρή 410 
Τὸ pro διὼ τό 407. cf. 16 
Τὸ ἅγιον SC. δῶμα, 16 
Τὸ ἅγιον SC. ὅν 835 
Τὸ ἀνϑρώτσινον SC. γένος 45 
Τὸ βίβλος SC. jagen. votes, 241 
. Tà δίκατον 8C. μερος, 159 


T9 ἱκώνειν pro εἰς τόδε χωρίον, 391 
Té) ixdvug prO εἰς 1605 χορῶν 


ἱκάνεις, 408 
Τὸ ἑαυτοῦ SC. δῶμα, 76 
Τὸ εἰρημένον 80. ῥῆμα, 241 
Τὸ ἐκείνον SC. μέρος, 157 
Τὸ ἔκ τινος 86. διδόμενον; 66 

cog Qigor, 256 


Τὸ ἐμόν [ Himerius p. 124. ἐγὼ 
δὲ οὐδὲν, βασιλία τῷ ἱκυτοῦ 
αὖϑις ἐπιχειρεῖν, ϑαυμαστὸν 
eioux;, Wernsdorfius: ““ τῷ 
ἑαυτοῦ. SCilicet τρόπῳ l. e. 
τῇ ἑαντοῦ τίχνη.᾽ ScHuEF.] 104 
Τὸ iu» 8C. μέρος, 151 


Τὸ ἔροπροσϑεν Β6, μέρος, ibid. 
T$ ἕν 8C. μέρος, ibid. 
Τὸ ἐν Opsérru 8C. δικαστήριον, 61 
Τὸ ἐξένα: SC. sic τὸ στ 587 
Τὸ ἔξωϑεν sc. μέρος, 157 
Τὸ ἐπ᾽ ἐμοὶ 8C. μέρος» ibid. 


Τὸ ἐπὶ Δελφινίν, Παλλαδίῳ, 


Πρυτανείῳ, 80. δικαστήριον, G7 
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Τὰν ἱσπίρας prO.xavà τὸ, τῆς opinionem deducti, Diony- 
^ Obrmrieas: μέρος, 163 sius Halic. Art. Rhetor. 
TÀ ἔσωθεν, ἐσώτιρον, ὄπισϑὲν, 8C. p. 281. Reisk. οὐκ οἶδα ὁπό- 
! 1 μέρος 157 3εν ὁρμηϑίντες. Sic idem 


Antiquit. Rom. T. L p. 


x Li 
TÀpusgoy SC. ἦθος, 
587. προειπὼν ἐξ οἷας ὁρμη- 


104 
Τὸ Θεῖον, τὸ κρεῖττον SC. γένος, 45 
T »«ovrou.SC.. τιμήματος, 266 Sig συντυχίας» καὶ τίνας ἀῷορ- 
Τοῖς ἀπίστοις, ἀλλὰ τοῖς €LC. 8C. μὰς παρὰ τοῦ δαιμονίου λε- 
phát, 484 Bé», τοσαύτην ἔσχεν ἐπιφά.- 
Τὸ κατ᾽ ἐμὲ 56, μέρος, 158 νείαν, X« τ΄ À. .SCHJEF. ] 24 

187 

450 





Τορεεῖς, Τὸ τοῦ Σόλωνος SC. ἀπόφϑεγμα, 
Τὸ νῦν ἔχον DI'O χατὼ τὸ νῦν ἔχον 8. ῥῆμα, 25. ibid. 
say, | Τοῦ λοιποῦ prO κατὰ τοῦ λοιποῦ 
αὶ Toi» SC. τέχνη, 265 χρόνον, 440 
Τὸ πόλις 8C, £n li ὄνομα, 241 | Τοῦ μηνὸς pTO διὼ τοῦ μηνός, 404 
"T$ πρόϑυμον SC. ἦϑος, 104. | Τοῦ Mii 8C. πατρός, 218 
τὸ πρὸς πατρὺς, μητρὸς 86, γένος, 45 | Τοῦ ποιῆσαι SC. ἕνιχα, ὑπὲρ L 
Τὸ πρός τι SC. ἀνῆκον Vel τεῖνον, | . περὶ ToU, 432 
"n. 20, 91 | To? περόσω, 50] 
C"Téza SC. ἔτη, 100 | Τοὺς ix τῶν ᾿Αριστοβούλου $C. οἷ- 
Τοσαῦτα SC. κακά, 199 Xia, 192 
T? σὸν, 104 | Τοὺς ix τῶν Ναρκίσσου SC. οἰκείων, ibid. 
Τὺ σὸν SC. μεῖρος, 157 | Τοῦτο δὲ 80. λέγω l. Quai, 27H 
Τοσοῦτον ἀπὸ τινος DIO τοσοῦτον Τοῦτο καλεῖσθαι SC. Ovegtat, 200 
διώστημα ἀπὸ τινος, 63 $C. κατὰ τοῦτο 
CYorevrey SC. τιμήματος, 266 ὄνομκα, 201 
Torovra 50. μέτρῳ, 172} Τοῦτο μὲν, τοῦτο δὲ sC.xaTÀ τοῦ. 
ἡ Τότε, 106 τὸ μὲν, τοῦτο δὲ μέῖρος» 163 
Τὸ τεϑηριωμεένον 80. ὅϑος, 104 | Τοῦτο οὐκ ἐξ ὑμῶν SC. δώρον, 2 
T? τῆς ᾿Αϑηνᾶς, 2 122 Τούτου γενομεένον pro ἐκ τοῦτον | 
Αφροδίτης, BC. “ἔρον, i 199 γενομένου, 419 
Δήμητρος, 7 ἐν Τούτῳ SC. τῷ xeiT»pia, 138 
T? τὰς ἐλευϑερίας SC. πράγμα» 23] SC. τῷ τόπῳ, 218 
Τὸ τὰς ὀργῆς SC. πράγμα, Ibid. | Ts Q3aeov, ἄφαρτον 8C. ὅν, 2335 
Τὸ τῆς τιμωρίας 50, rm ibid. | Τὸ φονικὸν SC. πάϑος, 2}] 
Τὸ τῆς Χλόης SC. ἑερόν, 122, 123 | Τραγείη 80. δορά, 10 
T? τοὺ Βίαντος, Κρατίγον etc. Τραγικὴ SC. ποίησις, 222 
860, ἀπῤφϑεγμα vel ῥήμα, 25. 2493 | Τραγικὸν 8C. δρᾶμα, 11 
T? τοῦ λόγου [Syrinus in Τραγικὸς 8C. ποιητής, 222 
Hermogenem P. 16. Δημά.. Τραπέζιον SC. CX 40, 251 
deu τοῦ ἀπὸ τῆς κώπης ἀνίπ- . ἡ Τραφιερὼ SC. γῆ, 41 
τοῖς», τὸ τοῦ λόγου, χερσὶν ἐπὶ ἡ Τραχεία 8C. ὀδός, 188 
τὸ βῆμα πηδήσαντος. ubi quod Τρίχειν τὸν περί Ψυχῆς 80. δρό- 
precedit, ὠπὸ τῆς τῶν μέτα- μὸν Vel κίνδυνον [ Ammianus 
χαιφισα μένον ἀτεαιδευσίας ag- Marcell. XXIV. 4. ** nihil 
μημένοι, nollem. Vir. Sum- munitoribus erat pro sa- 
mus in Histor. Crit. Orat. lute. currentibus metuen- 
Grac. p. LXXVI. tentas- dum aut dirum." Scuxr.] 


SOL. ὡρμημένοι, e8t, Im hanc 3.12. 14. 182 
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τοῦ Τρίχοντος SC. ἔργον ἐστί, 95 | Ὑδριαφόρος SC. δούλη, 11 
Τρήρων, 210 |"Yusc. Ζεὺς L ϑεός ( Add. Pau- 
τῶν Τριάκοντα ὧν DFYO εἷς ix τῶν sanias II. 34. 4. Scu xr.] 
Τριάκοντα, 84 1092. 113 
Τρίγωνον SC. σχῆμα; 251 | Ὕειον sc. κρίας, 136 
Τρίγωνος SC. τόπος, 271 | [Ye subaudiend. 289. In 
Ὑριήρης SC. ναῦς, 180 Herodoto 1l. c. 59. m. 
Τρίμηνος, 216. 312 scribendum videtur Λυκούρ- 
T eim Asuger SC. cx uat, 251 yov ToU Αριστολαΐδεω. Et v. 
Τριπλῇ et τετραπλῇ SC. oiu, 176 que ad Dionys. Hal. de 
τὸ Τρίστεγον SC. οἴκημεα, 194 Comp. Verb. p. 2. a. mo- 
Τριταῖος 80. πυρετὸς, 241 nui ScHEF.] 
Teírn SC. ἡμέρα, 109 | Ὑμέτερόν δε SC. δόμον, 69 
Τρίτη 80. χορδή, 304. | Ὑμῶν pro τὶς ὑμῶν, 261 
Τρίτον SC. μέρος, 159 Ὑμῶν ἐστι 80. ἔργον, 95 
Τρόπαιον 80. σημεῖον, 246 | Ὕοντος SC. ϑεοῦ, 115 
Τρόπον pro xarà τρόπον, 441] ᾿ Ὕπαγε SC. σεαυτόν, 246 
τὸ Τροφωνίου 80. ἄντρον, 24 | Ὑπάγειν, 61.68 
Τρυφάλεια, 216] Ὑπώγειν SC. ἑαυτόν, n 
Τρύχεσϑαί vivos SC. πόϑω, 221 Ὕπαιϑρος SC. τόπος, 474. cf. 48 
Tewixd, 223 | Ὑπακούειν, 137 
Tewixàs €t ngwixs; Confusa, 224. | Ὑπάρχιειν, 13 
ἡ Τρώξιμος SC. σταφυλή, 250 | Ὑπάρχοντα SC. ἀγαϑεί, 8 
Twyx ru» sine participio verbi Ὑπάτη, παρυπάτη SC. yocbs, 504 
substantivi, 493 | "Yarigaxgeos, tt 
Τυγχρίνειν τινὸς pro fx τινος, 416 Ὑπερβαίύνειν, 60 
Τύπτεσϑαι πολλὰς πληγὰς prO Ὑπερβάλλειν πρώγματί τινε prO 
κατά, 444 ἐν πρώγματι, 21 
Τυραννικά, 223  Ὑπερβατήρια SC. ϑύματα, 117 
Τυρβάξειν, 185 Ὑπερίχεινα SC. μέ 166. 170 
Τυρόεις 8C. ἄρτος» 26. 27 | Ὑπερεχτίνειν sc. χρήμωτα, 311: 
Ts pro τούτῳ τρόπῳ, 283. cf. 16. | Ὑπερέχειν τινὶ προίγματι pTO ἕν 
501 τινι πράγματι, 427 
Τῷ μηνὶ pro ἐν τῷ gni, 426 | Ὑπέρογκα SC. ῥήμεωτα, 243 
Τῶν ἐς Θήβας SC. στρατευσάντων, 254 Ὑπερορία SC. γῇ» 49 
Τῶν τροπικῶν 86. λέξεων, 144. | Ὑπερόριος SC. χώραι, 325 
Τῷ τὸν Φόρον l. τὸ τίλος SC. óQu- Ὑπὲρ oTov, 16 
λορεξνω» Ὑπὲρ τούτου SC. αἰτίου, ibid. 
Ὑπερῷον 8C. οἴκημα, 192 
Ὑπήκοον 80. πλῆϑος, 220 
Y τὸ Ὑπήκοον ἅπαν SC. πλῆϑυς l. 
ἔϑνος, ibid. 
: | Ὑπήκοος SC. γῆν 46 
Ὑβρίζων τινὼ prO εἰς τινα, 413 | τὰ Ὑπηριτικὰ SC. πλοῖα, 290 
ὑγιαίνειν SC. εὔχομαι 1. γίνοιτο Ὑσὺ cum verbis neutralibus, 131 
! l. λέγω, Ὑπὸ αὐγὰς SC. ἡλίου, 105 
Yyegà 8c. ϑάλασσα [ Οὐκία sup- Ὑποδιξίη 8C. σκευὴ l. σκενασία, | 248 
plet Philostratus Her. p. Ὑποδήσασϑαι SC. ὑποδέματα, 291 
246. Boiss. Scuxr.] 111 | Ὑποφύγια 8C. κτήνη, 139 
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Φϑείρειν τὸ xarà γαστρὸς SC. Gc- 
Bevor, 88 





XaAx& 86, ἀγάλματα, 
Χαλκεῖον, 
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“Ὑποξύγιον 50. ζῶον, .108 | Φϑονεῖν sc. 4:556. 161 
“Ὑπολαμβάνειν 50, λόγον vel j pr Φιλάνθρωπα 50, ῥήματα, 213 
μια, 147. 242 | Φιλάνθρωπον.50.. CY Rd; 258 
SC. γνώμην, 59 | Φίλία SC. γῆν 41 
"“Ὑπολύσασθϑαι SC. ὑπόδημα, 20] 80, χώρα, 9 O« 
“Ὑσοστολῆς 8C. ἀνήρ, 21 | Φίλιος, 102 
“Ὑποτασσόμενοι SC. ἐστὲ prO vsro- Φίλος et ψιλὸς confusa, 254. 
τώσσεσθϑε, 959 | Φιλοῦσιν SC. ἄνϑρωποι, 29 
᾿Ὑποτείνεινν 88 Φλυαρῶν ἡμᾶς pro εἰς ἡμᾶς, 412 
Ὑπποτεύνουσα SC. γραμμή, 54 | Φοβοῦμαι SC. Φόβον, : 3 
"Y à τῶν Χλόης SC. οἰκείων, 192 | Φοῖβος, 24. 
Ὑκοφαίνειν, 88. 113 | Φοινικήϊαα, Φοινέκεος, 53 
Ὑποφόνια SC. χρήμωτα, 309 | Φοινικὶς SC. περικεφαλαία, 216G 
Ὑντεραία SC. ἡμέρα, 106 | Φοιτῶν εἰς διδασκάλου SC. διωτρι- 
Ὑστερεῖν et ὑστερεῖσθαί τινὸς prO βήν, 65 
ἀπὸ τιτὸς: 507 sc. σχολήν, 259 
“Ὕστερον 80. χρόνον, 318 | Φοιτᾶν εἰς Φιλοσόφον SC. δόμον, 10 
"Yers τινος DO ὠπὸ τινος» 399 SC. σχολήν, 259 
Yerien 8C, χρόνω, 390 | » Porn δακέτων [ Suetonius Ne- 
"Y Qaigür, 1857 ron. c. 33, venenariorum 
“Ὕφαλος SC. πέτρα, 21G | inclita. Oudendorpius: 
ἡ Ὑφαντικὴ 8C. τέχνη, 264 * An venenariarum?? Non 
Y gea, 196 opus. SCHJEF.] 116 
ἐν ὙΨηλοῖς χωρίοις, 398 | Φρονεῖν pro μέγα φρονεῖν, 53 
Ὕψιστα sc. δώματα, οἰκήματαργρ — 12 | Φρονεῖν τὸ αὐτὸ SC. Φεόνηρεοι, E] 
ἐν ᾽γψίστοις SC. χωρίοις, 398 | Φρόνιμος τούτων pro περί, 4159 
Φροντίζειν τινὸς pro s περί vies, 458 
Φ Φύειν τινὸς DTO ἐκ τινος, 498 
Φυλώττεν BC. χρήματα, 2035 
Φυλάττειν Tb» πιστὸν ClC. 119 
Φαγεῖν ἄρτου SC. μέρος 1. τῷ 163. 269 | Φυσικὰὼ SC. μέρη, 111 
τὸ Φανταζόμενον SC. εἶδος, 83 | Φυστῇ, 150 
Φασὶ SC. a3 garzrot, 4. 99 | Φωνὴ ἐκ τῶν οὐρανῶν 80. ἐφέρετο, 388 
Φασὶ pro ὡς φασι, 491 | Φωνήεντα, 523 
Φασιανὸς SC. ἵππος, 196 Qu φόρος 50. σελήνη l'Exérs 210 
SC. ὄρνες, 202 SC. ἀστήρ, 80 
Φείδεσθαί τινος pro d" τίνος, 596 
Dieu», QigicTas, 59 X 
Φέρειν καρπὸν, 130 
Qigioixos, 136 
Φεύγχειν ἀσεβείας SC. Qixer, 68 Χαίρειν de construct. 202 
Φεύγειν ὕβρεως SC. γραφήν; 24 | Χαίρειν 8c. εὔχομαι l. γένοιτο l. 
Φεύγειν Φόνου SC. γραφήν, ibid. λέγω, 366 
8C. δίκην, 63 Xa Aa) SC. δίκτυον, 68 
Φησὶ SC. ἡ γραφή, 24 Χαλαρὰ 56, ὑποδήματα, 291 
Φϑέγγεσϑαι SC. φϑέγμαν 205 | ἡ Χαλδαϊκὴ SC. τέχνη, 265 
8 
9 
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ἡ Χαλκεντικὴ SC. Tí (y 285 

Χαλχίοικος [ Add. Fischer. ad 
Weller. III. 1. p. 250. 
Scuxr.] 





INDEX TERTIUS 


Χρωμαίτιον, 322 
Χρωννύειν SC. ὄξος, 9201 
Xon, 323 
13 | τὸ Χωλὸν SC. μέλος, 154 


Χαμαίζηλος; 69 Χωριζειν et χωρέξεσθαί τινος pro 
Χάριν τινὸς pro sig χάριν, 410 ἀπὸ τινος» 407 
Χαρίσασϑαι ἡ bua; SC. δεῖν, $52 | Χωρίζεσϑαι 8C. δεῖ ὑ ὑμᾶς, 352 
Χάρισμα ἐκ πολλῶν 80. διδόμενον, 66 X opis τινος pro ἀπὸ τινος, 400 
Χαριστήριον SC. ϑῦμα, 
» Χαριστήριος sc. ϑυσία, 120 Ψ 
Χειμαίνοντος sc. χρόνου, 314 
Χείρμιαῤῥοι SC. ποταμοί, 222. 221 
Χειμέριος, ibid. | ψαιστὴ sc. μάζα, 150 
Χειμῶνος pro παρόντος χωμῶνος, 219 | Ψαιστὸν SC. ἄλφιτον, 18 
Χειμῶνος ἤδη sc. παρόντος ibid. | ψεῦδος prO xarà ψεῦδος, 449 
Χειμῶνος καὶ ἦρος pro διὰ χεμῶ- Yapui ἐπιβολὰν μίαν 8C. δραχιμέν, 12 
γος, 404 | ψιλοὶ 8C. στρατιῶται, 254. 955 
Χειριδωτὸς SC. χιτών, 303 | ψιλὸς et φίλος confusa, 954 
Χειρώνειον 80. φυτόν, 296 | ψυχὴν φιλανϑρώπον pTO κατὰ 
Χερουβὶμ SC. ἀγάλμοτα, 9 Ψυχήν, 44} 
Χερσαῖα sc. ζῶα, 103 ψυχρὸν 8C. ὕδωρ, 286 
ἡ Χέρσος SC. γῆν 46 
ἡ Χήρα 86. γυνή, 55 Q 
Χϑόνιοι SC. 5161, 114 
Χίλιαι SC. δραχμαί, 12 
Χῖος SC. οἶνος, 198 |*n, pro ἐν M Miu, 165 
Χόλος cum dativo, 45 | Ὦ τοῦ Bev pro ὦ χρῆμα τοῦ 
Χονδρίτης, 21 βίου, 306 
Χορτάζειν & ἄρτων pro ἰξ ἃ ἄρτων, 490 | *Q3: pro p «à: τόπῳ, 215 
Χορτάσαι ἄρτων pro ὑπὸ dew, 411 | Ὧϑιε sc. τρόπτω, 288 
Xov; de declinat. ἢ. v. 416 | ᾿᾽Ωκυτόκεια SC. φάρμακα, 293 
Χρᾶσϑαι τινος SC. Xen, 3 ᾿Ωμοβοίη, 70 
Χρηστήριον 80. σκεῦος, 248 | Ὧν pro ἐκ τούτων ὧν, 280 
Χριὼ βουλῆς ἐμὲ καὶ σὲ SC. βιάζει, 9345 | ᾽Ωνε,σϑαί τι πολλοῦ vel ὀλίγου 
L ixévu, 572 8C. ἀντὶ ἀξγυρίου, 25 
Χρεὼ ἐμὲ 8C. ἐπείγει, 364 | ᾽Ωνεῖσϑαι τειςχιλίων 86. δραχμῶν 72 
Χρηματίζεσϑαι, 115 Ὥρα sc. ἐστί, 358 
Χρηστήρια, 117 "Qe « et x pt 8C. γαοίμεου, 43 
Χρόνοις pro ἐν χρόνοις, 428. 429 pns L dem quod de voce 
Χρόνον pro xaTa χρόνον» 442 ὁραία, tenendum de simili 
Χρόνω pro ἐπὶ πολλῷ χρόνῳ, 226 ὀρφναία, quam supra hoc in 
pro ἐπί τιν, χρόνῳ, 210 Indice ad v. ᾿Αναγκαίη, te- 
Χρύσεια, 172|  tigi. Ad hanc alii item 
Xeveis, 295 wea, alii, ut nuper Schnei- 
Χρυσὶς 8C. ἐσθής, 99]|  derus νὺξ  subaudiunt. 
Χρυσόϑρονος, 111 Non assentior. Scur.] 336 
Χρυσοῦς pro χρυσοῦς στατήρ, 250 Ὥραν pro χατὼ ὥραν, 4429 
Χρωματίζων SC. ὄξος, 201 | Ὧς, ut, indicativum regens, 473 
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Ὡς — xai, prO ὡς — οὔτω xai, Ὡς προὐχώρει ἑκώστοις 80. καὶ- 
490. 491 eós; 128 
“ὡς γε ἐμοὶ SC. δοκεῖ, .$55 | [Ὥςτε abund. 492. Add. 
“Ὥς γε ἐμοὶ κριτῇ SC. δοκεῖ, ibid. Xenophont. Cyrop. VIII. 
Ὡς ἕκαστος SC. δύναται» 356 2. 9. ἐπειδὴ δὲ ἐγίνετο αὐτῷ — 
ὯὩς ἔνιοι SC. Ajout, 976 ὥςτε χρήμεατιν εὐεργετεῖν. quod 
ὭὩς ἐπὶ τὸ πολὺ SC. γίνεται» 349 Schwebelius ad v. Δύναωμοες 
Ὡς ἔπος εἰπεῖν, 84} sic interpretatur, ut ad 
Ὡς εὐτυχῶς SC. ἀπηλλώχϑη,ς» 944 ἐγίνετο  subaudiat δύναμες. 
Ὡς λόγος 86. ἔχει, 368 Non opus. ἐγένετο 1. q. ἐξῆν. 
ὡς οἶκον, ὡς με pro ὡς πρὸς οἶκον, Euripides Hippol. v. 1837. 
ὡς πρὸς με, 463 Br. Κύπρις γὰρ 3 ὥςτι 
"erige yt 501 γίγνεσϑαι τάδε. SCHEF.] 
Ὥς πλεῖστα SC. δύνανται, 356 | ὯΩς τινὲς l. ὡς ἔνιοι SC. λέγουσι, 5310 


Ὥς πρός τι 80. ἐξετώζεσθαι, 361 | ᾿Ωφελεῖσϑαί 7i prO κατε τι, 444 
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